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PRAEFATIO EDITORIS. 


Lycophronis Alexandrse scripta -exemplatie cüm 
haud exiguo mumero mostram aetatem tulerint, msi 
rum sane videri debet, non -plure elim 9, quorum 
id maxime interfaisset, innotuisse interque ea, quo- 
rum notitiam -haberent; ne unum quidem librum 


fui$se ex praestantieribus.  Efenim principes edb 


tiones, Aldina et prima Basileensis, e Codicibus ex« | 
cüsae sunt neque vetustis admodum neque puris a 
vario interpolationum genere; a quibus tamen illud 
Boneniense exemplar lenge fuit Aldino intégrims 
Postea Guilielmus Canterus primaeque Parisiaae edi: 
tór attigerunt quidem Codices, sed quae tmm fuit 
artis criticae conditio, neque temtum seyere nd scripta 
exeifiplarid exigentes, neque.aetalis esrwem ulla rdi» 
tione habita. Fuerunt autem ila epographa, nisi 
mé coniectura fallit, malto deferiosa iis, ex Quibus 
primae editiones prodieramt. 'Dwm ánseqgwutge: sunt 
quinque editiones, quarum οκ mumimo:eduas: prima 
iuventute, puero tunc quaámv viro peogiory. curet 
Ioannes Meursius, quem scimíus pestea. vastissiae 
eruditione potius quàm.asztis criticae peritis inde. 
ruisse. Neque harum editiomum ;ulja. hie rptio. hà- 
benda est, quippe quae sunt merae" prioruin repedi- 
tiones cum larga vitiorum ;typographicorusm- acees 
sione. Talem Lycophrenis, textum ceatmn fere unnis 
post.ad deos Codices bibliothecae Bodlejanae qxegit 


. 





vi PRAEFATIO 


Ioannes Potterus, vir graece doctissimys pariterque 
diligentissimus in conquirenda undecunque lectionis 
vürietate; quem tamen vellemus in iis, quae ex 
editis libris adtulit, multo interdum parciorem fuisse. 
Codicum" aütem' quibus usus est Potterus alterum, 
Baroccianum, intelligimus recentissimum esse et quo- 


" vis vitiorum genere inquinatum: meliorem quidem 


Seldenikmüm; sed eundem eque vetustum satis ne- 
que integrithte. setipturae cum iis libris, quorum 
notijam . minc hebenius, ullo modo comparandum. 
Nostris. denique. temporibus Etalorum Codicum ope 


|. novaui Lyeophronis editionem molitus est Leopol- 
 ' düs Sebastianus, cui rara fortunae benignitas quod 


nemini ante eum editori concesserat ut praestantis- 

sSuna.Codd. Mss. supellectili, in patria urbe, summo 
otió' et quamdiu vellet, uteretur; quem tamen dole- 
mus in his tantis copiis neque diligentem neque in- 
telligentem satis sese praebuisse, Quo sane iniquo 
fortunae lusu accidit, ut. cum olim editoribus semper 
defüissent copiae, nmmc tandem Jlargissimis copiis 
deessét editor. "Textus enim. in his manibus etiam 
in$ra.Cápteriange .edifionis receBsionem  revolutus 
est. Cui gravi. incofhmodo ut mederi equidem ex- 
perirer, primum me illexerunt. Codices illi in quos 
me. quat&er;ahhinc annis hiberno tempore Neapoli 
degenter :cagus: detulerat, et quorum. unum intelli- 
gebani inter: optimos habendum esse; tum flaecescens 
. subinde;studium: rursus. incendit lautissima librorum 
Mss. .ánpeliex , :quam mihi, cum Lutetiam venissem, 
 liberalimime | ex Regia Bibliotheca concessit Vir 


celeberrimus, Car. Bened. Hasius. Qua benigniori | 


fortuna fac&um  est.ut-criticae opes, quibus adiutus 


- Lysephronem emendarem;.neque numero neque prae-.— 





EDITORBIS, . vH 


stantia Sebasfianeis ceplis essent inferioreà. Ex vi- 
ginti enim et quinque libris, quos affero, duo sine 
controversia Tzetzarum aetatem exeunt ad saeculum 
X. pertinentes; his aetate proximi sunt quattuor alii 
saeculo XIIL exarati; inter undeviginti autem reli- 
quos, recentiores illos quidem, non pauci tamen re- 
periuntur, qui praestanti lectionum varietate insignes, 
ex optimis fontibus derivati aut ad meliores certe 
libros éxacti esse videantur. Tn textu vero scriptoris 
conformando hanc mihi legem scripsi, ut, misi in 
minutis quibusdgm rebus, e librorum Mss. auctoritate 
nunguam discederem; comiecturis autem ne aude- 
rem quidem. hariolari; qe6ippe quarum intelligerem 
nullam periculosiorem;aleam esse, quam quibus scri- 
ptorem tentaveris nunc recondita doctrina luxurian- 
tem, nume ancipiti Vetsoroas lusu fallentem et ea- 
genter lectores. : 


CODICES PARISINI 
BIBLIOTHECAE- REGINE 

σι, arr on : 
| Α. Parisinus- 345. oliss Qhíslinianus, saeculi, iu- 
dice Monítefaloonio ' Bibl. oislin. p. 457., decimi, 
memhranaceus,. foliorum férmae.qeádt. 272 Cont 
net inter varia Lexica: graeca, quenius:recensum de- 
dimus. Aneedot. graec. Vol. L' p.. V, — XA. etiam fel. 
225 — 253. Lycophrenis Alexanmdiasm cum brevi. sed 
pervetwusta annotatione, singwdie versibhes in modum 
glosserii iadscripta, ita. ut librarius lume titulura li- 
bello seripserit:: «fée μάλεξάμδρας. fáepodvos καὶ 
ὑπόθεσι. 1n.fe adscriptum Jegiwir: στίχοι βχο. 
(2670.);::quae ατα. τάχα οοωραίαέἰᾳ inde . orta 


vti PRAEHATIO 


ést, quod versus fere omiies in duss pártes.Inter- 
dectis. Stholiie divisi -- ad an modum v. K348: 


δν. | M oria 


Quae res οσα dui Moritefalconium,, ut án Bibl. 
Coislin. ,p- 494. solummode de ALgcaphronis - -eocabu- 
lorum cpliectsane,,. sive ge. glossario: guodam 'Lyco- 
phroneo referret, . D 1 EE 


" Hoo. uin él solum ob. wiultos iiquidi» 
Jéctiones, sed etidm ' psopter; manifostá. antiquitatis 
indicil' pretiosissimum. ο. Exbibet.énim hen pau- 
405 lectiones, :quas: Tzetzisina;recenslo: e. textu. ex- 
pulit: vi 101... 96»o: $ailaoovo y. 484. «ΠἹαυμβὂοντος. 
v.:997. Zugíid' Δαθαναχανι νι 448. Σέπραχος: v. 452. 
ὀγαστρίου. v. 461. dira. v. 698. Ὀμβριμοῦα. v. 727. 
χελλύσσουσα. Praeterea alias habet soli sibi proprias: 
v. 40. uécov. v. 88. ὑψίφοιτος. v. 90. k 4χερουσία. 
v. $71. ἐγχέας.: €2 ΕΦ. ἔθρχας (ῥώμῃ :}εγώς. Quae licet 
maximam partem ;yitiosa sint, alius tamen et vetu- 
Stioris originis esse videntur, quam haec: v. 394. 
φόνου pre δρόµυσ; νι 481 πρὀψεὺρ pro φανεύς. v. 584. 
4o ῥάνας propipogodsvéib. .ἰν, 1010. χφύσὰ pro πιχρᾷ 
et .8imilia: . λα enim librario. iniputaverim, : alio- 
ον diligentissimo reique:minime ignaro, qui.tamen 
. AOnnuriqualà^in vétestibsiml exemplnrés, . que. usus 
eme vileter, scriptura htelligerida gravitét lapsus 
σος cuius reli manifestiera; exempla invenies. vv. 319. 
ὡου 4610 911.1810. 874. 935.:938..1070, -Düobus:in 
locis ploppa in (σκήτη est recepta: v. 684. Adzxq pro 
βύθρῳ; et ν...1116. Δρυὸς Φιλίῦνα΄ pro ιὀτύποςφ δρυός. 
«Οίσε sunt! versus θε”; 408.: 965. ot:1277. ΄') 


| 
| 


ΕΡΙΤΟΒΙΝΒ.Ι ax 


KWiulcidibéuri {ὰ tokpu [9cophrefüs constitaindo 
saepissdime,.ut: par esqt, seuputus: suili; iütesdum 
vero, sicubi;/letfiónibus eius aat: qliqui :emriés ; ent 
meliores sette σα refvogarentur , cautius για οι 
dubitayes verano: seeiptura, as libzazii. — uli 
quis error hobis:obfetus esset... .. ' 

per norddlil e£at' wd 

i ti P.C dog à. n DP 

B  Paritigus: 23403., ella: 2794. pem deii 
tergi, bombytimas, forma maxima, felis. 308., . itx 
sunt: fol. 1 —14. €leomédiy κὐνλικῆς θιωμίας libri 
auctoris nommrine.umibso. —^ fol..15; Fragmentum. de 
variis pedum. metrícorum generibus, addita figurd, 
quam exhibui Anecdot, gr. Vol. IL. p. 442. HIaec. vero 
multo recentior manus adscripsit, —:. fel. 16. vácuum 
est. fel 17. legantur Jooneis ."zefzue oriyo, inediti 
de variis.poeseos et poetartun generibus. — :fel.19 
—49: Arett Phaenensena, cum Bcholiis.:in -mérgins 
paucisque - interlipearibus. | Est inter. Bekkerianos 
Arati Codices littera À notatus. -— fol. 50— 56. Pro- 
eli Déadocié ὑποτύπώσιφ τῶν ἀσεφονομικών. ὡποθό- 
csv, Opus in ἄπο mhallum est; folia eniim ὅδ. et 
96. ita lacerata.sunt, ut dimidium utziusque .iaten- 


leri. — fol. 57. vacuum est. fol. 58 — 99. reet. -Zap- 
, cophronis Alexandra cum Isaacii Tzetzae Prolegomo- 
| his et Commentario, multisque seboliis interlineari- 


bus minio exaratis.. ' In. fronte legitur Epigramma: 
Φερωνύμως λέλόγχο «v κλήσιν μόνος 
Σκχοτεινὰ φράζων t] φρονῶν ὁ ᾿“««υκόφρων. νι 
fol. 99 vers..— 114 rect. , Nicondrs Theriaea cum . 
Scholiis uberrimis, textum circumcirca coniectis. fel. 
114 vers. leguntur 28 priores versus ex Alexipher- 
macis Nicandri, folio 115. vacuo relicto. — fpl. 116 


xi PRARFATIO 


ol HOi vest, «να Olympia; γαι, Num. lstii, cum 
mue Scholiorum apparatu paucisque gloseis hic illic 
inter. lineas :adapersis. ^— . -fol. d?2 vers..—. 175. 


Fragmenta quaedam. varii argumnti, .v..9..de Con- 
ciliis, de vino eto..quae re«entler:.naamus neglgenter 
adscripsit. — fol. 176 —— 308.:M0gneré. Odyssea cum — 


Scholiis, quae ab initio usgue. 3b lib. IIL totam; mar- 
ginem implent; deinde rariora fiunt, et in altera parte 
operib proseus deficiunt. .Maximam : pattem Allego- 
riàs tractant, et fexe semper cobspirant cum.iis, quae 


ο. 0οᾶ. Ambros. E. edidi£ Angelus Maius; ..nonnun- - 
vam tamen iis pleniora sunt et integriera. In fronte 


libri legitur:: ez bibliotheca o. Huralts Bosstallerá: 
ew. α Nicolao. Graeco aureis 5. | 


ων "Libratiusán Lycéphrone describendo duobus usus | 
edt .ekoniplarilos; uno meliore; ex quo textum su- . 
füeret; altero multo deteriore, unde varietatem le- 
«tionis notare£ ; 'hae . enim :netae. totidem fere sunt 


verae lectionis. sorruptelae. Vid. v. » όλον. v. 73. 


OM v. 105. ἐμπαίδασαν. vy. 403. ζω ὃς etc, Con- 
wenit hic Codex ita cum Cod; Pal. 142. apud Seba- 
stianum et cum Cod. Rehdigerano, ut dubium esse. 


non possit, quin aut uterque aut alteruter certe ex 
eo descriptus sit, hi tres autem arctissimo aflfinita- 


tis. vinculo inter se cohaereant, .Testantur hoc lectio-- 


nes his tribus Codd. propriae: v. 276. σκοπόν. v. 490. 
μέσον. v. $20. «4ογκᾶτις. v. 043. µέσοις. v. 745 et 
746. in his Codd. transpositi sunt. v. 945. στρατῷ. 
ν. 1094. παρβουχολίδει. v..1233. ῥώμης. .Sed super- 


est aliud et multo luculen£ius testimonium. Cum enim | 


. Jibrarius. Cod. Par. B. versum 393. negligenter ta scri- 


psisset: κολαστὴς οὐτάσας λατρεύς, addito in fine syl- 


--- 6 om 
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labarum compendio, ex quo Φορός, δονός, vel'sitnile 
quid extricaveris, in quo tamen vox δεινός, in ne- 
- dio versu omissa, cerrupta lateat necesse. «it: . scri- 
bae Cod. Pal. 142. et Cod. Rehd. hoc proprio Marte 
mutarunt in τόξε, quod vitium. nulli alii libro cum 
iis commune est. 

Praeterea hie Codex Parisinus simillimius ους 
ili, ex quo Aldinum exemplar, una.cum-Pindaro, 
Callimacho et Dionysio Periegete prodiit Venetiis, 
1513. 

Liber in Lycophroneis nendum erat collatus. 


C Parisinus 2723. olim 2218. saeculi decimi 
tertii, membranaceus, forma maxima, foliis 245. 
Insunt: fol. 1—76. Lycophronis Alexandra cum Isaa- 
cji Tzetzae Prolegomenis et Commentario, multisque 
Scholiis minoribus inter lineas minjo exaratis. In 
fine adscriptum est: ἐτελειώθη uri Ἰουνίῳ IN ι ἔτους 
eve στίχοι αυοῦ; h. e. mense Iuno, Indicisone de. 
cima, anw (secundum Byzantinos) 6700. sive post 
Christum 1282. — Sequitur fol. 727 —78. Beéra- 
chomyemachia , multis in locis ab edita diversa, quam 
scripturae discrepantiam enotàvi in Anecdot. Gr. Vol. 
H. p. 417 — 422. — fol. 79 — 97. Oppian: Cyus- 
getica cum paucis Scholiis ad marginem intraqüe. li- 
neas adscriptis. — {οἱ. 98 — 165. Dionys Ῥοείο. 
. gesis cum integro Eustathii Commentario gloasisque 
interlinearibus, quae vero ab versu 214. deficiunt. — 
fol. 166 — 185. Προλεγόμενα σὺν Oed τῆς φιλοσοφίας 
jov τῶν & φωνῶν. | Aucteris (Ammeri; vid. Fabri- 
cii Bibl. Graec. Vol. V. p. 796. edit. Harl.) nomen non 
comparet. — fol 186-— 188. To) αὐτοῦ προλεγό- 
μενα αὖν Dedi τῆς Πορφυρίου εἰξαγωγῆς. — fol 169 


" 





και . PRAEFATIO 


«5-9101dozi) oli κειµένου τῆς Πορφυβίον εἰραγωγῆς. --- 
fol. 241.— 245.. ἐδήγηδια cle τὸ περὶ ἑρμηνείας. Απο 
ηγτηὶ :Οοπαραφσπίατίας ià Arisfolelis librun de inter- 
pretntione, adsoripto ipsius Aristotelis trastatu, cum 
multis: Scholáis: interlinearibms. et marginalibus, 

. Lycophronis Codex inter optimos numerandus, 
et valde pretiosus etium propter libzarii diligentiam, 
qui magnam: diserepantia scripturae copiam infer li- 
neds:.adnotavit. -Convemit hic libegg maxime cum 
Codd. Vat. 1307. Neap. III. et Pal. 40.; videtur vero 
ab.honine descriptus, qui im lectopibus eligendis 
suo ipsius iudicio uteretur. Hoc cum ex Scholiis 
iinoribus, quae ex eo descripsimus , apparebit, tum 
vlarius etiam flet ex Tzetzianis, ubi plura de hoe 
Codice dicendi erit occasio. | 
| : Liber nondum erat collatus. 


1. 


D Parisinus 1724., olim Colbertinus 9945. sae- 
culi decimi quinfi, chartaceus, forma maxima, fo- 
liis;96. Continet Lycophconis Alexandram cum Pro- 
legemenis .et Gammenfario Is. Tzetzae, Scholiisque 
interlin. textum ad verbum sequenübus. Hic illic 
éGa&m in margine notulae adspersae sunt. Textus 
aocwrhte descriptus est, cum paucis syllabarum com- 
pendüs. in fine legitur: “υκοφρονικῇς Μονοπροςῴ- 
nov. βίβλου εἴληφε τέλος τῇ συνάρσει τοῦ λόγου, Vid. 
ue chart.:et Cod, Barb. i 

Hic liber et Cod. Baroccianus apud PBoterum. ex 
eorum: numero sunt, quos ὀὔγας gemeílos appella- 
zim. .Hos vero tales intelligo, quorum non solum 
quae faerit familia demonstrari potest ,, sed qui etiam 
Sibi.invicem ita ab omni parte sunt. simillimi, ut ex | 
eedem archetypo, ab eodem librazio eodemque for- - 





τοις. | xi 


tab "terhpiure'toesque deéeripti eme videantin. Je 
les in posterum won pro daebus, 9ου. - no: tah 
tümmiddo libro iuberandi s.t; οἱ Γον κο) 
» ' Cótenit autétá "hic Mbés Pirisines eir Dune. 
cihnó praeter smágnütm vitiokal& aumerem ;. quitoiis 
cum fotá reliqua familia oómmmilapuat ;; ubl. ν. 405. 
100.236. 980. 354.30. 805. 436; 519..510..680 S89. 
88j. 912: 096. 1087. 1110. "1377: 1268..1393. 4469. 
etiam: in áliis,: quae Mabent sietiulurie dpsisque; pro: 
pria: v: 16. 61r)» in-utkeque »onvissem. ..:4-164.. olgpj- 
σὲ" v 900:/καεέρθθεὰιι i v: 344. deyrasoc v. 599. ἄπλε- 
tov. ν. 608. μάσγε -. προυφνλατδ vor 0. ceiuc.rv. 606. 
διφήµεέοι: v. ΤΤΙ.:Νόδβαρα. ATA. ἐχύρτοιοι Y,9992, 
| AUD ovg) ete: - Quae dubiftearé Vix. simunt, quinesdem 
manus utrumque Codiemiicexarav aris... kia ia: padem 
familia proximi sunt Cod. Barb. Alex. Pal. 139. Ca- 
sai. ehart. omnes eodem teihpoimt atriphiz ot, quifis 
etitm vitiesiupes sunt, Godd. PaliGdi- Vind. TY... Vit, 
Il: et Vat. 1421. saióculo decimo sextedn ángulo (reta 
exarati. Ἐκ T MX 25M «10 ας. ον UM v 
^'Tüfhs Ce8fciti didi vitiellin diaiusinse "Gamtr- 
rus;"variantisqte: seriptémhe: indigediroex: mo; dedi 
in xdi Pant Iram ο ιά νβρ 246... 
"bu tuin) end ει 19 Mn 
E Pariainias 4725. alim: d ORG. Φε 13799; 426nnli 
deii qex tk; «iartsceus , dama misxinge, foli 151. 
Continet" dipcbsimengr: Abe endreeng oui dp. Toefaahn 
Cominedtitrio:ed Prolegutioemis, cquap benc istgiptio: 
nemi habihtz v. νάύτῃ πεῇ fiev: ttgolre pon daos 
vos ἡ δβιεδάνδρα «μετὰ τῆς έδηγήρεφα ἁρθαλέου soU. T PÁT 
τζοὺ eb διλόον. οὐδὲν, Sequitur per-6. foliacndex xs 
et niótiifuti.-v Tuetsiin Cobimentasie. eolmtus Adsunt 
triá "Hotigsima jigrammata.;. wbum jin fgonte ,(zota- 


xv ' PRASTCARUIS 


bendi: paméáisima sunf, Xéque ulla..dififenltate : labo- 
rant; litterae v et « πο οἱ in:dljis libris: fieri adlet, 
duobus punctis, sed nne: pianegio,natatae inveniuntur. 
Prima et ultima Codicis folia desunt. 
sre Ελα libes piane gemellus est :Cadicia:&eldbniani 
apu. iPbttévum; euius ret non. dbjáta &demi -füciint 
haec  zlrindque Jibzi: geavissima:-vitia: w. 36. ἐγχάτοις 
praidoifeum. 341488. azur pse:anülosz, ν. 336: my». 
Vi; dll3i-pxecnec, : Vu. 497. aüxoig, Ve. 436. ameieo. 
viili31: Kikgr.! vi 549. τελὸς dédydib pro σῆς ὠεδνώτου. 
U867. 'ἂνώάσει piro: εὐίέσα.. - Aide vv. 372.605.645. 
063.16607.:229. :986 ntc. . ww."EED. - νά ο.” 


Gedios .transpesiti sant. * 11s. 
Aii ὰδοΥ nondfai erat vollem, TC T m 
ni. Ahi 39 e5)u. 4? Gi... v xot 5 T. mE 


J Parisinus 2839. olim Telleríanam 1917. Sapa. de- 
cimi -aex9.; ehantACOME fog quadr. foliia 130,  quo- 
rum; 23: práenihus exiribet .Jquophrema Alexandxaam, 
njtide quidem sad .vitiese scriptapa, penitis; vel .omis- 
sin. yel .deproxatés Noenbulis., Guaiaea notaxi ad, vv. 
. 149088: 6943138, 309 :94 94; 614. 740; 880, 921,962, 970. 
1305,12 18, 12594. 1196. -.dnter. VAfápAan. Jlectiogmes hag 
habet notabiliores . et: prepyias;;n. 397, «ῄῥάδοκχες, 
v. 232. μητρὶ. v. 470 , GLUASLS.. No 483; σπρῥιῇᾷ, v, 549. 
ἁλωῆς. v. 605. άρλοςον. v. 1368. χώρα» — η 
Nibilominus tgopn; etiamcoptimaa:Iretiones servbYit; 
Xjd, w. 647. σπέδῳνν "— — 4,0906. 
s*bddexybr. :N.'P304 Mepagiog, add Ad, deséu (nero. 

y» 3465. φδέροκ. ip, qnilius: eum anfiquissanja: fifi 
yis Cadd. nostris .topagntát. —..Quatupr,faljis vnpmis 
interiectis, agquitur Is. 'Yuotzag.àa, [;ycophronem πι’ 
mentexius, cuius in fronte legitur boc Kpigrapoma, εἰς 
dusigeore diégnosey ;, ὠερωνύμως λέλογκΗ. ete, γιά, 


supr. Cód. Par. B. Eadem manes — Codieis 
partem absolvit. 


Liber nondum erat collatus. 


K Parisinus 2840. olim Celberztinns 3988. saeculi 
decimi sexti, chartaceus, forma quadr. fol. 37. Con- 
tinet Lycephroms Alexaudrama sime Scholiorum ap. 
paratu. Scriptura Codicis heque inglegans neque 
valde compendiosa, in eo tamen singularis est, quod 
voces fere ubique, ut in antiquissimis libris, arcte 
cohaerent. .Hoc et multo magis etiam lectionum mi- 
rum in medum, depravatarum multitudo vix dubium 
relinquunt, quin librarius exemplari u»us ait omni- 
bas, quotquot adhuc novimus, antiquiore, eiusque 
impeditieres..locos aut inepta coniectura mutaverit 
aut ifterdum prorsus suppresserit Sic v. 23. dedit 
χόραις pro σπάθαι. v. 73. γναπεῷ σκότο. v. 92. 
xeigesaeves.. v. 214. γόνος pro στάχυ». . v. 638. δειρᾶ- 
deg pro χαιράδας. v. 885. δόρυ pro ῥόος. v. 909. 
μηνίσει prp καθίσει. v. 1205. μυθικών pro λοιμικῶν. 

v. 1277. ἄφευκτα δαιμόνων βάθη pro ἄφαντα xeuOju- 
voc f. w. 1418. uctor pro τειχέων. Similia vide- 
bis 9. 64. 235. 273. 317. 367. 436. 440. 778. 821. 860. 
1045. 1046. 1191. 1240. 1260. 1311. 1330. 1413. 1424. 
Praeterea desiderantur in Codice vv. 424. 425. 519. 
738 — 740. 955. 1286. 1459. Loco suo moti sunt 
vv. 558. et 559. post v. 562. inserti, et v. 766. versui 
763. antepositus. 

Hune librum videtur contulisse vir docsis: cuius 
cura prodiit tertia Lycophronis editio, Parisiis , 1947. 
apud lacobum Bogardum." d 


L Parisinus 2890. olim. 1681 et 3323. gaeculi de- 


cimi sexti, chartaceus, forma octava, foliis 178. 
| b 


XVHI PRAEFATIO 


Cedicem hunc, quo Lycephroms Alexandrà cum 
paucis glossis et Is. Tzetzae Commentario contine- 
tur, duae diversae manus absolverunt; quarum al- 
tera accurate et eleganter fol. 1 — 63. et fol. 119 — 
178. scripsit; altera autem folia intermedia 64 — 
118. negligehter exaravit. Exhibet hic Codex etiam 
quinque in poetam eiusque interpretem Epigramma- 
ta; quorum in fronte libri primum, ita inscriptum: 
ὡς ἀπὸ τῆς βίβλου 7duxoqporog ἄδηλον. 

Oix ἂν ἐν ἡμετέροισι πολυγνάµπτοις λαβυρίνθοις 
etc. in solo hoc Codice inveni; alterum est illud no- 
tissimum: Βίβλος μὲν τελέδουσα etc. Trid reliqua 
in fine adscripta sunt: 7ήνδε ^fvxoopovény ete. -46- 
γους ἀπρεπεῖς (sic) etc. et /fexoqeoros δύθφφαστα. etc. 
Quae leguntur etiam in Par. B. Vit. I.'et Ciz. 

Tanc- librum ex eodem fonte eum Vit. Ἱ. Ciz. 
et Pal. 158. derivatum esse, satis docent vitia solis 
his quattuor.libris propria: v. 183. οὐλαδμωνυμου. 
v. 207. φάλτην. vw. 281. ἀϊστωσας. . v. 408. xoxvoua- 
των. V. 456. τὸ ῥηκτὺν. v. 483. σποδῷ.. v. 523. τυ- 
ράννῳ. wv. 701. µυχών πᾶσαι. ν. 740. µαστιχθηήσεται. 
v. 774. πύλαις.. v. 792. αἰνοβαχχου. v. 942. 4βαν- 
τίαν. v. 1372. νεκροῦμαι. v. 1410. Κανδαων.  Prae- 
terea in Codice omissi sunt versus 242. 866 et 867. 
1237. | 
Liber nondum erat collatus. 


Horum undecim Codd. Parisinorum, qui in Bi- 
bliotheca Regia .asservantur, copiam liberalissime 
mihi fecit Carolus Benedictus Hasius, vir egregius, 
quem pari doctrinae humanitatisque lande florentem 
praesentes amant et venerantur, absentes deside- 
rant, et grata nunquam obliviscetur posteritas. | 








EBITORIS. ix 


CODICES8 NEAPOLITANI 
BIBLIOTHECAE BORBONICAE. 


| Neapolitanus, sign. Ἱ. E. 20., saeculi decimi 
quinti, chartaceus, forma quadr. continet quattuor ab 
initio foliis Is. Tzetzae in Lycophronem Prolegomena 
cum septem prioribus textüs versibus paucisque in 
margine Scholiis; tum, duobus foliis vacuis inter- 
iectis, poema denuo incipit ab antiquiore manu ac- 
curate descriptum, cum Scholiis interlin. et Tzetzae 
Commentario. In margine interdum adiecta est σύν- 
ταξις, quae ad verbum convenit cum' illis Scholiis, 
quae Sebastianus e Cod. Vatic. 972. eruta Tzetzia- 
nis inseruit. Incipit haec σύνταδις ad v. 16. ἄρτι 
μὲν χαὶ τότε Tj ἠώς etc. et desinit ad v. 340. ὅταν 
xai ὁπόταν 0 χέλυδρος etc. Vid. apud Muellerum Vol. I 
p. 289. et Vol. II. p. 545. 

Huius Codicis magna est similitudo cum Vati- 
canis 915. 916. et 1306., maior etiam cum Vaticano 
972; vid. vv. 21. 137. 451. 575. 766. 784. 798. 864. 
$84. 936. 1064. 1300. 1328. 1344. 1364. 


Liber nondum erat. collatus. | 


ll Neapolitanus, sign. L E. 21. saeculi decimi 
quinti, chartaceus, forma quadr. continet Lycophro- 
ms Alexandram cum Is. Tzetzae Prolegomenis et 
Commentario. In fronte legitur εἷς τὴν βίβλον τοῦ . 
«4υκόφρονος ἐξηγημένην παρὰ Τζέτζου τοῦ Ἰσααχίου τε- 
τράστιχον. Βίβλος μὲν etc. In fine folium avulsum 
est, ita ut a v. 1450; viginti quatuor versus eum parte 
Commentarii interierint. .Librarius bono exemplari 
usus est, cuius lectiones non raro conveniunt cum 
Cod. Vind. H. et Vit. II. | 


Liber.nondum erat collatus. 
b 3 


Xx PRAEPATIO 


Il Neapolitanus, sign. I. E. 22. olim Anfonis 
Seripandi ex Ίαν Parrhass testamento, ut ultimae 
paginae inscriptio testatur. Satis amplum volumen, 
diversis temporibus, maxime vero saeculo decimo 
tertio in charta bembycina form. anax. scriptum, 
antiquitate non minus, quam varietate eorum, quae 
continet, valde pretiosum. . Pertinebat olim ad biblio- 
thecam Monasterii S. Ioannis de Carbonaria, cuius 
notabiliores Codices recensuit Bern. Montefalcontus 
Diar. Ital. cap. XXL p.308 —313. Vid. etiam Fabr. 
Bibl. Gr. edit. Harl. Vol. V. p. 797. nr. 31. Continet 
primum Z; ycoplwomis Alexandram, Isaacii "Tzetzae 
Prolegomenis et Commentario instructam.. Quattuor 
ab initio folia, ex antiquo exemplari evulsa, recen- 
tor manus satis negligenter supplevit, usque ad v. 
32. Reliquum autem poema cum ubherrimis Scholiis 
eleganter et accurate scriptum est. Glossae inter 
lineas non nisi paucissimae conspiciuntur.  Sequun- 
tur in Codice haec: Hesrodi Scutum Herculis sine 


Scholiis. — Dionysii Periegesis cum Scholiis; non 
tamen integra; desinit enim in versu 765: .vts- 
Qéc τοι πρῶὠτα καὶ ἀγχόθι φῦλα Βεχείρων. — ' Ἱοση- 


ms Ántiochené ἀρχαιολογία ἔχουσα Φδιασάφησιν τῶν 
µιευοαµένγων. — — Theodori Prodromé iambica car- 
mina varii argumenti. — "Tractatus περ προρῳδίας 
xai µέτρων. — | Phecylidis ποίημα νουθετικόν. — 
. Musgae* de Herone et Leandro carmen. — — I7gogo- 
Üía «4ωνυσίου τοῦ “λεξανδρέως. Hoc Dionysii Ale- 
xandrini sive Thraecis opus rum variis Grammati- 
corum ,. Diomedis, Isidori, Stephani, Heliodori alio-. 
rwaque, quorum nomina ina margine notata, sunt, 

commentariis, dignum sane est, quod in lucem pro- 
trahatur. Haec autem Codicis .pars , recentieris est 
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originis, festinanti calamo negligentissime  exasata 
lectuque difüeillima. Qwae res et mihi. impedimento 
fuit, quominus aliquam saltem operis particulam de- 
libarem; quum pauculae horae, quibus mihi huius 
Bibliothecae copiis uti licuit, vix sufBcerent, ut Ly- 
cophronem meum perlustrarem. In fine Codicis legi- 
tur fragmentum ex Oppian Halieuticis lib. &. v. 253 
— 449. ι 

Librarium in Ἐγεορίκοπο deseribendo vetustis- 
simo quodam exemplari usum. esse nom solum pro- 
babile fit ex iis locis, ubi lectiones Tzetziana recen- 
sione antiquiores in textu leguntur, vid. v. 101. 9iva 
φώσσωνα. v. 136. Oixg. v. 452. ὁγαστρίου. v. 930. 
«αγαρίας. v. 1018. ποιµαίνων. v. 1177. ταρμύσσου- 
σαν., sed probant etiam lectiones huic soli Codici 
propriae: v. 213. λέοντος οἴνης. v.430. avyOAcoag (ef. 
Etym. M. p. 10, 1.). v. 438. ὠχλισαν. v. 784. κατά- 
0x0noc. Accedit quod, si paucissimos lecos excipias, 
hic liber ab omni interpolatione purus esse videatur. 
Seriba vero interdum negligentior in transponendis 
omittendisque versibus peccavit; transposuit enim | 
: vv. 729 et 730. v. 1020 et 1021. v. 1029. post 1032. 
vv. 1163 et 1164. post 1172. vv. 1270 — 1297 post 
1323 collocavit. Omisit autem vv. 99. 175. 176. 858. 
1065. 1238. 1239. 


Liber nondum erat collatns. 


Ex his tribus Codd. Neapol. quibus per paucos 
tantum dies uti mihi licuit, non omnem scripturae 
discerepantiam  enotavi, sed notabilerem tantum. 
Quod ideo monendum est, ne quis fortasse, sicubi 
in Ánnotatiene critica horum Cedd. mentionem factam 


xxi PRAEFATIO 


desideret, hoc meum de eorum lectione silentium 
aut mihi vio vertat aut sibi fraudi esse patiatur. 


CODEX BIBLIOTHECAE VATICANAE. 


. Cod, Vaticanus 1307. olim Fulvii Ursini, saeculi 
decimi, membranaceus, forma quadr. foliis 112, quo- 
rum 1 — 44. continent Lycophronis Alexandram cum 
glossis interlinearibus Scholiisque incerti auctoris 
in margine adscriptis. Poematis paraphrasin exhi- 
bent sequentia undecim folia, quorum octo priora 
per errorem. transposita sunt, interiecta parte ex 
Arati Phaenomenis. Cui incommodo medelam quae- 
sivit is, qui Codicem foliorum numeris instruxit; 
sed neque eum rem accurate tractasse statim intelli- 
get, qui paraphrasin ad poetae verba diligenter ex- 
cutiat; videbit enim folia numeris 51. 52. 53. 54. 55. 
inscripta in hunc ordinem esse redigenda: 51. 55. 52. 
53. 54. ubi etiam apparebit totam fere paraphrasin 
in Codice contineri (usque ad v. 1440.), et unum 
'tantummodo folium in fine intercidisse. Inscribitur 
. autem haec paraphrasis ita: ολαιου λυκόφρονος ἆλδ- ' 


λ 
ξάνδρας 0xo: omissis ab initio una pluribusve literis 
ut postea a rubricatore adderentur. De qua inscri- 
ptione postea ad Tzetzae Scholia dicetur. Quod autem 
hanc paraphrasin integram nunc dare potui, hoc de- 
beo maxime humanitati atque 'amicitiae Viri erudi- 
tissimi, Frederici Gusleclme Roestelle, legationis Bo- 
russicae apud Sedem Apostolicam ab epistolis, qui, 
quam partem. equidem propter infirmam valetudinem 
citius Roma decedens intactam reliqueram, eam non 
solum describendam enuravit, sed descriptum exem- 
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plar etiam ad Codicem tanta eura exegit, quanta ex- 
spectari poterat a viro et graece doctissimo reique 
palaeographicae imprimis perito. — fol. 56 — 112. 
leguntur Arat: Phaenomena usque ad v. 1151. tribus 
in fine versibus omissis. Lectiones dedit Bekkerus 
in Arat editione, Berol. 1828. Totum.Codicem ea- 
dem manus accurate. et eleganter exaravit. 


Eundem librum vide infra inter Sebastianeos. 


CODICES VINDOBONENSES 
BIBLIOTHECAE CAESAREAE. 


[ Vindobonensis 124. saeculi decimi sexti, char- 
taceus, form. quadr. paucis foliis continet Lyco- 
phromis Alexandrae fragmentum: vers. 1 —97. cum 
glossis interlin. scholiisque in margine rubro: colore 
exaratis. In fronte notatum est: “4νδρέου 4αρμαρίου 
ἦν τουτί, εὔτετᾳ (sic) ^ ἐγράφετο. Codices huius 4n- 
dreae Durmari$ Epidauriotae manu scripti comme- 
morantur in Lambecs Comment. de Bibl Caesar. 
Vind. lib. III. p. 289. IV. p. 401. V. p. 66. VII. p. 83. 
Vid. etiam Murator: Antiq. Ital. ΠΠ. 927. 


[I Vindobonensis.282. saeculi decimi quinti, char- 
taceus, forma quadr. foliis 196. exhibet Lycophro- 
neum poema cum schelrs interlin. et Is. Tzetzae 
Commentario instructum. Codex negligenter et cem- 
pendiose scriptura. exaratus est; aliquoties aliorum 
et meliorum librorum lectiones intec lineas inque 
margine notatae inveniuntur. Non rare etiam omiasi 
versus; vid. ad vv. 405.— 407g. 589 et 390. 1193 — 
1195. 1284 — 1290. quos: recentior manus in margine 


XXIV PRAEFATIO 


restituit. — Accedunt septem folii» varia opuscula 
grammatica, quorum specimen exhibui in Anecdot. 
Graec. Vol. IL. p. 423— 426. Hanc Codicis partem 
alia manus scriptura multo elegantiori in charta lae- 
vigata exaravit. Vid. JNessel. Catal Bibl. Aem. 
P. ΤΠ. p. 141. 


Liber nondum erat collatus. 


III Vindobonensis 257. olim Ioannis Sambuci, sae- 
culi detimi quinti, chartaceus, forma quadr. foliis 
143. continet haec: fol. 1— 129. Aristophanis Plu- 
tum et Nubes cum Scholiis. fol. 130— 143. fragmen- 
tum Alexandrae Lycophromi usque ad v. 384. cum 
Scholiis in margine iaterque lineas largiter adscriptis. 
Liber recens quidem, e pervetusto tamen exemplari 
descriptus videtur, fortasse ex illo Codice Bono- 
niensi, ex quo Lycophronis Alexandra edita est ab 
Arnoldo Arlenio Peraxylo, Basileae, 1546. Mirabi- 
lis enim horum librorum cutn in bonis lectionibus 
tum in vitiosis concordia. Vid. v. 56. v. 99. v. 113. 
v. 189. v. 217. v. 244. v. 251. v. 301. v. 317. v. 330. 
v.362. Praeterea v. 14 et 15. in solo hoc Codice 
Vindob. eo modo, quo dedit Basileensis Editor, trans- 
positi inveniuntur. 


Liber nondum erat collatus. | 


[V Vindobonensis 43. elim loannis Sambuci, see- 
culi decima sexti, chartaceus, forma maxima, foliis 
160. Continet Lgcaphroms Alexandram cuia Is. Tve- 
tzae Prolegomenia et Commentario. Scriptura, licet 
subinde compendiesa, ubique. tamen elegans est et 
accurata. inter hnea& Scholia minora rubro colere 
addita sunt, et in fine lilzarii. nomen et tempus, quo 





' BBITORLS, XXY 
scriptus est -- Ls -- ἱορομονόχος δομέτιου 


y (ἔραψα) e " u " (1541) lov ido: (sic) — MHoc 
exemplar cum duobus tribusve aliis. (Par. G. Vit. III. 
Pal. 158.) inter vitiosissima habendum esse, jam su- 
pra indicavi p. xv. et Ánnotationum mearum quae- 
vis pagina docebit. 


Liber nondum erat collatus. 


Horum Codicum tres priores ipse Vindobonae ex- 
cussi; quarti autem, cuius notitiam tunc nondum ha- 
bebam, lectiones debeo humanitati et benevolentiae 
Viri doctissimi et de his literis meritissimi, Fras- 
cisci Kopstars, Bibliothecae Caesareae Custodis pri- 
marii. Hic enim auctor extitit iuveni eruditissimo, 
1. H. Chr. Schubarto, ut non solum hunc Codicem 
ad editionem Reichardianam diligenter conferret, sed 
etiam Scliolia minora Cod. Vind. IL. emnia ia usum 
meum transscriberet. Que duplici munere ille fun- 
ctus est egregie. 


CODICES VITEBERGENSES 
BIBLIOTHECAE SEMINARII THEOLOGICI. 


| Vitebergensis 204. saeculi decimi quarti, mem- 
branaceus, forma quadr. foliis 100. continet Lyco- 
phroms Alexandram cum iIs. Tzetzae Prolegomenis 
et Commentario, cum hac in primo folio inscriptione: 
εἲς τὸν “{4υχόφρονα σχόλια Ἱσααχίου γραμματικοῦ τοῦ 
JC.écGov.  Bequitur statim notissimum Epigramma: 
Biflhoc μὲν τελέθυυσα etc. Poema incipit fol. 3. vers. 
accurate et eleganter in nitidissima membrana de- 
scriptum , cum Scheliis interlihearibus rubro colore 
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exaratis, quae vero fol.50 rect ad v. 499. desinunt. 
In fine leguntur tria Epigrammata: τήνδε «{υκοφρο-- 
γέην. etc. λόγους ἀπρεπεῖς (sic) etc. et 4υκόφρονος δύς-- 
φφαστα etc.  Librarius in interpunctione verborum 
saepissime commate usus est; in accentibus ponen- 
dis voces moriosyllabas, μὲν, δὲ, ἄν, singulari dili- 
gentia, quo melius a proximis discernerentur, du- 
plici accentu notavit; scripsit enim v. 180. χὼ μὲν 
“παλιμπ. v. 200. χὼ μὲν πατ. v. 316. ὧν τὴν μὲν αὐ-- 
τὀπρ. V. 450. ὃ μὲν πατρὸς.  ΒἰπηΠίος vv. 553. 812. 


903. 1099. 1436: v. 80. οἱ δὲ πρὸς πέδον. v. 962. 
7j δὲ δαίµονι. «ν. 521. οὖκ ἂν τὰ χειρ. v. 1163. ἕως 
ἂν elg. v. 1439. ἕως ἄν αἴθωγ. 

"Huic libro quam arcta sit affinitas cum Codd. Par. 
L. Ciz. et Pal. 158., iam supra p. xvilI. indicavimus. 


II Vitebergensis, saeculi decimi quarti, bomby- 
cinus,. forma quadr. foliis 263.. Continet fol. 1— 8. 
duo poemata recentioris originis, ita inscripta: τοῦ 
ῥασιλάχη µονφδία ἐπὶ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἀναιρεθέντι 
ἐν τῷ σιχελικῷ πολέμῳ. et στίχοι τοῦ µακαρίτου ἐκεί- 
νου στιλβῆ κυρίου Κωνσταντινοπολίτου πρὸς τὸν αὐτοῦ 
μαθητὴν «Στεφανὸν τὸν ἑδαπτέρυγον ἁἀποθανγόντα ἐν 
ταῖς παλαιαῖς Πάτραι. Sequitur fol. 9—95. Lyco- 
phromis. Alexandra . cum  Prolegomenis οί Commen- 
tario Is. Tzetzae. In fronte rubro colore .exaratum: 
slc τὺν «{υκόφρονα σχόλαια (sic) Ἰσαακίου τοῦ Τζέτζου : 
---- στίχοι ἠρωϊκοὶ, ἠθοποιῖας — quae ultima ad He- 
siodi scripta pertinere videntur. Sequitur statim no- 
tum Epigramma: Βίβλος μὲν τελέθουσα. Textus com- - 
pendiose quidem sed accurate scriptus est, notatis 
interdum variis lectionibus. Interpumctio: verborum 
per, . :.et :- facta est; inter litteras bae sunt forma 
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notabiliores: 6 (0), } (») γύσσαγ, 6 (e) 9 (ἐξ). 
In fine legitur Epigramma λόγους ἄτερπεῖς etc. — 
fol. 97— 100. Aeschyli Prometheus cum Scholiis et 
Glossis interlin. Deest initium fabulae. — fol. 100 — 
129 rect. Aeschyli Septem ad "Thebas cum Schol. et 
.Gl. interlin. Deest in medio dramate fol. 120. — 
fol. 129 — 146. Aeschyli Persae cum Scholiis paucis- 
que Interlin. Deest finis dramatis unius ut videtur 
folii defectu. — fol. 147 —227. Hesiodi ἔργα xoi ἡμέ- 
ραι, duobus libris, quorum alter incipit a v. 383. 
fol. 191. In fine legitur: πέρας πέφυχεν ἡμερῶν 'Hoió- 
δου. Adiecta sunt Scholia et Glossae interlineares. 
— fol. 128 —138. .Hestrods Scutum Herculis, ita in- 
scriptum: βιβλίον τρίτον τοῦ Ἡσιόδου. "Textus ele- 
gantissime scriptus est, sine ulla Scholiorum acces- 
sione. In fine: | 

τῷ συντελεστῇ τῶν καλὼν Jeq χάρις: 

τὸ δεύτερον σχέπεις µε. τὸ τρίτον qaog: 

ἐξευμενίζον τὴν διπλήν µου πενταδα:- 
Fol 139—143. Euripidis Hecuba usque ad ν. 274. 
xci τήνδε γραίας etc. "Tribus foliis vacuis interie- 
ctis sequitur fol. 247 —263. Cleomedis χυχλικὴ 9co- 
ρία, eleganter scripta, cum Scholiis et figuris ma- 
thematicis in margine appictis. 

Codex, in Lycophroneis certe, melioribus ac- 

censendus est. Conspirat maxime cum Neap. Π. et 
Vind. II. 


III Vitebergensis 272., saeculi decimi sexti, char- 
taceus, forma maxima, foliis 132. Continet fol. 1 — 
120. Lycophroms Alexandram cum 1saacii Tzetxae 
Prolegomenis et Commentario. Praecedit tetrastichon 
ῥίβλος μὲν τελέθουσα etc. Adiectae sunt glossae in- 
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terlineares rubro colere exaratae. Liber scripturae 
vitiis et interpolationibus abundans, descriptus est 
manu Arsstobuls Apostolis Cretensis, de quo vid. Fa- 
bric. Bibl. Graec. ed. Harl. Vol. XI. p. 189 sq. In fine | 
enim additum est: ριστόβουλος ποστόλιος , ἑεροδιά- 
xovog, xoi ταύτην τὴν βίβλον ἐν Κρήτῃ ἐξέγραψα: — 
Sequuntur fol. 121 — 127. Michaels Apestols duae 
orationes ineditae , quarum prier (fol. 121 — 127.) ita 
inscripta est: «Μιχαήλου L4nectoMov λόγορ drripnn- 
χὸς πρὸς τὼ Oulaxvo.aeuéro τῶν Ἑώων εἶναι τοὺς Eon- 
ρίους ἀμείνους τὰ ἐς πᾶσαν φιλοσοφίαν’ xol δῆθεν κάλ- 
Άιστα ἀποφηναμέγνους, xai μάλιστα πρὸς Exóroy , περί 
τε τοῦ τρόπου τῆς πρώτης γεννήσεως τοῦ υἱοῦ, περὶ 
τε τοῦ τῆς τοῦ ἁγίου πνεύματος ἐχπορεύσρως:. — Altera, 
cui plus quam dimidium deesse videtur, hunc habet 
titulum: Τοῦ αὐτοῦ πρὸς τὸν εὐσεβέστατον xoi γαλή- 
νότατον βασιλέα Ῥωμαίων xai πάντων Χριστιανών, χύ- 
ριον κύριόν Φριδερίκον, λόγος προςφωνηµατικός, αἰτη- 
σει ριστωνύμου τοῦ Βυζαντίου: . — Hanc Codicis 
partem, quae orationes continet, alia et, ut videtur, 
antiquior manus exaravit. 


CODEX CIZENSIS 
BIBLIOTHECAE EPISCOPALIS. 


Codex Cizensis, saeculi decimi quinti, charta- | 
ceus, forma quadr. foliis 195, exhibet Lycophrons 
Alexandram cum Isaacii Tzetzae Scholiorum ἀΡΡ8- 
ratu. Inscriptus est in prima fronte: -{υκόφρων 
σὺν Ἱσααχίῳ. et fol. 2. εἲς τὸν .4υκόφρονα σχόλια I0aa- 
Χίου γραμματικοῦ τοῦ Ἐζέτζου ὑπάρχουσι. Sequuntur 
statim post notum epigramma, βέβλος μὲν τελόθουσα etc. 
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Tzetzae Prolegomena. Textus negligenter θέ ab impe- 
rito homine exaratus est, cuius .stemporem arguunt ρία- 
rima et gravissima vitia, omissae illataeve et quoquo 
mode distertae voces, quarum exemplia dedi ad vv. 
43. 590. 1151. centena alia et graviora «απόθεμα; ne 
chartae inutiliter inquinarentur. Ubi enim de, Codi- 
cis cuiusdam familia proximaque eius affinitáte cer- 
tissima ratione constet, non opus est, ut talia àd. 
nauseam usque cumulentur. Hic liber Cizensis autem 
non dubium est quin gemellus sit Codicis Palatini 158. 
apud Sebastianum. Desiderantur in Codice vv. 957 
—959. et v. 1424. Scholiis sabiééta bant tria Epi- 
grammata: τήνδε «4υκυφρονέην ete. λόγους ἀλρεπεῖς 
(sic) etc. et «{ωκόφρονος δύθφραατα! etc. In fine autem 
haec addidit librarius: σὺν εῷ ἁγίῳ Χριστῷ: τέλος 
της τοῦ “4υκόφρονος ἀλεξάνδραρ᾽ E didi (1498) 


ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς αὐγούστου xf). " i 


Hi quattuor Codices iam olim. . duohus 
doctis hominibus, Vitebergenses quidem -Gordleofr. Bet; 
chardo (vid. eius Praefat. ad Lyropbr. p. XÀI.- XIV), 
iidemque 1iina eum libro Cizensi Cnt... Godefreda 
JMuellero (vid. eius Praefat. ad Teetz. p.. XXII — 
XXYVIL); quorum prior satis habuit unam. alterimtd 
particulam ex Scholiis minoribus: decerptam Isdici 
inserere: JMuellerus nutem meliori coribilip. otaneita 
ex ils .scripturae varietatem, neque tamej ubique 
satis fideliter, enotavit. Qua de re. cum in Annehtei 
tionibus meis saepius dícere consulte. abstinuerip 
(vid. ad v. 32.), non deerunt fertasse. qui Íimpneben&, 
quod eiusdem viri.ià Lycophráném coniecuttas. nofy 
pari silentie omnes praeterierim. Est. liaec qaue leise 
sima: inprobandi ratio, amegoorum virotum.exenmplia 
comprobata ;: contra quos «amen .nupér wort: sinit, 
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qui tale silentium fastuosum potius quam aequum iu- 
stuwnque exisümarent. Inter quos equidem mediam 
quandam viam elegi, ut pauca quaedam, quasi exem- 


pla reliquorum, Lectorum iudicio exponerem brevi-- 


— meam de Hs sententiam expedirem. 


Equidem horum Codicum usum debeo duobus 


viris. praestantissimis et ad iuvandas literas paratis- 
simis, Leonhardo Heubnero, et Theophilo Kiesslingio. 


| CODEX PALATINUS 
BIBLIOTHECAE ACADEMICAE HEIDELBERGENSIS. 


ds Cod. Palatinu& 40, ο saeculi decimi quarti, bom- 
bycinus; forma quadr. foliis 252. Insunt haec: fol. 
ij 10: Sophoclis Aiax, cum Scholiis in margine 





interque lineas adscriptis. Primum folium, in quo - 


argumentam dramatis scriptum fuisse verisimile est, | 


cum süperiert parte: sequentis folii periit, ita. ut ab 
ihitio dramatis.vv. 1 et 2. et vv. 67 — 72. interierint. — 
fol. 11 —20. rect. ' Sophoclis Electra. — fol. 20 vers. 
— ο... Sephovls Oedipus tyrannus. His :duabus 
fabulis rion nisi paucissima Scholia adiecta :sunt. — 
fol..31 ——86.. Pinderi Olympia et Pythia, cum. para- 
phrasi interlineari scholiisque marginalibus, quae ta- 
men inde a carm. Pyth. X. prorsus deficiunt. Folia 
hates Codicis non uno loco traiecta sunt; sic in Pin- 
darieis fol.36. post fol. 54. collocandum est; conti- 





net:enim Pythii carminis octavi finem et. neni ini- - 


tium. : De.liac Codicis parte vid. BoeckAe Praefat. 


ad Pind; p. XV. — fol. 57 —65 rect. .Dionyse Pe- 
riegesis sine Scholits. Lectiones dedit. Franc. Passo- 
vius: ib:edit. Lipsiens. 1825. — fol. 65 vers. — 87 
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rect. Agcophrosmis. Alexandra: cum. leaacii Tzetraé 
Prolegomenjs .et Commentario. Praecedit Epigramma 
βίβλος μὲν τελέφουσαι ete. Textus, duobus versuum 
ordinibus, minuta quidem et compendiosa, sed ele- 
gant et accurata scriptura exaratus est. In margine 
et inter lineas'Schliolia niiínora coriparent; et in fine 
Epigramma: v5jvds «4υκοφφονέην etc -— fol:$T vers. 
— 115. Oppian Halieutica cum Scholiis interlin. et 
marginalibus. —— fol. 116—127 rect. Arat Phaeno- 
mena cum Schol. interlin. ΄ Initium poematis fol; 111 
vers. quaerendüm. — fol.127 vers: iterum leguntur 
Is. Tzetzae Prolegomena in Lycóphronem usque ad 
verba ó ' Φαληρεὺς {ημήτριος (vid. apud Mueller. p. 
260.) -— ' fol. 128 — 140. Homers' Βυιώτία (Tad. YI. 
v. 494.— 877), 'cum Prologo, Paraphrasi et Scholiis 
marginalibus. —— : fol. 146 —248. las tota, adiectis 
Scholii marginal et interlin. In tribus ultimis η” 
bris Codex mutilatus est; i&à' quidem, üt ex libro 
X' inde a versu 448; (fol. 245.) réliqua ommiid 'desi- 
derentur;' libri vero  ἠπίάαπι absit, et relidua pars 
praeter vv. 218 -—352 (fo1: 243), 'et vv. 633—772 
(fol. 244); ex^ libro ultiino autein initium usque ad 
v. 3293. perierit. — fol. 248 vers. — 250. Georgii 
Choeroboscs opusculum de tropis poeticis. — fol. 251 
— 252. Tractatus dé metris. Haec ultima foRa trans- 
posita sunt, et a folio 252. initium legendi faciendum. 


Codex ea parte, quae Lycophrenem continet, 
melioribus libris annumerandus est. Pleraque enim 
communia habet.cum Cod. Vatie. 1307. et Neap. IIL ; 
interdum autem : meinorabilt varietate ab: omnibus, 
ques adhuc. novimus, libris discedit; vid. ν. 408. ἐν 
λόγοις. µόνοις. v. 929. ἔρπιν τιτύσκειν. v. 1260. φηγο- 
τρόφὀιν. :Aüdeécetisa quae notavi ad vv. 222. 391. 
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696. 809. 1109. Ea enim maxiesam partem «alia sunt, | 
quae nem librarii negligentiam, sed propriam quan- 


- μας πριμ» 
-» Pe 
c "f. 
aec coni od) Q0DEX 'REHDIGERANUS- 1 
*. ο ος εξ ELISABETHANAE. 


| ^ Codex chartaceus, A Vratislaviae i in bibliotheca Reh- 
digerana, ad aedem $t, Elisabethae asseryatus, in 
forma quaterna diligenter et nitide exaratus, foliis 
$7 prioribus. qomplectitur Lycophronis. Cassandram 
ipsam: eum glosgis, graecipue ab initio in margine et 
inter vergus satis frequentibus, ab eadem, ut vide- 
tur, 1980 τοῦ». Folia zeliqua . 113 continent 
graecam Lycophronis. expositionem. Lectiones prae- 
cjpue , cum Codd, , Vatic, 117. 016, 972. 1421. cqnsen- 
tiupt; jnterdum etiam qum Seldeniano,* | 
"Haec Franciscüs  Paasovius .adscripserat exem- 
plari guo. edit. Reich. " quod «um Cpdioce diligentis- 
sime collatum ad me ,trensmigit Vir, de his literis, 


ο αμ alius, meritissimus. Codici huic, praeterquam - 
cum, Vaticanis illjs, propior etiam affinitas est. cum 


Paris, - B. et Ρα]. 142., quod, iam supra p. X. indi- 
catum, laribus. alib. 16οο: μας 


COE 





CODICES dd UD 


. De his Codicibus: μη dn: - ών κα: | 
phrone usus est.ciumn. Ioünnes.;Poáterus ,. mere' illius. 


aetatis,. accunatiug dicere oiníserit,, ita, ut axlhil . am- 
plius edoceamur, quai alterum ad, Baroocianos, al- 
terum ad Seldenianos libros, oliga.perGnwihse, utrum- 
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que autem Oxonii in biblietheea Bodleiana asser- 
vari: perepportune accidit, ut inter Parisina exem- 
plaria reperirentur, quorum ope de aetate et origine 
illorum Codicum plus quam hariolari nobis liceret. 


Í Codex Baroccianus, quem non diversum credo 
ab illo, qui inter libros bibliothecae Baroccianae com- 
memoratur in Pd. Tomasims Bibl. Venet. p. 71: 
» Lycophron Poeta Ástronomus (sic) cum. commen- 
tario antiquo 1n bomb. fol. 300.* (hanc autem biblio- 
thecam lacobi Barocci, Patricii Venetí, constat po- 
stea per Thomam comitem Arundelianum in Britan- 
niam translatam esse; vid. Ph. Tomas. Bibl. Ven. 
p. 64. Blume iter Ital. I. p. 210.), est liber inferioris 
notae, gravissimis interpolationibus aliisque corru- 
ptelis per negligentiam scribae illatis inquinatus, in 
quibus tanta ei est cum libro Parisino D. vel in mi- 
nimis rebus similitudo, ut dubitare non possis, quin 
idem librarius utrumque ex eodem exemplari admo- 
dum negligenter descripserit. Sunt enim in his quae 
vix a diversis hominibus bis eodem modo peccentur. 
Exempla supra dedi p. xii. Cum vero hoc gemel- 
lum librorum par arctissimo affinitatis vinculo co- 
haereat cum Codd. Barb. Alex. Pal. 139. Casanat. 
chart. praeterea etiam cum Par. G. Vind. IV. Vit. III. 
et Vat. 1471., quos saeculo decimo quinto exeunte 
et saeculo decimo sexto ab Aristobulo Apostolio, 
(Vit. IIT. et Vat. 1471.) Arsenio Aristobuli filio, (Par.G.) 
Antonio Cretensi, (Barb. et Alex.) et Domitio mona- 
cho (Vind. IV.) in insula Creta exaratos esse vel ipsa 
eorum inscriptione doceamur, vel aliis indiciis vix 
dubia coniectura assequamur: quid obstare potest, 
quominus bunc quoque librum Bareccianum, reliquis 

ο 
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simillimum; -ihadho-eoram iiumesro:.neognícamus, ques 
infimis illis — πο isti πο ca- 
lamo .exararunt? i. et ; 


eJ qn! 


II Codex Seidenianus, Barocciano aetate quidem 
proximus, integritate autem scripturae praestantior, 
 gemellam fratrem habere videtur Codicem: Par. H., 
cui in virtutibus vitiisque tam constanter adhaeret, 
ut utrumque eiusdem originis esse supra p. xvi. non 
dubitanter pronuntiaverim. Pertinent autem hi libri 
ad eos Codices, qui pariter atque Neap. III. Casan. 
membr. Pal. 40: Vat. 1421: aliique optimae et anti- 
quissimde $tirpis esse videntur, 'ita quidem, ut 
quos modo nominavintus antiquo fonti propióres, ab 
interpolationibus omnique corruptelarum genere pu- 
riores inveniantur; hi autem, ad saeculum decimum 
sextum pertinentes, propagatis deinceps illatisve scri- 
barum erroribus, deteriores illis quidem sint, inter 


meliores tamen Lycophronis Codices merito recen- 


seantur. 


—— 





CODICES SEBASTIANEIL 
VATICANL | 


Cod. Vatié. 117... saecnli decimi quaxti, bombycinus, 


forma quadr fol 113. continet fol.1.—30.  JD:ony- 
8 Perseg£eset cum Scholiis inter lineas inque margine 
adscriptis..: Desinit in versu 1176. tj μὲν γὰρ λευκή 


τε καὶ ἀρχινσέᾶσα: térvxto (sic). Sequitur £ol. 30 vers. — 
— 113. Lycophronis Alezandra cum Tzetzae 'Com- 


mentarid iii márgihe, paucisque Scholiis interlin, Ad- 
scripta etiam .est Paraphrasis.quaedam, diversa ta- 
men:ab illa, quam ex.aatiquisqime Cod.: Vat. 1307. 


9 
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eruimus. Specimen infra iuvenias p.305.  ]n fine 
legitur. tetrastichon: τήνδε 7fvxoggovégr τὴν Baofla- 
ῥόφωκα» ivynv etc. Soriptura Codicis est minuta et 
minime elegans multisque impedita syllabarum com- : 
pendiis; quae rea simul cum aliis. scripturae indi- 
ciis dubitare vix sinunt, quin hio liber ad Saec. XIV. 
rectius, quam ad Saec. XIIL, ut Sebastiano visum 
est, referatur. Ex optimo tamen eum fonte pro. 
fluxisse, testes sunt exquisitae lectiones textusque 
omnino ab interpolationibus vitiisque purior; quae 
sicubi sunt, negligentiae aut festinationi librarii tri- 
buenda videntur. rat olim Fulvii Ursini. 


Cod. Vatic. 915. saeculi. decimi quarti, bembyci- 
nus, forma quadr. eentinet |Theecri$. Idyllis, Μν- 
sce; carmen de. Herone et: Leandro, JHessodi scutum 
Herculis, et Lycaphrenis Alezandráuss cum Tzetzae 
Prolegomenis et Commentario. In fronte legitur no- 
tum tetrastichon: (άῤλος μὲν τελέδουσα etc. Scriptura 
Codicia est valde minuta et compendiaria, aetate pa- 
riter usuque walde attrita; praeterea folia Codicis non 
raro (disiecta et transposita sunt, ita ut non medio. 
cri diligentia opus sit, αἱ quis hoc libro recte uti ve- 
lit. . Quae res impedimento fuisse videtur, quominus 
. quidquam huius. Codicis adhuc ea, qua liben dignus 
est, cura excuteretr, praeter Theesritea, in quibus 
disiectum folierum ordinem a viro "— docto. dili 
genter notatum invenimus.  .. 

. Hunc Codicem quo iure quove auctore Sebastia- 
nus saeculo duodecimo exeunte Maior esse con: 
tenderit, equidem nescio; ote 


Cod. Vatic. 916. saeculi decimi. Sexti, chartaceug, 


forma quadr. mai. constans paginis 472. olim Cardi- 
- ος 
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nalis Guilielmi Sirleti', bibliothecae Vatiqanae- die 30. 
Octobr. 1579. illatas, cum Isaacii Tretaae scholiis: sub- 
inde mutilis; notulis quibusdam sed nullius momenti 
marginalibus recentioris manus, et glossis ihter lineas 
passim miniatis. Praefixus quoque rergm: -index. 
Demum saeculo decime sexto ineunte 'treinebunda 
manu raro ac. maiusculo. charactere: exaratus. vide- 


tur. (Seb.) - (oet ub. ductus 

' Cod. Vatic. 972. (saeculi decimi sexti) chartaceus, 
form. max. constans foeliis.scriptis. 178. cum Tzetzae 
commentariis, versibus, per alphabeti. litteras con- 
structis iugibusque ad marginem notulis: omnium 
sine controversia ut: recentissimus .(nám ad $aeculüm 
decimum sextum exiens: eommode 'veferri potest) 
optime servatus :e£ -seriptürae- elegantta commenda- 
bilis, ita probatissimus,' e£ pre certe, habeamus ,: n$s$ 
er autographo: ipso, o£ «pographo certe accuratis- 
sumo fuisse descriptum.'. Hoic uni;: (rhinime aesti- 
manda quaedam levja: sphalmata, quae: etiamsi. dili. 
gentius. exscribas; plerumque: :tamen,'.in prolixa: po. 
, tissimum: scriptura, irrepere'te invito. solert), «um 
saniores lectiones, tum ergendationes, tui aucta loca 
praecipue debemus.  Praemittuntur; ut.in.ibtegris 
libris, eiusdem: Scholiastae.prologu$, poetae;vita,::et 
poematis argumentum ;.'quin et latinus index erum 
et. verborum absolutissitnus, . e. .summariis perpetuis 
ad marginem adscriptis concinnatus. ..'À frente .ex- 
hibet duo epignammata, alterum in: fedssandram, al- 
terum quod vulpe fertur, :àncipiené: ῥίῤλὺς μὲν etc. 
Ad calcem denique Calligrapbi egestas. ,ebservatur, 
ab eodem hisce verbis expressa: xot τοῦτο πενίᾳ συ- 
by tige. nm Si in ex 


- iw n : * 
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ὃν Hio libdr minime hase imprudentem laudem me- 
retur, quam ei tribuit Sebastianns, facilitate lectio- 
nis et —T vp hoe potissimum Codice 
delectatus. , 


: €àd. Nütié/ 1306. ' € saeculi duodecimi), membra. 
naceus; form: quadr. . olim' Folvii Ursini, constans 
paginis scriptis 218., cum expositionibus et glossis 
 interlinearibus, atque alphabeti litteris constructus. 
Is qui, "ficet &li&ibl et'ipse mutilus, ita ut non semel 
sib: recentiori mánu suppleatur, inter probatos tamen 
acktitnari potest, seculo duddecimo exeunte, rubro, 
compendidriU' et ob quo: charactere exaratus vide- 
tur.: - (Beli) -« p3 ; 


Cod. Vatic. 12907. (saecali: decimi) membranaceus, 
fornja, quadr. mai. cum 4rafí Phaenomenis et suis 
Scholiis, Fulvio Ursino Bibliothecae Vaticanae. do- 
riatüs , congtàris foliis Scriptis 112., lisque inversis 
integdum t, txanspositis. Habet Scholia marginalia 
et subiecta "incerti auctoris, et ad' poematis calcem 
eiusdeij, paraphrasin . ino iugique. tenore percurren- 
tem.: Deéesideratur prologus iam aevo dilapsus, cuius 
éxtreffia Avérta siti eariéqué paene eonsümfa, quoad 
feri. . patuit, ad. fidem. concliandam  exscripsimus. 
Prius foffum: ntiémbranacetim' dtiumde avulsum eique 
adgintinatum, . tüm alterà manu antiquiore ac minu- 
tire exdrhtum est, «um. alia de re, nempe de ra- 
tione" dnetficá, agit. "Margtües, ac praesertim supe- 
riores: dta sunt vetustate male affecti tineisque cor- 
ros; ut ex Scholiis nón "pauca Yi interierint. Is denium, 


de, lio: ) wins s. agcüratins in paeiaRon, ?)» ad 





1 ον dn: ως τω p n odit. Μια, πα ον": KT 
Bibliótbeon .(Vatie;) auombranadeup' -oxstut: Codex in'4 mai. n. 1397. 
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saeculum nonum exiens, vel decimum iniens, com- 
mode referri potest. (Seb.) : 


Cod. Vatic. 1421. (saeculi decimi quarti), bom- 
bycinus, formae quadr. cum Hesiodo, Pindaro atque 
Euripide miscellameus, omnium quibus usi sumus 
omnino depravatissimus; ut qui praeter complura in 
paucis illis, quae habet, Isaacii Commentariis ( per- 
tingunt enim usque ad v, 276. exclusive) mutila loca, 
cum innumeris scatet manifestis. mendis lectionibus- 
que depravatis, tum maxime versu 501. iuclusive, 
non alia quam amanuensis causa, «eficit prorsus. 
Habet tamen expositiones non contemnendas.g]os- 
sasque inter singulos poematis versiculos .ab zecen- 


insignitus, ex libris Fulvii Ursini, constans foliia. scriptis, 112., 
iisque per incuriam luxatia — Solebant olim librarii inopes, quibus 
deerant membranae ad libros exscribendos, imtiquá ekémplafia dis- 
suere, et scripturae alienae seu apoogía seu vetuétaté deletam, suem 
superlinire. Eiusmodi sene est hber de quo agimus. (hie monenji 
sunt Lectores, ne de Codice aliquo rescripto cogitent, RU intem- 
pestive tale quid addiderit Sebestiams, ubi solummodo 'de Ἠλνυεἷο 

et disiectis Codieis foliim erat dicehdum, AJ.) centirietque. Lyeophre- 
nis Alexandram et Arati Phaenomena, utrumque poema suis Scho- 
liis ornatum, utrumque pari modo mharuque sub éxituin saeculi 
moni, aut decimi exordium , quantum »toniicere - ali exara- 
tum. Priorem libri partem Lyeophron, occupat enm. S liis, Tze- 
tzianis, ut ipsa iam Codicis hetaté arguimus, emen us; quae 
eui adscribere debeum, 'idlj titii -ia&turmm — nescioc si t&men per 
quae apud Etymologistam ex antiquis iu Lyeophgongm .Sclolijs; ex- 
tant fragmenta quid . iudicii ferre mihi Jieeret, Orum certe aucto- 
rem promuncíarem. Üeterum prologim ewsé, quod 'deiderutur, fa- 
cile ex alterius :folii initio deprehenditur, qued. situ vebriuetum blat- 
tisque exesum, ut et in toto paene. ice oum suprema ora, tum 
margo extrema, haec verba exhibet: — 6 τοῦ Πριάμου ὕπογρα-- 
φευς --- διηγούμιόνον ἅπαντα: (VR. in&a:Schok min, p. 0, 13-— 19a. 
et ὑπόθεσιν, quam ex hoc Codice et Par, A. -edidinrus, Ῥ. ) Deinde 
statim poema exorditur, maiori charactere in medio .ex accurato 
aliquo vetustoque exemplari haul perfunetorié quiifém exsériptunt, 
atque hinc inde ad marginem, vel, ut melius dicam, -circumcirca ' 
edniectaà sunt Seholia.. eiusriiodi , . mitoría .dharecteris -schemate ra- 
rius, sententiisqua festigiatim :eubinde: desiuantibus , exavata. 5. 





EDITORTSR . XXxIX 


tieri manu iegiter interíiectas. Tándem saecul». quarto. 
decimo exeunte exaratus videtur. (Seb.)  .- 


Cod. Vatic. 1471. ( saeculi decimi quinti), ασια 
ceus , forma max. constans paginis scriptis 258. cum 
Tzetzae Scholiis et interlineari versiculorum ex o- 
siGone. Desiderantuf integra Prolégomena dé Andu lu- 
stria omissa. s qui, licet suis mendis non careat 
et interdum sit mutiles, ex accurato tameh àliquo 
vetusteque, exemplari..xmu oalligraphi Apistobuli 
Apostolii , hierodiaconi Cretensis; nitide saecilo..de- 
cimo quinto videtupb exaratus. (Seb;) ^: 6.2.6» 

ὃν KaL ui uo ον BEL € vu 

(cec SO HECA TION κ... 

Cod. Pal. 40. (saeculi ut mihi videtur. decimi uarti, 
bombycinus. Β.), forma quadr. milit. ciim cdm 
Tzetzae Commentario ο” interlistearibus: ex püsitiuaio 
bus glossisque. Accürate ipse qeideni- exatàtüs; ded 
ex mutilo qiodam exemplari éxpressuá vidétàe;: a€ 
qui complura πεο Σά interdum. parvi momend:Tóok 
non agnoscat. Ceterd ad: saeculüm -décimunt es 
tum exiens referri potest. (Seb) ^ 0: etn 
'' "Vide nostram huius Cod. descriptionem suptie 
p. ΧΧΧ. (B) .-— ου etd ngo 


Cod. Pal. 139. (saeculi decimi sexti) chartaceus, 
forma quadr. min. cum Orpheo, Nicándro, Sophocle, 
Tlhieognide, Dionysio Periegete: et Aeschylo. niiscel- 
lameus, sine prorsus Commentariis; praemüttumtun 
tamen Isaaci prologus, poetaáe vita .et:poqmatis aes 
gumentum, quod, ut.et.in Barberino,. éecus atque 
im caeteris libris desinit. :Nam post redditam Lyco. 
phromis etymologiam, . praecipueque: illa. verba: ix 
2ὰρ ob λύχαι' πακαῦρχοι ".. ab, alio. initio sicrexblicit: 


χι /” PRABFATITO 


ὀνεμμελαιί, rat néokbetAay ὁ difpicuec; erotidog méjsuieo- 
σάνδρας, κών eos: σὺν Lote, ἃ soroves yuepiiot- 
t DON έξω τὰ παντα ΎΠτρεχῷρι ἅ. μ. ἠστοφεῖο 
A Hue. à Jronte poematis háec leguntur: “νυν- 
toy μο)οπρὸσω {ού βέλος, Is elegàntér quidem, 
sed pa πο accurafe a aut ex. parum ,accyrato libro 


saecul 0 ecimp sexto à ineunte exaratus videtur. (Seb.) 
t) Ui €: zu 


oid. Pad..149. .(snecnli doainii quinti) με... 
fora. αλα ία mein. misoellanehs;': cem -Dempetbene; 
Iiesiotlo, 1 hdoorito ,.:Moreiana,oSylace et «Dicaear- 
cho, sine prorsus 'Brolegememnis et.Cómmentariis;.ab 
initio tantum passim inter lineas visuntue glossae 
miniatae. Ceterum labenti magu jaeculo quinto de- 


cimo videtur, exargtus, (Seb.) | | " 
ο Πρ na oso pobre de. tieng y niue uber y 


uio uMal:1158. a (Ganeuli. deci. quinti) . chartaegus, 
onmi H3dr e mtis eua. Carpato: de. natura .Deonum, 
€alisirate, . ΙΑ κκοά Rhetoris - scbelio .àn Theocriti 
Sy ringgyh, ; ορ bistoria de;pprpia. ex; Polluce, aiscel- 
οπως Habet AsapcAufepmmeptarimm. (cum . :Antegro 
pnologeo; «l1os585 ,inierlingagos et, summaria passim àn 
dir rubricata. (A frente exbibet:netum tetrasti- 

An Lgenpkbrons librum. Deniqyue.saeculo decimo 
. exeunte parum castigate exaratus videtur. (Seb.) 


ΣΙ) 119) uU $2 Ιον | 2d [τω 

abeidbqen a ct. SANATENSES. b ue | 
-HGeilu Gágaln. E. 25 L1: (sàecülio nt: anihi M: 
cimi .quimtic d. y aneabsammcàs, formae octavae naim. 
eonstàns:' paginis ispriptie 217.,- cuni: Isnacii Cómmwen- 
terjog wersibus.per alphabeti litteras:qassim veastsu- 
ctis, bt: ndiblis: quibusdam ad murginem ab .'pecen- 
üori mte colliectis;  Praemittitur eiusdem prologus, 
tumilde»vaiis:poeseós; eb; poetarum generibus, tum 
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de yi et asriptia Lycophnowis;- .yec-nop,poepiatia , 
argumentum , ia fip «nius haec Jeguntyr: πᾶσα ποί- 
ησις τρεῖς ἔχει χαρακτῆρας  διηγηµατικό», ὁραματικὸν 
καὶ όό.  A'froate boéurhit éligráiima! οὐκ ὂν) ἐν 
᾿ἡμετέφθεὸν etui et Wd catlcetti 'stiehuBRW! 66007 YAT. 
CaetévtA ^i "ier! opfine servatus! Yadtulb "decimo 
sexto πόστο, 'mithuto -quidem , "éd" perdpteud éhà? 
ractéré" nitidiéiirhé- exaratus videt Gli until ht: 
tera atfek graptii&lquu depictid" bx! Varii hecdrlili 
autem exiéWiTaPi  V&cptéMsus , Eel. eubplupibüs "Pf 
lods meetibusr Mt; non átá d MM 
nihit serviérit? Haft τμ novi ii ppeditavit, Hut 
nula cefte "neque éa parvi inólhetiti, ιό: ex 41/8 
aut duobus tántuim "libris embndavéitirhusi^iufscits 
bere vikt suns. Beh.) Πο ΡΕ ΕΕ ΟΕ ΠΡ 
Piuius Wbri'gemeHtii Gxemplér Jesí' Cód. Ῥὰν. F: 
vid. supr. p. xiv. (B.) 
^ Cod. Casan. I. 2, 5, (saeculi decimi quinti, char- 
taceus, formae max. simul 'cum' ionysii Áfri Perie- 
gesi pex ustathiyut gx pobita:,bolistans popinid aori- 
 püs ad Lyeophronus et Thetsab ficholja:attinentibus 
482., suto ulis ao interlibearibus.neo ihanginalibük 
expositáonibus. -Patomittuntur íntegra.eiusdém Iaakcéi 
prolegemena, et ad calcem haec, .quaátu ét iniBhsbés.— 
rino liliro: leguntur: «fvxegqnrexíje .tavooteocetmo flic, 
| fAov εἴληφε τέλος τῇ συνάρσει τοῦ λόγου. Ys qui, licet 
suis e£ ipse mendis.nen .careat, nec omnibus sit. nu- 
meris abselutus, saltem inter: acewrata antigraphe 
recenseri. potest; saectilü quinto decimo inéunte haud 
inscite exaratus πάσαν. (εν). ; . .. .- ; 
Vide quae-supfà p: xm. de' Cod: Par. D. dixi- 
mus, alíjsque, ad eandem familiam perümentibus:. cf. 
P. xxxn. (B.) se Gud es eo 


΄ 





Xt PFHAEFATUO 


POSOWPPENDICY "BIBL. AL EXIeND IE ανν ε 3 
own. CHRISTINAEREUINSIE. qne, c 


n *a VW Y . ea 22 

Cad. XV Ii κ ομὴν, ieri ginti)  cinrtageug, 
fowppe: maximas, gongtans-peginis scriptis 326.,. cum 
Inntzae fiemmentariis .et. ajomis . perpatuis inéqr ver: 
sisplorum lineps ápteriectis. -Agredunt brevia Schgjia, 
eed ain quidem parvi: momenti, marginibus. sparsim 
Mlita-,).Caatergm, duplici mang. baud, oscitagter . ex 
gecunatq aliquo nxenplari, exgcriptus videtur; altera 
wempe 8h, initio. ad pag. 49. y.. 197. ,ialtera; ad. figem 
μββΗο, YAntens ; ediolanensit, alias, Grefeniia,. αι ad 
ealgem, significavit, lae, hung libsum], absolyisse die 
22. ,Aaepsis, Mai 8ii a1». Christi; 1479... Hunc «eundem 
amanuensem et Barberinum dibymp bigis;agxig post 
im Creta. pariter Axqupsse yaoX .videbjsage.. Gui) 


(C6; 2674 "4 , ua ο 

EX BulttomhEEA. BARBERINA. "^ 
E μάς *)'(saucali decimi quinti); 'Chártateus, for- 
πιαῦ maximae lir '£senis Allatii:constand paginis 
26di, "cum Tzetune. Scholiis. sine ullis:aut gléssis--in- 
ierlindaribus; aut .motulis margsnolibus..- :Praesiittitur 
eiusd: Stholiantae Prologus. cum ^poetüe::vita:: et 
poematis. imis quoi ped utin Palatitié 139; 
μον κανω i ο SAY cu Y HE Soa 
-Uti)'Afium eiusdém "iftiethecàe "Códicerá "n UE 
wet Bebastianns Eraofat.;p. ΠΧ. edit, Μάσα, ,; Iu beechibliuiheca; 
praster quem, in Catalogo , nominav αμα», Alius. extat, Codex. muti. 


us, hec aliculus 'miómenti," incipiens à versu - 6., ' defteiénsque cor- 
ruptis hisce verbis in vetat T4 ο : Buisyptod niólic (notedeg) 
"doxgiPog; nagüxemgrs τῇ, Geanaig Shenula, ghe, di iMpxoic. 
(Seb) In, quibus, si alterum m ία. inepte repétitum, deleve- 
vis et -vesha -ita boniubxeris , «δέ fapud ΄ σοι deputat ofhihia 
optime sese habebunt. (H.) εν ο o 
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dá&dit. Iméipit euin :hoto. tetrasticlid: 41ος όν δες 
explieitque illis. verbis? .{ἐυκοφροκχιΧῆνς. µονὀἠρρααπον 
βίβλος «εἔλπιρε réloc τῇ συνάφσει wii λάγαυ. .Pestremo 
amühsensis nomen ,'pstria: ac «esmpus, quo, execri- 
 püm situ spparent hoc.mbdo: xfvymiriug. Jdediokoyptia, 
αφής ιν Κόμος,..κΦὶ. ταύτην τὴν. Diflior: Av Κφήημ ὀδέ- 
ygespos, . Bas "oiov ες. κυριακῆς, ὀπανθρωπήσεως φυιά, 
"αδ 1) υμηνὸς, Movewyievos ie (mensis Martii 19). Ty, 
quamvie mhtilus subiade sit, et deprhvatis.locis let 
ciepiibusque ;iafectus, ; nonitihil tamen et ipse: itivi$ 
atque inter libros prorsus non contemnendos. haberi 
PN Au Pr "n (lg, 


, *. Li 
bp atto appa o cg dap ota 
. 


Hic autem video rationem mihi reddendani esse, 
cur his tantís Romanae editionis copiis in textu quideni 
constituendo. uti constanter abstinuerim, nihilominus 
tamen easdem integras una cum Potterianis in edi- 
tione mea. repetendas curaverim. Aut enin,' án: 
quient, res eràt coniunctis opibus gerenda, aut Ín- 
utilis supellex prorsus abiicienda. Quid enim com- 
modi ex tali variantis scripturae congerie, cui fidem 
ipse derogastif Ad haec nunc paucis respondebo, 
ut iustae Lectorum exspectationi satisfaciam.- 


Ác primum quidem neminem opinor, qui Seba. 
stiani editionem paulle accuratius perlustraverit, la- 
tebit, qnam imparatus ille ad talem Codicum evol- 
vendopam labürem,accesserit, et quam leviter omnino 
hoc funetgs sit, nagotio. .Nam quod primum facien- 
dum fuigset in. tapta.Codicum copia et diversitate, 
uí vetustiores libri filigenter 'S&ecernerentur a recen- 
tioribug;, omnisque ex illis scripturae varietas eno- 
Greturj ex. hia. autem jnsignioxa tantum, et quae, ad 


πια PRAEFATIO 


indagandam, Godd. δέος ο affinitatem facere vide- 


venturicid Sebastianus non: solum. prorsus omisit, sed 


tam»perverso: etiam usws est ijudicie, ut.quo quis 


liber vetugtiory et.ad. legendum. fortasse imspeditior 
esset, ed: rárius eum. consuleret; nitore xutem.et ele- 
gantia recemtisshni cujusque libri mirum, quantum 
delectaretur::que factum est ut, dum futilibus dete- 
riorum librorum quisquiliis .obruamur, . ex melieri- 
bus peücas: admodum lectiones notatas inveniammae, 


nullius aiitem omnino plenam et -- M aS | 


nem ÁAabdamus. . ' a 


Quam autem permagnam vidimus in omitteadia 
iis, quae notanda fuissent, levitatem, eam non mi- 
norem fuisse suspicamur in enotandis. Qui enim 
factum. esset, ut non solum binae interdum et di- 
versae lectiones uni Codici tribuerentur (vid. ad vv. 
317. 632), sed etiam multae et insigniores quidem 
scripturae varietates, si libros ipsos contuleris, in 
iis, quibus assignatae sunt, non inveniantur? Quod 
cum nos in duobus libris, Vaticano 1307. et Pala- 
tino 40., quorum neuter lectu admodum difficilis est, 
ita experti simus, ut ex illo, quem inspicere tan- 
tum nobis licuit, non paucas, ex hoc autem duade- 
quinquaginta lectiones corrigeremus: quid in reliquis 
quáatuordecim, quorum unus alterve lectu est impe- 
ditissimus, commissum: esse oenseamus ? . . : :. 


Tertium autem est gravius quiddam,' quam quod 


levitatis nomine insigniri debeat. Hoc ineo posi- | 
tum est, quod Sebastianus interdum; ubi vitiosam : 


dubiamve lectione amplectitur, de Cedicum snorum 
scriptura aut prorsus silet, aut unum alterumwe tan- 
, tumi, "quasi 'dissentientém, commemorat. : Quod ΄ si- 
lentium; si fidem: éditori habeas, quomodo uliter in- 
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 ierprwéabete ; quan. de librerum aut -omnpüim.:nüt | 


plurignesuss saltem ; consensu? — Lloc autem : αματοξε 
nus statnas,:et iae ipsáe lectiones (vid. adi vv. 24A 
301, B&u, 709.840. eto). dissuadent,: et selóquonwm 


. Codà,;quotquot;certa. fide collati sunt, concors. dis: 
 sensio. Accedit, qued etiam Vaticani .Cudioes , ubi 


C -— 


oss. post «jebastianem inspexinasus, aut .ommes nme 
conibnsu. iMis .ientionibus zefragantur, aut.iberova- 
rias scripturas dubii fluctuant. De tali reticentia nánc 
penes. Το: esuglite Lector, esto iudicium, (Quam. lieaf 
socesdiae, lioet.£raudi tribueris, eiusmodi certo est, 
quae fidem. omneny evertat. Itaquesprevi eum, cui fiderh 
nullam haberem, in consortium mei laboris advesape 


Restat, ut ratienes exponam, quibus. permotus 
illam Collationem, tet dubiis obnoxiam, addendám 


» potius quaa. dupprímendam exístimaverim. . Λο. mo- 


lui primum. recedere ab eo consilio, quo ege tt. li 
brarius censtituerainus, ut haec editio práeter meas 
in Lycophronam euras et collationes etiam eà «ome 
plecteretur, quae priores Editores e Codd. Mia. àt 
tulisaent,, e& quibus fertasse quisquam etiam::peatéa 
usurus, esset, Quae opes tametsi.neque largae ad: 
modum,.meque satis intelligenter congestae- mihi! vi: 
deantur, aliquem tàmen usum, quem statim . coim. 
memorabo, admittunt eumque talem, qui, euo plus 


. re8 Cediceb in posterum cenferantur, ee maior sine 


dubio apparebit. Neque deerunt fertasse qul, minua 
aeveze: de 14 statuant, Quorum dissensum litet. eon 
extimescam, hec unum tamen velim mihi largiantus 
me cupa iudico severitate coniumxisse illam: sinceri: 
tatem, quae aliis etiam instrumenta praebeat, quibus, 
si velint, in contrariam sententiam utantur. Utilitas 
autem quam dixi in eo quaerenda est, quod utraque 


XAXI PRAEFATIO EDITORIS, 


Colleetió, Potteriana non minus quam Sebastiana, 
non parum conferat ad Codicum, recentierum prae- 
sertim, inter se affinitatem intelligendam. Quae res 
sane multe fit difficilior, si quis etiam.de ipsis Codd. 
feihiliis quaerere instituat; quippe cuius .quaestionis 
nulla possit esse apta et probabilis ratio, nisi quae 
vetustioribus libris accurate, plene et certo hoc con- 
silio collatis quasi fundamento nitatur. Et sic etiam, 
adhibitis illis ducibus, admodum cauta et diligenti 
pervestigatione opus est, ut cum aliqua certitudine 
dignoscantur, quae virtutes vitiaque ad totas quas- 
dam familias pertineant, et quae sint singulorum 
exemplarium. : 


Sed de his tum demum certius statuere mihi li- 
cebit, cum novam et pleniorem collationem Codicis 
Vaticani 1307., simul cum vetustis Scholiis, quae in 
«no hec Codice continentur, accepero. Quorum cum 
me cupidissimum esse nuper significassem Frid. 
Gwil. Roestello, viro egregio, qui quantum me in 
edendo Lycophrone demeruerit, iam supra gratis- 
simo animo praedicavi: is, quae eius summa est in 
me benevolentia, statim respondit, se curaturum, 
ut haec quoque diligenter descripta ad me perve- 
niant. Quae quo maioris momenti esse videan- 
tur, eo facilius a Lectoribus veniam spero me 
impetraturum esse pro eo, quod meam de Codd. fa- 
miliis disquisitionem nunc mutato consilio ad secundi 
Veluminis praefationem transtulerim. bi etiam eae 
quaestiones, quas infra ad v. 1229. et v. 1233. tan- 
tüm tetigimus, commodiorem locum invenient. 


Scribebam Lipsiae, mense Martio MDCCCXXX. 


ame dana 
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| Μωντευομένην τὴν Κασσάνδρα» τἆληθῆ, καὶ διὰ μῆνιν 
Απόλλωνος ἀπιστουμένην, χαθεῖρξεν ὃ πατὴρ, οἰκέτην 
παρακαταστήσας ἀχούειν τῶν χρησμῶν, ὅπως ἆναγρα- 
φύμενος αὐτοὺς ἄπαγγείλῃ αὐτῷ. «Περιέχει δὲ χρη- 
σμοὺς τὸ ποίηµα, καὶ τὴν ἀφ Ἡρακλέους ἱστορίαν 
µέχρι τῆς τῶν Ῥωμαίων ἀρχῆς, ἔξωφεν nageunAexoué- 
γης xoi ἄλλης ποικίλης ἱστορίας. «Νοητέον δὲ, κατὰ 
| τὴν ἐχτὸς ὑπόθεσιν τὸν Πρίαμον ἠρωτηκέναι τὸν ἄγγε- 
. ὰον περὶ ὧν ἀπεφθέγγετο ἡ Κασσάνδρα: τὸν δὲ ἄνω- 
Jev διηγούμενον ἅπαντα. (Cod. Par. Α. et Vat, 1307.) 








SYNOPSIS 
CASSANDRAE LYCOPHRONIS 
AUCTORE 


" HENR. GODOFREDO REICHARDO. 


Cassandra Lycophronis habet partes tres: Prologum nuntii, 

Priamo vaticinia Cassandrae narraturi (v. 1—15.), cum ex- 
positione temporis, quo ea edidit (v. 16 —30.); Cassandrae 
vaticinia ipsa (v. 31 —1460.); Epilogum nuntii (v. 1461 — 
1471), cum voto pro salute patriae (v. 1472 — 1474). Cas-- 
sandra autem ipsa deplorat "Troiam vastatam (v. 31.), ab 

Hercule (v. 32.), a Graecia (v. 52), ubi lamentationem ad- 
iungit (v. 609 —7Q,). . Recenset.varias clades, e bello Troiano 
orituras, et quidem Troianorum; in his: Paridis, qui Hele- 
nam rapiet (v. 86.), eadem privabitur a Proteo ( v. 115 — 
131.), inanis in patriam redibit (v. 139— 143.) — Ἠίο re- 
censentur quinque Helenae proci, TAeseus et Paris ( v. 147, 
148.), Menelaus (v. 149 — 151.), Deiphobus (v. 168—171.) 
et Achilles (v. 172—179.) — . Graecos irritatos excitabit 
(v. 180 — 182); qui JpAigeniam sacrificabunt (v. 183 — 185.), 
iureiurando constricti navigabunt Troiam (v. 202 — 205.), ge- 
neratim mevigantes per mare (v. 216 — 218.), specintim prae- 
ternavigantes Lesbum (v. 220.), Tenedum (v. 229.), Myrin- 
nam (v. 243.), agrum Troianum vastabunt (v. 219 — 252.); 
Hectoris (v. 258—268.); Troii (v. 307 —313.); sororum, 
et quidem Laodices (v. 316 —318.), Polyxenae (v. 323 — 
329.); matris Hecubae (v. 330 — 334.) ; Priami (ν. 335 — 347.) ; 


LÍ 
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su6 1ptius (v. 348—360.), euius in vindietam Pullas Graeois 
multa mala sit immissura (v. 361 —322.): Gr&ecorum cala- 
mitates, eagque «nfe reditum, ubi alii naufrggium facient et 
peribunt (v. 373— 386.), ut Aiax Locrenris (v..387 — 407.) 
— hic inseritur generale de Graeeis vaticinium (v.408 — 416.)-— 
Phoenix (v. 417 — 423); tres aii, Calchas (v. 424 — 430.), 
JIdomeneus (v. 431 —432.) et Sthenelus (e. 43$ — 439. ); duo 
alü, Mepsus et Amplilochns (v. 439 -- 44601). ΑΙ, post να» 
rios errores, in terras peregrinas eiieiantur, easque incolent, 
quorum quinque in Cyprum venient (v. 447 —449.), Teucer 
(v. 480 — 453.) — hic inseritur mors cs Telamoná 
(v. 454 — 466.) —  Agapenor (v. 478 — 485.); Acames 
(v. 494 — 503.) — hic inseruntur multa de Dioscurie et 
Apharidis, . eorumque inter se praelio (v. 503 — 568.) — 
Prasander et. Cepheus (v. 986 — 591.); Diomedes oum so- 
ciia (v..5602—632.); Boeoté (v.:633 — 647.); Ulysses. cum 
sociis (v. 648 — 819); Mekelài errores (v. 820— 876.); tres 
οἱ, Guneus , Prothexs οἱ Eurypylus (v. 877 — 908.) ; .Phdp- 
cietts (v.911—929:); Epeus' (v. 930—950,),.— — hic inse- 
rumtur.faie Trovemorum quorendam, quorum alii incolent. Si- 
viiam. (v; 951 .—977.), alii. habitqbunt cirta Sirin!et Leutat- 
niam ( v. 978 —:992.5;..alib conscendent montes Tullesios 
(9,993 -η- 1007.) ;. alib T'erinasá ádácolént:(wv. 4008 — 1010.). — 
Jyireus εἰ ;Thous (v.0941/—1000.); alii Meliten iasulam.oc* 
cupabunt (v...10907 —308B.); Kpenor (v: 10:14.— 1046.); Po- 
daliréup:( v. 1047 —1066.)2» ANuwubshy posterorem, h. e. Sche- 
dü ei pistroplé , qui: ad^ Troimn pertbunt, socii (v. 1067 — 
1074.) — hic inseritur historia Sefaeue ; mulieris Troianae 
(v. 1073 — 1082.) — alii circa Lametum habitabunt ( v. 1083 
—1086.); hinc sequitur epnilogus. huius catalogi ( v. 1087 — 
1089.). Post reditum, ubi non mitiora experientur fata, (v. 1090 
—1098.): Agamemnon (v. 1099—1107.), ubi iterum de se quae- 
dam addit (v. 1108 — 1148.) ;. Lecrenses (v. 1141 — 1173.) — 
ubi rursus quaedam inseruntur, de Hecuba (v. 1174— 1188.;, 


YI SYNOPSIS CASSANDRAE LYCOPHRONTS. 


de Hectore (ν. 11389 — 1213.) — Idomeneus (v.1214 — 1225.) 
Hic immiscet quaedam de posteris suis, et originem wràis 
smperésique Homagti, ab Aenean ad Romulum Remumque: dedu- 
cti, explicat.(v. 1226 —1260.). Tandem longum cladum ca- 
talogum claudit. (v..1281.). Pestinquisitionem in causas inimi- 
citiae inter. Europem et Asians (v.. 1283.) nectit historiam bre- 
vein reram inter utramque gestarnm, ubi occurrunt PAoerniéces, 
rapientes lonem (v..1991——1295.); Cretenses, vicissim ra- 
pientes.Eurgpam (v. 1996 — 1301.); Teucri, Cretensis, expe- 
ditio in Phrygiam (v. 1302— 1308); Zrgonautae vellus au- 
reum et Medeam rapientes (v. 1309:— 1321.); TAeseus et 
Hercules Hippolytae baltheum et ipsam Amazonum reginam 
rapientes (v. 1322/—— 1331.3; Amazones Atticam vastantes 
(v. 1332 — 1340.) ; Iius, avus Gassandeae, "Thraciam bello 
subigens (v. 1341 — 1345.); Hercules in vindictam huius in- 
iuriae Troidm diruens ( v. 1346 ——1330.);. TyrrEenus Italiam 
oecupans (v. 1351— 1361.) ; Paris*(v. 1362 — 1305.); huius 
sqeletis ultores,. .Agamemaan  (v.:1369.— 1373.) Oresibe 
(v..1374 — 1377.), Neleus (v. 1378.5—1382.) , Dorés (v..4288 
— 1396.) ; rursus JMedes Asini. mloiscetur; totem Thracíam:sub- 
igens (v..1307 —.1408.); post κ αἶλας .(lades mütirás (v. 1409- 
—1411.). .Xanses. Graecinuy d&populabitur. et Athenas: in- 
cendio: delebit. (v.. 1412 — khá 3X. o Poit: mult bella, terra 
. mariqub. βίας. AMeddánder. 0 ,. Adia8 fpariter- aique Europte 
vietar, :longam; litàin ;/gomponel (v. 1435 — 1425.); et:ontsean- 
guineus quidam. Cesaapdyae. phceii. cet! foedus dum. eo. faciet 
(v. 1446 — 1430. λα tarnüehy: léngaim oraculorum so- 
ziem v. PUE HE αι Πιν o£ 5l SX 8 
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TABULA CODICUM. 


Codices Mss. a me nunc prifnum collati: 
J) Parisini, (Bibliothecae Regiae) 

nr. 345. saec. X. 

nr. 2103. saeo. XIII. 

nr. 2723. saec. XIII. 

nr. 2724. saec. XV. 

nr. 2725. sacc. XVI. 

nur. 2836. saec. XV... 

nr. 2837. saec. XVI 

nr. 2838. saec. XVI. 

nr. 2839. saec. XVI. 

nr. 2810. saec. XVI. 

L. nr. 2890. saec. XVI. C 

2) Neapolitam, (Bibliothecae Borbonicae) 
I. nr.20. — ' Es 
Al. nr. 21. pt deae ο. 44. 3 
HII. nr. 22. 


3) Vindobonenses, (Bibliothecae Caesareae) — 
Il. nr. 124. 
Π. nr. 282. 
HI. ur. 257. 
IV. nr. 43. . 
4) Lectiones Cod. Rehdigeriani accepi à Viro Cluriasi- 
mo, Francisco Passovio. 


Πρ πο Ως» 


Codiees Mss. a me post Sebastianum ο Müllerum iterum 
collati : 
J) Cod. Palat. 40. 
2) Cod, Cizensis. 
3) Cod, Vitebergensis 1. 
4) Cod, Vitebergensis II. 
5) Cod. Vitebergensis lll. . 


Scholia minora inedita ex his libris Mss. petita sunt: 
1) ο Codd. Parisinis ABC. 
2) e Cod, Vaticano nr, 1307. 
3) e Codd. Neapolitanis I, IL Ill. 
4) e Codd. Vindobonensibus I, Ii. Ill. et pauca quae- 
dam e Cod. IV. 





AD LECTOREM. 


JEn silcam ! ingredere; hic est plurima: inutilis arbos, 
Ingressum steriles pratpediuntque rubi ; 
Tu lumen ingredere, et per densa umbraewla perge; 


Insperata iuvat carpere poma manu. 
zi Dd | 
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οι ο ος ετων 
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«ἄέξω τὰ ndvra νητρεκῶς, ὅ μ ἱστορεῖς, 
ἀρχῆς ἀπ ἄχρης' ἂν δὲ μηκυνύῇ λόγος, 
σύγγνωῦι δέσπυτ. οὐ {ὰρ ἤσυχος χόρη 
ἔλυσε χρησμών, ὡς πρίν, αἰύλον στύµα᾽ 


λεξάανδρα ] Hanc poematis inscriptionem , Codd. auctoritate et Gram- 
maticorum testimoniis confirmatam, diserte commemorant 1s. Tzetzes 
in ας et loan. Tzetzes Chiliad. V., v. 3. Vlll, v. 484. ita ut per- 


mira vi 
Alexandra reponentis. 


eatur novissimi editoris temeritas, Cassandrae romen pro 


v. l. Affert hunc versum Eustath. ad lliad.: γ΄, 277. pag. 415, 15. 
edit. Rom. (Tom. 1I. p. 334, 34. edit. Lips.) — 2. ttpnc] ἄχρας Par. Α. — 
3. δέσποτ] δέσποτα Par. G. Vind. ΣΥ. Vit. 11. vitiose. — 4. αἱόλον con- 


"fvxóquooroc] ἢ μᾶλλον εἰπεῖν Σχο- 
τόγρονος ' σκοτεινὸν yao ποίημα xe 
πολυµαθέσεατον Vind. l.. -foxo 
voc τοῦ δεινοῦ τάδε πέλουσιν Vind. 1. 
Ἱστέον, ὡς ὁ τῇ Κασσανδρᾳ παρα- 
τεταγμένος οἰχέτης μαντευομένῃ ᾱ.. 
ος ἦν ὁ «4υκόφρων, ὁ τοῦ Πριάμου 
ὑπογραφεὺς, ὃς παρὰ τοῦ Πριάμου 
ἐπιταγεὶς ἤκουε τῆς Κασσάνδρας µαν-- 
τευοµένης ' ὃνγατηρ yao Πριαμου η 
Κασσάνύρα Vatic. 1307. 

«Ρερωνύμως λέλογχε τὴν κλῆσιν 
μόνος ο 
σχοτεινὰ φράζω» ἢ φρονῶν ὁ «4υ- 
χόφρω» Par. B. 


v. 1l. Τρόπος λόγου πρὸς τὸν Πρία- 
pov Vind. ll. Επίτροπος λέγει πρὸς 


τὸν Πρίαιμον. Vind. ΕΠ. Ὁ τρόχις 


ἐνταῦθα ὑιαλέγεται τῷ ἀριάμῳ, ὃς 
ἦν τῆς Kaaa irl ouc ούλα. Rehd. 
*hoaso τὰ πάντα ἁληθώς' ααὶ γὰρ 
ἐπιτατικῶς νοοῦμεν τὸ vn. ὡς τ 

»ήχυτος: καὶ νήδυµος' ἅ µε 
πυνθάνη καὶ ἐρωτῷς Par. A. «4γό- 
βως ----ἀντὶ τοῦ ἀνερωτᾷς' 7 «vri τοῦ, 
&AX ἑστόρ ει, ἥτοι µάμθαθδε. Pur, B. 


Σαφηνίσω, ἀπαγγελῶ ἀφόβως Par. C. 
ληθῶ», σαφώς, ἅ ut ἐρωτᾷς Vind.1. 
«ρράσω τὰ πάντα ἆληθῶς. & µε Poo 
tüc, & ἤχουσ«κ παρὰ τῆς Κασσάνὀ 
ind. HW. Καὶ sino. & ἀχούσας eiae: 
τῆς Κασσάνόρας τῆς σῆς Φυγατρὸς 
ἐν µνήµη φέρω. ἀληθῶς, ἅτινά ut 
ἀνιστορεῖς, ἀνερωτᾷς. — 2. Ἠγουν 
ἀπὸ τῆς ἀνωτάτω καὶ ur ἐχούσης 
ἑτέρας ἀργῆς  ἐπεχτανθὴ. ἐξαπλωθὴν 
Par. C. 'Eav δὲ ἐχτανθῇ τὸ ἔπυς 
Par. A. nó πρώτης, ἐὰν Heer 
Vind. l. ᾿«πὸ ἄκρης ἀρχῆς, η ἆ 
τῆς ἐρχῆς ἕως μόχρι τῆς ἄχρης. ἣν 
δὲ µακρυ)0ῇ ὁ λόγος Vind.1l. Ἠγουν 
dz ἀρχῆς µέχρι τέλους πλατυνύῇ 
Vind. ΕΥ. Ἱώγων καὶ «4ἱολέων Pal. 40. 
(ad μηκυνθῇ.) 9. Συγχώρει δέσποτα” 
οὗ γὰρ (4 ἤσνχος κόρη Par. A. Ἡσν-- 
χεστάτη Par. B. Συγχώρησον, ὦ Bex 
σιλεῦ Ηρίαμε, ὅτι ἐστί---. οὖσα ἡ Κασ-- 
σάνύρα, ἡ "Αλεξάνδρα Vind. Ll. Συ)- 
χώρησο» δέσποτα, οὐ μὲν rj οὖσα 
Ίσυχος κόρη Vind. II. συγ}γνώμην δέ- 
ου ἔμοί, id ITo(eue, διότι καὶ ἡ Se- 
yévgp 5 σή Vind. 1Η. 4. Ἔλυσε τῶν 
Ἄροῤῥήσεωνν ὡς no9ttoor, 10 vromé- 


10 AYKOOPONOZ 

ἀλλ ἄσπετον χέασα παμμιγῇ, ῥοὴν, 9 
δαφνηφάγων φοίβαξεν ἐκ λαιμῶν ὅπα, 
Σφιγγὸς κελαινῆς γῆρυν ἐκμιμουμένη. 
τῶν ἅσσα θυμῷ καὶ διὰ µνήµης ἔχω, 
χλύοις ἄν, ὦ 'ναξ, κἀναπεμπάζων «φρενὶ 


firmant Par. ADEFGKL. Vind. I. Hil. Vit. I. IT. IIl. Pal. 40. et Ciz. 
αἱόλων Neap. M. Inter utramque lectionem fluctuant reliqui libri: αἲο- 


9 e 
lov Par. BHJ. αἴόλων Vind. Il. duplici accentu; χρησμῶν — αἰόλων 
Par. C. αἰόλον sola edit. Basil. 1. recte; Aldina, et reliquae post Can- 


terianam omnes, αἴολον. — 5. χέασα] χέουσα Neap. Il. Excitat hunc 
versum auctor Etym. M. v. ἄσπετον, p. 156, 51. — 6. δαφνηφάγω»] 
Hoc praebent Par. ΑΒΕΕ ΚΙ. Vind. I. 11. Vit. HI. Pal. 40. et Editt. 


omneg. δαφνηφάγον Etym. M. v. φοιβάζω. p. 797, 7. δαφνηφάγων Par. 
ω 


CH. et Rehdig. δαφνηφάγον Par. 1. Vind. H. Neap. 1. Vit. 1. Ἡ. ὃα- 
νηΓ αγόνω Ciz. utraque lectione librariorum more in unam coniuncta. 
emini, opinor, h. l. illa epithetorum traiectio placebit. — 9. ω Σαξ 

Par. 4. et edit. Paris. 1. ὦ "Ραξ Par. BCFJKL. Vind. Ἡ. Vit. I. il. 

Pal. 40. Ciz. et editt. reliq. omnes. ὠναξ Par. H. ὠναξ Par. DEG. 


Àov στάµα * λέγει οὖν τὸ ποιλέλο» καὶ 
πολυμαθὲς τῶν αἰνιγματων ' ἕωλον 


dà τὸ μάταιο», διᾷ τὸ 0) καὶ Ἔ {μελόν᾿ 


Par. A. «Καιτέπαυσε καὶ avépic Par. C. 
Κατέπαυσε ἀπὸ τῶν, «πε πρὀτε-- 
ϱον, ποιχίλον" διὰ τὴν ποικιλίαν 
τῶν χρησμῶν, αὐτῆς Φηλονοει Viud. I. 

λυσε μαντειῶν, ὡςτε πρέν., ποιχί- 
ἆον στόμα Vind. M. Καὶ οὐκ ἤνοιξε 
τῶν µαντευµάτω», καὶ καθάπερ πρὀό-- 
τερο» τὸ ποικίλον αὐτῆς. Vingd. 111. 
&. iA ἄσπατον ἐκχέωσα πολυΐστο- 
d πάµµιχτον «ωνην Par. Α. HIo- 

υποίκιλο», πολυΐστορο», . ἰσχυρὰν 
φωνην Par. B. ᾽4νέκφραστον κενώ-- 
σασα, κινήσασα πολυϊστορον, σύμ- 
µιατον Par. 6. Νῦν πολλὴν ---πάμ- 
i d qvgy | Vind. Ἱ. ztoAvizzov 

'ind. M. Καὶ ἄπειρον πολλὺν q$éye 
έασα συγχεχυµένον Vind. Ml. 1Τολ-- 
λὴν ἐχρεύσασα πολύμιχτον Viud. IV. 
Προπικῶς. πολυΐστορον Pal. 40. ῥϐ6. 
Λάανικὼν᾽ τῶν δαφνών. σιτουµέ- 
ων ἐμαντεύετο, ἐνεθουσία ἐκ τοῦ 
στόµατός φωνήν Par. Α. Τών µαν- 
τῶν, τῶν προφητικών. ἐμαντεύετο, 
προφητικὴη» ἀπεφθέγχετο. «ωνην᾿ 
φοιβάζειν. uritur, ἀπὸ τοῦ εροί-- 
fov “4πολλωνος" τὰ γὰρ δεῖα καθαρὰ 
xd) ἀληθῆ' φοῖβον γὰρ τὸ καθα- 
ρὸν καὶ λευχόν Vind. L. Ti» ἐσθιόν- 
Tv τὰς Ócrpyac* µαμτευομένη» ἀφίει 
«κωνην Vind. ΣΥ. ᾖ7. Τῆς τρἀχείας 


Σγιγγός, ἢ σκοτεινῆς καὶ σκολιῶς' 
παραβάλλει γὰρ αὐτὴν Zquyyi dia 
τὸ ducvonzov* ἔστι δὲ ὄκομα γυναι- 
x0g* ιρωγὴν ἐκμιμουμένη Var. A. 
davis, σκοτεινἠς φωνην — 15 «Κασ- 
σανδρα Vind. Il. Της σκοτεινῆς φω- 
νη» Σρίγγα τὴν Κασσάνδρα» ώνο- 
pags διὰ τὰς αἰνωματώδεις αὐτῆς 
φωνὰς άγνωστες καὶ ἀσαφεῖς οὔὐσας. 
Σ)ξ (dor τε τερατῶδες, ἀνθρωπίνῇ 
φωνῇ χρωώμενον’ loréov ὅτι αὐτη 9v- 
γάτηρἠν Ἀαΐου Vind.MM. δ. Του- 
των ὄτινα ἓν τῇ ψυχῇ καὶ δὲ ἐνών- 
µήσεως κατέχω Par. A. Iq? ὧν ἅτι- 
να iy τῇ ip) Φηλονότι ψυχῇ Vind.l. 
Tovtov ἅτινα φέρω, τὰ ερημένα 
παρὰ Κασσάνδρας Vind. M. Των 
ὑπὸ τῆς μανίας ἅτινα £p τῷ--- "t0 
μνημονεύω, κρατῶ Vind. IIl. ἐν ἐν- 
Φυμησειφέρω Vind.1V. 9. -4xovois 
ἄν, ὢ βασιλεῦ, x«l ἀναλογιζομεγος 
ἢ &oidudv τῇ διανοίᾳ' ἐπεὶ οἱ ao- 
γαΐοι κατὰ πένιε ἠρίθμουν Par. A. 
Hyov» κλῦδι, -«άττικῶς' πολυτρα}- 

όνει ψηφέξων θιανοίᾳ, «ΦφθΌΥΊσέν 
ar. C. ἀμαμετρῶ»ν Par. B. Aust, 
καὶ ἀναλογιζόμενος ταῦτα ἐν τῇ γνω- 
ott Vind. l. 4κονσον, dvd τοῦ κλὔόυ 
ἀναλογιζόμενος xal ἀναωπαλῶν καὶ 
συστροφώ»ν ο. Il. MOS 2 
Iloígut, ἀναλογιζόμενος τῇ διανοί 
Vind. lif. λα &yog Vind. 1V. 


, 


ἰρλέω» Pal. 40. (ad ἀναπεμώγάζωγ") 


A44 EEANAPA. 
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"vxVijj, διοίχνει δυοεφότρυς αἰνιγμάτων 10 
οἴμας τυλίσσων, fto εὐμαθὴς τρίβος 

ὑρθῇ κελεύθφ τᾶν σκότῳ ποδηγετεῖ. 

ἐγὼ à" ἄκραν βαλβίδα µηρίνθου σχάσας, 

ἄνειμι λοξώῶν ἐς διεξόδους ἐπῶν, 

πρώτην ἀράσας νύσσαν, ὡς πτηνὸς δρομεύ. | 415 


Vind. JV. Vit. HI. et Rehd. —. 10. διοίχνει] diiyres solus. Par. C. su- 
perscripto v. — 1]. οἴμας] Nic Par. ADEGJ. Vind. I. 1H. Vit. 11. Hl. 
Pal. 40. et editt. omnes praeter Basil. l. quae ofueg tuetur. οἶμας 


Par. L. Vind. Hf. Vit. I. et Ciz. àfu cec Par. H. οἴμους Par. BCFK. 
et Rehdig. — 12. σκότῳ] Par. ABDEFK. Vind. Η. Vit. Wl. 1. et 
editt, omaes praeter Aldinam. σχότει Vit. 1. Ρα]. 40. Ciz. Rehd. e cor- 


οὐ ω 
rectura, et Edit. Ald. σκο;ῷ Par. G. σχότει Par. C. Vid. Falken. ad Eurip. 
Phoen. 38S. et Pors. ad Hecub. 819. — 13. βαλρῖδα Par. ABDEFHJKL., 
et Pal. 40. Editt. Basil. 1. Steph. Meurs. J. Pott. 1l. et M. f«48tJ« Par. 
CG. Vind. H. 1V. Vit. ]. 1I. Hl. et Ciz. Assentiunt Editt. Ald. Bas. 1l. 
Par. M. Commelin Meurs, 1l. Reichard, ét Sebast. Excitat hunc ver- 
sum Etym. M. v. ῥᾳαλῤίς. p. 186, 17. — 14. ἐν] Solus Pal. 40. eic. — 
15. ἀράξας] &dócz«s Vur. CF, Vind. IV. Vit. lI. vitiose. Ordinem horum 
versuum, quem dedimus, e nostris Codd. solus, Vind. lll. turbat, atque 


10. Xuverij, µετέρχου δυςλύτους ali- 
γμάτων Par. Λ. ῬΛινηλάτει δυςερµη-- 
εύτους, δυρλέκτους σχοτεινῶν λόγω», 
παραπετασµάτω» Par. € φρονιµωτά-- 
Tj. διέρχου τὰς δυςλέκτους τῶν χρη- 


σµῳδηµατων δηλονότε τῆς Κασσαν-- 


1 *» . 

quc, τῶν ἐν ἀγνοίᾳ ὄνιων Vind. I. 
συνετῇ, µετέρχου, vott δεινας ἄσφα-- 
λεῖς (leg. ἀσαφεῖς) δυςλέκτους uavitv- 
µάτων Vind. ft. 1Γυχνὠςισυνετὴ , βα- 
δείᾳ ζῆτει, ἐρεύνα, vost δυςλἔκτους, 
ἀσαγεῖς  ἢ τῶν ἀποβῥητων ῥηκατων 
τῆς Καὐσανδρας Vind. 1. ᾿χαχολέ- 
xiovc Vind. IV. δυςνοήτους Pal. 40. 
11. ὁδοὺς ἐρευνῶ». ὅπου 07 τῆς εὔκα-- 
Φείας ἡ ὁδός Bur. A. ««αλίας ζητὠν — 
yrom Pàr. C. Τὰς ᾠδὰς, διἑρευ-- 
νῶν ταύτας, ὅπου tic εὖγγωστος ὁδος 
Vind.L. καὶ διηγήσεις ἐρευνῶν, ὅπου 
πασίγνωστος, {ανερός---ἡ 000; Vind. 
M. Τὰς ὁδδὺς ἀνερευρώὼν, χαθὰ πα- 
σέγνωστος., ᾿ φανερὰ ὁδός Vind. MM. 
Ὁδοὺς xwv», ὅπου εὔκολὸς' ὅδος 
Vind, 1X. Ὁδοὺς, ᾠδὰς, ὅπου q to» 
λόγων Κασάνδρας Pal. 40. 
δείᾳ ῥδῷ τὰ ἐν τῷ σχότῳ ποδηγεῖ, εἲς 
q tveblv &ye,'Par. Α. 4 ελιώεῖ ?rooefe, 
ᾖγουν ἠνώσει, ὁδῃγ εἴ, πὸοάγεἰ Par. C. 
Ly — jyovr tn (fs σαφῶς ἔχοντις 
καὶ τὰ Py qxotq, τὰ ly ἀγνοίι Vind.T. 
Odif, "Ta ὄντι ἐν τῷ oxórti* καὶ εἰ 
σον ες φώς ἄγεις 'σαφ - 


ind. H.' XaY eUOe(q xal 680 — yov 


» 
9 


M. πὺ- 


τὰ QOeq i, τὰ ἓν τῷ Oxórti qaveoot, 
σαφηνίφει καὶ δηλοποιεῖ Viod. 1H. 
13. Ἐγὼ δὲ ἀπὸ τῆς ἄχρας ἆφετη- 
ρίας᾽ ἀντίσιροφον d' ἐστὶν τὸ ay 
pe, ἀνιὶ βαλβῖδος unon'Sov* την 
σχοϊνον ἀποδραμων» Par. A. ΓΓετάσας 
ar. C. ήν χιγκλίδα τῆς ἀφετηρίας 
Par. B. "yovv τὴν πρώτην ἀφετη- 
ρίαν, τὸ κάγχελλον. διὰ τοῦ σχοι- 
γίου ἀνοίξας Vind. I. Κάγκελλον διὰ 
τῆς σχοίνου ἀνοίξας. διαῥήξας Vind. 
Il. Hyovy τὴν ἀοχὴν τῆς η τστος, 
πρωτην ἀφετηρία». xc; xt loy τοῦ 
σχοίνου ἀνοίξας. διαῤῥήξας Vind. Il. 
ἐφετηρίαν ἀνοίσας, Χαταβαλων Pal. 
40. 14. ᾿νέρχομαι τών ἀσαμῶν 
καὶ πλαγίων εἷς ἀηγήσεις λόγων 
Par. A. Ioix()ov Par. C. «4νέρχο- 
μαι εἲς τὰς ὁδοίς ' λέγει λο){ων Κα- 
σάνδρας Ὑἱπά. [. ᾿4γελεύσομαι, ἀνέρ- 
χομαι ἀσαφών, πλαγίων' ἐκ µετα- 
φορᾶς τοῦ .fotfov* σαᾳηνίσεὶξ, ἄφη- 
}ήσεις, ἀγγελίας ῥημάιων Vind. IH. 
«Τιέλθω — διελεύσεις Vind. Τν. 18, 
Ηρώτην ἀποκόψας, χρούσας' χυρίως 
ἁη ετηρέαν͵, ααμπτὸν" yv» δὲ ἀρχῆν. 
xad auto ταχὺς ὁρομεὺς Par. A. dvi 
τοῦ χροτήσας x«l ατυπησας., ἢ ὡς με 
Ῥκλοφωγησας Par. B. «4φετηρίαν, 
συν τὴν πρῶτην κίνησιν ' ἤγουν τὰ- 
ως zül συντόμως διηγήσοµαιῬατ. C. 
Ty χααπτὸρ tns τῶν door ent- 
εὐνίας; Πτου τὰ ἀρχίδυρα τοῦ ἵππε-- 
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Ἠὼς μὲν αἰπὺν ἄρτι Φηγίου ndyov 
χραιπνοῖς ὑπερποτᾶτο Πηγάσου πτεροῖς, 
ΤΓιθωνὸν iv κχοίτῃσι τῆς Κέργης πέλας 
λιποῦσα, τὸν σὸν ἀμφιμήτριο» χάσιν. 


ex Editt. sola Basileensis I. quae vero, utpote ex Cod. Bononiensi fide- 
liter expressa, Codicis instar habenda est. At iam orationis conciunitas 


suadet, ut in vulgato versuum ordine acquiescamus. — 
agnoscit Par. D. «Ρηγένου var. lect. 
hauserit €Canterus, nondum satis exploratum ανα 

ἠγινον Όρος. «Ἀρυγίου Ciz. Respexit ad hunc locum Eustath. 
ad lliad. Á. p. 825 , 9. edit. Rom. — 


worino v. 


18. Tetigit hunc locum Eustath. 


16. αἰπυν non 
in marg. Edit. Basil. Hi. quam unde 
Fortasse e Fa- 


17. πτερνοῖς Vind. lI. vitiose. 
ad Dionys. Perieg. v. 219. (p. 126, 


30. edit. Bernh.) et v. 248. (p. 133, 16. ibid.) et ad Iliad. 4. v. 1. Lau- 


datur etiam a Dracone Straton. de metr. Poet. p. 89, 18. — 


ποῦσα Neap. 1. 


ὀρόμου Par. D. την πρωτη» νύσσα», 
3 , 
ητοι προοίµιον’͵ πικροτησαφᾳ ατυ-- 
πηόας, πτερωτος, ταχυς Viwd. Ἱ. 
Κροτήσας ' 039«v ἀφίερται οἳ δρομεῖς 
προοίµιο». ἔχβασιν  ταχύς Vind. Il. 
ἘἨπιχροτήσας, εἰςπηδήσας, αρούσας 
ἔχβασι», ἁπαρχήν ἀθρετήριον, προοί- 
Ον ---ταχυς Vind. Hl. Κτυπησας 
Joh Pal.40. 16. "II uiv Ἡμέρα 
τὸ ὑψηλὸν τότε Όρους ἀνατολικοῦ τὸ 
ἄκρο». ἢ ἀχρωτηριον, ὅπερ ἐσιὶν 
παρ Ὥκεανόν Par. A. "Hoc παρὰ 
τὸ «vw, τὸ λαμπω., αὖως, x«l ἐχ- 
βολῇ τοῦ v, ἄως. xal τροπῇ τοῦ & 
el; ή, 106, καὶ ἀναβιβασμῷ τοῦ 10— 
voy, Πώς" διαφέρει δὲ τὸ ἡ ὡς καὶ 
ἕως. κατὰ τρόπους τέσσαφας' χατὰ 
κλίσιν, κατὰ γραφή», κατᾶ τόνοκι 
χατὰ πνεῦμα " “Αττικοὶ μὲν ἕως λέ- 
γουσιν ἀπὸ τοῦ ἕω τὸ πέµπω, Ort 
ἰᾳάενται τότε τὰ ζώα, 9 ἡμᾶς ἐξέουσα 
(sic) καὶ ἐξιέναι ποιοῦσα. «4ἱολεῖς 
δὲ nU cg, ἀπὸ τοῦ avo, 10 φωνῶ ' 
αὖεὶ γὰρ τὰ (Xe , ἤγουν καλεῖ' Ίωνες 
ἑ ἠώς — τὸ πρωϊνὸν καταστημα 
Par. C. Ἐντεῦθεν ἄρχεται τῆς ὄνη-- 
ynaeoc* “Ἡ Ημέρα ὑψηλὸν νῦν ὅρους, 
ηχου» του ortos Γηγους τὸ ἄχρω- 
τήριον Vind. I. Όνομα κυριον’ η 
Ἡμέρα τὸν virgioy , καὶ τότε ὀνομα 
ὄρους ---τὸ ἀκρωτηριο» παρὰ τὸν 
Ὀλεανόν Vind. )L. 3099 9o , ἡμέρα 
τὸ ὑψῃλὸν τότε, Πδη᾽ ὄνομα Ogoug 
παρὰ τὰν Sixeavür, ἠχγοὺν τοῦ Ὥκεα- 
vod τὸ ἄχρονι «κρωεηοιαν Vind. 11 
Ώρος ἐπὶ Ὥκεανὸν δρὺς ἔχὸν. Pal. 48, 
1., Ταχέσιν ὑπερίπταπο τρῖς τὸῦ 
tig ἕππου πτεροῖς «Ρα. A... Tuyw- 
tároeg ὑπερεπέτετο, 9, Eqépero.,. Epis, 
e ο] E à 


19. λυ- 


veito, ἵππου δηλαδη, Ίγουν τῇ ὕγρο- 
δεστέρᾳ ᾿οὐσίᾳ τοῦ ἄερος" τῇ ὀξείᾳ 
χιγησεὺ ἓν ταχέσι ἐπέτετιο, v ἔπο- 
Χουµένη ὅηλονοτι τῷ Vo τῷ ΤΤη- 
γασφ Vind. Ἱ. Ταχέσι--.ὄνομα ἵπ- 
που, t ἐπωχεῖτο ἡ Hu£oe Vind. ll. | 
ἐποχουμένη τῷ ΙΠΤηγάσῳ---ποσέ Ρα]. 
40. 18. Tóv «{«αομέδοντος παῖδα, 
ἀδελφὸν δὲ Πριάμου — iy. ταῖς xoí- 
ταις — trjg ἐν τῷ Ὥκεανῷ νήσου πλη- 
σίον Par. A. Τὸν viov τοῦ 4αομέδον- 
τος καὶ τῇς Ῥοιοῦς, τὸν «vdQ« τῆς Huc- 
ας Τιθωνὸν, τὸ πρωϊνὸν κατάστημα ' 
— Ti) ταλάρφ xci τῷ λίχνῳ, ἤγουν τῇ 
ἀρχῇ τῆς ἀναπολῆς — xel τοπικὸν καὶ | 
χρογικὸν ἐπίῤῥημα, xeÀ ἐπὶ συγγέ- — 
νειαν Par. C, Ἡγουν τὸν ἄνδρα αὐ- 
τῆς τῆς "HoUc— στρώµασι»--- τόπος, 
νήσος ἐν τῷ «ἀκεαγῷ — πλησίον. 
πατηο —. 

«4αομέδων 


ἀευχίππη "Pot 


Ifo(auog' Τιδωνός 
| ἆδελφᾳ ο) 
ἐκ dvo µητέρων 
| χαὶ ἐξ évog πατρὀς Vind.l. 
Τὸν ἀδελφὸν τοῦ άμμου σος 
ναῖς ---τὕγομα, νήσαυ ἢ πηχγῆς τες 
ο εν πλησίον Vind. li, Ty 


᾿οἰκεῖον &ydoc αὐτῆς" ὄνομα πηγῆς 


τοῦ Ὠχεανοῦ πλησίον Vind. DE To 
τῆς ἡμέρας κατάστηα.. Ore τέθενται 
ii dre (Τιθωνὸρ) al. à. 9. Κα- 
ταλιποῦσα τὸν σὸκ ὁμοπατρίον οὐχ | 
xu O(4 ἴτριρν ὀἀφελφόν ar. À.:et Vind. 
jt. RD BUT OIN (leg. dAÀoumrorov) 
Var. €. Kee£Acce - édeMpop, phar 





CMÀEN A NAP.A. 


oí à οὖσα γρώνης εὐγάληνα χερμᾶδος | 
γαῦται λίαξον κἀπὺ γῆς ἐσχάξοσαν '. - 
ὕσπληγγας. αἱ δὲ παρθενοκτόνον Θέτιν' 
Ιουλόπεζοι Φεῖνον εὐῶπες σπάὔαις, 
πελαργοχρώτες αἱ «Ραλαχραῖαι χύραι, 


20. of ὅ] of ὅ Vind. IV. Vit. I. 1f. Pal. 40. et Ἐδιε Ald. Basti. 1. 
Par. Ἡ. et. Steph. Vocem οὖσα ex hoc Lrycophrosis loco eiat. Etym. 
M. p. 642, 45. γρώνην explicat Eustath, ad 8s. . 77. p. 504, 33. 
edit. Rom, ('Pom. 1l p. 39, 12. edit. Lips) . 

2l. λύαζον Neap. 11. De forma ἐσχάξοσαν Vid. Antiatticistes Bekkeri 
9. 91, 14. ἐλέγοσαν, ἐγρώφοσα», καὶ τὰ ὅμοια ᾽ἀλεξανδρεῖς λέγουσιν' ubi 
statim additur locus Ἱ,γοορΏγοπίϐ. Choerob. ad Théodos. Can. apud 
Bekk. p. 1294, ubi pro Καλγηδονέων repone aut Χαλκηδονέων, aut, 
quod malim, Χαλκιδέων. Eustath. ad Odyss. £F. 350. p. 1761, 31. edit. 


, Rom. (Tom. Η. p. 74, 2. edit. Lips.) et omnito Sterz. de Dialect. Alex- 


andr. p. 58 —60. ἐσχάξουσαν habent Neap. 1. et Vind. IV. vitiose. 

22. ὕσπληγγας] Mane pleniorem formam tuentur Par. BC. Vit. I. 1I. 
Ill. Ciz. et Editt. Ald. Basil. 11. Par. 1l. Comimel. Meurs. 1. 1, et Reich, 
Alteram formam exhibent Par. AE. Neap. l. e correct. altero γ eraso; 
Vind. H. HI. 13V. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. I. Hl. et 
Sebast, €f. Lobeck. ad Phrynich. p. 71 sq. --- 23. Ιουλόπεξαι Vit. HI. 
z0ptuc pro σπάθαις Par. K. Hunc versum tetigit Eustath. ud, lMiad. jJ. 
637. p. 310, 40. edit. Rom. (Tom. I. p. 252, 13. edit. Lips.) et ad 1144. 
v. p. 1215, 10, edit. Rom. et fo. Txetzes in Exeg. liad. p. 52, 23. 

24. ei delaxg«( Par. EF. vitiose. Vid. Eustath. ad liad. 8. 637. 


ευνον αὐτῆς, τῆς Ἡμέρας "yovv 


dd Par. A. Τὰς ἀγχύρας — ti» τὴν Ἕλ-- 
Vind. l. 'O uiv Ερίαμὸς «Ζευκίππης 9 


λην πνίξασαν, ἤγουν Ἑλλησπονεον 





ην. 0 δὲ Τιθδωνὸς Pob; — ἕτερο-- 
Πητριον di όδελᾳ or Vind. HI. 0. 
Οἱ δὲ τὰ σχοιγία τῆς τετρηµένης" 
παρα 10 09 w, μέλλοντα" τὰ γαλή- 
»ης παρεχτικὰ---«πέτρας τῆς τετρη- 
µένης Par. A. Απὺ τοῦ οἵω, 10 xo- 
pito" Ἱετρηιιένης πέτρας παρὰ τὸ 
7ω τὸ χωρὼ (Vid. Etym. M. y. γρώ- 
»η) τὰ καλὴν γαλήνη» ποιοῦντα --- 
της µεγαλης xel χερσαίας πέτρας 
Par. €. T& σχοινία ἀπὸ τῆς σης 
--τά γαληνιςν ποιοῦντα ναὔ» χλυ- 
δωνιῤ» ένην---πέτρα Py jj τὰ σχοινία 
του πλοίου δέδεται. Vind.1. $t. οί 
γαυχαι ἀπεχώριζον, ἆλυον καὶ ἀπὸ 
της γῆς ἀπέτρεχον' Εὐβοϊκὴ 5 διᾶ- 
ἐκτος' in margine: Ποιωτικόν ἐστι 
τὸ ἐσχαζοσα». Var. A. Ἔλδον ---ἀνέ- 
σπασαν Vind. |l. Καὶ ob τῷ "4λεξάν-- 
don ἔλνον ----ἀπέσπων * ὅστι δὲ λέξεις 
υῤοϊχή Vimd. H. Ἐν Τροίᾳ ὄντες 
ἔλυυν-.. ἐλάμβανον.. ἀνέσπων. Vind. 
ll 22. Nov τὰ ἀπόγεια σχοινία, 
Συρίως δὲ τὰς ἀγκύρας — ri» Φάλασ- 
Ot», qgtos τὸν Ἑλλήδποντο», διὰ τὰ 
περὶ τῆς Ἑλένης (leg. Ἕλλης) µυθευ- 
ὄμινα, Ότι παρθένοι αὐτῆ θύονται. 


Φάλασσαν Vind. Ἱ. ᾽ἀγκύρας --- τὴν 
περὶ τὸν Ἑλλήηκποντο», ἔνδα ἡ Ἕλλη 
ἀπεπνίγη--- τὴν ατείνουσαν τὰς παρ- 
Φένους Vind. ΓΕ]. 23. «ἱ νΠες) 
ἵουλος Φηρέον πολύπου». ἀντὶ τοῦ 
πολύλοδος ---ἔτυπτον ταῖς εὖος- 
δάλμοις xon«g Par. A. Téis; x«- 
A«ig ὁπαὶῖς Par. C. AE πολύχωπες 
ψ]ες ἕτυπτον — evoqdeluor, χώπαις 
Vind. 1. ΙΓΙολύποδες, αἱ πολλὰς χώ-- 
πας ἔχουσαι' ἀπὸ μεταφορᾶς τοῦ 
σχκωληχος πολλοὺς ποδας ἔχαντος ---- 
ἔτυπτον χώπαις. Vind. M. «{ιὰ τὰ 

ὁπὰς, ὅθεν τὰς χώπας κινοῦσι. Pa 

40. 24. Jl wq λευκῷ χρώματα 
χἐχρισμέναι, ὡς zteleoyol* «b Τρωϊ- 
καί ἔστι yo ἡ Φαλαχρα ὄρος Τροίας, 
ἐξ οὗ κατασχευάσας ὁ Πάρις τὰς 
ναῦς, ὡς «αλαχρὸν ἐποίησε τὸν τό-- 
πον. Par. À.' {ευχόχροοει, διὰ τὰ 
λαίφη * ὡς ἐκ τῶν τῆς αλάχρας εὐ-- 
λων ναυπηγηύέντα τὰ πλοῖα Par. C. 
««ἳ τοῦ πελαργοῦ χρῶμα ἔχουσαε, 
Ἰδαῖαι, ἐκ τοῦ ὄρους τοῦ ὀγομαξο-- 
μένου poor d ἀχρωτηοιὸν — Jv- 
γατέρες Vind.]. «4ἱ λευχόσωμοι, et 
Towixel, yov» «L νήες Vind. 1]. 
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ὑπὲρ Καλυδνών λενκὰ φαίνόυσαι ἠτλα, C. ' 025 


ἄφλαστα, καὶ φώσσωρας ὠργιιωμένοις .... c. 
ἀπαρχτίαις πρηστῆρρς. αἴθωγνας πνραῖς. 
7j δ ἔνθεον oydaaga. βακχεῖο» .oxáua , 
ἅτης dz ὄκρων [Λονπλανοκτίσχων λόφων». 
p. 308, 94..θά1ε, Rom. (Tom. I. p. 250,9, edit. Lips.). Sel. &d Nicanir. 
Alex. v. 40. et Steph. Bys. v; Φαλάνραι. .--- 26. Acus) λεπτά Vit. lf. 


altera lectione superaddita.. KEandet .Codd. varietatem commenorai 
Porsonus ad Eurip. Med. v, 1185. : Calydnas insulas e Lycophr. affert 


Eutteth. ad Dionys. Perieg..v. 530. p. 207, 34. edit. Hernh. et ScAol. al. 


Apollon. Rhod. 11. 285. De voce zrríAov 'Yragicis non usurpata.vid. Por 
son. ad Med. v. 284. — 26. UM lta. Codd. meliores et In- 
RU omnes. dgyvcopu£rovc Par. DG. Vit. IM. ὠργυωμένας Neup. I. Vind. 

. IV. Hunc versum bis eitatum invenimus in Etym. M. vw, «quot 
p. 177, 42. et v. φώσσων p.804, 24. (ubi ἀργνιωμένδυς editum est) quod 
negligenter exscripsit Farotious, priori loco ὠρυγνωμένους, altero «- 


gira exhibens. — 27. Citant hunc versum Eustath. ad liad. f. 5. 

P. 172, 31. edit. Rom. (Τοπ. 1. P 140, 32. -ed. Lips.) et m. M. Y. 

ἀπαρκτίδες p. 118, 20. — .28.  9'].;0^ Vind. M. Vit. I. Pal.40. e 
yxcit 


Editt. Ald. Basil. J. et Steph. - at hunc Jocum Schol. ad Eurip. 
Mecub. v. 28. et v. 123. — 29. àz' ἄχρῳν]: dm ὄχρης Par. J. pere 


ach διὰ τὰ Aelqq 5 ab λευκαὶ, 


διὰ τὸ εἶδος δοχαῦσαι τῷ τῆς Φαλάσ- 


σης ἀφρῷ ---αἳ ἐκ τῆς «Ῥαλαχφας τοῦ. 


Όρους, Ἴγουν ai viec, κοπεῖσαι καὶ 
κατασευασθεῖσαι Vind. lll. 3. Ὑ- 
περάνω τῶν Καλυὸνῶν νήσων τῆς 
Τροίας, τὰ λευκὰ ἁπλοῦσαι ἱστία, 
ἴρμενα. διὰ τὸ στέλλεσθαι ὑπὸ τῶν 
ενέμων Par. A. Ἱστία y) χώπας. Par. C. 
Tov νήσων, αἵτινες πλησίον Ῥύδου 


^o——Ótixrvovaci πτερά τὸ ἄρμενα τοῦ 
6 «Qut 


χερατίου, &riye εἶσι πτερὰ αὐτοῦ, 7) 
ἐκ παραλλήλου τὰ πτίλα" xol φωσ- 
σωνας, τῆς ἀντέννως, τὰ δυο µέρη, 
τα τιµωγια (SIC) η τας πρυµνας, 
τὰς κώπας Vind. Ἱ. Ὄρη Τροίας, 
$j ησοι iv τῷ ὠκεανῷ — ἁπλοῦσαι 
πτερᾶ. Vind. 1l. Ko vdvol y ngo. καὶ 
oe" Τροίας — δεικνύφυσαι κώπας 7 
θµενα. Vind. Hl. 26. “4κροστό- 
λιά, οἱο» αὔλωστα, κατὰ εὐφημισ- 
μὸν, καὶ τὰ ἱστία" ἐξημμένους, ἡ- 
πλωμένους Par. A. "4καυστα. ἀσύν-- 
dero τὰ ῥαίφη--- ἐκτεταμένους Viud, I. 
4χροστόλια, τὰς πρύμκας' τὰ GQ- 
µενα ---ἠπλωμένους Vind. II. 24x00- 
στόλια, ἄθραυστα, ἄσυνδετα: παρὰ 
τὸ φῶ, τὸ λάµπω * 7 παρὰ τὸ qvG- 
σᾶσθαι" ix μεταφορᾶς τῆς ὀργυίας, 
y παρὰ τὸ ὀργῶ, TO ὁρμῶ --- ἐχτε-- 
ταµένους» ἄφλαστα αἱ πρυμνάεν 
παρὰ τὸ ἄφλαστα (leg. ἄφλεχτα) κιὰ 
«χαυστα ELYOU* 7) ἄχαυστα ὁιστας ζω- 


'γθαφίας τῶν θεῶν, ὧν εἶχεν. Vind.lll. 


nag ' e πυρά 
JIouuxac, Ίγου» ynec πο. j? 
τὸ φῶ, τὸ λάαμπω. Pal. 40. 41 
αυγοῦς, Φερμοῦ — ταχείαις πγούι» 
Par. Α., Ταῖς βορεέαις — ursuoc zev- 

ή e S - ? 8 » 

στιχός Vind, 1. Ταϊς ἀπὸ ἄρατου πνε- 
οὖσαις. ὀξέος, χαυστιχου, TOU διαυ- 
γοῦς Vind. ll. 44zó τοῦ ἄρατου ἐρ- 
Ῥομέναις---τοῦ Ῥοῤῥα ᾿ ταχέος, λαμ- 
προ, καυστικοῦ * TOig γὰρ ἀπὸ Τροίας 
π έουσι εἲς Ἕλλαδα φορὸς καὶ οὐ- 
Quoc ἄνεμος ἁπαρκτιος ΛῬοῤῥᾶς, Vind. 


11. 326. Ἡ δὲ τὸ μανιώδες ἀνοί- 
face *. μαντικὸν T ἐνθουσιαστιαὺ 
στόμα. Par. A. Τὸ δίκην «{ιονυδὸν 


«Βαχχὼν ἄσημά τινα λέγον Par. P. 
Ἠγουν ἡ, ἀλεξάνδρα, ἡ xal ᾖασώ” 


ὅρα Par..C. Κασάνδρα Φεῖον χινοι- 
Μένη-- μανιικὸν ἀνοίξασα τὸ µαμο- 





µενον αὐτῆς Vind. kl. «4ὕτη SR ! 
ρα ἄνοίξασα ----µανικον Vind. 


1. Ι{αντικὸνι ἀνοίξασα , ἀνεῖσα-- 
P. v. ^. ” a 0yvg0V 
μαγικὸνᾳ, τὸ Φίκην τῶν df 
Βακχῶ» xal oigrti παραφορά AA 
youtrer c— αὐτῆς. Vind. MI. ο 
no τῶν rng «vns xoguqi v" εστί 
δὲ O0oog Ἰροίας, Όπου ἐἔπδσιεν Ἱ 
» o i: ; & s 
τη, τῶν βουπλανοκτέότων 000 


P ar. A, "Lvoa ἦν ὁ πυργος 7$ λε 
ἑάνδρας Par. C. Της βλάβης — 


}ίστων, υψηλῶν' τῶν ἐκ βοὺς πε 


πλαγημένης υπὸ χρηαμοῦ ἐχτισμένω, 


τῆς Ίροίας ἀηλονότε, τῆς Vo 


του 


4A EH. NA P. 15 


TouvO" àm ἀρχῆς foy 4λεξάνδρα λόγων. . 30 
Αἰαῖ, τάλαιγα θηλαμὼν χεκαυμένη a | | 


xai πρόσθε μὲν nevxmow οὐλαμηφόροις 
τριεσπέρου λέοντος, ὃν ποτε γγάύοις. 


E 


E d 


tam. Respicit. hnnc locum Eustath. ad.Wiad. e'. 501. pag. 157 1 6. edit. 


Rom. (Tom. I. p. 128, 12. edit. Lips.) — 30. 30x VfArtavdpa] gpye Kot 
σανόρα Par. G. Vind. IV. Vit. 1Η. Ίρχε Κασσανδρα Par. κ, Lectionem 
γῦων pro λόγων solus Par. A: ia Scholiis commenorats eandem permutae 
tionem notavit Porsonus ad Eurip. Orest. v. 1020. et ad Phoeniss. v. 1329. 

3l. elai correxi ex praecepto Herodiani τεερὶ uoryo. λέξ. p. 27, 13. Vetr 
sm Lycophrosis afferunt Suides, Zonaras et Faverinus de accentus 
notatioee pro varia vocis αἱ significatione disputantes, quibus adde 
Etym..M. v.: 7flac, : Gramematieum Hermaoni de Emend. rat. gr. gr. 
p. 460. et.Tzetz. ad h. |. Variant nostri Codd. inter αἱ αἱ et αἵ αἵ ita 
ut par paene numerus stet &b utraque parte. Perexigua vero, vel 
nulla potius. Codicum in talibus rebus eucteritas. Vocem Syimuow 9 
Lycophrone commemorat Eustath. ad Iliad.. «'. 197. p. 83, 30. eslit. Rom. 
(Του. 1. p. 71, 6. ed. Lips.) — 32. πρὀσθεν Wit. 1l. solummodo ia 
Bcholiis;-in' textu πρὀσύε. Hoc enim deco. ut. saepenumero ia eno- 
tanda Cedd. suorum varietate, non satis diligenter versatus est Mülle- 
Tus, quod semel indicasse satis habemus, ne homestissimi viri Mani- 
bus ob tantillam rem insultare velle videamur. —— 33. τριεσπέρου] ο, 
Schol. min. ad lMiad. &. 323. p. 400, b. 9. edit. Bekk. ἐχποντιίου λέον- 


τος exstat jp KF'avorini Eclogis sub v. ἠμάλαψεν in Dind. Grammat. graec. 


Vol.l. p. 229, 22. Ov ποτε] ὃν ποτ ἐν Par.DK. Vind. l1. IV. 
. Canteri, ἐν e glossa irrepsit. 


11. et 


"lov ἐχεσμένης — Bovyóy Vind, Ἱ. 
Των αἰτίων χῆς βλάβης,' ἢ ὄνομα 
0ρους---ὑὐψηλῶν' λόφος πρὸ τοῦ àxe- 
λεῖτο καὶ “4λιος (sic) Vind. H. zc 
Τρρίας τῆς ἀπὸ τῶν χρησμῶν οὕτως 
νοµασφείσης — xopuq Qv , τῶν ἁπὸ 
της πλάνης τῆς βοὺς ατισθέντων — 
µετεσρων Vind. Ill. «{ιὸ τὴν ἐχεῖσε 
πλαγηθεῖσαν βοῦν --- Τροίας Pal. 

39. Τριούιων ἐξ ἀρχῆς ἤρξατο 
Κασσάνἑρα ἐπῶν' «4λεξάνδρα δὲ, 
ια τὸ ἀλέφειν τοὺς ἄνδρος. παρθέ 
vos γαρ ἐστι” αλά 4? xoci γόω», 
ὄρηνων Par. Α. Οἵων µέλλω λέγειν 
Par. C. Μεγάλων ἤρξατο, ἥγουν ἡ 
Κασανδρα πράξεων (sic) — παρά 
τὸ ἀλέξειν τοὺς ἄνδρας, 7 ἐκφυγεῖν 
Vind. M. Οἵων µέλλω εἰπεῖν — καὶ 
«or ἐποίησε ἡ Κασάνδρα Vind. IM. 
al. Dti, φεῦ, ταλαίπωρε rgoqi dyee- 
ὑρεψαμένη, χεκανωένη Par. A. "foà, 
lov, & τροφεῦ, τώφε (leg. τροιφὲ) 
τουτέστο, ὦ T'ooía* τῆς ᾿λεξάνᾶσας 
Μρχογται ἐξεντεῦδεν οἱ λόγοι λέγει 


F αὐτοὺς ὁ ἄγγελος exe 1£20u; µο- 
»0προσωπως Vind. 1l. b ταλαίπωρε 


τροφεῦ --- πειρλεγένη Vind, 11. «bey, 


πε. 1. 


£0, ὦ Sid p ἀθλία, τροφεῦ, Τροία" 
πὸ τοῦ θηλάζω — ἐἑαπρυσμένη (leg. 
ἐμπεπρησμένη sive ἐμπεπυρισμένη) 
Vind. 1. 32. Καὶ πρώην μὲν ταῦ 
ναυσὶν jj λαμπάσιν, πολεμικὸν φε- 


'povcaic οὐλαμόν' 7 ὑπὸ οὐλαμοῦ 


φερομέναις" ov Aa ὃς δέ Fori τάξις 
πολεμική Par: Λ. ᾖἈἸρότερο» διὰ 
πλοίοις --- ταῖς ὀλεθρίαις Vind. ᾱ. 
Ifoó τοῦ ταῖς «vol πόλεμο» φερου- 
σαις Vind 18. Καὶ τὸ πρότερον vavol 
πολεμικὸν Φόρυβον φερούσαις, καὶ 
πόλεμον ἢ πλῆύος, ἀπὸ τοῦ ποιοῦν- 
τος 10 ποιηφθὲν, 3 ἀπὸ τοῦ Ta 
χοντος τὸ περιεχόµενο» Vind. 1L 
Ἰ]λοίοις" σιραξεὸν φερούσαις Pal. 40. 
33. Τοῦ Ἡρεαλέους., Λέοντος μὲν, 
di& τὸ ἀγδρεῖο»- τριεσπέρου δὲ, ὅτο 


Toti; νύκτας συνηψεν ὁ Ζεὺς παραν 


κοιμώμενος τῇ ᾽άλκχμηνη ---- ὄνειᾶ 
πάλαι γναθμοῖς, ἀχαῖς. Par. A. Teig 
μέρας πθοιήσαντος ἐν τῷ 'χητει He 
ἀχλέος--- τοῖς Vind. I. ᾿ἨἩγουν τοῦ 
Ἡρακλέους οὗτος ερεῖς ἑσπέρας ποι- 


«σας ἐν τῷ otc ἢ διὰ τὸ κατα 


, κά - , , Lol 
7Tàxxtixoy* ἢ τοῦ dvdgeror&rOv, 3j 
τοῦ τὴν λεογτην qoooUrrOc" OVIIV& 
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Τρίτωνος ἡμάλαψε κάρχαρος xtv. 
ἔμπνους δὲ δαιτρὸς ἡπάτων φλοιδούμεγος, 
τινθῷ λέβητος, ἀφλόγοις ἐπ] ἑσχάραις, 
σµήριγγας ἐστάλαξε κωδεῖας πέδῳ, 

ὃ τεκνοραίστης, λυμεὼν ἐμῆς πᾶτρας. 


- 94. ἠμάλαφε] Versum citàt EustatÀ. ἀὰ Wiad. η’. 463. p. 601, 50. edit. 
Rom. (Tom. 1. p. 179, 6. edit. Lips.) cf. Etym. M. v. ἡμάλαψε. p. 428, 
56. — 33. ἠπάτων] ἐγκάτων Par. D. altera tamen lectione in margine 
notata. ἐγχάτοις Par. H. φλοιδούµενος Codd. quotquot collati sunt, sine 
"ula warietate exhibent; φλυδούμενος tamen Suidas e Lycoplirone citat, 
quod -fortasse non merus est librariorum error. Vid. Eustath. ad Iliad. q'. 
361. p. 1240, 62. edit. Rom. — 36. τινδῷ] fervido. Vid. Hesych. et Suid. 
*. rrv9oÀfoc et τινθαλέοισι. Tzetzes h. l. suo more mira hallucisatur. 
37. σµήριγγας] Hanc vocem e Lycophrone affert auctor Etym. M. v. 
qoryyc , p. 721, 13. κωδείας] "formam χωδίας Me Par. AB. et 
Ὑἱπ4. [. ut Hesych. Harpocrat. et Suidas. — 38. λυμεώ»] 0 λυµεὼών 
. Par. BG. et Rehd. Hoc importunum ὁ, quod 'glossateris est, ex edit. 
Ald. ia Basil. I. Steph. et Paris, ll. manavit; Canterus autem, et qui 
eum: sequuti sunt, rette eiecerunt. Par. AE. vitiose λυµαιώ». . Respicit 
ad hwmc versum Eustath. ad Odyss. 1. 268. p. 1683, 42. edit. Rom. 


395 


ταῖς σιαγόσε Vind. ME: — 34. ToU 
ΣΤοσειδῶγος, κατέπιεν, ἠ{άνισεν τρα- 
Aic χύων. τὸ χῆτος, διὰ τὴν χαρο- 
πότητα. Par. Α. Βέβρωκε Par. C. 
ToU Ποσειδώνος ἔχρυφε, ἠφάνισε--- 
ὀξυόδους, "yovv τὸ χῆτος' ἐπιχάμ-- 
πεις ἢ µεγαάλους ὀδόντας ἔχον τὸ 
χῆτος Νεαρ.]. Ὁ υἱὸς Mossidüiror — 
ÉxQviyt, ἐδέρισε--- 0 ὀξυόδους Vind. I. 
Τοῦ Ποσειδώνος κυρέως 9 υἱὸς τοῦ 


}Ποσειδῶνος καὶ -4μρητρίτης, τὰ µέλη. 


e» dn ὀμφάλρυ ἄνθρωπος, τὰ δὲ 
λοιπὰ δελιρές ---ἐθέρισε, ἠφάνεσε ὀξυό- 
ovs, ὁκεχαραγωένους ἔχων τοὺς 000v- 
sac ὁ σχύλλος Vind.lll,.*. 35. Ζῶν δὲ 
µάγειρος. διὰ τὸ διμρεῖν τὸ χῆτος 
— tuy ἐγκατων ἀνωσειπόμενος, φλο-- 
φιζύµενος, φλεγόµενος Par. A. Ma- 
Φεερος 34 ὁομεστικὸς Par. Β. Mao- 
Φειρενόμενος Par. C. Πραχλῆς, qo- 
θεὺς, «λεγόμενος Neap. MI. Zov: 
Ζανὸς tao) πεπλήρωμένος (y ---μά-- 
Ψειρος’ φλογιζόμενοφ ὁ. Πρακλῆς--- 
ἐγχάτων A100 καταθυµίω» Vind. I. 
FON —- ερέστης, µαγειροὀ των ἐγκάτ 
των. φλογιζόμενος Υἱπά. 11, et Neap. 
K «ών, µερίστης, κατακόπτης των 
σπλάγχνων τοῦ xijrove --- λεγόμενος” 
ἀπὸ τοῦ (AO , ποιὰ φωνή Vind. 111. 
Φιὰ ---βρεθσόµενος Pal.40. ὁ6. Τῷ 
ὀερμῷ χύτει τοῦ χητους, τῷ διαπύρφ 
τῆς γαστρός --- ἀφλέχεοις, τοῖς ἄνευ, 
πυρὸς καιοµένοις ἀνθραξδι, πυραῖς 
Par. A. Jlàc«i& εοῦ χητους — ἀφλέ- 


ατόις, τὴν ἓν σπλάγχνοις ἄμφνυτον τοῦ 
κήτους Θερμήν φησι Par. 0Ο. Χωρή- 
ματι, γαστρί--- ἄνεύ ped Σαιομένοις 
---ἐπὶ πυρί Neap. T. et Vind. H. Κυ- 
τει, πλάτει τῆς γαστρὺς 10D -xurov; 
Neap. Hl. Ἐν τῇ κοιλβε, τῷ γωρή- 
µατι τοῦ κχήτους--- ἐντέρων Vind. I. 
«Κήτους iv χωρήματι —- ἀπὸ roU τί- 
νω, τὸ ἀποδάδωμι — τῆς κοιλίας τοῦ 
κήτους, τῆς ἔμφυτο» ἐχούσης τὴν 
Φερμην---τῇ ἓν σπλάγχνοις πο. 
τοῦ χητους Φδερμῇ--- ἐπτέθους Vind. 
111. ἀπύροις Pal. 40. — 37. Τὰς τρί- 
χας ἔῤῥευσεν, ἔσταξεν τῆς χεφαλης, 
ἐδάφεε Par. A. "Edócvae —10 πατου- 
µενον͵ £doqoc— yi* vor τῇ γαστρὶ 
τοῦ κητους Par. C. Τρέδας ἀλέῤῥιψε 
Αέφαλης ἐν yj, 5 iv γασεθὶ τοῦ κή- 
τους Neap.l. Κυρίως ὁ toU µήκωνος 
Αθφαλή Neup. Hl. Τὰς τρίχας ἀπέ- 
Φηχε Σεφαλῆς τῇ γῇ, tij xoti Neap. 
IM. Τρίχας xaré£yes τῆς ldíag χεφα- 
λῆς iv τῇ γαστρὶ τοῦ κήτους ---παρὰ 
v0 χεῖσθαι ἐν αὐτῇ τὰ déoyra , ἀπὸ 
Της οµοιοζητος τῆς ααιθείας βοτανῆς, 
τι ouo ἐμπνεῖ sl; τοὺς ταύτην 
φαγοντα. — 38. Ὁ Ηρακλῆς, ὁ τὰ 
ἀέκνα φθείρας" ἀνεῖλεν γὰρ «τοὺς ix 
Meyaocg αυτοῦ υἱοὺς, τοὺς. τέσσα- 
φας, ἀπὸ τῆς ἀναβάσεως τοῦ Ksofié- 
ο. —0 φθδορεὺς καὶ πἀρφητης τῆς 
μῆς, πατρίδος Par. Α. Ὁ τὰ ἴδια 
τέχνα φονεύσας -τ- ὁ φφθορεὺς τῆς 
πατρίδος, Τροίας Φηλονότι Viud. l 
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0 δευτέραν τεκοῦσαν ἄτρωτον βαρεῖ 


τύψας ἀτράχτῳ στέρνο», Ev v αὐλῷ uéog 


πατρὸς Παλαιστοῦ χερσαὶν ὀχμάσας δέµας, 
Κρόνου παρ αἰπὺν ὄχθον, ἔνθα γηγενοῦς 
immo» ταραχτής ἐστιν Ισχέγου τάφος. 


€ 4 


ó τὴν Φαλάσσης «ὐσονίτιδος μυχοὺς 


στενοὺς ὀπιπτεύουσαν ἀγρίαν χύνα 


45 


om. I. p. 413, 6. edit. Lips.) — 39. τεκοῦσαν] τεχνοῦσαν Par. E. — 
O. µέσῳ] µέσο», quae optima videtur lectio, solus praebet, sed omnium 


longe praestantissimus Cod. Par. A, Cf. Eurip. Orest. v. 259. 


Pors. 


42. Κρόνου] Χρόνο» Vind. M. et IV. — 49. ταρακτής] ταράκτης solus 
Vit. l. v ἀράχτης Ciz. vitiosissime. Cf. Eustath. ad lliad. 4. p. 873, 16. 


edit. Rom. ᾿Εσχένου] "ayevov Par. C. Ἰσχέου Vind. Ἱ. Quosdam h. ]. 
Ἓλένου legere maluisse e Pausan. Vi. 90, 16. docet Canterus edit. Ba- 


sil. II. 


νι M. ΠΠ. 
ui Φαλάττης habent 


p. 150. — 44. τὴν] Par. ABCEFHJKL. Neap. I. 1l. HI. Vind. Y. 
M. Rehd. Vit. 1l. Ciz. Pal. 40. et Editt. omnes. 
ο“. Codd. fere omnes, praeter Par. F. et Vind. I. 

. Vid. Pors. ad Hecub. v. 8. Affert hunc versum 


τῆς Par. DG. Vind. IV. 


teph. Byz. v. 4ὔσων, cuius codd. Parisin. nr. 1412. et 1413. alter 


alteram, lectionem tuetur. 


Ὁ τῶν» τέχνων τῶν }ὐ(ίων καὶ τῆς 
γυναικὸς φθορεύς — πορθητής — Iw- 
}ικὼς Vind. i. Ἐφόνευσε δὲ τὰ ἴδια 
τέχνα διὰ τὸν «4ύκου φόνον, ὃν 
ἐποίησε Vind. lll. — 39. Tz» Ἡραν 
λέγει’ φασὶ γὰρ αὐτὴν Φηλάσαι--- μὴ 
τιτρωσχοµένην παρόσον 9toc ἐστι --- 
layvog Par. A. "Hyovr τὴν "Hoav, 
τήν γυναῖχα τοῦ «4ιὸς, τὴν ἑαυτοῦ 
μητρυιὰν δηλονότι ---τὴν ἀκίνητον» 

ind. l. 75» Ηραν — ἀθάνατο» --- 
δεινῷ Vind. 1l. Λλητέρα » τη» Μραν», 
τὴν» us φδειροµένην ὡς θεάν ᾽ ἔτρω- 
σατο ὁ Ηρακλῆς τὴν μητρυιὰν, ἡνίχα 
ἐφόνευσεν Ἴφιτον ἄνδρα, xal εἲςηλ- 
Φε» εἲς Νηλέα, ὡς καθαρθηναι' ὁ 
δὲ Νηλεὺς οὐχ ἐνδεχόμενος αὐτὸν, 
αὐτὸς καθ αὐτοῦ πὀλεμον διέγειρε, 
ἔνθα καὶ ἡ ρα λαχοῦσα cle βοή- 
Φεεα», τέτρωται ὑπ' αὐτοῦ Vind. MI. 

40. Balov τῷ βέλει στήθος iv τῷ 
σταδίῳ ἢ ἀγῶνι-- μέσον. Par. A. 
— Ὀϊστῷ, βέλει xarà 10 — ἦγουν 
κατὰ τὸ στῆθος Vind. l. — 4l. Tov 
«hog — toig χερσὶν κατασχὼν τὸ σῶ- 
pe, ἀποχινήσας Par. A. Περ- 
σχων, χινήσας, Φονήσας, ἔπειςπε- 
Gc Var. C. "Hyovr τοῦ «{ιός---- αὺ-- 

τοῦ ----χρατησας, πιάσας Vind. [. Ηε- 
ριζελέξας, ὑποκρατήσας, κατασχῶν---- 
σώμα Vind..1 42. Παρα τὸν 
ὑψηλὸν τοῦ Κρόνου λόφον παρὰ 
τὸν καλούμενο» Ἀρόνιον λόφο» ἓν 


Ὀλυμπίᾳ, ὅπου τοῦ Γ/γαντος Par. A. 
Ηερὶ τὸν ὑψηλὸν τόπο», ὀνομαξό- 
µενο» Κρόνιον λόφον Par. Β. Bov- 
yov Par. C. Τοῦ--- ὑψηλὸν ὉὈλυμ- 
πιογ---ὅπου τοῦ υἱοῦ Γίγαντος Κρό- 
νου ὄχθος ἐν Ὀλυμπίᾳ Vind. I. Τό 
πον ---ὑψηλὸν λόφο» περὶ τὸν xa- 
lovutvoy Χρόνιον λόφο», οὗ µέωνη- 
ται Καλλίμαχος τοῦ Γίγαντος Vind. 
ll. Ἐν Ὀλυμπίᾳ τόπος οὕτω καλού-- 
µενος' κατὰ τὺν ὑψηλὸν λόφο» — τοῦ 
υἱοῦ Γίγαντος, ὅςτις υἱὸς ἦν Ἑρμοῦ 
καὶ Ἱερείας Vind. lll. Ὄχθοι αἱ τρα- 
(ie. xoi Φύςβατοι πέεραι, αἱ ἐξοχαέ 
ind. IV. . Ὁ rapétizrzós ἐστιν, 
ὁ τοὺς ἕππους ταράττων ἐν τῷ τρέ- 
ειν --- Ἰσχένου μνημεῖον: Ίσχενος 
€ ἐστι Γέγαντος υἱός, ἀπὸ τοῦ . 
poU καὶ τῆς Ἱερείας Par. Α. Ὁ Ae- 
γόμενος ταράξιππος Par. C. Ὁ τοὺς 
ἵππους ταράσσων ἐν τῷ τρέχειν--- 
µνῆμα Vind. M. Ὁ εἲς τάρχην ἐμ- 
βάλλων τοὺς ἵππους ---- ὑπάρχει--- ὁ 
τύμβος Vind. Jl. — 44. Ὁ την τῆς 
Φαλάσσης τῆς Ῥωμαϊχῆς (in marg. 
Ἰταλικῆς) τὰ βάδη, καταδύσεις, xov- 
λόσητας, λιμένας Par. ΑΛ. Toc ---τῆς 
Ἰεαλικῆς δηλονότι ---χρυπτούς Vind. Ἱ. 
Πταλιχῆς -υ-ἡ ὀρδὴ, µυ oc Vind. 1. 
Ἰταλικῆς — πορύμος ind. 11. Ὁ 
χτανω} — τῆς --- ἀποχρυφους τόπους 
Ρα]. 40. 45. Τὰ στενὰ ard pit 
µένην, κ cd τὴν Σχυλλαν 
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χτανὼν ὑπὲρ σπήλυγγος ΙχΦυωμκένην, 
ταυροσφάγον λέαινα», ἣν αὖθις πατὶρ 
σάρκας καταίθων λοφνίσιν δοµήσατο, 
“αέπτυνιν οὐ τρέµουσαν οὐδαίαν Φεόν. 
ἐξηνάριξεν ὃν ποτ ἀξίφῳ δόλῳ 90 

.46. σπήλυγγος] σπήλιγγος Par. AL. Vind. Il. Vit. Il. et Ciz. Vitium 
χθυομένην invenimus in Vit. I. et Ciz. : 

47. ταυροσᾳ yov] ταυροσᾳ &ycy Vind. IV. ταυροφαγον Par. EFH. rev- 
θοφάγου Vit. l et Ciz. — 48. λοφνίσιν] 5 finale omittunt Cod. Par. 
omnes, excepto K. in quo » ab eadem manu superscriptum est; prae- 
terea Vindob. quatuor, Neapolit. tres, totidem Viteberg. Ciz. Pal. 40. 
et ex Editt. Basileensis I. et Stephaniana; Aldina vero, et post Can- 
terianam omnes, addunt. Vid. infra ad v. 629. ὀὁομήσατο] Par. 
BDEFGHJK. Neap. 11. Vit. 1Η. et Pul. 40. δωμήσατο Par. AL. et Ciz. 


e e 

φομήσατο Par. C. Vit. ll. duugocro Vit. l. utramque lectionem exhiben- 
tes. Ad hunc versum alludit Eustath. ad lliad. «'. 52. p. 43, 8. edit. 
Rom. (Tom. I. p. 38, 3. edit. Lips.) — 49. λέπτυνιν] λέπιυννιν Vind. HI. 
λέπυννι» Neap. lll. vitiose. Explicat hanc vocem e Lycophr. afferens 
Etym. M. p. 560, 52. οὐδαίαν] οὐδέαν Par. G. Vind. IV. Vit. H. III. 
Φεον] Hanc lectionem tuentur Par. ABDF. Neap. I. ll. Hil. Vind. Hl. 
JV. Vit. ll. Rehd. et Editt. Ald. Basil. 1l. Par. 1l. Meurs. utrq. et Se- 
bast. Alteram lectionem, minus probabilem, θεά’ praebent reliq. Codd. 


et Editt. Basil. I. Steph. Potter. utrq. et Reich. 


Praeterea Vind. 1l. 


priorem partem versus ita transponit: τρέµουσαν οὐ λέπτυννιν. 


λέγει Par. Λ. Τὴν Σχύλλαν, τὴν 
«Ρόρχυνος θυγατέρα Par. C. Τόπους 
-τὴν περιβλεπομένην, Trot τὴν 
Σκύλλα» Vind. |l. Τόπος στενός --- 
βλέπουσαν — τὴν Σχύλλαν Vind. ΕΙ. 
Τούς — ἐπιτηροῦσαν, ἐπιβλέπουσαν 
— rjv Σχύλλαν Vind. Hl. — 46. '4»- 
ελὼν ὑπεράνω τοῦ σπηλαίου ἀγρεύ- 
ουσα», ἁλιεύουσαν ἰχθῦς Par. A. et 
Vind. I. /fíxgv ἰχθύος πλέουσαν, ἢ 
Ἰχθύας ἀγρεύουσαν Vind. Ἡ. —«5o- 
γεύσας — σπηλαίου αὐτῆς — Ἰχθύας 
ἀγρεύουσαν Vind. lll. — 47. Τὴν 
2Ζχύλλαν ti» ταυροκτόνον Ταυρο- 
φάγον Ede εἶναι, ἀλλὰ διὰ τὸ µέ- 
τρον προςέλαβεν τὸ σ΄ ἤντινα πᾶ- 
Ay ὁ πατὴρ «Ῥόρχυν Par. Λ. Tav- 

οῴφαγο» --- ηγου» η Φαγουσα TOF 
de MCA Par. C. Τὴν τοὺς 
βόας αὐτοῦ rov Ἡρακλέους φαγοῦ-- 
σαν — πάλιν ὁ ταύτης πατήρ ÓnÀo- 
ότι ὁ «Ῥόρχυ», Ίγουν ἡ Φαλασσα 
Vind. I. Ἡ σφάττουσα τοὺς ταύρους 
— διὰ τὸ φοβερόν ---ἤγουν 0 «Ῥόρκυν 
Vind. M. Την τρώγουσα» τοὺς ταύ- 
povc* ὡς φαγοῦσαν ἐκ τῶν Τηρυο-- 
Ψείων ταύρων» --- ἤντινα ὁ «Ῥόρχυ» --- 
αὐτῆς Vind. Ill. Ταύρους ἐσθίουσαν 
— ὁ Ποσειδὼν Pal. 40. 48. Τὰς 


σάρχας καταχαίων λαµπάσιν ἂνφ- 
ποὐόμησεν καὶ ἐσωμάτωσεν καὶ ἔξωο- 
ποίησεν Par. ΑΛ. τὰς αὑτῆς — καύσας, 
ἀνεψήσας ----ἡ µεγάλη λαμπάς — dyt- 
ζώωσε καὶ ἀνέγειρε Vind. 1l. Tov 
ἀνθρώπων» — κατακαίω» λαμπάσι --- 
λιοφανής τις οὖσα — ἀνῳκοδόμησεν, 
ἀνεξώωσεν Vind. Hl. νατά ---- τροπι- 
κῶς ἐξώωσε Pal.40. «49. Τὴν ΤΤερ- 
σεφόνην οὐ «φοβουμένη» καταχθο- 


γίαν θεάν Par. A. Τὴν λεπτύνουσαν᾿ 


M [4 - v , 
τα σωµατα των γεχρω» — καταχὺὺ- 
ΨιΟΥ — ΤΗ» µη δεδοιχκυῖαν, Tyovy 

1 / » x, €f * 
την Περσεφόνη» 5 τὸν “4ιδη»' ου- 


δας ἰὶδοῦσαν, οὐδέαν, οὐδαίαν Φεάν — 
Vind. l. Την Περσεφόνη» παρὰ τὸ — 


λεπτύνειν τοὺς νεκρούς — ηγουν τὴν 
ψυχήν — µοῖραν, λέπτυνιν, θάνα- 
toy , νεαρµοσίαν, φθοράν — τὴν κα- 
ταχθὀνιὀν, τὴν Περσεφόνην Vind. M. 


Την λεπτύνουσαν καὶ ἀφανίζουσαν 
Ld fo 3» M . 
Τὰ των VExQOV σωµατα, η την ψυ- 


χήν — τὴν Περσεφόνη» τὴν κατα- 
χθονίην, ἀπὸ τὸ οὖδας, τὸ Mecios 
τὴν οὐδαίαν, ἐδαφαῖαν Vind. 1 


50. "Ovrival ποτε ἀνεῖλεν τῇ ἄγευ 


ξέφους βλάβη Par. A. TQ φαρμάκφ 
τῆς ὕδρας Par. C. «Ανεῖλε" να Ἡ- 
θαχλέα λέγει — ἤγουν τῷ φαρμάκῳ 
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νέχυς, τὸν "4ιδην δεξιούµενον πάλαι. 
λεύσσω σε, τλῆμον, δεύτερον πυρουµένην, 


51. δεξιούμενον] Par. EL. Νεπρ. TI. ΠΠ. Vind. I. TI. IIT. Vit, I. Ciz. et 
Pal. 40. — B eRoU dires Par. ABFGHJK. Neap. l. cum nota in margine: 


ν 

7'0. δεξιούµἐνο». Vind. 1V. et Vit. Hl. — δεξεούμενος Par. CD. Vit. Il. Rehd. 
Bene utriusque lectionis sensum exposuit Canterus his verbis: ,,Hoc 
vel de Nesso potest intelligi, si legas δεξιούµενος, qui iampridem erat 
mortuus ,. antequam ipsius opera Hercules periret; vel de Hercule ipso, 
si nlteram sequare lectionem, qui iam ante ad Inferos venerat, Cer- 
berum abiaturus.^ Canterus priqrem lectionem, quam iam Aldus exhi- 
buerat, praetulit, eiusque iudicium sequuti sunt editor Paris. II. et 
Meursius. Pro altera lectione stant Basil. I. Steph. Potter. utrq. Reich. 
et Nebast. Quam ut retinendam existimem, duo potissimum sunt, 
quae me comnmoveant; primum, quod plane nihil ad sensum loci facit, 
dudumne an nunc demum perierit Nessus, dummodo post xuortem dolo 
inimicum interemerit; deinde, quod longe verisiniilius est, poetam, in- 
credibilia Herculis ausa αμα. etiam hoc, quasi summum et 
maxime portentoaum adiicere, eum ne ab ipso quidem Orco, (in fu- 
nere Alcestidis) sceleratus manus abstinuisse. Atque tantum abest, ut 
notus verbi «δεξιῦύσύαι usus impediat, quo minus id h. l. nova et am- 
bigua significatione pro xeroec«d$ec accipiamus, ut lectio Φεξιούμενον 
ex hae ipsa ambiguitate atque insulentia in tali poeta nonnihil com- 
mendationis nanciscatur. Recte Paraphrasis inedita: 0 νεχρὸς Ἀέσσος 
τὸν τὸν id qv πρώην χειρωσάμενο». Paullo aliter Eustathius ad lliad. 3. 
293. p. 714, 1. edit. Kom. ('lom. IJ. p. 210, 12. edit. Lips) Οὕτω καὶ 
τὸν "Aidqv «4υκύφρονι, χαθα τινες »οοῦσε, zoborg 0 Ηρακληῆς ἐδεξιώσατο 
βαλὼν ἐκεῖνον. Lectionem πάλι» pro πάλαι, ἃ Cantero in marg. edit. 
Basil. 1l. allatam, seque Codd. exhibent, neque editionum, quod sciam, 
ulla. — 352. λεύσσω ] Hanc lectionem e tot Codd. quatuor tantummodo 
tuentur, Vit. L Ciz. Pal. 40. et Rehd.; alteram vero, λεύσω, cum sim- 
lici σ, miro consensu exhibent Codd. Parisini omnes, Neapolit. tres, 

indob. quatuor, Vit. 1l. et liL, et Editt. ex Codd. expressae, Aldina 
et Basileensis Il. Quare, si criticum negotium in eo positum esset, ut 
ad numerum et auctoritatem Cedd. lectiones exjgeremus, facile b. ]. 
res diiudicanda esset; maius tamen quiddam in eo quaerendum est, 
ut examinemus, quid cuique loce aptissimum sit. Vix autem dubitari 
posse videtur, quin concitato vaticinantis animo ea luquendi ratio opti- 
me conveniat, quae maxime recedat a simplici narratione; ea quidem, 
quae, nulla temporis ratiune habita, res futuras non cogitare sed spe- 
ctare videtur, ita ut praesenti quasi earum imagine commoveamur. 
Aliter enim oratio vehementer languesceret.  Aptissime igitur poeta 
praesenti tempore usus est, licet ea, quae cohaerent quidem cum ea 
re, neque tamen eadem imagine comprehendi possunt, per futura sub- 
iungat. Accedit, quod formae λεύσω et λεύσω», ubicunque occurrunt, ad- 


τῆς ὕδρας Vind. Ἱ. Ἐφόνευσε τὸν 


Ἡραχκλέα ἐέφου, ἤγουν φα 
m Vind. fr "dvausQoq3, ὁ hos 
Vind. Hl. — 51. Ὁ »εχρὸς τὸν -4ι-- 


δην, ἀντὶ τοῦ, ἤδη τελευτήσας, φι- 
λοφρονούμενος᾽ λέγει δὲ τὸν Néaaoy 
— 305, ποτέ Par. Α. φίλον σχόντα 
Par. Τὸν χειρωσαμενο» τὸν -4ι-- 
δην" in margine: «ιλοποιούµενον 
Neap. ll. Ὁ Νέσσος ὁ Κένταυρος νε- 
xQüg Gy — φιλιωσάµενο» — τὸν χει- 


ρωσάμενον πάλαι τὸν “4ιδην Vind. I. 
Ὁ Νέσσος τὸν Ἡραχλέα τὸν χειρωσᾶ- 
µενον τὸν “άϊδην Vind. 1. Hyovy ὁ 
Νέσσος ὁ νεκρὀς — διᾷ τὸν Φάνατον 
-- Ἡρακλέα — χειρωσάμενος 1] φιλο- 
ποιησάµενος — καὶ τὸν πορθησαν- 
τα ἐξ ἀρχῆς Vind. Ill. 52. Θεά- 


σομαί σε, ταλαίπωρε, ἀθλία, Ex dev- 


τέρου καιοµένη» Par. A. Ἔγω — e 

Τροία Φηλονότι, ἐκ δευτέρου xtxev- 

µένην Vind. 1. v Φυςτυχέστατε.---- 
2 
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ταῖς v «Ἰαχείθις χερσὶ, τοῖς τε Ταντάλου. 
“έτριναν οἰκουροῦσι λειψάνοις πυρὸς, - 
 moidóg καταβροχθέντος αἱθάλῳ δέµας 
τοῖς Τευταρείοις βουκόλου πτερὠμασι" 
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modum dubiae fidei sunt, et facili correctura removentur; licet negari 
non possit, fuisse inter antiquos Grammaticos, qui has formas pro fu- 
turo haberent. Cf. Schol. ad lliad. α’. 120. p. 13, b. 29. edit. Bekk. 
Etym. M. p. 285, 48. et p. 562, 9. Vid. tamen Eustath. ad Iliad. « . 120. 
. 64, 12. edit. Rom. (Tom. k p. 55, 12 sqq.) — 53. «4ἰαχείοις] Par. 
BFHJKL. Vind. H. ll. Vit. L. Ciz. Pal. 40. et Rehd. Adbhaerent huic 
scripturae Editt. omnes, praeter Nebast. De hac ineolentiori generum 
permutatione apud poetas illius aetatis haud raro obvia vid. Herian- 
num ad Orph. Argon. v. 263. ««ἰακείαις praebent Par. CDG. Neap. I. 
Vind. IV. Vit. Π. HI. .ilexeígc solus Par. E. — 54. 4έτριναν] Ne- 
quutus sum auctoritatem unius Cod. Par. H. neque ut reliquor. Codd. 
scripturam probem, animum inducere pessum, praesertim cum optimi 
libri v. 158. «4ετροωαίους recte exhibeant. Accedit auctoritas. Pausa- 
niae VI. 22, 8— 11. ubi Codd. constanter 4{ετρίνους et «{ετριμαίους sup- 
editant. Lectionem «4αίτριναν tuentur h. l1. Par. BCEFJL. Neap. f. 
ind. I. H. 11. IV. Vit. J. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Impressi omnes. «{αί- 
τριναν Par. Α. «αίρυναν Par. DGK. Vit. H. et Ill. MC 
55. καταβροχθέντος] Par. BCFHL. Vind. 1. Hi. Vit. I. Ciz. et Rehd. 
et Editt. praeter Sebastianam, omnes. κχαταβρωχθέντός, quod fortasse 
praeferendum est, tuentur optimi Codd. Par. 4J. Neap. 1]. et Pal. 40. 
Alteram lectionem χαταβρωθέντος, quae glossatoris esse videtur, exhi- 
bent Par. DEK. Neap. I. II. Vind. Il. IV. vitiosum καταβροθέντος Par. 6. 
Vit. II. et lI. — αἰθάλῳ] αἰθάλῃ Par. K. et Pal. 40. EE 
50. Τευταρείοις] ὙΤευταρίοις Par. K. Neap. 1. et Ciz. Τευταριείοις. 
duabus lectionibus in unam coniunctis, Vind. I. et 11. Τεσταρείοες mira 





varietate habet Par. A., etiam in Scholiis. 


ααιοµέκην Vind. Ἡ. Θεώσομαι, ὦ 
ἀθλία πατοίς — xe) ἐκ δευεέρου πορ- 
d xoà κατακεχαυµένην Vind. 
Iii. J. Ταῖς τοῦ ἀπογόνου la- 
xoU* λέγει δὲ ἢ ταῖς Ψεοπτολέμου, 
3 πρὀτερο» Τελαμῶνος καὶ Πηλέως" 
1 τι ἀναφέρεται ὁ Ἐπειὸς, ὁ τὸν 
ούρειον ποιησας, πρὸς «ώκον xol 
«“ἰακὸν — καὶ τοῖς τού Τανταλου 
Par. A. "Hyov» ὑπὸ τοῦ Νεοπταλέ- 
µου καὶ τοῦ Ἐπειοῦ, τῶν ἀπογόνων 
“τοῦ «4ἰακοῦ — xal τοῦ παιδὸς, τοῦ 
ΗΠέλοπος Φηλονότι Vind. l. "Ηγουν 
ἐκ τοῦ Ἐπειοῦ, 7 τοῦ Ἰεοπτολέμου — 
ἀπογόνοις, ἢ ἐκ τοῦ ᾽4γαμέμνονκος 
καὶ τοῦ ἸΜενελάου Vind. ni. 54. 
Κώμην "HAdoc, 3| πόλιν, ἧς ἐβασί- 
λευσεν ὁ Πέλοψ --- κατοικοῦσε, φυ-- 
λότεουσιν — τῇ σποὀδῷ, τῇ τέφρᾳ, 
τῇ στακτῇ Par. ΑΛ. Hol Ηλιδος---- 
οἰχοῦσι — τοῖς ὁὀστέοις τοῖς καυθεῖσι 
ὑπὸ τοῦ — ὀστᾶ Πέλοπος Vind. I. 
Πόλις ᾿Ἠλιδος --- slc τὴν πόλιν τὴν 
Ὀλυμπίαν, ἔνδα τέθαπται ὁ Πέλοψ 
— 10i; φυλασδουόι, τοῖς χειµέγοις --- 


in vitioso βουκώλου con- 


τοῖς ὀστέοις τοῖς λειφδεῖσι ὑπὸ τοῦ 
πυρος Vind. ΗΙ. — 56. Τοῦ κατα- 
ποθέντος ἢ κατακκέντος παιδὸς τῇ 
σποδιᾷ τὸ σῶμα in marg.: περὶ 
τοῦ Πέλοπος pt Par. A. XKcera- 
ποθέντος Par. B. Κατακαέντος Neap. 
Hl. Tov Ταντάλου λέγει, τοῦ καυ- 
Φέντος τῇ αἱθάλῳ καὶ τῇ σποδῳ τοῦ 
πυρός Vind. Ἱ. Πέλοπος ---- «à πυρὶ 
τὸ σώμα Vind. Il. ToU Πέλοπεος υἱοῦ 
Τανταλου, τοῦ χατακαυὐέντος καὶ 
καταποθέντος i» τῇ αἰθάλῃ xoà σπο- 
διᾷ, καυστικῷ πυρὶ, ὁπότε πρὸς 
εὐωχίαν τοῖς θεοῖς ἐτέθδη τὸ σῶμα 
Vind. Ill. Καυθέντος ἓν — Pal. 40. 

66. Τοῖς τοῦ Τεστάρου (sic) βου- 
φορβοῦ ὀϊστοῖς ' in marg.: ἐξ Hoa- 
αλέους γὰρ εἶχεν ὁ Φιλοκτήτης τὰ 
τόξα μεθ ὧν κατεπολέμησε τὸν -4λέ- 
έανδρο» Par. A. Βουφορβοῦ Par. B. 
Toig τοῦ Τευτάρον βέλεσι---τὰ τόξα 
τοῦ Ἡρακλέους Vind.I. τέ--- τοῖς βέ- 
λεσι τοῦ βουχόλου «Ὑευτάρου — ói- 
στοῖς, βέλεσι Vind. M. ἍΤευτάρου 
ήν πρώτα τὰ βέλη τοῦ Πρακλέους — 
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và πάντα πρὸς φῶς 5 βαρύζηλος δάµαρ, 
στείλασα χοῦρον τὸν κατήγορον χθονὸς, 


ἄξει, πατρὸς µομφῇσιν ἠγριωμένη, 
λέχτρων ὃ' ἔχατι τῶν v ἐπεικάκτων γάμων. 


αὐτὴ δὲ φαρμακουργ}ὸς, 


60 


ovx Ἰάσιμον 


ἕλχος «ωρακοῦσα τοῦ ξυνευνέτου λυγρὸν, 
d 3* 
J'yavvogaiGroig ἄρδισιν τετρωµένου 


sentiunt Par. G. et Vind. IV. Excitat hunc versum Eustath. ad Miad. β’. 
94. p. 172, 30. edit. Rom. (Tom. I. p. 140, 31. edit. Lips.) 


57. πρὸς qc ὃ᾽ 7 habent Par. C. et Vit. Tl. — 59. 
ar. À. et Vat. 1307. T omnium maxima fides 


e Cod. 


ομφῖσι»] Dedi 
3 übenda est. 


Mri µομφαῖσιν. — 60. Exeri] ἔχητι Par. C. et Rehd. — 62. λυγρῶν Ciz. 
. αρδισιν] » addidi refragantibus Codd. et Editt. omnibus. ἄρδεσι 


Par. H. & 


οεσι Vit. M. vitiose. — τετρωμένου] Hanc lectionem solli- 


citare non ausus sum, licet altera, τετρωµένο»», quam Tzetzes quoque 


βέλεσι πτερωτοῖς Vind. VIT. Toi; τε 
—10U Τευτάρου βέλεσι, τόξοις Pal. 
40. 7. Τὰ πάντα πρὸς τὸ φῶς 
ἡ µεγαλόζηλος, ἡ ᾖζηλότυπος γυνή 
του -4λεξάνδρου, Οἴνωνη Par. 
"Hyovr πρὸς ἀληθειαν Par. B. π 
τέλος Par. C. ἄξει, «ανερώσει 7 
λότυπος γυνὴ τοῦ 4λεξάνδρου ἡ Οἱ- 
ων] Vind, Ἱ. Elg τὸ φανερὸν. ἡ 
βαρύμηνις, ἤγου» 7 γυνή τοῦ «4λεξαν- 
Joov Vind. Il. Ἡ βαρύμηνις, 5 Οἵ- 
»aiy5, 7) toU 4λεξάνδρου γυνή, ἣν εἷ- 
γε πρὸ τῆς Ἑλένης Vind. lll. 
ποστεέλασα νεώτερον * λέγει δὲ Κόρυ-- 
Sor, τὸν Οἴνώνης υἱὸν καὶ 4λεξάνδρου 
---τῆς πατρέδος Par. A. Τὸν ὀδηγὸν 
τῶν ἝἙλληνων κατὰ τῆς πατρίδος 
Par. C. Εὶς τὸν στόλον τῶν Ἑλλήνων 
τὸν Κέρινθον (leg. Κόρυβον) τὸν 
ἑαυτῆς νυίόν — ἀπὸ τῆς Ἰλίου γῆς 


ν 
Vind.l. Πέμψασα νέον, τὸν KópiSoy 
(sic) τὸν ὀὁδηγὸν τῆς ὁδοῦ τῆς 
ἐπὶ Τροίας πατρίδος. τὸν υἱὸν τῆς 
Οἰνώνης καὶ τοῦ '4λεξάνδρου Vind. 
Ἡ. Πέμψασα τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
Κόρυθον µηνυτὴν xci poder ν τῆς 
πατρέδος Τροίας — ys ind. ΠΠ. et 
Pal. 40. 09. ᾽άπαξει — ταῖς τοῦ 
πατρὸς μομφαῖς. µέμψεσιν µαινο-- 
μένη pir. A. Xelosivoc 7 ὀϊνιέως 
ὀνειδισμοῖς Par. C. Τοῦ Κεβρῆνος --- 
αὐτῆς --- διὰ τῶν µέμψεων ἀγριωθεῖ- 
σα Vind. I «Ρανερώσει --- ὀνείδεσι 
µαινοµένη, λυπηδεῖσα Vind. M. «ῥα- 
νερώσει — τοῦ Οἴνιέως ὀνείδεσιν " 
ὠνείδιζεν γὰρ αὐτὴν συνοικούσης 
τῆς Ἑλένης τῷ -4λεξανδρῳ --- λυπη- 


A 
$ 
η” 


58.4- t 


θεῖσα, ἐχμανεῖσα Vind. 1H. — Tob 
ἑαυτῆς — άσμα ---τεδηριωμέν 
Pal. 40. 60. Tu» τε χοιτῶν 1 
εὐγὼν ἕνεκα, καὶ τῶν ξένων καὶ 
ἀδίχων γάμων Par. A. Λόθων, πορ-- 
νικὼν Par. C. Ἔνεχα ---χαὶ vov ξέ- 
γω» τῆς Ἑλένης Vind.l. Τῆς πρὸς 
ἀλέξανδρον συναφείας καὶ κοιτῶν 
ir — καὶ ξένων καὶ ἀλλοτρίων 
"ind. II. Στρωµαεων ---καὶ yao — 
τῶν νόθων τῆς Ἑλένης Vind. ΕΠ. 
61. «4ὐτὴ δὲ ἱατρικὴς καὶ φαρμάκων 
d ad ἵὗρις — τὸ oU Φεραπεύσιμον 
ar. Λ.  Οἴνωνη δηλονοτι, ἱατρὸς 
οὖσα ---ὄν Vind. L. "H Οἰνώνη' φη- 
σὶ dà Οἴνωνην, ott τὴν ἵατριχη» καὶ) 
αντιχὴν ἤσχει — ἀνίατον Wind. li. 
H Οἰνώνη lergóc οὖσα — τὰ γὰρ 
βέλη «Φιλοκτήτης χεχρεσµένα εἶχε τῷ 
αἵματι τῆς ὕδρας — ἀνίατον Vind. 


Hi. 62. Τραῦμα ἰδοῦσα τοῦ συγ- 
χοίτου χαλεπὀν Par. A. Τὸ τραῦ- 
µα βλέπουσα, ἰδοῦσα, ἤγουν τοῦ -4- 
λεξάνὗρου, τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς — τὸ 
λυπηρόν Vind. l. Quibus. τὸ τό-- 
ἕευμα βλέπουσα τοῦ «4λεςανδρου τοῦ 
συζύγου Vind. ll. Καὶ τὸ τραῦμα 
Φεραπεῦσαι βουλομένη, τοῦ ἀνδρὸς 
αὐτῆς “4λεξάνδρου τὸ χαλεπὸν xoà 
λυπρόν Vind. Ill. Την πληγὴν ἰδοῦ-- 
σα τοῦ ἀνδρός Pal. 40. 603. Ταῖς 
Γιγαντοφθόροις, ταῖς τοὺς Γίγαντας 
ἀνελούσαις λέγει δὲ Πρακλέους 
ἀχίσι τῶν βελὼν — βεβλημένου Par. 
A. Τοῖς---ἤγουν δι ὧν τοὺς Γίγαν-- 
τας ὁ Ἡραχλῆς ἀνεῖλε᾽ βέλεσι, βε- 
βλημένου Viud. l ταῖς φθειρού- 
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πρὸς ἀνδοπλίτου, ξυνὸν ὀγχήσει µόρο», 
πύργων dm ἄκρων πρὸς γεύδµητον νέκυν 
«ῥοιζηδὸν ἐκβράσασα χύμβαχον δέµας᾽ 
πόθῳ δὲ τοῦ Φανόντος ἠγαχιστρωμένη, 
ψυχἠὴν περισπαίροντι φυσήσει VEXQU. 
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in Codd. suis repererat, exquisitior videri possit, et ob insolentiam. 


certe, utpote in Lycophrone, nonnibil habeat, quo sese commendet. 
Offendit vero etiam eadem syllabarum terminatio quater in fine versuum 
repetita. Vulgatam tuentur Codd. Par. ACEFJL. Neap. I. IH. Vind. l. 
H. HI. Pal. 40. et Rehd. τετρωµένον praebent Par. DGK. Neap. 11. Vind. 
1V. Vit. I. Hl. 1lIl. et antiquissima Paraphrasis Vaticana his verbis: zd 
χαλεπὺν τραῦμα τοῦ GuQuyov τὸ πεπληγµένον ταῖς τοὺς Γίγαντας ἀνελου- 
σαις ἀχίσε τῶν βελὼν. — Assentit Edit. Ald. e cod. fideliter expressa. 


Utramque lectionem coniungunt Par. B. εἰ Ciz. τετρωµένου. 
64. ἀνθοπλίτου] αὐθοπλίτου Par. FH. et Neap. ll]. cum glossa óuc- 


αν 
τέχνου. αὐθοπλήτου Neap. Ἱ. ἀνθοπλίτου Par. C. — ὀγχήσει] Verbum 
Lycophroni proprium, eodem, sed leniori modo ex ὀχέω formatum, 





quo ὀχχέω apud Pind. Olymp. Il. 74. dzoocógetor ὀκχέοντι πόνον. Vid. 


Eustath. ad Odyss. ή’. 211. p. 1577, 46. edit. 


om. ( 'l'om. I. p. 273. 10. 


edit. Lips.).  Recurrit apud Lycophr. v. 1094. ubi nulla fere Codd. dissen- 


sio. 
IIl. IV. 


Oreieu h. {. praebent Par. AEFGJ. Neap. Il. If. ΠΠ. Vind. I. ll. 
it. I. III. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. praeter Aldinam, omnes. 


ὀχήσει Par. B. et Vit. ll. superaddito tamen y. et Cod. Aldinae editio 
nis. οἶχήσει Par. D. οἱ)χήσει Par. L. ὀχμήσει Par. Κ. et margo edit. 


Basil. ll. ὀχθήσει dedit 


eursius in Comment. non monito lectore. 


66. xíufeyoy] De hac voce vid. Eustath. ad liad. &. 586. p. 584, 
16 sqq. edit. Rom. (Tom. 1l. p. 54, 39. edit. Lips.) — 68. περισπερωνι 


Par. H. et Neap. l. περὶ σπαίρονει Vind. H. et Pal. 40. — 
aris. Hl. — »exoov Par. L. Vit. l. et 


Rehd. et Editt. Ald. et 


σαις τοὺς Γίγαντας ὁ γὰρ ᾿Ἡραχλῆς 
αὐταὺς τοῖς τόξοις τούτοις ἀνεῖλε ---- 
τοῦ ᾽ἀλεξάνδρου. ἢ τετρωμµμένο»ν 
τὸ ἕλκος Viud. Il. «ἱ ὧν ἔπεφνε 
τὸν Ποοφυρέωνα καὶ τὸν 4λκυονέα 
---δι ὧν Ηρακλῆς ἔφδειρε τοὺς Γί- 
γαντας — βέλεσι — τοῦ ᾿4λεξάνδρου 
τρωθέντος Vind. III. 64. Ιρὸς 
τοῦ ὁμοιέχνου᾽ «Ριλοχτήτου  τοξόται 
γὰρ ἄμφοτεροι, ἀλέξανδρος καὶ «δι- 
λοκτήτης --- κοινὸν σχῇ Φανατον Par. 
A. Εὐρήσει Par. B. ΙΠεσεῖται Par. 
C. Παρα τοῦ «Ριλοκτήτου tofórov — 
κοινόν * ἱὶδοῦσα οὐκ ἰασιμον Óv, κρα-- 


τηθεῖσα κοινὸν βασταξει Φανατον ΄ 
Vind. I. Κοινὸν ἕξει Φάνατον Ὑϊπά. 


II. et Neap. Il. Ὁμοιοπλίτου, ἤγουν 
τοῦ «Ῥιλοκτήτου — xol κοινὸν ἕξει καὶ 
λάβῃ θάνατον Vind. HI. 05. 4n 
ἄχρων τῶν πύργων» ---νεὠστὶ ὅαμα- 
σθέντα, 0 ἐστιν φονευθέντα, vto- 
σφαγῆ vexgóy Par. A. «ἀπὸ τῶν ὑψη- 
Aw» πυργων τῆς Τροίας 6ηλονοτι ---- 
ἤγου» τοῦ ᾽4λεξάνδρου νεκρόν Vind. 


.υσσησει 
iz. y eX 
L Ὑψηλῶν — νεωσιὶ ἀποθανόντα, 
νεὀτρωτον Vind. 1. Ἐκείνων vy 
λῶν — νεοδάµαστον., .νεοσφαγῆ vt 
κρὸν Vind. IM. λΝεωστὶ δαµένιά 
Pal. 40. (060. ΠΜειτὰ ἤχου ἐκρίψά- 
σα ἐπὶ κεφαλήν χατενεχθὲν. τὸ 00- 
pue Par. Α. Mer& ἤχου, σφοδρώς 
ἐκρέψασα--- ἄνω τοὺς πόδας καὶ xc- 
τω τὴν κεφαλήν Viud. Ἱ. "Em xt 
felis καὶ Qucv σῶμα αὐτῆς Vind. 
IL | 67. Tj δὲ ἀγάπῃ τοῦ t*- 
$vqxórog ἀγρευομένη, κατεχομένή᾿ 
μεταφορικὠς Par. Λ. «Σχεθεῖσα ᾽ «χ 
μεταφορᾶς τῶν ἰχθύων, τῶν ἄπ 
ἀγκέστρων κατεχοµένων Par. Β. Υπό 
τῆς ---τῇ ἀγάπῃ τοῦ 4λεξανδρου δη- 
λονότι, κρατηθεῖσα Vind. Ἱ. Του 
ἀνδρὸς αὐτῆς ᾿4λεξάνὸ ου — δίκην 
ἀγκίστρου κρατουµένη Vind. Il. ΤΙ 
ἀγάπη τοῦ ᾽ἀλεξάνδρου * δίκην ej? 7 
στρου κρατουµένη τῷ πόθῳ του A 
λεξάνδρου ' ἓκ μεταφορᾶς τῶν ἰχδυών 
Vind. Ill. — 68. Τὴν ψυχην περί 
πνέοντι, ἐκπεπνευχότι Par. Α. P 
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Στένω, στένω σε δισσὸ xol τριπλᾶ, δορὸς 
αὖθις πρὸς ἀλχὴν καὶ διαρπαγὰς δόµων, 
χαὶ πῦρ ἐναυγάξουσαν αἰστωτήριον. 


iota Dativi adscripto natum est. — — 69. Erravit Müllerus in Annotat. 
ad Varietat. Lect. Edit. Sebast. vitiosum diz2« e Cod. Vit. 11. com- 
memorans. Codex distinctissime et sine ulla litura habet Jigo«. 

71. ἐναυγάξζουσαν] Solus Meursius in utraque editione dedit ἐναυγά- 
έονσα», negligentissimus, ut videtur, in corrigendis eperarum errori- 
bus. — αἰσιωτηριον] Codd. omnes, excepto uno Cizensi, et Kditt. 
omnes, praeter solam Meursianum ll., ἀἰστωτήριον pracbent, eandemque 
scripturam quinque aliis locis retinent, v. 214. ἀῑσιῶσαι, v. 281. ἀῑστω-- 
σεις, Y. 339. ἀῑστώσας, Y. 1282. ἀῑσιωσειν, et v. 1941. ἀῑσιώσας, ita ut 
sexies in quarta sede senarii anapaestus inveniatur. Quod cum ex prae- 
ceptis rei metricae intolerabile visum esset Müllero, admonuit quidem 
lectores de tollendís punctis diaereseos, sententiam vero suam aliis 
argumentis firmare neglexit. Nam quod olo:óv quoque apud Euripi- 
dem, Med. 634. (immo semper apud Atticos) disyllabon esse affert, 
eius rei similis quidem, neque tamen plane eadem ratio est, neque 
huic exemplo tantum tribuerem, nisi alia essent, quae dubitationem 
omnem tollerent. Quorum id primum est, quod Lycophronem, poetam 
priscae severitatis imitatorem, ab eiusmodi licentiis sedulo sibi cavisse 
animadvertamus; nam si quae occurrunt quidem apud eum anapaesti 
exempla, ut v. 720. /Ιαοθενόπην, et v. 990. ««αγγαρίας, (quorum ta. 
men alterum ne dubitatione quidem caret): ea, cum in nominibus pro- 
priis sint, satis excusationis habere videntur; secundum vero, quod 
idem verbum eodem senarii loco toties positum sit. Non enim com- 
misisset poeta Alexandrinus, grammatica subtilitate, ut Hermanni ver- 
bis utar, limatior, quam fecundus ubertate poetica, ut in eodem voca- 
bulo, quod, si voluisset, facillime cum alio cemmutaturus fuisset, to- 
ties príscae elegantiae regulas violasse videretur. Ilaec autem in « priva- 
tivo facta synizesis, licet satis idoneo Aeschyli exemplo (Eum. 535. Well.) 
excusari possit, nihilo tamen minus valde reprehendenda videtur. Nam 
quae inveniuntur apud graecos poetas synizeseus exempla, pau!lo duriora 
interdum, quam quae graecis auribus admodum placuisse credibile sit, ea 
tamen omnia ita comparata sunt, ut intellectum vocis parum eut nihil 
impediant, quod in « privativo, si cum proxima syllaba prenuntiando 
coaluerit, magnopere vereor, ne longe aliter sese habeat. Vis enim huius 
literae tali cuntractione plane perit, et sensus vocabuli obscuratur. Ra- 
rissima igitur sunt huius synizeseos exempla, eaque omnia, nisi fallor, 
ita comparata, ut aliquam certe dubitationem metricam admittant. 
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πνεύσει, ἤγουν τῷ ᾽ἀλεξάνδρῳ Par. 
ο. TQ σφαττοµένφ ἀποβαλεῖ Vind. Ll. 
εμυχοῤῥαγοῦντει--- ἐχπνεύσει ἡ Olve- 


µάτων ΄ ἐκ τοῦ περιέχοντος τὸ περιε- 
χόµενον Par. C. Ἐκ δευτέρου — dia 
τὴν ---τὰς---τῶν, ἤγουν τῶν κμν- 

ου- 


νη περὶ τῷ — Vind. M. et 11]. 
60. Στενάζω, στενάζω σε --.ξύλου, 
δόρατος’ παρὀσον oid ἐπορθήόθη 
10 Ἴλιον Par. A. ΊΤρές" παρόσον 
τρίτως ἐπορθήθη ἡ Ίλιο Par. B. 
ric, TOutÀoc* λαφυραγωγίας 
Evexa Par. C. Στενάζω σε, τὴν Toofav, 
ὡς τριπλάσιο — ἕνεχα ἵππου Vind. l. 
Θρηνῶ σε, o πατρίς — διχῶς, τρι- 
χῶς ---τοῦ Ἑλληνικοῦ πολέμου Vind. 
JH. — 70. Πάλιν πρὸς µάχην καὶ 
διαρπαγὰς οἴκχων Par. A. «4ιὰ μά- 
χην καὶ «ενώσεις, Ίηγουν τῶν χρη- 


λωσιῶν Vind. Ἱ. «4είπει τὴν µέ 
σαν ἐλθεῖν πρὸς ἀλχὴν δοθὸς Jic καὶ 
τρές----οἴκων Vind. Π. Καὶ vine ele 
άχην καὶ τὰς υραγωγίας τῶν 
Sdn Vind. Mii. dd n. Καὶ 
πῦρ ἐνασιράπτουσαν, προορωµέ- 
νη» ---- ἀφρανιστήφιο», ád ηλοποιόν Par. 
À. Ἐμφαίνουσαν, λάμπρυνουσαν᾿ 
χατὰ «ἀνιίφρασι», ἤγουν ἁμαυροῦ- 
σα» — χαυστήριον Par. C. To — oi 
τὴν λάμπουσαν, ὠφανιστήρνον, ηγουν 
ἀφανεστιχόν' Vind. l.. Ὡρώσα, βλέ- 
πουσα — καυστκὸν, «κ ακιάτικον᾿ 
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στένω σε, πάτρα, καὶ τάφους «άτλαντίδος 
δύπτου χέλωρος, 0g ποτ ἐν ῥαπτῷ κύτει, 
ὁποῖα πόρχος Ἱστριεὺς τετρασκελὴς, 

ἀσκῷ µονήρης ἀμφελυτρώσας δέµας, 
Ῥειθυμγιάτης χέπφος ὡς ἐνήξατο, 
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v 
72. τάφους Par. C. — 73. E Nostram lectionem meliores libri 
tuentur, Par. ABCEFH. Neap. 1. JI. Hi. Vind. I. 1. HI. iV. e quibus 
tamen Par. BCF. et Vind. 11. σ ab alia manu superadditum habent; 
et Editt, Basil. I. Steph. et Pott. utrq. σχύτει exhibent Par. DGJL. 
Vit. I. Il. Ml. Pal. 40. et Rehd. et Editt. Ald. Basil. Η. Paris. M. Meurs. 
utrq. Reich. et Sebast. σχύθει Ciz. γναπτῷ σχότει Par. K.. miro vitio. 
xvt& iam ob latiorem et magis ambiguam significationem alteri le- 
etioni praetulimus. — Meminit Tuius loci Schol. min. ad lMliad, v. 215. 
p. 558, a. 22. edit, Bekk. — 75. µονήρης]. ονείρη Vit. 1. et Cir. 
µονήρει et µονῆρες coniecit Müllerus. — ό. Ῥειθυμνιατης] Con- 
sentiunt in hac lectione Codd. Par. ABCGH. Neap. J. H. iij. Vind. 
J. H. HI. Vit. H. Pal. 40. et Rehd. praeterea Editt. Basil. I. Steph. 
Pott. utrq. et Sebast. Ῥειθμιάτης Vind. JV. et Vit. Hl. vitiose. ῥΡυδει- 
νιάτης Cis. et Editt. Basil. 1. Paris. H. Commelin. Meurs. utrq. et 
Reich. Ῥυθειμνειάτης Vit. 1. et Edit. Ald. vitiose. Ῥυδιμνιάτης Par. 
DKL. Stephanus Byzant. scribit 'Ῥιθυμνία. Ῥιθυμνιάτης et Ῥιθυμνιος. 
Ptolem. 11. 17. habet "Pé9vur«. Plin. Hist. Nat. IV. 12. Rhythymna. 





χέπφος] e€(uqoc Par. Ἡ. De hae avi marina vid. Schol. ad Arat. 916. 


Schol. ad icandr. 


πορθουµένην x«l χεχαυµένην Vind. 
M. ᾿Ἠτοι πορθουµένην καὶ καιοµέ- 
η» --- ἀφανιστικὸν Vind. 11. — 72. 
«τεναξω σε, c πατρα--«τῆς ᾿Ηλέχ-- 
τρας, θυγατρὸς 4ελαντος καὶ IlÀgi— 
όνης, ἆφ ἧς Ζεὺς ἑτέχνωσε 4{άρδα- 
νο» Par. A. 2 ΊΤροία — διὰ τοὺς 
τοῦ víoU τῆς θυγατρὸς τοῦ ΄άτλαν-- 
τος, ἤγουν τῆς ᾿Ελέχερας' καὶ διὰ 
τοὺς τάφους τῆς Ηλέκτρας καὶ τοῦ 
wío) αὐτῆς τοῦ «{αρδάνου τοῦ κο-- 
λυμβητοῦ στένω σε. ἡ ᾿Ηλέχτρα. ἦν 
Φυγάτηρ τοῦ “ἄτλαντος, ἀφ jc καὶ 
τοῦ «1ιὸς ἐγένετο ὁ «4άρθανος Vind. 1. 
£) ---ἀντὶ τοῦ τάφο» ---τῆς Ἠλέχτρας, 


τῆς θυγατρὸς «4τλαντος καὶ ΠΠληϊό-- 


γης" τὸν τάφο» τῆς θυγατρὸς -4τλαν-- 
τος Ἠλέκτρας Vind. ii. S 73. ToU 
κολυμβητοῦ víoU τῆς "HXéxtoac «{αρ- 
Φάνου" ' παρὰ τῷ κέλεσθαι ---ὅστις 
ποτὲ iv τῇ σχεδίᾳ, ἐφ᾽ qc ἀπὸ Σα- 
µοδρῴκης Par. A. "Hyov» τοῦ «{αρ- 
Φάνου υἱοῦ, τοῦ κολυμβητοῦ, τοῦ 
ἐγγόνου «4αρδάνου Φδηλονότε, ivdj- 
ῥαμένου Φέρµατι Vind. 1. 'Κολυμ-- 
βητοῦ υἱοῦ, τοῦ «αρδάνου. iv τῇ 
Τροίᾳ γὰρ ἦν ὃ τάιρος «{αρδάνου --- 
ἐν ῥαπτῷ ἀόκῷ Vind. 1Πν . 74. Ὡς- 
περ ido» Φαλάσαωη;, ριῶλλονδ dy 


Alex. v. 167. et Euctenii verba apud Schueid. ibid. 


Ἴστρῳ τῷ zormuQ* τὸ νῦν leyópt- 
voy 4{αρδανίωνον (sic)* ἀπὸ Ἴστερου' 
τέσααρα σχέλη ἔχων, τετράπους' 
τοῦτο dà εἶπεν, ἐπειδὴ τέσσαρας 
λίθους ἐνέβαλεν τῇ σχεδίᾳ, προς 
Ισότητα Par. A. Ὁ «ανονβικος — 
τετράπεζος Par. C. ΄ Ὥςπερ 0 — τὸ 
ζώον ὂν iy τῷ Ίστρῳ ποταμῷ — 9 
τετράπους Ἵστρος ποταμὸς 0 «{α- 
νούβιος Vind. I. Ὡς τις Ἱστρινος-- 
ὁ τετράπους Vind. 11. δ. Τῷ 
δέρµατε µονήρης δὲ, διὰ τὸ ue 
χώπη χρήσασθαι᾽ in marg.: πρὸς 
μίαν ημέραν ζῶν, καὶ ὀψὲ τελευ- 
τῶν περικαλυψας, — 7LEQUOXETLGOOS 
σῶμα Par. A; «Ζχεδίᾳ — povoxa- 
πος, η µόνος διὰ τὸ κλυσθηναι πιώ΄- 
τας — 10 σῶμα ὅλον, ἑαυτόν Par. C. 
Τῷ Ιδίῳ δέρµατι ---- μόνος, µονόχω- 
πος --- ἀμφιχαλύι ας τὸ ἑαυτοῦ Vind. 
Y. «1ἱὰ τὸ λεγόμενον τᾶν ἄλλων 
ἀνθρώπων — καλύψας ἀπὸ BHÀAvO, 
τὸ κρύπτω, καὶ ἑλυτρόω Viud. lll. 
70. '4nó Ῥειδυμνίας, πόλεως Kot- 
τικῆς ---ὡς κέπφος, ὅπερ Bou εἰδος 
ὀθνέου--- ἐκολύμβησε Par. Α. «4ἄρος 
---καθά Par. C. Ὁ iy τῇ πὀλει t] 


, 


“Ῥειθύμνῃ — λάρος — οὕτως ἐκολυμ- 


fps Vind. I. “Ῥείθυμνα πόλις Koet- 
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ZüjgivOov ἄντρον τῆς «υνοσφαγοῦε Φεᾶς 
λιπὼν ἐρυμνὸν κτίσμα Κυρβάντων Xdov, 


ür ἠωάώυνε πᾶσαν ὀμβρήσας χθόνα 


A / / ς 4 

:.Ζηνὸς χαχλάξων vacuóc. οἱ δὲ πρὸς πέδῳ 80 
p. 132. Praeterea Eustath. ad Odyss. ε. 51. pag. 1522, 57. ( Tom. I. 
P. 198, 15. edit. Lips.) — 77. Ζήρινθον] De vera lectione dubitare 
non sinunt Codd. Par. undecim omnes, Vindob. omnes, Viteberg. omnes, 
Ciz. Pal. 40. et Rehd. quorum nullus ne leviíssimam quidem varietatem 
innuit. Assentiunt Suidas v. 14AX εἴ τις. et v. Σαμοῦράχκη, Favorinus 
Y. Ζηήρινθον, et Editt. praeter Meurs. ΕΙ. omnes. Cf. praeterea Interpp. 
ad Liv. XXXVII. 41. et ad Ovid. Trist. 1. 10, 19 9. ζΖηουνθὸν acri- 
bunt Steph. Byz. h. v. Suidas. v. Zzgpv»9í(«, Etym. M. v. Ζηρυνδία 
et Schol. in Nicandr. Theriac. v. 462. ubi ante Schneiderum legebatur 
Ζηρύνθιαν — Φεοῦ, quam varietatem lectionis non debebat mutare vir 
doctissimus. — — χυνοσφαγοῦς] Sic Parisini omnes, Neap. MH. Vind. Il. 
Vit. LH. IH. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. et Sebast. χυνοσφαγῆς 
Neap. lll. κυνοσφανοῦς Neap. 1. Vind. 1. Hl. IV. et Editt. Basil. l. If. 
Par. ll. Commelin. Meurs. utrq. Steph. Potter. utrq. et Reich. — — 9«à;) 
Φεοῦ Par. K. et Schol. ad Nicandr. Theriac. v. 462. 

18. Κυρβάντων] Κυρβάτων Par. AK. Neap. l. Vit. I. et Ciz. in quo ta- 
men » ab alia manu additum est. Vid. Eustath. ad Dionys. l'erieg. 
Y. 524. p. 203, 28. edit. Bernh. — 79. ὀμβρήσας] ὀιβρίσας Par. DK. 
Vind. IV. Vit. H. llf. Alteram lectionem maior pars Codd. tuetur, et 
Eustath. ad lliad. «'. v. 340. p. 114, 6. edit. tom. (Tom. ]. p. 95, 16. 
edit. Lips.) ubi haec leguntur: ὀμβρίζω μὲν καὶ σταὐµέρω εὕρηται παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς, μµέλλοντες δὲ αὐτῶν ἢ ὅλως ἐξ αὐτῶν κχινῆσεις οὐχ εὕρην-- 
τά ἀλλὰ x«l τὸ ὤμβρησε καὶ τὸ ἐστάθμησε διὰ τοῦ 3 γράφεται oz ἀπὸ 
δέματων τοῦ ὀμβρώ καὶ σταδμώ. — 80. καχλάνων] καγχλάρων Vind. IV. 


της — Κρητικὸ» ζῶον λαροειδές --- 
ἔπλευσε sl; Ίλιον Vind. ΠΠ. "Pet9v- 
µνα πολις Κρητης, el; ἣν χέπφοι 
εἶσὶ πολλοί AU Tootav dniorori, 
HoMiuBnre — xe«9« Vind. 1. γλά- 
ϱος Pal. 40. 77. Σπήλαιο» idv 
Θρᾷχη τῆς Μρας., ἢ {ερὸν τῆς Ἑκά- 
της ἐν Σααοθράκη — ες Ἑκάτης' 
Urt; γὰρ αὐτῃῇ ἔθυον" πλεοναζει 
τὸ 9. ὡς εἴρηται Par. A. "Hii 
σφάττουσε καὶ Φύουσι xvr«g Par. C. 
Tic Ῥέας τῆς δεχοµένης αύνας tic 
δυσίας Neap. 11. et Viad. ll. Ele 
Σαμοθράκην πρῶτον χατῴχει σπη- 
λαιον τῆς Ῥέας ἢ τῆς Ἑκάτης, ταύτῃ 
Ύαρ χυνας Φυουσι' τῆς χύνας θυα- 
ἑομένης Vind. Ill. 78. Καταλι- 
πων τὸ ldyvoóy καὶ σκοτεινὸν οἴχη- 
μα” im marg. : ὄνομα ἔθνους ὅδαι- 
HOvoy περὶ τὴν Ῥέαν * τὸ δὲ Σάο», 
Ορος Σαμοθράκης" in marg.: Σά- 
μον, κατὰ συστολὴν TOU Là. Par. A. 

ἱκοδόμημα τῶν Κορυβάντωνι τῶν 
δαιμόνων τῆς “Ῥέας" ὄνομα ὅρους 
Ίγουν τὸ οἰκοδομηθὲν καὶ ὃν slg τὸ 
2κον ἄρος Par. c. ᾽αφεὶς ἰσχυρὸν 


-τὸ ὑψηλὸν xal ὀχυρὸν τῶν ὅαι-- 
Ove» Όρος Θρᾳχικὸν, σπηλαιον 
ind. Il. Ὁ «Ιάρδανος" στερεὸν — 


ὄνομα δαιμόνων — σπήλαιο», ὄρος 
Vind. Ἡ. 4φεὶς σκοτεινὸν ἢ στεζ- 
Qóv, ᾿σχυρόν — τὸ οἵχημα Φαιμό- 
νων--- οὗτοι περὸ τὸ «Σάο» σπήλαιον 
ἱδρύσαντο Vind. Hl. «Σχοτεινὸν οἵ- 
χηµπ — ὄνομα ἔφνους ἢ δαιμόνων 
Ρα]. 40. 9. Ηνίχα ἄμμον éxoíg- 
σεν ἅπασαν κατακλύσας τὴν γῆν 
Par. A. "Hy(xe« ἅμιον ἐποίησε ἐπὶ 
«{Γευχαλίωνος καὶ lledóc; Par. B. 
ὑετίσας Par. C. άμμο» ἅμαθον £- 
7t0( 58€ , dirty . ἀατέκαψε — 
βρέξας γῆν Vind. .. — 'O ποταμὸς 
ἠφάνιδε, xal βρέξας., ἀντὶ τοῦ Óu— 
βρήσαντος Vind. ll. "rior. ἐποίη- 
σε, ἠφανισε, ἐσχέπασε"' ἀπὸ τοῦ & 
στερητικοῦ µορίου, καὶ τοῦ undo, 
τὸ µανόανω — καὶ βρέξας τὴν γῆν 
Vind. HI. — 80. Tob «{ιὸς βράζων 
ἠχῶν, ψοφῶν xezexivouog — οἱ di 
πρὸς τῇ yj Par. A. Ἠχὼν, Boo»-— 
τῶν. βράζων καταχλυσμος --- ἐν τῇ 
yj Par. C. «4ιὸς gyo φερόμενος ou- 
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πύργοι χατηρείποντο. voi δὲ λοισθίαν 

}ήχοντο μµοῖραν προὐμμάτων δεδορκότες. 

φηγὺν δὲ, χαὶ δρύχαρπα, χαὶ γλυκὺν βύτρυν 

φάλαι τε xai δελφῖμες, oi v ἐπ ἀρσένων 

φέρβοντο φώκαι λέχτρα ὑΦουρῶσαι βροτὠών. 
«{εύσσω Θέοντα γρυνὸν ἑπτερωμένον 


8) 


et Vit. lll. Attulit priorem huius versus partem auctor Etym. M. v. 


νασµός. p. 508, 7. — πρὸς πέδφ] πέδον Vit. I. πέδων Ciz. — 8l. κατη- 

ο] Par. ADGHJKL. Vind. I. Ill. Vit. Ill. et Editt. praeter Aldi 

nam, omnes. χατηρίποντο Par. ΟΕΕ. Neap. 1. Hl. Vind. 1. Vit. I. Ciz 
I 


et Rehd. καατηρίπτοντο Edit. Ald. vitiose. κατηρείποντο, superscripta 
altera lectione Par. B. χατειρείποντο Vind. IV. xereoe(ztovro Vit. Η. et 
Pal. 40. — λισθοίαν Ciz. vitiose, ut Pal. 158. apud Sebast. — 83. φη- 
ὄνδε Vind..1. et Editt. Basil. I. et Steph. — 84. φάλαε] bal.enae. 
Par. BCEFGKL. Vind. IV. Vit. 1. M. Hl. Ciz. et Rehd. φαάλλα Par. 
ADHJ. Vind. I. IH. III. Pal. 40. et Editt. Basil. I. et Sceph. 

B6. 9ovoo0«] Haec formu, a Codd. fere omnibus comprobata, nihil 
dubitationis habet, licet, quod sciam, nusquam alias occurrat. Φουροῦ- 
σαι praebent Par. G. Vind. IV. Vit. Ill. et Ciz. Φυρώσαι Par. A. leri 
vitio. — 86. λεύσσω] Sic exhibent Par. K. Vit. l. (in quo tamen al 
terum 6 obelo transfixum est) Vit. Il. Ciz. et Rehd. et Editt. post Can 
terianam omnes, Stephaniana et Sebastiana exceptis. λεύσω reliquos 
Codd. omnes occupat: Par. ABCDEFGHJL. Neap. IIl. Vind. I. HI. lll. 
JV. Vit. Hl. et Pal. 40. ; assentiunt Editt. ex Codd. fideliter expressae, 
Aldina et Basil. l. —  yov»ór] 1n hoc vocabulo, quod ter in Lyco 


Boos, ἡ ῥεῦσις τῶν ὑδάτων' σηµαί- 
vé ὁ νασμὸς ἐνταῦθα τὸν κατακλυ-- 
σμὀὸ», "uou τὸν καιρὸν τοῦ Zftvxa- 
λίωνος Vind. l. Ἐν ἠχῳ φερὀµεγος 
—14 footeró 7? κατακλυσμὀ» — τῇ 
yj Vind. ll τοῦ «{ιὸς utr ἥχου 
φερομενος ὑετος, κατακλυσμός ' δύεν 
καὶ νᾶμα Vind. Hl. ἠχῳ βράζων — 
ὕδωρ Pal.40. — 81. Οἱ πύργοι κατ- 
έπιπτον" οὗτοι δὲ ἐσχάτην Par. A. 
᾿Κατέπιπτον ' xci ἐκεῖνοι οἱ ἄνδρω- 
ποι — την, ἐσχατη», Vind. Il. Κατέ- 
ztEGOv* οὗτοι δὲ ἄνθρωποι ἐσχάτην 
Vind. ll. Πόλεις κατέπιπτον ἄλλοι 
δὲ ἄνθρωποι ἐσχάτην Vind. Hl. 
82. Ἐχολύμβων, μοῖραν πρὸ ὁᾳ- 
Φαλμῶὼν βλέποντες Par. Λ. ᾿΄ΈἜπλεον 
Par. C. Ἐκολύμβων «Φεασάµενοι 
Vind. M. Ἔπλεον» τὴν τύχην πρὸ 
ὀφθαλμῶν βλέποντες Vind. 1. 9«— 
νατον Ρα]. 40. , 83. Τὴν ὁρῦν δὲ, 
καὶ τοὺς καρποὺς αὐτῆς, καὶ . ἠδὺν 
βότρυ» Par. A. «ρῦς rj ἄκαρπος, 
ἡγὸς δὲ ἡ χάρπιµος Par. B. — Ba- 
ἄνους, ἀκροδρυα, Ίηγουν πᾶσαν 
ἄλλην ὁπώραν — ἠδύν' ἤγουν τὰς 
σταφυλάς Par. C. ᾿Ησθιον τὴν βά- 


λανον, πᾶσαν ὁπώραν Vind. I. Βά- 
λανον, ὁπώραν παντοίαν Vind. lll 

84. «Ρώλαιναι, εἶδος φώκης, xe 
αἱ δελφῖνες, αἵτινες ἐπὶ τῶν ἀθδέ- 
yo» Pur. A. Τὰ κήτη τὰ 9aAa00u7 
αἵτινες φώκαι. ἤγουν αἱ jui 
Par. C. .4i ἰχθύες" ζωύφια, xe & 

XUx€L — τῶν, ἤγουν τῶν» ἀνθρω 

ind. I. KavdnAoo. £a Vind. Il. 
Εΐδος φώκης Pal. 40. 86. Ἐτρέ- 
φοντο αἱ φώκια eol δὲ Φαλασσιά 
δηρία ----κοίτας ἐπιθυμοῦσαι av)ga- 
πω» in marg.: ὁρμῶώσαι | 
Κητη, ζώα Φαλάσσια ---ἐπὶ τὰς συν- 
ουσίας * εὔφημος λέξις Par. C. 
tgépoyro* ἐπὶ τὰ ---τὴν κοίτην * igu- 
τιχὼς ὁρμώσαι Vind. l. et ll. En 
στρώματα ἐρωτικῷς ὁρμῶώσαι TOY (7 
θρώπων Vind, lll. ᾿Εσθιον, els 15 
χοίτας εἰςπηδώσαι Pal. 40. , 

86, Βλέψω τρέχοντα xoguov' AE 
γει δὲ ᾽λέξανδρον, τὸν Πάρι, ài 
τὸ τῆς μηιρὰς αὐτοῦ ὄναρ ' Penn 
Νο» xol τὴν ψυχὴν µετέωρο» Par. ^: 
"Αποστροφὴ τὸ σχῆμα ' Ogvivog t5 
dv, κατὰ µετάθεσιν τοῦ ὃ εἲς y Τὸ 
πλοῖον μετὰ ἀρμένου Par. C. ^" 


Par. Α. | 








ALAEBRANAP.A. 27 


τρήρωνος elg ἅρπαγμα πεφναίας xvvóg, 
ἣν τόργος ὑγρόφοιτος ἐχλοχεύεται, 
χελυφάνῳ στρόβιλον ὠστρακωμένην. 

Καὶ δή σε ναύτην ᾿4χερουσία τρἰβος 90 
phrone legitur, Codd. h. l. inter formas γρυνὸν et γρουνὸν vehementer 
dissentiunt, ita ut pari librurum auctoritate utrumque nitatur ; in reli- - 
quis autem locis (v. 204. et v. 1362.) magno consensu formam γρυνὸς 
retinent. Ad quod accedit, quod Auctor Etym. M. qui utramque formam 
affert, ad γρυνὸς diserte Lycophronem nominat. γρυνὸν tuentur Par. 
BCDGHL. Neap. ll. lll. Vind. H. 1V. γε Ll. HI. lll. Ciz. Rehd. et 
Edit. Ald. γρηνὸν Par. K. vitiose. γρουνὸν Par. AEFJ. Neap. I. Vind. l. 
HI. Pal. 40. et Editt. Basil. I. 1l. et omnes deinceps Canterianae recen- 
sionis asseclae. ]1pse autem Canterus γρυπὸν maluit, idque, ut solet, 
in versioue posuit, in notis tamen optionem lectoribus reliquit. 

88. τόργος] Hanc vocem e nostro loco attulit Suidas v. τόργος. — 
ὑγρόφοιτος] ὑψέφοιτος Par. A. altera tamen lectione in margine notata. 


ev . 

80. κελυφάνῳ στιρόβιλον] αελυφάνῳ στρόβιλον Vit. et Ciz. στρόβυλον 
Par. K. et Vit. n [^ 2. timen : 8 οιτεξι να jnsertum Hd Af- 
fert Eustath. ad Dion. Perieg. v. 157. p. 115, 33. edit. Bernh. — 
ὀστρακωμένην solus Par. A. et Editt. Ald. Basil. Η. Par. 1l. Meurs. utr 
et Reich. — Alteram Jléctionem ὠσεραχωαένην» tuentur reliqui Codd. 
omnes, et Editt. Basil. ]. Steph. Pott. utrq. et Sebast. Versus 88 et 
89 in Cod. Par. H. inverso ordine leguntur. — 90. '4χερουσία] Jta 
scribendum est, sensu non minus, quam metro flagitante. Nam quod 
in solo Par. A. inveni, Meursius vero iam ante ex coniectura dederat, 


φόνου τῆς Ἑλένης Vind. 1Η. ᾿αξίας 


Kopuóv 
τῶν qóorvw» Pal. 40. 88. "Hyriwe 


πλοζο», ὅδαλὀν Neap. ll. 
λέγει τὸν Πάρι» Neap. ΠΠ. Λ{έλλω 


ἰδεῖν σπουδάζοντα., τρέχοντα, ηγου» 
τὸν ᾽Αλέξωνδρον, τὸν κορμὸν, τὸν 
δαλόν Vind. Ἱ. "H πλοῖον τοῦ -4λε- 
ξάνδρου λέγει διὰ τὸ ἐκ ξύλων πε- 
ποιῆσθαι' ἐἑπτερωμένον δὲ dia τὰ 
ἄρμενα, .παρ ὅσον τὴν πορείαν δι 
αὐτῶν ποιεῖται, κατα µετωνυµίαν 
Vind. Hl. Θεάσοµαί σε — καὶ τρέ- 
χοντα χορμὸν ἢ ναὔν' διὰ τὸ μετὰ 
στόλου πτερὰ κεχτηµένον, ητοι τα 
ἱστία Vind. 1l. 87. Τηῆς δειλῆς 
elg ἁρπαγήν καλεῖ δὲ περιστερὰν 
τὴν Ἑλένην τῆς ἀναιδεσεατης Ελέ- 
γης, κατὰ τὸν Ὁμηρικο» στίχο» 
4&tp ἐμεῖο χυνὸς καχοµη- 


χάνου (lliad. /. 344.) Πέφνη᾽ 


δὲ, ἀχρωτήριον τῆς «ακωνικῆς, 69e» 
ὥρμᾶτο ἡ Ἑλένη' ἢ πεφναία, 
ἀπὸ τοῦ παντας φονευειν * προξερος 
γὰρ ὀλέθρου Par. A. ΊΤῆς ἀξίας 
φονευθῆναι, τῆς ἀναιδεστατης Par. C. 
1Γεριστερᾶς, τῆς λαγνου, "your της 
Ἑλένης Vind. l. «{ειλῆς περιστερᾶς, 
ποργικῆς ----τῆς φονικῆς, δι ἦν πολ- 
Ao ἀπέθανον Vind. ll. «4{ιὰ τὸ διᾶ- 
πειρον τῆς περιστερᾶς. «« 6 δια 
τὸ πολυτεκεῖν φονικῆς, 9) ἁξίας 


yog δὲ κυρίως 0 γυψ voy dà 1 
xoxvoy λέγει, ὃν μιμησάµενο 
Ζεὺς συνεµίγη τῇ «4ήδη, dq qe ἡ 
Ἑλένη: ὁ dv ὑγροῖς τὀποις διατρί- 
pBov* ὁ ly ὕδατι διαιτώµενος — yty- 
νᾷ Par. A. Ἑλένην — xvxvoc ἤγουν 
ὁ Ζεύς — ὁ ἓν τοῖς ὑγροῖς φοιτῶν 
Vind. l. ἈΚύχνος $ γὺψ ὁ Ζεύς --- 
καὶ ἐπὶ τὰ ὑγρὰ φοιτώκενος — Υεν-- 
νᾷ Vind. ni. 80. TQ τοῦ dob 
ὀσεράχφ, τῷ μίας καὶ ὑμένι 
τοῦ ὡὠοῦ. διὰ τὴν ἱστορίαν, ὅτι ἐξ 
ejoU ἐγεννώντο ἤ τε Ἑλένη xol ol 
ἀδελφοὶ αὐτῆς — περιφερὲς, στρογ-- 
γυλοειδές — ὀστράκῳ περιχεκλεισµέ- 
ην Par. A. Πτεριφερή — ἐν ὀστρα-- 
χοειδεῖ d ο. Tà rs τοῦ ooD 
στρογγυ — τη» ἐσχεπασμένην 
Vin 7. : Ὠοῦ λέπει ---- σιρωνώος k 
τῷ ὀστρᾶκῳ TOU (oU ἐπεσκεπασμέ- 
νη», περιεχοµένην Vind. ll... Ὀσερά- 
κῳ ejoU χυχλοτερεῖ — ὀστράκῳ κε- 
καλυμμένη» Vind. lll. ὗΤΦ ὑμένι 
τοῦ doU περιβεβλημένην Pal. 40. 
90. Καὶ δή σε veut», o 4AM- 
ξανόρε, ἡ elc τὸν «4ιδήν x«9odog ly 
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χαταιβάτις πύγαργον οὗ πατρὸς χόπρους 
στείβοντα ῥακτῶν βουστάθμων ξενώσεται, 
ὡς πρόσθε χάλλους τὸν θυωρίτην τριπλαῖς. 


7 urbe in eo glossatoris manum agnosco, veram scripturam aive 
explicantis, sive metro sensuique, addito articulo, subvenire studentis. 
Portenti enim simile esset, articulum, si scriptus olim fuisset, in uno 
tantum Codice servatum esse, in tot autem libris vel optimis intercidisse. 
Minime vero placet, quod e Thryllitzschii annotationibus Müllerus pro- 
posuit, » 'yegovoía , cum ineptum esse videatur, potioris vocabuli par 
tem, ab eo, cui longe inferior potestas in oratione est, absorberi. Ne. 

ue alia de causa credo Porsonum Phoeniss. v. 936. ἀλήδει edidisse, η 
'An9ec autem , quod alii maluerunt, repudiasse. Quae autem haec decli 
vis sive Acheruntis, sive Orci via fuerit, optime explicuit Potterus his 
verbis: sunt qui Acherusiam viae Laconicae nomen esse arbitrantur; 
mihi nihil tale videtur, sed potius ita dici regionis istius viam quam- 
libet, in qua Taenarus promontorium fuit, ubi fauces erant ad inferos 
dedueentes, et antrum ostendebatur, per quod Herculem ab Inferis 
rediise poetae fabulati sunt; unde etiam hanc viam χαταιβάτι», Sive 
declivem , appellavit Lycophron; nam per immania praecipitia patebat 
ad inferos iter. — 91. πύγαργο» ] Hanc vocem e Lycophrone citant 
Etym. M. p. 695, 49. et 'Izetz. Chiliad. V. v. 98. 92. στείβοντα] 
στείχοντα Par. C. e correct. et Vind. Ill. στείκοντα Par. L. et Ciz. — 
βουστάθµω»] βουσταθμῶν Neap.]1. Vind. 11. Vit. H. et Hl. — ξενω- 
gera. ] tegeret Par. DEG. Neap. J. Il. Vind. H. 1V. Vit. II. et ΠΠ. 


χειρώσεται Por. K.. superscriptis tamen £ et y. δερώσεται habent editt. 

Ald. Bas. ]. et reliquae omnes. . Nullam hie causam video, cur poeta 

communem formam cum altera commutaverit. — 93. πρόσδεν vitiose 

exhibent Par. G. Vind. IV. et Vit. HI.,,in quo tamen » a manu recen 
ω 


— 


. Ld 
tiori obelo transfirum est. — εριπλαὶς Par. B. Verba δυωρίτην τρι- 
πλαῖς e nostro loco citat Auctor Etym. M. p. 457, 50. ubi corrige, quod 
jam dudum Potterus proposuit: νῦν dà μεταφορικώς εἶπεν ἐπὶ τοῦ x ἆλ- 
λους, ὅτι ἔχρινεν τὰς θεάς. 


Ταινάρῳ τῆς «4αχωνιχῆς, δὲ $c ὁ d δειλὸν ἢ λαγνόν — τοῦ πο 
Il. 


Κατ- 





1άρις ἤμελλεν τὴν Ἑλένην ἁρπαξειν 
Par. A. Tw» πλωτῆρα, ἤγουν τὸν 
 Miffavdooy ---ἡ χαρὰν ut ποι- 
οὔσα ὁ δός Par. C. Ὦ ᾽ἀλέξανδρε 
— 1 τοῦ 4idov, ἤγουν y .4ακεδαί- 
pio Vind. I. Πρὸς τὸν ᾽άλέξανδρον" 
7 πρὸς τὸν idm» ὁδός, ῆτοι τὸ τῆς 
-“Δακωνικῆς ἀκρωτηριο» — ὁδός Vind. 
Hl - di. Ἡ κάθοδος" δειλὸν» ἢ 
ἄρπαγα. ἔστι δὲ εἶδος ἀετοῦ' τοὺς 
γὰρ δειλὺς πυγάργους ἔλεγον 
οἱ ἀρχαῖοι, καὶ μελαμπύγους 
τοὺς ἀνδρείους οὐ τοῦ πατρὸς µάν- 
ὅρας καὶ ἐπαύλεις Par. A. Ἡ κάτω 
βαίνει» ποιοῦσα τοὺς ἀνθρώπους, 
ἤγουν εἲς “ἄιδην — τοῦ Πριάμου 
ἐπαύλεις Par. C. 'H κάτω φέρουσα 
— τὸν λευχὴν ἄχοντα πυγὴν, τὸν 
ο. . δειλό» — ἐπαύλεις, µάν-- 
ὄρας Vind. l, Κατωφερής — zrógvov 


— in τὰς u&ydoac Vind. 1 
άγουσα εἲς “4ιδην — εἲς τούς Pal. 40. 
902. Πατοῦντα — βουνὼν, φαράγ- 
yo , τραχέων---βουστασιῶν — $EVO- ᾿ 
Φοχήσει Par. Α. Βουκολίων διαδέ- 
ξεται Par. Ο. «Ιεριπατοῦντα τρά- 
χέων ---βουστάσεων Vind. I. ὑποδέ- 
ξεται Vind. Ἡ. Ιορευόμενο» ---τρᾶ- 
χέων" ἀπὸ τοῦ ῥήσσω ---βουστάσεω», 
ποιµνίων — ξενοδοχεῖται, ὑποδέξε- 
ται Vind. HI. Οὐχὶ ἐπιπατοῦντά — 
βουστασιῶν — Φεξιώσεται Pal. 40. 
93. Ὡς τοῦ προτέρου κάλλους —. 
Φυωρὸς μέγιστος ἡ τράπεζα, ως 16 
Sun δεχοµένη ---τὸν αριτὴν, τὸν τρά- 
πεζίτην, τὸν ἀἄργυρογρωμονα;, 10V 
ἀλέξανδρο», παρὀσον τὰς τρεῖς 95 
ἔχρινεν, "Hoav, -4δηνᾶν, "Αφροδί 
την Par. A. Ταῖς tou Φεαῖς, Hot, 
“Αφροδίτη xal -4θηνᾷ Par. C. Tov— 
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29. 


ἀλλ ὀστρίμω» μὲν ἄντι, Γαμφηλὰς ὄνου 


xai «4ἂν  περήσεις, ἀντὶ Q' εὐχίλου χάπης 


95 


xci μηλιαυὐμῶν, ἠδὲ χερσαίας πλάτης, 
τράµπις ο ὀχήσοι καὶ Φερέχλειοι πόδες 


94. ὀσερίμων] Vid. Phot. Lex. v. ὅσερι 
; éy1 


enu] ἆντι sine accentu, Par. A. 


et. Hesych. v. ὄσεριμον. --- 
ar. CG.. Vind. L. Vit. Hl. Η1. 


Pal. 40. et Editt. Basil. l. Steph. Meurs. utrq. Pott. utrq. Aldina vero, 


Basil. I. Par. 1. Reich. et Sebast. ἄντι, — σταμφηλὰς 


it. ]. et Οἱ. 


vitiose. — 09. .f&v περησεις] Vid. Steph. Byz. v. «4 et Eustath. ad 


lad. /. 319. p. 230, 2. edit. Rom. (Tom. 1. 


p. 186, 24. edit. Lips) 


περάσεις Par. D. -- εὐχίλου] Par. DEFHJ. Neap. 1l. ΠΠ. Vind. Il. 
Vit. II. ΠΠ. Pal. 40. et Ms. Canteri. εὖχιλου Par. Ἡ. εὐχείλου Par. AGL. 


Neap. I. (in margine vero εὐχίλου 


Vind. I. ΠΙ. Ciz. et Editt. Ald. Ba- 


sil. [. e£ reliquae omnes praeter Potter. l. quae εὐχέλου in textu, in 
^ 


indice autem εὐχείλου exhibet. εὐχείλου Par. C. et Vit. I. εὐχύλον Par. K, 
Veram lectionem servavit etiam Paraphrastes Vaticanus. 


90. μηλιαυδκὼν 


Par. AC. Neap. l. ll. Vind. Il. Vit. Il. et Pal. 40. 


μηλιαθμῶν Neap. ΤΠ. in quo quidem versus in textu omissus, ab e&- 


dem manu in margine adscriptus est. 


Eandem scripturam, e falsa 


pronuntiatione, ut videtur, ertam, tuentur Vind. 1. Ill. IV. Vit. I. HI. 


Ciz. et Editt. Ald. Bas. 1. et sic reliquae deinceps omnes. 


fert Etym. M. h. v. 
immerito a Pottero 
Par. K. vitiose. 


p. 586, 33. ex 
inter varias 


Versum af- 
uo manifestus error, μηλιαυόμὸν, 
ectiones relatus est. --- πλάταις 


97. ὀχήσει] ὀχείσει Vind. Π. Legitur hic versus im Schol. minor. ad 


liad. εἰ. 62. p. 147, a. 8. edit. Bek 


. et apud Scholiasten ad Nicandr. 


Theriac. v. 268. , qui eum duplici vítio inquinatum ita affert: τράαπις 
d' ὀγήσει καὶ «bepíxiov οἱ zódsc. Cf. praeterea Eustath. ad liiad. ε. 
62. y. 522, 2. edit. Rom. (Tom. II. p. 9, 38. edit. Lips.) 


xomyr ταῖς τρισσαῖς θεαῖς. Vind. Y. 
1nto πρῶτο» ---τοῦ ἔρωτος τὸν χρι- 
την ἐπὶ ταῖς 9 εαῖς Pal. 40. 

, M. αλλά τῶν ὀρὼν μὲν τῆς Τροίας 
? Ῥρυγίας----τόπος τῆς ««ακωνικῆς, 
οὕτωκαλούμενος Par. ΑΛ. Ὄρος Τροέας 
--Ίγουν τὸν Λάαλέαν, τὸ ἀἄχρωτης 
(0v τῆς Πελοποννήσου περάσεις, 
χαὶ τήν «4ἂν, πὀλιν τῆς «4ακεῦαι- 
µονίας, ἀντὶ τῶν Ὀσερίμων» xo) τῶν 
ὀρέων τῆς Τροίας Par. C. Tw» ὀρέωγ 
τῆς Τροίας — τὰς σιαγόνας, ἢγουν 
τὸ Μαλέον ἀχρωτηριο» Vind. Ἱ. Σ1α- 
Ίῦνας' τὀπος «4ακωνικῆς, διὰ τὸ 
ἐοιχέναι σιαγόσι ὄνου τὸ ἀκρωτή- 
(ov τῆς «4ακωνικῆς Vind. Η. «Ὄρυ- 
γίας ὀρέων, μονῶν (leg. βουνών) — 
τοπος οὕτω καλούμενος Vind. lll. 

95. Καὶ τῆς κχαλαύροπος ἢ τοῦ 
πτυου — περάσεις ἔστι δὲ τόπος 
«αχωγικῆς ἡ Ἰάλεια' ὡς φησι ὁ 
ποητης' µῆχος dà λίφου μέγα 
Σνµ αποέργει (Odyss. y. 290.) 
αν δὲ τῆς εὐτρόφου καὶ θρεπτικῆς 


φάττης Par. A. «έλθης --- διχαίας 
τραπέζης Par. C v6. Της τῶν 
Sotuneror ἢ προβάτων κοιµήσεως --- 
καὶ τῆς χερσαίας, τοῦ πτύου, τῆς 
χαλαύροπος Par. Λ. ΙΠοιμνίων — xel 
ἠπειρωτικῆς, }εηρᾶς ----πτύου ἢ κα- 
λαυύροπος Par. C. fri) μανδρῶν — 
ον ἤγουν ον — τῆς xa- 
αύροπος Vind. l. Λανδρὼν προ- 
pre — τῆς ποιµενικῆς ῥαβύου 

ind. H. «Σηχκών τῶν προβάτω», 
ἐπαυλέω» --- τῆς πτυαρίου, χὠπης 
Vind. HL. 97. Βαρβαρικὸν πλοῖον 
ἀπάξει — eb vig: 0 γὰρ Φέρεκλος 
αὐτὰς εἰργασατο Par. A. Toeuzeg 
zt«p& «4ακεδωμολίοις ἀπὸ µέρους 
ἐλέγετο πᾶν πλοῖον ---βαστατει, ἅπα-- 
ἒει, 7 ναῦς ἡ elgrac, ένη παρὰ τοῦ 
«ερέχλου Par. B. Kal τὸ λησερικὸν 
πλοῖον --- ἢ ὁ ΦῬέρεκλος, ἢ oí νπες 
ΦΡερέκλειαι Par. C. Πλοῖον βαστα- 
£&, πορεύσει --- αὐτὸς ὁ Φέρεχλος, 
ὃςτις ἐποίησε τὰς νῆας τοῦ «4λεξαν-- 
όρου Vind. 1. 
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δισσὰς σαλάμβας xdxi DluOíov πλάκας, 
': ἐν αἷσι πρὸς κύνουρα χαμπύλους σχᾶάσας 

πεύχης ὀδόντας, ἕχτορας πλημμυρίδος, 

σκαρύμών luvotg εἰναφώσσωνα «στόλον. 
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. 98. σαλάμβας] Hanc vocem 6 Lycophrone citat Etym. M. p. 707, 46. 
— Tvofov | Ma nostri Codd: sine ulla varietate omnes; assentiunt Editt. 
Ald. Bas. Ἱ. et reliquae omres et Paraphrasis Vaticana. Hoc tanto li- 
brorum consensu licet vulgaris scriptura ita firmata sit, ut sine teme 
ritate quadam sollicitari non: posse videatur: negari tamen non potest, 
ulteri quoque lectioni, κἀπὶ Γυθείους πλάρας. quam Stephanus Byzar 
tinus servatit; non deesse, quo sese vel: maxime conimendet, — Aptissima 
emim est, et nescio an magis ex more Lycophronis, qui, ubicunque 
fieri pgtest, genitivos nominum propriorum cum adiectivis indidem 
formatis commutare solet. uo euim modo superiori versiculo «Ρερέ- 
Χλειοι πὀδες, pro «Ῥερέχλου πύόδες adhibuit, (licet hoc non ommi et 
parte idem sit) eadem. ratione saepissime uaus est; sie v. 66. Τευτα- 
ρείοις πτερώμασε pro Τευτάρου posuit, v. 224. «4ἰσακείων χρησμῶν p? 
Αἰσάκου, v. 410. ««4ειβήθριαι πύλαι pro «4ειβήθρας, v. 804. Ίεμενείων 
αἱμάτων pro Τεμένου, v. 865. Κιννύφειος ῥόος Ρῖρ Κιννύφου., v. 1012. 
“«υκορμαίων -ππότων pro «άυχόρμου, v. 1067. ἈΝαυβολείων ἐκχόμων pro 
Λαυβόλου, v. 1085. «4αμητίαις δίναις ΡΕο..άαμητου, v. 1148. .N«pv- 
ΧΕΙΟ» ἄσευ pro Ἀάρυκος, v. 1208. Ὀψφρυνείων ἠρίων pro 'Opovríov, 
v. 1276. Tirewitor ie pro Τιτὠνος; et plura eiusdem generis, Prae 
terea Stephani Codd. Parisin. nr. 1412. et 14123. hune versum vitiose 


ους 
ita exhibent: δισσὰς Σαλμιδισσίας κἀπὶ Γυθείας πλάκας. 
99. καμπύλους] καμπύλου Vind. llI. et Edit. Basil. 1. καμπύλα Par. B. 


et Pal. 40. superscripto ους. χαμπύλας KEehdig. — — 100. πληµυρίδα 
Par. A. "Tetigit hunc locum Eustath. ad lliad. p. 1283, 55. edit. Ron. 

101. ox«o9uc»] σκαρμῶν Par. B. et edit. Ald. vitiose, — ἰαύσεις] 
Ιάσεις Neap. lil. — εἰναφώσσωνα] Haec est omnium fere librorum 
scriptura, leviter tantummodo in eo variata, quod in aliis Codd. cum 
simplici », in aliis cum duplici, utraque vero scriptura modo cum aspero 
spiritu, modo cum tenui notata apparet, ita ut poeta ve] waitelem, 
vel novem velorum classem dixerit. Quod posterius unice probandum 
est. Nam et analogiae ratio suadet, ut vocem εἰναφώσσων .non inter 


98. «ισσὰς Φυρίδας παρὰ τὸ 
σέλας ἐμβάλλειν' For δὲ ὄνομα 
όπου, ἀκρωτήριο» τῆς «4ακωνι-- 
κῆς — καὶ ἀπὸ τόπου «{αχωνικῆς 
Par. A. Ἐπὶ τὰς δύο Φδυρίδας, ἡ- 
γουν τὰ dvo ἄκρωτηρια τῆς -4ακω- 
νικῆς ---- καὶ τοποθεσίας Par. 0. Eic 
διπλὰς θυρέδας. εἰσὶν «xoa «{αχω- 
νικῆς — ἀχρωτήριον τῆς -«4ακωνικῇ 
---- τόπους Vind. ll. Πύλας, δὺ ὧν 
βαίνει τὸ σέλας καὶ τὰς σελαγεῖς 
(sic) — ἀκρωτήριο» ««αχωνικῆς --- 
τόπους νῦν τραχεῖς τοῦ ὄρους Vind. 
Hi. 090. Ἐν eic πόλεσιν ἢ θυρί- 
σιν — πρὸς τὰ κύματα, ᾖ τὰς τρα-- 
χεῖς καὶ ἀλιμένους τόπους παρὰ τὸ 
χεχυφώσθαι — χρατήσας 7 ἀφήσας, 
βαλων Par. A. ερεφερεῖς — αρα- 


τήσας Par. C. πόλεσι, πλαξί — 100- 
χείας πέτρας — ἐμβαλώ» (leg. ἐχβα- 

c») Vind. M. πλαξὶ, ἦγου» τοποῦ 
--- τραχείας πέτρας — ἐπικάμπεις κα- 
ταβαλων Vind. M. 100. T7; vas 
τὰς dyxugec— ztÀinuvgac, xÀvdovos 
ζάλης, τῆς ὁρμῆς τῆς θαλάσσης Par. A. 
ἐφεκτικὰς, αρατικὰς τοῦ σάλου Par. ^ 
τῆς νηὸς τὰς ἀγκυρας — τοὺς χρά- 
τοῦντας καὶ χωλυτὰς τῆς Φαλάσση 
Vind. ll. τοῦ πλοίου τὰ σέδηρα-- 
φύλακας, κωλυτὼς, Ἴγουν τῶν Wi 
µάτων Vind. MH. 101. "yozev- 
σεις, κοιµήσεις τῶν σχαλμῶν, 9 


κινήσεων ὀρμήσεις (leg. ὁρμίσεις) 
πάμε, στόλο», ; παρα Τη) 


Siva (in marg.: λείπει τὸ 2005 
ἐὰν 9iv« φώσσωνα γρώφη) 


κακο οκ ο ο ϱσμαυασ νους μα ER i μα ER 
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xoi τὴν ἄνυμφον πόρτιν ἁρπάσας λύχος, 
δυοῖν πελειαῖν ὠρφακισμόνην. γονῆς, 


ea referamus vocabula, quae cum voce eic composita (ut ἔνάενος, £vóg- 
yn) paucissima inveniuntur; sed multo ampliori eorum familiae accen- 
seamus, quae vocem ἐνγέα sibi adsciverunt, plurima sane et notissima, 
et quorum usus latius patet, quam qui exemplis comprobari debeat. 
Deinde etiam ipsius poetae verba eo in loco, ubi de navibus, quibus 
Paris in Graeciam traiecerit, sermo est (v. 22— 25.) dubitere non sb- 
nunt, utra h. ]. sewiptura praeferenda sit. -De soteno autem navium 
numero, certusne is sit,.an mystici quiddam , (quod aliis fortasse pla- 
cebit) in. eo reconditum, lateut; finxeritne tale quid ipse poeta, an 
aliunde traditum acceperit, de buc quaerere et disceptare velle, pue- 
rie esset. Dicendum autem est de alía lectionis varietate, paucorum 
lieet, sed antiquissimorum Codicum, cuius mentionem apud Tzetzam 
et in Schol. min. factam videmus. Haec est Jiv« φώσσωνα, quam 
Scholiastae, praepositionibus εἰς vel παρὰ vel πρὸς additis , aliquatenus 
saltem fulcire conantur; mirabile» sane in eo, quod illud φώσσωνα, 
nude positum , tam patienter concoxerint. Omnis vero difficultas sta- 
tim expeditur, modo memineris, literam € in antiquis exemplaribus, et 
quo vetustiora ea sint, eo saepius, ita scribi solere, ut facillime cum 
litera 0 commutari possit; cuius rei exempta suppeditat Bastius Com- 
ment. Paleogr. p. 714. edit. Lips. 'l'ub. ll. num. 14. lam finge tibi vo- 
cem elvaqogow»a in vetustissimo quodam libro ita exaratam fuisse, ut 
in Cod. Parisino H.: Otr«q.0000v«, et originem erroris manu, ut ita 
dicam, tenebis. Lectionis diversitatem, quam indicavi, Codd. mei ita 
exhibent: εἰναφώσσωνα Par. ΟΚ. Vind. HH. 1V. Vit. 111. Pal. 40. et Kditt. 
Ald. Bas. Hl. Par. Jl. Commel. Meurs. utrq. Pott. utrq. Reich. et Sebast. 


ν 
εἴναφώσσωνα Par. FH. et Editt. Basil. l. et Steph. εἰναφώσσωναο (sic) 
Par. Ρ6. εἰννωιωώσσωνα Par. DJL. Vit. 1. et Ciz. eyrequocure Par. E. 
Neap. 1. ll. Vit. H. et Vind. Ill. (in quo superadditum est Jive) 9iva 
{ωσσω»α Par. A. Neap. lll. in quo tamen eadem manus adscripsit : "e 
xul ἑναώσσωνα. — 102. ἄννυμφον Vind. IV. vitiose. — πόρτην Par. Á. 
Vind. li. et Vit. l. — dg λύχος Par. L. Vind. Ill. Vit. J. et Ciz. 

103. dvoiv] Hanc formam tuentur Par, ABCDEFHJK. Vind. il. Hif. 
IV. Vit. HI. Ifl. et Pal. 40. omnes praeterea Editt excepta Aldina, Al 
' feram formam duci» importune, ut videtur, a sciolo quodam gramtia- 

tico huc illatam, praebent Par. L. Vit. l. Ciz. et codex Aldinae editio- 


e 
nis. Utramque coniunctim exhibet Par. G. Φυοῖν. — πελείαιν] Par. 
ACH. Vind. Η1. et Editt. Basil. I. et Steph. πελίων Pal. 40. πέλειαῖν 
Par. BDEFGJL. Vind. HM. JV. Vit. I. ΠΠ. Ciz. et Editt. Ald. Basil. ij. 
Par. Ἡ. Commel. Meurs. utrq. Potter. utrq. Reich. et Sebast. πελιαῖν 





Par. A. ἐννεάρμενον ἢ µονάρμενον 
Par. €. ἐννεάπλθον ἢ ἓν ἄρμενον 
(fic) Neap. Η. σχαλμῶ»ν, τῶν κιν ἠ-- 
σεὼν παυσεις, ὀρμήσεις (Sic) * ἑννεα-- 
πλοον 3j ἓν ἄρμενον (sie) Vind. MH. 
TOY κινήσεων ὀρμησεις (SIC) παύσεις 
Utt ἔνγεα νῆας ὧν ἔπλευσε Vind. 
H. 102. Καὶ τὴν πολύνυμφον ἢ 
ορ ὁάμαλιν Ελένη» ἁρπά- 
σας 0 λέξανδρος Par. A. πολύνυμ- 
T» — συ — διὰ τὸ ἁρπακτιχὸν τοῦ 
ov Par. C. πολύνυμφον, τὴν πο- 
Ἰύωνδρον δάµαλιν, τὴν y)» — 


c — ἤγουν 0 ᾽4λέξανδρος Vind. Il. 
διὰ τὸ μὴ κατὰ vouovg νυµφευφθῆναε 
τῷ oui dau dp — 6 dMtard ot 
ὁ ἅρπαγος Vind. 1Η. καχόνυµφον 
Ρα]. 40. 103. «{ὖὔο παίδων λέ- 
γει δὲ Ἑρμιόνην καὶ Ἰφιγένειαν --- 
ο aded. ἡλλοτριωμέγην τόχοις 
Par. Α. γένους Par. C. δύο παίδων, 
Ἑρμιόνης καὶ Ἰφιγενείας μα. 
σαν — γοναῖς, γονῆς Vind. M. τῆς 
ἐκ Θησέως Ἰφιγενείας, καὶ τῆς Ex 
Μενελάου Ἑρμιόνης ἐστερημένην οὐ-- 
σαν — τῆς Vind. lll φιγενείας, 
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xoi δευτέραν elg ἄρχυν ὀθνείων (joóyew 
ληΐτιν ἐμπταίσασαν ἐδευτοῦ πτερῷ, 
Θὐύσῃσιν ἁρμοῖ µηλάτων ἀπάργματα 


405 


Par. K. — }ονῆςἸ Discrepantes lectiones, quae h. |. in Codd. inve- 
niuntur, quorum maxima pars γοναῖς, pauciores γοναῖν, paucissimi 
tantum veram, ut arbitror, lectionem γυνῆς exhibent, inde ortae vi- 


dentur, quod epmpendium syllabae ης in.yo», sive negligentius exara- 
tum, sive male a librariis iotellectum , primum cum simillima syllabae 
etc (70?) nota commutaretur; postea vero alii librarii, ut vitiosae lectioni 
mederentur; Dualem inferrent. }ονῆς tuentur Par. L. Vit. 1. Ciz. et Par. 
- G. in margine ; praeterea Editt. Ald. Basil. 1. Par, ll. Meurs. utrq. Pott. 
utrq. Reich. et Sebast. yovei; Par. ABCDHJ. Vind. 11. Pal. 40. Rehd. 
et Editt. Basil. l. et Steph. γοναῖν Par. ΕΟΚ. Vise HH. 1V. Vit. II. 
Ill. et Coel. Rhodig. Lect. Antiq. lib. VII. D: 260. yoreig Par. F. 

104. ἄρχυν] ἅρκυν Vind. Il. et Vit. 1l. Vid. Etym. M. p. 144, 10 aqq. 
— ὀδνείων γάμων» Par. H. — 105. Agtruv] την Vind. ll. et IV... ληί- 
cu» Par. A. Tetigit hunc Jocum Eustath. ad lJliad. x'. 460. p. 877, 45. 
edit. Rom. — ἐμπταίσασαν] Libri veteres has quatuor lectiones prae- 
bent: ἐμπιαίσασαν, ἐμπαίσασαν, ἐμπέσασαν.. ἐμπεσοῦσαν; quarum duas 
posteriores, quippe quae manifesta priorum g!ossemata sint, verbo 
tantum indicasse satis habemus; licet ἐμπέσασαν minime ab Alexandri- 
nae detatis usu abhorreat; vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 724. et Buttm. 
Gramm. gr. ampl. Tom. ll. p. 218; ex illis autem,. quas priori loco 
posuimus, ἐμπταίσασαν alteri lectioni, ut aptiorem, praetulimus. Nam 
cum utrique verbo iacidendi quidem notio, hoc tamen, ut videtur, 
discrimine insit, u$ alterum (ἐμπαίω) magis illidendi, alterum (ἐμπταίω) 
illabendi vim habeat, ita ut illud de iis dicatur, qui gravi quodam 
€àsu procumbunt, hoc vero ad eos pertineat, qui fallente vestigio col 
Jabuntur; unde etiam ad eos transferri solet, qui errore commisso, in 
calamitates incidunt: dubitari non potest, quin hoc de avibus aucupato- 
rio lino incidentibus aptissime dicatur. Eüdem vero metaphora h. |. 
de amoris aucupio dictum est. De verbo πταίω eiusque compositis vid. 
Merrick. ad Tryphiod. v. 312.  Diversitatem lectionis Codd. mei ita ex- 
hibent: ἐμπταίσασαν Par. AFJ. Neap. HI. Vind. lll. et Editt. Pott. utrq. 
et Reich. ἐμπαίσασαν Par. B. ( minio tamen insertum est r, et super- 
additum etiam n7) Pal. 40. et Editt. Bas. I. 1I. Par. II. Commel. Steph. 
et Meurs. utrq. ἐμπέσασαν Par. CDEGKL. Neap. I. M. Vind. Il. (su- 
pereanuo ἢ ἐμπταίσασαν) Vind. IV. Vit. I. II. (in quo additum est 7 
μπταίσασαν) Vit. lil. Ciz. Rehd. et editio Aldina; ἐμπέσοῦσαν Par. H. 
et edit. Sebast. — πτερῷ] Vid. Polluc. Onom. lib. V. c. IV. 29. et 
Meursii Comment. ad h. 1. — 106. Θύσησιν] Φύσσῃσι» Par. F. Rehd. 


τῆς ἀπὸ Θησέως, καὶ Ἑρμιόνης, τῆς -— voSev, ξένων Pal. 40. 





ἀπὸ Μεγελάου, ἔρημο» οὔσαν Pal. 40. 
. 104. Καὶ δευτέρα» ἁρπαγὴν τὴν 
ὑπὸ "άλεξάνδρου — εἲς παγίδα, ἢ 
εἲς ὀίκχτυον ξένων παγῶν Par. A. 
díxivoy , θήρατρον — ξένων, ἤγουν 
τῶν μοιχικῶν -4λεξάνδρου Par. C. 
πρώτον υπὸ Θησέως, ἀεύτερον &g- 
παγεῖσαν ὑπὸ -ἀλεξάνδρου — καὶ 
ξένων Vind. ll. ἠρπάγη γὰρ καὶ 
ὑπὸ Θησέως ἑπταετῆς οὖσα — díxtvor 
ξένων ἀγρευματων Vind. III. díxrvor 


105. «ἀπϊατὴν, αἰχμάλωτον ἔμπε- 
σοῦσαν — τὸ (leg. τῷ) τοῦ Φηρευ- 
τοῦ 4λεξάνδρου,  ἢ τοῦ Ἔρωτος 
Par. A. ἐντυχοῦσαν Par. C. αἰχμά- 
λωτον — ἢ ἐμπιαίαασαν, ἐγκρού- 
σασαν — δηρευτοῦ — τῷ ἔρωτι η τῷ 
χάλλει Vind. Hl. αἰχμάλωτον ἐμβλη- 
Φεῖσαν — κυνηγοὺ 1 ἀγρευτοῦ. — 
ἔρωτι 7 πλοίῳ ταῖς χωπαις ἕπτερω- 
µένῳ Vind. lI. ληϊστὴν ἐμπέσασαν 
— i ταχυζητι αἱ. 40. 106. Ἐν 3v- 
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φλέγουσαν ἓν χρὀχῃσοι καὶ Βύνῃ Φεᾷ, 
θρέξεις ὑπὲρ Ὑχάνδειαν “Ἰγίλου T! ἄχραν, 
αἴθων ἐπακτὴρ χαγχαλών ἀγρεύματι. 


νήσῳ Ó' ἐνὶ ὁράκοντος ἐχχέας πὀδο», 110 


et Editt. Ald. et Par. H. Memorabilis est varietas Par. A. ὁύστῃσι», 
quam perantiquus Scholiastes per ὀνυσίας interpretatus est: ita ut 
glossa 


ey CHADA ; Φύστα, θυσία, non amplius dubitationi obnoxia esse 
videatur. Lycophronis locum tetigit Eustath. ad lliud. α΄. 942. p. 114, 


44. edit. Rom. (Tom. I. p. 00, 4. edit. Lips.) — puoi] áoug" (sic) Par. 
À. cf. Etym. M. p. 144,47. Schol. ad lHliad. 2. 486. — dier ues] ἁσπάγματα 


Par. GL. et Ciz. ἐρπάγματα Ρατ... Idem vitium a prima manu scriptum 
erat jn Vind. HM. Vit ία et ΗΠ. postea vero correctura sublatum est. 

v. 107. Εύνη] cf. Etym. M. p. 217, 8. — 109. καγχαλῶν] καγχάλων 
Par. BC. Pal. 40. Rehd. et editt. Ald. et Basil. H. vitiose. -- αγρεύ- 
µατα Par. A. — 110. νησῳ d' dy) δράκοντος] Fuerunt de hac insula, 
ad quam Paris cum Helena fugiens navim appulisse dicitur, iam antl- 
quitus diversae opiniones. Etenim satis incerto nomine ab Homero 
(lliad. Υ. 445.) Ἀρανάη vel κραναὴ νῆσος appellatur. Hanc alii, qui 
Parin recto itinere Troiam versus navigasse credunt, Atticae contermi- 
nam faciwnt, ea potissimum ratione ducti, quod illa insula Cranaé, Su- 
nio promontorio adiecta, postea Helenae nomen acceperit; alii contra 
asperam quandam insulam, Laconiae littori adiacentem, alii ipsa Cy- 
thera intelligunt. Quorum opinioni ea favet narratio, qua Paris, ut 
insequentes hostes falleret, Cretam versus in Aegyptum et Phoeniciam 
aufugisse traditur. Priorem sententiam tueatur Eurip. Helen. v. 1673 
—'5. edit. Dind. Strabo ΙΧ. 2, &. 22. et Pomy. Mel. 1l. 7, 10; alte- 
ram Pausan. lil. 22, 1. et Steph. Byz. v. Koev«gj. His tertiam adiun- 
git Eustath, in. Iliad. j'. 445. p. 433, 17 sqq. edit. Rum. (Tom.]. p. 347, 
33 sqq. edit. Lips.) his verbis: Ὅρα dà xai ὅτι κατὰ τὴν Ὁμηριχὴν ἔστο- 
ῥίαν οὐκ ἐν «πάρτη τὴν ἀρχὴν ἐμίγη 4λέξανδρος vj Ελένβ, σπευδων ἕνα 
μὴ καταφανἠς γένηται, ἆλλ ly αραναῇ νήσῳ᾽ ἄδφηλον dé φασιν clit xv- 
eov τῆς νήσου τὸ ὄνομα, διὰ τὸ κρανθῆναι, Troc τελειωθῆναι, En 
αὐτῆς τὸν γάμο», εἴτε τραχεἴα ἔπιθετιχως εἴρηται' τινὲς »οοῦσι τὰ 
Κυθηρα, ησον -4φρούίτης d οἱ δὲ τὴν λεγομένην νησον Ελέ- 
γην, πρὸς τὴ «ττικῇ οὖσα», ἐγχυιτάτω τῆς Κέω κατὰ τὸν γεωγράφο», 


σίαις οὕτω χαλουµέναις τὸ δὲ ἁρ- 
uoi, vtegt(* (in marg.: γ/εωστὶ ταῖς 
Baxytiz) προβάτων ἀπαρχας Par. A. 
ταῖς Βάχχαις νεωστὶ προβάτων ἆπαρ-- 
χὰς, θυσίας Vind. 1. ἁρπαγάς Vind. 
lll. ταῖς Θύσαις, Εάχχαις ---προ- 
puto» 4ἱολικῶς Pal. 40. 

107. Καίουσαν ly Φαλασσίαις ψή- 
φοις᾽ ἀπὸ τοῦ κρούεσθαι — καὶ 44υ-- 
η, τῇ Ivoi* ἀπὸ τοῦ δῦναι' B ἀντὶ 
TOU d, 4ωρικῶς Par. A. Φύουσα», 
χαίουσαν iy Φαλασσίαις ίσιν καὶ 
αἰγιαλοῖς --- 15 νο Vind. Hl. τῇ ἐν 
βασει τῆς Φαλάσσης «4ευχοδέᾳ. Οἱ- 
i (leg. Oiyz) Vind. Hl. 

. 4ραμῇ -- τόπος Πελοποννή- 
σου ---εὖπος ΙΠΙελοπορνήσου ἢ «{αχω- 
"wie Par. A. πηδήσεις, ἄξεις, ὦ 


᾽Αλέξανδρε — Σχάνδεια, ὁ αἰγιαλὸς 
xal »ῆσος --πόλιν Κυὂηρων Vind.1l. 
ὁραμεῖς — πόλιν Ki «yr — 1Πελο-- 
ποννήσου ἀκρωτήριον Vind. Hl. et 
Pal. 4o. 109. «ιάπυρος κυνηγὸς 
χαίρων Φηράµατι Par. Α. ec χαυστι- 
κὸς, ταχύς — γελῶν, εὐφραικόμενος 
Par. C. καὶ ὀξὺς, καὶ κυνηγὸς, καὶ 
χαίρων τῷ Φηρευματι τῆς Ελένης 
Vind. Il. σφοδρὸς, διάπυρος, ὀξὺς 
κυνηγὸς, χαίρων τῇ ἄγρᾳ"' λέγει δὲ 
rb» Elm Vind. 10. Ἐν 
δὲ τῇ τοῦ Κέχροπος »νήσῳ ἐκχέας 
τὸν πόθον Par. A. i τοῦ Φηρίου, 
ἢ τοῦ βασιλέως Par. C. τῇ ααλου- 
µένη «Σουνίῳ — τοῦ Κέχροπος — ἐκ- 
βαλω», πληρώσας ἐπιθυμίαν Vind. 1]. 
τῇ Σαλαμῖνε — βασιλέως αυτης ου- 


* 


34 4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 


"4χτῆς διµόρφου γηγενοῦς σκηπτουχίας, 
τὴν δευτέρα» ἕωλον οὐκ ὄψει χύπρι», 
ψυχρὸν παραγκόάλισµα κἀξ ὀνειράτων 
χεναῖς ἀφάσσων ὠλέναισι δέµνια. 


Pd 1 - 
ó γάρ σε συλλέχτροιο «Φλεγραίας πύσις 115 
ἀπὸ τῆς Ῥλένης ὁμονύμως κληθεῖσαν, διότι ταύτης πρῶτον ἐπέβη ὅτε 7 
πά)η. Cf. Eustath. ad Dionys. Perieg. 524. p. 203, 32. edit. Bernh. 
et T'zschuck. ad Pomp. Mel. Vol. 11. pars ΠΠ. p. 697 sqq. Lycophron 
jasulam, Atticae littori obiectam , intellexit, quod sequentia statim do- 
cent; nomen vero, pro more suo, nomina propria, ubicunque fieri pos- 
set, supprimendi, non addidit. Sequutus autem' est in hac narratione 
Herodotum (I. 113 sqq.) sive potius, quantum quidem ex Procli Ex- 
,cerptis coniicere licet, Cypria carmina. 

n. xii] Atticae. Vid. infra v. 1339. Eurip. Helen. 1673 sq. φρουρὰ 
παρ ᾽Ακτὴν τεταµένη, νῆσον λέγω, Ἑλένη τὸ λοιπὸν ty βροτοῖς κεκλήσεται. 

112. dedi ἔωλον leni spiritu exhibent Vit. ΠΠ. et Edit. Basil. 1. ἕω- 
Ao» proprie de pridianae coenae reliquiis dicebatur, quae ad proximum 
mane supererant; deinde etiam de quacunque re non recenti. Suidas 
v. fola* τὸ tl; τὴν ἕω λειπόμενο». Photius: ἕωλον, τὸ μὴ πρόςφατο». 
Etym. M. v. ἕωλος" ἕωλον ὄψον, τὸ χθεσινόν" παρὰ τὴν fo. τὴν ἡμέ- 
ραν, γίνεται ἕωλος" et in ἑωλοκρασία" ἕωλον τὸ λιτὸν, ἢ τὸ μὴ πρόςφα- 
Tor, ἀλλὰ χθεσινὀν. Haec autem hesternae rei notio h. l. minime pre- 
menda est, ita ut sensus loci ita se habeat: tali, qual antea (in insula 
sila) potitus es ipsius scilicet Helenae amore, non' iterum frueris ;. ubi 
primum enim ad Aegyptium httus appuleris, praeda tua α Proteo pri- 
vaberis, vtunam Helenae speciem pro 1psa. Helena subministrante. 

113. ψυχρὸν ποραγκάλισµα] Haec verba e Sophoclis Antigona de- 
sumta sunt, v. 646. edit. Herm. Similiter Helena apud Euripidem de. 
se ipsa dicit ( Helen. v. 35.) καὶ dox μ ἔχειν, κενὴν δόχησιν, οὐχ 
ἔχω»ν. — xdt) κὲξ Vind. HH. edit. Basil. f. Stéph. et Pott. utrq. 

114. ἁφάσσων] ἔφώύσσων Vind. H. — Eadem literarum permutatione 
laborat glossa Hesychiana: ἀηρύσσειν΄ ψηλαφᾷν. ἀπαρύεσθαι, ἀπαντλεῖγ. 
ubi priorem led glossae ad ἀφάσσειν, alteram ad ἀύσσειν perti. 
nere iam dudum VV. DD. perspexerunt. De sensu huius verbi vid. 
Schrad. ad Musaeum , -Animadv. cap. X. p. 204. (p. 145. edit. Lips.) 

115. ὁ γάρ σε] ὁ γάρ ye Vit. 1. Ciz. et Codex Aldinae editionis; quae 


τως ὠνομασμένου --- ἤγουν μιγεὶς 
τῇ Ἑλένῃ — τὸν σὺν, xol τὴν ἆγα- 
πην τὴν σήν Vind. HL «αλαμῖνι 
Pal. 40. 111. Τῆς “Αττιχῆς --- ὃι-- 
φυοῦς ἀνδρός — βασιλείας Par. A. 


113. Παρα τὸ ψυχρὸν ἀγκάλισιια 
— x«l ài» ο ixi o» Par. A. p 
ἀνυπόστατο», ἢ τὸ μάταιο», 3 διὰ 
ψυχρᾶς περιπλοκῆς Par.B. περίπλε- 
yu« Par. C. -vexoüv ἢ ἄύυχον εἴ- 





αὐτόχθονὸς, ἢ τῆς γῆς ἀναδοθέντος 
Par. C. rtc, ro» M9gvoy — 
τοῦ Κέχροπος διφυοὺς — βασιλείας 
Vind. ll. yov» τῆς ᾽Αττικῆς. τῆς 
-4θηνᾶς (leg. v0» -4θηνὼν] τοῦ ὃι- 
φυοῦς Κέχροπος, τοῦ χαταγοµένον 
ξ Ἐριχθονίου ---βασιλείας Vind. 111. 
112. Tq» δευτέραν καὶ παλαιὰν ἢ 
µαταία»; οὐ Φεασῃ µέξιν Par. A. τὴν 
συνουσίαν, τὴν µίξιν Par. B. &ao- 
λαύσῃ Par. C. ix δευτέρου, χθεσι- 
νὀν (sic) Vind. Η. τὴν χδεσινὴν Φεά-- 
ση συνουσία» Vind. lf. 


. 


Ὅωλον, παρηγόρηµα, περιπλοχήν — 
xal ἐκ τῶν ὀνείρων Vind. ll. µα- 
ταίών περιπλοχὴν οὖσαν ἐχείνην τὴν 
Κὐπριν — ὀνειρώδη Vind. 11. συμι-- 
yrÀoxny — ὀνειρώδη Pal. 40. 

ll4. Κεναῖς ψηλαφῶ» ἀγκάλαις 
κοίτας Par. A. ο mu ie ψηλα- 


qr ἀγχάλαις H Xteo χοέτας Par. B. 


στρώματα Vind. 11. µαταίαις ψηλα- 
qv, ηγου» χερσίν᾿ ἀπὸ µέρους τὴν 
χοίτην Vind. Hl. s ύδα- 


µως γαρ σε συνεύνου — ὁ Πρω- 
τευς Ῥλεγραία δὲ πόλις Sodenct ἐξ 
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στυγνὸς Τοραάνης, ᾧ γέλως ἀπέχθεται 
καὶ δάκρυ, vig ὃ᾽ ἐστὶ xai τητώµενος 
ἀμφοῖν, ὁ θρῄκης Ex ποτ alg ἐπακτίαν, 
Toivorvog ἐκβολαῖσιν ἠλοχισμένην 

/ 4 
χέρσαν περάσας, οὐχὶ ναυβάτῃ στόλῳ, 120 
lectio omnino. repudianda est. Mira autem varietate liber omnium 
praestantissimus Par. A.7 ov γάρ σε, quam lectionem etiam in Scholiis 
tuetur. —  «bieypafag] Vid. Steph. Byz. v. «Ῥλέγρα. et Eustath. ad 
DORT Perieg. v. 327. p. 152, 28. edit. Bernh. 

116. ἀπάγχδεται Par. H. superaddito tamen € ab alia manu. 

117. v5; ior), omisso ὁὅ, Vind. IV. et Vit. III. 

lis. ? mríav | ἐπακτέαν Vit. H. superaddito ;; Veteres interpretes 
vel Pharum insulam intelligunt, Aepyptio littori preximam, vel terram 
aquarum flumine advectam «οἳ aggestam (ἐπακτην) αὐξομένην xfegor, 
ait Twetzes, αὐξεται γὰρ v7 "flic κατασυροµένης lÀvog τοῦ εέλον. idem 
paulle post ad ἠλοχισμένην répetit: γαιουμένην καὶ χερσουµένην, ὡς εἷ- 
Jor, ὑπο τῆς κατασυροµένης ἵλυος. ἡ γὰρ .4ἴγυπτος, ὥς φησι «ιόδωρος 
καὶ Ἡρόδοτος x«l matte, πέλαγος ἦν οὕτω δὲ ἐχερσώθη καὶ χερσοῦται 
ταῖς Éxfoleig τῆς Ἰλύος. Vid. Schweigh. Annotat. ad Herodot. 14, 5. 

119. Toírervoc) Nili. Vid. infra v. 976. 4iyvntiov Toftovog ἕλκοντες 
ποτό». Cf. Apollon. Rhod. 1V. 269. ibique Schel. 

120. νκυβάτη] Impressi omnes, praeter Sebast. ναυάση. Libri au- 
tem Ae Hos excussimus, utramque lectionem ita exhibent, ut 
antiquissimi, Par. A. et Neap. lll. et qui ex optimis exemplaribus de- 
scrip£i videntur, ut Vind. H. Vit. l. Ciz. et Pal. 40. hic et in reliquis 
apud Lycophronem locis constawter formam ναυβάτης agnoscant; re- 
centiores vero inter utramque lectionem incerti fluctuent. Hunc me- 
liorum librorum consensum iam ante centum et viginti annos vir admi- 
rabilis, Tib. Hemsterhusius, divinaverat potius, quam a quoquam de- 
monstratum viderat, (nullà enim tum facta erat libror. Mss. iusta com- 
paratio) cum in Annotat. ad Polluc. VH. &. 131., refutata altera forma 
ναυάτης, ita scriberet: nequicquam vero Lycophronem quis contra me 


ἧς yevoufi τοῦ Πρωτέως γυνή. To- MI. 18. ᾽άμφοτέροιν — elc τὴν 


ρώνη” ἐν j πόλει ἐφρλέγησαν ol Tí- 
γαντες Par: Α. ἀνὴρ, ήγουν ὁ ITou- 
τεὺς, ὁ διχαιότατος Par. C. τὸ σὲ 
περισσὀν᾿ τῆς Ἑλένης τῆς συγκοίτου 
--τῆς Θρᾳχιχῆς πόλεως  ἀνὴρ 0 How- 
τεύς ὅρα τὴν ἀνταπόδοσι» μεχρὲ 
τοῦ νοσφιεῖ yauoy Vind. ll. ὁ Ηἴρω- 
τεὺς σύνευνος — Ἑλένης — TE - 
χῆς, ὅτι Exe οἱ Γίγαντες ἐφλέχδη-- 
σαν Vind. ML — 116. Ὁ κατηφής ' 
Τορώνη δὲ γυνὴ Πρωτέως' qtu γέ- 
Aeg ἀπεχθάνεται καὶ Φάκρυο» Par A. 
χατηφὴς, λυπηρός — γυναικὸς Hi 
diia d — 16 Howe iras Vind" H. 
σχυδρωπὸὀς, χατηφἠς --- τινὲς σο- 
vin» εἶπον (Conon. Narrat. XXXIL.) 
ᾧτινε μισεῖται Vind. MI. 

117. "4ntigoc ὑπάρχει καὶ στερι- 
σχόµενος ἢ στερούµενος Par. A. ἐστε- 
θηµένος , στερισκόµενος  Viud. 1l. 


ὅετις ἀμέτοχος — σεερησάµενος Vind. 


«άρον ᾽άλεξανδρείας Par. A. ἀπό --- 
χα) αὐξανομένην Par. C. τοῦ γέλω- 
τος x«l τοῦ δάκρνος — ἐκ — «ἴγυ- 
πτον. el "Me Fav (a «4ἱγύπτου 
Vind. ll. γέλωτος καὶ δακρύων — 
τὴν ἐπὶ wj ἀκτῇ τοῦ Νείλου οὔσαν 

ind. 11. αἰγυπτίαν Pal. 40. 

J10. Tou ΙΠοσειδῶνος' λέγει δὲ 
τοῦ Νείλου ῥεύμασιν — ἐσκεπασμέ- 
νην Par. A. 5 ἀρδομένην, ἢ χερ- 
σουµένην Par. C. τοῦ Νείλον ἐκ- 
χύσεαε, ῥεύμασιε κεχερσωμένην, je 
τριασµένην ἢ ἐσχεπασμένην Vind. I. 
100 Νείλου, τοῦ τρεῖς ἐπωνυμίας 
Φεξαμένου — ταῖς ἐχχύσεσι καὶ ἄνα- 
βάσεσι --- κα σπαρεῖσαν ix τῆς 
ξένης γῆς Vind. lll. ἀναβασεσι χερ- 
σουµένη»ν Pal. 40. | 

120. El τὴν ξηρὰν περάσας — ἀντὶ 
τοῦ, οὐκ ἐπὶ νηός Par. A. γῆν, ηγουν 
τὴν ««ἴγυπτον E πορεῳ πλευστικῇ 
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ἀλλ ἀστίβητον οἶμον, old τις σιφνεὺς, 
χευθμῶνος ἐν σήραγγι τετρήνας μιχοὺς, 
γέρθεν Θαλάσσης ἀτραποὺς διήνυσε, 
τέκνων ἀλύξας τὸς ξενοβτὀνους πάλας;, 


αἀνοσαδίε; παπι κδὶ apud ewm in vulgatis est. νανάτης, melioris notae 
Mss. legunt ναυβάτης, quod te nitidissima, quae in Anglia. pródit, editio 
docebit: ναυβάτην editi quoque codicea habent sers. 727. et, praeter Lyco- 
phronem Sophocles et Aeschylus. De reliquis ubé ναυάτης. occurrit locis 
3deim esto sudicium. — At illa editio Oxoniensis, quam innuit vir doctis 
simus, duorum tantummodo, et mediocrium quidem, Codicuut lectio 
nes dederat; quorum alter Baroccianus, hoc selummodo loco, quem 
tractamus, veram lectionem tuetur; alter autem, Seldenianus, non 
nisi v. 881. cum melioribus libris conspirat; ita ut in tribus reliquis 
locis uterque solemne vitium admittat. ; Jtaque Hemsterhusianam sen 
tentiam nostror. Codd. auctoritas confirmabit. v. 120. »evf«rg Par. 
ADEFL. Neap. ll. Vind. lI. Vit. l. et Ill. et Ciz. — ναυάτη Par. 
BCGHJK. Vind. IV. Vit. Ml. Rehd. —  »«c«ig Vind. 1Η. v. 727. vav- 
βάται Par. ADEFK. Neap. 1. II. Hl. Vind. 1). Vit. 1. Π. Ciz. Pal. 40. et 
Rel. — ναυάται Par. BCGHJL..— Vind. IV. et Vit. 1Η. v. 827. ναυβα- 
ταις Par. AEFJ. Neap. lll. Vind. H. Vit. I. Ciz. et Pal. 40, — ναυάταις 
Par. BCDGHKL. Neap. 1. H. Viud. 1V. Vit. 1l. IM. et Rehd. v. 881. ναυ- 
βάται Par. ADEFJK. Neap. ll. 1H]. Vind. Η. Vit. I. 1. Ciz. et Pal. 40. — 
ναυάται Par. BCGHL. Neap. ]. Vind. IV. Vit, Ill. et Rehd. 

121. οἶμον] Sic Par. ABC. Vind. Η. IV. Ciz. et Ρα]. 40. Editt. Ald. 
Basil. ll. et reliquae omnes praeter Basil. l. — οἶμον Par. 6Η. Vit. |. 
HH. et edit. Basil. I. — σιφνὼς Vit. Ἱ. Ciz. et edit. Ald. vitiose, Vo 
cem σιφνεὺς e lycophrone citat Etym. M. p. 715, 7. 

122. 659«;;4] σπήλυγγι Par. J. glossa in textum illata. 

123. véo3sv] Par. G. Vind. 1. IV. Vit. H. Ill. et Editt. Ald. Basil. 
I. H. Par. Il. Commel. Steph. Meurs. utrq. et Reichard. — νέρθε Par. 
ABCDEFHJAKL, Vind. Ἡ. Vit. I. Ciz. et Pal. 40. et Editt. Pott. utrq. et 
Sebast. — 6ιήνυσε] διήνυσεν Par. A. quae lectio non dubito quin fue- 
rit in Cod. Bononiensi, cuius textum exhibet editio Basileensis I., ibi 
enim Arlenius Peraxylus, male intellecto, ut videtur, scripturae conr 
pendio, edidit Φιήνυσας, quod Codd. auctoritate prorsus destitutum 
inde in Editt. Stephan. et utramque Potterianam transiit. At facillimus 
est error inter syllabarum t» et ας compendia, praesertim in Codd. 
vetustioribus. Vid. Bast. ad Gregor. Corinth. p. 143. edit. Schaef. et in 
Comment. Palaeogr. p. 758 sq. et 761 sq. — 124. ξενοκτόνους pet 
Vid. Eustath. ad Dionys. Perieg. v. 259. p. 136, 16. edit. Bernh. et a 


Par. C. στερεά» ’ εἲς τὴν ξηρὰν διελ-- 
Φὼν ὁ Πρωτεύς — vavnxi* οὐ τῇ 
μετὰ πλοίων πορείᾳ Vind. IJ. et 111. 
ην ---τῇ διὰ τῶν πλοίων πορείᾳ 
al.40. 12]. -4λλ ἀπάτητον ἔρη- 
µον ὁδόν Par. A. βαβαῖ (sic) ἄτρι-- 
πτον ὁδὺν, ἀσυνηθη, ξένον Par. C. 
᾿ἀπεριπάτητον ὁδόν — ἀσπαλαξ, ὅκοι-- 
ος uv Vind, M. ἆβατον καὶ ὁδον ---- 
zc)" ἀσπάλαξ, ὃς uvt ἑοίχκέι' σύνα- 
πτε πρὸς τοὺς μυχούς Vind. Ill. 
122. Ἀρυπτηρος ἐν µακρῷ σπη- 
λαίῳ — διατρήσας, τρυπήσας — xa- 


ταδύσεις Par. A. Τοῦ χρυπτοῦ τό-. 


που, ἤγουν τοῦ “άϊδου — διαύλφ--- 
τοὺς ἐνδοτάτους τύπους Par. C. τοῦ 
χρυπτοῦ — κοέλῳ τόπῳ, µακρῷ ---τρυ- 
πήσας καταδύσεις Vind. ll. τοῦ fa- 
Sovc τῆς Φαλάσσης — φάραγγι, χά- 
σµατι ---- τρυπήσας, κατασχευάσας, 
ὑπὸ γῆν διοδεύσας Vind. lll. κατω- 
τάτου τόπου ---σπήλαια Pal. 40. 
123. Κάτωθεν τῆς Φαλάσσης ὁδοὺς 
Φιῆλθεν Par. À. ὑποκάτωδεν Ῥαγ. 0. 
ὑποκάτω ὁδοὺς διέβη, διῆλθεν Vind. 
II. et IM. xov» συλλαβη (ad νέρὺε) 
Pal. 40. . 124. τῶν TÉxyoy ixqQu- 
yOv' τέχνα dé τοῦ Jigotréog Τμό- 
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χαὶ πατρὶ πέµψας τὰς ἐπηκόους λιτὰς, 125 


στῆσαι παλέµπουν εἲς πάτραν, ὅθεν πλάνης 
1Πολληνίαν ἐπῆλθε }ηγενῶν τροφόν’ 

χεϊνός σε, 1 υυκεὺς ὥσπερ, ἐργάτης δίχης, 
τῆς 9 Ἡλίου Φυγατρὸς ἸΙχναίας βραβεὺς, 
ἐπεοβολήσας λυγρὰ νοσφιεῖ γάμων, 130 
Odyss. 4. 385. p. 1501, 28. edit. Rom. ( Tom. I. p. 172, 4. edit. Lips.) 
τούτῳ τῷ Πρωτεῖ Dr ,neideg μὲν ησαν κακόξενοε, καὶ τῷ πατρὶ duczti- 
Φεῖς, dió καὶ ἀπώλοντο, 7 "y Φυγάτηρ Εἰἱδοθέα x«i εἰςέτι παρέµενεν ὡς 
ἀγαθη, καὶ ἐξ Εύρώπης ἐπαλιννόσεησεν el; «4ἴγυπτον ὁ Πρωτεὺς, ἱστορεξ 
o «υχόφρων. Ὠο filiorum interitu vid. Apollod. 1I. 5, 9. 

125. £ath. ad Miad. 4. 384. p. 686. edit. Rom. (Tom. II. p. 171. 
edit. Láps.) Ex δὲ τοῦ ἠπύειν xal 0 βριήπυος "onc καὶ ὄρος Θρᾳκικὸν, 
Ἠπυτον, ἔνθα, φασὶ, Πρωτεὺς dvafagc, φονευθένιων τῶν παίδων, ηπυε 
Φεοῖς ἀποχαταστήναι εἰς .ά4ἴγνπτον. — — 120. στῇσεν Par. A. vitiose. 

127. Παλληνίαν f ἐπῆλθε Par. H. — — 128. χεϊνός ye Par. C. minio 
tamen superadditum est σε. ldem liber pro ὥςπερ babet ὡς τες, ab 
eadem vero manu adscriptum est περ. — ἐργάτης βραβεὺς Par. 6. al- 


tera lectione in margine notata. — Γογεὺς 
canus.. Verba Lycophronis citat Eustath. ad lliad. 


edit. Rom. (Tom. J. p. 271, 26. e 
Neap. IM. Ισχναίας Rehd. — 190. 
λος καὶ Τηλέγονος’ κατεπάλαιον γὰρ 
τοὺς ξένους Par. ΑΛ. τὰς ξενοκτονίας, 
ληστείας Par. 0. Τμώλου καὶ Τηλε- 


γόνου ἔκφυγω»ν — καὶ τὰς qortvov- 
σας τοὺς ξένους παλαίστερας Vind. 111. 


125. Καὶ τῷ πατρὶ Ι1οσειδῶνι ἄνα- 
πέµψας τὰς παρακλήσεις Par. Λ. τῷ 
Ηοσειδώνε ἀφεὶς ἀξίας εἰκακουσθη- 
ναι παρακλήσεις Par. C. τῷ 11οσει- 
dày. — παραχλητους εὐχάς Vind. ΠΠ. 
τῷ 1{οσειδῶνι — αὑτοῦ — dy ἐπήκοος 
ἐγεγόνει' εὐηχόους τὰς εὐχάς Vind. 
Mi. ἃς ὑπήχουσε Pal. 40. 126. 
Στῆσαε ποτ εἲς τὴν «ἴ-- 
γυπτο», ὅθεν ἐπλάνη' (im marg.: 
ὕθεν. ἀπὸ τῆς «Αἰγύπτου) Par. A. 
ποιῆσαι ὀπισδόρμηιο» — rov(sic) 41 
γύπτου — πλανητης, φυγάς Par. C. 
ὥςε αὐτὸν παλιμπόρευτον --τὴν 
“Αἴγυπτον  ἐχεῖθεν y*9 ἣν — αὑτοῦ 
--ὁπόθεν πλανήτης Vind. ll. 

127. El; πόλιν Θρᾷκης ἐπῆλθε, 
τῶν Γιγάντων τὴν τρία Par. A. 
ἐπεδήμησε ----τῶν ᾿4θηναίων (sic) Par. 
C. Θράχην — Πρωτεύς --- Γιγάντων 
πατρίδα Vind. ll. Πελλήνη ἦν πόλις 
θρῴχης — Γιγάντων µησέρα Vind, Il. 

128. Ἐκεῖνος σε, ὥσπερ τις Fov- 
νεύς' οὗτος δὲ ὁ Γουνεὺς 4ραψ τὸ 
γένος, δικαιότατος d» , τοὺς Φουνί- 
χας χαὶ Βαβυλωνίους στιασιωδως 


iz. et Paraphrastes Vati- 
9 748. Pe 335, 5. 
129. τοῦ 9' Ηλίου 


dit. Lips.) — 
ος Jugoes Par. C. superaddito 


ἔχοντας, µετήλλαξε πρὸς εἰρήνην, 
πεμφθεὶς ὑπὸ Σεμιραμιόος — Qo 
χτωρ δικαιοσύνης Par. Λ. »yovr o 
αρωτεύς' ὄνομα ἀνιὸ ὀνόματος ἔλα- 
Bs* *yovr ὁ δικαιύτατος Ἡρωτευς, 
ὥςπερ ὁ Γουνεὺς πράκτωρ  διχαιοὰ 
σύνης Par. C. 2xeivó; σε. o ἀλέξαν- 
Jot, Πρωτεύς" ην δὲ ὁ Γουνεὺς qu- 
λοδέχαιος ----ἐστέρησει τῆς συλλέκεροιο 
λείπει δικαιοσύνης Vind. ll. ὁ Πρω- 
τευς ἐνταῦθα τὸ ἐπευβολησας συν- 
απτε Vind. Πέ. 129. Της 6έ- 
µιόος, ἢ τῆς δικαιοσύνης, διότι πάν-- 
τας ἐφορᾷ (in margine: ov γενεα- 
λογών εἴρηκεν) τῆς κατ ἴχνιον βαι- 
νούσης, καὶ τοὺς ὦὤνθρωπους ἐφο- 
ρώσης, ἥτις den» ἡ Θέμις) ἐν 
Ίχναις yao τῆς Μακεδονίας διέεριβεν 

ar. À. ἤγουν τῆς δικαιοσύνης» τῆς 
Φέχην "HiMov λαμπούσης' τῆς θΘέµι- 
dog, τῆς ἰχνηλατούσης τὸ δίκαιον — 
ὁπαδός Pam C. Φυγάτηρ Ἡλίου ἡ 
θέµις, διότι καὶ αὐτὸς παντ ἐἔφο- 

ᾷ καὶ παντ ἑπακούει (Οἀγας. 
Jd 108.) — διὰ τὸ και νου των ἀν- 
dod» πορεύεσθαι Vind. ll. τοῦ — τῆς 
Θέμιδος, τῆς κατ ἴχνος πορευοµένης 
τῶν ἀνθρώπων Vind. ll. κατὰ πὀ- 
deg ἑπομένης Pal. 40. 190. «άοι- 
Φορήσας χαλεπά — χωρέσει τῶν ya 
po» Par. A. ὑβρίσας, λοιδορήσας — 


—À —— 
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λίπτοντα χάσσης ἐχβαλὼν πελειάδος. 
ὃς τοὺς «4«ύνου.τὲ καὶ «Χιμαιρέως. τάφους 
χρησμοῖσι κυδαένορτας οὐκ αἰδούμονος, ’ 


3 


οὐδ' νθέως ἔρωτας, οὐδὲ τὸν ξένοις à 
σύνδορπον «Αἰγαίωνος ἀγνίτην πάγον, ' 135 


&. λυγρῶν Par. DGJK. Vit. Π. et Hf. manifesto librariorum errore. Facil 
lime enim litera «, praesertim negligentius exarata, pro compendio sylla- 
barum ὥς vel wr haberi potest. Exempla suppeditabit Bastius in Com 
ment. Palaeogr. p. 748 sq. et p. 780. — — 131. Hic versus in Favorini 
Eelogis s. v. λέπτω vitiose ita legitur: λέπτοντα χάσις ἐμρβαλὼν πελεια- 
doc. quae sequuntur non minus corrupta sunt, et ex Etym. M. ita 
corrigenda: παρὰ τὸ λίαν ἅπτεσθαι, ὃ ἐστι προςεγγίξειν' οὗ γὰρ ἐφίεταί 
τις, προςεγγίξε. -- 132. τοὺς — αυδαίνοντας] Praetuli hane ]εσίῖθ- 
nem, quam grammaticae rationes postulant, et maior pars €odicum 


optime confirmat. Vulgatum τοῦ exhibent Par. AHK. et Editt. Ald. 


Basil. 1l. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. — τοὺς Par. 
BCDFGJL. Vind. Η. lil. IV.: Vit. Ll. Π. HI. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Με. 


Cantéri; praeterea Editt. Basil. [. Steph. Potter. utrq. et Sebast. — 


τοὺς λύχους Par. E. lütelligitur Menelaus, qni oraculi iussu "Troiam 
profectus erat, ut ad Lyci et Chimaeret sepulcrum píacalaria sacra fa- 
ceret; qua occasione in hospitium venerat Priamidaram. Vid. D ars 
JH. 10, 1. Eustath. ad lliad. &. 64. p. 521, 27. edit. Rom. (Tom. ll. 
P. 9, 20. edit. Lips.) et Schol. min. ad lliad. 1. l. p. 147, a. 40. edit. 
Bekk. — 135. Aiyatwevoc] «4ἰγέωνος Par. AC. et Pal. 40.  Vitiosa scri- 
MA Αἱγαιῶνος ex Aldina in Basil. H. Paris. H. Commel. et utramque 

ursianam venit; reliquae recte «4)γαίανος. «4ἰγαίων Neptunus etiam 
a Callimacho dictus est in Fragm. apud Plutarch. Symp, V. 3. De hoc 
nomine vid. Hesych. s. h. v. Schol. ad Apollon. Rhod. I. 831. et 1165. 
Eustath. ad lliad. α. 404. p. 124, 35 sqq. edit. Rom. ( Tom. I. p. 105, 
20 sqq. edit. Lips.) — ἀγνέτην ἅλα e Lycephrone affert Coel. Hhodig. 
in Lect. Antiq. lib. Xl. p. 422. sive memoriter hunc locum citans, sive 
respiciens ad Eustathii verba ad lliad. /. 214. p. 748, 61. edit. Rom. 
( Tom. Η. p. 256, 44. edit, Lips.): ἄλλως μέντοι κοινότερο» θεῖον τὸν 
ἅλα φησὶν ἢ διότι συνάγωγός ἐστιν elc. φιλίαν, καὶ εὐνοίας σύμβολον τοῖς 
ξένοις ἐν τῇ τραπέζη παρετίθετο, 7]. διάτι τὰ ἁλέίπασεα ἐπὶ πολὺ παραµέ- 
ειν ποιεῖ  εἴποι d^ ἄν τις καὶ παρὰ τῷ .4υχόφρονι ἀγνέτη» τὸν ἅλε 


λυπηρῶν χωρίσει Vind. Il. ὑβρίσας, 
λοεδορήσας — καὶ χαλεπῶς — χωρίσει, 
στηρήσει Vind. Ill. ὑβρίσας, ἐπιπλή-- 
fog Pal. 40. 131. ᾿Επιωυμοῦντα 


τῆς πατωφεροῦς xe πάρνης ἐκβαλὼ» 


περιστερᾶς Par. Α. στερήσας λαγγε- 
στάτης Par. C. ἐπιθυμοῦντα πὀρ-- 
νης, 7 νεύτητος (leg, »εοστίας) τε- 
αναγονέας --- χωρίσει wie Ἑλένης 
Vind. ll. ἐπιθυμοῦντα της ἑταέρας, 


Ἑλένης — διώξας --- περιστερᾶς, ἤγουν 


τῆς Ἑλένης Vind. MI. 132. Ovo- 
µατα χύρια, ἢ Ἰλιεῖς τὸ γένος Par. 
A. τούτους τοὺς τάφφυς ἐτέμων ἐν τῇ 
Τροέᾳ ol Ἕλληνες ὡς θεούς Par. C. 
a 4λέξανδρε Vina. M. υἱὸς Hoous- 
Φέως καὶ Κελαινοῦς τῆς -rÀavrog 
Vind. HM. — 133. Τοῖς χρησμοῖς do- 


ἑάζοντας, τιμῶνεας — oi» εὐλαβού- 
µενος Par. À. yovv. ἀπὸ χρηόµου 
λαβόντες τὸ θεοπρόπιο» Par. C. µαν- 
τείαις δαξαάδοντας Viugd. 1I. τιμῶγ- 
t&c* λέγει τὸν Λ{ενέλαον, καὶ τους 
d αὐτοῦ «4άχωνας — εὐλαβούμενς 
ind. ΤΗ. «άκωνας, Μενέλαο stt 
τοὺς λοιπούς Pal. 40. 134. Οὐδ 
"4νθέως ἐπιθυμέας, οὐδὲ τὸν ἀλλθ- 
τρίοις ὁμοεράπεξον " (in marg. : συν- 
düunvoy) λέγει δὲ τὸν ἅλα Par. A 
πόθους Par. C. dux τοῦ 4νθέωυ 
ὃν ἀκουδίως ἔκτεινεν Vind. 1Η. 
135. Tov Ποσειδώνος: ἐπειδὴ 0 
7 Φάλασσα ἄλμυρά — t4» &À«' 9 
αὐτῆς γὰρ ἁγνίζονται Pat..A. τοῦ Πο0- 
σειδώνος, ἤγου» τῆς θαλάσσης---ἄγ}0) 
Par. C. ὁμοτράπέον,ι gvydemo 
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ἔτλης Φεῶν ἁλοιτὸς ἐκβῆναι δίκην, 

λάξας τράπεζαν κἀνακυπῶώσας θέµιν, 
ἄρχτου τιθήνης ἐκμεμαγμένος τρόπους. 
τοιγὰρ ψαλάδεις εἲς χενὸν νευρᾶς xvUnev, 


Ἱέγεσθαι ἀντὶ τοῦ Φείου. καὶ Πλούταρχος δὲ lw τοῖς ἑαυτοῦ συμποσιαχοῖς 
εἰς τοῦτο γραφεε» ἅ χαὶ υπ. exei. —-- 

30. ἁλοιτός] ἁλοιτρὸς Par. D. ἁλιτρὸς Par. J. Vulgata optime sese 
habet, quam, utpate formam paullo rariorem, ter ex hoc Lycophro- 
nis loce laudavit Eustath. ad lliad. 9'. 358. Odyss. ε. 182. et v'. 121. 
p. 717, 27. 1529, 51. 1885, 65. edit. Rom. ps Tom. Ἡ. pag. 214, 33. 
Odyss. Tom. 1. » 207, 42. Tom. Il. p. 229, 44. edit. Lips.) Adde Etym. 
M. h. v. p. 69, 49. et Hermanni annotat. ad Oedip. Colon. v. 372. p. 89. 
ocv ἐκβῆναι δίκην] usus es. divinum ius transgredi; h. 6. sanctiasumum 

ws hospitii violasti. Hunc sensum, quem nemo non videt loco esse 
 üptgsumnum, plane invertit altera lectio díxy, quae, perantiqua licet, 
| nihilo tamen minus aperte vitiosa est. Debetur ea enim aut librariis, 
antiquum syllabae ην compendium male intelligentibus, aut importunae 
eorum eruditioni, qui, ut poetam ad iniquum illud Paridis iudicium al- 
ludentem facerent, veram lectionem interpolarunt. Vehementer igitur, 
neque tamen immerito, a Tzetza castigati sunt.  Offerunt hanc lectio- 
nem Par. 4. Neap. Hil. (cum glossa χρίσει) et Paraphrastes Vaticanus; 


praeterea Par, B. utramque exhibet: díxrv. 

197. λάξας τράπεζαν] Huc pertinet glossa Hesychii: λάξαε, λακτίσαι. 
Altera a&utem, quam Meursius ad h. |. ex Hesychio affert, magnopere 
vereor, ne vitiosa sit: τραπεξίτην Πάριν, τὸν παραβάντα τὴν τράπεζα», 
xal ἀτιμησανια τὴν Μενελάου. Videtur enim e duobus Scholiis confla- 
tà, quorum alterum ad vocem θυωρίτης T 93.) referendum est, cf. 
Hesych. h. ν. et Etym. M. p.457, 50. alterum autem huic loco quo- 
dammodo convenit. — αάναχυπώσας] κἀνατυπώσας Neap. J. altera ta- 
men lectione in margine notata. ldem vitium fortasse Suidae locum 
corrupit, in quo ἀνατυπῶσαι pro ἀνατρέψαι ex Antimacho citatur. Vide 
tamen Schellenberg. ad Antim. Reliq. p. 112. κἀνακυκώσας Neap. M. et 
Vind. V. vitiose. Hesychii et Favorini ἀνακυπτῶσαι pro ἀνακυπῶσαι 
4m alii notarunt. Nostra lectio et Codd. consensu, et forma simplici 
χυπωσας, quae v. 1442. sine ulla varietate legitur, satis firmatur. — 
θέμιν] Cf. Orph. Argou. v. 551. edit. Herm. αἰδομένους Θέμιν ἀγνοτελῆ 
δεγίην τε τράπεζαν. — 190. rojy&o] rob γὰρ Par. G. et Vit. IM. — 


toU Ποσειδώνος καθαρτιχὸν ἅλα Vind. 
ll. σύνδειπνον ΙΤοσειδώνος τὸν xa- 
δαρτικὸν, τὸν ἅλα -λέγει Vind. MI. 
| gulerip, ὁμµοτράπεζο» — χοδαροποιόν 
. καὶ. 40. 136. "Ex«prfotig τών 
— ψεὼν αμαρτωλός — καὶ ἀνατρέψας 
τὸν νοµον Par. A. πατῆσαι τὸν νό-- 
μον Far. B. ἁμαρτωλὸς, ἄδικος, 
πλευνέχτης ----ἓν τῷ πατῆσαι — καὶ 
κ m ar. C. αρέσει 
«8p. HM. ἐκαρτέρησας τῆς Ηρας, 
“ἀφροδίτης καὶ ἄθηνας — καὶ dis 
τωλὸς πατῆσαι δικαιοσύνην Vind. lE. 
χαρτέρησας — váy — ἁμαρτωλὸς πα- 
βαβῆναι τὴν δίκην, ἢ τὴν DER τῶν 
r0», η p &dixíny Vind. 1i. 
ὑπέμειμας Pal. 40. 137. ««ακτί- 


σας τὴν τράπεζαν Meveleov, xcd 
ἀνατρέψας τὸν vouoy Par. À. χατα- 
πατήσας, ἀνατρέψας, ταραξας τὸ 
δίχαιον Par. C. λαχτίσας, elc οὐδὲν 
λογιζόμενος --- τὴν τοῦ Μενελάου — 
ἀνατρέψας τὸ δίκαιο». ἀνακυπωσας 
τὴν δικαιοσύνη» Vind. MI. 138. 
"Moxtov, τροφοῦ «4λεξάνδρου — ἔκμι-- 
ούμενος τοὺς τρόπους Par. Λ. τῆς 
gig risa ge d 9 "ns Φηλασάσης 

σε — ἀναμαξάμενος, λαβὼν, uuu 
μπω lapor ο 


σάµενος τὰ Ü , τὴν &yprórgru Par. € 
ἀναλαβών Par. B. τῆς τροφοῦ τῆς 


σου — ἐνθυμησάμενος καὶ μιμηθεὶς 
τὰ 59v Vind. ni. ; 139." rai 
σεις μὲν γὰρ elc µάταιον, ἢ xgov- 
σεις, ψΨηλαφήσεις — τὸν «τύπο» τῆς 
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ἄσιτα κἀδώρητα qoouiGoy µέλη. 
χλαίων δὲ πάτραν τὴν πρὶν ᾖθαλωμένην 
iip χεροῖν εἴδωλον ἠγκαλισμένος 

τῆς πενταλέκτρου Φνυιάδοςρ Πλευρωνίας, 
γυιαὶ γὰρ εὐναστῆρας ἄμναμοι τριπλαῖς 


140 


φαλαξεις] citat e Lycophrone Etym. M. p. 817, 14. Proverbium, ad 
quod alludit poeta, notissimum est. Vid. Joan. Tzetz. Chiliad. V. 302 
— At nihilo tamen minus inventi sunt, qui obscoenius quiddam 
in hoc loco subodorarentur. — 142. i?5] ita Codd. sine ulla varie- 
tate, omnes. Correxerim i2c& si vel unus Codex addiceret. 

- 143. πέντε ᾿λέκτρου (sic) Vind. M. --- Πλευρωνείας Pal. 40. Lyco 
phronis versum affert Schol. ad Eurip. Androm. v. 228. Qua ratione 
autem Helena Pleuronia dici potuerit, satia apparet ex loco Pausaniae 
MI. 13, 8. γεγόνασι δὲ of Τυνδάρεω παῖδες τὰ πρὸς umroóg ἀπὸ τοῦ 
1λευρῶνος' Θέστιον γὰρ τὸν «4ήδας πατέρα «4ρειός quai ἐν τοῖς ἔπεσιν 
“4γήνορος παῖδα εἶναι τοῦ ΠΓλευρῶνος. Praeterea Φυιάδος scripsi, flagi- 
tante metro. Vid. Blomf. ad Aeschyl. Sept. c. Th. v. 500. 

144. γυιαί] Canterus: hoc epitheton Parecis tribuitur, propter inae 
ualitatem et dissimilitudinem πως, ut scríbit Eustathius, Vid. Ex 
stath. ad lMiad. 9'. 402. p. 720, 19. edit. Rom. ('l'om. II. p. 218, 30. edit. 
Lips.) et ad Iliad. κ’. 500. p. 768, 26. edit. Rom. (Tom. II. p. 284, 12) 
ἱστέον ὡς αἱ uiv ἸΜοῖραι χωλαὶ παρὰ «4υχόφρονι διὰ τὸ ἀνόμοιον τοῦ 
µοιριδέου καὶ ἄνισον xol ὑποσκάξον καὶ ὡς oiov ὀκλάζον καὶ μὴ d& Wi- 
αύτως βαϊῖνο». Quod nollem Eustathio credidisset vir alioquia sui iudi- 
cii. γυιαὶ sunt, ut Hesychius docet, ἀσθενεῖς, πηρώδεις, debiles sire 
deerepitae, ita ut Parcae antiquissimae matris grandaevae filiae dican- 
tur. Recte adhibuit Müllerus, quod infra v. 585. de Parcis legitur, Υη- 
θαιαὶ κόραι; coniectura vero yocici,'qua ipse hune locum tentavit, eà 
glossa potius huius loci, quam emendatio censenda est. — ἄμγαμοι] 


θαγένη" ὡς πολλοί φασι, μετὰ 0 
ἀπολέσαι «4λέξανδρον τὴν «Ελένην, 
εἴδωλον dvi αὐτῆς ἐποίησε Ρατ. Β. 
παραγενήση' "tot ἓν ταῖς χερσὶ κα- 


νευρᾶς ἀπὸ παροιµίας, εἲς κενὸν 
a api τας xogdas ar, Α. Γουτέστι 
τὸ MOQtOV* τὸ σχηµα σεµνοπρεπές 
Par. Β. dur. y aet τὸν» Meyé- 





λαον, ἀφηρέθης τῆς Ἑλένης — καὶ 
τῆς πὀσθης' εὔφημος λέξις — τὴν 
πραξιν Par. C. διὰ τοῦτο. κινήσεις, 
ὀχῆσεις ἐς µάτην ' λέγει δὲ τὸν χαυ- 
Àoy Vind. Il. διὰ τοῦτο κινήσεις, 
ἠχήσεις μάταιο» — χορδῆς Vind. IIl. 
40. Οὐκ ἐπὶ σίτῳ, οὐκ ἐπὶ δω-- 
ο, χιδαρέζων µέλη Par. A. et 
ind. II. ἄτροφα ---τραγῳδίας Par. C. 
ἀνωφελῆ, ἐπὶ κακών δωρηθέντα, 
φορμιγγι ἄδων ᾷἆσματα Ὑἱπὰ, 1. 
«uico Pal. 40. ' 141. θρηνών δὲ 
την πατρίδα την πρώην τεφρωθεῖ- 
σαν ὑφ Ηρακλέους J 
µενος Par. C. τὴν Τροίαν, xta«v- 
µένη», τεφρωθεῖσαν Vind. 1l. διὰ 
τὴν ἀφαίρεσων ἀρηνῶν —xo elg τὴν 
πατρίδα τὴν αἦν. κεκαυµένήν ὑφ' 
ΠἩρακλέους Υἱπά. 1. , 142. Ἐλεύ. 
ση, , ἐν ταῖς χερσὶν εἴδωλον — £v 
éyxaàatg φέρων Ρατ. A. ἐλεύσῃ, πα- 


ar. Λ. λυπου- 


τέχων τὸ εἴδωλον τῆς Ἑλένης Vind. 
Il. ἔλθης — διὰ τῶν χειρῶν--- EE 
νης, 0 Πρωτεὺς δώσει — βαστάζων, 
φέρων Ὑἱπά. 111. ἔλθης ---- διὰ — xoc- 
τῶν Pal. 40. 143. Τῆς πέντε 
γεγαµηµένης ἀνδράσιν — Baxyno 
Meowadóoc Ἑλένης, ἀπὸ Πλευρώνόό 
ποληος Par. A. πεντάνδρου, 6" 
σέως, Mtvtiaov, MAstavOpov, di 


φόβου καὶ AyiAEog Par. 6. τῆς ὑπὸ 


πέντε γαµηθείσης πόρνης -4ργεία 
Vind. II. parts γὰρ dvdpda ἐμέ. 
yvv' Boxync, τῆς ἐκ ΙΓλευρῶνος π9- 
λεως 1Πελοπρννήησου Vind. ML. «ex 
do«c πέντε λαβούσης -— Bénpts PE 
τόπος ργους Pal. 4, 144. 4i 
Moigot* χωλαὶ δὲ παραδέδονται, 06 
οὗ ταχέως µετέρχονται εἲς τοὺς ἄν- 
Φρωπους * ἢ βλαπτικα) καὶ yalenat — 
άνδρας, συγκοίτους ---ἔγγογοι απο 
yovo, Par. A. ἤγουν x Κλωθώ, 7 
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πήναις κατεχλώσαντο δηναιᾶς dioc, 145 
νυμφεῖα πεγτώφαµβφα ὁαίσασθαι γάμων. 

dou μὲν ἁρπακτῆρας αὐγάσαι Move 

πτηνοὺς τριάρχας α]ετοὺς ὀφθαλμίας. 

τὸν ὅ᾽ ix Πλυνοῦ τε χἀπὸ Καριχῶν ποτῶν 


vox, ut Gremmatici (σαὐσωέ, dialeetus Cyrenaicae, alibi sisi apud 
poetam mostrum, quatum sciam, noa obvia. Kt id ipsum insignem 
vocis raritatem probet, quod Lycophren, obsoletae et gipssematicag 
dictionis studiosissimus, quater sam, quasi singulare] quoddam ora- 
tionis condimentum, adhibere non dubitaverit, Eiusdem eriginis et ra- 
. ritatis est. forma ἁμμάμω», de qua Pollax 11. $. 19. ὁ yep ἕνις x&l 
xe σιρόδρα ποιητικὰ, καὶ ἔτι μᾶλλον ob ἀμνάμονες. Vid. Buid. 
s. Y. θείας αἀμνάμων. Denique eursium τριπλαὸ h.l. pro εριπλαῖς le- 
gere malwisse, quippe duo tagtum stumiaa, album scilicet et nigtum, 
l'arcae neverint, verbo indicasse sufliciaf. 

140. Bensus est: in fatis erat, vt quinque Helenae spensi nuptiale 
convivium epularentur, i. e. celebrureut; sive, ut Canterus explieuit, 
ut Helega quinque viris nuberet. Apte pere Interpp. attulerunt lo- 
cum Jladss τ. 299. et Eurip. lphig. in Aul. v. 123. et v. 707. 

147. αὐγάσαι] Recte Ἐπείκεφ: ἀπὸ κοινοῦ τὸ x&tixlogapto. Adde 
την Ἑλένην  Ἱὴο emim Accusativus, a quo pendent reliqua, ad sensum 


quam maxisze desideratur. — — 148. τριόρχας] libidinoses. Vid. Suid. 
8. v. ᾿Αγαθοκλῆς. et Pha. Hist. Nat. X. Adde loan. Di i Schol. in 
Ἠεείρὰ. Scut. v. 494. — — 149. τὸν ὃ ] Par. ADEFHK. Vind. 111. e& 


Editt. Basil. Il. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. Meich. et Sebaet. reote, 
— tóv v Par. BCGJ. Vind. lI. IV. Vit. I. M. lll. Cia. (in «uo etiam τὸ 
ost Πλυνοῦ omissum est) et edit. Aldina. — τὸν ix, Qmiasa copula, 
al. 40. εἰ Editt. Basil. I. Steph. et Potter. utrq. Verba, quae se- 


“άγεσις καὶ ἡ 44toeztog — ἀπόγονοι 147. 7fvo μὲν ἅρπαγας ἰδεῖν λύ- 
αν τοῖς αν dicirrus Par. B. κους (in uS id αὐγασαε, βλέφνε, 
αἱ Μοΐραι ---ἀπόγονοι, ἤτοι τῆς 9a-. ὡς καὶ 'Haíodoc) Par. A. Φεάσαι᾽ 
λασσης Vind. M. τονυτέσειν, al ἔγγο- τὸν Θησέα καὶ τὸν ᾿4λέζανδρον Par. 
vor τοῦ Ὠχεανοῦ ΄ πατέρα τῶν 9t» C. Θηθεὺς καὶ 4λέξανδρος᾽ ἔπινόει, 
πάντων τὸν Ὠκεανὸν λέγει Vind. ΗΗ. αἱ Ἀίοῖραι κατεκλώσαντο δοιὼ λύ- 
αἱ χωλαὶ, ἢ eL χωλοποια) Μοῖραε, κους Vind. M. τὸν Θησέα καὶ τὸν 
Κλωθὺ καὶ αἱ ζντα — ἄνδρας -- “λέξανόρον — εἲς με, Ιδεῖν τὴν 
el ἀπόγονοι — ἓν τρισέ Pal. 40.  Ἅλένην καὶ Φεάσαι — di& τὸ ἅρπα- 
149. Teig ἀεράκτοις ειν rue ατήριον Vind. lll. ἀπὸ ποινοῦ, ἑκλώ- 
--παλαιᾶς Φαλάσσης, λέγει δὲ τῆς σαντο — ἰδεῖν αὐτὴν Pal. 40. 
Τηθνος Par. A. ἐμέρισαν, ἔταξαν, 148. M tud ἔστιν δὲ εἶδος ἀετοῦ 
ἐκλήρωσαν ἀτρέπτως — πολυχρονέου ---ἀετοὺς ὀξυδερχεῖς' ἢ τοὺς ἀετοὺς 
Φαλάσσης Par. C. ἀτράκτοις ἐμοί- ο. εἶπεν, 3 αὐτῆς τῆς 
ϱασαν ---πολυχρονίου, ἀρχαίας Vind. Ἑ νης εὐῶπος οὔσης Par. Α. πτε- 
M. µετάξαις — τῇ Ἑλένῃ «i Μοῖραι "hei εὐμόρφου Ἑλένης Par. 
os άσαντο — παλαιᾶς Φαλάσσης C. ταχεῖς--- εἶδος ἀετοῦ ὁ τριόρχης — 
ind. Ill. νήµασι, ἀτράκτοις — τῆς fto: εὐοφθάλμου Βλένης — ὀξυδερ- 
γηραιᾶς Pal. A40. 146. Πέντε γὰρ κεῖς Vind. M. διὰ μετὰ πλοίων ἀρ-- 
ἔγημαν τῇ Ἑλένη — εὐωχεῖσθαι, µε- πάσαι αὐτήν — εἶδος ἀετοῦ — ὀξυδερ- 
ῥίσασθαι γάμων Par. Λ. γαμήλια--- αεῖς. (ab alia manu: xol πτερουµά- 
πέντε γαμβροὺς ἔχοντα — dioc νους, πετοµένους, καθαρούς) Viad. 
σθαι Par. C. νυμφεύματα τῶν πέντε Mk. ταχυτάτους Pal. 40. 149. Τὸν 
γάμβρων — εὐωχηθηναι Vind. Ml. Μενέλαον ἐκ τόπου «4ιβυχοῦ Πλυ- 
νυμφευµατα, συνοικέσια πέντε ἄν- νὸς γὰρ χωρίον «4ιβύης — xal; ἀπὸ 
ὁρῶν ρεµερέσθαι τὴν Ἑλένην Pal.40. τοῦ ποταμοῦ τῆς -4ακωνικῆς, ἀπὸ 
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"βλαστόντα ῥίζης, ἡμιχρῆτα ῥάρβαρον, 
Ἐπειόν, οὖκ 4ργεῖον ἀκραιφνῆῷ γοναῖς. 
οὗ πάππον ἐν γαμφαῖσιν Ἐνναία ποτὲ 

| "Eoxvvv , Εριννὺς, Θουρία, Ξιφηφόρος; 
ἄσαρχα μιστύλασ ἐκύμβευσεν τάφῳ, 


quuntur, ita jungenda sunt: τὸν ὅ ix ῥίζης ἀπὸ Πλυνοῦ τε κἀπὸ Καρι- 
* mUv ποτῶν βλαστόντα ἡμικρ. βάρβ. eum, qut tribus de causis barbarae 
eriginis esse censendus est, i. e. Menelaum.: Res satis tractata ab 
aliis. Cf. Eurip. Orest. v. 18. Sophocl. Aiac. v. £279 — 1282. ib?q. Lob- 
eck. — Καριῶν] Καροκῶν Par. B. Pal. 40. Rehd. et edit. Aldina. 
151. Ἐπειόν] Eleum, sive antiquiori nomine Epeum. Vid. Eustuth. 
ad lHiad. β. 619. p. 303, 22 sqq. edit. Rom. ('l'om. I. p. 246, 1 sqq 
edit. Lips.) Adde Pausan. V. 1, 4 et 8. Steph. Byxr. s. v. 'H2ec. Strab. 
VMI. 4. 1. et 9. — 182. γααφαῖσιν] γαμφῇσε Vit. ΕΕ. et HT. in Schol. 
jn textu vero ut vulg. — — 153. "Eoxvr» Eorvyoc] "Epxvy shivplici Y 
habent Vind. IV. Vit. I. HI. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald." Par. Il. 
et Lect. in Collect. poetar. gráér. Tom. Η. Ἔρχυνα Par. Α. — "Epis, 
simplici » exhibent Vind. HI. Rehd. et sola edit. Basil. I. vttiose. — 
ξιφοφόρος est in Par. G.' Vind. IV. (superaddito tamen 7) et Vit: lll. 
154. μιστύλασ] "Par. ὁΚ. µμιστύλλασ Par. BCDEFGL. — Neap. Ill. 
Vind. TA Hi. IV. Vit. I. Il. Hl. Ciz. Rehd. et Edd. Aid. Basil. FI. Par. lf. 
Steph. Pott. utrq. et Sebast. µιστύλλασα Par. Λ. μιστύλλασα τύµβευσε 
Par. H. et Pal. 40. — ἐτύαβευσεν] Sic addito » Par: A. et Vat. f307. 
optimi Codices. Reliqui libri éum scripti tum impressi omnes 5' finale 
Omittunt. — τάφῳ] Haec est omnium, etiam antiquissimorum Moro 
»uam leeiie, sine ulle dissensu. — Confirmatttr ea praeterea loco Sopho- 
οἵα i Λίασο v. 1042. Herm, ὥστε σώμα τυμβεῦσαι τάφῳ, quem quin 
eb oculos habuerit Lycophron, vix est, quod dubitemus." Accedit, ut 
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ακεδαίμονος * Aro γὰρ ᾧκουν τὴν 
«4αχεδαίμονα Par. Α. καὶ τὸν ὑπιαάρ-- 
χοντα ix τῶν Καριχῶν ποταμῷῶν της 
“ἄαχωνίας Par. C. Mtvelaop — ztota— 

ὁς ««ιβύης — motguovy. ««ακωρκῶν 
ind..H. ἄλλον δὲ, ήτοι τόν. Μάενέ- 


λααν — ἐπεχλώσαντο ἀπὸ κοινοῦὺ —: 


πόλο «4ιβύης --ποταμαῦ «4αχωγικοῦ, 
Vind. Ill. «καί τινα, τὸν Μενέλαο», 
τὸν ἀπὸ ΙΠλυγοῦ, πόλεως -4ιβύης — 
τάπος «4αχωνίας Pal 40. 150. 
Ἑλαστήσαντα ix ῥίζης᾽ ἐπειδὴ ἡ µη- 
τὴρ Ἰενελάου -«4ερόπη «Κρῆσσα qv 
Par. A. οί Vind. Hl. τῆς γεκεᾶς' 
ἀπὸ γὰρ τῆς μητρὸς -4ερόπης Κρῆς 
ἦν ὁ Ἰδενέλαος' ἀπὸ δὲ τοῦ ΠΠέλο-- 
πος. τοῦ πάππου αὐτοῦ, βάρβαρος 
Par. C. γεννηθέντα — ἐκ Κρήτης γὰρ 
7 μητὴρ ᾽4ερόπη αὐτοῦ Vind. lll. τὸν 
γεννηθέντω ἀπὸ τῆς ῥίζης τῶν ἀπὸ 
Ἰλυνοῦ, ἀπὸ «4ερόπης μµητρὸς αὐὖ- 
τοῦ. θυγατρὸς Κατρέως. τοῦ Κρητός 
--ἀπὺ τοῦ Πέλοπος Pal 40. 6l. 
'Hisiov* ἀπὸ τῆς Fog, ov 12ελο- 
ποννήσιο» dxoeupyrij ταῖς γογαῖς Par. 
A. καθαρὸν, ὁλθκληρον" ἀκεραιο-- 
φανῆς, xe ἐν Gvyxot , &xQetpyne 


Par. B. ov καθαρὸν γεννήσεσιραγ.0, 
Ἠλεδον — 4ακεθαιμόνιον xaóegóv — 
QUx ἸἨλεῖο., οὐδὲ «ακεδαιμόνιον 
Viad, Ἡ. Ηλεῖον" "Hg δὲ πόλις 
4ργους' ἀκεραιοφανήσ.τις ὤν — καὶ 
λαμπρὸν ὄνεα ταῖς Vind. Hl. Ἡ- 
λεῖον --τγεκεᾷ Pal. 40. 152. Ου- 
τρνος τὸν πάππον Πέλοπα dy σια- 
γόσιν * «{ημήτηρ' ἀπὸ Ἔννης πο- 
ληος «Σιαελικῆς Par. A. Meocieov — 
Εέλοπα σιαγόσω. — 4) Zu ἀπὸ 
Ἔννης πόλεως Vind. 1. AMVfeyeÀmov eu 
τὸν Πέλοπα — γαμφηλαῖς, σιαγόσιν 
αὐτῆς — 7 «4ημήτηρ ἐν γῇ «κατοιχοῦσᾶ 
Vind. IH. 153 "H ὅραστησια" 
Eros δὲ ἀπὸ κρηνης ἓν Βοιωτίᾳ ὄνο- 
µα — dator ἐν ᾽άρκαδίᾳ' λέγει δὲ 
τὴν «{ήμητραν ---ἀπὸ πόλεως, παρά 
Govoloic: οὕτω τιμωμένη Σάφη φέ- 
govee Par. A. ὁὀρμητικη Vind. ll. 


ο ἳ 


4 


πέθετον «{ήμητρος " φΦοροπεθιὸς γάρ 
--"ορμητώωη' ἔνδεν, ὅτι πᾶσιν ἄν- 
Φρωποις πολέµιός ἐστι, καὶ ὡς it 
φει ἀναιρεῖ ἡμᾶς. ἐν Βοιωτίᾳ ἵδρυ- 
ται 7 ημήτη ξέφος ἔχουσα Viud. 
ML. 154. Πολύσαρκα ἢ ἄσαρχαι 
µθτα «στερητικοῦ τοῦ α — tlg 'μικρᾶ 
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sensus, in Lycophrone saltem, optime sese habeat, modo illud τάφφ, 
ut & Ἐποίτα et in Schol. min. Codd. Vind. 1l. IH. et Vit. IJ. factum 
videmus, per γαστρὶ explicetmr. Vestre ewm sepelre eadem meta- 
phora dictum est, qua infra, v. 413. ἐν σπἆαγχνοισι τοµβευθησεται νη- 
(9uoc ἀσμός, et recte quidem utroque loco. Audiamus Eustathíum 
ad lliad. η. 409. p. 688, 3 sqq. edit. Hem. (Tom. M. p. 173, 21. edit. 
Lips) καθ ὁμοίαν dé τινα ἔπιβολην καὶ τὸ τυμβεῦσαι rae o οὐκ 
ἔγοι ἂν παρολχή», ἀλλά διαστολη» πρὸς ἑτεροῖα τυµβευµατα καὶ Φαλασ- 
ση γὰρ τοµβευεσθαέ τις λέγεται βυθισθοὶς ἀπεῖ, καὶ elc θηρίων dà γα- 
στέρας, εἲ καταφάγωσιν αὐτόν. Hie igitur rationibus cum locus satis 
expeditus. videri possit, perquam mewerabile est, quod aped Etymol. 
M. p. 788, 30. legimus: «άρυγξ, παρὰ τὸ φέρω, δὲ nc φέρεται νὸ 
πνεύμα" φέρω, φέρος xal φάρος, καὶ παρώνυµον φάρυγξ. ὡς 4 
φρων' ἐἔτύμβευσε qoo, dvi τοῦ φάρυγγος. Neque minus praeter 
exspectationem accidit, ut huie lection , centra tot Codd. aucto 
Scholia inedita, Tzetziamis antiquiore, manifesto opitelentur. Habet 
enim Bchol. Cod. Par. A. plane ut Etymolegus: χατέραγεν tij q&ovyyt* 
et Paraphrastes Vaticanus (e Cod. Vatic. 1307. saec. X.) τῷ λαιμῷ ἔφαγε. 
Accedit Ἀξε[εξίκο de Natura hem. p. 85. caius verbu, ewm liber summae 
raritatis sit, adscribam: Haec eufem pare est guttur, quod ab ilis φά- 
ovyb dicitur & φέρω, ex eo, quod inde spiritus ferapir, nomen co- 
lens, ut Àron et Calltnachus poetae testantur. r ergo Ceres. 
umetum Pelopis, quem dentibus contriverat, gula sepelivisse, h. e. 
deglutisisse. Μου licet per se nonnihil vitii habeat, eum, quae quis 
devoraverit, ea nom gula, sed ventre petias condita et quasi sepulta 
esse dicenda sint: minime tamen in hac imaolentia dictionis haeserim, 
neque argumenti tini arim contra Etymologi leetionem in eo 
vetim, quod ea nullius plane scriptoris auetoritate nitaturg (Callimuehk 
eaim testimonium, quod Schneiderus in Lex. ad voeem qopoc apposnit, 
id nullum est, cum tale quid in edito Callimaeho nen inveniatur) prae- 
sertim enm λώρος (latus, avis vorax), aflinitatis quodam vinculo cum 
λάρυγξ coniunetum, aliquam certe analogiam monstret, qua poeta 
noster in fingemdo vocabulo uti potuerit. At alia sunt, quae dubita- 
tionem moveant. Quorum id primo loco ponendum existimo, ex tanta 
Codd. Mss. multitudine, (sunt enim, si iustum eorum censum instituas, 
quadraginta quinque adhoc collati) nullum ne levissimum quidem dis- 
crepantis scripturae vestigium habere; quod eo mirabilius est, cum 
librarii »onnunquam, ut ex nostris annotationibus luculenter apparebit, 
varietatem lectionis anxie conquisiverint , eamque aut inter lineas aut 
in margine diligenter notaverint; deinde Tzetzen, qui antiquorum 
exemplarium lectiones rimari solet, quo priores Grammaticos repre- 
hendat, nullam huius varietatis notitiam habuisse videri; minime enim 
hanc aut doctrinam suam expromendi, aut alios irridendi occasionem 
ο ες illorum denique Scholiorum auctoritatem, quae cum 
ymologo faeere videntur, plane concidere atque nullam fore , si sta- 
tuerimus, id quod ex accurata eorum comparatione veri fit simillimum, 
ε8, paucissimis taptuur verbis immutatis, plane eadem esse, atque ex 
eodem fonte, quo Etymologus sua hauserit, profluxisse. Pro diversis 
enim testimoenis unum tantummodo leetioni superesset, idque, cum 
tot libri contradicant, vehementer suspectum. — Meletiwm autem nou 
moror, cum verba eius, ut nunc ex Petreii versione habentur, plane 
ullius sint auctoritatis, neque pro certo quisquam affirmare possit, 


διαχύπτουσα, κατέφαγεν τῇ φάρυγγι  ys— ἤτοι γαστρί Vind. Ἡ. ἄσαρχος 
Par. Λ. εἲς ιν, Tinà τοῦ γὰρ 1 κ ιῤωήρ καν ἐμοῦ ο ὡς 
μιτὸν fj ἄτομον, καὶ τοὔντίλλω, τὸ εἲς τάαφον ἐνέβαλε τῇ γαστρὶ αὐτῆς 
χοπτω. τρόπῳ τοῦ PM cm 0(- Vind. Ml. eig μιχκρὰ — xodq ἑαυτῆς 
χρυνον Par. B. πολύσαρκα — elg µι- Pal. 40. 
xQ0y χαταχόψασα ἔθαψεν, ἤτοι ἔφα- 

9 ο 
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τὸν ὠλενίτην χόνδρο» ἐνδατουμένη. | 
ὃν δὴ δὶς ἡβήσακκα, καὶ βαρὺν nóOov : 
φυγόντα Ναυμέδοντος ἁρπακτήριον, 
ἑστειλ ᾿Ερεχθεὺς ἐς «{ετριναίους γύας — 
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eliam nomen φάρος in eo scriptum esse, usque dum graecum exemplar 
ex bibliotheca Bodleiana in lucem prodierit. Quae si recte disputata 
sunt, maguopere vereor, ne, si quis hanc lectionem postlimiaio quasi 
ja textum reducere conetur, is in primas artis criticae leges graviter 
pecoasse censendus sit. 

150. ἐἑνδατουμένη] Scaliger: vorax epulata. Bene; aviditatis enim 
notio ia verbe inest. Schol. ad Soph. Trach. 793., ἐνδατεῖσθιι y&o σᾳο- 
φρῶς ἐσθίειν. Prius enim Pelopis humerum devoraverat Ceres, quam 
immane Taatali scelus animadvertis:t. 

156. ἠβησαντα] Sic Par. ABCDERFGHJRL. Neap. 1]. Viad. Il. 1V. 
Vit. l. B. ΠΠ. Ciz. Pal. 40. et Rehd. Editt. Ald. Par. ll. Meurs. M. et 
Sebast. ἡβάσαντα Solus Vind. IIl. et Editt. Basil. J. 1. Commel. Stepb. 
Meurs, Ll Potter. utrq. et Reich. — — 107. Ναυμέδοντος] Lactignem 
««αυμέδοντος, quam "Izetzes ex antiquioribus libris copmenrorat — xe» 
zw/éc µεταγραφικον πταῖσμα «4αυμέόδοντος ἔχωσιν — in, solo Par. A. 
omnium facile antiquissimo, juveni. De hac Éelo is rapina vid, Boeckh. 
Explieat. ad Pind. Olyanp. l. v. 36— 51. "om. 1H. p, 108. . - 

138. ᾿Ερεχθεύς] Vid. Potteri Annot. ad h. l. — «4ειριναίους] Hanc 
emendationem, quam nibil dubitationis habere existimo, confirmant 
eptmi Codd. Par. AL. et Pal. 40. Reliqui in varias lectiones diace- 
dunt: λετρνραίους Par. F, λεεριναίας Par. H. et Rehd, λαεριναίους Neap.1. 
Vind. IL. λαιτριωαίους Par. CEJ. Neap. ll. Vind. 1l. IV. Vit. 1. et Ciz. 


] ους 
λαιτρυναίους Vit. Il. Λλαιτριναίας Par. BDGK. Νεαρ. If. λαιριναίας 
Vit. Ill. Inter Editt. sola Aldina λετριναίας praebet, verae lectioni 
proxima; reliquae aut λαιτριναίους habent, ut Basil. I. Steph. Pott. 
utrq. aut λαιτριναίας ut Basil. Il. Par. Ἡ. Commel. Meürs. utrq. et Se- 
bast. Apud Reichardum operarum negligentia λειτρµ/αίας editum est. — 
εἲς pro ἐς inter Cof Codd. duo sülummodo, Par. G. et Vit. IIl. exhi- 
bent; vitiosum autem γυίας maior pars Codd. meorum retinet: Par. 
ACGH. Vind. IJ. IH. IV. Vit. F. Hl. Ill. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. ab 
Aldina omnes usque ad Reichardum, qui primus hoc vitium sustulit; 
Sebastianus autem, quae eius erat imprudentia, et praesertim in rebus 
metricis gravis inscitia, rursus in vitium delapsus cst. γύας ubique 
ubique scribendum esse Porsonus annotavit ad Phoeniss. , v. 655. 





155. Τὴν ὡὠμοπλάτη» — ἐσθίου-- 


σα, ἀπὸ τῆς δαιτός Par. A. τῆς 
2ειρός ---ὠμοπλάτην φαγοῦσα Vind. 
ll τὸν τῆς x&o0c* τὸν τῆς ὤμο- 
πελάτης — τὸ κοινῶς τράγον — φα- 
γοῦσα Vind. MI. τὸν τῆς ὠὤμο- 
πλάτης, ἤτοι νευρῶδες ὁστοῦν --- 
φαγοῦσα Pal. 40. 166, Ἐπέιδὴ 
χατακοπεὶς ἀνέζησε Par. À. γεννη- 
δέντα 
ϱον ζήσαντα Vind. II. τὸν Πέλοπα, 
óv ἐγεννήθη μετὰ τὴν ἀφέψησιν — 
τὸν µέγαν — xo τὴν ἀγάπην Vind. 
1181. ἀκιήσαντα Pal. 40. 157. Tov 
ΣΙοσειδῶγος, οἷον ἁλιμέδοντος — tjo- 


Par. C. ἤτοι Πέλοπα δεύτε-- 


πασε γὰρ. αὐτὸν ὁ Ποσειδῶ» Par. A. 
τοῦ Ποσειδώνος, τοῦ βἀσιλεύονεος 
τῶν vmov* ἤρπασε γὰρ αὐτόν Vind. 
Jil. — 158. ᾽απέστελεν ὁ Ζεὺς cl; 
τὴν γῆν τῶν .4ετρίννων" «4ετρέννα 
δὲ πόλις Ἠλιδος Par. A.- ὁ ΊΤοσει- 
δῶν,. ἢ Ζεὺς, ἡ εἰμαρμένη Par. C. 
ὁ Ζεὺς 9j ὁ Ποσειδών — elc τὴν Ἠλι-- 
δα--- πόλιν, τόπους, χωράφια Vind. 
1. ὄπεμψεν ὁ Ζεὺς ἢ ὁ Ποσειδῶν' 
παρὰ τὸ ῥέχδω, τὸ xia — χωρίον 
τῆς Ηλιδοςακ χωράφια, τόπους Vind. 
Hi. Φεὺς, Ἀπὸ τοῦ ῥέχθω, τὸ xo 
— lg τὴν ' Hio Pal. 40. 


. 
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λευρὰν ἀλετρεύσοντα λάόλπιδος πέτραν, 
τοῦ Ζηνὶ δαιτρευθέντος Ὀμβφρίῳ ἁέμας, 160 


159. λευρὰν — πέτραν] Müllerus in Annotat. ad h. Ἱ. frostra, ws vi- 
detur, eperam in eo consumsit, ut coniecturam suam, πάτραν, ali 
quatenus saltem doctis hominibus commendaret. At, ut concedamus, 
quod tamen háud scio an concedi non possit, λευρὰν πάτρωό eo, quo 
voluit Müllesus, sensu dici pousse, quis est, qui πάτραν ἀλετρεύειν 
vel in Lycophrone ferendum existimet? Praeterea magnopere caven- 
dum est, ne, si quae sunt, quae nimis impedita videautur, ea emea- 
dande Waniora et dilucidiora reddamus, quam quae Lycophroni, míi- 
rilico tenebrarum artifici, placuisse credibile sit. Non enini sufticit, ut 
perspectum habeas, quid quoque in loco poeta sibi voluerit, sive potius 
quid sibi velle debuerit, sed etiam probe attendendum est ad id, quo- 
modo ea, quae per se plane essent, pro inzenio suo tegere et obscu- 
rare ei libuerit. Magna auteni licentia poetam nostrum in hac re usum 
esse, et inter omnes constat, et hic locus luculento sane exemplo de- 
monstrat Nam cum 'dicendum esset, Pelopem in Eltdem venturum 
esse, ibique currule certamen cum Oenomao rege initurum; primum, 
ut Hidig nomen supprimeret, obscuram aliquam tetigit Mulyidis fabu- 
lam , cuius caede olim Elis e magna calamitate servata dicebatur; ne- 
que vero, .quod omnino necessarium fuisset, hanc terram Molpidis pe- 
trit nomihavit, sed planum quoddam atque latum saxum comme- 
moravit, quod triturus esset Pelops. Hoc autem verberum sub invo- 
luero non dubito quin illud lateat, quod hic, ut maxime necessarium, 
ab omnibus exspectatur; nempe curriculum illud, quod Oenomaus Hip- 
podamiae procis emetiendum proposuerat, tot ante Pelopem cherissi- 


morum iuvenum intefitu illustratum; illa ὀρεινὴ ὁδὸς, quae si fabellis . 


fides hgbenda est, a Cladeo prope Pisam flumine ad lsthmum Corinthi- 
acum usque per ingentem sane longitudinem porrecta erat; Dod. Sic. 
lV. 73. ὑπεστήσατο dà (ὁ Οἰρόμαος) ἑπποδρομίαν ἀπὸ τῆν Πίσης µέχρι 
τοῦ χατὰ Κορένύου Ἰσθμοῦ, πρὸς τὸν βωμὸν τοῦ Ιοσειδῶνος. Schel. 
Apollon. Rhod. I. 752. προέχειτο δὲ αὐτοῖς (τοῖς μρησιῆρσι) Κλάδεως 
ποταμὸς ἀφετηρία, Ἰσθμὸς δὲ τὸ τέρμα. lam vero tale curriculum λει- 
eu h. e. ὁμαλὴν ὁδὸν dici posse, id nemo credo negabit, qui ad Ae- 
schyleum iud λευρὸν oiuo» (Prom. 394. Well.) et similia respexerit; 


quod autem h, l. πέτραν, uon πλάχα, πἔδον aut tale quid positum sit, - 


jd sane durissimum est, et Lycophroneum. At ferendum est; aliter 
enim, quoquo te vertas, illud ἀλετρεύειν non concordabit. Cave enim, 
ne de statua Molpidis, in stadio aliquo templove posita, cogites, illud- 
que ἀλετρεύειν, fraude aliqua, ut ita dicam, grammatica tibi explicari 
patiare; talis verberum conglutinatio ne Lycophronis quidem esset; 
estet hominis dementis. De voce λευρὸς plura afferam iufra ad v. 268. 


160, Ὁμβρίῳ] ὀμβρίω Par. L. ἀγρίῳ Par. DGK. Vind. IV. et Vit. HI. 
Vulgata Uptime MN habet. Quod" autem Müllerus ad hanc lectionis 
Yanetatem lovem Areum e Natalis Comit. Mytholog. ΤΗ. 17, p. 810. 
commemoravit, in eo non satis accurate versatus est vir doctissimus. 


159. Ὁμαλήν — Φραμούμενο», ἦνιο-- 
Torte 3 ἀλησοντα — ὄνομα κύριον, 
του Ἠολπιδος τὴν πέτρα» Par. A. τὴν 

εαν, εὐρεῖαν τοι πλατεῖαν ὅρα- 
utt» μέλλοντα, ἢ ὁϕραμούμενον Par. 
ὃν µαλὴν συντρέψοντα — ἤγουν 

vou ὁ µέγας ἀνδριὰς τοῦ Μόλπιδος 

Ίαται Par, C. πλατεῖαν ἠνιοχεύ- 
ὄυντα, αυριεύσοντα, ὁραμούμενον» 


Vind. ll. πλατεῖαν, λείαν, εὑρεῖαν 
ἁραμιούμενον, doeutiy μέλλοντα — 
τοῦ--- διὰ τὸ παραχείµενον ἐκεῖ opos 
— tóy ἥλιον (leg. τὴν Ηλιν) Vind. 1H. 

Tov τῷ Zhi σφαγιασύέντος 
τὸ σώμα χαριν μβρου Ἔας. Λ. σφα- 
γέντος — τὸν αὐχμὸν λύσαντι, vt- 
τίσαντι — τὸ σώμα Par. C. ΛΤολ- 
πιδος, σᾳαγιασθέντος χαρι» νυετου 
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γαμβροκτόνον ῥαίσοντα πενθεροφθόροις 
βουλαῖς ἀνάγνοις, ἃς 6 Καδμίλου γόνος 


ἤρτυσε. τὸν δὲ λοῖσθον ἐκπιὼν σχύφον, 
φερωνύμους ἕδυψε Ἰηρέως τάφους, 


ΜΥΚκΟΦΡΟΝΟΣ 


Nam lovis ᾿ἀρείου mentio, quam a Natal. Com. fact&m videmus, non 
ad Molpidis caedem, qui lovi Pluvio sese obtulisse fertur, pertiuet, 
sed ad sacrificium iilud, quod Oenomaus ante certawen, cum Hippo 
damíae procis ineundum, ut victoriam consequeretur, lovi fagere sole 
bat. Pausan. V. 14, 6. Τοῦ δὲ Ηφαίστου τὸν βωμόν εἶσεν "His(oy di 
ὀνομάξουσιν “Αρείου ἄιός᾽ λέγουσιε P οἳ αὐτοὶ οὗτοι ze) ὡς Οἰνόμαος ἐπὶ 


τοῦ βωμοῦ τούτου Θύοι τῷ ᾿4οείῳ Zhi, ὁπότε τῶν Ἱπποδαμείωρ µνηστη- | 


Qo» καθίστασθαι µέλλοι τινὶ ἐς ἵππων ἅμιλλαν. Praeterea frequentissima 
est vocum ὄμβριος, ὄμβριμος, ὄβριμος in antiquis exemplaribus com- 
mutatio; ὀβρίῳ autem, sicubi per errorem scriptum esset, quam facile 
' ob antiquam formam literae 58 (|) in ἀἁγρίῳ transire potuerit, id ii 
norunt, qui iustam harum rerum peritiam sibi compararunt. 


161. γαμβροκτόνου Par. G. -- ῥαίσονα] ῥαίσαντα Par. DGHK. 


Vind. ll. IV. Vit. H. Hl. ῥαίσαντα Par. Ε. &fvovra Par. L. .cum glossa 
ὁρμῶντα. — 162. Καδμίλου γόνος] Myrtius, Mercurii filius, curru: 
regendi mimister regis Oenomai. Vid. Pausan. V. 10, 6. VII. 13, 10. 
Lycophfonis locum tetigit Eustathius ad-iliad. d'. 390. p. 487, 35. edit. 
Rom. ( Tom. 1. p. 388, 9. edit. Lips.) igrfo» δὲ, ὅτι οὐ «ύριον µόνον 0 
Κάδμος, ἀλλὰ καὶ EnuoU ἐπίδετον, οὐ παράγωγο» 0 Koadutiec παρὰ -4ν- 
Ἀόφρον. Ώυαο exscripsit Favorinus. De hoc Mercurii nomine nov 
mulla congesserunt Meuraius et Potterus in Απποι. ad b. ]. quorum 
rior non debebat de forma Κασμέλος, quam apud Scholiasten Apollon. 
hod. l1. 917. e Dionysodoro commemoratam legerat, in Lycophrone 
reponenda cogitare. Praeterea tota haec res uberiorem requirit dis 
quisitionem, quam quae huius loci possit ac debeat esse. 

163. ἤρτυσε] ἤρτησε Par. DK. et Rehd. Haec lectio: fortasse Gram 
matieis debetur, qui cum apud Honterum (Iliad. σ’. 379. Odyss. j'. 192. 
, adde Callim. Hymn. in Cer. 79.) verbum ἀρτύειν: media syllaba brevi 
jnvenissent, formam e verbo ἀρτέειν factam metro meliug convenire àr. 
bitrarentur. De significatione huius verbi wid. Schweigh. Lex. Herodot. 
p. 101. At locus correctione minime indiget. 


— ἐπίδετον τοῦ 7g Vind. H. µε- 


ο eT , ευθέντος — καὶ τὸ σώµα 
ind. Hl. 161. T» Olivónaov, 
τὸν ἀνηρηχότα τοὺς Ἱπποδαμείας 
µνηστῆρας — φδείροντα ταῖς γαμ-- 
βρακτόνοις Par. A. καὶ τὸν κτείνον- 
τα τοὺς γαμβροὺς Οἴνόμαον — .qo- 
Ψεύσοντα --- πενθεροχτόνοις, διὰ τὸ 
τὸν ΣΙέλοπα δολέως χτεῖναι τὸν πεν-- 
Φερὸν Οἰνόμαον Par. C. ἤτοι τὸν 
Olvóu«oy — τὸν Πέλοπα φδεέίραρτα 
Vind. II. ἤγουν τὸν Οἰνόμαον φθε- 
ροῦντα — ταῖς τὸν πενθερὺν αὑτοῦ 
Φδειρούσαις Vind. IM. µμέλλοντα 
φθεῖραι Pal. 40. — 162. Βουλεύμα- 
σιν ἀκαθάοτοις — Καδμῖλος, ὁ 
Ἑρμῆς ἐν Γυῤῥηνίᾳ" Ἑρμοῦ δὲ υξὸς 
καὶ MugtoUg τῆς -4μάξονος 0 Mvo- 


τῖλος (sic) Par. A. « "ToU Ἑρμοῦ' 
Ἠοιωτικῶς' ἤτοι ὁ ἸΜυρτίλος Par. B. 
ἀνοσίοις Par. C. . ἀκαθάρτοις, € i- 
xoig — ó Ἑρμοῦ Μύρτιλος (sic) ἐκα- 
λεῖτο dà οὕτως 0 Ἑρμῆς παρα 105 
Θηβαίοις Vind. ΠΠ. xguipíetc, do- 
λίοις — ó Μυρτέλος Pal.40. 163. 
Ἐτύρευσε΄ — vó dà ἔσχατον ἐκπιω 
ποτήριο» Par. Λ. κατεσκευᾶσε — 
ἔσχατον, Sto. ὁ Μυρτέλος ποτηριοχ 
Vind. II. κατεσχεύασεν — ἔσχατον 9 
Μάυρτίλος ποτήριον, ἤτοι τὸν 9uyt- 
τον Vind. IH. πότον θα]. 40. , 

164. Tob; ἀπό τινος συμβεβηΣὸ” 
τος τιθέντας — ὑπειςῆλθεν τῆς 00- 
λάσσης τοὺς οἴκους Par. A. βυὐοῦ; 
Par. C. ἐκολύμβησε — toU Φαλασσίου 
Φεοῦ τοὺς οἴκους Vind. H. Mvoroo* 





«4 4B, 4 NA P.A. 


πανώλεθρον xia δωῦξας γένει, 

ὁ τὴν πόδαργον Ῥνλλαν ἡψνιοστροφών, 
χαὶ τὴν ὁπλαῖς “4ρπιγναν ἁρπυίαις ἴσην. 
τὸν Ó' αὖ τέταρτον αὐθόμαιμον ὄψεται 
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165. πανώλεθρον κηλίδα] Vid. Soph. Electr. 406 sqq. Herm. Καρ. 
Orest. $80 "d. Pors. Lycophrenis locum videtur respexisse Eustathius, 
cum Myrtili bistoria fuse exposita haee subiungeret: ὁ d) ΓΠέλοφ ἐφ' 
ὁμοίοεςς Βαυτῷ αηλὲδα δυρδαιµονίας Üvéronpev ἐν οὐ καλοῖς τὸν εὐεργέ 
λάυρτέλο» ἁἄμυναμενος' ἔτι γὰρ ἑαυτοῦ ew ὁ λυρτέλος καὶ εἰδὼς ὡς ο 
ἐν Φίκη πέπτει, ἐπαρᾶται, χαθά που Οἴνόμαος αὐτῷ. οὕτως αὐτὸς πα- 
)ωλεοθρέαν τῷ γένει τοῦ Πέλοπος (ad lliad. A. 104. p. 184, 2. edit. 
Rom. ,Aomi. l. p. 149, 40. edit. Lips. — 166. πόδαργον] In Cod. 
Par. C. ad πόδαργον in margine adseriptum est, jo. πόδαγρον. 

167. τὴν] ταῖς Par. L. Vit. I. et Ciz. Eustath. ad Hiad. €. 366. p. 557, 
38. edit. Rom. (Yom. Hi. Ρ 35, 28. edit. Lips.) lav£oy δὲ, ὡς ol πέτεσδαι 
λεγόμενοι ἔπποι καὶ ἀελλόποδες ἂν εἰχότως ῥηθεῖεν καὶ ποδήνεµοι xal 
ὁπλαῖς ἁρπυίαις ἴσοι κατὰ 4υχόφρονα. — “ρπινναν] Μεϊίογες libri 
cum düplici ». ΄4ρπιναν Par. G. Neap. 1. Hl. Vind. IV. et edit. Ald. 
"dorvr«v Pal. 40. Apud Pausan. V. 10, 6. commemorantor quatuor 
Oenomai equi; Λ/Ιυρεέλος δὲ, ὃς ἤλαυνε τῷ Οἰνομαφ τὸ ἅρμα, κάθηταν 
πρὸ τῶν ἵππων. ol dé εἶσιν ἀριθμὸν of ἵπποι τέσσαρες. Schol. Apollon. 
Rhod. 1. 752. αἱ δὲ τοῦ Ofvouaov ἵπποι, WA καὶ ρπιννα, ubi tamea 
Scholia Parisina J/044« xcl'4grtira. exhibent. 

168. αὐθόμαιμον] Hic €ontra consensum optimorum librorum Codd. 
ποπ, Par. EGK. Vit. M. lil. et Ms. Canteri, aliam suppeditant 
lectionem «ὐθομαίμον, quam Müllerus statim in textum recipiendam 
judicavit. Eet sane levissima scripturae mutatio; vereor tamen, he noh 
necessaria sit. Nam licet negari non possit, adiectiva, cum voce «iua 
composita, fere omnia duplicem formam admittere, ita ut αὔθαιμος et 
τεὐθαίμων, ἄφαιμος et ἀἁφαίμων, σύναιμος et συναίµων dicatur; de 
ὅμαιμος autem et οµαίµων 1d diserte tr'udi & Grammatieis; a Photio: 
ὅμαιαος χαὶ ὁμαίμων, ἀδελφὸς, ἢ συγγενἠς καὶ ὁμονήδυος ' quae iisdem 
verbis leguntur in Συναγωγ. λέξ. χρησ. p. 317, 2. et apud Buidam; ἃ 
Favorino: ὁμαίμονας, zxat& τὸν Σοφοκλῆ, ὁμογενεῖς eorumque testimo- 


γὰρ πέλαγος ὀνομάζεται — σχῆμα 
γαριεντισµος” εἰςῆλδεν, ἐκολύμβησε 
ind. ἀπ᾿ αὐτοῦ κληθέντας --- 
ἤτοι ἸΜυρτῶον πέλαγος Pal. 40. 
165. ΙΠάμφθαρτο» μολυσμὸν ἐπὶ 
βλάβη ἀρησας, d leg. ἀρησαμενος) 
παρὰ τὴν 9wrny — τῇ ytved Par. A. 
ἀφανισμόν, ἀραν-- τῶν JItlonidur 
Φηλαδη Par. €. πάμφδαρτον φθο- 
θάν, µίασµα καταρᾶσας (8ic)* 110 
o υρείλος — τῆς ἀπποδαμείας 
Vind. 1. χατάραν συρίξας, κατα- 
ῥασάμµενος ὁ Λάυρτέλος — τοῦ αΠέλο- 
πος Vind. 1M. ἁἄρασαμενος — τῆς 
Ἱπποδαμείας 5 Ἠέλοπος Pal. 40. 
06. Ὁ τὴν τοῖς ποσν ταχεῖαν, 
ἢ λευχήν --- ὄνομα ἵππου Οἰνομάου 
— ἠνιοχῶν Par. A. τὴν ταχυτάτην — 
ὄνομα ἵππου Olvoueov — ἦτοι ὁ 
ἸΜυρτέλος ἡνιοχών Vind. ll. ταχεῖαν 


κατ ἁντίφρασιν — ὄνομα ἵππου --- 
ἡνιοχὼν Vind. ΠΠ. 07. Καὶ τὴν 
τοῖς ποσίν --- ὄνομα ἵππου Olvouaov 
--- παραπλησίαν ταῖς τοῦ Ἠοῤῥα ὃν- 
γατρασιν Par. A. ποσέ ἀπὸ µέρους 
τὸ πᾶν — ὄνομα δαιμόνων ταχυτά- 
των», 5j ἀνέμων Par. C. ἴσην ποσὶ, 
ὀρόμοις --- ὄνομα ἵππου --- ἀνέμοις 
Vind. ll. ὄνυξι — ὄνομα ἵππου --- 
οὕτως ὀνομάξονται οἱ τοῦ Οἰνομάου 
ἔπποι — ἀνέμοις ὁμοίαν Vind. MI. 
δαίµοσι Mio, Ὠκυπέτη, Κελαι- 
νώ" λέγονται καὶ ὄρνεά τινα ἁρπα- 
χτικά Pal. 40. 

108. Τὸν δὲ δὴ τέταρτον ἀδελφὸν 
Φεάσεταεβᾶν. A. τὸν 4{ηΐροβον, ἀδελ-- 
qo» — θεάσεται ἡ Ἑλένη Vind. Il. 
Zf»lpoflor νυμφίον — αὐτάδελφο», 

τοι τὸν «4ήροβο» Ἑλένη Φεάσεται 
Vind. IH. 


48 "ZYKOAPONOS 


κίρχυυ καταβῥακτῆρος, ἄν ve ανγγόνων 
τὰ δευτερεῖα τῆς δαϊσφάλτου «πάλης 170 


e 


nium confirmari ab ipso Lycophrone, apgd quem infra v. 327. τῆς 
ὁμαέμονος legatur, altera auteu forma v. 1442. recurrat πρηνή 9 ὁμαί- 
ων πάντα κυπώσας dóuoy* hisque accedere formam ὁμαιμορεστέρα apud 
phecl. Antig. v. 482. Hersh. ἄνύρας ὁμαίμονας apud Herodotum 1. 49. 
et συνοµαίµονα apud Eurip. Iphig. in Teur. 827. Seidl.: haec tamea omnia 
quid, quaeso, probant, quam posse admitti illam paucorum Codd. lectio 
nem eam autem non debere admitti meliorum librorum consénsus cla 
mat et flagitat. Exemplum eiusdem cemmutationis formarum ὅμαιμος et 
ὁμαίμων notavit Porsonus ad Eurip. Orest..796. Praeterea lectu digna sunt, 
quae habet Eustathius ad lad. γ΄. 238. p. 4t0, 34. edit. Rom. (Tom.]. 
p. 331, 27. edit. Lips.) "Ope δὲ, ὅτι Ὁμήρου τοὺς κσιγνήτους ἔφμηνευ. 
σαντος Σοιροκλῆς [την ὅμαιμον διασαφεῖ Ev τῷ" πρὸς σῆς ὁμαίμου xà 
χασιγνήτης  ποιεῖ dé rovro ἐκεῖνος διὰ τὸ μὴ πάντα ὅμαιμον ἤδη καὶ xe- 
σέγνητον εἶναι. ὅμαιμοι γὰρ πολλκχοῦ καὶ οἱ ἁπλῶς καθ αίμα wif προς: 
γενεῖς, ὡς δηλοί xal «4υκόφρων, ὁ καὶ αὐθομαίμους τοὺς τοῦ αὐτοῦ γέ- 
vovg εἶπων. Mespicit Eustathius his verbis ad Lycophronis versum 222 


ubi Prylis, Lesxbius vates, qui Graecos rationem Troiae capiengdae edo- 


cujt, τῶν MER συγκχατααχάπτης dicitur. 

169. παταβῥακτη JJ ααζαρακτῆρος Par. C. Rehd. et edit. Ald. vitiose. 
Hoc Deiphobi cum He ena coniugium commemorant 'Tzetz. in Posthom. 
v. 600. et Schol. min. ad Iliad. w'. 251. his verbis: -4λεξάνδρου τοξευ- 
Φέντος ὑπὸ «Ριλοχτήτου, Ἡρίαμος τὸν Ἑλένης yauov ἔπαθλον ἔθηχε τῷ 
ἀριστεύσαντι xerà τὴν µάχην. «/ήΐφοβος δὲ γεναίως ἀγωνισάμενος ἔγη- 
p" αὐτὴν» ἡ ἡστορία παρὰ -4υκόφρονι. --- ed De varietate 
ectionis cvyyorov,: in margine edit. Basileensis Hl. notata, Canterus it 
Annotat. p. 159. ita dicit: ,, Alii per luctam intelligunt ipsam Helenam, 
quae multis luctae bellique causa fuerit; est enim proprie ὁαλσφαλτο 
id, quod in pugna labi aliquem cogit; quae quidem interpretatio non 
male huie loco conveniet, praesertim si legatur συγγόνου. Nam post 
Paridem fratrem Deiphobus Helenam duxit.*^ Hanc autem lectionem, 
valde adhuc dubito utrum coniecturam Canteri dicam, an libri euius 
dam editienisve vitium; in meis certe libris, inque iis, quos Potterus 
et Sebastianus inspexerunt, ea non comparet; neque editiones quae 
Canterianam antecesserunt, Aldina et Basileensis prima, eam exhr 
bent; de Parisina autem prima idem non nisi dubitanter affirmare pos 
sum, cum sola Paris. 1. ex illa, ut videtur, diligenter expressa, nun 
ad manus sit. Praeterea, cum in Varietate lectionis edit. Sebastianae 
adnotatum sit ,,συγγόνου alii*, hac occasione lectores admonitos τό 
Jim , eiusmodi annotationibus, quales quavis pagina apud Sebastianum 
leguntur, ne temerariam fidem habeant; quippe cuius hominis ea fuerit 
socordia, ut, quicquid eiusmodi a Pottero congestum invenisset, ! 


169. Τοῦ '4itávdoov τοῦ loy- φοβον Vind. ΜΗ. 170. τῆς Ei- 
ροῦ.  ὄντινα τὸν fnpoBoy — τῶν νης᾽ μετὰ γὰρ ᾽λέξανδρον ὁ 4η 
συγγόνων Par. A. τοῦ ὀξυτάτου, τοῦ Φοβος γαμεῖ Ἑλένην Par. Α. 1 rii 
Αλεξάνδρου ij τοῦ Ἕκτορος ἀναιρε- Ἑλένης, καὶ γοεῖται ἐπ᾽ ᾽ἀλεξάνδρου. 
τιχοῦι ως τὴν πόλιν καταῤῥήξαντος ἢ τὰ τοῦ πολέμου παλαίσµατα;, καὶ 
διά τὴν ἁρπαγὴν τῆς Ἑλένης Par.B. νοεῖται ἐφ᾽ Ἔχιορος Par. Β. πολι- 
ἱέρακος; πολεμιστοῦ --ἀδελφῶν Ῥατ. στρὀφου, ἢ τῆς Ελένης Pur. C. δευ- 
C. τοῦ -4λεξανδρου τοῦ Ἰσχυροῦ" τερα μετὰ τὸν Ἕκτορα — πολεμικοῦ 


᾿ἀναιρετικοῦ Ἕκτορος — τὸν «Ίηΐφο- -— τὴν Ἑλένην λέγει Vind. Ml. τῇ 


ο» — ἀπό Vind. lj. ἝἜκτορος ἢ ἓν πολέμφ σφαλλομένης, ἤγουν 1η 
4λεξάνδρου ἀἄναιρετικοῦ, ἢ ἅρπα- ἑτεροβῥεποῦς ose Vind, Ti. 
2ος" προς τὸν -«ἀ4λέξανδρον — fní- 
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λαβόντα κηρύβθουσιν. ἐν δὲ δεµνίοις, 

τὸν ἐξ ὀνείρων πέρπτον ἐστροβημένον 
εἰδωλοπλάστῳφ προςχαταξανεῖ ῥέδει, 

τὸν μελλόνυμφον εὐνέτην Κυταϊκῆς 

τῆς δεινοβάκχης, 0v ποτ Οἰνώνης φυγὰς, 
µύρμων τὸν ἑξάπεξον ἀνδρώσας στρατὸν, 
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nulo plane delectu habito, ín suam farraginem transfunderet; quot 
quorumve librorum 68 essent, scriptorumne an impressorum, lectiones 
an typothetarum errores, mirifice securus; ita ut in talibus ne minima 
quidem fides ei habenda sit. fSaepenumero enim accidit, ut, quae 
quasi aliorum librorum lectiones mobis veuditantur, ea, si diligentius 
inquisiveris, non nisi unius editionis ense, eiusque typographica vitia 
reperiantur. Quod quidem, ne cui paullo severius iudicatum videatur, 
infra ia Annotationibus ad illam Varietatem multis et luculentis exem- 
[d cemprobabo. — 172. ἐξ ὀνερων] Apte attulit Potterus jocum 
ophoclis ex Oedip. Tyr. 974 sq. Adde Eurip. Alcest. 364 sq. 

173. εἰδωλοπλαστῳ] intelligitur illud Helenae εἴδωλον, quod Paris 
Troiam advexerat; qua de re docte nuper egit Welkerus in Iahuii An- 
nal. Crit. Tom. IX. fasc. lll. p. 267 —281. πρὸς καταξανεῖ Par. G. Vit. I. 
et Ciz. 174. Κυταϊχῆς] Medeae. Errarunt, qui de lphigenia 
Achilli desponsata h. |. cogitarent. Cf. Ewstath. ad Odyss. d'. 228. p. 
1493, 49. edit. Rom. ( Tom. Jl. p. 161, 35. edit. Lips.) Vid. Apollon. 
Rhod. IV. 811 pies por Schol. ὅτι δὲ ᾿4χιλλεὺς elc τὸ ᾿Ηλύσιον παν 
παραγενόµενος € Λ{ήδεια», πρῶτος Ἴβυκος εἴρηχεν, μεθ ὃν Σιµω- 
ra e 170. νολάσιης Vind. 1H. et sola edit. Basi. I. vitiose. i 

176. ἐξάπεζον] ἐξάποδο» Par. E. glossa in textum illata. Lycophre- 
nis loeum affert Eustath. ad lliad. «'. 180. p. 76, 44. edit. Rom. (Tom. ll. 


171. «αβόντα ὀνομάσουσιν — ἓν 
δὲ τοῖς στρώµμασιν Par. A. ἀνυμνή- 
σουσι --- χοίταις Par. €. ὀνομάσου- 
σι, ἀναγορεύσουσιν — y στρώµα- 
σιν Vind. ll. εὐφημήσουσιν — καὶ à» 
τοῖς στρώµασι» Vind. ΠΠ. 172. 
Τὸν ἐκ τῶν νά zéumioy* λέ- 
ει δὲ τὸν -άχιλλέα — ἐστραμμένον 

ar. Α. καινούμενον, τεταραγµένον 
Par. C. τὸν Αχιλλέα" κατ ὄναρ γαρ 
φασι συμμιγῆναι αὐτῇ --- ἔξοιστρω-- 
κος "ü τεταραγµένον τὸν ᾽4χιλλέφ 

ind. Il. 


qyovy τὸν yia βεβακ- 
xtvu£voy vn ἐχείγης Vind. UL βια- 
ζόμενον» Pal. 40. 173. Εἰδωλο- 


πλάττοντε κατὰ τοὺς ὕπνους — έρε- 
δίσει σώματι, µέλει Par. A... Φαντα- 
στικῷ Par. B. φανταστῷ Par. C. ὅμ- 
y'tott , ἐρεθέσει σώματι Vind. ΠΠ. ἐν 
19 — σὺν τοῖς ἄλλοις ὅαμασει ἡ 
Ἑλένη, σώματι αὑτῆς Vind. 11. 

αντασιώδει — ταλαίπωρον ποιήσει 
η Ἑλένη Ρα]. 40. 174. Τὸν άχιλ- 
λέα" μετὰ γὰρ Φάνατο» μυθεύονταε 
ὅτι ἠγάγετο Μήδειαν τὴν -«4ἶήτου iv 
" pexagwy νήσοις &lg γνγαῖκα — ᾱν- 


ὁρα τῆς Μηδείας. ἀπὸ Κυταίας πό-- 
ληος Κολχίδος (in marg. Σχυδθιχκῆς) 
Par. A. συγκαθεύδοντα Par. 6. ἓν 
µακάρων νήσοις ᾽Αχιλλεὺς Μήδεια» 
ἔγημε ἀποθανοῦσαν ---τὸν μνησεῆρα 
(ab alia manu: χαὶ τὸν μέλλοντα 
νυμφευδῆναι) Vind. WI. ἐν p^ λα- 
βειν paupers "i ληόείας" 
ἆνύταια πόλις Κολχίδος Pal. 
175. Tac Μηδείας, τῆς ἐπιμανεί- 
σης τῷ Ἰάσονι --, Olvevy ἐκαλεῖεο 
ἡ «Αἰγία, dp "e ἔφυγεν ὁ Ιξηλεὺς 
ογεύσας τὸν ἀδελφὸν Φώχον Par. 
À. ἀπὸ τῆς «Ιγίνης τῆς νήσου φυ- 
γὼν ὁ ΙΠηλεὺς διὰ τὸν φόνο» τοῦ 
εΡώκου Par. C. τῆς elg ξέγους ifo 
στρησάσης, τῆς «φονευσάψης τοὺς 
ξένους, τῆς Λάηδείας — ὄντινα — 
πόλις 4j νῆσος--ὁ Πηλεις Vind. lI. 
καὶ τῆς ἀγχιστρουμένης τῷ πο 
τοῦ Mov. τοῦ pun ως Vind. 1l. 
τῆς ἐπὶ τῷ Ἰάσονι βαχχευθείσης, με 
7είσης — $a dnd ς Pal, 40, 76. 
Μυρμήκων * ὅτι ἓξ πόδας ἔχουσιν ol 
ύρμηχες — tlg ἄνδρας, µεταβαλων 
Brio» Par. A. did ὁ στρατεύσᾳς 
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Πελασγικὺν Τυφώνα γεννᾶται πατὴρ, 
ἀφ ἑπτὰ παίδων φεψάλῳ σποδουµένων, 
μοῦνον φλέγουσαν ἐξαλύξαντα σποδὀν. 
yo μὲν παλιµπόρευτον ἔξεται τρίβον, 
σφῆκας δαφοινοὺς χηραμών ἀγειρύσας, 


180 


p. 65, 21. edit. Lips.) et iterum huius loci meminit ad Iliad. 4. 684. 


p. 320, 43. edit. Rom. (Tom. I. p. 260, 6. edit. ο. — 178. eq' inu] 
ἀμφ᾽ ἑπτά Par. ΑΛ. ἐφ᾽ ἑπτά Ciz. et Vit. 1. in Scholiis. — dp) Er 


ει 
alath. ad Odyss. z'. 288. p. 1802, 63. edit. Rom. (Tom. i p. 124, 3X. 
edit. Lips.) φέψαλοι, φασέ, καὶ φεψάλυγες, ὧν Χρῆσις καὶ παρά 
«υκόφρονι, σπινθῆρες ἀναφερόμενοι ἐκ τῶν καιοµένω» ἕυλων, oig οὐχ 
ἄν εἴη μὴ καὶ καπνὸν συναναφέρεσθαι' οὗ πάρεργο» d. ἐνταῦθα εἰπεῖν 
χαὶ ὅτι ἐκ τοῦ φέβω φέψω εἴη ἂν ὁ φέψαλος, οὗ δηλαδή φέβεταί τις τὸ 
ἄλμα, ἤγουν» φεύγει. Cf. Interpp. ad Hesych. s. v. qapdist. De ha 
fabula vid. Schol. ad Iliad, z'. 36. Apollod. 11. 13, 5. Praeterea valde 
memorabilis est narratio de hoc nefario Thetidis experimento, quan 
ex Aegimio, poemate cyclico, refert Schol. Apollon. Rhod. IV. 816. ὁ 
τὸν «4ἱγίμιο» ποιήσας Py Φδευτέρῳ φησὶν, ὅτι η Θέτις εἲς λέβητα ὕδαιος 
ζέοντα ἐνέβαλε τοὺς ix Ἱζηλέως γενοµένους αὐτῆῇ παϊδας, βουλοµένη εἰδί- 
pot, & ὀψητοέ εἶσιν' ἑτέρους (leg. xa9' ἑτέρους) dà elc πὺρ, ὡς -4πολλω- 
νιός φησι. Καὶ δὴ πολλῶν διαφθδαρέντων, ἀγανακτῆσαι τὸν Πηλέα, κ 
κωλύσαι τὸν ᾽ἀχιλλέα ἐμβληθῆναι εἰς λέβητα. — — 180. παλιμπόρευτν] 
παλιµπὀρευτος Par. Α. Paraphrastes Vaticanus, παλένοστος καὶ ὑποσιρα- . 
φεές. — 18Ι. χηθαμών] Πα Codd. mei omnes; ex Editt. autem tantum | 
modo Basileensis l. et Stephaniana; reliquae omnes perperam χηράµω, 
quod vitium ex Aldina in Basil. II. venit, et reliquas deinceps omnes 06” 
cupavit. Etym. M. v. Πρίαμος p. 688, 17. τὰ διὰ τοῦ αμος ὀνόματα, 8 
μὲν ὧσι κύρια, βαρύνεται, ὡς Σΐσαμος" & dà µή, ὀξύνεται, ὡς φωριαμῶ, 
χηθαμός. χειθαμὸς quod Etym. M. p. 810, 26. et Favorinus s. v. e Lyco 
phrone afferunt, Grammaticorum inventum videtur, probabilem huius. 
vocis etymologíam quaerentium. Habet enim Etymologus haec: yet- - 
μὸς σηµαίνει την χατάδυσιν παρὰ .4υχόφρονι” οἶμαι ὃ ἀπὸ τοῦ χειᾶ 1o 
yove. Schol. ad Nicandr. Theriac. 55. χηραμάἁ (edit. Ald. in textu χείρα- 





καὶ ἀνδροποιῆσας τὸν στρατὸν γεγο- 
νότα ἀπὸ τῶν µυρµήκων τῶν ἕξα- 
πὀδων Par. C. µυρµήκων — zóv ἑξα-- 
πουν — ἀνδρείον ποιήσας xvoíog 
Vind. Il. εἲς ἄνδρας µεταβάλλων 
Vind. MI. — 177. Θεσσαλικὸν γί- 
yavin* λέγει δὲ τὸν ᾿άχιλλέα--- ἀνιὶ 
τοῦ γεννᾷ --ὁ πατήρ Par. A. πυρί- 
πναυν Par. C. τὸν Θεσσαλικόν — 
διὰ τὸ ἀχδρεῖον — ἀντὶ τοῦ γεννᾷ' 
Mrtixoc* 0 ΠΠηλεύς Vind. M. διὰ τὸ 
Lap d L—.yevvG — ὁ Jflaxóg Vind. 
Il. τὸν ἀπὸ «Φαρσαλίας, µέρους IIe- 
λασγίας — “Αχιλλέα γεννᾳ Pal. 40. 

" 178. «4έγεται ἂρ ἡ θέτι ἑπτὰ 
παϊδας ἄῤῥενας ἐκ Πηλέως ἐσχηχέ- 
γαι — σηοδιᾷ, σπινθηρε, ἄνθρακι 
ααιομένων τοὺς à εξ elg πὺ 
βάλλουσα . ἀνεῖλεν Par, Α.΄ πυρκαϊά 
Ὀρλἐγομένών Vind. H. πυρκαϊς, ἣν 


εὖγει ψαύειν καὶ προςε)γίζειν τις | 
- σποδιὰ οίνου Vind. Hi. 

179. Móvov τὸν yita — T" 
χαίουσαν ἐκφυγόντα την καῦσιν Pat. 
Α. κατακαίουσαν Par. C. Ἰωφιχῶς- | 
τὸν ᾽άχιλλέα ἐκφυγόντα --- zvgxtith 
καῦσιν Vind. M. µόνον — πυραα | 
— xal φυγόντα καῦσιν, xol & 
χοῦ στακτήν Vind. 11. 180. κ 
0 μὲν 4λέξανδρος ὀπισθόρμητος, 15. - 
Λίνοστος, ἐπανελθών ὑποστραφίά 
Par. A. πορεύσεται Par. C. 0 ub 
Αλέξανδρος ἢ ὁ κχοῦρος — 00/^ | 
νήσεται Vind. M. εἲς τὴν Too" 
Ρα. 40. — 181. Τοὺς Ἕλληνας 1* 
yt& — φωλεῶν, καταδύσεων — U^. 
χύσας Par. À. λίαν qorixovc — tt 
gate, ἑλχύσας κατὰ τῆς Τροίας 53^. 

. τοὺς Ἓλληνας φοινικοὺς (lf 
φονικοὺς), ἄγαν φονέας--- απὀ m 


Li 
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ὁποῖα χοῦρος δώμα κινήσας xenvd. 
οἱ à" αὖ προγεννήτειραν οὐλαμωνύμου 
ῥύκταισι χερνίέψουσιν ὠμησταὺ πόριν, 


pa) τὰ κοιλώματα, παρὰ τὸ χεῖσθαι καὶ χωρεῖν iy αὐτοῖς. et ad v. 149. 
χειραμὰ τὰς καταδύσεις. Melius autem Favorinus sub. v. uer* χῶ 
τὸ χωρῶ * καὶ ἐξ αὐτοῦ χηραμὸς 0 φωλεὸς καὶ κατάδυσις' et statim pergit: 
ἠποαμός, καταδυσις, 7 κοίλη πέτρα, xa9à ὁ ποιητής ἐξηγεῖται' καὶ µέχρι 
à ἄρτε πολλοὶ τῶν Ἑλλαδικῶν, καὶ μάλιστα τῶγ καιὰ Πελοπόννησο», 
χηφαμοὺς τὰς παρὰ Φάλασσαν ῥαγάδας πέτρας φασὶ, κατά τινα πα ἄν. 
83. προγεννήτειραν οὐλαμ.] iphigeniam, genitricem eius, cui a bello 
cognomen est, i. e. Neoptolemi. Hanc fabulosam Neoptulemi originem 
etiam in Cycljcis carminibus, quae poeta noster fere ubique sequutus 
esse videtur, tractatam fuisse, vix est quod dubitemus, licet certus ei 
locus assignari non possit. Ex lliade enim parvá Proch Excerpta nibil 
tele commemorant, e Cyprio carmine vero plane contrarium. Adde 
Pausan. X. 25, 4. τὰ δὲ Κύπρια ἔπη φησὶν ὑπὸ .4υπομήδους μὲν Πυῤ- 
ῥον, Νεοπτόλεμο» δὲ ὄνομα ὑπὸ «Ροένιχος αὐτῷ τεθῆναε, ὅτι ᾿4χιλλεὺς 
ἔτι νέος ev πολεμεῖν ἤρξαιο. Ex eodem fonte, quo Locophtou, hause- 
rat fortasse etiam Duris Samius, quem affert Schol. min. ad Hiad. s'. 
326. p. 526, b. 47. edit. Bekk. Νεοπτόλεμος δὲ ἀπὸ τοῦ πατρὸς ὠνόμα- 
σται, ὅτε νέος ev ἐπολέμησεν ' ἔστι δὲ, ὥς τινες, ἐξ Ἰφιγενείας' φησὶ 
γὰρ obo, ὅτι χλαπεῖσα tlg Σκῦρον ἐξετέθη ὑπ αὐτοῦ. — οὐλαμωνύ- 
µου] Par. D. glossa interlin.: τοῦ δυςωνύμου. οὐλαδμωνύμου Par. L. et 


Ciz. (in quo tamen d. expunctum est) οὐλαμωνύμου Par. C. et Vit. I. 
Müllerus , et quem magis etiam miror, Reinesius hanc lectionem ovàa- 
δωνύμου nou plane contemnendam iudicarunt. At perinepta est, et vix 
refutatione digna. 

184. Χερνίψουσε] χερνίψαντες Par. A. et Vat. 1307. duo antiquissimi 
Codices, quibuscum, ut fere semper, consentit Paraphrasis Vaticana, 
σφαγιάσαντες exhibens. Memorabilie sane lectionis varietas, licet vix 
ferenda, nisi statueris, Lycophronem, quo impeditior esset sensus, 
consulto. orationis filum abrupisse. — πόριν] Ex Codd. quos equidem 
inspexi, solus Vat. 1307. hanc vocem recte cum simplici o scriptam ex- 
hibet; cui sine dubio accederet Par. A. nisi librarius casu nescio quo 
hanc vocem h. Ἱ. prorsus omisisset. De eo autem, quod daturus fuis- 
set, dubitare non sinunt duo reliqui loci, in quibus haec vox apud 
Lycophronem legitur, v. 496. et 1298. ubi idem librarius recte πορις 


χαταδύσεων ἑλκύσας, αινήσας Vind. 


11. 182. Ὥςπερ γεώτερος τὸ ol- 
χηµα” καὶ γὰρ ὑπὸ καπνῶν ταράσ- 
σορται αἱ σφήχες Par. ΑΛ. νέος, ᾱ- 
qoe, µεωρός — olxnue τῶν σρηκῶν 


ταράξας, ὀχλήσας, [gir ἤγουν 
ταραχῇ Par. η τοῦ δυρωνύµου Par. 
D. χαθδὰ νέος — λείπει τῶν µελισ- 


σῶν' αυρίως τὸν φωλεόν' xe γὰρ 
v χαπνῷ αἱ σφήκες ταρασσονται 
ind. ll. xal χαθὰ ἀνέλχει σφῆκας 
δέος Vind. MY. — 183. Την Ιφιέ- 
Ψεια», ἥτις Λέγεται γεννῆσαι τὸν 
Iludóorv* καὶ γὰρ κατά τινας ὁ IIv 
ς ἐκ ταύτης — τοῦ Νεοπτολέμου 
ar. Α. τὴν πρὸ τῆς ὃυσίας γεννή- 
σασα», 7] τὴν πρὀγονον ' 4λεξάνδρου 


- qot; οἱ 


— Νεοπτόλεμος, ἢ νέος ἓν πολέμφ' 
οὐλαμὸς ἅ, πόλεμος, ἀπὸ τοῦ ὄλλειν 
(sie) καὶ ἁμῷν καὶ δερίζειν η ἀπὸ τοῦ 
ὅλους ἆμαν, ἢ ἀπὸ τοῦ οὐλὰς καὶ 
εραύµατα ποιεῖν' ἢ αριθονυµου᾽ 
οὐλὴ γὰρ ἡ χριθη ρι γαρ ἀνε- 
repu παρὰ τῶν ποιµνίων Par. C 
Οἱ Ἕλληνες — πρὸ Φυσίας αυτῆς 
γεννήσασα» — τοῦ ἐπωνύμου τοῦ πο- 
πάν ἤγουν τοῦ Νεοπτολέμου Vind. 
IM. τὴν πρὸ ορμή γεννήτρια» 
Pal. 40. 184. T o n νῦν 
σφαγιάσαντες (sic) ο οβό-- 
VM ὠμὰ τὰ χρέα ἑσθέοντες ar. 
πόρτι» Par. C. σφοδροῖς ἀνέμοις 
Φύσουσι, σφαγιάσουσι, τοι oL Ελ- 
ληνες, εν δάμαλιν Σφιγένειαν Vind. 
zl 
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ToU Xxvoíov δράκοντος ἔντοκον λεχὼ, 
ἣν ὃ ξύνευνος Σαλμυδησσίας ἁλὸς 
ἐντὸς µατεύων, Ἑλλάδος καρατόμον, 
δαρὸν φαληριῶσαν οἰκήσει σπἰλο», 


18ύ 


scripsit. Proxime accedunt Par. EG. dubitanter, utrum praeferendum 


sit, πόριν exhibentes. πόῤῥιν autem reliqui libri omnes, qui post 
Tzetzae aetatem scripti sunt; Par. BCDFHJL. Vind. Η. IV. Vit. 1. ll 
Hi. Ciz. Pal. 40. et Rehd. reliqui duo, Par. K. et Vind. Ill, peius etiam 
πόρτιν exhibent. Videtur autem Tzetzes, quae eius erat rei metrica 
inscitia, aut ipse lectionem mutasse, aut dum imprudentius ea dv re 
in Commentario suo pronuntiasset, aliis auctor exstitisse, ut locum cor 
rumperent. Dicit enim haec: τὸ dà πόθῥιν διὰ δύο Qo δεῖ yoequr 
πόρτις γὰρ ἦν, καὶ τροπῇ τοῦ T εἲς Q πόρῥις. οὗτος δὲ ὁ «4υκόφρων ἀδείᾳ 
οὗ ποιηειχῇ, ἀλλὰ µωρίᾳ, τοιαῦτα ποεεὶ. «αίτοιγε xol μετὰ τῶν dvo Qo 
ἅπταιστός ἐστιν ὁ στίχος ' τοῦ γὰρ ἰαμβικοῦ ἐστι πάθος καὶ τὸ lyon toy 
χωλίαµβον. ὁποῖον μετὰ τῶν δύο ῥῥ καὶ τοῦτό ἐστιν. Praeterea editiones 
quae e libris Mss. profluxerunt, Aldina et Basileensis]. (et Steph). zojóv 
retinent; reliquae omnes, Canteri iudicium sequutae, alterum ϱ eie 
cerunt, usque dum editor Romanus, homo nullius iudicii, locum im- 
mani vitio denuo inquinaret. — 180. Σαλμυδησσίας] duplici σ Par. L. 
Vat. 1307. Neap. 1Η. Vit. 1. Ciz. et Pal. 40. Σαλμυδισσίας Par. Λ. 2ci- 

υδησίας Parisini reliqui, Vind. HJ. HI. IV. Neap. |. H. Vit. H. ll. 
Rehd. Editt. Ald. Basil. I. et ex his reliquae deinceps omnes. De v4 
ria nominis Σαλμυδησσὸς scriptura vid. Interpp. ad Hesych. h. v. et ad 
Poluc. IX. $. 33. Tzschuck. ad Pomp. Mel. H. 2, 5. et Blomf. ai 

dn 


Aesch. Prom. 751. Plura dabimus infra ad v. 1286. — . 187. µατεύω 
Par. J. — ααραίόμο»] De accentu vid. Etym. M. p. 215, 16. απρᾶ- 
τοµον Par. AH. x«o«ióuov Par. L. — 188. δαρόν] δηρόν Par. K. De 
hoc et similibus Tragicorum Dorismis disputarunt Porsonus ad Orest. 
v. 26. et Lobeckius ad Phrynich. p. 428. — φαληριῶσαν σπίλον] Inte. 
ligitur insula Leuce, in Ponto Euxino Istri ostiis obieeta, satis illa 


1 


YT. ἀνέμοις, ἤγουν ἔνεχεν τῶν ἀνέ- 
piov. Φυσιάσουσι — ἀπηνεῖς δάµαλιν, 
γεννήτριαν, τὴν Ιφιγένεια» Vind. lll. 

185. ToU ἀπὸ τῆς Σκύρου δράκον-- 
τος” λέγει δὲ τὸν ΝΨεοπτόλεμον --- 
τὴν ἐγχύμονα καὶ λελοχευμένην Par. 
A. τοῦ ἐν τῇ ZxvQp νήσφ ἄνατρα- 
φέντος ἢ xoà γενγηύέντος --- τὴν do- 
χίως καὶ νεωστὶ γεννήσασαν τὸν Nto- 
πτόλεμον Par. B. τοῦ ἀνατραφέν- 
soc ἐν vij Σκύρῳ τῇ νήσῳ Par. C. 
τοῦ Νεοπτολέμου" ἀντὶ τοῦ Σχύρου 
— ἐγκύμονα, iv yeso ἔχουσαν, 
μητέρα, λελοχευμένην Vind. 1. τὸν 
Νεοπτόλεµον ---.Σχῦρος »ῆσος — τὴν 
ἐγγάστριον ἔχουσαν ἐκεῖνον Vind. 11. 

186. Ἔντινα Ἰφιγένειαν ὁ. σύγχοι- 
τος ᾽Αχιλλεὺς ---τῆς Σχυθικῆς θαλάσ-- 
σης Σαλμυδησὸς γὰρ κόλπος 
τῆς Σχυδίας Par. A. Θρᾳκικῆς ' ἀπὸ 
ποταμοῦ ΖΣαλμυδισσοὺ (sic) ἐκεῖσε 
ῥέοντος Pal. 40. 187. Ἔσω ζητῶ» 


τῆς Ἑλλάδος, 7 τὴν καρατομηδέ- 
σαν, ἢ τὴν καρατομοῦσα». πρὸ 
Φιάφορον τὸνον Par. Α. τὴν vq Ἑλ- 
λήνων µέλλουσαν καρατοµηθῆναι, 7 
τὴν καρατομοῦσαν καὶ ἀναιροῦσι 
τοὺς Ἕλληνας ἐν Σχυθίᾳ Par. B. r- 
τῶν γυρεύων — τῶν παραγενοµένων 
ly Zxv9íg Ἑλλήνων ' ἢ τὴν καρατο- 
µηδῆναι µέλλουσαν παρὰ. τῶν E 
Agro» Par. C. ἔσωθεν — wnAaqoy 
τὴν Ἰφιγένειαν τὴν φονεύουσαν τους 
Ἕλληνας Vind. Ἡ]. ἔσω τοῦ Εὐξείνου 
stóytov --- ψηλαφώῶν, ipo»: λέγω 
δὴ τὴν τῶν Ἑλλήνων «φονεύτριάν, 
καρατομηθεῖσα», ἢ τὴν καρατομοῦ- 
σαν τοὺς Ἕλληνας Vind. lll. 

188. "Eni πολὺν χρόνο» ----4ευ- 
«nv: ἔσει δὲ νῆσος' ἀπὸ πολλών 
πελαργῶν — οἰκήσει τὴν «4ευχην Vii 
σον τὴν ἐν "Joop τῷ ποταμῷ Par. Δ. 
Ζπιλάς' ὄνομα νήσου i" Εύξείνρ 
πόντῳ Par. C. ἐπὶ πολὺν χρόνον — 
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Κέλτρου πρὸς ἐχβολαῖσι λιµναίων ποτῶ», 
ποὺθών δάµαρτα, τήν ποτ ἐν σφαγαῖς κεμὰς 1490 


Achillis, cui sacra erat, cultu nobilitata. Exstat ea de re locus classicus 
ud Pausan. 1Η. 19, 11. ἔσειν i» τῷ Βὐξείῳ νῆσος κατὰ τοῦ Ἵστρου 
τας ἐκβολὰς, ᾿ἀχελλέως Ἱερά" ὄνομα μὲν τῇ vnde «4ευκὴ, περέπλους δὲ 
αὐτῇ σἐαδίων εἴχοσι, Φφασεῖα dà ὕλη πᾶσα καὶ πλήρης ζώων ἁγρίων καὶ 
ἡμέρων, καὶ ναὸς “Αχιλλέως καὶ ἄγαλμα ἐν αὐτῇ. Pind. Nem. 1V. 48— 
50.  .4lec; Σαλαμῖν ἔχει πατρφαν' ἐν d' Εὐξείνῳ rien φαεννὰν 
“Αχελλεὺς νᾶσο». Cf. Boeckh. Explicat. Tom. Ill. p. 385. Dionys. Perieg. 
v. 541 — 546. ibiq. Eustath. et Bernh. p. 673 sq. Hesych. 8. v. 4yl(Altioy 
zzÀ«xe et Interpp. et Eustath. ad Odyss. à. 538. p. 1606, 43. edit. Rom. 
(Tom. l. p. 430, 40. edit. Lips.) Hi vero omnes de cultu Achillis, qu 
post mortem in insula illa habuerit, tradiderunt; quod autem h. 1l. le- 
gimus, Achillem iam aute Troiae excidium desiderio lphigeniae per 
quinque &nnos iu insula Leuce commoratum esse, id unde hauserit Ly- 
cophron, praesertim cum Cyclica carmina interierint, certa nunc con- 
iectura assequi non licet; Procli enim Excerpta nihil tale diserte com- 
memorant. "angit eandem fabulam Schol. Pind. Nem. 1V. 79. αὕτη (ἡ 
-deuxi ἀκτή) καλεῖται καὶ «άχιλλέως δρόμος, ἐπειδὴ µγηστευοµένου του 
Αχιλλέως την Ἰφιγένειαν ἀχθεῖσάν τε διὰ τὴν αὐτοῦ πρόφασιν elc «4«ὐλίδα 
γενοµεένης ἁπλοίας τοῖς Ἕλλησιν εἲς Ίλιον ἠθέλησαν σφαγιάσαι ὑπὲρ εὖ-- 
πλοίας, καὶ τῆς ἀρτεμέδος αὐτὴν ἁρπασάσης, xol ἐπὶ Ταύρους τῆς Σχυ- 
Φίας τόπον ἀγαγουσης, ἐπεδέωκεν ἐρῶν ὁ -ἀχιλλεὺς, καὶ συνηκολούθησε 
µιέχρε ταύτης τῆς νήσου τῆς ἁεγομένης devais. 
180. ἈΧέλερου] Sic Par. ABCDEFGJKL.. Vat. 1307. Neap. I. il. 
Vind. Hl. 1V. . Vit. J. 1j. Hl. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Paraphrasis Vaticana; 
ex Editt. autem Ald. Basil. Il. Pur. ll. Commel. Meurs. utrq. Reich. et 
Sebast. — —XKfirov Par. H. (superaddito tamen p) Neap. lil Vind. 
IH. et Editt. Basil. 1. Stephan. et. Pott. utrq. — Lectionem ««έχτρου 
Par. B. in Scholiis commemorat. Poetam h. l. Istrum flurium, cuius 
ostiis obiecta sit insula Leuce, iutellexisse, et res ipsa docet, et vete- 
rum testimonia satis comprobant. Vid. Pewsan. |. l. Dionys. Perieg. 
v. 542, qui tamen Istri loco Borysthenem nominat; Arrian. Peripl. Pont. 
Euxin. p. 132. Hunc fluvium e Celticis montibus ortum, per lecum Cel- 
ticum (inde h.l. λιμναῖα ποτά) transire, et duobus deinde brachiis 
diffusum , ad Pontum Euxinum pariter atque ad mare Celticum prope- 
rare decet Tümagetus apud Schol. Apolion. Rhod. IV. 259. ἘΤιιάγητος 
di ἐν α΄ περὶ λιμένων τὸν Ίσερο» φησὶ καταφέρεσθαι ἐκ τῶν Κελτικῶν 
» - Y , 4 4 - , 
ὀρῶν, εἶτα ἐκδιδόναι elg Κελτικὴν λέμνην᾽ μετὰ δὲ ταῦτα εἷς dvo 
σχίζεσθαε τὸ ὕδωρ, καὶ τὸ μὲν tlc τὸν Έυσεινο» πὀντον» εἴςβαλλειν, 
à eg τὴν Κελτιχὴν Φάλασσα-. Adde Schol. ad IV. v. 284. 306. 321. He- 
rodt. 1. 33. IV. 49. Eustath. ad Dionys. Perieg. 298. p. 143, 17 sqq. 
edit. Bernh. Ergo lster iure potest Κελτικὸς nominari. Num autem, 


εἲς τὴν. λευκὴν νῆσον, τὴν διὰ τὸ ry ncn ὑδάτων Par. B. ὄνομα 
πλῆθος Εὐξείνου τῶν κυµατων Àev- λίμνης, ἐξ ης ὁ Ίσερος ποταμός --- 
χαιοµένην, κατοικήσε᾽ καλοῦσι εσι perd Vind. 1. ἡ νησός 
Σπελάδα νῆσον τὴν ἓν Ἵστρφ τῷ ἔστι πρὸς τὰς ἐκχύσει τῶν ὑδάτων 
ποταµμῷ, ἢ ix τοῦ ἀφροῦ τῆς θα- --- ἐκχύσεσι τῶν υδάτων Vind. 11. 
λάσσης λευχὴν, ἢ x τῶν πτηνῶν 190. ΗΠοθῶν την (orem Ἰφιγέ- 
Vind. 1l. iso. Ὄνομα λέμνης ἢ γεια», Sruva ποτε ἓν ταῖς oqayaig 
ποταμοῦ, ἓξ οὗ ὁ Ἵστρος ἐχδίδωσι ἡ ἔλαφος Par. A. iv ὀυσίαις, ὅτε 
— περὺς ταῖς ἐκβολαῖς τῶν ῥευματων ἔμελλον Όνσιαδειν αύτη» Par. €. ζη- 
Par. A. £v τισι βιβλίοις dáxtoov'* τῶν yuraixa Ἰφιγένειαν — 0 ἔλαφος 
ἔστι δὲ ὄνομα ποταμοῦ εἰρβάλ]ον- Vind. Hl. 

τος περὶ τὸν Ἐὔξευον πόντον — 


od A4 YKOGPONOZ 


λαιμὸν προθεῖσα φασγάνων ἐκρύσεται. 
βαθὺς à" ἔσω ῥηγμῖνος αὐδηθήσεται 
ἔρημος iv κρόχῃσι νυµφίου δρόμος, 


cum hoc ita sese habeat, aut Κέλτου, quod Canterus et Scaliger in 
versione posuerunt, aut Ἴστρου, quod Muellero placuit, reponendum 
censeamus* Minime vero. Hic enim locus, οἱ quid video, ad eos per- 
tinet, in quibus cautio adhibenda est, ne emendando, quae peryersa 
videntur, ipsius poetae, non librariorum errores corriganuus, et Lyco- 
phronem, ut ita dicam , ex ipso Lycophrone eiiciamus. Cogitavit is 
quidem Κελτικὸν Ἵστρον, sed quo insolentius et magis obscurum id 
esset, quod diceret, alludens ad nomen 7orgooc, hunc fluvium K£Aroor 
appellare ausus est. At hoc, inquies, plane inauditum est atque into- 
Jerabile. Anne hoc etiam Lycophroni ita visum esse existimas, quem 
evis ex iis lusibus, qui transponendis literis syllabisve fiunt, aliquam 
apud aequales suos gloriolam nactum essef* Cuius nova vocabula pro- 
cudendi audaciam quaevis fere pagina tibi commonstrat!* Qui, ut reli- 

u& praeteream, praesertim in nominibus propriis, syllabas addendo, 

emendo, commutando, nihil non sibi licitum esse putavit, ita ut "Jquc 
pro Ἰφιγένεια (v. 32&.), Ὑρύχατα pro Τρύχαι (v. 374.), «Χερσαῖος pro 
Xedóóvgsog (v. 534.), Γλαύχων pro Γλαῦχος (v. 811.), ΙΠερσεὺς pro 
JIéo0nc (v. 1175.), "dottpoc pro ᾿Ἀστέριος (v. 1301.) µετασχηματικῶς di- 
cere non dubitaretf At haec, obiicies, eliqua saltem ratione ferenda 
sunt; illud autem novum quiddam, et ultra modum audacter proeu- 
sum. Esto; modo id mihi concedas, esse posse quidquam in quavis 
re, etiam in tali poetarum licentia, quod enm nimium sit et certos 
fines transgrediatur, in iustam reprehensionem incurrat; quale quidem 
sí hoc quoque in loco commissum esse tibi persuasero, quominus de 
tali hominis licentia severe pronunties, nullus impediam. Lectionem 
enim, quam verissimam existimo, tueri volo, non poetam. — ἐχβολαῖς 
Par. J. et Vat. 1307. vitiose. — — 191. ἐκρύσεται] ἐκ ῥόσεται Par. FGH. 
Vit. HI. Pal. 40. et editt. Basil. I. Steph. et Pott. utrq. - 

193. d x abi δρόμος] Dionys. Perieg. v. 906. Ταῦροέ 9" οἳ ναίουσιν 
᾽4χιλλῆος ὀρόμον αἰπὺ», στεινὸν ὁμοῦ δολιχόν τε. Eustath. ad h. ]. p. 146, 
13 sqq. edit. Bernh. ὅτι ὁ ᾿4χιλλέως δρόµος, ὃν of Ταῦροι τὸ ἔθνος Ψαέου- 
σιν, αὑλων τίς ἔσει στενὸς ὁμοῦ καὶ Φολιχὸς, xol κατὰ τὸν Γεωγράφον 
(Strab. VII. 19.) χεῤῥόνησος ἁλιτενὴς, οἷόν τις ταινία, ἤτοι φασκία, μῆ- 
xoc ὅσον χιλίων σταδίων ἐπὶ τὴν ἕω, ἀμμώδης, πλάτος δὲ δύο σταδ(ὼν 
τὸ μέγιστο», τοῦτον τὸν δρόμον ὁ Ἑλληνικὸς ᾿Αχιλλεὺς περιῆλθε, µεταδιά- 
χων τὴν τοῦ ᾽4γαμέμνονος Ἰφιγένεια», ἓξ «4ὐλίδος ἀναρπασθεῖσαν cd; 
Σχυδίαν, ὁπηνίκα ἔλαφον ἡ “4ρτεμις elc θυσίαν ἀντέδωκεν' ἔνθα καὶ µεί- 
vog πολὺν χρόνον ὁ ᾿Αχιλλεὺς, χκαθα δοκεῖ καὶ τῷ .4«υκόφρονι, ἀφῆκε τῷ 
τύπῳ τὴν τοῦ αὐτοῦ κλῆσιν. ΟΕ. Emrip. Iphig. in Taur. 436. Seid. Piin. 


101. Τὸν τράχηλον 7 λαιμὸν Λύς — Pyróc / Σχυδίας — τοῦ etyia- 
προτείνασα τοῦ ξίφους ἐἔλευθερω- AoU' φημισθήσεται Vind. Ἡ. στολύς 
σει Par. A. ὑποθεῖσα, δοῦσα --- --- αἲγιαλοῦ τῆς Σαλμυδησίας, zyovy 


ἀπὸ τῶν µαχαιρών, ἀπὸ τῶν σφα- 
γὤν σωσει, ἐλευθερώσει Par. C. αὐ- 
τῆς — ix τῶν Σξίφων — λυτρώσεται 
Vind. Ill. 192. Βαθὺς d δρόμος 
ix τοῦ λιμένος, 9 αἰγιαλὸς µέχρι 
τῶν ἐἔρημων τῆς Σχυδίας, ur Li- 
λειος λεχθήσεται Par. Α. uéyac — 
ἐντὸς τῆς εγάλης «δχυδίας --- τοῦ 
αἲγιαλοῦ, ηγου» ἄνωθεν τῆς Μαιω-- 
 t(dog λίμνης Par. C. ἀντὶ τοῦ πο- 


Ἐὐξείνου πόντου Vind. HI. | 
193. πε — τοῖς αἴγια- | 
λοῖς — ὁ ᾽Αχίλλειος δρόμος Par. Α. 
εὔχερας (leg. εὔχαιρος) µάταιος, διὰ — 
τὸ ἔχειν ὄνομα µόνον εὔκερον (εἴ- 
καιρο») Par. C. ἠρημωμένος το | 
poi, αἰγιαλοῖς — τοῦ «4χιλλέως" AÉ- 
γει δὲ τὸν AyflAÀAeto» δρόμον Vind. M. 
Φιὰ τὸ µάτη» δραμεῖν Vind. Η1. 
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στένοντορ ἅτας xoi χενὴν ναυκληρίαν, 
xoi τὴν ἄφαντον εἶδος ἠλλοιωμένην 

γραῖαν, σφαγσίων ἠδὲ χερνίβων πέλας, 
“ἄιδου τε παφλάξοντος ἐκ βυθών «φλογὲ 
χρατῆρος, ὃν µέλαινα ποιφύξει φύιτῶν 


Hist. Nat. 1Υ. 26. Pomp. Mel. 11. 1, 6. Alii hunc locum etiam in lit- 
tore Bithyniae quaesiverunt, vid. Schol. ad Apollon. Rhod. 11. 658. «4ιο- 
γύσιος ὁ difiavóg ἱστορεῖ, τὰς εὐρείας ἠϊόνας λέγεσθαι "Αχιλλέως ὀρόμο». 
Praeterea scripsi ἐν κρόκησε ex optima lectione Cod. Vat. 1307. qui 
hanc vocem cum iota adscripto ita exhibet: χρόχµισι, ex quo Sebastia- 
nus, quae eius erat harum rerum imperitia, variam lectionem χρόκνισε 
eflinxit. Vid. supr. v. 107. — 100. σφαγείων] Sic Ρατ. AFJ. Vat. 
1307. Vind. ll. Vit. Hl. Pal. 40. et Editt, Basil. Í. H. Par. 1l. Commel. 
Steph. Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reichard. σφαγίων Par. BCDEGHKL. 
Neap. 1. H. Ill. Viad. 1. IV. Vit. I. HI. Ciz. Rehd. et Editt. Ald. et Se- 
bast. Nou τν erat longa Muelleri adootatione, cum, utra lectio 
praeferenda sit, metrum doceat. Notanda autem erat manifesta Eu- 
ripidis imitatio, apud quem eadem verba similiter coniuncta leguntur 
in Iphig. in Taur. v. 324. Seidl. ἐς χέρνιβάς τε καὶ σφαγεὶ ἔπεμπέ σοι. 
197. παμφλάξοντος Par. L. τε ἐπαφλάξοντος Vind. h. 


195 


« 198. κρητήρος Par. J. — fiere) horrenda, crudelis; intelligo lphi- 
eniam. Similiter infra v. 325. μηερὸς κελαινῆς χέρνιβας µιµουµενος. 


otterus, qui à Scholiastis sibi persuaderi passus est, Proserpinam 
b. l|. intelligi, Méficwe litera maiuscula edidit, quem sequutus est 
Sebastianus. — ποιφύξεε] Eustath. ad Iliad. «'. 600. p.160, 31 sqq. edit. 
Rom. (Tom. 1. p. 131, 18. edit. Lips.) ὅτι τὸ πονεῖσθαι κατὰ συνέσεως 
σποιπνύειν ἡ πε λέγει" ὃ γίνεαι ἀπὸ τοῦ πονῶ, πονύω, ὡς ἆλῶ 
ἀλύω, αιώ xwue' καὶ iv συγκοπῇ πνύω καὶ ἄναδιπλασιασμῷ ποπνύω, 
χαὶ πλεονασμφ τοῦ $ ποιπνύω΄ ὁμοίου δὲ ἀναδιπλασιασμοῦ καὶ τὸ ποι- 
φύσσω ἤγουν φυσῶ παρὰ «4υκόφρονι. Idem ad Hiad. f. 450. p. 253, 3. 
edit. Rom. (Tom. 1. p. 204, 29. edit. Lips.) γίνεται ἐκ τοῦ φῶ τὸ φαίω, 


194. «Στενάζοντος τὰς βλάβας καὶ 
µαταίαν πορεία» Par. A. πενθοῦν- 
τος, ὀρηνοῦντος, τοῦ ᾽4χιλλέως δηλα- 
δη ----ναυλοχίας, ἐκσιρατείας Par.C. 
ἤγουν τὴν ἀποτυχίαν, ματαίαν τὴν 
τοῦ πλοίου πόρευσιν Vind. lll. xo- 
χοπαθεέας — odor Pal. 40. 

195. Καὶ τὴν ἀφανισθεῖσαν ἐπὶ τῷ 
βωμῷ — μεταμορφωδεῖσαν ὑπὸ -4ρ- 
τέµιδος elg γραῦν 9 γραξαν σφα- 
γείω», ἓν σφαγαῖς γηράσασαν Par. A. 
χαὶ ἀφανη, ἀδρατον γεγονυῖαν, ὑπ 
τῆς “4ρτέμεδος μεταβληθεῖσαν Par. C. 
ἀφανισθεῖσαν ἐπὶ τῷ (ons — κατὰ 
τό — μεταποιηθεῖσαν Vind. 1l. ἀπὸ 
κοινοὺ τὴ» ἀφανῆ γεγοµένην, ηγουν 
τὸ UR) S ita rub di ind. 
ML ἀλλοιωθεῖσαν Pal. 40. 

196. Τὴν γεγηραχυῖαν ἓν τοῖς 
σφαγέοι" ἢ τὴν μεταβληθεῖσαν elc 
γραΐίαν διὰ τὸ μὴ γνωριαθηναι ὑπὸ 
Ἑλλήνων — τῶν σφαγίων καὶ τῶν 
χερνέβων πλησίον Par. Λ. el; — 


ἀπὸ κοινοῦ τὸ στένοντος, 3 τὴν Ἰφι- 
γένειαν τὴ» ουσαν πέλας τῶν σφα- 
ναστηρίων, ἢ ὁ ᾿Αχιλλεὺς πέλας ὧν, 
y9« τὰ σᾳαγια καὶ τας δυσίας 
ἐποίει ἡ Ἰφιγένεια, ἀναιροῦσα τοὺς 
Ἕλληνας Par. C. τὴν Ἰφιγένειαν — 
Φυσιαστηρέων Vind. 1l. τῶν ἐπ᾽ ἀκτῇ 
Φυσιῶν — σφαγιαστηρίων 9υσιων 
ἐχ παραλλήλης Φυτηρίων — ἐκείνη 
ρὖσα Viud. πι, 197. Καὶ τοῦ 
παφλάξοντος “4ιδου πλησίον» ix τῶν 
βυθῶν τῇ φλογέ᾽ κρατῆρα δὲ 4ιδου 
λέγει τὸν λέβητα, διὰ τὸ elo αὐτὸν 
κατασφάζεσθαι τοὺς ξένους Par. Α. 
ἤγουν τοῦ Φανατοποιοῦ — «άτωδεν 
της φλογὸς οὔσης δηλαδη Par. C. 
βραάξοντος — διὰ τῆς Vind. 111. 

198. Τοῦ agerijgoc "idov πλησίον, 
ἀπὸ κοινοῦ λέγει δὲ διὰ τὸ εἲς ai- 
τὸν τοὺς ξένους αατασφαττεσθαι 
ὄντινα χρατῆρα ἡ Περσεφονη ἕψει--- 
νεκρῶν Par, A. η Περσεφόνη φυ- 
σήσει, πληρώσει ἀνθρώπων Vind. H. 


56 AYKOOPONOZ 
σάρκας λεβητίξουσα δαιταλουργ}ίᾳ.. 

Xo μὲν πατήσει χῶρον edet» Zen, 
elg πέντε nov πλειῶνας ἑμείρων AMyoug.. : 
oí à" ἀμφὶ βωμὸν τοῦ προµάντιος Κρόνου 
σὺν μητρὲ τέχνγων νηπίων κρεαγόµου, 


200 


ἄσσω, καὶ ἓν ἀναδιπλασιασμῷ φαφαόσω, καὶ τροπῇ τοῦ Φασέος καὶ 
πενθέσει τοῦ t παιράσσω οὕτω σκευωρεῖται καὶ τὸ ποιφύσσειν ἀντὶὲ 
τοῦ «voir. De hoc verbo Vid. Interpp. ad Hesych. h. v. Blomfield. ad 
Aeschyl. Sept. 286. et Meineck. ad Euphor. fragm. p. 156. — φδιῷ 
Par. A. y et 7 in antiquis exemplaribus, ubi 7 adscribi solet, saepis- 
sime permutantur. à; ; 

202. προμάντιος] Haec forma in Lycophrone praeferenda. Tuentur 
eam Par. ABCFL. Vind. 11. Vit. 1. Ciz. Pal. 40. Rehdig.. et Editt. Ald. 
Basil. l. et ex his reliquae omnes, exoepta Sebast.  zrpoudvreoc Par. 
DEGHJK. Vind. Η. IV. Vit. 1I. Hl. et edit. Sebast. — Ἀρόνου] Ad 
aram Saturni, Haeserunt Interpretes, cum illad: Homericum (fliad. 5'. 
309.) τόν ᾧ αὐτὸς Ὀλύμπιος ἠκε φόωςδε, de love intelligendum esse vi- 
derent. At Lycophron fortasse in Cypriis carminibus, quorum imita- 
tio etiam ex iis, quae statim de Graecorum expeditione in Mysiam at- 
que de Telepho leguntur, manifesta est, hanc rem aliter quam apud 
Homerum narratam invenerat. Addam locum ex Procli Excerptis: Καὶ 
μετὰ ταῦτα συνελθόντες εἲς «4ὐλίδα Φύουσι' καὶ τὰ περὶ τὸν ὁράκοντὰ 
καὶ τοὺς στρουθοὺς γενόµενα Φείχνυται, καὶ Κάλχας περὶ τῶν ἀἆποβησο-- 
ένων προλέγει αὐτοῖς. Έπειτα (Hic incipere quintum Cypriorum librum 
indicat litera « apposita in Cod. Neap. in Bibl. Francisci Taceoni) 
ἀναχθέντες Τευδρανίᾳ 7t ος χαὶ ταύτην, ὡς Ίλιον, ἐπόρθουν. Έη-- 
λεφος dà ἐχβοηθεῖ' (Bic Cod. Franc. Tacc.) Θέρσανδρον τὸν lloAvre£xovg 
κτείνεε, καὶ αὐτὸς ὑπὸ ᾿4χιλλέως τιτρὠσκχεται. 


203. κρεανόµου] αρεωνόµου Par. J. αρεανόὀµον Vit. Ἱ. Mire h. 1. se 
torsit Muellerus, cum posset in optima Canteri. annotatione acquiescere : 
»Vatem hic vocat Saturnum, quod capiendae Troiae tempus per osten- 


λέβητος — ὄντινα κρατῆρα ἡ Ἱερσε- 


Vind. Π. 202. Οἱ δὲ παρὰ τὸν 
φόνη, ἢ "n Ἰφιγένεια, φυσήσει ày- 


βωμὸν τοῦ προμαντευσαµένου αὐτοῖς 


Φρώπω» Vind. 11. ἡ Ἰφιγένεια — τὸν δεκαετῇ χρόνο» τῆς "IMov στο 
ὀνητώ» Pal. 40. 99. Τὰς σὰρ- Φηήσεως 8v η όλοι — 1j τοῦ doyato). 


κας ἐς λέβητα βάλλουσα — τῇ µα- ἢ τοῦ φοβεροῦ λέγει δὲ τὸν ὁνρά-- 


χοντα Par. ΑΛ. 


Φειρίᾳ, τῇ ξενοκτονίᾳ Par. A. βρά- 
ζουσα Par. C. ἕφῶσα (sic) id 
. Δαίουσα — µαγειρικὴ τέχνη, ἔξενο- 

ατονίᾳ Vind. it p ic jeBuvn κατα- 
κόπτουσα, ἑψῶσα, ἤτοι κοπῆῇ ἢ µα- 
Υειρικῇ τέχνη Vind. III. 

200. Καὶ ὁ μὲν ᾽άχιλλεὺς ἔνδια-- 
dd εἲς τὸν χώρο» — θρηνών — 
τὸν Σχύθην Par. Λ. θρηνῶ», κοπτό- 
µενος Par. €. ὁ ᾿άχιλλεὺς κατοική-- 
σει ὀρηνὼν Vind. Hl. '4χιλλεὺς δια-- 
πρίψει τὸν τόπον ὀρηνών — γην 
Σκυθικη» Vind. ΠΠ. δρ. Eig néy- 
τε χρόνους xol ἐνιαυτούς' πλειὼν 
δὲ ἡ cóOgia* ἐπιθυμῶν Λέχους τῆς 
Ἰφιγενείας Par. A. lriavicus — ἔπι- 
Φυμῶν τῆς κοίτης αῆς Ἰφιγενείας 


ToU πρὸ τοῦ τὸ ἐν 
«4ελφοῖς μαντεῖον ἔχοντος xol προ- 
µαντευοµένου ᾽ τινὲς τὸ Koorer ἀντὲ 
τοῦ Κρονέδου φασίν Par. B. τὴν 9v- 
σίαν τοῦ  ὑπάρχοντος ῥηλαδὴ xol 
ΠΡΟπΡΟΦηΗτου, yovv τοῦ Κρονέδου 
ἄιός Par. C. Οἱ Ἕλληνες ἐν 4ὐ-- 
λίδι.---- τοῦ «4ιὸς Vind. M. οἱ Ἕλ- 
ληνες ὄντες ἓν τῇ Αὐλίδι, ἱδόντες 
τὸν δράκοντα τὸν τοὺς στρουθοὺς 
φαγόντα συν τὴ µητρέ — τοῦ πρὀτε-- 
oov µάντεως,; τού Κρονίδου Vind. IH. 

J. Σὺν τῇ τῶν τέκνων µητέρε --- 
μικρών --- τοῦ τοὺς. νεοσσοὺς τῆς 
στρουθοῦ, καὶ αὐτὴν τὴν στρουδὸν 
φαγόντος ὁράκοντος Par. A. αὐτῶν 
τῶν νηπίων» δηλαδὴ, Ίἤγου». τῶν 
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ὅρχων τὸ Jeurtpofyoy ἄρσαντες ζυγὺν, 
στεῤῥὰν ἐνοπλίσουσιν ολέναις πλάτην, 205 
σωτῆρα Βάκχον τῶν ap gli πημάτων 


Σφάλτην ἀνευάξοντεςο, ᾧ ποτ ἐν μυχοῖς, - 
4ελφινίου παρ ἄντρα Κερδφου Θεοῦ, — — e 


Ταύρῳ κρυφαίας χέρνιβας κατάρξεται 


tem Graecís praedixerit; vocat etiam carniverum, poetico more, quasi 
ipse in serpentem se verterit, et quod iuxta aram eius contigit, id 


pe vel fecerit, vel faciendum curaverit.* — 204. ὕρχων] ὄρκον Par. A. 
oxov Par. K. — — 206. ἐνοπλίσουσι] ivomi(ovsw Vind. 11. ἐνοπλί- 
tous Par. 1. et Vit. Il. — | ὠλέναις πλάτην Rehd. 


, 


posi illius acerrimae stragis, quam Graeci, Mysiam devastantes, ἃ 
elepho, Herculis filio, perpessi sunt, usque dum Bacchus illius furo- 
rem compesceret. Hanc fabulam e Cyclicis poetis Mos νεώτεροι ποιηταὶ) 
referunt Schol. min. ad lliad. «. 59. Eustath. ad eund. . p. 46, 36. 
edit. Rom. ( Tom. I. p. 41, 1. edit. Lips.) Paus. 1X. 5, 14. Tzetz. An- 
tehom. 269. ibiq. Iaeobs. — 207. ἀνευάζοντες] Librarii variis vitiis hune 
locum inquinarunt: ἀνευβαροντες Par. C. et abu Ill. ἀνεβάζοντες Par. G. 
Vind. IV. et Vit. 1Η. ἀνευνάξοντες Pal. 40. et Rehd. αὐὐάζοντες Par. J. 
altera lectioye in margine apposita. -—— 

208. «ελφινίου} Vid. Hymn. Homeric. iu Apoll. 495. ibique Aanotat, 
ligenii p. 341 sq. 


2060. τῶν πάροιθε] τὸν zt&oor9e Vind. 1V. πάροιθεν Neap. ΤΠ. — πη- 


στρουδῶν---χρεωβόρου Par. C. τῶν αἴτιος αὐτοῖς Σγένετο τοῦ μὴ ἀπο- 
στρουθῶν ἔνεχεν — ἐκ τοῦ πρεουρ- λέσθαι ἓν Μυσίᾳ — τῶν πρωην» βλα-- 
ού ὁράχοντος Vind. ll. αὐτήν — $ βῶν Par. A. βοηθόν᾽ ἐν Μυσίᾳ γὰρ 
στρουθών γεχρῶ» (leg. µικρῶν) µε- ἔσωσεν αὐτοὺς Par. C. τὸν 4ιόνυ- 
Em 1 τοῦ ὁράκοντος τοῦ φαγόντος σον — πρότερον ᾽ τῶν ἓν Μυσίᾳ — 
Vind.Hi. 204. Ἐπειδὴ τὸ πρῶτον καὶ τῶν βλαβὼν τῶν γενοµένων 
ὄρχους ἔδωχαν περὶ τῆς Ἑλένης' νῦν Vind. IH. 207. Ἐὸν σφαλῆναι 
περὶ τῆς στρατείας, B ἐστιν δευ- ποιήσαντα τὸν Τήλεφον — ἀνυμνοῦν- 
τεροῦχον — ἁρμόσαντες τὸ» Toyo τες) qroé ποτε ἐν τοῖς ἐσχάτοις 
Par. Λ. ἐκ δευτέρου Par. C. τὸ δεύ- Par. A. γεραίροντες — καὶ κυστικοῖς, 
Ttov ζυγὸν ποιήδαντες Vind. ll. κρυφίοις Par. C. iind c άνευ- 
προτερν ὤμοσαν ἐπὶ τῇ µνηστείᾳ φημίζοντες — τῷ 4ιονύσφ Vind. Il. 
τῆς Ἑλένης: ὅρκους ποιήσαντες, ἀνύ- του Τηλέφου καὶ τὸν ἐμποδιστήν — 
σαντες βεβαίωσι», ὅρκον Vind. lll. ἀνευφημοῦντες — τῷ ταυροµμορφφ 
πρώτον ὄρχον ἐποίησαν οἱ Ἕλληνες, Vind. 11. τὸν πως Ὄλεφον 
ὕτε ρπάγη ὑπὸ Θησέως" Φεύτερον Pal.40. 308. Παρὰ τὰ σπήλαια 
δὲ dy 4ὐλίδι, ὅτε διωχθέντες ὑπὸ τοῦ ᾽Απόλλωνος «{ελφένιος δὲ 


ο. ἐχεῖσε παρεγένοντο Ρ41.40. ἐκλήθη, ὅτι ὀχού ενος Φελφἒνι ἀπὸ . 


200. Αντὶ τοῦ ἐνοπελίσουσεν ἢ ἔναρ- «4ήλου eic τὴν Πυθώ .... μη 
µοσουσιν ταῖς χερσὶν εἰρεσίαν, χω- douc Φεοῦ Par. A. τόπου δηλαδὴ, 
πηλασίαν Par. A. ὤφειλεν εἰπεῖν ἤγουν τῆς) Φωκέδος — τοῦ κέρδη 
την χεῖρα ἐνοπλίσουσιν ἐν ταῖς "n. ποιοῦντος διὰ τῶν χρησμῶν Par. C. 
Qai; πλάταις, ἤτοι κώπαις Par. B. ἤτοι τοῦ ἀπόλλωνος — εἲς τοὺς ἐν- 
ρματεύσουσιν (sic) χερσίν * ἀπὸ µέ- «ὁοτέρους τόπους τοῦ θυσιαστηρίου --- 
θους 10 πᾶν Par. C. πλέουσιν---ταῖς ἐπίθετον "«πόλλωνος τοῦ ἐπικερδοὺς 
Xt001 χώπην Vind. M. στερεάν ----λή- Ὑϊπά. Ἡ. 209. Τῷ 4{ιονύσφ µυ- 
Ψοντες (Sic) ὡς ὅπλον χερσὶ κώπας στικὰς Φυσίας κατάρξεται Par. A. 
Vind. Hil, p^ aged παρασκευάζουσε τελέσει πρῶτος Par. C. παυροµόρφῳ 
PaL 40. . Τὸν Jióyvcoy, ὅτι Ρα]. 40. 


58 4ΥΚΟΦΡΟΝΑΣ 

ὁ χιλίαρχος τοῦ πολιῤῥαίστου σερατοῦ. 

ᾧ ὑυνμάτων πρὀςπαιον ἐκτίνων χάριν 
δαίµμων ᾿Ενόρχης «ηγαλεὺς «Ρανστήριος, 
λέοντα Φοίνης, ἴχνος ἐμπλέξας λύγοις, 
σχήσει, τὸ μὴ πρόῤῥιζον αἰστῶσαι στάχυν 


210 


210. πολιῤῥαίστου] Dux ilius exercitus, cuius principes coniurave- 
rant, se non prius e bello redituros, quam infestam illam «urbem fun- 
ditus delevissent. Haec res, quam veterum testimonia satis compro- 
bant, lectionem, quam alteri praetulimus, indubitatam reddit. Es 
enim h. l. duplex omnino lectionis varietas: πολεῤῥαίστου Par. ACF. 
Neap. Ill. et Vind. lll. πεολιραίστυ Par. HJ. πολυῤῥαίστου Par. 
BEL. Ciz. Pal. 40. et Rehd. πολυραίστου Par. DGK. Neap. I. II. Vind. 


v | 

IV. Vit. ΠΠ. πολεραίστου Vit. Ἱ. πολυραίστου Vind. Il. Vit. II. Alteram, 
πολιῤῥαίστου, habent Editt. Basil. I. Steph. et utraque Potteri; πολυῤ- 
ῥαίστου Aldina, Basil. Η. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. Reichard. et 
Nebast. Praeterea hunc locum tetigit Eustath. ad lMiad. 8. 760. p. 338, 
36. edit. Rom. (Tom. lI. p. 274, 34. edit. Lips.) 

212. «Ρηγαλεύς] Sic Par. BDEFGJKL. Neap. I. 11. Vind. IV. Vit. II. 
JH. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Edit. Sebast. — Φιγαλεύς Par. A. Vat. 1307. 


Vind. 1]. et Editt. Basil. I. Steph. et Potter. utrq. Φιγαλεύς Par. CH. 


j 

«ρηγαλεύς Vind. II. Vit. Ἱ. «Ρυγαλεύς Neap. 1l. et Editt. Ald. Basil. Π. 
Par. Ilt. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. Praetulissem lectionem 4»- 
γαλεύς, praesertim ob locum Pausan. VIiI. 39, 6. ubi Bacchi teniplum 
apud Phigalenses commemoratur, si per metrum hoc fieri licuisset. 
Vid. HAÀiani locum apud Steph. Byzant. s. v. d»yc«lféa, et Pausen. 
VH. 42, 6. De nomine «Φηγαλεὺς haec habet Eustath. ad lHiad. η’. 60. 
p. 664, 48. edit. Rom. ( Tom. Il. p. 141, 34. edit. Lips.) ὑπονοεῖται δὲ 
κατ ἀλληγορίαν xal ὁ «ΦΡηγαλεὺς «{ιόνυσος τῇ Φηγῷ παρωνυμεῖσθαι διὰ 
τὰς ἀναδενᾶράᾶας ἀμπέλους.. — «Ῥαυσεήριος Via. Pausan. VII. 27, 3. 
τοῦ δὲ ἆλσους τῆς σωτείρας ἱερὸν» ἀπαντικρὺ «4ιονύσου 4«αμπτῆρός 
ἐστιν ἐπίχλησιν τούτῳ καὶ «4αμπτήρια ἑορτὴν ἄγουσε, καὶ δᾷδάς τε ἐς 
τὸ ἑερὸν κοµέζουσιν iy. νυκτὶ, καὶ οἴνου κρατῆρας ἱστᾶσιν ἀνὰ τὴν πόλιν 
πᾶσαν. -- 213. λέοντα Φοίνης] Solus Neap. 1]. haud ,inepta- varietate: 
Λέοντος οἵνης. — 214. αἰστῶσαε] Vid. supra ad v. 71. ἀϊστώσειν Neap. 
Η]. cum glossa ἀρανέσεσθαι. — στάχυν] γένος Par. K. 





210. ὁ χιλιόναυς, τῷ τελείῳ ἁἀρι- 
Sud — rov εὰς πόλεις φδείροντος Par. 
A. ὁ τῶν χιλίων νηῶν ἄρχω» — τοῦ 
φδείροντος τὰς πόλεις Par. C. ὁ -4γα- 


µέμνω» — rov πολυ φδεέραντος, πο- 
.λυφθόρου. Vind. Il. 11. "Quriri 
«4γαμέμνονι ztoócqetoy* οὕτως γὰρ 
Φηλοῖ τὸ πρὀςπαιον' ἀντιπαρέ- 
χων Par. A. ἀποδιδοὺς καὶ τὴν d- 
µοιβήν Par. C. Qn». ᾽άγαμέμνονι 
πρἀςσφατο», γεαρᾶ» --- ἠτοι παρέχων 
Vind. Ἡ, 212. Ὁ ο. αλά 
μετὰ ὀρχήσεως αὐτοῦ τελεῖται τὰ µυ- 
στήρια — 0 4ιόνυσος ἐν Φιγαλίῳ (sie) 
— ὁ «4ιώνυσος, ὅτι μετὰ λαμπάδων 
ἄγεται αὐτῷ τὰ μυστήρια ΡΑΕ, A. ὁ 


9 


4 1/ 6 , . t 
$60c, Ίγουν ὁ «4ινυσος" ὁ ὀρχηστι- 
κὸς, ἢ ὁ ἀμπελουργὸς, ἢ ὁ αἰσχρός 
— ὁ tlc δρῦς αἀλλόμενος — ὅ. µετά 
φωτῶν υμνουμενος Par. Ο. ἔπίφετον 


τοῦ «4ιονύσου — 4ιόνυσος, ὅτι μετὰ 
φανῶν καὶ λαμµπάδων τελεῖται τὰ 
τούτου μυστήρια Vind. Il. : 

213. Ὡς λέοντα, τῆς oom 5] 
£Uoy(ac* λείπει dà τὸ ὡς' xoà λέγει 
τὸν Τήλεφον’ τὸν nzóde ἐμπλαχεὶς 
χλήµασι, «κλάδοι φυτοῦ  Par.'A 
συµποδίσας χλάδοις Par. Ο. κυρίως 


τὸν Τήλεφον». εὐωχέας --- τὸν πόδα 


συνδήσαφ τοῖς κλήµασε Vind. H. 
214. Ἐμποδίσει — ix jov ἆφα- 
γέσαι Grüyur* λείπει τὸ Og, ἓν nh 
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χείροντ᾽ ὀδόντι xoi λαφυστίαις γνάθοις. 215 
4εύσσω πάλαι δὴ σπεῖραν ὀλχαίων κακών, 
σύρουσαν ἅλμῃ κἀπὶ ῥοιζοῦσαν πάτρῃ 
δεινὰς ἀπειλὰς xoi πυριφλέχτους βλάβας. 
Qi µή σε Κάδμος ὦφελ iv περιῤῥύτῳ | 
loop φυτεῦσαι δυομενών ποδηγέτην, 220 


215. χείροντ’ ὀδόντι] Explicat Eustath. ad INad. «'. 598. p. 160, 11. 
edit. Rom, (Tom. 1. p. 130, 46. edit. Lips.) καὶ παρὰ «4υκόφρονι δὲ τὸ 
λέοντα χείροντα ὀδόντι καὶ yyáSoig Ajov, ἐμφαίνει γοργῶς, ὅτι ὁ Τήλε- 
qos ὔµοιος η» καὶ λέοντι καὶ συὶ δέ’ λέων γὰρ δὺ χείρει λήΐον. 


e 
216. λεύσσω] Par. KL. Vit. L H. Ciz. Rehdig. λεύσω Vind. Hf. 
Ίευσω Par. ABCDEFGHJ. Neap. Ill. Vind. IH. 1V. Vit. Ill. Pal. 40. et 
edit Ald. — πάλαι δὴ σπ. óÀx. καχ.) lam obversatur vaticinantis ani- 
Μο ultrix Graecorum classis, calamitates et exitium patriae allatura. 
De hoc usu particulae πάλαι vid. Valcken. ad Hippol. v. 1085. ὀλκαῖα 
xcx& sunt naves perniciosae. — 217. χἀπὶ ῥοιζοῦσαν] Vit. MI. xc 


ροιοὔσαν Par. ACG. Vind. M. IV. Neap. M. 


it. 1. HI. et Ciz. Reliqui 


Omnes vitiose χἀπιῤῥοιζοῦσαν, quod ob metrum ferri nequit. Poeta 
fortasse Aeschyli locum imitatus est, in Eumenid. 402. Well. j καὶ 
Tortvtac rod" ἐπιῤῥοιῥεῖς φυγάς; — 219. ὡς μὴ dé Par. G. Vind. IV. 
Vit. lll. — ὦφελ ἐν] aberrarunt librarii scribentes: ὤφελε περιῤῥύτψ 
Par. Ἡ. ὤφελλ' ἐν Par. A. ὤφειλε περιῤῥ. Par. C. expe ἐν Vind. lH. 


€ 
240. "Icay] Codices vitiose: ἴση Par. BG. Viud. IV. ἴση Vit. Π. De 
hoc antiquo insulae Lesbi nomine vid; Exstat. ad lliad. r'. 129. p. 741, 
35. edit. Rom. (Tom. IL. p. 246. ult. edit. Lips.) ἔτι ἱστίον καὶ ὅτι 
μέρτη ααὶ Πελασγία ἡ αὐτὴ .4έσβος ἐκλήδη ποτὲ κατὰ την παλαιὰν ioro- 


; 1t ὅτι ἀπ αὐτῆς τὰ «4εσβιακὰ πε 


ονταε, περὶ ὧν πολλοὶ ἔγρα- 


φαν, καὶ ὅτι, ὤὥςπερ «4έσβος, οὕτω χα) Ἴσσα ἡ αὐτὴ νῆσος ix μιᾶς τῶν 


περὶ αὐτὴν πέντε πόλεων, ὡς καὶ ««υκόφρων ἐμφαίνει. 


ως στάχυν Par. A. «κρατήσει Par. C. 
ἀφανίσεσθαι Neap. Ill. κωλύσει — 
GUdisjoy * E αὐτης ἀνασπᾶσθαι τῆς 
Us; — ἀφανέσαε, ἤτοι τοὺς Ἕλλη- 
vac Vind. H. 516. Κόπτοντα τῷ 
OVI. — λαφυσσούσαις, άφανισει-- 
10i; — στόµασι Par, A. ἤγουν τῷ 
Qecyuvg δερίων, τροπικὠς' σια- 
00, Ίγουν παντος πανοπλίᾳ 
85. C. χόπτοντα τὸν Τήλεφον — 
jj ιστικαῖς, µεγάλαις σιαγόσι Vind. 
- Σρωχτικαῖς Pal.40. — 210. Περὶ 
του. πλοῦ λέγει τοῦ al; Τροίαν τὼν 
Ίνων — συναγωγή», ἥτις συνί- 
σταται ἐξ ἑκατὸν ἀνδρῶν, qnoi τὸ 
ὑαγγέλωον. ἡ οὖν σπεῖρα καὶ ὁ 
ji Qroc* τῶν πλοίων' παρὰ τὸ 
Ίχεσθαι Par, Λ. ὀλεθρίων Par. C. 
2006 συναγωγῆν πλοίων. ix τοῦ 
»,t0 σείρω "Vind. Il. τάξι», σν- 
"ep ---µεγαλων Pal. 40. 
, 4 * Σύρουσαν τῇ Φαλάσση, καὶ 
απειλοῦσαν λέγει δὲ ἐμπρησμόν 


em ad Dionys. 


Par. A. ἐν τῇ Φαλάσσῃ — x«l ἔπι- 
σείουσαν Par. C. ἑλκομένην» — 9a- 
λασσαν (sie) ἠχοῦσαν, ἐπαπειλοὺ- 
σαν Vind. ll. συροµένην, συρίζον- 
σαν rij παερέδι Pal. 40. 

218. «opto. ἀπειλὰς τὰς διὰ 
πυρός Par. A. Ίγου» σφαγὰς καὶ 
αἰχμαλωσίαν — ἤγουν τὴν διὰ πυρὸς 
sitio Mond Par. C. τὰς di& 
πυρὸς, καυσεικάς Vind. Ἡ. καὶ πυρ- 
πόλησιν Pal. 40. 219. Ὅπως µη 
σε 0 Ἑρμῆς' dvi τοῦ Καῤμέλος" 
τούτου γὰρ υἱὸς ἐγένετο Ίρυλις --- 
ὤφελεν ἐν τῇ περιῤῥύτῳ νησῳ «4έσβφ 
Par. A. ἀποσεροφη πρὸς τὸν 1ρυ- 


hw — νήσῳ τῇ περιῤῥεομένη κύχλο- . 


9εν τῇ Φαλασση Par. C. εἴνε--- τοῦ 
Καδμίλου, τοῦ on — τὴν -4έ- 
σβον νῆσον Vind. 1l. 220. Νῆσος 
ἐστιν, ἡ νῦν ἀεγομίνη “έσβος -- 

εννῆσαι — τῶν Ἑλληνων Oodnyor 

ar. Α. τῇ «4έσβφ, ἤγου» τῇ Μιτυ- 
λήνῃ---τέξαι, γέγνησαι ----πολεµίων, 





'" Bebast. 
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'aéragroy ἐξ “4τλαντος ἀθλίου σπὀρον, 
τῶν αὐθομαίμων συγκατασχάπτη» Πρύλιν, 
τόµουρε πρὸς τὰ Agora νηµερτέστατε. 
μὴ À' 4ἰσακείων ὑὑμὸς ὤφελεν πατὴρ 


Xonaudv ἀπώσαι γυκτίφοιτα δείµατα, 925 


Perieg. v. 536. p. 210, 22. edit. Bernh. τῷ δὲ αὐτῷ λόγῳ (scil. 2x τοῦ 
µέρους λαχοῦσα τοὔνθμα) xol inii dun αὐτὴν Ἴσσαν ixa)eose* µία γὰρ 
χαὶ ἡ Ίσσα τῆς αὐτῆς πεγταπόολεως. Cf. Diod. Sic. V. 18. Strab. L p. 160. 
edit. Tzschuck. Steph. Byz. h. v. Hesych. et Favorin. v. Ἴσσα. 

221. d34(ov σπὀρο»] Par. ABCFHJL. Neap. 1. Η. Ili. Vind. III. Vit. I. 
Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. I. Steph. et Potter. utrq. &944ov σπὀρον 


ου ον 

Per. DEGK. Vind. II. IV. Vit. Ill. ἅθλίον σπόρον Vit. Ἡ. σπόρου Rehd. 
Vitiosam lectionem ἀἆθλέου σπόρου, quam nullus Cod. exhibet, ex Al- 
dina receperunt Basil... Paris. H. Commel. Meurs. utrq. Reichard. et 
222. τῶν] 10» Par. B. et Pal. 40. — συγκατασκάστη»] 
Apte annotavit Potterus ad h. 1].: ,, Cognatorum eversorem; compara- 
tione à moeniorum subversione sumta, qua metaphora usus est etiam 
. Euripides, Orest. 733. (725. Pors.) συγκατασκάπτοις ἂν ἡμᾶς. xow& γὰρ 
τὰ τῶν φίλων ubi Scholiastes: τὸ χατασκάπτει», xvgítog ἐπὶ πόλεως, ἐν-- 
ταῦύα δὲ καταχρηστικὠς εἴρηται.“ Πρύλιν] Vulgatam tuentur Codd. 
emnes, exceptis Vind. Il. Vit. 1. et Ciz., qui ἀῑρύλι, fortasse e glossa 
versus sequentis petitum, exhibent. Vid. Schol. Ced. Par. A.. 2 

223. τόμουρε] Hesychius: vouóvoor* προφῆται, ἑερεῖς, οἰωνοσκόποι, 
διάχονοι. Eustath. ad Odyss. z'. 403. p. 1806, 38. edit. Rom. ('To&i. 1l. 
p. 129, 8. edit. Lips.) ὄοος γὰρ κατὰ τὸν Σεωγράφον ἘΤόμουρος, oq? 9 
χεῖται ἱερὸν τὸ ἐν «{ωδιύνῃ κατὰ Oranoutríav* ἐξ οὗ τόµουροι, οἱ ὑπὸ τοῦ 
ποιητοῦ λεγόμενοι ὑποφῆται 4ιὸς ἀνιπτοπόᾶες χαμαιεῦναι, καὶ αἱ µαν- 
τεῖαι τόµουραι --- —- τοῖς δὲ ῥηθεῖσι τοµούροις καὶ ὁ παρὰ τῷ .4υνόφρονι 
δυνονομάζεται τὀµουρος νημερτέστατος, -ηγουν ὁ τὸ μὴ ὂν ὁρῶν 
μαντικῶς. Mem ad Odyss. £. 327. p. 1760, 46 —49. edit. Rom, (Tom. H. 

. 72, 34 — 38. edit. Lips.) Cf. Strab. VII. $. 11. p. 473sq. edit. Tzschuck. 

zech. Spank. ad Callim. Hymn. in Del. 04. p. 461 sq. V aleken. Diatrib. 
in Eurip. p. 171. a.'— 224. óUpóc] οὐμὸς Par. BH. Vind. H. Vit. I. I. 
JII. Ciz. Pal. 40. Rehdig. et edit. Ald. — ὤφελεν] Par. ABDEFJ. Neap. 
JH. a prima manu, et Paraphr. Vatic. ὤφελε Par. CH. Neap. I. Vit. Ἱ. 
11. HI, Ciz. Pal. 40. Rehd. ὤφειλε Par. GKL. Neap. Il. Vind. 1. 
HI. IV. et Editt. Basil. I. Steph.: et Sebast.; reliquae omnes recte ὤφε- 
λεν. — 220. Ψυκχτίφοιτα ] νυκτίφατα Par. Κ. νυκτέφητα Vit. l.. Imitatio 


ἤγουν τῶν Ἑλλήνων ὁδηγόν, ἕρμη- và», 4 συγγενῶν πορθητήν Vind. II. 





γέα, διὰ τοῦ δουρίου ἵππου Par. C. 
“4έσβῳ ----τῶν Ἑλληνών" λέγει δὲ τὸν 
ἩΕρυλιν Vind.Ill. 221. Τέταρτο» 
ἐχ τοῦ 4τλαντος. ταλαιπώρου υἱόν 
Par. A. διὰ τὴν χακίαν τοῦ Πρύλιος 
τὸν άτλαντα ἅθλιον ἐκάλεσε --- τὸν 
Τῤιςέκγονον τοῦ ᾽4τλαντος ΗΠρύλιν 

ar.C. — 222. Tow συγγενῶν συµ-- 
πορθητὴν, υἱὸν τοῦ Ἡρμοῦ Par. A. 
Tov Τρωων, τῶν συγγενών σου, 
τὸν συµπορθητὴ», συναφανιστὴ», 
ἤγουν utt& τῶν Ἑλλήνων" ἐπίβου- 
Àov διὰ τῆς συµβουλῆς τοῦ δουρίου 
ἵππαυ Par. C. τῶν .Τρωϊκῶν ἆθελ- 


υ 


23. Μάντι, προφῆται. πρὸς΄ τὰ 
βέλτιστα ἀληθέστατε, Πρύλε Par. A. 
µάντι, σύμβουλε, ὁδηγέ — ὠερελι-- 

ὥτατα τοῖς Ἕλλησι — Ψητρεκέστατε 
ar. C. xoà τὰ προςφιλή τοῖς "EA- 
λησιν Par. B. µάντε, ὁ τὸ μὴ ὃν 
ὁρῶν Ρα]. 40. 224. Τῶν τοῦ -4ἱ-- 
σάκου". οὗτος δὲ ἦν υἱὸς Πριάμου, 
pire Par. Λ. τοῦ. 4ἰσάχου" ὁ -4ἴ- 
σακος ΊΡ υἱὸς τοῦ Πριάμου καὶ µάν-- 
τις---- ὁ ἐμὸς, συναλοιφη Par. C. τῶν 
τοῦ 4ἰσάκου., ὁ .4ἴσαχκος υἱὸς Πριά- 
ου — Ἰωνικώς' ἤτοις ὁ Πρίαμος 
ind. H. 220. . Τόν χρησμών 
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μιᾷ δὲ κρύψαι τοὺς διπλοῦα ὑπὲρ πάτρας 

µοίρᾳ, τεφρώσας γυῖα «{4ημναίῳ πυρὲ, 

οὐκ ἂν τοσῶνδε xÜu ἐπέχλυσεν κακῶν. 
Καὶ δὴ Παλαίµων δέρχεται βρεφοκτόνος 

ζέῴυσαν αἰθυίῃσι πλεκτανοστύλοις 


230. 


loci Aeschylei in Prom. 660. Well. ἔτλην γεγωνεῖν vuxríqow ὀνείρατα, 
Tzetz. Antehom. 40. Dres ἠερόφοιτοι. --- δείµατα] δείγµατα Par. E. 

228. sed xo)x Neap. ΗΠ. et Par. C., in quo tamen x ab eadem ma: 
nu, quae Scholia adscripsit, minió additum est. — τοσώνόε] Haec 
lectio ab altera, quam Codd. h. 1. praebent, τοσόνδε, ita differre vide- 
tur, ac si dicas, tantorum malorum, et tot malorum fluctus, h. e. mul- 
titudinem. — Quod posterius licet similibus ;poetarum locis (cf. SopA. 
Oedip. €ol. 1514. Herm. AescAyl. Pers. 425. Well. et Lycophr. infra 
v. 812.) confirmari posse intelligerem, nolui tamen recipere, cum prius 
illud gravius ac rei convenientius videretur. Npectat enim Cassandra 
excidium patriae, Priami et Priamidarum interitum, et ipsius exinde 
luctuosissimagma caedem; quae quidem, si quae alia, possunt ac debent 
Τόσα χαχά appellari. Non enim ingenti mulorum, sed ingentium malo- 
rum multitudime opprimitur Ἐτοία. Valde autem cavere debemus, ne, 
wt fieri solet, comparatione similium locorum ad optimarum lectionum 
interpolationem temere abutamur. Has, quas dixi, lectiones Codd. 
mei ita exhibent : τοσώνδε Par. ABCEFHJL. Vind. lll. Vit. 1. Ciz. Pal. 40. 


ev 
et Paraphrasis Vaticana; τοσωνδε Vind. Ἡ. et Vit. Il. τοσόνδε — xaxd» 
Par. K. Vat. 1307. et Ms. Canteri. τοσόνδε — κακόν Par. DG. Vind. IV. 
et Vit. lll. Editt. omnes τοσώνδε — κακών. — ἐπέχλυσεν] solus Par. K. 
et edit. Paris. 1J. reliqui libri. tam scripti quam impressi omues ἐπέ- 
Meum — 230. αἰθυίῃσι] el$0go: Par. Dd. Neap. Ill. Vind. lH. IV. 
it. II. ΠΠ, 


228. Οὐκ ἄν τοσούτων τὸ αὕμα 
κατεπόντισε κακών Par. A. εἲ χατέ- 
χαύὐθη ἀλέξανδρος — τοσούτων τρν- 
χυµία ἠλθε' τῇ πατρίδι Τροίᾳ 
λαδή Par. C. ἑλλειπτικῶς' ἐὰν ταὺ- 
τα ἐγένετο (sie) — βλάβη --- ἐβύ- 
Φισε Vind. Ἡ. ὄὅχην χαταχλυσμοῦ 
ἐξεχύδη καὶ ἡμᾶς κατεπόνεισε Pal. 40. 

229. Ὁ Μελικέρεης. ὁ µάντις᾽ τῆς 
"]voUc ὁ υἱὸς, βλέπεται ἐπειδὴ κατά 
τινα χρησμὸν ἐπὶ τοῦ βωκοῦ αὐτοῦ 
βρέφη ἐθυσίαζον Par. Λ. ἤγουν ἡ 
τῆς Τενέδου Φάλασσα, ἔνθα ἔθυον 


ἀπωθῆσαι νυκτερενὰ φόβητρα Par. A. 
ἐχτὸς oves δηλαδὴ τῶν» αρέσεων, 
αποὐοχιµάσαι ----τὰ ἓν τῇ νυατὶ γε- 
"outy& Par. C. µαντευµάτων ἄπο- 
διώξαι τοὺς ὀνεέρους τῆς Ἑκχάρης --- 
μας, ατα νυκτερινὰ, «φόβητρα 

ind. Hl. 226. Mig µοίρᾳ, ἑνὶ 
Savaro. κρύψαι τὀν τε Πάριν καὶ 
την Εχαβην Par. A. ἀφανίσαι, ὁλέ- 
σαι Par. 4λλ' ώφειλε τὴν Ex&- 
βην καὶ τὸν ᾽ἀλέξανδρον — (in marg. 
είδε ἔχρυψε αὐτοὺς ἐν μιᾷ PET 
tov ζαριν καὶ τὴν "ExaBny) Vind. 1l. 





7. Καύὐσας µέλη τῷ. σφοὀρφ 
πυρί’ παρὰ τὸ Ev -4ήμνῳ. πυρίον 
του Ηφαίστου Par. A. ᾿ἐπειδὴ γὰρ 
ν πυρ; ἔμελλεν ἀφανισθῆναι τὴν- 
Ἐροίαν ἐξ αἰτίας. τοῦ λεξάνδρου, 
Ἠβεπε καταχαυδῆναι xol τὸν τεχόέ»-- 
τα καὶ τὴν τέξασαν, ὅτι καὶ ἡ «Εκά- 
ῥη dul» ἔμπυρον ἔδοξε κατ ὄναρ 
γενν Par. C. ἐν ἐν) Φανάτψ xav- 
σας µέλη---τῷ σφοδρῷ' ἐν γὰρ dn 
Uv ευρέθη πρῶτον y πὺρ Vind. M. 
"yovy ἑγὶ Φύματε, τάφῳ Pal. 40. 


τῷ Παλαίμονι βρέφη — ἀπὸ yao τοῦ 
Iia, BERE τὴν Δασσόκ» τας 
Παλαίμονα Par. 0. υἱὸς ΙΠοσειδὼ- 
ος, pres ὁ τῆς d4voUc Μελιχέρ- 
της βλέπει — βρέφη γὰρ αὐτῷ ἔθνον 

ind. H. 230. Eidoc ὀρνέου" λέ- 
γει dà τὰ ztÀole — πολυχώποις, ἐκ 
μεταφορᾶς τῶν τοῦ πολύποδος πλε- 
χτανων Par. A. στενουµένη» ναυσὶν 
Ἑλλήνων, ταῖς ἐἑστολισμέναις τοῖς 
σχοινίοις Par. C. ναυσὶ πολυχώποις 

eap. lll. ἀναβράξουσα» — ὀρνέοις» 
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γραῖαν ξύνευνον Ώγένου Τιτηνίδα. 

Καὶ δὴ διπλᾶ. σὺν πατρὶ ῥαίεται τέκνα, 
στεῤῥῷ τυπέντα κλεῖδας εὐάρχου µύλῳ, 
τὰ πρὀσθεν αὐλητῆρος ἐκπεφευγύτα 


ψυδραῖσι φήµαις λαρνακοφθόρους ῥιφὰς, 235 
231. ΣύνευνονἹ Sie Par. AE. Vat. 1307. Vind. HI. IV. Vit. I. Π. 11. 

Ciz. Pal. 40. et Paraphr. Vatic.; praeterea Editt. Basil. I. Steph. Potter. 
utrq. et Sebast. — σύνευνον Par. BCDFGHJKL. Vind. Il. Rehd. et Editt. 
Kid. Basil. II. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. Vid. supra v. 62. 186. 
et infra v. 710. — "$yérov] Ὠγενοῦ Par. EG. Vind. Il. .Vit. Hl. et 11. 
Vid. Hesych. v. Ὠγήν. Suid. v. Ὥγενος. Sturz. ad Pherecyd. p. 46 sq. 
Schaefer: Annot. in Indic. lat. ad Gregor. Corinth. p. 1051. et Herm. 
Qpusc. Vol. 1. p. 174. — 233. ευπέντα] Scaligerum τυπέντε maluisse 
et Meursius refert, et versio eius docet: 

lam duo necantur cum parente pignera, 

humeros molari coclaca fracto ducis; 
quem locum in priori versionis editione ita dederat: 

Cum patre bina dissipantur pignera, 

ducis molari lancinati coclaca. 
Sed haec animi causa apposuisse sufficiat, cum in summo librorum 
consensu de vera lectione nemo dubitet. — εὐάρχου] non principis, 
ut Canterus vertit, sed eius, qui faustissime bellum auspicatus est; 
qui, terribili hoste prostrato, belii quasi primitias morti obtulit. Paullo 
aliter hoc nomine usus est is, cuius persimilem locum respexit Ety- 
mologus p. 388, 42.: εὔαρχος οὕτως ἐκαλεῖτο ὁ Ἀύχνος διὰ τὸ ἐπιτυχὼς 
χαιγίσαι τὸ δόρυ τοῦ Ap dé χαὶ γὰρ of µεταβολοι εὐφημιζόμενοι τοὺς 
πρώτους ὠνητᾶς εὐάρχους χαλοῦσι. Minus apte Eustathius ad Odyss. 
T. 114. p. 1857, 62. edit. Rom. (Tom. ll. p. 193, 36. edit. Lips.) Εύὐη- 
γεσία δὲ ἡ εὐαρχία, ἐκ τοῦ ἠγῶ ἡγέσω, ἐξ οὗ καὶ ὁ qyeuov* ὄδεν καὶ 
εὔαρχος λέξις βασιλικὴ παρὰ «4υκόφρονι ἐν τῷ εὐάρχῳ μύλῳφ, Ίγουν 
φρόνῦφ βασιλικῷ. Hanc fabulam de Cycno eiusque interitu in octavo Cy- 

riorum carminum libro tractatam fuisse, Procli Excerpta docent. Cf. 








Kzetz. Antehom. v. 257 sqq. ibique not. lacobsii, — 


τας Par. 


"Ciz. bar 40. Rehdi 


234. ἐκπεφευγό- 


235. ψνδραῖσε] ψυχραῖσι Par. K. ψυδναῖσι Par. D. Vid. 
Brunck. ad Theogu. v. 194. — λαρνακ : 
BCDFGKL. Vind. 1V. Vit. I. II. Ill. 


ρους] λαρνακοφόρους Par. 
g. vitiose; reli- 


qui libri λαρνακοφθόρους. Fabulam de Tenne et Hemithea habes .apud 


αἴθυια λέγεται χυρέως τὸ Φαλάσ-- 
σιον ὄρνεον Λπλοίοις ἢ σχουέοις 
Vind. Ἡ.. — 231. Τὴν ὁμόξυγον 
γραΐῖαν, τὴν Φάλασσαν’ ξύνευνον δὲ 
τοῦ Ὠκεανοῦ τὴν Τη9.ύν ---τοῦ 2xta- 
νοῦ: οὕτως y&o πάλαι ἐκαλεῖτο — 
τὴν ΤηΦύ»᾽ λέγει δὲ τὴν Φάλασσαν 
Par. A. παλαιὰ», ἤγουν τὴν Φάλασ- 
σαν’ τὴν οὖσαν µίαν τῶν Τιτανί- 
der, των Οὐρανοῦ καὶ Γῆς 9vyaté- 
Par. C. τὴν Φάλασσα» — σύγ-- 
χοιτΟ) Ὠκεανοῦ τὴν ΤηΦύν' οὕτως 
γὰρ ἐκαλεῖτο πάλαι ἤ Φάλασσα 
ind. lL 332. Καὶ δὴ σὺν τῷ 
πατρὶ dvo φδεέρεται τέχνα Par. A. 
terio Par. B. ó Τέννης καὶ 
"Hui$éa — Κυκνῳ — φδαρήσονται 


Vind. Il. 233. TQ loyvoQ πελη- 
γέντα μεταξὺ τὼν ὤμων τῷ λίθφ 
τοῦ εὐάρχου «Αχιλλέως Par. A. ἔσχυ- 

D, τραχεῖ πληγέντα τοὺς ὤμους e 
τοῦ «4χιλλέως, τοῦ καλῶς ἄρχοντος 
Vind. Il. τοὺς αὐχένας — γρόνδφ 
Pal. 40. . Τὰ πρότερον τοῦ 
αὐλητῆρος ἐκφυγόντα Par. Λ. τοῦ 
Ἰήόλπου, τοῦ τραγφδοῦ τὰ τέχνα 
τοῦ Κύχνου Vind. ii. τέχνα λέγει 
— τοῦ συκοφάντου Ἰάόλπιδος (sic) 
Ρα]. 40. 36. Ἔψευσμέναις λοι- 
δορίαις — ἓν λάρνακι ἐφδαρμένους" 
λέγει δὲ τοὺς παῖΐδας τοῦ «Κύκνου, 
Τέννην καὶ Ημιθέαν ---ῥέψεις Par. A. 
ὁρμὰς Par. B. διαβολαϊῖς Par. C. qv- 


χραῖς ψεύδεσε, κατηγορίαις Vind. Il. 
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ᾧ δὴ πιθήσας σευγνὸς ἄρταμος τέπνων, 
αἰθυιόθρεπτος πορχέων λιναγρέτης, 
χρηύμοῖσι xoà ῥαιβοῖσι νηρέταις φίλος, 
χηλῷ κατεδρύφαξε διπτύχους )υνάς. 


Pausan. X. 14, 1— 4. Schol. ad Iliad. α΄. 38. et ibid. Eustath. p. 33, 34. 
edit. Rom. (Tom. I. p. 29, 36. edit. Lipe-) et Steph. Byz. v. Tévedoc. 

236. aorauoc] Eustath. ad Ηἰκά. ε’. 514. p. 577, 45. edit. Rom. (Tom. H. 
p. 50, 26. edit. Lips.) ἄρταμος uértos ἐν δυσὶν ἄλφα ὁ el; ἄρτια τέµνων 
καὶ δαιτρεύων, ὃς ἐστι κρεουργὸς, µάγειρος, φονεὺς, ob ἡ χρῆσις καὶ 
παρὰ «4υχόφρονι (vid. infra v. 327. ἄρταμος ὁράκων et v. 797. πατρὸς 
ἄρταμος) cf. Etym. M. h. v. et Ροΐ]ωο. Onomast. VI. $. 34. — τέκνων] 
χκύκνω» Par. DGK. Vind. IV. Vit. 11. — 237. αἰθυόθρεπτος habent 
Codd. Par. ACG. Neap. Il. Vind. llf. Vit. 1I. 11. et Editt. Ald. Basil. I. 
et Steph. vitiose. — πορχέων] πορχεὺς vox alias perrara, quater apud 
Lycophronem legitur (vid. infra v. 3417. 596. 1217.) πορχῆες ἁλόωοι apud 
Athen. VM. 321, f. p. 702. edit. Dind. et apud Polluc. Vll. 137. — A» 
άγρετος Scaligerum maluisse Meursius in marg. edit. annotavit. 

33s. e οἶσε] Par. BCDFGHJKL. Neap. f. II. 1j. Vind. H. III. IV. 
Vit. I. H. 1. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. 1. Steph. Potter. utrq. 
et Sebast. λα Par. ΑΕ. Eustath. ad lliad. 4. 557. p. 582, 1544. 
edit. Rom. ( Tom. ll. p. 53, 30 sqq. edit. Lips.) ὀξύνεται δὲ ὁ Sig Vi 


xavóyt τοιούτῳ' τὰ εἲς uoc λήγοντα, ἔχοντα πρὸ τοῦ µ τὸ 9, ὀξύνεται" 
μηνιθμὸς, πορθμὸς, σκαρθμὸς, ἰσθμός. οὕτω καὶ σταθμός. τὸ κρῆθμος 
of μὲν τοῦ Ὅμηρου ὑπομγηματισταὶ βαρύνεσθαί φασι εἲς Ιδιότητα" ἐν δὲ 
τοῖς ἀντιγράφοις τοῦ .4υχόφρονος καὶ αὐτὸ ὀξύνεται. Hesychius: κρηὸμὸν 
λάχανο». |n Nicandri autem Theriacis v. 909. ας κρῆόμο», ub 
Schol. χρῆόθμον δὲ τὸ λάχανο» λέγει. Aperte meudosum est, quod AF 
dina exhibet, χρυδμοῖσε, nihilominus tamen imprudenter repetitum in 
Editt. Basil. 11. Paris. ll. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. — νηρί- 
ταις] Par. AH. Neap. lll. Cf. Nicandri fragm. apud Athen. 1]. 92. d. 
p. 212. edit. Dind. Hesych. v. νήριτον. Photiws: νηρίαε, xóyync τι 
γένος. Suidas: νηρίτης, Φαλάσσιος κόχλος. ἐκ τοῦ véw và, τὸ κολυμβῶ, 
ηρὸς ἰχθὺς, καὶ νηρὸς μυχὸς παρὰ -4υχκόφρονι, ὃ xoilog 1j κάδυγρος. 
καὶ ἐκ τοιαύτης παραγωγῆς, ὁ νηρέτης. εἰ γὰρ ην xara τινας ἐκ τοῦ 
Νηρεύς, διὰ διρθόγγου ἂν εἶχε τὴν παραλήγουσαν ὁ νηρίτης. Cf. Etym. 
M. p. 604, 42. Lectionem ψειρίαις, quae Editt. omnes occupat, prae- 
bent Codd. Par. CEGJK. Neap. |. Il. Vind. H. Ilf. IV. Vit. 1. Il. ΠΠ. 
Pal. 40. Rehd. ῥαιβοῖσι εἰρίταις Par. BDFL. et Ciz. in quo tamen cor- 
rectum est ψειρίταις. 

239. χηλῷ re Vit. I. et Ciz. — «ατεδρύφραξε Pal. 40. Rehd. et Editt. 
Basil. I. et Steph. 


236. Ὁ φοβερὸς φονεὺς, παρὰ τὸ» xvó9oezrtoc — ἅλιέων — ὁ ἓν τοῖς M- 
στυγέη δὲ καὶ ἄλλος (Miad. e, νοις καὶ διχτύοις ἀγρευδείς Vind. M. 
186.) à Κύανος Par. A. µισητὸς φο- — 238. .4άχανον ἄχριον, 3j ὀστρέοις" 
νεὺς, ἤγουν ὁ Kuxvoc, τοῦ Tévvov αοχλίαις ἢ καμπυλοις «όγχοις — 
καὶ τῆς Ἡμιθέας Par. C. Λάόλπῳ — προςδιέτριβε γὰρ μετὰ τῶν ἁλιέων 
πεισθεὶς 6 Kuxvoc στυγητὸς φορεύς Ῥαγ. A. ποχλιδέοις προςφιλῆς, ἢ διότι 
Vind. H. 237. Ὁ σὺν ταῖς «l- ἠγάπα τὰ s , 4 διότι ἐῤῥέίφρη 
φνίέαις τεθραμµένος — ἁλιέων — ὁ πλησίον τῆς Φαλάσσης Par. C. ὀσερέ- 
ὑπὸ τῶν ἰχόδνων gi λεν Par. A. o λοξοῖς, ἐπικαμπέσι κοχλιδίοις — 
εἶδος ἀντὶ εἴδους, ἀνι τοῦ κυχνό- ὁ Kuxroc Neap. Ἱ. Ἡ. et Vind. Π. 
Φρεπτος — ὁ ἓν Avo καὶ δικτύοις κχολλίοις Neap. Hl. et Pal. 40. 
ἀγρευθείς Par. B. ὁ ὑπὸ κύχνων «209. Κιβωτῷ, λαρναχι xargoqa- 
εραφεές. εἶδος εἶπε ἀντὶ εἴδους, κυ-  Maato, κατέχλεισεν τοὺς δύο υἱοὺς, 
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σὺν τοῖς ὃ᾽ Ó τλήµων, μητρὸς οὗ φθάσας Φεᾶς 240 
µνήµων ἐφετμὰς, ἀλλὰ ληθάργῳ σφαλεὶς, 
πρηνὴς Φανεῖται στέρνον οὐτασύεὶς δίφει. 

Καὶ δὴ στένει Ἰάύρινα xoi παράκτιοι 


240. σὺν τοῖς à) σὺν voicd Vit. I. 1I. et Ciz. σὺν ἐοῖςδε, omisso ὁ, 
Pal. 40. — 241. μμ] Hunc locum optime explicuit Potterus de 
monitore Achillis, quem 'lhetis filio adiunxerat, ne quem ex Apéllinis 
filiis imprudenter occideret. Cf. Plut. Quaest. Graec. c. 28. ᾿4χιλλεῖ λέγεται 
τὴν µητέρα Θέτιν ἰσχυρῶς ἀγορεῦσαι, us] ἀνελεῖν τὸν Τένην  -- καὶ παρεγ- 
γυῆσαι ἑνὶ τῶν οἰχετῶν, ὅπως προςέχη καὶ ἀναμιμνήσχῃ, μὴ λάδοι ατεί- 
vac ὁ Αχιλλεὺς τὸν Τένην' ἐπεὶ δὲ τὴν Τένεδο» κατατρέχων ἐδίωχκε τὴν 
ἀδελφὴν τοῦ Τένου καλὴν οὖσαν, ἀπαντήσας τε ὁ Τένης ἠμύνετο Λρὸ τῆς 
ἀδελφῆς, καὶ 5 μὲν ἐξέφυγεν, ὁ δὲ ἀνηρέθη . ὁ ὃ ᾽Αχιλλεὺς πεσόνία γνω- 

σας, τὸν μὲν οἰκέτην ἀπέκχτεινε», ὅτι παρὼ»ν oOx ἀνέμνη- 
σε». Esiath. ad Odyss. A. 521. p. 1697, 57. edit. Rom. (Tom. lI. p. 432, 
28. edit. Lips.) àJoj9ngav δὲ καὶ ἄλλοις τῶν ἠρώω» uvquovtg, oiov τῷ 
᾿Αχιλλεῖ πρὸς τῆς μητρὸς, wc ἑστορεῖ καὶ 2fvxóqoey. Optime etiam con- 
venit haec explicatio mori Lycophronis, nomina propria eorum , quo- 
rum fata exponit, ubicunque fieri potest, supprimendi. — 242: οὗτα- 
σθείς] Sic Par. BFH. Vind. Ill. et Editt. omnes. — οὑὐταδεί Par. 
ACDEGJK. Vind. H. IV. Vit. Il. Ill. et Pal. 40. — οὐτηθεί Neap. lil. 
Versus abest e Codd. Par. L. Vit. Il. et Ciz. — 240. Mvgiva) Par. A. 
Neap. I. ll. Vind. HI. HI. IV. Vit. 1I. Ill. Pal. 40. et Editt. Basil. I. Steph. 


' Pott. utrq. et Sebast. Μύρινα Par. BCDEFGHJKL. Neap. Ill. Rehd. 


et Editt. Ald. Basil. Il. Paris. Il. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. 
consentit Eustathius ad lliad. 8. 814. p. 351, 20. edit. Ton. ( Tom. 1. 
p. 284, 41. edit. Lips.) ἡ dà Ὁμηρικὴ ἸΜνυριννα χεῖται καὶ παρὰ -«4υκῦ- 
Φρονι,, λεγοµένη παρὰ τινων Ἴεύκρου Φυγάτηρ, γυνὴ «4αρδάνου" ὁ di 
Γεωγράφος, µεμνηµένος που ταύτης, φησίν' Ἔρμος ἀπέχει τῆς «Κύμης 
ἑβδομήκοντα σταδίους' μεγίστη δὲ τῶν «4ἱολικῶν καὶ ἀρέστη ἡ Κύμη ἀπὸ 
ώς, τὸ ὄνομα σχοῦσα, χαθάπερ καὶ y Μύριννα ἀπὸ τῆς ἓν τῷ 

QuixQ πεδέρ κειµένης ὑπὸ τῇ Βατιείᾳ. ὥςτε κατὰ τὴν ἱστορίαν ταύτην 
τοῦ Γεωγράφου οὐκ αὐτὴ ἐκείνη ἡ ἁμάζων ἸΜύριννα διώγυµος, ἆλλ ὁ 
τύμβος αὐτῆς, ov δύο ὀνόματα, 7 Ἠατίεια τοπικὸν, καὶ ἡ να, ἐκ 
τῆς κειµένης Μυρίννης ἐν τῇ Βατιεᾳ. Et paullo post: ἑστορεῖ δὲ xoi 
πόλιν -4ἰολικὴν εἶναι τὴν ἀνωτέρω λεχθεῖσαν Ἰύρινναν, τὴν ὁμώνυμον 


o"ü ἓν τῷ Τρωικῷ πεδίῳ κειµένῃ Μυρίννη, ἥτις ἐν ἁπλότητι μὲν γράφε- 


ται τοῦ Q, οιπλόην δὲ ἔχει τοῦ κατὰ τὸ Ἠριννα καὶ Κόριννα. Melius 
tamen scribitur simplici y, ut apud D:od. Sic. MI. 55. Strab. Xl. p. 505. 
XIH. p. 623. Cf. Tzschuck. ad Pomp. Mel. I. 18. S. 1. Vitiose Vit. I. 
et Ciz. Mvgiwa. Intelligitur Troicum littus, ubi tumulus erat Myrinae 











Τέννην καὶ Ἡμιθέαν Par. A. et 
Vind. H. ut διδύµους — τέκνα 
Par. C. «240. Σὺν τοῖς) ὁ τα-- 
λαίπωρος — τῆς Θέτιδος Par. A. à 
ytyvetog — τοῦ Αχιλλέως, Ίγουν 
τῆς Θέτιδος — οὐχ ὑπομνησας, τῷ 
My δηλαδή — Θέτιδος Par. C. 
καρτεριχός Par. B. σὺν Κύκνῳ καὶ 
τοῖς ἐκείνου παισίν — εἰπὼν τῆς 
Θέτιδος Vind. M. ὁ ἄθλιος Pal. 40. 
241. Ὁ ἸΜνήμων, ὁ υἱὸς Kv (sic) 
τὰς ἐντολὰς τῆς Θέτιδος' ἀλλὰ τῇ 
λήθη ἀποσφαλεὶς, ἁμαρτήσας Par. A. 


ἐντολὰς ποίας, τοῦ ὑπομιμνήσχευ 
5» E 4 Li , et 
ἀχιλλεῖ μὴ κτείνειν -4πολλωνος υἱὸν, 


ὃς ἦν ὁ Τένης — Ἀρατηδείς Par. C. 


θεράπων -ᾱἱ Pu E Un λα- 
$405, τῇ η ind. Ἡ. παραγγε- 
λίας bal na 242. ELA adus 
ἀποθανεῖται τὸ στῆθος τρῳθεὶς τῷ 
ξέφει Par. Α. ἐπὶ πρὀσωπον' πεσεῖ- 
ται Par. C. ὑπὸ τοῦ «Αχιλλέως Pal. 40. 

243. Καὶ δη στενάζει — µία τῶν 
Αμαζόνων, dq. ἧς τόπος iy Τροίᾳ" 
καὶ οἱ παρὰ την Όχθη» Pat. A. ὄρη- 
γεῖ — el πετρώδεις χυρέως ἢ κατα- 
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'ἅππων φριμαγμὸν ᾖόψες δεδεγµέναι, 
ὅταν Πελασγὸν ἄλμα. λαιψηροῦ ποδὸς . 245 
εἰς iy ἐρείσας λοισθίαν αἴθων λύκος, 
χρηναῖον ἐξ ἄμμοιο ῥοιῤδήσῃ γάνος, 
πηγὰς ἀνοίξας τὰς πάλρι xexovuuévag. 
Καὶ ÓQ χοταίθει volor ὀρχηατὴς «άρης, 


Amazonis, fremens illud atque reboans equorum hinnitu atque bellico 
clamore Graeeorum e nmavibus πο — 244. φᾳιμαγμόν] 
Hanc formam, quam meliores libri tuentur, bis e D veonhroae citat 
Etym. M. Ρ. 800, 38. et P 422 , 57. Cf. Herodt. lil. 87. Suid. LAO 
οσμές, Valcken. ad Ammon. p. 226. Deteriores libri φρυμαγμόν 
abent Par. DG. Vind. ]V. et Vit. ΗΙ. φρυαγµόν Blomfield. Gloss. in 
Aeschyl. Sept. 231. contra librorum auctoritatem. — 240. Πελασγὸν 
ἄλμα] Canterus: Thessalicum saltum dicit Achillis Thessali , qui tanto 
impetu $n terram prosiliit, ut fontem indidem excuteret, Cf. Eurip. 
Electr. 439 sqq. — 247. ἐξ RAO Haec lonica ferina genitivi, qua 
Tragici rarissime, et, nisi egregie allor, in-melicis tantummodo lecis 
usi sunt, saepius legitur apad Lycophronem; v. 115. συλλέκτροιο v. 375. 
4ιρφωσσοῖο v. 578. χιλοῖο v. 705. Κωκυτοῖο v. 811. ᾽άψύρτοιο v. 994. 
ἁλισμήκτοιο Y. 1431. παλιμπλώτοιο. Be hac genitivi forma vid. Herm. 
ad Orph. p. 724. et in Dissert. de Rheso, Opusc. Vol. Hi. p. 909. Vi- 
tiosam scripturam ἅμοιο e' nostris Codd. habent Par. BCGJK. Vind. M. 
IV. Vit. H. HM. — ῥοιβδήση Par. CEFH. Neap. 1l. H. Hl. Vind. Il. 11. 
Vit. 1. Cis. Pal. 40. Relul. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Se- 
bast. ῥοιῤόήσει Par. ABDGJKL. Vind. IV. Vit. H. lll. et. Editt. AM. 
Basil. M. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. Eiusmodi vítiu 
librariorum sunt, &on poetae." Quod propterea meneo, cum semel de 
auctore et aetate huius poematis dubitari coeptum sit, ne forte exo. 
riantur, qui has quoque sordes avide arripiant, ut poetam scilicet, quem 
sibi fingunt, ad ima subsellia detrudant. 1n ea enim, quae medeste 
ac prudenter a viris doctis sollicitata sunt, grassari solet minorum ho- 
minum temeraria libido. — xog»wiov yavog ex Aeschyl. Pers. 475. 
(Well.) desumtum videri, iam Muellerus annotavit. Cf. Blomf. Glossar. 
in Aescbyl. Pers. p. 158. — 249. xara/95& γαΐῖαν] Attelerunt Interpre- 


χθηστικῶς Par. C. πολίχνιον Τροίας 
πλησίον τῆς ἀκτῆς Neap. Ἡ. εί 
Vind. M. 244. Τῶν Ίππων τὸν» 
ζρεμεισμὸ» αἰγιαλοέ ---. δεξάµεναι 
ar. Λ. τῶν ῥινὼν τὸν ηχο» --- δε- 
ξάμεναι Pur. C. ἀκούσασαι Pal. 40. 
45. Ὁπόταν τὸ ᾿Θέσσαλο» πή- 
ὅημα” λέγει δὲ «4χιλλέως — τοῦ τα- 
χέος ποδός Par. Α. πήδηµα — ta- 
χυτάτου Par. C. Θετταλικὀν Vind. Π. 
et Pal. 40. 2406. Ες α)γιαλὸν 
ἐπιστηρίξας lud Φιάπυρος καὶ 
Φερμός" λέγει δὲ τὸν yi £e Par. A. 
ὁ θυμιχὸς, ὁρμητικός Par. C. εἲς τὸν 
αἰγιαλὸν ἐσχάτην  ἐπίῤῥημα --- χαυ-- 
στιχὸς, ἤγουν ᾿Αχιλλεύς Vind. M. 
7. 1ηγαῖον 3x τῆς ἄμμου ἆνα- 
δώσει, ἀνακολάψει (leg. ἀνακαλύ- 


ει) τὸ ὕδωρ, [ἐφ ᾧ τις γάνυται 

ar. A. ἠχήση, ἀναδωσει Neap. |. 
et 11. ἐκ τῆς ἄμμου — ἠχήση, &va- 
δωσει — κυρίως τὸ bec d diiayoó 
σηµαίνει δὲ τὸ γάλα xt vv χαράν 
Vind. M. ἤχου ἀναδοδὴ Pat. 40. ' 

248. Tag πηγὰς ἐχφράξας") τὰς 
πρὶν ἠφανισμένας Par. A. ἆναστο-- 
µῶώσας' ὡς ἔοικει βρύσις 5» πρὶν 
πλησίον τοῦ αἰγιαλοῦ , xel αμ ρ 
χρόνῳ ἐκρύβη  ἐντυχὼν δὲ τότε τῷ 
πηδήµατι, ταὐτὸ ᾿χιλλεὺς ἀνέδωκε 
τὸ ὕδωρ Dar. C. τὰς ἀναβλύσεις 
Vind. M. «3249. Χαὶ χαταχκαίει δὴ 
τὴν γῆν — ἐπειδὴ ob εἲς το 
ἐξερχόμενοι ἐπετηδενον (legendum 
fortasse ἐπιτήδεια ᾖδον) µέλη τινὰ 
παροξυντικὰ τοῦ πολεμεῖν, πρὸς τὸ 


*) Non recte dedi ἐχφρεωρύξας in Anecdot. Gr. II. p. ο 31. 
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στρόµβῳ τὸν αἱματηρὸν ἐξόρχων vópov. 450 


: &nada δὲ χθὼν προὐμμάτων Óyovuérr 
κεῖται, πέφρικαν Ó^ ὥςτε ArYov γύαι 
λόγχαις ἀποστίλβοντες. olu É μοι 


ἐν doi πύργὼν ἐξ ἄκρων νοάλλεξαε, 
πρὸς αἰθέρος χυροῦσα v5vfuove tOpeg; » | 25 


tes Mesehyl. Pers. 387. (Well.) et Firg: Aen. X. 898. ΧΙ. 147. Compinri 
ο. etiam similia, quorum yiri eniin ud ric dale veria p 
. Tyr. v. 187. — ὁ e onc] * Mars Salisu s AM 
fien νο λα ν τὸν apud Ενω, M. p. 634, 5&. ὀρχσιῃ 
"Mons, 9 εὐκίνητος κατὰ πόλεμονι ex τὸ, Μηρμιόνη, τάχα xv Gi, x6 
ὀρχηστήν περ ἐδντα, Ἰλιάδος π’. (617: vid. ibid. Schol. min.) Hesychtu: 
ὀρχήστης. ποτὲ μὲν ὁ χορικός, ποτὲ δὲ, ὁ ἐν zoÀfug εὐχίνῃτὸς. 
| : 


es 200. R à£c 90440 »] vé ων τιμά. IV.. KEustath. ad Ilia4. β. 2ῇ9. 
3. 19, 5ο. "edit. Kom. ( Tom. 1. p. 178, 12. edit. Lips. ) τὸ δὲ, fovit 
ἐξάρχων ἀγαθὰς, ἔλλειψιν ἔχει προθέσεως, ἵνα 5j, εἰς βονλὰς ug 
ἀγαθάς  ἄλλως y«o τὸ ἐξάρχει» γεµικῇ συµτάσσεται΄ — κατὰ δὲ τὸ, ῥοῦ- 
Adg ἐξάρχω», ἑλλέλειπται χαὶ τὸ, σερὀµβῳ τὸν αἱματηθὸφ ἔξαρχων vont. 
. 5 202. πέφρικαν]' Vid. Sturz. de dialect. Alexandr. p. 57—59. juu] 
Bic meliores lihri et Editt. Meurs. utrq. et Reichatd. — — vía: Par. C6. 
γιπά. 1Υ. Vit. I. Ill. Ciz. Ρα]. 40. Rehd. et Editt. reliquee omnes. 
.. 253.. ἀποστίλβονεες] scil γύαι. — Haec figura notissima qst, et tT 
-quenter apud optimos poetas obvia. Satis. exemplorum: attulerunt prit 
res Interpretes. Adde Eustath. ad Iliad. 5':,455. p. 123, 15— 21. et δὲ 
Odyss. ὁ. 406. p. 1502, 89. edit. Rom. (lliad. T'om, IJ. p. 222,:25—33 
Odyss. 'l'om. L p. 173, 24 sqq. edit. Lips) — | 254. Ινδάλλεται) Simi! 
limum est, quod attulit Potterus ex. Aesch. Sept. v. 99. (Well.) 
-- κτύπον Jédjopxa* πάταγας. ὐχ. ἑνὸς  δορός, 
Ειεαἑλ.. αἆ Odyss. v. 340. P- 1894, 42. edit. Rom. ( Tom, 1I. p 24, 
88. edit. Lips.). γόαν d' ὠΐετο θυμός" πουτέστιν q&rigiaro ὀρηνοῦς 7 
ψυχή. ἐδηλου᾽ d ταῦτα, τῷ μαντικοῖς .ὄμμασι, βλέποζει- χόσειο (uet 
-αὶν γοους «καὶ Φάχρυα, ὧν πειράσονται DE Καλοί’ el; πον͵ καὶ 9. Raga -ᾱἳ- 
qoovs Κασανδρις οἰμωγὴν αὐτῇ λέγει Ιεάλλεσθαι uersewopérg τὰ VUt- 
go» τῶν Τρωων χακά. Vid. etiam Muelleri annotat. ad h. l. 


. A. κυροῦσο] αυροῦσα Par.C.. ^: 





Hs didis τοὺς axovoytac, καὶ εἲς 
ἀνδρείαν χιγῆσαι Par. Á. λαμπρύνει 
τοῖς ὅπλοις — εὐχίφητος Par, Β. διὰ 
«τὸ ἄτακτον τῶν πολεµίων Par. C. κὺ-- 
ρίως αμπκρα στίλβει — γῆν — 
εὐχίνητος Vind. M. dvi τοῦ, χατα- 
A&ugee ἤ. καίει, Pal. 40. 

550. Κόχλῳ, ἤγουν σάλπιγγι’ οἱ 
γὰρ παλαιοὶ πυρφόροις ἀντὶ σαλπέγ-- 
yov ἐχρῶντο τ-- τὸν αἷμάσι χρωµε- 
νο» ---ἡγούμενος θεσωόν Par. À. χατ- 
(ἄρχειν ποιῶν» τὸν πόλεμον Pat. B. 
«χόχλφῳ ὁδηγοποιῶν,, 'ποιῶν κατάρ-- 
(χεσθαι. πρὸ γὰρ τοῦ εὑρεθῆναι xac 
«σάλπιγγάν σερὀμβῳ ἢ κάχλῳ ἐχρῶν- 
10 o£ παλαιοέ Vind. If. νο, - 
x un σαλπίζων Ρα]. 40.  ' 

201. "4n«c« δὲ yi προὐφθαλιῶὼν 


χαιομένη Par. À, "Uje Τροίας — 70 
.tquv ὀφθαλμῶν Par. Ur ofa c € 
νιζοµένη Vind. MH. 252. Il 
.xact ὁ) ὥςπερ. σιτὀφόρου .χωρου 7 έ 
ώρα Par. Α. πΠεπύκρωνται ar.» 
ὁρᾶται — πεδιάδες Par. C. ovii 19 
πεφρίχκασι,͵, πεπψανωνται — 4000 
qov.e£ αὕλαχες Vind. IL. ἵστωτα 
οἱ Ἠλληνὲς — τόποι Pal. 40. — . 
258. Τοῖς δόρασι λάμπίοντες ' 900r 
vog δέ uo, Par. A. ἀπαστράπτοί 
v 3envodí« Par. C. κονταρίοις 0 
Ἕλληνες Vind. ΠΠ. 254. Ἔν τοῦ 
di τῶν πύργων ἐκ τῶν ἄχρων out" 
ovra, Par. ὠτίοις —— ἤγουν 19! 
ἐπαλξεων ---ἐξακούεται Par. C. vit 
λῶν — ἀπεικάρεται, ὁμοιοῦται 2C 
ταχρηστικῶς * χυρίως γὰρ ἐπὶ ὀφθαλ- 
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γόῳ γυναικῶν καὶ κατᾳῤῥαγαῖς πέπλων, 

ἄλλην ἐπὶ ἄλλη συμφοβὰν σεδεγµένων. 
Ἐχεῖνό. ο, ὦ τᾷλαινᾳ καρδία, χαχὸν 

ἐχεῖκο δάψιν πηµάτων ὑπέρτατον, 


εὐτ ἂν λαβράξων περχνὸς αἰχμητὴς χάρων, 200 
e 


253. ix hij) Hes lectionem tuentur Par. BCDFGHJKL. Vind. 18, 
Vit. LB. Cis..Pal.40. Rehd, οἱ Editt. emnes. ἐπ ἄλλην Par. E. Vind. ll. 
Vit. H. (in quo tamen v epasum est) ἐπ ἄλλης Par. Α. Similiter in reli 

mis duobus lodis, ubi- haec locutio apud Lycophronem legitur, lbri 
ere emmees eomsentiunt in. vulgata lectione retinesde,. ita wt v. 666. 
«λλος d' ἐπ ἄλλφ ad nnubh.otisnes exhibeant; v. 909. autem adds» ὅ 
ἐπ᾽ ἄλλην non nisi in quatuor exemplaribus reperiatur. 

260. Cumnulat h. |. epitheta,: quibus atrocimimum et maxime tenribj- 
lem atque immegem hostem, Achillem, denotet, Aagps(ov, cum vehe 
menti impetu. irruens. —  zs02Pég, -de nigro olore dietum est. Vid. 
"Schol. Venet. ad lliad. ω’. 316. p. 639, a. 39-48. Bekk.: Eustath,-nd 
eund. lob. p. $352, 18. edit. Rem. Etym. M.-v.. uéoqwor. p. 591, 51. 
κρτιπνὺς Par. K, ——. αἰχμητής., beue Cantetus vertit; pugnax. Hess 
chius ehyu. 'µώχιμος, πεολεμισσής Cf, Euwip. Orest. 744. Ρυτα. --- 

Qo» ie dicitur de terribili ocalorem fulgore leodum, et ejusdem 
generis éerarum.  Fustath, ad Odyss. x'. 602. p. 1096, 37.- (Fore. J. p.391, 
13. edit. Lips.) ἱστέοι Φὲ ααὶ ὅτι χάρων οὐ µόνον ó.(n9€c daucosboid ng, 
ἀλλὰ καὶ .λέοντος ἐπίθετον ἀπὸ τῆς καν αὐτόν qwe y “πηϊρς. Et 

Odyss. 1. 640. p. 1703, 29. (Τυπι. Il. p. 441, 8. edit..Lips.) χαροπο) dà 
λέοντες oí τοιαύσουρ ἔχοντες τοὺς ὀφθαλμούς' πρώμακορ δὲ ὁ ὑαλμῶν δη-- 
λωτικὸν xxl τὸ χαροπὸν, λεγόμενο» καὶ ἐπὸ παρθώλεων.; ἀπὸ δὲ τῆς 
τοιαύτηέ χαροπότητος χα) χάθω» ὁ λέων ἐν ῥητορικῷ κεῖται λεβικῷ, Haec 
peetica ratione, qua χαρω»' lepnem, sire: quamvis. terrihilem bestiam 
significat, legitur haec vox infra apud Lycophronem v. 455. et 660, et 
in Euphorionis fra apud ;Plutaroch.. Symp. V. 3. 677. &, Cf..He- 
syeh. h. v. Etym. WM. p. 807, 90. et Sturz. de Dial. Macedop. p. 47 sq. 
Hoc autem loco χάρων dicitur de aquila, bestia acerrimi visus, cer- 
tiasimo ámpetu in praedam irruente, ideoque ob ipsam oculorum aciem 
terribili. — 261—268. In toto hoc loco, si in quequam alio apud 
Lycophrosem, arte quaesita est obscuritas. Insignia autem diflicul- 
tas, qu& laborat, 808 in eo quidem quaerenda est ,, quod poeta, nomj- 
nibus eorum, quorum faté expénit, suppressis, aenigma quoddam lu- 
serit; «ου enám. in Lycephrone frequentissimum atque solemne est, et 
facillime h..J.'expediendum, eum. apertum ^it, hoo vaticinium ad He- 


) 5 

μῶν λάγεεαι τὸ ἓνδάλλειν Vind. 
l. oro Pal.40. 200. ἀῑρὸς 
τοῦ ἀέρος ἐπιπυγχάνουσα sag ὧν 
νέμους οάσεις Par. À. παθέδρας Par. 
C. τοῦ «οὐρανοῦ.--τ- ἠβθίφουσα. ἐπὶ-- 
βαένυ ἠσύχον βασεις᾽ σερὸς αὖὐ- 
τὸν τὸν» αἰδέρα ἡ οἰμωγὴ φδάνουσα 
Vind. 17. ὑψουμένη ---ἠσύχοις Pal. 
40. ον χυναικῶν καὶ 


σχέσεσι τῶν ἑματίων Par. A. αἱ 0. ' 


δεδεγµένων Par. À.. τῶν γυναικών 


ᾱ περισσὼῶς χαίω» χα 


2η zaxów Par, A. άθλια e τὸ dee 
»o» Par. C. πρὸς ἑαυτὴν τοῦςό «nat 


vi». 9 Κασσάνδρα, ose rait UM 


ο. τελευτην Vind. | 

259. ἸἘχεῖνο λυπήσει βλαβὼν ἐξο- 
χώτατον Par, Λ. αχύχλος ατισάντων 
(sic) Par. C. (Haec verba hoc certe 


loce aensa carent) λυπήσει τῶν 


βλαβὼν ἐξοχωταταν Vind. M. 

260. Ὅπδταν λάβρος γενόμενος --- 
T&xvc^ ἔσει δὲ εἶδος ἀετοῦ ' ὁ πολά-- 
µωατὴς χόρω», ὁ αἰχμητής Par. A. 
À χόπτων Pur. 
C. ἡἠχῶ»ν' μετὰ ὀργῆς xol λαβροτη- 
τος ο ώς καὶ συνε-- 


/ 


. ηγετικὸς ἀετός 
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πτεροῖσι χέρσον α]ετὸς ἀιαγρόφων, | "'' 
Sen fln M 4 / , 
ῥαιῤῷ τυπωτὴν vóguay ἀγκύλῃ βάσει, 


ctorem, Achillis maru fnteriturum, pertinere» àf exquisitius quiddam 
jn eo molitus est poeta, et insidias quasi struxit leototibéa ,. & non .— 
nee metaphorae imagine contentus totum comprehendit, sed divers | 
onfungendo, verba ita consociavif, ot se' invicem, quominus revte in- 
telligantur, impediant.^ Hae autem metaphorae, artificiose inter se 
connexae, ità ut nulla plahe absolvatur, tres senatt Achilles, Hecto 
rem ci/ca lliacos muros fugientem insequens ,- domparatur aquilae, or- 
bem in eere, ex more illarum avium, antequam ie preedam irruaat, 
eum magno' clamore describenti, deinde subita praedam sursum re 
plenti' dlaniantique ( cf. Iliad. y. 139— 144..).; huic autem metaphorat 
alterius quasi particula inseritur, qua Aohilles.cum Heetore quasi st- | 
dio certasse, et. rotis in gyrum agitatis, orbitam terrae. impressis 
dicitur (ef. Had. y. 162— 166.); hisque duabos tertia .sucoedit metaphora, 
qua Aohilles; Hectorem. currui alligatum ad waves rapiens, arator di 
citur, qui lato sulco terram prosciandens, Troiana arva 'erueutaverit. 
Iam vero singula videamus. e ep E 
"961. : πτεραῖσε] Lusisse videtur poete in hoius vocabali ambiguitate, 
quod cum proprie ad aquilam pertineat, simul etiam de coneitatis cur 
ricuN rotis intelligendum est. Quod si cui nimis insolens. neque vllo 
exemplo comprobandunv videater, meminerit, Tzyycophronen esse, quen 
legat, mirum sane. atque: singulare quoddum eaput et..qui- non ilis, 
qualem: miramur, fuisset, si nihil ultra communem verborum usum sibi 
licitum -existimasset. —- αἰετός] &exoc Par. ΟΒ. Constat hodie; eiu* 
modi formas, ut eic, αἰετὸς, xeíety in "'ragicis non sollicitandas:esse. — 
διαγράφω»] etiam hoc ad utramque comparationem pertinere videtur, 
ad aquilae volatum, orbem quasi. in. aere ducentem, et ad orbitam 
rotis im €erra expressam, — 202. ῥαιβῷ] ῥαμεβῷ Par. L.. ῥωβῷ Vind. V. 
uterque vitiose. — Pertinet. ad; ruzersy, et adverbialiter positum είδει 
ficat erbiculatim. cf. v. 238. übà ῥᾳιβοῖσι vertendum est, orbiculatu; 
et:v. 563, ubi ῥσιβωσας κέρας a Scholisstis exprimitur per κυπλώσας. - 
τυπωτὴν εόρμαν»] Ewstath..ad lliad. ε. 720... 5908, 32. edit. Row 
(Tom. ||" p 64, 30. edit. Lips.) τόρχεη" j πλήμνη, εἷς ἣν 0 ἄξων ἐνηθ- 
οσται, χαὶ ὁ i» τῷ ἱπποδρόμῳ δὲ ὀρόμος, ἢ v xum; xe ὁ ignis 
Sed ó ἐνταῦθα προςθεἶναι χαὶ τὴν χατὰ «4υχόφρονα τυπωτὴν τῷ 10019 
τόρμαν., Ἴγουν αὐλαχοειδῆ γραµµή». --- duod ] Hoe reposui.ex Codd. 
Par. AC KL. Vat. 1307. Neap... Ἡ. HI. Vind. H. Hi. 1V. Vit. I. Jl 
JH. Ciz. Pal. 40. Paraphr. Vatie, et Edit, Baeil. l. et Sobast. ἀγχὺ- 
Ae praebent Par. BDFJ. «Rehd. et Editt. Aid. Basil. 1. et geliquse 
omnes,'quae Canterianam recensionem sequutae sunt Fórma dyxvit 
quae ab usu Lycophronis minime abhorret, Grammaticorum videtuf 
esse correctio, qui, cum ῥαιβῷ ad Béet, pertinere arbitrarentur, alte 
rum quoque adiectivum huié exaequandum. ducerent. ' At hon video, 
cur wbique insolentior forma Lycophroni obtredenda sit, praesertm 
contra optimorum librorum auctoritatem. Ubi enim in aliqua lectione 
retinenda Par. A. Vat. 1307. Neap. lll. Vind. lll. :et Pal. 40., omuium 
optimi codices, consentiunt, valde temerarius esset, si quis paucorum 


τὸς, ἤτοι ὁ Adel Vind. ll. xv»- — 202. TQ &yxvio* τυπάζουσαν 15 
al. 40. τροχιὰς ip τῇ yi — τὸ στάδιο» — 

2601. Toig εροχοῖς, διὰ τὸ v&yoc- ἐπιχαμπεὶ βασει Par. A. dyt) τον 
ἐπιμένει δὲ τῇ λληγορίᾳ' 0 "4χιλ- δἀιβῇ «ul σχολιῷ — χεχαραμό 
λεὺς διαχαρασσω» (in marg.: χέρ αὔλακα Par. B. λοξῇ, ἐπιχαμπε -. 
σον, yj») Par. A. ἅρμασι Par. c. αὔλακα — σχολιᾷ Par. C. ban 
τροχοῖς τοῦ ἅρματος — ξηρὰν σχέ- ἆ ὀτρῳ κχεγα ένην.. τυπάζουσῶ 
ier 5 χαρασσων Viud. u. 5 Ad αμ. 9si, 7v) 
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xAdGe»  ἅμιχτον στόματι ῥιγίστην βοὴν, 
τὸν φίλτατόν σου τῶν ἀγαστόρων τρόφιν 
Πτώου τε πατρὸς, ἁρπᾶσας µετάρσιον, 
ὄνυξι γαμφηλῇσί 9 αἱμάσσων δέµας, 
ἔγχωρα τίφη xci πέδον χραίνῃ φόνῳ, 
λευρᾶς βοώτης γατομµών Ov αὔλακος' 


265 


et deteriorem , librorum sevipturam, elegantem licet, neque tamen ab 
emni intevpolatioais suspicione liberam, contra tantam auctoritateum 
pertinaciter tueri vellet. — 283. α«λάζων v] xAéjovr Rehdig. xcyieje» 
T Par. ο 5 e Citat huuc versum cum Heros lectionis hod 
dreruy Etym. M. v. ὠγαστόρων y. 6, 20. — . Ifrojov te πατρό 
Tutor δέ Vic MI. Tetigit. hunc fecum Eustathius ad Miad. α. 4. p.17, 
24. edit. Rom. et ad llied. κ. 51. p. 789, 4. edit. Rom. ( Tom. I. p. 16, 
12. Tom. ll. p. 314, 13. edit. Lips.) et Schol. mim; ad lad. γ΄. 314. 
Πορφύριος iv τοῖς uq p esi quei» ὅτε τὸν "Exropa 4ntólÀwvog 


υὸν xupadídwei» Ἴβυκος, :diét«rdooc (ὁ «4ἰτωλὸς), Hóqootor, «4υκό- 
φρω», ad Hiad. e. 259. «Σεησέχορος ᾽Απόλλωνος αὐτόν φησιν. οὗ 
νοήσας τὴν ὑπερβολήν. Cf. Tzetz. ad h. |. — 2060. αἱμάσσων] αἱμώσσων 
Par C. ud 207 "i 1 


. ἔγχωρα] Eustath. ad Miad. d'. 390. E 488, 33. edit. 
Rom. (Tom. 1. p. 389, 3. edit. Lips.) ὁ dà «4ἴτωλιος διφορεῖται ὁμοίως 
τῷ Jüpdavoc «4αρδάνιος, κάπρος αάπριος, Kadroog Ναῦσεριος, ἕκτοπος 
ἐκτύπιος, ὁ καὶ «ἄφορμος παρὰ «Σοφοχλεξ, ἔγχωρφον ou χρῆαις παρὰ «άν- 
a ἐγχώρεος. — τίρη, prata palustria prope Troiam. Vid. Odyss 

» Ἡ/ , d 


ἡμεῖς, μὲν περὶ ἄσεν χατὰ ῥωπήία πυκνὰ, 
ἂν ὃοναχας xal ἕλος νπὸ εεὐχεσε πεπεηώτες . ' 


v dod ; E 
cf. lliad. jÀÉ. 76. x. 467. o. 451. 2 954 . 
unc versum eo, quo posuimus, loco ponendum, aive potius 

ostliminio reducendum esse in hanc sedem, unde eum losepbi Sca- 
figeri ad talia nimis prompta manus deturbaverat, iam ex iis quae 
supra de totius loci compositione mosuimus, satis. potest intelligi. 
Quemadmodum enim in prioribus versiculis certamen illud atque victo- 
ria Achilis aub duplici. imagiunm .quasi involucro laíescit, sic nunc 
videmus latum cruentumque sulcum duci per agros, h, e. Hectorem . 
intelligimus à victore currui alligatum ad naves trahi, eiusque san- 
ἀντὶ toU, τῆᾗε xüxsiGs περιεστ ῥωνος, 9606. δὲ Πριάμου ἁρπάσας 

οντο στι. 263. X E µεχέωρο» Par. A. ἦτοι Αχιλλεύς — 
iy ἁμιγές' ἰδίαν γὰρ qw)» ἔχει τὸν Ἕκτορα, Vind. M. sov «πολλω- 
0 ἀετὸς τῷ στόµατι φριατὴν κλαγ- vog ὑπάρχοντος πατρός — εἰς Duc 
d Par. A. φαβερὰν, φθιχώδη Par. Pal. 40. 266. Καὶ ὄνιξιν ἐπι- 

- ἰδίαν Par. C. βοῶν ---«έχωρι- καμπέσιν αἱμάσσων.τὸ σώμα Par.A. 
σµένως φαβεράν Vind. Ἡ. µεγάλη», xoà ἄλλο τι πριώ», ξαίνων Par. C. 
φοβεραν Pal. 40. — 264. Τὸνπρος- σιαγόσι, τὸ σῶμα Vind. Hl. * 

φιλῆ σου τῶν ὁμογαστρίων Gurtt- «207. Ἐπιχωρια τῆς Τροίας dumm, 
Hs µένον Par. A. συντεθραμµένο» ἕλη, ἄλση — κα πρίδω»ν, καὶ 
e Edi Par. B. ἀδελφῶν όμογα- τῶν τέκνων Pat. À. ααὶ riy γῆν 





στθρων — ἀδελφόν, 10» Ἕκτορα λέ- 
ει, τοῦ Απόλλωνος ὄντα Viud. iH. 
συνανατροφον Pal. 40. — 265. Tov 
ἀπόλλωνος' ἐπειδὴ 5 410 µέλλον- 
Sc γεγγῷν ἐπτοήθη' λέγεται δὲ ὁ 
Έκτωρ φύσει μὲν εἶναι τοῦ ᾿πόλ- 


ιαίνω» αἆματι Par. Β. ἐντόπια τὰ 
ἄλση, τὰ iv τῇ Τροίᾳ ἕλη — καὶ 
µολυνη, καὶ τῷ αἵματι Vind. lH... 

268. 1βλατείας, ὁμκλῆς ὁ βοηλα- 
της ἀροτριώ» τὴν γη», τέµνων Par. À. 
βοηλάτης καὶ ἀροτρευς — καὶ ἀλλο ει 
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uine campum Troianum commaculari.. Kaque.hic verfus, qno totum 
boc de Hectoris interitu vaticinium concluditur, recte hoc loco a poeta 
positus est, ac debuit ροή. Accedit huie sententiue tantus librorum 
onsensus, ut ex tot Codd. ne unus quidem adbuc inventus ait, jp quo 
jc versus loco suo motus reperiatur. Eo autem gravius notanda est 
Romani editoris sive turpis negligentia, sive tala fides, quicum ad 
Potteri editionem, iu qua hic versus ante v. 2G3, collocatus. est, sede- 
cim Codices exigeret, ne yerbulo quidem lectores de varia buius ver- 
sus sede admonuit, its ut silente élus aliquis ad tueddam Scaligeri 
conieeturam imprudenter abuti possit. At etiam in Romanis Codicibus, 
quos post ilum inspiciendi nobis copia fagta.est, bie.versus eo, quo 
exhibuimus loce, pasitus conspicitur. Assentiunt priores editiones, ex 
Cedd. expressae, Aldina et prima Basileensis, "οί. quae.earum textum 
repetunt, . Cánteriana , : Parisinae δὲ. Comaleliniana; neque etiàm Jose- 
phus Scaliger in prima versionis editiene, quae simul cum Canteriana 
prodiit, quicquam immutare ausus. est... Ad monuit aute&m postea Toan- 
gem Meursium, cuius iuvenilia. stadia ia edendo Lyeophrone:liberaliter 
adinverat, ut de transponendo hoc vessu rogitaret; .unde.in margine 
editionis Meuraiauae, haeg adnotata legimust ,hic versus male infra 
gnitur; hoc loop erat ponendus, quod nos facimus monemte Cl. V. 
os. Bealigero.** nullis praeterea rationibus additis; Quod.quidem ob- 
sequium in Meursio, homine tum admodum adolescentulo, et magis in 
coacervanda Commentarii mole, quam im exercenda arte eritica occu- 
pato, nos quidem minime miramür; mitamur autem Potterum et reli- 
quos editores, qui omnes criticum negotium professi et criticis opibus 
instructi erant, quod hane transpositionem tam patienter-tulerint, et 
Scaligeri errorent contra Codicum suorum auctoritatem tam -diu pro- 
pefáàrerint. — — Aevodc] Non recte faciunt, qui ut Blomfieldius'ad Λο: 
sch. Prom. 377. laevitatis significationem huic vocahulo inesse statuunt. 
Minime enim audiendi sunt veteres Grammatici, qui etymologiam quan- 
dam suo more rimantes; λευρὸν per λεῖον et λίαν» εὐρὺ explicant.  Vi- 
detur autem Λευρὸν proprie esse id, quod /ate patet, ita ut alterutra 
interdum significationis parte posthabit&à, modo per latum; modo per 
propetulum. explicari possit. - Sie λευρῷ à) χώσῳ Odyss. ή. 123. recte 
explices de.lato atque patenti agro, ubi vinea consita érat; talis enim 
hie lotus esse debuit. Patens autem οἱ propütülumi ,;' ubi nihil impedi- 
menti est, qugmttus quis accedát aut procedat, signifitát apud esc. 
Prom. 394, (WeH.y ^Evrip. Phoen. 850." Heéub. 693. (Pürs.) Similitet 
λευρὸν ἄλσὸς pud desc. 'BSuppl.:503/ (Well. nemus est omnibus patens, 
&d quod- quisque pottst' atcedere, oppositum sacris nemoribus, quae 
septis 'clausa. erat; et. λευρὰ πέτρα &pud Eurip. Bacch: 980; (Elmsl.) 
est rupes in propatulo posita, quae undique conspici potest, et unde 
quoquevwersus patet prospectus. :-Latitudints autem signifleutione dicun- 
tur apud Aesch. Prom. 369. (Well) λευροὶ γύαέ de late patentibus circa 
Aetnen Siciliae Campis; λευρὸν ἄέρος apud Pind. Nem. VII. 27. (Boeckh.) 
et h. 1. λευρὰ ἀῦλαξ, de lato sulco, quem Heetoris corpus, curru tra- 
ctatum , per campos ducit. Et huc fortasse referendus est locus, quem 
supra tractavimus, ubi latum. Molpidis' saxum a Pelope tritum iri dici- 
tur. Confiteor enim illam, quam ibi tentavr, explicationem mihi ob 
hoc ipsum λευρὰν moR omni ex parte satifacere. - Quid si πέτραν eo 
ibi sensu positum accipiamus, quo infra' v. 724. Leucosia insula σεέτρα 
dicitur, et v. 633. Gymnasiae insulae Ῥδιῤόδες appellantur, ità ut Acv- 
θὰ M. πέτρα dit late patens Molpidis. insula, h. e. Peloponnesms. Et 
aptissime tu&c poeta vocem λευρὰν addidisset, ut eam a minoribus in- 
"M / ο. E : Y gases 
ποιῶν, ἀροτριῶ», :τέµνων Par. C. ἀροτριῶν, διασχέζων Vind. Ἡ. xó- 
λίαν πλατείας. — ζενγηλάτης ' λείπει πῖων. Pal. 40. : 
τὸ ὡς, DX y, eg γεωργὸς, βοώξῆς - . c s 
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λαβὼν δὲ ταύρου ταῦ πεφασµέγρυ ἀάνος, 
σχεθρῷ ταλάντῳφ τρυτάνης ἠρτημένον, 270 
αὖτις τὸν ἀντίποινον ἐκχέας ἴσον | 
Πακτώλιον σταθµαάῖσι τηλαυγῆ µύθρον, 

χρατῆρα Báxyov δύσεται, κεχλαυσµέγος | 


sulis, quae recte dici possunt πέτραι, distingueret; haud inepte etiam 
Molpidis insulam dixisset, cum eo tempore, quo in eam venturus esset 
d ur ab eo potuerit, sed ab alio quopiam debuerit denominari. 

269. δάνος] Vid. Etym. M. p. 247, 91. et Sturz. de Dial. Maced. 
p. 30. — 270. σχεδρῷ] σχεθρῷ τε Par. C. — ταλάντῳ] Hunc locum 
respexit Eustath. ad lad. /. 122. p. 740, 27. edit. Kom. (Tem. Η. 
p. 245, 5. edit. Lips.) λέγεται δέ ποτε κυρίως τάλαντον καὶ αὐτὸ τὸ ὃρ- 
γανον τοῦ σταΏμοῦ, ὡς xal παρὰ «4υχόφρονι, διὰ τὸ t&v, fro) καρτ- 
θιχὸν τοῦ i, i καὶ χοπηρὸν καὶ ὡς εἰπεῖν φερέπονο», ob καὶ “ο. 
Tt τρυιάνη λέγεται διὰ τὸ τοῖς βαρήαασι τρύεσθαε, 6 Pri καταπονεῖὸδαι 
ὅθεν καὶ ὁ ἄτρυτος καὶ ἡ ᾿τρυτώνη. — ἠρτημένον] ἠρτυσμένον Par. A. 
ἠοτημιένου Editt. Basil. ή, Ρα. Π. et Commel. — 271. αὖτις] Sic Par. 4. 
Vat. 1307. Neap. ΠΠ. Vind. Mi. Vit. I. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. |. 


d t 

et Steph. αὖτις Par. B. αὖθις Par. C. et Vit. I. Vid. infra ad v. 546. — 
| éxy£ec ] éyyfuc Par. Λ. Vulgata optime seso habet. — 272. Hunc τες. 
sum affert Etym. M. v. uvdpor $. 593, 32. — — 273. κρατῆρα Béxyou] 
Res iota est: ex Hemero; Iliad. y. 92. Odyas. e. 72—75. Cf. Schol. 
ad lHiad. y. |. l, «Πόνυσος "Πφαιστον yevouevoy ἐν Nai μιᾷ τῶν Kv- 
κλάδων ξενίσας, ἔλαβε παρ αὐτοῦ δῶρον χρύσεον duqogfa* ὑπυχθεὶς δὲ 
ἵστερὸν ὑπὸ .foxoboyov xti καπεφυγὼν εἲς Φάλασσαν, quioqoéres αὐτὸν 
ὑποδεξαμένης : Θἔτιδος, ἔδώχεν' αὐτῇ τὸν ἠφαιστότευχτον ἀμφορέα. ἡ δὲ 
τῷ πα ἐχαρίσακο. ὅπως pete -Dqygror ἓν αὐτῷ αὐτοῦ ἀποτεδῇ τὰ ὁσεᾶ 
ἱστορεξ Zr χορος Tzetz. Bagthom. 421. et Heyn. ad Apollod. p. 232. — 
Baxypv] Bexyov Par. M. et Vij. l. — κεκλαναμένος] κεχαυµένος Par. K. 


200. Τοῦ...Εκτόρος: τοῦ .dwpon-. joriv εἶφρς ζυχοῦ Par. C. x«i dxQi- 
µένου δώρων Per, A. παφὰ tà βεῖ δυΥΡ. .πλασει}γι — τῆς ἁναρτη- 
ya, . τὸ γπυριῶ, γαῦρος, 'καλ..σεως oU QyyoU Vind. I1]. σταδμβ 
τροπῇ zgUgoc' $ παρὰ τὸ, ftri )ζυγαῦ — κρεμαµένον Pal. 40. , . 
καὶ τὸ οὖρά, τανυουρός τις e , χαὶι .. 211. Haly τὰν ἀνιίδοτον χρυσο» 
Gvyxomij, ταῦρος καὶ ὑπὸ τῶν ἐγχέας ἐξ ἴσου Par. A. τὸν av- 
᾿Αχαιὼν τὀπρς οὕτως ὠνομάσθη, παρᾷ τέσεροφον, ἀντίλυτρον Par. C. εἲς 
την ávatagur* xol Ταὔρος (Mg. Τᾳὺ-  roüz(ow , καὶ τὸν ὑπὲρ τοῦ ur ποι- 
Qoi) τὸ «Σχυθικὸν ἔθνος ὅτι τιμᾶσικ νηλατηθήναι τὸν Ἕκτορα δοθέντα 
οἱ 4ϊγύπτιαι fob βοῦς xai τὸν ἀπιν" Ὑἱπά. 1. Ἰσόσταθμον Pal. 40. 
xci T«qvoog βρος lar. C. (Vid. Etym. 272. Τον XQugov * διὰ τὸ τὸ» JIa- 
M. v. Τκῦρος) ὁ “Αχιλλεύς — tou rud ποταμὸν wmnyueie ἆουσοῦ 
"Exropog* ταῦρον δὲ τον Ἕκτηρα Χατ ἔχειν καὶ qun tote — ἐπαύλοις --- 
λεῖ, ὡς θυμιχὸν καὶ ἀνδρεῖρν —, Φφαιδρόν μύᾶδρὺς, δὲ «κυρίως τὸ 
ut. µένοψ δώρο». Vind. Ην πεπυρακζωμένον. «σίδηρο» Pat. "A. 

:240. '4κριβεῖ Qu; σταῦµης, βε: χαμπαγοὶς (sic) — λαμπρότατον Par. 
Àovnc xgeuctpívov Par. Α. πλαστιχγη Ὁ, τὰγ Q7 τοῦ Πακτωλοῦ--- ζυχοἴσι 
— τῆς (edo Jj rip χλωσσίρας: τάς -π.ὀσμπρὸν χοησὸν Vind. ll. «καθα- 
λαντργ, «ὀδώναμος. y λέξις- ἄης Qv ἀρυσόν Pal, 40. , , 273. Aug 
peres. τὸ M yidior του χ QU OV."  «ρορέα τοῦ 4ιοβύσομ' fà 9 “Ίιόγυ-- 
σταθμοῦ ὄνομα 4^. τὴν Qonzy d, σος ἔδωκε 1j Bf  ἁμφμ/ορέα "" 
ἀριθμοῦ ὄνομα’ ἐ, rÓv TÀolrpK ; g', υχειρέῤῃ τεδρη»ηµέγος Var. A. TOv 
Την 7téexatayy e, AT ovs v, 2 aeu Ηλ τέφρήνημἔνος Par. 
παρὰ τὸ ιεἰς Tofu ἑστάναι: ἴρυτάη Ὁ, roy uqogég , jio τὸν 1epoy —7 


. 72 4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 
νύμφαισιν, ci φίλαντο Βηφύρὸυ γάνος, 
“4ειβηθρίην ὃ ὕπερθε Πιμπλείας σκοπὴν; 
ὅ νεχροπέρνας, ὃς προδειµαίνων πότµον, 
xoi θῆλυν duqi σώμα τλήσεται πέπλον 
δύναι, παρ ἰστοῖς κεβκίδος ψαύσὰς κρότων, 

xai λοΐῖσθος. εἲς γῆν δυομενῶν ῥίψαι πόὸδα, 
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274. νύμφαισιν] Eustath. ad Odyss. ϱ. 205. p. 1816.4. edit. Rom. 
(Tom. 1l. p. 139, 18.) λέγονται δὲ, φασέ, καὶ ἸΜοῦσαι 4ιονυσου τροφοὶ, 
ρῦμφαι τινὲς οὖσαι. καὶ αὐταὶ, ὡς καὶ παρὰ -«4υχόφρονι εἴρηται. — Phot. 
Lex. v. Νύμφαι' καὶ αἱ Μοῦσαι δὲ ὑπὸ «4υδῶν ο... Cf. etiam He- 
sych. h. v. Hanc fabulam, cuius fons est apud Homerum, Odyss. ω. 
60. tractaverat Arctinus in Aethiopide, ut ex Procli Excerptis discimus: 
ἔπειτα MdytíAoyóv τε Φάπτουσι κὠ τὸν νεκρὸν τοῦ "yilAÉue προτίδενται 
xol Θέτς ἀφικομένη σὺν ἸΜούσαις καὶ ταῖς ἀδελφαῖς θρηνεῖ τὸν παϊδα. 
Vid. lacobsii Annot. ad Tzetz. Posthom. 435. — «φίλαντο] Eadem 
forma. epíicis poetis propria, recurrit infra v. 518. ἐφέλατο. — Ῥηφυ- 
ου] Par. A. in margine: γρ. Βαφύρου (sic enim legendum est pro 

οφύρου, quod Cod. habet). Vid. Pausan. IX. 30, 8. et Archestrat. 
apud Athen. VII. 826, d. — 275. fao e| “4ειβηθρίης Par. K. Vit. 
Jl. Hi. Idem scriptum erat in Par. 6. et Vin . ΠΠ. sed correctum in ην. 

276. νεκροπτέρνας Par. AH. Ciz. et Vit. I, in Schel. vitiose. — πό- 
τµων Ciz. — 217. τλήσεται] δύσεται Par. F. — πέπλον] πέπλων Par. A. 


πέπλων Vind. IV. — 278. yyevucaos ] . fioc non debebat Sebastianus, 
unius Cod. Vat. 1307. auctoritate fretua, in φαῦσαι mutare. Codd. mei 
et Editt. omnes consentiunt in vulgata lectione retinenda. —. αβότω»] 


. ων 
xoórov Par. K. κρότον Par. G. ét Vit. MI. xooxüy Par. H. Hunc et 
antécedentem versum citat Ioan. Tzetzes Chiliad, V. 4c/. 4—5. 

279. loic2og] Aoic3o» Par. C. — eis) Par. BDFKL. Vat. 1307. Vit. I. 
Ciz. Pal. 40. et Cod. Aldinae edit. ἕς Par. ACEGJ. Neap. l. II. Ill. 
Vind. Ἡ. HI. IV. Vit. H. IH. et Editt. Basil. 1: et Sebast. — ῥέψαι] 
Hoc recepi ex Codd. Par. ABDEFGKL. "Vat. 1307. Νεαρ. 1H. Vind. Il. 
JI. IV. Vit. I. IT. HI. Ciz. et Pal..40. quibuscam consentiunt Paraphr. 
Vatic. et Ms. Canteri. ῥίφας Par. CH. Rehdig. et Editt. exceptis Pott. 
utrq. et Sebast. omnes. óAye; Par. J. νο τν 5 oo. 
τοῦ «4{ιονύσου ---ὑπειςέλθη Soqvn9tlà  Yéxgoe — 6 πρὀφοβούμενος 9xtva- 
ὁ Mitos Vind. Ἡ, 224. τὸν τον ει τοῦ πό 





τον Vind. M. ἐκ τοῦ πέρνηµι, καὶ 


Ῥήφυρον ποταμύν (in marg: yo, ἡ η ῥπέρνας — toy Ζεόλε- 


Boqugov) Par. Α. φιλοῦσι, κάτοι-- 
κοῦαι Par. C. ὑπὸ τών. Νηρηΐδωρ 1 
»υμφώ»--- ποταμοῦ τὸ ὕδωρ Vind. Tf. 
ταῖς λήουσαις ---- ἑφιλουν Pal. 40. 
219. Καὶ τὴν Πειβηδρίην" ἔστι δὲ 
ὄρος" ὑπεράνωθεν αρήνης καὶ ποτα-- 
μοῦ Maxtdoríac — την éroyiv Par, 
Λ. τῆς Μακεδονίας --- πόλεως Par. C. 
ορος ἐν Γλικῶνι — τὴν ἑξοχήν Neap. 
l. HI. et Vind. Hl. opog ἠΙακεδονίαν 
Pal. 40. 270. 'O τοὺς vixpove 
πωλῶών -γιλλεὺς, διὰ τὸν ExroDG — 
ὃστις οῥούμενης, ἠάνάτὸν Par. A; 
0 πωλῆσας τὸν Ψεχρον Ezropé Par. Q: 
ήτοι ο -χιλλευς ο itGro«Gzoy τους 


uo 277. Καὶ ὡς γυνὴ, 
3εσὶ ᾿τὸ σώμα κἁρτερήσεὲ φορῶν 
Ὦμᾶτιον “λυναικεῖον Par. A. ἐνδύ- 
δεῖαι Pur. C." ὑπομείνῃ ---ἑμάτιον 
Ρα]. 10.. 276. Ὑπειςελδεῖν---πα-- 
θὰ τοῖς it'raotoi - δη λαθεῖν θέλων 

αχιλλεὺς, ᾿ μα tà τῶν» }υ- 
yeaxuly — τῆς Αεῤχ[δῤξ ἀψάμενος ---- 
tU» κρουαάτονὰ Pdr. K: "τοῦ ὕφαν-- 
λοῦ iryaléow, By rj αρόκη ἓν- 
τ(θετὰν — «λλολαύσας.᾽ Toy αεύπεων 
Par. G.'j'egifótu — iótüptorg Vid. 11. 
ÜXxcueAU NP" uevos de vers 
νε εν. 379, Kol éycroc εἲς 
03x τῶν ΤρώὼΡ'' ἀν-τοῦ βα-- 





A ABE «ΝΑΡ. 73 

τὸ σὸν, ξύναιμε; κἂν ὕπνῳ πεήσσων δόρυ. 280 
ὮὮ δαῖμον, olov xíoy αἰστώσεις δόµων, 

ἔρεισμα πάτρας δυρτυχοῦς ὑποσπάσας' 

oU μὴν ἀνατεί y, οὐδ' ἄνευ µόχθων πιχρών, 

πένύους 9? à λῃστὴς «4ςωριεὺς γελᾷ στρατὸς, 

ἐπεγχαχάζων τοῦ δεδουπότος µόρῳ, 
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ἀλλ ἁἀμφὶ πρύμναις τὴν πανυστάτην δραμὼν 

πεύκαις βίου βαλβίδα συμφλεχθήσεται, 

χαλῶν ἐπ εὐχαῖς πλεῖστα Φύξιον día, x 

280. iid: πτήσσων] ὑποπτήσσων Par. DGK. et Vit. Ill. 

281. x(oY | Similiter Pind. Olymp. ll. 89 sq. ed. Boeckh. $;"Exrop' 
ἔσφαλε, Τροίας ἅμαχον darQafij κίονα. — αἰστώσεις] ἀῑστώσας Par. L. 
Vit. 1l. et Ciz. αἰσεωσει Par. J. — 282. ὑποσπάσας] ἀποσπασας Par. FIL. 


et VitJI. —. 283. ἀνατεέ y ) ἀνατεὶ d^. Par. DG. Neap. l. M. Vind. I. 
JV. Vit. Π. Hl. οὐ µήν y ἀνατεί Par. K. οὐ µὴν ὃ᾽ ἀνατεί y. Neap. lii. 
Praeteyea de hac adverbierum terminatione non satis caute praecepit 
Blomfieldius in Glossar. ad Aesch. Prom. 216. Cf. Reisig. ad Oedip. 
Colon. 1638. et Buttm. Gramm. gr. uber. Tom. ll. p. 343 sq. — πόνων 
πικρώ» Par. K. — 285. ἐπεγχαχάζων] Ἱέα ex meis Codd. solummode 
duo,. Par. E. et Neap. ΠΠ., recte; in reliquis librarii hane vocem varie 
corruperunt. ἐπεγκαγχάζων Par. ACF. Vit. 1. Pal. 40. et Editt. Ald. et 
Paris. Ἡ. ἐπεκαγγαζων Par. B. etNeap. Ἡ. ἐπιχαγχάζων Par. DJ. Neap. i. 
- Vind. H. et Vit. IL. ἐπὶ καχλάζων Par. G. ἐπιχαγχλάζων Par. K. Vied. IV. 
et Vit. Ill. ἐπεγκαγχλάζων Par. L. et Ciz. — δεδουπότος] Vid. Schol. 
ad lliad. ν΄’. 426. i. 679. — 286. πρύμναν Par. K. — τὴν πανυστάτην 
ὁρ.'β. β. Cf. Soph. 'Trach. 871 sq. Herm. 


ὁίσαι Par. Λ. τῶν πολεµίων, ἤγουν 


τῶν Τρώων προςπελασαι Par. C. 
280.. Τὸ σὸν, d "Extop ἀδελφὲ, 
καὶ ἓν τοῖς ὄπνοις φοβούμενος δόρν 
Par. A. αοντάριον Par. "NN 
281. Ὦ "Exroo ἀδελφέ, ὁποῖον 
ἕκτορα' διὰ τὴν ἰσχὺν, ἀφανίσεις 
οἴχων Par. A. ὦ τύχη, jd pu 
λεῦ, ὁποῖον στῦλον Par. 6 o Τύχη, 
ὁποῖον — τὸν Έκτορα — ἀφανίσεις 
οἴχων Vind. Il. a som 
sync τῆς ἀτυχοῦς πατρίδος ἀφελὸ- 
ος Par. A. ἐδραίωμα x ineddoc, 
τῆς Τροέας τῆς ἀφλίας, ῥέψας Par. C. 
καδελών Vind. II. καταβαλών Pal. 40. 
283. Οὐδαμῶς γε ἄνευ βλάβης, 
le πιχρῶν καμάτων Par. A. 
εμέων Par. i zo 4 τι-- 
αρίας «ual βλάβης Neap. il. et 
icd. n. pd Καὶ τοῦ πένθους 
— oi Ἕλληνες Par. A. οὐδ ἄνευ 
Φρήνου δι πολεμικός Par. C. οὐδὲ 
ἄμευ --ὁ αλχμαλωτος". ἀπὸ «4ώρου 
φι»ὀο — Ἑλληνιχός "Wind. M. ἀπὸ 
χοινοῦ τὸ χωρίς — Ἑλληνικὸς γελά- 
σει Pal. 40. 3285. Ἐπεγγελὼν τοῦ 


Ἕκτορος τῷ Φανάτῳ Par. A. ἔπονα- 
λῶν pats καὶ ἀνεωγμένφ στα. 
ατε — TOU. πεπτωκότος μετὰ ἤχον 
ορος Par. C. ἐπεγγελὼν — τοῦ 
πεσόντος "Extegoc θάνατον (sic) 
Vind. 1l. 290. ἀλλὰ περὶ ταῖς 
ναυσὶ τὴν ἑσχάτην ὅραμω» Par. A. 
xal τοῖς ὀπισθίοις µέρεσε τῆς νηός 
— xara — καὶ ἐσχατωτάτην, ὥραν 
δηλαδή ἢ φυγὼ» ὁ Ἑλληνικὸς σερα-- 
τὸς, 1 peur ὁ "Exteo Par. C. 
ναυσὲ, τὴν τελευτήν Vind. BH. τὴν 
ἑσχάτην ὁ στρατός Pal. 40. 
| 7. Teig ναυσέ — βαλβίδα δέ, 
τὴν βιωτην ---συγχαυθήσεται Par. A. 
νηυσέ — καὶ τῆς ζωῆς αὐτοῦ ὁ Ἕ- 
πτωρ — καὶ ἐπὶ τὰ κάγγελα (sie): 
σὺν ταῖς πεύκαις καὶ ταῖς ναυσὶ 
λεχθήσεται καὶ χαυθήσεται ὁ Ἑλ- 
ηρικὸς 6ερατός Par. C.. τῶν νηῶν" 
ἀπὸ τοῦ ποιηθέντος τὸ ποιηθέν — 
τὸν doóuov — ἤτου |ó Ελληνικὸς 
στρατός Vind. ΠΠ. 2x πεύχης —' doy 
--κώυθήσεται Pal.40. — 288. Ka- 
λῶν dy ταῖς πφοςευχαῖς πολλὴ τῆς 
φυγῆς αἴτιον ενόμενον τοῖς Ἕλλη- 


1 ΑΥΒΟΦΡΟΝΑΣ 
πορθουμέγὸισν xia. ἀρκέσαν πιχράς. 

τὀτ οὔτε τόφρος, αὔτε ναυλόχων σταθμών 
πρόβλημα, χαὶ 6εαυροῖαι κοφσωτὴ πτέρυξ, 
oU γεῖσα χραισµήαανσι», οὐδ' ἐπάλδιο' 
ἀλλ ὡς µέλισσαι αυμπεφυρµόνοι xor , 
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280. πορθουμένοιόι] ποθοὐμένοισι Par. L. Vit. l. Ciz. et Rehdig. in 
juo o diligenter.erasum est. — ἀρχέσαι] :ἀλύξαι Pár. HL. 'Vat. 1307. 

it. l. et Ciz. Fortasse ἀλχῆσαι. —. 290. καιφρος) τά «v Per. L. Vit. I. 
et Ciz. — 291. κορρωτὴ] Par. ABDEFGJK., Vit. 1l. 1Π. et Impressi 
omnes. χροσσωτὴ Par. HL. Vit. V. Ciz. e€ Pal. 40. κροσωτή Par. €. Em- 
stath. ad lliad. η. 441. p. 639, 48. edit, Rom. (Tom. II. p. 176, 12. edit. 
Lips.) εἰσὶ δὲ σχόλοπες ὀρθὰ ἔύλα, ὧν ἀποξυμμένων ἡ κατὰ γραμμὴν 
εὐθεῖαν Gradi ἔοιχεν ἠπλωμένῃ πιέρυγι. διὸ καὶ σταυροῖαι καρσω- 
τὴν πτέρυγα τὴν τούτων ἔχτασιν ἔφη τις. λέγονται δὲ οἱ χοοῦτοι σκὀ- 
λοπες x«i Gt&ugol παρὰ τὸ ἵστασθαι xov .εὗρος, 9 παρὰ τὰ ἀνίσιασθια 
εἲς ἀάέρα ἠφιάνους. ἐκ dà ταύτων τὸ ἀνασχολοπίρειν καὶ 10 ἁμααταυροῦ». 
Cf. Εγω. M. p. 540, 40 sqq. Hesych. 9. v. κόρσαι et χράδᾶαι. 

202. γεῖσα] Hanc vocem simplici σ exhihent Par. AEHJ. Nenp. 1. II. 
Vind. ll. Ill. et Vit. Ε.. praeterea Editt. Baail. 1. Steph. Potter. utrq. 
et Sebast. . Συναγ. Àé$. yga0. p. 194. γείαιον x«i γεῖσος 10 ἄκρον τεί- 
Χους. ἢ στεφάνωµα olxov* καὶ γεΐῖσα, τειχᾶν ἄχρα. Lygophronis ver 
sum citat Etym. M. h. v. p. 229, 33. — 299. αυμπεφυρμόνοι Vit.1. et Οἱ. 


dir «44 Par. À. τὸν φυγῆς αἴειον, 
j. τὸ», δυνάµενυν ποιῆσαι quytiv 
zóx κένάυνον Par. B. ἐπικαλούμενος 
ze) εὐχόμενος — ἐλευθέριαν, Sandov, 
ὕστην Par. C. ἤτοι 0 σερατὸς. sav 
Ἑλληνων πολλὰ τὸν φυγῆς αἴτιαν 
Vind. Πχ. 380. Πολιορχφυμέγοις 
Mofoac σκι τὰς deas Par. 
A. ἀπούρώσαι Par. B. τοῖς zroltuev- 
µένοις, «σοταπονοιµένοις, φδειρο- 
proi τὰς Θανατηιρόρωυς  Mo(oag 
ἀποσοβῆσαι ἐπωδύνους Par. C. αὐ- 
τοῖς τοῖς καταστρεφοµένοις ἀποθιο-- 
£c, ἁπώσαι Vind. ll. πολεμουμέ- 
γοις — pBonóna«: αὐτοῖς Pal. 40. 
200. Τότε οὐδαμῶς ἡ Φιορυχὴ, οὗ-- 
τε τῶν λιμένων xci στασεων Par. 4. 
ὅτε καταδραμεῖ (sic) ὁ Ἔκτωρ.--- xol 
ὄρυγμα — τῶν ἐχόντων acl φρου-- 
θούρτων καὶ φυλαττόντων τὰς γαὺς 
εκαραγμάτων. σταθ μ.ὸς λέγεται 
x«l «τὸ σταθµίζο» καὶ τὸ σταῦμεζὀ-- 
µενον΄ xal 5 παραστὰς dà σταᾶμὸς 
λέγεται, καὶ ἡ µάνδρα τῶν προβα- 
των ἀάμφοτερον δὲ παρὰ τὴν στᾶ- 
v» Par. ο. (cef. Btym. M. Y. στα- 
Φμος) τὰ ἂρνγμα — τῶν vtóx .τὰ 
προπάφγια---σηχὼν ἢ φλιῶν Vind. M. 
201. Ἡ περιβολὴ; τὺ ὑρηλὸν τεῖ- 
X0& --καρσωτή , χλιρκικῴδης Pas, A. 
τὸ πρόθεμα, τὸ tQOzUQytOY* GT 6 Ue 
θὺς. παρὰ τὴν στάσιν καὶ τὸ ϱὔρος 


τὸ πλάτος, oiov ὁ ῇχος gon" acl 
πλάτος παρὰ 0i toy ποιητών (leg. 
τῷ ποιητῇ) σταυροὶ Δέγαγία, ὀρδὰ 
καὶ ἀπωξυμμένα ἔυλα, παρά τὴν 
στασι”, ἅπερ. ἔξωθεν πεῤκίθενται 
ταῖς αὐλαῖς πρὸς τὸ μὴ στενο} ωρεὲς- 
Φαι τὰ (Xia ἐν τοῖς συφεοᾶῖς Tar C. 
(cf. Etysn. M. v. σταυρος) τὸ τεῖχος, 
b ἐποίησαν — cseBagosc, ὀξέσε ξυ- 
&oig — τὸ παραπέτασμα, τὸ δίκην 
κροσσοῦ καὶ  κλόμακος, ταντέατι τὸ 
ἀλιμακηδὸ» πεπηγµένον Vind. Hl. τὰ 
προπύργια, καὶ ἡ ἐν σεαβάροις xà 
pezetg. — παραπέτασμα Pal. 40. 
202. 'H ατεφαν»ὶς τοῦ τείχους. ἡ 
αἱ στεφανίδες τῶν» τειχών» πτέρυξ 
δὲ szó τείχας — βαφθήσουδιν οὐδὲ 
οἱ προμαχώνες Par. À. o£ στεφάναι, 
ητοι oí χοσμῖται βοηύὐτγσοιση — οἱ 
Ζερομαχῶνες Par. Β. xeà θεμέλια — 
οἳ προµαχΏνες' ἐκ τοῦ ἄλκω, τὸ 
βοηᾶω΄ 0 µέλλων ἄλξω ὄνομα ῥη- 
ματικὰν ἄλξες xa) ἔπαλξες Par. 
C. «i στεφαναιε βοφφφσουψιν — οἱ 
σρομαχῶνες,. αἱ στάαεις ταν πύρχων 
Vind. lH. ἐκ oic οἱ παλεμιστὰ) Téaru- 
ται Pal. 40. : 203. 2444 ὡς Ιµέλισ-- 
σαι συνεεταρέγµέναι τφικαπνῳ Par. 
A. Φυρσιν xai δίωξικ. παθοῦσαι. τε-- 


παραγμέναρ’ αυρίὼς. o ἐξ ἐλαίου καὶ 


[CR . P 


μηροῦ «καπνός Viud. 1, 
: ) . n '. JAn*4 [M 


3st * REN ο. 
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xoi Ayvvog ῥιπαῖσι καὶ γουνών βολὰῖς, 
2, * , xà 9] dóv Φρόνους 295 


ἄφλαστα xci κόρυµβα xci 
πυχγοὶ κυβιστητῆρες ἐξ ἑδωλίαν 
πηδώντες αἱμάξουσιν «ὀθνείαν χόχι». 


e 
204. yovvor] γρουνῶν solus Par. Á. et Vind. Π. in marg. yovrov 
Par. E. re Par. K. et Vind. IV. — 205. dá βα] Vid. Blomf. 
Gloss. ad Áesch. Pers. 417. Hi accusativi locum indicant, in quem 
confusa fuga coniecti sint Graeci, Troianorum impetu e navium pro- 
Led bern deturbati. Hoc, quod facillimum intellectu est, moneo ab 
uelleri adnotationem , qui, dum nesciret, quo hos aocusativos refer- 
Tet, post varia inutiliter et prolata et reiecta, tandem optionem lecto- 
ribus reliquit, si fortasse ad πηδώντες, quod fieri nullo mode potest, 
trabere eos velint. BSaepenwmero enim in conscribendis illis adnota- 
tionibus accidit viro praestantissimo , ut, dum ipse incertus esset, quid 
de quoquam loco statueret, varia, receta falsa miscendo, reiiciendo 
quae ante probaverat, novaque non probabiliora tentando, locos impe- 
itos impediret magis, quam expediret. Magis autem equidem probo eo- 
rum fiduciamne dicam an sinceritatem, qui aliqua certa sententia pro- 
lata, eam quoquo modo firmare connituntur, ut nisi quid aliud, hoc 
saltem lectoribus probent, ut sui iudicii possint ac velint esse, quam 
illam ioter varia quaeque fluctuantem, et identidem ab ipsa re qua 
ο... interpretandi modestiam. — 206. ἑδωλίων] Sic Par. 6Η, 
Vind. Ἡ. HI. IV. Vit. Hl. HT. Pal. 40. et Editt. Basil. 1. Steph. Meurs. I. 
Pott. utrq. et Sebast, Reliqui libri et editt. ἐάωλίωγ. e hac voce 
vid. JBloif. ad Aesch. Sept. 451. — 207. πηδώντες] Cf. Aesch. Pers. 


204. "Pic ἀναφορᾶς χαὶ ἀναδο-- 
σέως τσῦ χαπνοῦ ágpets καὶ xop- 
μῶν ' βολαῖς Par. À. καὶ τοῦ κα- 


πγοῦ τῶν ἐλαιωδῶν' ἀναδυμιά- 


cti, ubi ultima verba ex hoc Sche» 
io corrigenda sunt) ὁρμαῖς — xop- 
μῶν, δαλῶν Vind. Wi. χινήσεσι Pal. 
40. 2056. Τὰ ἄχρα καὶ πρυμναῖα 


σεσι χορμῶν, ἤγουν τοῦ πυρὸς, 
AA UE el puéiusama Φηλαδη. pre 
γνὺς. 7] ἀνῴδοσις τοῦ πυρὺς, Ó 
καπνῴρς puo τὸ Φειχνύω p Φεικνύς 
τις ουσα, 9] Φἐιχνυονσα τὸ πῦρ᾽ ἡ 
παρὰ 10 λέαν ἰχνεῖσθαε καὶ λιγνυ- 
ὧδες, 10 ἀσβολῶδες καὶ χαπνῶώδσες. 
"Ounooc* λεγ»ὺν αἱθαλόεσσαν' 
διαφέρει yüo τὰ τέαόαβα παρὰ Ὁμή- 
00' αάπνὸς γὰρ λέγεται ὁ ἀπὸ 
ἔυλων γινόμενος' ανέσσα δὲ, ἀπὸ 
αρεῶν καιοµένων λεγρὺς, 0 ἀπὸ 
καιομένων ἆΣλαιωδῶν γινόµενος xa- 
πνος' αἱ δάλη δὲ, ὁ ἀπὸ ἀσβέστου 
καπνός (ef. Etym. M. ν..ἐεγνύς) ῥι- 
7:1, παρὰ τὸ ῥίπτω, ῥιπτὴ καὶ : 
7 ῥιπτομένη” τίθεται δὲ 5 λέξις καὶ 
ἐπὶ βίας zvevueioy* ἔσει δὲ καὶ 
ὄνομα πθλεως, ὡς λέγει ὁ Χοιρο-- 
βοσκὸς παρὰ τῷ ποµπῇ, παρὰ v 
ῥιπίξω" εὐρίπιστος }ἄθ ἢ πόλις" ση- 
µαίνει δὲ καὶ «»* ἀπὸ 0À τοῦ 
ῥέπτω, ῥιπτίω καὶ ῥεπίζω η 


jw 
x«i ῥιπίς Par. C. (cf. Etym. M. v. 


τῆς νεὼς. xut εὐφημισμόν * ὡκαύ- 
τως δὲ τῆς. πρφρης ἄχρα" wel τς 
κλῆδας, £v aig χαθηντοι ol ἐρέσσον-- 
veg Par. À. ἀχρόπρωρα, ἀχρόπρυμνα 
Pat, B. Οὕτως οἱ Ἕλληνες πεσρῦν- 
ται ἀπὸ τῆς κορωνίδος τῆς πρυµνη- 
σίας. ιαφλαστα, τὰ ακχροστολια 
τῆς νηὸς, κατὰ ἀνιέφρασιν, εὔθλα- 
στα γάρ' καὶ µεταφέσειτοῦ 9 εἰς e 
ιν μη pin xDQteríc* me) A 
τοῦ xoumov τῆς Ovgeg^ καὶ τὸ. dy 
τοῖς βιβλέοις ἐπιᾶαμπὲς σχήµα. ὅτε 
σημεῖον ποιοῦμεν. διαφέρει δὲ κοτ 
ρύμβω»' ἄφλαστα μὲν γὰρ λέγον- 
ται τὰ πρυµνήσια' κόρυμβο d 
τὰ πφωρήσια Par, C. (Vid. Etym. 
M. v. ἄφλαστον) τὰ ἄκρα τῆς νεὼς 
τὰ πρυμραῖα, τα πρωρήσια r- σχα- 
µνίων Vind. H. 406. Συνεχεῖς 
κολυμβηιιὰ ἐκ τῶν σανιδακιάφων καὶ 
ααταστρωμάτων τῆς νεώς Par. A. ec 
ουνεχεῖς ὀρχησταω Par. C. xoAvjfin- 
fuí — καβερων Vind. Il. ; 

. Q07. ἀλλόμενοι, ἰαἑματώσονσιν ξέ- 
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Πολλοὺς ὃ ἀριστες πρωτόλειά 9' "Ἑλλάδος 
elyuj; φέροντας, xoi σποραῖς ὠγκωμένους, 
αἱ σαὶ καταξανοῦσιν» ὄμβριμοι χέρες, 
φόνῳ βλύουσαν χἀπιμαιμῶσαι μάχης. 


297. (Well.) et Eurip. Phoeniss. 1166 sq. (Pors.) ex quo Euripidis loco 
hunc nostrum adumbratum esse iam Valckenarius adnotavit p. 397. 
' — .* ἡμῶν v PH οὖδας εἶδες ἂν πρὸ τειχέων 
πυκγοὺς κυβιστητῆρας ἐχνενευχότας. —— 
ξηρὰν d' ἔδευον yaiav αἵματος ῥοαῖς. 


— al ο 
Par. H. | 

190. — óu 
'Vit. Ij. TII. 


00. καταξανοῦσιν 
βριµοι] Sic Par. AE 


αἱμάσσουσιν Par. K. — 
Vid. Blomf. Gloss. ad Aes 
JKL. Neap. Il. Ἡ. IH. Vífnd. 1I. Hl. IV. 
Ciz. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq 


99. ὠγκωμένους] Ead ie ie 


. et Sebast. ὄβρεμοε 


| Par. BCFH. Vit. I. Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. Il. Meurs. utrq. 
Commel. et Reichard. Retimui accuratiorum librorum scripturam, quo- 


Frum nounulli, ut Par. AJ. et Vind. 


M., etiam infra v. 698., ubi tamen 


lectio aperte vitiosa est, Ὁμβριμοῦς exhibent; licet nescius noh essem, 
hanc scribendi rationem, quae potissimuni Hermanni auctoritate ( de 
Emend. rat. gr. gr. p. 20 sq.) nititar, valde nuper ab hominibus doctis 


να ρα ρω esse, praecipue a Blomfieldio ad Aeschyl. Sept. v. 795. et 
ernickio ad '"Tryphiod. p. 209. Quorum alter rem tetigisse potius 


quam explicuisse censendus est; alter autem, Blomfieldius, licet non 
rorsus inutilia attulerit, ο... tamen disputavit, quam ut summi 


viri auctoritatem 'apud eos la 


efactaret, qui rationes utrimque allatas 


perpendere, et:suo ipsorum iudicio uti consueverunt. 


' 301. qóvo βλύουσαι est αἵματι 


ῥέουσαι, manus sanguine stillantes, 


quod Scholiastarum glossae per φόνου βρύουσαι explicant. Recte igitur 
positus est tertius casus, quem libri mei tanto consensu retinent, ut 
solus Par. C., liber haud raro cum deterioribus consentiens, φονου 
exhibeat. βλύουσαι autem est constans librorum lectio, si tres excipias, 
quorum duo ne in censum quidem venire possunt, cum suspicari liceat, 
literam g eo consilio superscriptam esse, ut glossam faciat: βρύουσαε 


Vind. 1]. βλύονσαι Neap. Il. et Rehdig. Quatuor autem editionum, 


quae 


σε exhibent, haec ratio est, ut una solammodo, Basileen- 
sis T. , hanc lectionem e Codice hauserit; huius vero auctoritatem postea 
sequuti sint Stephanus atque Potterus; Potterum denique Sebastianus. 
Praeterea in Cod. Par. D. v. 300 et 301. in ununi coniuncti leguntur, 


verbis ὄμβριμοι χέρ. φ. βλ. omissis. 


νην γῆν Par- A. ἤγουν αἵμάτος πλη- 
ρώσουσι» Par. B. πίπτόντες µολυ- 
Ὕουσι — τὸν τὴν ἴκην Par. Ο., 
208. ΙΠολλοὺς d" ἀρίστους Ἕλλη-- 
ας, τοὺς τὰ πρὠτα καὶ ἑξαίρετα 
λάφ ues Par. A. πρώτην αἰχμαλωσίαν 
Par. B. x«i πρόκουρσα (sic) Par. C. 
τὸ» Ἕκτορα λέγει ἀνελεῖν Ili&rQo- 
xÀoy ,.. Πηνέλεων, ᾿σκάλαφο»ν, pi 
2εσίλαον : λοιπούς Vind. 1l. zb is 
ενεῖς, ἀνδρείους, αρῶτα τῆς' λείας 
«αμβόῥονιας Pal. 49. 209. Ἐπι-- 
víxux Ex τοῦ 7tolfnov τῷ δόρατι κο-- 
µίζονταξ Par. A. τῇ εὐγενείᾳ ὑψου- 
µένους, με)αλαυχοῦντας Par. B. καὶ 


τῷ ὅόρατι — xol ταῖς διαφρόροις χώ- . 


ραις ἐξουσιάξζοντες Par. Ο. γένει χαὶ 
τῇ εὐγενείᾳ καυχωµένους Vind. 11. 
ἀνδρείᾳ Vn P ROOVERE : x«l γένει 
ἐπηρμένους Pal. 40. 00. .4£ cci 
ἀναιρήσουσιν ἰσχυραὶ χεῖρες Par. A. 
x«l ἴδιαι---φονεύσουσι Par. C. sro: 
τοῦ "Extopoc -— ἀναιρήσουσι» ἴσχυραέ 
Vind. ΠΠ. 301. Tob φόνου βρύ-- 
ουσαί, καὶ ἐπιθυμοῦσαι μάχης Par. 
Λ. Ίγουν «b καλούμεναι χεῖρες 
φόνου :ἀφούουσαι (Scholiastes in 
textu Ἱορίς|χλύουσαι) — {καὶ προ-- 
ὑθυμοῦσαι Par. C. ῥέουσαι Neap. I. 


αἵματι . ῥέουσαι — προθυμούμεέναε 
Vind. u^ SEU RESINA 


- 


4 


ad ut EK ES BN APA. 7T 
ἐγὼ δὲ πέκθος οὐχὸ μεῖον οἵσαμαι, 


M 4 L4 


.«àg σὰς στέγουσᾳ,ικαλ. δι αἱῶκος , ταφάς. 
οἰκτρὸν yàg, οἰκτρὸν κάν ἀπόψομοι φάος, . 
xci πηµάτων ὕψισαον, ὧν κράντης χφῦνος, | 305 
µήνης ἑλίσαων κύκλον' αὐδηθήσεται. 

Aoi, στενάζω καὶ dóv εὔγλαγαν ὑλάλος, 
ὦ σχκύμνε, τερπνὸν ἀγκάλισμα συγγόνων, 


e 

302. πένθος] zéy2ov; Par. DG. Vind. Π. IV. πένθους Vit. II. 

J03. ταφάςἹ τάφον Vit. Jj. — 304. ἐπύψομαι] ἐόψομαι Par. DGK. 
Vind. II. rv. it. M. III. — 307. εὔγλαγον] ευλαλον Par. ΟΚ. Vind. 1V. 
εὔγλαλον Vind, II. (in marg. γρ. rad et Vit. Il. — — 308. τερπνό»] 
τερπρών Par. F. ἀγχάλισμα]ὶ Addam ,h. |. Canteri et Muelleri. adnota- 
tiones, quarum altera sensüm loci, altera hanc, quám dedimus lectio. 
nem, respicit. ,,Apostrophe Cássandrae ad Troilum fratrem, quem quum 
Achilles amaret, nec ab eo redamaretur, in Apollinis 'Thymbraei, qui 
erat verus Troili pater, occidit. Alii, in his Calaber (IV. 9.) et Vir 
lius (1. 474 s809.), in pugna superatum aiunt ab Achille Troilum. (Ad 
Schol. ad. Hiad. w, 257. p. 637, a. 42—49. Bekk.)  Epitapbium eius 
elegantissimum exstat apud. Theocritum, βωμοῦ nomine, quod quum & 
nemiue ante jstellectum fuisset, primus Jean. Auretus, regius ip Gallia 
linguae graecae professor, divino vir ingenio Btque,eruditione singulari, 
dexterrime, ut reliqua 'heocrii omnia, et emendavit et exposuit. Vid, 
Novas Lert. nastraa; (lib. M, c. ΙΧ. Haec quidem Canterus; Muelle- 
rus autem de Jectiqne ἀμκόλεσμα ita scribit, ,vera est lectio haec, qua 
anapaestus molestus tollitur, neque opus medicina Wakefield, quae 
prostat ad Sopb. Trach. 541. (ed. Erfurdi.) 9 σκύμν᾽, ἐναγκάλισμα τερ- 
ztyór ,Ouyyóyor. Non amat, addit Wakefieldius, pedes anapaesticos 
scriptor, nitidissimus. Perro lecum distinctione 2u& misere depravavit 
Potterus,.melius docegte Neholiaata.", Merito improbavit Muellerus 
Wakefieldii conatum, quo. tantum abest ut numeri versus emendentur, 
ut multo fiant etiam melestiures, Lectionem ὀγκαὰσμα ex meis libris 
ον Par. 06. Neap. lll. Vind. 1. 1lV. Vit. 1. H. lll. Ciz. Pa). 40. ek 

araphrastes Vaticanus; praeterea etiam Ma. Canteri, Tzetz. in Schol, 


302. Ἐγὼ δὲ πένθος οὐ. Μιαρὸγ, ἀπὸ τοῦ κάρα, χπραίνω x«l αρα 
ἀλλὰ πολὺ µέγα ἐπενέγχω uA Vind. HM, "e" 306. Tov τῆς si 
ἐκ τοῦ ἐλάετονος, ἢ κατὰ σύγχρισιν συστρέφων κύχλον ῥηδήσεται Par. Á. 
Par. B. «ή. Κασάνδρα ---ὀρῆχον σµι- «διὰ σε me συστρέφων — λεχθήσε- 
κρὸν λάβω, ἔξομιω, xeuícouerPar. C. ται Vind. M. à διερχόμενος Pal. 40. 
ἔλαττον πέος — οὗ µικρὸκι ἀλλὰ — 307, Φεῦ, φεῦ donre xri τὸ góy 
µέγα Vind. HM. 3039. Tac σὰς στε- εὐτραφές' λέγει δὲ τὸν 4σευανακτα 
νάΐζουσα καὶ µέχρι ζωῆς ταφάς ΒΑΓ.Λ. σώμα Par. Λ. τὴν εὐανάτοφογ 
X ζωῆς ὅλης Μας. B... δμηνεκῶς ἡλιχίαν Par, B. qti — εὔὐανατρ 

ας C. rb 4i» —4ià πάσης µθυ.ῆς φον Par. C. σὴν Φαλερὰν ααὶ ὁράς 
ζωῆς Vind. Il. . ANM τροφο» ἠλικίαν Vind. Ἱ]. εὔτροφ 

304. Ἐκείνη» μὲν ἡμέραν «Φεαφο- «Όγουν αέ Pal 40., — 308. Atya, di 
μαι Par. A. ἐλεεινὸν, «34v :déd- 30v Τρωΐϊλον. φασὶ γὰρ ἀιδύμους 
σοµαι Par, Ο. τουτόσει ἐκείνην τὴν εἶναν Ίρώϊλον καὶ Κασσάνδρα» καν- 
ἡμέραν, qoc Vind. M. — 300. Κα 4óv — φρίλτατε τῶν συγγόνων, 10 
τῶν βλαβων τὴν µεγίστην,. ὤντινων ddshpuv Par. A. υἱὲ τοῦ βασιλέως, 
ὁ ἐπιτελεστὴς χρόνος Par. A. βλω- Tw: Par, C. ὢ γέννημα βασιλι- 
βῶν µέγιατον, Φλίψεω» Par. C. ἐξαί- αωτατον — παριπλοχὴ τῶν ἀἆδελφῶν 
ρετο», ἄκρον — τελειωτῆς, πλήθωτής:' Vind. Hl. 
ἀπὸ τοῦ κραίνω ῥήματος ' τοῦτο δὲ 


΄ 
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0c v' ἄγριον δράκοντα πυῤφόρῳ βαλὼν 
ἴυγγι τόξων, τὸν τυπόνίτα d'. ἐν. βρύχυις 
. μάρψας ἄφβχτους βαιὸν ἁστεργῇ χρύκον, 
(Ugsooc τοῦ ὀφμέντος αὐτὸς o0: τευρωµένος ,᾿ 
καρατομηθεὶς σύμβον αἱμάξεις. πατρός. ..' 
Οἶμοι' δυοαίων, λαὶ. διπλᾶς Φηδόνας, » .᾽ 


δώ 310 


et edit. Sebast. ὀἐναγκάλισμα habent' Par. ABDEFHJKL. Vind. Ill. 
Rehd. et Edit. reliq. omnes — Quomodo autem hic locus librariorum 
neglgentia corrumpi potuerit, facillime "potest demonstrari. Constat 
enim jn vetustioribus libris verba non divisim, sed continue scripta 
esse, ita ut sibi invicem arctissime adhaerescant; terminationem oy 
autem saepissime per Tineolam literis oblique impositam exprimi: quo 
intelligitur, quam facile fieri potuerit, ut, si verba τερπ»ὀναγκάλισμα 
&ontinuis literis scriptà essent, accentus in voce τερπνὸν pro compendio 
syllabae vv, haec autem syllaba pro particula sequenti$ vocabuli acci- 
peretur. Cf. Bast. Comment. Pálaeogr. p. 770 sq. Eiusd. Epist. crit. ad 


ν 

Boissonád. p. 262. et Append. p. 57.'.-- 880 Τωφι εὐξν] 10£o Vit. I. 
; ab Pu mami dp Pim est. loan. d'Eetzes bie íad. XI. ipe de voce 
foy£- ἄλλοι τὸ βέλος λέγουσι, καθώςπερ ὁ .4υκόφρων. —: 983. ἐύμβον 
wm Apollinis. "Haee" significatio, fog τύμβος etiam infru v. 955. É 
v. 613. legitur, ex eo Wiletur derimari posse, quod , cum huec vox pre- 

rj, secundum Grammaticis suitem, 4. comBureadis mertuorum cor 

oribus 'dictà esset, veMüres yoetae edat akaria , abi-thura in Deerum 
hónoreim cremaürettur, ita ici pésse exetimarent. Vid. Erw. M. 
p.771, 38. τύμβος, ὃ téápoc* mace τὸ. τύφεσδιι ἐκεὶ t0 werpóv σῶμα, 
Τουτέστι καίεσθαι.' "lgetz, ad Υ. 610. τόµβον καλέῖ τὸν βωμόν» xc 4οῦ- 
ῥές φησιν ἓν τῷ περὶ ἀγώνων, τοὺς βωαοὺς τΈφους καλεῖσδαι. Ἴδαπο in- 
Wolertiorem aütemr vocabuli 'esuth -minfine mirari debemus apud Lyco- 
phronem, qoippe qui'et ipse Gremmmatieus esset, et tulibas.Gramma- 
ticorum subtilitatibus ad obscurandutmi' Vefliormm sensàóm db&tereter. — 
ο μᾶξεῖς ] ᾽αἱμάξας Pur. J. Vind. Iv! αἰμιῤξείας Par. 8. utraque lectione 
in dnam 'coniuntta. - Praeterea ndtahdum dst, historiam de Troili in- 
teriti In hund €yprirum libro tPaetatam fuisse, et Proch Excerpta 
docent: κἄπειτα ἀπελαύνει (0 “4χιλλεὺς) τὰς «4ἰνείου βοῦς, xal «4υρνησ- 
Νὸν καὶ 1Εήδασον λΛορδεῖ,. καὶ ac. τῶν περνοιχίδων πόλεων», καὶ. Σρωὶ- 
Aor φονεύὲι- — 9314. διπλᾶς] τὰς coc Paraph. Vatic. 


:* 808. 'Τὸν 9tyifa Myn — rà ἐδω-- 


Tit Bier Par. Α. τρώδσαέ ἐρωτικῷ 
Par: B. ὃς ov, ὁ λος, τὸν ἁπη-- 


ασθένερς αὐτὸς τῷ ἔρωτι οὗ ἑεσρω-- 
pos w Τρώΐλε Par. A. καὶ παρὰ 
τοῦ. ἐρασεοῦ δαµασδέµος, σὺ, ὦ 
Τρώΐλε — ἤτοι οὐ 9 αὐτόν 
Vind. Η. ντος τῷ ἔρωσι ««χιλ- 
λέως —' 10 ἱἔρωτι Pal. 40, 


νὴ J καταπληκτικύ» — de Hs 

Tu €. 'Tosiloc — τὸν «4χιλλέα 

une τρώσας Vind. Il. xevewuxQ 
t. 40. 


* 
Ld 


310. Τὸν εθωδέντα d" 
ἐν τοῖς βρόχδις Par. ΑΛ. ᾿ vr diré τό- 
ξω» Par. C. Béiec ο... - ^id 
«σωδέντα, Tyovy iy ND cov πό 
Wind. H. ^ 341. XKKrelefer τοῖς 
ἀλλύτοις — τὸν uixpov , rin ὀλίγον 
ἠ)απημένον χρόνον "ban . ἆαταλο.. 
Tov ἀλύτοις ὀλέγον. atto». καιρόν 
Par. B. eic óAtyor, Ἀαφάτον, οὐδαμι-- 
νόν Vind. ll. χρατήσας ἰσχυροῖς, &i- 
τοις Pal. 40. 312. Hao τοῦ δα- 


Jide d'y» xepikzy 156239676, :-- 
νίξεις τὸν τον 9^ nolla wor 

Wr, Λ. apo yuby wo0 ««ιόλλωνος 
Vind. M. ὑπ αὐτοῦ τοῦ «Μχιλλέως 
'Pal. 40. 314. ερεῦ,'ὦ ὀνετυχής S 
€ xexórv αἰώῶνα, ἤγοσν 'Αωτην qq 
(ωήν ἔχων — ««αοδόνην καὶ 1ζολυ-- 
ξένην :έγει Par. Λ. ἡ δυρευχὴς, ἢ 
Ὁὦ θδυσφυχεστάση --- τὰς εὔλελους 
Par. B. φεῦ uoi, ὄνεκα τῶν ὄνςτυ- 
χηµάεων — τὰς δύο αὐταδελᾳ e; 


VEUEB RAN POR, 


καὶ σὺν πάλαινα" πόταον adito ,. σκύλο. 
dw τὴν μὲν αὐτόπρεμνον ἡ τοκὰς wónig 
χανοῦσα κευθκιῷ 'χβίσεται διασφάλος, 


λεύσσουσαν ἄτην' ἀγχίπουν στεναγµάτω», 


ij ἄλμα πάππσυ», xeb χαμευνάδος µόροι : '. 
τῆς λαθρονυαφού. πόρτιεὸς pepiyesérox | 


einig Pas. Η. --, 817, xev2ug] xe3Sug Par. C. N I. 
"Vind. ffl. Sb fie anl" : ét Steph. ' Po]. iind 
pit, Par. B. Kehdig. et Editt. Ald. Basil. 
utrq. Heliqui Codd. otunes et Editt. Pott. utrq. 
D. κείσεται Par. K. — — diac 
|. διὰ σφάγος Par. G. cf, 


|. 915, eda 


ὑμῳῷ. — χείσεται 
διάσφαγος . Vit. 


: 920 


p od aperte glossam sax 
jp Pat. 1 i Commel et Meurs. 
eie et ο... di 
? ος (ιάσφαγος ΑΓ. A. 
ait. a Gregor, Corinth. 


p. 538. — 3918. λεὐσσουσὰαν] Par. J. Vit. I. Arógovoty Pur. L. Σεύσου- 
σαν Par. NBCDEBFGHK. Neap. Ill. Vind. Il. 11. IV. Vit. TI. HI. Pal. 40. 
'et Editt, Ald. Basil. T. Stejh. et Sebast. Reliquae Editt. λεύσσουσαν. --- 


ἄτην] αὐτήν €iz. 


ἄντην Rehdig. ὥνην στεναγα ἅτων dicit perniciem Ἰσοίυο- 


sissimam ,' acerbissimum sortem urbi Troiae totique regiae domui iam 


iam imminentem. Similiter infra dicta sunt ν. 408. 
et v. 1243. λιταὶ γουγασμαάτώγν. -- : 319. gue 
Vihd. IV. et 
p. 69, 27— 32? Ge y τὸ labe. “4 
"Miyetác'ztitpit τὸ ἄλδω' τὸ! αὐβόνω, Παράγὼγὄν dà- 
ὑναδἠτικὰς Wedexellitoc , ἡλμλι "' τὸ At 

10! &P fautor told wt δι. 
᾿χαμὲυνάδας] χαμευρῖῦος Pat. CF: 


exhibent Par. ADGK. Neap. lll. 


µευνίδου διπλοῦν * — 
"dio" oloy, pe qbrev* ὅ 


ἦλσαι: mol 'ÜÓntirixüy ὄνομα Aue; 


σος Ciz. glossa in texturh Mata, —" 


, 


ἄλνη ωχυκάτων, 

! Ka cum tenui spiritu 
It. φι, x Cf. Etym. M. 

vxórpooy * P^ ἄλμα πόµπου 3e 


ιρύτύξ. ; 


μου κ) ἤγουν᾽ tijv. «4ἀδην καὶ τὴν, σιοῦ. "Vi e Ud ki" tà RE "rie 
χατα 4 E T 


ἀΙολυξένήν, tüg εὐλάλους W, 
lovg Pür. C auo: ἐγὼ d δὐςτυγήά 
— τὴν «4αοὐδίχήν καὶ ΙΓολύτένην' 
στρέφει {δν λόγον πρὸς 1ὰξ δύο 
ἀὀδελφας" ᾿πὲρὶ «4αοδίκης ΜΑ THozv-— 


ξένης καὶ Früfs yn ». MettiBAn^. 


Φείσης &lc χύνα Vit oM 

315." di τὸν ὑὺν. ὦ τλημυ», ᾶ- 
vd δεύλαξ δὲ Ἡ Εκάβη. qiio 

αὐτὴν μέταηβλνώῤΗς arte Pr. A. 
y ytvout?n λύων, η ἡ 'λ19λσθεῖσα 
δίχην χυνός Par. C. ὦ ἀθλία µῆτερ 
Ἑκάβη -- δάνιωοὸν οθηνῶ ---"χύων, 
ἢ ὦ Ἐκόβη ηνά. Ἡ. «310. 'Qyn- 
vor τὴν µίαν αὐτολεοθἐυιὸν (Sic) y 
πατρίς" "οὕτω "yup νοξῖταε τοχᾶς 
Par. A. dg! ow, ἠγουν τὴν άοζί- 
κην — (ugár, gy, S γεννῆτραι 


 raroy ^ ειλὴ «4ποδία}; φησί. 9er- 


γη Per. C. τον τὴν «4αὐδίχκη», 
ὁλόχκληρον' ἂπ Vii a τῶν déy- 
door — tor "Too(« Vind. ΠΠ. ' wà- 


ódórbov , η γεννήσασα 55 Pal. 40. 

3l 7. Xwurobon τῷ βάδεε, χωφρησει 
τοῦ χάσματος' d dd γὰρ Πὰν χά- 
σµα γῆς Par. Α. διανοιχθεῖσα ---λα- 
γόνὲ, χωρήσἒι Φέξεῖαι τοῦ θιασχέ- 


dupli ! 
᾿ράγγι δέξε)άι, χώσει, περ 


'σίον --- τὴν 


&o^ 


ue (sie) &Ad: 


Je Pars C. νι , 
2 τὸ ἄλ- 
Όυς τοῦ ο. μίου ze (- 
Guitt τῆς }ῆς. ἀἁπὺ τοῦ διάαφὰξ y 
Ψενικὴ , Diod; ος Τὰ. Tf. ο. 
fi. iqeiah f'Opousgs Pul 40. c 
^, 918. Mibrouévn» βλάβη» — stis- 
τῆς πατρέρος Πορδηση’ 
Par. Ἀ. "βλέπουσάν σε, τὴν Ἐκάβην 
Par. B. μέλλουσαν ldéiv χατὰ πόδας 
πλησίον Vind. M. ' ^ 310. ὅπου, tó 
ἄλσος vÜy, ToU Tptoóc, did ie 
νης, Τῆς πενιχρᾶς ὁ μόρος ar. ΑΛ. 
; den "tod A 
: g* "wan 2o, ὅτι ἡ iod 
νομό hà τῶν Ἑλλήνων» πε 
τὸν ᾿Ππαρϊα)εισον τοῦ Τρωὸς αΑκτέλὃ 
Φ Par. C. ὅπου παράδεισὀὸε τοῦ 
Ῥρωός — ἤτὸι τῆς 'Χ(λλης (M 'müvpg.: 
παρὰ τὸ ἄλλέσθαι καὶ ἀῦβεσθαι τὰ 
vt«) Vind. 11^ τὸ ἄλφος Ααομέ- 
ὀντος ἴ--Σχύλλάς (leg. Nine) 
P0. tios ip 
320. Ίκδρα γὰρ τῷ Πριάδῳ ἐμί- 
/VUTO --- τῆς Κίῤλης — τς Par. 
A. χόρης. τῆς Κίλλης Vind. MH. 4o«- 


χαλέδας Fal. 40. 


60 AYXOGPONO3 


.. ὀκύμνῳ χέχυνχσαι,. noi? λαφύξασθαι ydvoc, - 
πρὶν ἐκ λοαχείας }σλα χυτλώσαι dgóco* -'.. 
σὲ ὃ ὠμὰ πρὸς νωμφεῖα καὶ γαμηλίους 
ἄξει θυηλὰς στυγνὸς Ἴφιδος.λέων, — - 
μητρὸς κελαινῆς «χέρνιβας μιμαύμενος, 

v.4v ἐς βαθεῖαν λαιµίσας Ποιμανδρίαν 
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^ 923. γαµηλίὀυς ἄξ. θυηλ.) Verba Lycophronis attulit Etym. M. 
p. 220, 55. — 2A. dee] Hune μετασχηματισμὸν iam supra tetigi- 
mus ad vy. 189. Admodum lectu digna' sunt, quae de hdc et similibus 
formis, ut ᾽άμϕίς, ἄστρις ex Herodiano περὶ παθῶν servavit Etymol. M. 
p.93, 50 sqq. Eadem nominis forma usus erat etiam Euphorio, poeta, 
ut aetate non multo inferior, ita ingenio atque studiorum ratione Ly- 
eophroni simillimus; . Etym, M. p. 480 44 sqq.. "Iqie,. «ὄνομα κύριον, 
παρὰ «τὸ ἷφι. τᾷ δὲ παρ αὐτοῦ πά ιὰ τοῦ & γράφεταε, oiov ἄφιμέ- 


αὐτοῦ παντα 
όουσα, φιγενῆς,. Ἔφιχκλῆης. Εὐφορίων αὐτὴν ἐπκυμολογεῖ [ ἀγνοῶν αὐτὴν 
Ὁαωίνοος αἴεξαι δὲ ἀὐτην Cod. Par, 1680. apud fekk. Anecdot. ui. 
p. d446.] .Ἑλένης καὶ Θησέως, ὑποβλητὴν { ὑποβλῆτιν Cod. Par. 1630.] 
dé do91)ra, Kivreuurgotoa , zs E a 

DES WE αὔκενα d 


"TE uA n 

E 'ἔφι βιησαµένη Ἑλένη ύπε m Θησεῖ. | 

de quo Euphorionis loce vid. Meinek. ad Euphor. fragm. p. 133. a quo 
tamen in.eo dissentio, quod nop putem necessario ante Εὐφορέων inse- 
rendum ésse nomen Ιφιγένεια; poeta enim non communem nominis 
formam, sed insolentiorem, "/q:c, adhibuerat, eamque sue more er- 
plicare sáuduit. Minime,,veró premendum, est illud ὑπεγείνατο, ac si 

oeta ad alteram nominis Ἰφιγένεια Derim respexerit. Cf. Eustath. ad 
Ἁλίαά. p. 1068, 4. edit. Ram.. — . 325. μητρὰς αδλαινῆς χ. u.] Sealiger: 
atrae parentis aemulatus februa. Equidem poetam existimo ad utrum- 

ue respexisse, tum ad sacrificium illud quo in Aulide immplanda erat 
fbhigenla, tum ad horrendum illud ministerium, quo postea Graecos 
"lauros venientes mactare cogebatur. Hoc enim suadet vox χελαινῆς, 
'qua immanis saevitia notatur; in illo autem jnest acerbissima allusio 
ad id, quod utrique, lphigeniae et Polyxenae, evenerit, ut, Achilli 
desponsatae,. non ad nuptiaje. festum, sed. ad - horrendum sacrificium 
ducerentur, — 326—329. Hic locus de Iphigeniae immolatione intel. 
ligendus est. Tota enim jlla regio circa Aulidem atque Tanagram 
.videtur olim dicta fuisse ΠΤοιμανδρὶς et Ποιμανδρία, sive a Poemandro 
quodam, ut Pausanias refert, nomen acceperit, si&e de eo, guod gre- 
gibus pascendis aplissima esset. Paus. 1X. 20, 1. Ταναγραῖοι dé οἴχιστην 


. 


321., Tip ἸΜουκίππῳ, πρὶν ἂν γεύ- 
σασθοε τροφής, πιεῖ, dog aor U ως : 
i καὶ yàuyog, szüvi£Oze γαλα 

αγ. ΛΑ, o MovvízzQ, υἱῷ αὐτοῦ, 
ἐχέδησα»,. χεῖνται -- ἑλκύσασθαι, 
εύσασφαι, θηλάσαι — γάλα Vind. M. 
σὺν τῷ Μου, (ππῳ — ῥοφῆσαι Pal. 40. 
.922. Πρὶν ix τοῇ τοκρφοῦ µέλη 
ἀποπλῦναι τῷ ὕδατι Par. Α. τοχε- 


Par..A. ἤγομν πρὸς σφαγάς Par. C. 
t0 1ζολοξένη, πρὴς ἁπηνῆ, χαλεπά — 
καὶ πρὸς. ἀπηνεῖς Vind. ll. Θανατη- 
o« Pal. 40. 324. .άπάξει Φυσίας 
ὁ υἱὰς τῆς Ἰφιγενείας, ὑποχορνστι- 
χὼς * ὁ 1γῤῥος Par. A, : θυσίας — 
κατηφἠής — ὁ υἱὸς τῆς Ἰφιφψενείας, 
7 ) Νεοπτόλεμος Vin A. µι- 


ἤγουν ὁ 
σητός Pal. 40. — 325. Τῆς τραχείας 





τοῦ — τὰ µέλη τῆς Κίλλης.,. λοῦσαι, 
πλῦναν μετὰ ὕδατος, τὴν Ἀίλλαν 
Vind. 1I. γεννήσεως Pal. 40. 

323. Xidà πρὸς τὰ ἀτέλευτα (fort. 
ἀτέλεστα) νυμφεῖα, καὶ τοὺς γάμους 


µηερὸς βυσίας μιμούμενος Par. A. 
αυτοῦ, ἤγουν τῆς Ίφιδος — τὰς δει- 
yàg, διὰ τὸ ἀναιρείν τοὺς Ἕλληνας 
ἐν τῇ Σχυόθίᾳ — ἀπομαετόμενος Par. 
C. σχοτει)ῆς — ὁυσίας Vind. Π. 


4 ΕΠ 4νΝ/18.ε, at 


στεφηφύρον βοῦν δεινὸς ἄρταμος ὁράκων 
ῥαίσει τριπάτρῳ φασγάνῳ Κανδάονος, 
λύχοις τὸ πρωτόσφακτον ὄρχιον σχάσας. 
σὲ à" ἀμφὶ κοίλην αἱχμάλωτον ᾖόνα, 
πρέσβυν «4{ολόγχων. δηµόλευστον οὐλένη, 


σφισι ΠΠοέμανδρον γενέσθαι λέγουσε «Χαιρησίλεω παϊδα τοῦ Ἰασίου τοῦ 
Ἔλευθῆρος τοῦτον d' Απόλλωνός τε xol «4ἰθούσης εἶναι τῆς Ποσειδώνος" 
Ποέμανδρον δὲ γυναϊκά φασιν ἀγαγέσθαι Τάναγραν Φυγατέρα «4ἱόλου " 
, Kogtvrg dé ἐστιν ἐς αὐτην πεποιηµένα -4σωποῦ παῖδα εἶναι. Strabo ΙΧ. 
$. 10. p. 404. ἡ Ποιμανδρὶς d^ ἐσιν y αὐτὴ τῇ Ταναγρικῇ. Steph. Byz. 
V. Τάναγρα. ἐκαλεῖτο δὲ πρὀτερον Ποιμανδρία. allato statim Lycophro- 
nis loco. .Éustath. ad lliad. β. 498. p. 266, 21. edit. Rom. (Tom. 1. 
p. 215, 16. edit. Lips.) ἐκαλεῖτο δὲ ἡ Γραῖα, εἴτε καὶ ἡ Γάναγρα, καὶ 
αμ , ὡς χεῖται παρὰ -4υκόφρονι. Δυρεγροάετε igitur possumus 
Scaligeri invento, qui ποιμανδρία» de vase quodam sacro, ad excipien- 
dum sanguinem apto, (respiciens fortasse ad Hesych. v. τανάγρα, et 
ad Polluc. X. $. 165. τὰ λεβητάρια καλοῦσιν ταναγρίδας) intelligendum 
esse, Cantero iuveni persuaserat. Ceterum, quod ad obscuritatem ver- 
borum attinet, rem egregie administravit idem ille magnus Josephus 
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Scaliger, cum Lycophrone ingeniose insaniens: 
namque in capacis ventre mactans naviae 
bovem infulatam draco cupencus impius, 
iugulae tripatris caedet hanc clunaculo, 
priora confedusta dans hirpis sacra. 
326. λαιµίσας] λαιμήσας Par. A. λαιμίσαι Codd. Parisin. Steph. Byz. 
nr. 1412. et 1413. — ποιµανδρείαν Par. A. — 327. στεφανηφόρο» Par. J. 


328. τριπάτρῳ Par. C. 


320. "Ἠντινα εἲς τὴν κοίλην τᾶ- 
Φρο» Λαιμοτοµήσας" λείπει τὸ ὡς, 
Ivy ᾖ, ὥςπερ τὴν Βοιωτικήν πόλιν 
Par. Α. λείπεται τὸ τάφρον — Βοιω- 


τικην Par. Ἡ. Κοίλην, σφάξας — 
πόλις ἨἩοιωτίς, ἢἣν καὶ Ταάνα- 
γραν w* ἔνθα 


ἄρισται βόες 
γέγνονται Par. C. ους. Ifo- 
λυξένην — λείπει τὸ τάφρο» — σφά- 
ξας, Ααιμοτομ σας — πόλις ἓν ᾗ ot 
ἄριστοι βόες Vínd. HW. ποιµαντικήν 
Pal. 40. 327. Ἑστολισμένην την 
Πολυξένη», ὥςπερ νύμφη» — ὁ δει-- 
νὸς καὶ «φοβερὸς δράκων, ὁ «{ιομή-- 
dac Par. Α. ὅτι ἐστεφάνουν καὶ ἄν- 
Φεσι» ἔπαττον τοὺς θυοµένους  ἐπεὶ 
καὶ ταύτη», ὤὥςπερ νύμφη» στολ{- 
σαντες., οὕτως ἔθαψαν' ἔθος δὲ ην 
τοῖς κατοιχοµένοις ἐν κοέλοις τόποις 
ὄνειν — ἁπηνῆς, ὠμός — µακελλά-- 
Quoc (sic) ἢ ὁ «{ιομήδης, ἂν πρὸς τὴν 
"Iquv συνταξῃς ' ἢ ὁ Νεοπτόλεμος πα- 
δι», ἄν πρὺς τὴν Πολυξένην cvviw- 
ξῃς Par. C. λείπει τὸ ὡς' ἐστεμμέ:- 
γη» --- κυρίως τὴν ΠΠολυξένην — φο- 
νεύς -— ύῤῥο, ὁ Νεοπτόλεμος 
Vind. Il. 


328. Τῷ Ὡρέωνας"' 


ἐπειδὴ υἱὸς ἦν 4ιὸς καὶ ΙΤοσειδῶνος 
— Ἡφαίστου, έως, ὈὨρίωνος" 
τοῦ Ὡρίωνος ἢ τοῦ .fotoc Par. A. 
p τριδεσπὀτῳῳ, ἐπὸ Ἰεοπτολέμου" 
$ τριθέῳ, «ἀπὸ τοῦ περεέχοντος τὸ 
περιεχόµενο» Par. C. φθερεῖ τριδε- 
σπότῳ — τοῦ ote; ἤγουν Ὡρίωνος 
Vind. Il. ΄4ρεος ἢ Ὡρίωνος Pal. 40. 
329. Τὴν Ιφιγένειαν λέγει--- ἆνοί- 
£ac ἢ ἆνακτησας, εἲς ὄρχους ἐλθὼν 
ὁ ᾽Αχιλλεὺς — ἀπέχτεινεν Par. A. 
τον ἐπὶ "Fguysyt(ac* in) δὲ 
0 


λυξένης, τὸ ἐξαίρετον Par. C. 
Ἐν τοῖς Ἕλληφι» — ἐκ πρώτης καὶ 
εὐγενοῦς ης σφαγιωσὺὲν ὑῦμα 
χάριν τῶν ὅρχω» — καταβαλω», Av- 
σας Vind. M. μεγαλοδυτὸν, η τὸ 
εὐγενὲς ὀδμα — χθψας Pal. 40. 


330. Σὲ dà περὶ τὴν κοίλην — 
δοριάλωτο» — ᾿Ηϊὼν πόλις Θράχκων 
Par. A. βαθεῖαν Par. C. τὴν Exa- 
βην λέγει — αελατεῖα» ---' α)γιαλόν 


Vind. Ἡ. . 331. Πρεόβύτεδα — 210- 
λογχοι ἔθνος Θράκης — τὴν ὑπὸ τοῦ. 


φήμου καταλευσὐεῖσαν, λθοβολη”-. 
Φεισων χερέ Par. ΑΛ. τὴν γηραιαν — 
τῶν ϐΘρᾷκω» — e" λιδολευσθεῖσαν 


82 4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 
ἐπερβόλοις ἀφαῖσιν ἠρεθισμένην, 
χρύψει κυπάς τις χερμάδων ἐπομβρίᾳα, 
µαίρας ὅταν φαιουρὺ» ἀλλάδης δοµήν. 

Ὁ 9" ἀμφὶ τύμβῳ τἀγαμέμνονος δαμεὶς, 
χρηπῖδα πηγῷ νέρῶε καλλυνεῖ πλόκῳ, 
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332. ἠρεθισμένην] Sic Codd. mei ad unum omnes, et Editt. Al. 
et Basil. ]. e €odd. expressae. Sensus est: diris et conviciis quasi 
furentem; furentis instar diras et convicia effundentem. — Neque (8- 
men difliteor, lectionem ἠρεθισμένη, quam Canterus ex emendatione 
poe multo faciliorem sensum praebere. Cave tamen, libris qui- 
usdam, quos apud Sebastianum: commemoratos vides, quicquam 
tribuas; in tam ingenti enim Codicum consensu, vehementer ve 
rendum est, ne Sebastianus libros illos, aut negligenter, aut omnino 
non inspexerit. —— :333. xva«;] Apte contulit Potterus locum lliad. ;'. 
57. λάϊνον ἔσσὸ χιτῶνὰα κακῶν Érix , ὅσσα ἔοργαν. — 334. φαιουρο] 
«αιουργὀν Par. GJL. Vit. 1. Ciz. Rehd. et edit. Ald. — «255. τἆγα- 

fuvovoc] ad aram lovis. Eustath. ad Miad. &'. 25. P 168, 10 sqq. elit. 
Rom. (Eom. 1. p. 137, 24 sqq. edit. Lips.) Ἱστέον δὲ, ὅτι πάντως εὖρι- 
χρείω», ᾧ Aoc ἐπιτετράραται, xol ὅτι δοκεζ ἑὐλόγως παρὰ -4άχωσι Ζεὺς 
"{γαμέμνων ἐπιθετικῶς εἶναι, ὡς ὃ «4υχόφρων λαλεῖ * Myau£uyoy τε γὰρ 
εὑρυκρείων καὶ Ζεὺς εὑρυμέδων. εἳ δὴ ταυτὸν εὐρυχρείων καὶ εὐρυμέδων, 
λέγοι᾽ ἄν διὰ τοῦτο διφυραμβικώτερον καὶ πω. Ζεύς, καθότι καὶ 
εὐρυκρείων. De crasi in τἀγαμέμνονος cf. Seid. ad Eurip. lphig. in 
Taur. 751. (769.) Praeterea notissimum est, Priamum ad aram lois 
Hercei Neoptótémi manu mortem occubuisse; vid. 4rctiné "TA£ov πέρας 
in Procli Excerptis: xal Νεοπτόλεμος μὲν ἀποχτείνει Ἱρίαμον ἐπὶ τὸν 
τοῦ «4ιὸς τοῦ ἑρχείου βωμὸν καταφυγόντα. et qui sua ex hoc fonte deri 
vasse videntur, Quint. Calab. XII. 222. et Tryphiod. 634 sq. Cf. Eurip. 
read. v. 17. Pausan. JV. 17, 4. Tzetz. Posthom. 733. aulo aliter 
Lesches apud Pausan. X. 27, 2. loíauov δὲ οὐκ ἀποθανεῖν ἔφη 4t 
σχεως ἐπὶ τῇ ἔσχαρᾳ τοῦ Ἐρχείου, ἀλλὰ ἀποσπασθέντα ἀπὸ τοῦ βωμοῦ 
ie 7 dt τῷ Νερπτολέμῳ. πρὸς ταῖς τῆς olx(ag γενέσθαι θύραις. 

330. ape πηγών Par. H. communi vitio. Eustath. ad MHiad. γ΄. 197. 
p.403, 44. edit. Rom. (T. L p. 326, 18. edit. Lips.) o£ δὲ πηγεσ- 
μαλλον τὸν λευχόμαλλόν φασιν, ὡς καὺ τοῦ «4υκόφρογος πό x cuo» πη- 
yv εἰπόντος τὴν λευκὴ», πολιαν. — — véo9«) véo9ty Par. GK. et Vit. lil. 
— καλυνεῖ Par. E. et Ciz. : 


τῶν λίθων min9wi Vind. ΠΠ. foij 


ἐν τῇ χειρὶ τοῦ δήμου τοῦ. Ἑλληνικοῦ 
) λε Pal. 40. ἀῤ4. Κυνός ὁ xwwr 


Vind. 11: ω γηραις---- ἐν τῇ ὠλένη καὶ 








χερὶ τοῦ δήμου λβασθεῖσαν Pal. 40. 

332. AoyiGnÉvny, Δαροξυνομένη» * 
Ὅμηρος' dÀÀ' E95, ju µ ἐρέδι- 
ζε (lliad. α’. 32.) ἀνεὶ τοῦ, uy µε 
παρόξυνε, ur µε χαλέπαιμε Par.-A. 
αινηδεῖσαν, παροξυνθεῖσακ Par. B. 
δηκτικαῖς, υὑβρεισεικαῖς, κατάραιςν 
«την παροξινομµέχην.' τὴν Φιεγείρου-- 
cap τοὺς ElAgrac.Vind. lH. Ἅλοιδο-- 
ρέαις — κινηθεῖσαν διὰ τὴν σφαγὴν 
τῆς θυγατφός Pal. 40.— 333. Κρύ- 
wer Χιτῶνας (sie).— ἔστε dé τες. 
Σιτων — ἓν. ταῖς νιφᾶσω,. ἤ. βο-- 
λίσι τῶν λίθων Par. A. χιτῶν — 
πυκγώσει Par. C. καλύψει ἐμάτιον -«- 

t 


νῦν 1 Exaf* ὁπόταν εραιὸν σώμε 
ἔχουσαν Par. Α. xvvóg τοῦ ὩὨρίωνος 
ar. C. χυνός — τὴν διάπλασιν — 
το σώμα Vind.ll. μέλαν Pal. 40. 
3390. 'O δὲ περὶ τῷ τάφῳ — τοῦ 
«ἄιὸς ἐπώνυμον Par. A. γουν τοῦ 
Ἔρχείου «4νὸς — φονευθείς Par. C. 
ὁ Πρίαμος — ved — ἐπεέθετον τοῦ 
4ιος — ὅαμασύθείς Vind. II. ; 
990. T$» Bacw: χρηπές ἡ Bc 
dig. x«l ὁ ποὺς' τῷ λευκῷ καάτωδι 
καλλννεῖ τριχωµατι Par. ΛΑ. πλοχά- 
pp Par. C. τὴν βᾳσιν τοῦ νεὼ λει- 
κῷ «κοσµήσει τριχώµατε — Vind. ll. 
τριχωσει Pal. 40. A 


4d ERA NAP.A, 


ó πρὸς καλύπτρης τῆς ὁμαίμονος τάλας 
ὠνητὸς αἰφαλωτὸν ἐς πάτραν μολὼν, 

τὸ πρὶν à" ἁμυδρὸν οὔνομ αἰστώσας σχότῳ. 
ὅταν χέλυδρος πυρσὸν ὠμόθριξ βαρὺν 
ἀπεμπολητὴς τῆς φυταλµίας χθονὸς 

φλέξάς, τὸν ὠδίνοντα μορμωτὸν λόχον 
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337. καλύπτρης] καλύπτρας Par. L. Vit. I. et Ciz. — — 338. Ιώνητός] 
Lycophronis locum respexerunt Etym. M. v. ire p. 688, 7. et E»- 
stath. ad lliad. α. 18. p. 27, 21. edit. Rom. ( Tom. I. p. 24, 25. edit. 
Lips) — ἐς] ἐπί Par. ΡΟΚ. Vind. IV. Vit. ΠΠ. Similem harum prae- 

ositionum permutationem notaruat Porsonus ad Phoeuiss. 77. et Elms- 
eius ad Med. 1164. p. 258. — µολών] uoAó» Par. C. Vind. 1Η. Vit. I. 
et Ciz. — 339. τὸ πρὶν ὃ] d^ omittunt Par. C. et duo inferioris notae 
Codices apud Sebast. reliqui libri cum scripti tum impressi omnes reti- 
nent d'. Quare improbanda est Romani editoris temeritas, J' contra 
Codd. auctoritatem resecantis. -.. οὔνομ) αἰστώσας] ὄνομ' Par. BDGKI 
Vind. IV. Vit. 1. H1. et Ciz. Haec lectio locum habere potest, si reti- 
neas vulgatum ἀῑσιώσας; refragatur tamen meliorum et antiquiorum 
Codd. auctoritas. — 941. τῆς omissum est in Par. D. — φυταλµίας] 


v 

οιταλµέας Pal. 40. φοιταλµίας Vit. IL. et Ciz. De voce φυτάλµιος vid. 
eisig. ad Oedip. Col. v. 146 2. τὸν ὠδίνοντα — λόχον] Magno- 
pere fallebantur, qui Zz;zov ad ejdírovr« subaudiendum putarent. FEst 
manifesta imitatio Homeri, Odyss. ὅ. 277. ubi Emstath. p. 1496, 34. 
edit. Rom. (Tom. I.' p. 165, 46. edit. Lips) Κοῖλον δὲ ió ο» ἁστείως 
εἶπε τὸν δούρειον ἔππον. ἕτερος μέντοι τολμηρῶς ἐδέλων For; fà xal βα- 
Φὺν δόλο» προςεῖπεν ἄν αὐτὸν, καὶ idov ἔρκχος, xai εἴ τι τοιοῦ- 
τον. Cf. Odyss. 9'. 515. et 1. 524, — ορμµωτόν] Par. ACDEFGHKL. 
Neap. I. 1f. Vind. H. III. IV. Vit. Y. II. HI. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. 
Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. µμµυρµωτό» Par. BJ. Neap. Hl. 
et Editt. Ald. Basil. II. Par. II. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. Le- 
pidum sane est illud inventum Joan. Meursii, qui, quum substantivum 
ad ὠδίγοντα desideraret, μορμὼ τὸν legendum esse censuit; ,,nam pueri, 


337. Ὁ περὶ τῆς χρυσῆς xcivm- 
τρας — τῆς ἀδελφῆς ὙἩσιόνης, ὁ 
τλήµων» Par. ΑΛ. σχέπης τῆς χρυ- 


σῆς — τῆς ἐεὐταδέλφης αὐτοῦ, τῆς | 


Ἡσιόνης --- ὁ ἄθλιος Πρίαμος Par. 
C. 338. Lfyopastoóc — χεχαυ- 
µένην ὑφ “Ηρακλέους — εἲς τὴν 
πατρέδα ἐρχόμενος Par. Λ. dyoga- 
Gróg --- παραγένόµενος, ἤγουν στρε- 
wvautrog ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίαρ Par. 
C. ἀγορασεός — ἀντὶ τοῦ, κεκαυ-- 
ένην πάτραν, αἰθαλωτὴν (y Ἡρα- 
slows καὶ ἑλθών Vind. H^ T 
. Τὸ πρότερον» γὰρ Hodapxne 
ἐκαλεῖτο, ή ἀκτωνομάσόη Πρία- 
µος — σκοτειὸν ὕνομα ἀφανίσας 
τῷ σκὀτῳ Par. A. ἀπὸ τοῦ περὸς ὁλί- 
yo» (sic) καλούμενος 1ΠΠοῦῤρχης Par. 
C. σκοτεινὀν — ἀφαγίσας — τῇ αἲ- 
χµαλωσίᾳ Vind. ni πρόφερον Pd 
Ποδάρχης «ἐκαλεῖτο---λήδη Pal, 40. 


340. Ὁπόταν ὁ ᾽άντήνωρ ---λαμ- 
πρό» ---'ὁ ὁμῆλιξι ὁ ὠμογέρω»" τὺ 
δὲ βαρὺ, πολὺ ἢ μέγα Par. A. ὁ 

ηραιὸς ᾽Αντηνώρ, ὁ χελῶνης δίκην 
ye» τὸ δέρµα ἀπὸ τοῦ γήρως --- 
μέγα» Par. €. εἶδος ὄφεως, ἤγου» 
ὁ ᾽άντήνωρ — φανόν — ἤγουν ὁ 
γηραιός Vind. M. ὁ ραιὸς ντή-- 
vep — μέγαν χέλυδρος, vj χελώνη 
Σροχύνέρµον , 3) ἀπεικαρει τὸν -4ν- 
ἳ 


τήνοφρα θιὰ τὸ 'ψηραιὸν xp) τραχύ, 
Pal. 0. 341. Ἱορθηνής, προ-- 


Φότης τῆς πατρίδος, τῆς φυσάσης 
Per. A. ὁ Seda: xe ον 17] 

πόλιν ἕνεχα τῆς βασιλδας' ὁ πορς 
Φητής Par. C. πορθητῆς, προδότης 
τῆς πατρφας γῆς, τῆς φυσάσης αὐ- 
τόν Vind. M. παραθαλασσίας Too(ac 
Pal.40.. 342. dxufjac εἲς σηµεῖον 
— τὸν. ἀούρειον ἕππον — qopepór 
ἔνεδρον "(Knkin nrbe" αὐτέπα τὴν 

6 


LU 


δε «ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 
ἀναψαλάξη γαστρὸς ἑλκύσας ζυγὰ, 

τῆς «Σισυφείας Ó' ἀγκύλης λαμπουρίδος 
λάμψη χακὸν φρύκτωρον αὐτανέψιος 

τοῖς elg στενὴν «{εύχοφρυν ἐχπεπλευχόσι, 
xci ποιδοβρώτος Ποθρχέως νήσους διπλᾶς. 
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inquit, equum μορμὼ vocabant. Theocr. Idyll. XV. (40.) Simili modo 
eleganter μορμὼ vocat Lycophron. equum hune, qui 'l'roianis magno 
terrori fuit; erat autem mirae magnitudinis.* Quam coniecturam ho- 
mini adulescentulo faeilius condonaremus, si eam minus confidenter 
proposuisset. — — 343. ἑλκύσας jvy«] Muellerus ἐχλύσας coniecit, haud 
inscite, reclamantibus tamen libris omnibus. Verbosam autem adnota- 
tionem, qua hune locum, intellectu facillimum, donavit, melius, opinor, 
suppressisset. Lycophronis verba retulit Tzetz. in Chil. Vl. v. 517. 
bia. Σισυφείας] Moc in Ulyssis contumeliam dictum est. Vid. Soph. 
Philoct. 415. Herm. — λαμπουρίδος] Cf. Soph. Ai. 103. Herm. 
Ὅ 945. λάμψη] Par. ABCEFG. Neap. Ill. Vind. ll. IV. Vit. Hl. HE. Pal. 
A0. et Editt. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. — λάμψει Par. 
DHJKL. Vit. I. Ciz. Rehd. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. ll. Commel. 


Meurs. utrq. et'Rceich. 2c abet Vind.1l Apte comparavit Muellerus 
vers. 1091. ἐκλάμψονσι αέλας, et Eurip. Helen. 1142. (1131.) δόλιον 
ἑστέρα A«uweg. — . 340. 4εύκοφρυν] «4ευκόφρυ» Vit. Il. et Hl. (prior 
in textu, alter in scholiis) vitiose. Vid. Etym. M. p. 565, 16. τὰ εἲς 
ve ὑπὲρ δύο αυλλαβὰς συστέλλονια τὸ V προπαροξύνεται | 0s0y , -«4«εύχο- 
φρυς, Ίμισυς, ἀτρώφαξυςο. Arcadius de Accent. p. 92. τὰ εἲς ve πάντα 
σύνθετα συνεσταλµένον ἔχοντα 10 v προπαροξύνεται, σύνοφρυς, [.«4εύχο- 
yere] κάλλιχδυς, diggayuvc.  Nowinis is i explicat Eustathius ad 
liad. «. 38. p. 33, 22. edit. Kum. ( Tom. l. p. 29, 34. edit. Lips.) ἔσιι 
δὲ x μὲν Tévedog κῇσος «4ἰολική, ποτὲ μὲν «4εύχοφρυς xalovuué£rm, διὰ 
τὸ λευκὰς ἔχεεν ὀφοῦς ουν ἐξοχὰς, παρὰ τοὺς αἶγιαλούς. Et ad lMiad. f. 
637. p. 308, 34. edit, Rom. (Tom. 1. p. 250, 21. edit. Lips.) χαὶ ὀφρῦς 
dé που λέγονται ὀρειναί τινες ἐφοχαί, ὅθεν καὶ ἡ Τένεδος «4εύχοφρυς 
ἐκληθη ποτέ. cg καὶ αὐτὴ κατὰ τὸν -στακηνὸν .4ευκάταν λευκας ὀφρυας 
ἔχουδα, ἤτοι ἔπαναστασεις τινὰς τραχείας περὶ τὸν αἰγιαλόν. Cf. Pausan. 

. 14, 1— 3... Strab. XII. &. 46. p. 604. Ηειψε].. h. v. et Steph. Byz. v. 
Ῥένέδος, ubi, perperam editum est «4{ευκόφρυς. — ὀἐχπεπλευκόσιν solus 
Par. G. —. 434). lfooxéoc] πόρκεος Par. L. et Ciz. Nomina horum 
serpentum. habent etiam Quint. Sumyrn. ΧΠ. Petron. Satyr. c. 89. et 


' jc "t , . , ' δα . . , 
κούρην ϱορμύσσεταε' (Hymn. . 346. Adauyg xaxov leummdóva ὁ 
ayoy --- 








in Dian. 20. X. am Α-. τάξιν στρα- 
τιωτιμὴν ἀπὸ ᾳ ἀναρῶν Par. C. ὠνά- 
Veg — τὸν iyyüvtc τὸν ἅππον — 
ἔσωθεν τοῦ ἕπντου — καὶ qoftoor — 
«καὶ ἐνέδραν Vind, H. ἄγχνον Pal. 40. 

945..4νοέδηλ' ψηλαφήσῃ x. τῆς 
»xaduoc ἑλκυσας. ἅμματα,. «δεσμούς 
Par. ΛΑ. ἐκβάλῃ τοῦ ὁδοµρίου Par. €. 
ἀνοίξη. ἀνοκραζῃ — τῆς αοῦ ἅἕππου 
-- ὠμαίξας τὰς θύρας Vind. Il... - 

344. Ὅτι fcre τινας. Ὠδυσσεὺς Zi- 
σύφόν υξὸς ἦν» ν--- ἐπικαλάποῦς citi 
Ίδχος Par. Λι: «τοῦ. φοῦ Σισύφαυ. 
κοῦιοδυσσέως —- πομούὐργών — εἶδος 
ἁλώσεελόςι Vind, Νε. ακδλκᾶς Όλα] 40, 


—- 


ὀνσσέως Par. A. {«γουν 
ὁ πρῶτος ἐξάδελφος τοῦ Ὀδυσσέως 
0 Σων, ὁ υἱὸς τοῦ «4ἰσίμου Par.C. 
ὠνάφψει τοῖς Τρωσὶ φανόν --- ὁ ἐξά- 
déÀqog 0 «Σίνω» (in marg.: λείπει 
τὸ ἄγαιρεθήσεσαι ὁ Πρίαμος) Vind.ll. 

9460. "oic tlg ένεδον λέγει ἐκ- 
πλεύσασιον Ἕλλησιν Par. A. Ἕλλησι 
Φηλαδή Par. C. 347. Πόρκης καὶ 
«Χαρίβοια, ὀνόματα ὄφεων' ol σελεύ- 
σαντες ἐκ Ἰῶν Καλυδνῶν νήσω» qi- 
Sev εἲς Τροίαν καὶ διέφθειρα» τοὺς 
παῖδας -4φοχόοντος' ὁ δὲ ««αοκόων 
υἱὸς 9» ᾽άκτήνοροφ" τοῦτο dé γέγο- 
νε. συµεῖοκ τῆς «[λέον ἁλώσεως Par. 
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Ἐγὼ δὲ τλήµων ἡ γάμους ἀρνουμένη, 
ἐν παρύθενώνος λαΐνου τυχίσµασι», 
ἄνις τεράµνων, elg ἄνωώροφον στέγην 320 
εἰρκτῆς ἁλιβδύσασα λυγαίας δέµας, 


Serv. ad Virg. Aen. II. 201. Genitivum autem ΓΤορχέως & nominativo 
llooxgc per metaplasmum factum esse, nemo mirabitur, qui Lyco- 

hronem noverit. — 348. ἐγὼ δὲ τλήµων] ἐγὼ ὃ ἡ τἆήμων Par. D. 

ind. IV. et Vit. ΠΠ. Hanc vitiosissimam lectionem Potterus in textum 
intulit; Sebastianus, ne igdicata quidem Codd. suorum discrepanti scri- 
Ρίγα, retinuit. — — 349. τυχίσµασι»] τυχίσµασι omisso » finali, Par. 
HK. Ciz. et Editt. Basil. I. et Steph. Hanc rariorem vocem repone 
apud Eurip. in Andromed. fragm. kxix. ἐξ αὐτομόρφων λαΐων tvxi- 
σµάτω», ubi vulgo editum est τειχισµάτω». Solent enim eiusmodi voca- 
bulà, quae proprie de exstruendis aedificiis dicuntur, a poetis ad ar- 
tem statuariam transferri. Vid. Eurip. Alcest. 358. Praeterea cf. Hem- 
sterh. ad Polluc. X. $. 147. et Seidl. ad Eurip. Troad. 831. 

300. ἄνις] Valckenarius, cui haec vox suspecta erat, ad Phoeniss. 
335. p. 118. adnotavit haec: ,,in Lycophronis v. 350. ἄνις τεράμνων 
redditur carens coenaculia; sed ἄνις meo iudicio Graecum non est: 
corrigo, εὖνις, τεράµγων &lg'dyoooqor. στέγην εἱρκτῆς. Primum εὖνις 
ad praecedentia pertinet; deinde τὸ ἄστεγον οἴκημα solemmi luxuria 
dixit τεράµνων ἀνώροφο» στέγη». Hunc scrupulum Valckenario exi- 
mere potuisset Eustathius ad Odyss. η. 325.. p. 1582, 19. edit. Rom. 
(Tom. 1. p. 279, 11. edit. Lips.) ἔτι dà καὶ ἄνευ ἐκεῖνό φαµεν καὶ dyig 
διὰ τὸ iv, τοῖς «οὖσιν ἅτερ, θεωρεῖσθαι τὸ μὴ νεύει» μηδὲ νίσσεσθαι. i 
ἐστι πορεύεσθαι, πρὸς ἄλληλα, ἀλλὰ ἰδιάρειν. Cf. Nicand. Alex. 419. 
ἅνις μογεροῖο τιθήνης, ubi Schol. ἄνις δὲ ἀντὶ τοῦ ἄνευ. — | τεράµνων] 
Respicit ad hunc versum Eustath. ad Odyss. y'. 167. p. 1943, 6. edit. 
Rom. ('Tom. Π. p. 301, 18. edit. Lips.) oU μὴν x«l τέραμνο» ἀσυνθέτως 
τὸ τέρεν καὶ ἁπαλόν, ἀλλ Tp τοῦ οἴχου στέγη, καθὰ σὺν ἄλλοις xal ὁ -4υ-- 
χόφρων doi. — 551. ἀλιβδύσασα] Par. A. Vat. 1307. et Etym. M. 
p. 63, 16. laudato Lycophronis versu, et Editt. Reich. et Sebast. ἆλι- 
βδήσασα Par. DEFG. Neap. Ἱ. 1I. HI. Vind. Η. HII. 1V.. Vit. 11. Ilf. Cis. 
et Editt. Basil. I. Par. II. Steph. et Pott. utrq. ἀλυβδήσασα Par. BCHJ. 


9 r 
Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. II. Commel. et Maurs. utrq. a4vó- 
Φήσασα Par. L. et Vit. l. Tetigit hunc locum Ewstgth. ad Odyss. Υ. 


A. τοῦ φιαγόντος τὸν παῖδα τοῦ 4υ- καὶ οὐκ ἀπὸ ξύλων γεγονότων’ πυ- 
χάονος (leg. -{αοχόοντος) ly τῷ τοῦ ραμοειδὲς λίδινον ὁ Holauog ποιήσας 
᾿ἀπόλλωνος ναῷ Par. C. εἶδος ὁρά- οἴχημα, ἐνέβαλεν n Αλεξανδρα» — 
xovtoc — slc τὰς Καλυδνάς (in marg.: eic [me στέγην Par. A. καὶ ἄσκχε- 
Σ[όρχης καὶ Χαρίβοια ὀνόματα ὅρα- πον', διὰ τὸ us ἔχειν ξυλίνην στέ- 
κόντων). 348. Ἐγὼ ὅ αὐτὴ ἡ γην, ἀλλὰ Φόλον Par. C. χωρέ, 
ταλαίπωρος ἄλεξάανδρα, ἡ μὴ τοὺς ἑστερημένη ξυλίνω» στεγῶν, παστα- ' 
γάµους συγκαταθεµένη Par. A. συν- do» γαμικῶν — τὴν µη ἔχουσαν 
ουσίας φεύγουσα, e) g ποθοῦσα τὴν ῥξύλινον oqor, ἀλλ ὁλόλιθον 
παρθενείαν Par. C. τοῦ ᾿Απόλλωνος Vind. Ἡ. ξυλοστέγων Pal. 40. 

Pal. 40. 340. Ἐν τοῖς τοῦ παρ- ᾖδὶ. Φυλακῆς' ἀπὸ τοῦ εἴργειν — 
Φενῶνος λαΐνου οἰκοδομήμασιν Par. ἀφανίσασα, oio» ἅλὶ ἀύσασα᾽ µε- 
A. ἐγὼ ἡ οὖσα — λιθίνου ---κατα- ταφορικῶς ἀπὸ τῶν »νακρῶν — τῆς 
σχευάσµασιν, AEG νά» Vind. σκοτεινῆς τὸ σώμα Par. Λ. συγκρυ- 
M. οἶχοις Pal. 40. e . Σωρές-- ψασα Par. C. φυλακῆς es ἀφανέσα- 
κυρίως ξυλοστέγων νῦν δὲ παστά- σα, βυθίσασα — ἀπὸ τῆς σκοτεινῆς 
δὅων, .ὀροφωμάτων, τῶν ἀπὸ λίθου τὸ σώμα Vind. Il. et Neap. II. 
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ἡ τὸν Oogotoy Πτώον «ἀρίτην Φεὸν 
λίπτοντ ἀλέκτρων ἐκβαλοῦσα δεµνίων, 
ὡς δὴ κορείαν ἄφύθιτον πεπαµένη. : 
πρὸς γῆρας ἄκρο», Παλλάδος ζηλώμασι 
τῆς μµισονύμφου «4αφρίας Πυλαίτιδος, 


393 


160. p. 1462, 45. edit. Rom. (Tom. L. p. 119, 45 sq. edit. Lips.) ubi 
pétperam etiam in novissima editione scriptum est, aAvfgógoco«. Cf, 
Hleagch. v. ἁλιβόῦσαι ibiq. με 
352. Θοραῖον] In Cod. Par. H. superscriptum est ab eadem manu 7; 
τὸν toxcioy. — Ὡρέτην] Ὡρείτη» Neap. lll. — — 353. ἀλέκρων] Muel- 
. lerus: , reieci a lecto virginali, reieci à me, quae nondum experta 
essem viri concubitum, nec vellem experiri.* Àntelligerem potius de 
toro virginali, quem nefas erat tangere, cum Cassandra Palladi, vir. 
initatis custodi, sacrata esset. nest fortasse etiam allusio ad nomen 
lexandrae, inepta illa quidem, neque tamen prorsus abhorrens ab 
ingenio Lycophronis. Praeterea comparavit Muellerus locum Euripidis 
'Iroad. 254. (261 — 263. Seidl.) ἡ r&v «Ροέβου παρθένον, & γέρας ὁ "qv- 
σοκόµας ἔδωχ᾽ ἄλεκτρον ζωάν; Lectionem ἀλέκτρων praebent Par. EH. 
Neap. I. H. Vind. If. lll. et Editt. Basil. l. et Steph. λίπτοντα λέχκ- 
τρων Par. ABCDGJKL. Neap. lil. Vit. lll. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. 
Ald. Basil. Hl. Par. ll. Commel. Meurs. utrq. Pott. utrq. Reicb. et Sebast. 
In Vit. I. scriptum est λέπτονίπ λέχτρων, apostropho spirituque a secunda 
manu minio additis; quam correcturam tertia manus iterum delevit: iu 
Vit. Hl. autem quid scriptum fuerit, nunc quidem extricari non hats 
cum folium ea parte corrosum sit; nisi fortasse quis e glossa ἐπωι- 
μοῦντα, atque e Scholiis, in quibus est λέπτοντα, incertam sane con- 


iecturam de lectione facere velit. — ἐχβαλοῦσα] ἐμβαλοῦσα Par. E. 
Hoc nihil aliud significat, quam connubium recusavi. Cave quidquam 
amplius atque violentius cogites. — 364. πεπαµένη] lta Codd. quos 


vidi omnes praeter Vat. 1307., in quo scriptum est πεπαµµένη. Hanc 
antiquorum exemplarium scripturam improbavit Tzetzes in Comment. 
cuius Scholion emendatius atque integrius e Cod. Paris. C. ita profero: 
πῶ, τὸ κτῶμαι, πάσω, πέπακα, πέπαµαι, nenauéyn: ὅθεν καὶ ἓν iz. yoa- 
πτέον' οἱ δὲ μεταγραφεῖς, οὐκ old' ὅτι παθόντες, δύο uu γραφουσι, 
ὡς οὐκ εἰδότες, ὅτι δίχα τούτου τὸ πᾶ μακρόν ἐστι. Cf. Hesych. v. πε- 
παµένος ibig. lnterpp. — — 355. ζηλώμασι] » finale addit solus Vit..1L, 
quod probat Muellerus, ex Hermanni praecepto de emend. rat. gr. 
p. 22. Adde Elmslei. annot. ad Med. 287. Nos alio loco hac de re 
aliisque ad hane quaestionem pertinentibus fusius sumus disputaturi. 
350. Πυλαίτιδος ] Hoc nomen explicat Schol. ad Aeschyl. Sept. 143. 





362. Τὰ τρία ἐπώνυμα τοῦ ᾽ἀπόλ- 
λωνος Par. A. τὸν φόβον ποιοῦντα --- 
τὸν ποιοῦντα τὰς τέσσαρας ὥρας τὸν 
Απόλλωνα" — ἐπώνυμα καὶ τὰ τρία 
τοῦ “4πόλλωνος Par. C. σπερµογόνον 
χαὶ γεννητικὸν ᾽«πόλλωνα, τὸν ποι- 
οὔντα τοὺς τέσσαρας καιρούς — ἐπί- 
Φετον τοῦ «4πόλλωνος Vind. ll. σπε 
'.μογόνον — φοβηθέντα τὸν χοῖρον b 

τῇ γεννήσει, xoà τὰς ὥρας ἁἆποτε- 
λοῦντα Pal. 40. 353. Ἔπιδυ- 
μοῦντα κοιτῶν ἐκβαλοῦσα τῶν στρω-- 
µάτων Par. A. nig &AéxsQuy 


γθάφουσι, ἐχλαμβάνο»τες τῶν ἀχράν-- 
των χοιτῶν Par. B. συνουσεῶών — 
ἀποσεισαμένη κοιτῶν Par. C. ἔπι- 
Φυμοῦντα ἅμιαντων ΝΘΒΡ. ]. et HM. 
Vind. H. — 354. Ὅτι δὴ παρθενέαν 
ἄφθαρτον κεχτηµένη Par. A. et Par. 
C. TE χεχτηµέγη, μέλλουσα 
ἔχειν Vind. ll. — 355. Ηρὸς ἄχρον 
γῆρας τῆς -4δηνᾶς ζηλοτυπίᾳ Par. A. 
ἤγουν ἑλδοῦσα ἤδη παρθενδύουσα — 
πολεµικῆς 'ἀθηνᾶς µιµησεσι Par. C. 


τῆς -4θηνᾶς — καὶ τοῖς µιµήμεασι 
Vind. Η. 356. Τῆς τὸν γάµον 
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τῆμος βιαίως φάσσα. πφὸς τύργου λέχος 
γαμφαῖσιν ἅρπης οἰκὰς ἑλκυσύήσομαι, 


Well. Υένωσχε yào, ὅτι ἐζωγράφουν ταύτην (τὴν '4θηνᾶν) πρὸ τῶν πυλῶν 
τῆς των. ar pu ó ον» ᾿Πυλαίτιδα λέγει, διὰ M fora- 
σθαι ταύτην τῶν τῆς πόλεως πυλῶν. 
. 588. γαμφαῖσιν ἅρπης] Fuerunt olim, ut e Scholiis patet, qui, am. 
biguitate significationis voeum ἄρπη et οἰνὰς decepti, de vite adunca 
scilicet falee protracta cogitarent, idque de Cassandra e templi adytis 
abstracta interpretarentur. Quorum ratio licet nec verbis nec facino- 
ris atrocitati conveniat et omnino 2rd gd sit, qu quae refutatio- 
nem mereatur: apprime tamen placuit Leopoldo Sebastiano, ita ut no- 
vam: hanc versionem procudere non dubitaret: aduncis falcibus, wt vi- 
Hs, protrahar. — . Manifestum autem est poetam aptissimam illam 
comparationem. quam superiori versu posuerat, mutatis tantummodo 
verbis continuare, quemadmodum facere solemus, si ab aliqua re vehe- 
mentius commoti in ea describenda nobis, non nisi iteratis imaginibus 
et adaucto quasi verborum pondere, satisfaciamus. Optime autem hunc 
locum, perspexit vir eruditissimus, loannes Potterus, qui, reiectis iis 
uae vel Meursius de vaticinandi peritia, vel ipse de castitate Cassan- 
rae, columbae imagine indicata, doctius quam verius excogitaverat, 
tandem in fine adnotationis haec addit: ,, Sed, ut verum fatear, non 
placent mihi hae ambages, nec quaerere velim sensum intricatum et 
allegoricum, cum facilis et obvius in promptu sit; quamobrem non 
alia ratione Cassandram dictam columbam, Aiacem vulturem putarim, 
quam quia Cassandra ab Aiace rapta et violata est, haud aliter quam 
columbae praeda fieri solent avium rapacium ; unde ob maiorem em- 
phasin, ef ut ostenderet suam debilitatem et impotentiam, Aiacis au- 
tem capacitatem et violentiam augeret, se ipsam his appellavit colum- 
bam, nec contenta est illum simplici nomine vulturis notare, sed ἅρπη» 
addidit, quae avis est aquilae similis, si non ex earum genere: nec 
absimilis est hic locus superiori, ubi Paridem duplicata metaphora 
xíoxoy et χαταῤῥακτηρα appellavit. * — γαμ SU γναφαἴσιν Par. A. 
Scripserim γαμφῇσιν, si vel per unum Codicem liceret. Poeta inso- 
: Jentiorem formam γαμφαὶ pro yeug ucl adhibuit. Cf. Etym. M. p. 221, 
13. yeuqmnig, ἡ γνάΦος, .η σιαγώ»' παρὰ τὸ χάµπτω, yeumro* καὶ 
ὥςπερ παρὰ τὸ άπτω γίνεται ταφη, οὕτω καὶ παρὰ τὸ yaunto , rin 1 
χαὶ yauqnàg. Hesych. γαµφαί, αἱ ignes αθοις — &grus | ar L 
Neap. uf. it. I, Ciz. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. ll. Commel. Meurs. 
utrq. et Reich. ἅρπαις Par. ACDEFGHJK. Neap. I. Il. Vind, HI. IV. 
Vit. II. III. Pal. 40. et Editt. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast." &o- 


auis Par. B. et Rehd. De permutatione syllabarum ης et «ic, e compen- 
diosa scriptura orta, iam supra dictum est ad v. 103. &oz avis ex 
Homero nota est, lMiad. τ. 350. ubi Schol. Venet. p. 527. b. 11— 15. 
Bekk. haec habent: ἅρπῃ, τῷ ixtévo* — φιλεῖ δὲ τὴν τροφὴν ἣν ἂν συνά- 


ριστερᾶς ὡς ἁρπάζεται δηλαδη --- 
γυπὸς tlg κοίτη» τοῦ .4οχροῦ «4ἴαν- 
τος Par. C. 308. ᾿Ἐπιχαμπέσι 
doczravar* λέγει δὲ γνάδοις — ὡς 
ἄμπελος' οἱ δέ, ἅτε περιστερά — 


µισούσης' τὰ δὲ λοιπὰ ἐπώνυμα 
᾽Αθηνᾶς Pat. A. τῆς µεσουµένης τοὺς 
γάµους, διὰ τοῦτὸ καὶ τὰς νύμφας --- 
τῆς λάφυρα φερούσης Par. C. τῆς 
µισούσης τὰς γύμφας" τῆς λαφυρου- 


σης (leg. λαφυρευούσης sive φερού- 
σηξ) τὰ λάφυρα — τῆς ζωγραφουμέ- 
»nc ἐν ταῖς πύλαις, ἐπίθετα τῆς -ᾱ- 
δηνᾶς Vind. lH. 307. Τότε βέᾳ, 
ὡς φάσσα, πρὸς γυπὸς χοίτη» Par. À. 
Μηνικαῦτα --- δυνασεεέᾳ — εἶδος πε- 


συρήσοµαι, Par. A. ὀδοῦσι — ὄρε- 
πάνης — η &untlog* οὕτως δηλαδὴ 
ἁρπαχδησομαι παρὰ τοῦ «4ἴαντος elc 
συνουσία» Par. C. ταῖς σιαγόσιν — 
δρεπάνης — og vj ἄμπελος Vind. M. 
δρεπανικαῖς ὄνυξιν Pal. 40. ! 
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7j πολλὰ δὴ Βούδειαν «ἴθυιαν. Κόφην 
| ἀρωγὸν αὐδάξασα τἆάῤφοφον γάμων». 300 


ει φυλαττειν ἐπὶ τοῖς ῥάμφεσι, x«l ταύτην ἐπιχορηγεῖ τοῖς νεοσσοῖς, 
cf. ustath. ad. h. l. p. 1185, 3. edit. Rom. et (A5 M. p. 148, 20, 
— οἶνάς] Athen. IX. 394. -a. ᾽ἀριστοτέλης φησὶ περιστερὼν μὲν ἓν γένος 
εἴδη δὲ πένχε, γράφων οὕτως" περιστερὰ, οἰνὰς, qua, φάσσα, τρυγω». 
— 1$ μὲν οὖν οἰνὰς, φησὶν ὁ ᾽άριατοτέλης, µείζων ἐστὶ τῇς περιστερᾶ,, 

ὤμα d' ἔχει οἰνωπόν». — Quae paene iisdem verbis leguntwr apud 

ustath. ad Odyss. u'. 62. p. 1712, 42 sqq. edit. Rom. (Odyss. Tom. ll. 
P. 10, 17 sqq. edit. Lips) Pollux. Vi. &. 22. οἰνιὰς dà καὶ olrac, 5 ἀγβία 
περιστερά. Cf. Hesych. v. οἶνάς ibiq. Interpp. — ἑκνσθέσομαι ἐλχι- 
«Φήσομαι (fort. ἐλχηθηήσομαι) Par. AGJ. Vit. H. et HI. Hic versus in 
Cod. Vind. lll. prorsus deest. 

350. Βούδειαν .4ἴθυια»] Hunc et sequentem versum citat Steph. 
Byzant. v. Βούδεια. ubi Codd. Paris. 1412 et 1413, pariter atque Mt. 
lerusin. a lacob. Gronovio collatum, miram varietatem , Εἰλείθυιώ, 
exhibent. Quae lectio nihilominus tamen homini eruditissimo, Abram. 
Berkelio ita arrisit, ut parum abesset, quin Lycophroenis locum, ut 
nunc legitur, corruptum existimaret. Quo sane luculento testimonio 
vetus illud dictum comprobatur, nihil esse tam ineptum, quin fautorem 
suum aliquando inveniat. Minervam Βούδειαν commemorat Eustathius 
ad lliad. z'. p. 1076, 24. edit. Rom. — «4ἴθυιαν] Hanc lectionem libri 


ed 

mei ita variant: αἴθωαν Par. L. Vit. I. et Ciz. αἴθυιαν Rehd. «ly» 
Par. C. αἴθειαν Νεᾶρ. Η1. Nominis rationem reddidit Eustath. 4d 
Odyss. «'. 22. p. 1385, 64. edit. Rom. (Odyss. Tom. I. p. 11, 31. edit. 
Lips.) αἴθω τὸ Aduztw* dq' οὗ καὶ ὃ αἰθὴρ Ζεὺς, καὶ αἱθρία r καὶ WU- 
τὸν εὐδία, καὶ τὸ αἴθριον, καί ὁ ἀστὴρ 1 , xal τὸ ἄστρον. xal «4ἴθυιό 
ὡς εἰκός, παρὰ -4υκόφρονι 9qyá, ἡ φωςγόρος. Cf. Etym. M. p. 149 
31. Rupem quandam in regione Megarensium, a Minerva «4ἱδυίᾳ dent 
minatam, commemorat Pausan. 1. 5, 3. x«l Πανδίονα μὲν αὐτοῦ Mye 
ται νοσήσαντα ἀποθανεῖν, καί ol πρὸς Φαλάσση μνῆμά ἔστιν ly τῇ Mtv 
ρίδι ἓν «4θηνᾶς ««ἴφυίας καλουµένῳ σχοπέλφῳ. Cf. 1. 41, 6. — ' Κόρη] 
Hoc nomen litera maiuscula scripsi, cum notissima sit Minerva Παρ- 
$évoc, summo honore Athenis celebrata; vid. Pausan. X. 34, 8. xà 
ἐπείργασται τῇ ἀσπίδι τῶν «4θήνησι ufunuo ἐπὶ τῇ ἀσπίδι τῆς χαλουµέ- 
γης ὑπὸ ἀθηναίω»ν Παρθένου. Cf. I. 24, 3 et V. 11, 10. Praeterea re 
convenientissimum est, hoc praesertim nomine Deae auxilium contr 
violentiam a Cassandra implorari. Accedit ut Lycophron, si fieri pot 
est, tali epithetorum serie versum complere soleat, cf. v. 520. 53^ 
562, Quod autem Κόρη», Deae alius cognomen, non Ἰζαρθένο» posu 
id suo more fecit, neque id meum est, ut excusem. ο 

300. αὐδάξασα] Forma paullo insolentior, vario modo a librarus 
corrupta: αὐθέξασα Par. A. αὖ δείξασα Par. Ἡ. αὐδήξασα Steph. By* 
Cod. Par. 1412. ab d' ἔξουσα Steph. Byz. Cod. Par. 1418, αὐδαξουσά 
Ms. Perusin. a Jac. Gronovio collatum. —  ycuov] Muellerus: », γάμος 
h. l. est concubitus , συνουσία, ut v. 411. 547. 744. et 1191. Cf. Spar 
hem. ad Callim. in Del. v. 240. et Hemsterh. ad Aristoph. Plut. p. 401, 2 
Et in Addendis p. 287. γάµος, concubitus, ut γαμεῖν dicitur de Jp9 
actu Venereo, vid. Piülois. in Prolegom. ad Hom. lliad. p. X.* 


35D. "Hug πολλὰ δέ — ἐπωνυμα τῆς ἀθηνᾶς Par. C. ὁρμ tx" ἐπί 
᾽θηνᾶς Par. 4. Εγὼ ἡ -ἀ4λεξάνδρα-- ἍΌετον τῆς «4θηνᾶς Viud. Il. δα 
ἤγουν τὴν -4θηνᾶν ἔστι δὲ ἡ qoó- αἰθυιῶν .πλεῖν ποιοῦσα τας "5 
ήσις, ἡ διδάξασα dio βοῦς ζευγνύ- Pal. 40. 360. Βοηθὸν αράναθά 
ει» — τὴν διδάξασαν τὴν πλευσει- καὶ συλλήπτορα γάµων Par. Α. fot 
χην» τὴν παρβένον΄ ἐπίθετα πάντα Φὸν ἐπικαλεσαμέγηκ ἐπίκομθο νε 
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ἣ à de τέραµνα. δαυρατογλύφου στέγης 
γλήγας ἄνω στρέψασα χώσεται στρατῷ, 
ἐξ οὐρανοῦ πεσοῦσα καὶ θρόνων dig, 
ἄναχτι πάππῳ χρῆμα τιμαλφέσεατογ. 


961. τέραμνα] Apud ο accuratiores libri hanc orthogra- 
hiam tuentur. régeura Par. EH. Neap. Ill. et Vit. 1I. in schol, v" , 
D. VV.'ad Hesych. v. τέρεµνα. — δουρατογλύφου] Sebastianus h. ]. 

edere ausus est ῥουρατόγλυφα, idque in veraloue per laquearia caelata 

expressi. Quod utrum ex uno pluribusre libris hauserit, an, quod 
multo est probabilius, e coniectura posuerit, incertum quidem est, 
cum ipse rationem huius mutationis nullam reddiderit, et unius tap- 
tummodo Codicis lectionem δουρατογλύφου afferens de reliquis prorsus ' 

silere satius duxerit. Λι fallax hoc silentium esse manifestum est e 

Cod. Vat. 1307. libro antiquissimo atque optimo, ubi vulgaris lectio 

sine ulla lítura conspicitur; idque in reliquis etiam Codd. Romanis 

scriptum esse e constanti nostror. libror. consensu veri fit simillimum. 
lam vero in tali veterum exemplarium comparatione, ubi omnis laus 
atque virtus solerti quadam diligentia et religiosa fide continetur, si 
turpe admodum est, oscitantem esse ac negligeptia labi: quid tandem 
potest cogitari furpius, quam, ut emendatiynculae fidem facias, reti- 
cere, quid im libris scriptum inveneris, et simulando dissimulandove 
lectores in fraudem induceref Praeterea lectio vulgaris tam certa est 
atque indubitata, ut, si vel unius Codicis esset, ea nihilo tamen minus, 
reclamantibus reliquis omnibus, recipienda atque defendenda esset. 
302. ἄνω στρέψασα] Sic Parisini omnes, Neap. I. M. 1. Vind. II. 

IV. Vit. 1. H. To Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Pott. utrq. et Sebast. 

ἀναστρέψασα Editt. Ald. Basil. ]l. Par. ll. Commel. Meurs. utrq. et 
eich. ἄνω στράψασα Vind. lll. et Editt. Basil. I. et Steph. Scaliger: 

Pupas coruscams caelitus minabitur. Dicitur enim Minervae s»imula- 

crum, dum Aiax Cassandrae nefarias manus inferret, oculos sutsunt 

vertisse, ne tanti sceleris adspectu contaminaretur. Vid. Strab. VI. 

$14. p. 264. Quint. Sinyrn. XII. 426. Schol. Venet. ad lliad. ν’. 66. 

Όυτος (.4ἴας ó .4oxgoc) μετὰ τὴν "Mov πόρθησω αἴτιος τοῖς Ἕλλησιν 

ἀπωλείας ἐγένετο. Κασάνδραν γὰρ τὴν Πριάμου, ἐχέτν οὖσαν '4θηνᾶς, 

Y τῷ τῆς Φεᾶς σηκῷ κατήσχννεν, ὥςτε τὴν Φεὰν τοὺς το. - 

τοῦ ξοάνου slc τὴν ὀροφὴν ερέψαι, τοῖς δὲ Ἕλλησιν ὑποσερέφουσε 

καὶ κατὰ τὴν Εὔβοιαν γενοµένοις χειμώνας διεγεῖραι μεγάλους, ὥςτε πολ- 

lob; αὐτῶν d. ρἥναι. Rem aliter narraverat Arctinus in "Mov π 

σε apud Proclum: Κασσάνδραν dà «άἴας Ὀἱλέως πρὸς βίαν ἆποσπ 

συνεφέλκεται τὸ τῆς -4θηνᾶς ξόανο». 

: χρήμα] Meliores libri lectionem xs retinent, sensui et poe- 

tico sermoni aptissimam. Sic Par. ABC . Vat, 1307. Neap. I. Il. lll. 


χα δηλαδὴ ῥυθῆναί με τῶν» ἀδίχων σα, ὀργισθησεται τῷ στρατῷ Par. A. 


γάμων Par. C. καλέσαδα καὶ βοη- 
ὅον τῶν βιαίων τοῦ .4οχροῦ Vind. Lf. 


ἀποδιώκτριαν Ῥα]. 40. — 361. Ἡ δὲ 
εἷς τὰ ἄκρα στέγης" κ«οινῶς πάντα 
(sie) τῆς 5c Par. A. elc τοὺς 
όροφους — ξυλοχατασκευασεοῦ Oxe- 


πάσµατος Par. C. ὕψη (leg. ὑψηλά) 
στέγη Neap. IH. ἤγου»ν ἡ -4θηνᾶ — 
τῶν γλυφέντων £vÀov' τῆς ix ξυλων 
y λυµµένης στέγης Vind. II. 

: Τους ὀφδαλμοὺς ἄνω τείναν 


τὰς κόρας, τοὺς ὀφθαλμοὺς τείνασα 
Par. € 363. Ἐκ του οὐρανοῦ ῥι- 
εἶσα καὶ τῶν θρόνων τοῦ «άιός 
ar. A. ᾖ διὰ τὴν ἀδτρολογίαν ἐκ 
τοῦ οὐρανοῦ, ἢ τῆς κεφαλῆς διὰ τὴν 
φρόνησιν — κατελθοῦσα" ἤγουν t 
ημαμονικὸν τοῦ .νοός Par. C. φασὶ 
γὰρ ὅτι διοπετῆς η», ἑλθοῦσα — καὶ 
ἀπὸ τῶν» Vind. 1l. ἡ δοθεῖσα Pal. 40. 
964. TQ βασιλε πάππφ χρῆμα 


ἄγα» τίµιον Par. Α. τίµιον; χρησι- 
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ἑνὸς δὲ λώβης ἀντὲ, µυρίων τέχνων .. 360 
Ἑλλὰς στενάξει πᾶσα τοὺς χενοὺς τάφους, 

οὐχ ὁστοθήχκαις» χοιράδων ὃ' ἐφημένους, 

οὐδ᾽ ὑστάτην χεὐθοντας ἐκ πυρὸς τέφρην. 
χρωσσοῖσι ταρχυύεῖσαν, ὡς φύιτῶν ὑέμις, 


Vind. IIT. Vit. 1. IH. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. II. Par. Il. 
Commel. Meurs. utrq. et Reich. xzgua Par. DEGJK. Vind. Η. 1V. Vitll. 
Ms. Canteri et Editt. Basil. 1, Steph. Pott. utrq. et Sebast. —  rui- 
q£oreroy] Hanc vocem e Lycophrone citat Etym. M. p. 758, δὲ. 
365. λώβης ivi] Sic recte, accuratiores libri et Editt. Ald. Basil. [. 
. Steph. et Pott. uírq. ὄντι sine accentu Par. C. ἄντι Editt. Basil. ll. 
Par. Il. Meurs. utrq. Reich. et Sebast. Secundum enim Grammatico 
rut praecepta, dvri, ἀμφὶ et reliquae trium morarum praepositiones 
anastrophen non admittunt; Vid. Joan. Alexandr. foruxa πεαραγγέλµαια 
Ρ. 27, 38 sqq. ααθόλου δὲ af ἀναστρεφόμεναι Φισύλλαβοέ τε εἶναι xai di- 
χρονοι" ὅφεν τριχρονοῦσαι 7] ἀντὶ καὶ ἆμφὶ οὐκ ἀνασερέφονται, οὐδὲ dl τῷ 
t πλεονάζουσαι, καταὶ., παραὶ, ὑπείρ. Arcad. de Accent. p. 180, 3—7. 
Herm. de Emend. rat. gr. gram. p. 105 sq. Goettling. in libello de Ac- 
centu graec. ling. p. 113. Huius rei me pudet immemorem fuisse, cum 
supra in Adnot. ad v. 94. meliorum libror. scripturam relinquens, dett 
riorem amplecterer. At surgendum ubi cecideris. — Praeterea in Cod. 
Neap. III. haec leguntur: ἑνὸς δὲ λωβήσαντος ἀντί. — 366. στενάξει] ott 
yáte. Par. ACDGHK. Vind. III. IV. Vit. Hl. Hl. et sola edit. Basil. l. τους 
χενοτάφους Par. C. — 367. ? jw Par. ADEFGJ. Neap. 1. ΙΙ. lll. 
Vind. fi. HI. IV. Vit. II. Hl. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. I. Steph. 


^ 
Pott. utrq. et Sebast. ἐφημμένους Par. HL. Vit. 1l. et Οἱπ. ἐφημένου 


φ 

- Par. ΟΚ. ἐφειμένους Par. Β. ἐφειμένους Editt. Ald. Basil. 11. Paris. Jl. 
Commel. Meurs. utrq. et Reichard. Potterus, allato Euripidis loco ΑΝ’ 
dromach. 1265. cum interpretatione Scholiastae, haec addit: unde 
apprime huic loco convenit haec vox (χοιράς), utpote quae petram er 

rimit, quae antrum habeat, sepuleri instar, recipiendis cadaveribus 
idoneum. Ne vero tutam nacti sedem viderentur hi mortui, quaeque 
sepulcri vicem supplere posset, non dicit eos ibi esse re9ouuévovs, δὲ 
solummodo ἐφημένοις, qua voce instabilem et incertam sedem habuit 
docet. * — 365. τέφ "| τέφραν Par. CHJ. et Ciz. — 309. x ωσσοῖσι] 
Vid. Eustath. ad Iliad. . 738. p. 603, 23. edit. Rom. (Tom. ll. p. 
pov Par. B. κτῆμα τιµμιώτατο», λαµ- ἓν τάφοις' τάφοι ἀλήδεῖς, ἔνδα V 
πρότατον Par. C. τῷ Τρωϊχῷ, ἤγουν ὁστᾶ κεῖνται — καὶ τῶν σχισμὼν " 
τῷ Ίλῳ — τιµιώτατον Vind. 1l. πετρῶν — καὶ ἐῤῥιμμένων Par. 

360. ᾽Ανιὶ dà ἑνὸς βλάβης, τοῦ οὐκ ἐν τάφοις, ἀλλ I» ταῖς πέτρα 
«Αἴανγτος τῆς ἀμπλακίης — πολλῶν — ἐπὶ τῶν πετρὼν τῆς θλασση 
παίδων Par. A. καὶ τῆς ἁμαρτίας. ἀλλὰ κεχαλασµένους, κειµένου τε 
ἀντιατροφή Par. C. τοῦ «4ἴαντος τοῦ Φλασμένους Vind. M. καθημέν "n 
«4οκροῦ Vind. Il. 306. Πᾶσα ἡ δὲ τούτους Pal. 40. 308. 0v 
ἀχαῖς θρηνήσει τὰ κενοτάφια, τοι τὴν ἐσχάτην πρύπτοντας ἐκ τοῦ πυ- 
ψευδήρια Par. A. Φρηνήσει τοὺς µα- góc τέφρα». Par. A, καὶ ΣΥ Sif 
tafovc, κατὰ περέφρασι»' ἤγουν τοὺς την, ἤγουν τὴν μετὰ óáyaroy* η 
τεθνεώτας Ἕλληνας Par. C. τὰ ψεν- ἔκχαιον τοὺς νεχροὺς οὗ παλαιοί, 
δοτάφια Pal. 40. 367. Οὐκ ài» κὀνιν Par. C. αρύπτοντας; Q9" m 
vol; τύφοις xclraig ὀστοθήκαις —  Gortugc, ἀντὶ τοῦ χενδοµένους Vin : 
τῶν ὑφάλων πετρῶν ὃ᾽ ἐπικαθημέ- Π. —— 369..Toic ἀγγείοις, τοῖς PU 
vovg Par. Λ. ἀναχειμένους Par. B. φορεῦσι παφεῖσαν, ὥς. ἐστιν 0 Y0P " 
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ἀλλ οὔνομ olxrgów xoi αενηζίων γραφὰς, 370 


Φερμοῖς τεκόντων..Δακρύοιρ λολουμένας 

παίδων το xal ὠρήνοισε τοῖς ὁμευνίδων. 
Ὀφέλτα καὶ µύχουρε χοιράδων. Ζάραξ, 

σπἰλοι τε καὶ Τρύχατα xci τραχὺς Νέδων, 


30. edit. Lips.) — ὡς φθδιτῶν θέµις) dc 9€uic φθιτῶν Par. AHL. Neap. 
11. Vit. I. Ciz. et Pal. 40., Reliqui Codd. et Editt. omnes vulgatam 
tuentur, quae non sollicitanda videtur. 

370. γραφάςἸ ταφάς Par. GEK. Vind. IV. ταφάς, adscripto yo. }ρα- 
φάς, Par. D. ind. Hl. et Vit, 1l. 

371. Φερμοῖσι τεκόντων Par. H. Hic versus in Vind. IV. et Vit. III. 
desideratur. — 372. τῶν ὁμευνίδων Rehdig. — 373. Za«ost] Lyco- 
phronis locum citat Etym. M. v. Ζάραξ P 7. — «394. σπέλοε] 
Sic recte Par. AG. Vind. Η. IV. vit. M. HM. et Editt. Basil. I. Steph. et 
Pott. utrq. Reliquae σπῖλοι. — Τρύχατα] Haec est constans librorum 
omnium lectio, siquidem leves varietátes, quae vel mutatione accentus, 
ut Τρυχᾶτα Par. A. Τρυχάτα Vind. Η. Vit. 1. MI. (et Baroc. apud Pott.), 
vel vocalium transpositione, ut Τραχύτα in Cod. Ciz. (et Pal. 158. apud 
Sebast.) continentur, utpote ad eandem semper lectionem referendae, 
in censum venire non possunt. Haec autem lectio, licet magpa difli- 
cultate Jaboret, cum syllaba secunda, quae longa esse debet, non' nisi 
per licentiam , qua tamen vel optimi poetae in nominibus propriis non 

rorsus abstinuisse notum est, produci queat, praestare tamen videtur 
ectioni Toóy«vroj, quam Stephanus Byzantinus servavit, sive eam ex 
aliquo interpolato Codice hauserit, sive, quod probabilius videtur, . ex 
antiquis in. Lycophronem Commentariis, ubi fortasse medela loci pro- 
posita erat, in suam compilationem transscripserit. Haec autem apud 
eum leguntur: Τρύχαε, πόλις Exflofac. ο.” δὲ µεταφράσας, τω. 
χαντα χαλεῖ. τὸ ἐθνικὸν Τρυχεύς' τοῦ δὲ Τρύχαντος, Τρυχάντιος. Ex 
quo loco apparet, Stephanum, cum Τρύχαντα pro quarto casu haberet, 
aut Lycophronis locum prorsus non inspexisse, aut verba eius ab epi» 
tümatore, (qui sane haud pauca talia commisit) ita decurtata esse, ut, 
quid auctor illius adnotationis sibi voluerit, nune quidem intelligi ne- 
queat. Praeterea nemo non videt, aliquem syllabarum lusum inesse in 
vocibus Τρύχατα et τραχὺς, ut infra v. 419 sq. .in, πέλας οἱ λέπας. — 
Νέδων] Suidas: Νέδων, ποταμὸς xol τόπος .4αχαωνικός' χλίνεται Nédwrog* 
ὁδεν Νεδουσέα 'δηνᾶ. ζήτει καὶ παρὰ .4«υκόφρονι. 








τῶν ἀποθνησχόντων Par. A. λάρνα- 
Ur, Ἅἀγγείοι ἐνταφιασθεῖσαν --- 
χαῦα τεθνηκότων ἔθος Par. C. xigo- 
toic, ἀμφορεῦσιν φυλαχθεῖσαν --- 
την στακτην Vind. M. 370. 4λλ 
ὄνομα ἐλεεινόν, 4α) χενοταφίων 
γθαφαᾶς Par. A. τάφων εὐχέρων (sic) 
ἐπιγραφάς' ἤγουν ὁ τάφος οὗτος τοῦ 
δεῖνος καέτοι ἔρημος ὧν ὁστῶν Par. 
C. ψευδοταφέων γθαφάς Vind. Il. 
371. Toig θερμοῖς δώχρυσι τῶν 
Téxoviey βεβρεγµένας Par. Λ. πολ 
οἱς" παρὰ τῶν γενγητόρων — βρε- 
Xouévag τὰς ἐπιγραφάς Par. C. τῶν 
γεννησαντων — ταφάς Vind. ll. 
372. Καὶ τῶν παίδων τοῖς θρή-- 


V0t; , χαὶ τοῖς τῶν γυναικών Par« A. PaL 40 


.0υ 

παρὰ τῶν τέχνων — κλαυθμοῖς βαν. 
C. 373. Ὄρος Εὐβοίας — ὁ φυ- 
λάτεων τοὺς μυχοὺς τῶν χοιράδων 
Ζάραξ dà ἀκρωτήριο» Par. ΑΛ. ἆνα- 
σεροφἡ τὸ σχήμα" ἀκρωτηριο» τοῦ 
ὄρους τῆς Εὐβοίας--- φύλαξ τῶν ἐσχι-. 
σµένων πετρῶω» — ὦ ξυλοφαγε, ὃς 
xe RAI MT Par. C. ὦ ὀχρω-- 
τήριον, ύλαξ — καὶ τῶν πετρὼν 
— τόπος, ἀχρωτήριον Vind. M. | 

^ 374. 4i ὕφαλοι πέτραε — πὸλες 
xal ὄρος Ἐὐβοίας — ὄρος Ἐὐβοίας 
Par. Λ. πόλις Εὐβοίας — πετρώδης 
Par. C. ὦ τόποι — Τρύχατα καὶ 
Née xa) «{ιρφωσσὸς ὄρη Εὐβοίας 
Viud. Il. 4/905 — τραχεῖαι πέτραι 
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 zoi πάντα digpodeoie xob 4ιακρω» . - — 37 
í 8 * / . 

γωλειὰ, xoi Φόρχυνος οἰχηεήρίο»; m 

ὅσων στεναγμών ἐκβεβρασμένων vesouv 

σὺν ἡμιθραύστοις lxprouc ἀκούσετε. 

ὅσων δὲ φλοίσβων ῥαχίας ἀνεκβάτου 

δίναις παλιῤῥοίοισιν ἕλκοντος σάλου. ο 90 


376. «4ιακρίων] «4ιάκρια Pal. 40. — 376. γωλειά] Cf. Nicand: The- 
riac. 125. ibiq. Schol. γωλεὰ δὲ αἱ καταδύσεις, αἱ ἐν τοῖς κοέλοις τόποι 
ινόµενα, οὕτω χαλοῦνται. Hesych. v. Ὑωλιοί. ibiq, Interpp.  Vitiosam 
ectionem γωλοιά habent Par. G. Vind. 1V. Vit. lij. et: Favorinus. 


LÀ “ 

377. ὅσων στεναγμῶν] ὅσον στεναγµόν Par. A. ὅσον στεναγµόν Vit.]. 
Nolui neque hic, neque v. 379. quicquam mutare, cum vis quaedan 
sit in his ter eodem loco "ne eodem numero repetitis vecabulis. 
Praeterea res docet vsxgoUc h. |. non mortuos, sed moribundos esse. 


378. dxovotre] ἀκούσατε Par. B. ἀκούσεται Par. F. Vind. HI. Vit. |. 


ri 
et Ciz. ἀχούσεται Par. E. Constat hodie, futurum ἀχούσω non solum 
apud inferioris graecitatis scriptores, sed etiam apud Alexandrinae ae 
tatis auctores tolerandüm esse. Vid. Schaef. Appar. crit. ad Demusth. 
T. II. p. 232. — 379. ὅσων δὲ φλοίσβω»] ὅσον δὲ qAoiofoy Par. A. & 


9 ω 

Neap. II. ὅσων δὲ φλοῖσβον Par. L. et Vit. 1. -- ῥαχίας ἀνεκβάτου] 
Videntur haec coniungi debere hoc sensu, ut littus praeruptum inte 
ligatur, ubi adaestuat mare, refluis 'vorticibus omnia, quae alluer&é, 
rursus abripiens. Etym. M. v. ῥάχις, p. 702, 52. κὑρίως δὲ πᾶς 0 nt 
τρὠδης αἰἲγιαλὸς Fares καλεῖται' et paullo post: ῥαχέα .εἴρηται, παρά T7 
ῥάχει ἐοιχέναι, ἢ παρὰ τὸ ῥώσσω, οὗ ὁ δεύτερος ἄόριστος doo d. 
p. 291, 25 "s v. 4υῤῥάχιο», et p. 395, 22. v. εὐράχαντες. Eustath. d 
Odyss. έ. 405. p. 1540, 28 sqq. edit. Rom. (Tom. l. p. 223, 37 sqq. edit 
Lips.) τὰς δὲ dxróc καὶ ῥαχίας οἱ ᾿ἄετιχοὶ καλοῦσιν. καὶ τὸν τόπον 09 
προςαράττει τὸ αὔμα, ῥαχίαν Afyovcw , "ὡς ἓν ῥητορικῷ εὕρηται Ae 
χα) ῥάχοι δὲ καὶ ῥαχίαι παρατείνουσα xai τραχεῖα viov. 

380. Καλιῤῥοίοισιν] Sic Par. AEGK. Vat. 1307. Vind. Hl. IV. Vit. 
Yl. παλιρόοισο Par. D. παλιρροίαισιν Neap. lll. Reliqui libri et lu 
pressi omnes παλιῤῥοίῃσι». 


370. Ποταμὸς Εὐβοίας ὁ «4ιρφωσ- ἐνωτισθήσεσθε Par. C. σὺν τοῖς ὅπ- 
σός — ὄρη Εὐβοίας τὰ «ιάκρια νιδώµασι τῶν νεῶν, σανίσι Vind. li. 
Par. Λ. ποταμὸς ἢ ὄρος ---ὄρος ÉU- . 379. Ὁπόσον δὲ, ποῖον 5119) 
βαίας Par. C. τοὺς τόπους, ὄρη — τραχείας πέτρας ἀνεκβάτου Pat. ^. 
τοῦ, τῆς — πόλις Εὐβοίας --- ὄρος ἤχων, τῆς ἀκτῆς, ἔνθα κλῶνται p 
Εὐβοίας Vind. 1l. — 320. 4ἱ κατα- κύματα — τῆς ὑψηλῆς -ῥαχία)ὴὸ 
ὀύσεις αἱ ἐν δαλάσση, xol τὸ τοῦ "ἀττικοὶ τὴν ἆκτην καλοῦσεν , xu τὸ 
«Ρόρκυνος οἴχημα Par. Λ. προζωπο- τόπον ἓν ᾧ προςαράσσονται 10 T7. 
ποια ὅλον Par. C. ve a πρὸς τὴ» µατα" ob δὲ Ἴωνες τὴν ἄμπωτυ XU 
Φάλασσαν καταδύσεις Neap. Ll. M. τὴν ἀναχώρησιν τῆς θαλάσσης 00] 
et Vind..H. ὠνόμασαν Par. C.  Oreyeyuo 

377. Ὁπόσον. στεναμμὸν ἀκούσατε — τραχείας mzÉrQuc' €. 
ἐκριφένεων νεκρῶν Par. A. ὁπόσων τῆς ῥάχέως, ὅθεν οὐκ ἔστιν ἐκφυγεὴ 
βρυχηὐμώ», ἤχων — ἐξεβῥιμμένων Vind. k regaydw, 9onvov pal. 4 
Par. C. ἐκριφέντων Vind. M. . 380. Ζυστροφαῖς ὀπισθορμητοι 7 

378. Σὺν τοῖς ἡμικλάστοις ἰστοῖς, σύροντος τοῦ ὅάλου Par. Α. CUQU 
ῥυγοῖς, ξύλοις ἐνωτισθείητε.: Par. Λ. τας — τῆς τρικυµίας Par. C. id 


, 


συντετριµµένοις ἑστέοις, xezegaéoug — ὀπιαθορμητοις 9j ἐπαναχαματον 





AAERANAP A. 


ὕσων δὲ OUrvov ἡἠλοκίσμένων ῥαφὸς 

πρὸς τηγάνοισι κφατός, d» ααταιβάτηςρ 
σχηπτὺς κατ ὄρφνην» γεύσεται ὁῃουμένων, 
ὅταν καρηβαρεῦντας ἐκ µέθης ἄγων, 
λαμπτῆρα φαίΐνῃ τὸν ποδηγέτην σχότους 
αντης, ἀγρύπνῳ προοκαθήµενος τέχνῃ. 


381. ὅσον δέ Par. A. — θύννων] Eadem mretaphora de naufragis 
usus est Aeschyl. Pers. 416. (Well.) 

382. πρὸς τη} άνοισι] Muellerus in Addendis k 287. haec dedit: ,, τη-- 
}άνοισε, leg. ὦη])άνοισι vel θηγάναισι, et cf. a li cum Ínterpp. ad 
Φηγάνη sive θήγανον, quod est proprie cos, sed h. 1. dicitur pro, sco- 
puli, cautes; nam rgy«voy vix h. 1. ferendum est. Sic etiam in Schol. 
Tzetz. ad v. 367. χοιράδες explicantur per τήγανοι, sed reliqua addita 
vocabula, ῥαχίαι, ὕφαλοι πέιραι, satis demonstrant, ibi quoque legen- 
dum esse ύήγανοι vel Φήγανα vel Φήγαναι." Huic emendationi haud 
parum tribuisse videtur vir doctissimus, quippe qui, alias saepenumero 
suarum opum iniquus contemtor, et sua ipsius vestigia statim relegere 
solitus, huic coniecturae in eadem adnotatione ipse non contradixerit. 
Attamen ea nil nisi aliquam verisimilitudinis speciem habet, quae, modo 
vulgatam recte intellexeris, evanescit. Vulgata autem, librorum omnium, 
quotquot collati sunt, auctoritate fulta atque stabilita, sanissima est, ' 
siquidem τήλ΄ανον, quud proprie sartaginem, sive latum quoddam fri- 
Xorium significat, in que, carbone supposito, vel placentae, adipe li- 
quefacto, (τήχκω) coquebantur, vel pisces aliaeve carnes frigebantur, 
nunc metaphorice de latis rupibus super aquas pruminentibus dicitur, 
ud quas naufragi homines vehementer allisi, verticibus fractis, perie- 
runt. De voce τήγανον Vid. Athen. Vl. 228, e—f, et 229, a —b. XIV. 
646, b et e. — Galenus περὲ rooqGv δυνάμεως Ἱ. c. 10. Eustath. ad 
Odyss. 1. 204. p. 1862, 9. edit. Rom. ( Tom. M. p. 199, 7. edit. Lips.) 
Hesych. v. ἄστανα, τήγανα’ καὶ πλακοὺς ὁ im αὐτῶν σχευαζόµενος [sup- 
ple ἀπτανίτης, τηγανίτης] et s. voce yoewds d ἄρεος ἐπὶ τηγάνου yt- 
γονὼς, καὶ µετά τυροῦ óntoutroc. Adde Person. ad Moer. p. 363. 
Koen. ad Gregor. Corinth. p.446. edit. Schae£ et omnino Heiaterh. 
ad Pellue. X. 98. p. 1272 sq. — με Cf. Aesch. Prom. 359. 


93 


385 


(Well) ibig. Schol. — 384. καρηβαρεῦντας] καρηβαροῦντας Par. BH. 
Rehd. et Edit. Ald. — — 385. λαμπτήρα] Vid. Blomf. ad Aesch. Agam. 
21. — σκότους] σκόεου Par. DGJK. Vig 1H. lll. oxoro Par. Κ. σκόπον 
"Vind. Il. eadem lectione iterum in margine notata. — 380. ἀγρύπνῳ — 





Vind. II. 2» συστροφαῖς ὀπισθορμη-- 
τοις TOU χύματος Pal. 40. 

381. Ὁπ όσον δέ, τῶν Ἑλλήνων 
νυν — λελακισμένων καὶ διερδαρ-- 
µένων " ὅτι ὑπὸ τῶν πετρὼν ἐξάν- 
Φησαν' τὰς συνθέσεις τῶν κεφαλὼν 
Par. Λ. καταχοπέντω» — κολλήσεις 
Par. C. ἀχούσειε δὲ Ἑλλήνων ---στε- 
ναγµατων --- καταλλαθέντων (leg. 
κατκαλασθέντωγ) συστρεοµένων τας 
ῥαφας τῆς χεφαλῆς Vind. M. σχιζο- 
µιένων συνδέσεις Pal. 40. 

82, Πρὸς τοῖς ὑφάλοις πέτραις 
— xtqaÀge --- ὧν ὁ κάτω βαίνων 
ar. A. πλατείαις πέτραις — χατω-. 
φερης Par. C. 383. Περαυνὸς 
χαπια την σχοτίαν — γεύσεται κο- 


πτοµένων Par. A. πρηστηο Par. C. 
ὁ χεραυνὸς χατὰ τὴν γνοφώδη, κατὰ 
τὴν νύχτα — φέοεται (fort. φάγεται) 
ἀανιζομένων Vind. H. 

384. Ὥσπερ ὅταν ^ rác κχεφαλὰς 
dlyoUrrag ἐξ οἰνοφλυγίας, φέρων 
Par. A. καρηβαροῦντας, σχοτισθό-- 
τας --- τῆς πολυποσίας τοῦ οἴἵνου 
Par. €. μεδύσαντας NT Y µε- 
Φύοντας --- τοὺς Ἕλληνας Vind. II. 

385. «4αμπάδα καίη, τὸν ὁδηγὸν 
τῆς νυκτός Par. Α. ἢ ἐπὶ τὸν φανὸν 
τοῦτον «yc» τηὺς Ἕλληνας, ἢ Φφαίνῃ 
τὸν φανύν --«πυρσεύη. ἅπτη ---- ὁδη- 
γὸν τοῦ Φανάτου Par. C. φανὸν µη- 
yup, Φανάτου Pal. 40. 3866. Ὁ 
βλαπτιχὸς, ὁ Ναύπλιος, )αύλιος (sic) 





AYKOOPONOZ 


Τὸν à", ola δύπτην χηρύλον διὰ στενοῦ 
αὐλώνος οἴσει χῦμα γυμνίτην φάγρο», 
διπλῶν μεταξὺ χοιράδων δαρούμενογ. 

1 υραΐσι δ᾽ ἔν πέτραισι τερσαίνων πτερὰ 
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τέχνη]. Optime refutavit Potterus Eustathii sententiam , qui Lycophre- 
nem dicit ad Homeri locum respexisse, in quo Ulysses dicitur insomnis 
ο... rexisse; vid. Ἀλεία(λ. ad Odyss. ε’. 206. p. 1534, 58. edit. 
om. (Tom. l. p. 215, 14. edit. Lips.) οὐδέ οἱ ὕπνος ἐπὶ βλεφάροισν 
ἔπιπτεν. ἐκ τούτου δὲ λαβὼν ὁ JfuxoqQev, Gümvov τέχνην λέγει τὴν χι- 
βερνητικήν. Quod vero statim addit, ,,Πιβ]πῃ tamen ἀγρυπνῳ τέχνη 
exponere vigili freude, quia sedulo in id opus incubuit; et quoniam, 
qui rem aliquam summa cura administrant, saepe dicuntur noctes ir . 
somnes et inquietas agere;** id ex.parte tantum huic loco convenit. 
Nam exitiosi illi ignes, quibus Nauplius tempestuosa nocte Capharei 
fauces in Graecorum perniciem collustravit, proprie quidem »socturmet 
insidiae dicendi fuissent; dicuntur autem vigiles doli, quippe qui per 
totam illam noctem non exstinguerentur. Laudatur Sophocles ἐν ἀὔπνῳ 
πυρκαεῖ apud Herodian. περ. µονήρ. λέξ. in Dindortii Grammat. Graec. 
T. I. p. 31, 21. ubi ἐν avzA(o πυρχαεῖ legendum esse monuit Schae 
ferus ad Porson, Addend. ad Hecub. p. 98. Notissima enim est Sopho- 
clis fabula Λαύπλιος πυρχαεύς. Vid. Hesych. v. πεσσά, et Polluc. Onom. 
1X. 156. — προρκαθήµενος] πρὸς χαύήµενος Par. (. πυρὸς καθήµενος 


Par. A. vitiose. — 388. γυμνίτη»] γυµνίτα Par. H. γυμνιτην Par, L. 

Vit. L et Ciz. — 389. σαρούμενον] Hanc vocem e Lycophrone laudat 

Etym. M. p.708, 56. — . Γυραῖσι d ἓν πέτραισι] Γυραῖσι Codi. 
ν 


et Impressi omnes, praeter leve vitium γηραῖσι in Pal. 40. et γηραῖσι 
in Cod. Ciz. Tvojo: tamen Odyss. d'. 500. — πέτραισι Par. ABCDF- 
GHJKL. Neap. Ill. Vat. 1907. Vind. II. JV. Vit. I. 1I. HI. et Ciz. πέ 
τρῃσι Par. E. Pal. 40. Hehdig. et ex Aldina primaque Basileensi reli 
quae deinceps editiones omnes. Scnipserim Γυρῇσι d^ y πέτρησι, si τεὶ 
unus liber addiceret; in talibus enim aliquid dandum est verborum cor 
cinnitati. Nomen explicat Eustath. ad Odyss. 1. 1. p. 1507, 8. edit. Rom. 
(Odyss. T. 1. p. 179, 6. edit. Lips.) πέτραι dà, φασέ, περὶ Muxovóv &tw 
αἱ lugat* νῆσος δὲ κυκλὰς y Μύκονος" εἰκὸς δὲ χαὶ στρογγύλη» εἶναι tl 
πέτραν κἀὶ οὕτω κεχλῆσθαι γυρήχ. Cf. Etym. M. p. 243, 56. — τερσαί- 
νων πτερά] Potterus: ,Allusig haec sumta est ab avibus, quae cum 


---πευρός (pertinet ad ἀγρύπνφ) — 
τῇ 
(sic) προςκαρτερὼν ' ηγουν τῷ πυρ- 
σευειν τὸν φρυκτὺν πρὸς πλάνην 
τῶν Ἑλλήνων ἐν τῷ Ἀυλοφάγῳ Par. 
C. ὁ βλαπτιχός, ὁ πατὴρ τοῦ Πα- 
λαµήδους Vind. Ἡ. 5yovy ὁ ΛΝαύ- 
σπλιος — μηχαναῖς Pal. 40. 

387. Τὸν δὲ .4ἴαντα, ὁποῖα χο- 
λυμβητήν — 10» ἄῤῥενα ἀλχυόνα λέ- 
ει ---- διὰ τοῦ στενοῦ Par. A. ὧσπε 
---ηγου» ἐπὶ µήχους (leg. ἐπιμήκους) 
Far. C. περὶ «4ἴαντος τοῦ 4οκροῦ — 
ὥςπερ κολυµβητήν — ὄρνεον εὐκό-- 
λυμβο», ἄρσενα ἀλκυόνα χλυδωνιζό-- 
µενον Vind. 1. 388. Eig; "4ιδου 
-“'πορθμοῦ — φέρει χῦμα, ὥςπερ 


χυβερρητικῇ Par. A. ἐγρηγόρῳ: 


ποιὸν ἰχθύν Par. Α. “4ιδου, Πορ 
ὑμοῦ, πελάγους --- 5 τρικυμία --Ἡ 
ὁπλίτην 7 yvuyov* νῦν δὲ expo" 
«Αἴαντα λέγει --- φάγρος δὲ εἰ 
ἰχόύος Par. C. μεταξὺ dio χοιράδω/ 
---χοµίσει γυµνόν, τὸν -4οκρὸν -4ἵ- 
αντα Vind. il. ἄξει Pal. 40. , 
389. Μεταξὺ dvo πετρῶν ὑφαλω 
χλυδωνιζόμενο» Par. A. «Ἰυχονοῦ 


xci Ἰήνου" νῇσοι δὲ Καλυδνών' 


ἤγουν τραχειῶν νήσων Par. C. η 
µέσον πετρῶν χλυδωνιζόµενον Vind. 
M4. κινούµενον Pal.40.  τ9θθ. O- 
vou« πετρῶὼν αἲ Γυραὶ ἐν Τηνρ-- 
ξηραίων, ψύχων τὰ µέλη Par. 4 
στρογγύλαις Par. B. ὄνομα πειρω 
— «yovy διασωθεὶς, ἔηραφω», 71/07 


OM AESANAP A. 


στάζοντα πόντου, δευτέραν ἄλμην σπάσει, 
βληθεὶς ἀπ ὄχθων τῷ τριωνύχῳ δορὶ, 
ᾧ Ψιν κολαστὴς δεινὸς οὐτάσας λατρεὺς;, 
ἀναγκάσει φάλαισι κοινωνεῖν δρόμου 

. αὐχχυγα χομπάξοντα μαψαύρας στόβους. 


395 


aquis immersae fuerint, in aprico aliquo loco pennas siccandas solt et 
aeri obiiciunt,* Adde Aiacem ium antea χηρύλον, aleedinem, dictum 
esse a poeta v. 387. — 301. σιάξοντα πόντου] πόντον Pal. 40. cum 
glossa ὕδωρ. Mirum profecto est, hunc genitivum Muellero displicuisse, 
cum notissima sit haec constructio verborum, quae plenum quid esse 
aliqua re significant; vid. Herm. de verbo βρύειν ad Noph. Oedip. Col. 
17. Quid autem plenius esse aliqua re potest, quam quod ea redun- 
dat! Ceterum bic versus in Par. J. transpositis verbis ita legitur: 
Oiégorte , δευτέραν ἅλμην σπᾳσει πύντου. — 392. ἀπ᾿ ὄχθω»] dz ὀχόου 
Neap. Ill. — 393. δεινός] Hanc vocem omittunt Par. B. et Rehdig. 
habent vero in fine versus alter λατρεὺς δονός, alter λατρεὺς τότε. 

394. φάλαισι] φάλλαισι Par. ACGJ.. Neap. lll. Vind. Ἡ. IV., Vit. I. II. 
Η1. Ciz. et Editt. Ald. Basil. l. Steph. Pott. utrq. et Sebast. φάχαισε 


Par. H. — ὁρόμου] ὀρόμων Par. H. Jgónuor Par. J. 


ovo» Par. ΛΑ. 


395. xóxxvya] xóxxgya Par. A. xóxvyya Par. B. et Pul. 40. — pei 
αύρας] Sie Par. ABCDEFGJK. Vit. H. HI. et Editt. omnes. μαγαύρας 


Hehd. µαψαύρους Par. HL. Vit. l. Ciz. et Pal. 40. Hesych. 
i χοῦφαι πνοαί. ibiq. Interpp. — 
Ciz. Pal, 40. Hehd. et Editt. Ald. Basil. 1I. 
στόµους Par. DEFGHJ. Neap. I. ij. 


οἱ μάταιο. ἄγεμοει, Ἶ 
ABL. Neap. 11. Vit. 1. 
Commel. Meurs. utrq. et Reich. 


αψαῦραι, 
dove] Par. 
ar. Il. 


, 
στο 


I. Viad. Π. JV. Vit. ll. ΠΠ. et Edit. Sebast. στόµας Par. Κ. στίβους 


Par. C. et Basil. I. Steph. et Pott. utr 
ctionem σχόβους confirmare videntur 


p. 3850, 19. Zorógeorv, ἑλοιδόρου», 


τὰ ῥοῦχα (sic)* πτερὰ δὲ εἶπε πρὸς 
τὸν χηρύλο»’ ἐφύλαξε τὸν τρὀπον 
Par. C. ξηραίνω», σωθεὶς ἓν πέ- 
τραις Vind. Ἡ. στεφανείοις (sic) — 
ξηθαίνων τὸ σώμα Pal. 40. 

91. ᾽Αποσταζοντα — φυγὼν τὸ 
πρὠτον, εἶτα Pag τῇ spi 
δεύτερον τῆς Φαλάσσης πίεται" É 
χύσει, πίεται Par. A. ἀπὸ τῆς ὁα- 
λασσης — γεύσει,- πέει Par. C. βε- 
βρεγµένα τὰ {τερά — ἀπό — πᾶλιν 
πεσεῖται el; Φάλασσαν --- καταλαάβη 
Vind. ll. ὕδωρ' ἤγουν πεσεῖται ix 
δευτέρου Pal. 40. 392. Βληδεὶς 
ἀπὸ τῶν ὀχθῶν τῇ πριαίνῃ Par. A. 
Περιχυθείς — ἀπὸ τῶν ὑψηλοτέρων 
πετρὼν — διὰ τὸ µῆχος, βάθος xci 
πλάτος τοῦ ὕδατος Par. C. ῥεφεὶς 
ἀπὸ πετρῶν τῇ εριαίνῃ Viud. M. εφ 
1οσειδῶνος καµακέῳ Pal. 40. 

393. Ωιτινε αὐτὸν ὁ χαλεπὸς τι- 
μωρὸς τρώσας — ἐπώνυμο» 1ΐοσει- 
ὀώνος, ἐπειδὴ ἐλάτρευσε τῷ -4αομέ- 


: groufore contra metrum. Le- 
esych. v. σεόβος. et Etym. M. 
ἀπὸ τοῦ ἐστόμεο», τὸ διὰ σιόµατος 


dorr. Par. Α. ᾧτινι δορὶ αὐτόν, τὸν 
“4ἴωντα, ὁ τιµωρὸς, καταπληχτικὸς 
τρώσας 0 θῆς, ὁ µισδθωτός' ἀλληγο-- 

ixàg, ὅτι δὲ ὕδωατος ἐχτίσύη ἡ Τροία 

ar. C. δορέ — ὁ Ποσειδῶν, ἢ ἡ 
Φάλασσα. Pm ἑλάτρευσε τῷ «4αομέ- 
δοντι Vind. Il. doo) αὐτὸν τὸν 4ο- 
κρό» — τρώσας Pal. 40. 

394. ᾽άναγκάσει ταῖς φαλαίναις, ἢ 
τοῖς χήτεσι τοῦ ὀρόμου κοινωνεῖν 
Par. A. ἄχοντα πείσει (leg. ποιῆσει) 
— τῶν φαλαινῶν, ἀντίπτωσις — τῇ 
νήξει" 4 ἕνεχα τοῦ δρόμου Par. C. 
ἐχόυσι Vind. M. ποιήσει ----εἶδος ῥώου 
Φαλασσέου Pal. 40. 390. λόκ- 
χυξ ὄρνις ποιὸς xal δειλὸς, ὅμοιος 
ἱέραχι' κομπάξοντα δὲ αὐτόν, αὐ-- 
χοῦντα, γαυριῶντα ---µαταίας χλεύας, 
ἀοιδορέας, ὕβρεις' τὸ γὰρ avo love 
οὕεω δηλοξ ᾽ἀπολλώνιος (Arg. 1V. 
v. 1745.) τὰς d' αἰσχροῖς ἤρωες 
ἐπιεστοβέεσχο»ν ἔπεσσιν Par. 
A. κχοῦχον (Sic) ἤγουν τὸν «4ἴαντα, 


06 AYKOOPONOX 
ψυχρὸν δ ἐπ). ἀκταῖς ἀκβεβρασμένον véxuy 


δελφῖνος ἀκτὶς Σειρία χαθανανεῖ. 
τάριχον ἐν µγίοις δὲ καὶ βρύοις σαθρὸν 


A£ytiv* στοβῶ γὰρ τὸ στομῶ κατὰ ἐναλλαγήν. Cf. Apollon. Rhod. 1V. 1725. 


ubi similis est lectionis varietas e frequentissima literarum 5 et y 
(Up ει ΛΑ’) permutatione exorta. Hunc interitum Aiacis Oilei, ob in 


plam magniloquentiam & Neptuno undis submersi, cuius -fabulae fon 
est apud Homerum Odyss. 9. 502— 11., fusius ut videtur, tractaverül 
Hagias, poeta cyclicus, in carmine quod νόστοι inscripserat ; quem fur- 
tasse hic, ut alibi, sequutus est Lycophron. Praeterea cf. Quint. Smyr. 
XIV. 547 sqq. Schol. Venet. ad Iliad, ν΄. 66. et Heyn. Excurs. ad Aer.l 
42. Vol. M. p. 165 sq. 

306. ἀκταῖς] ἀκτῆς Par. J. — 397. Σειρία] Sic Par. AC. et Elit. 
Basil. I. Steph. et Pott. utrq. Consentiunt 'Izetzes et Paraphrastes τα. 
ticanus ἡ ἡλιακὴ ἀκτὶς exhibentes. «Σειρίου babent reliqui Codd. et Ed: 


tiones omnes, — χαθαυανεῖ] Sic Par. AFHL. Vit. I. Ciz. Pal. 40. Vit. | 


117. apud Sebast. Seld. apud Pott. et Txetz. οτε Vind. 1I. e 
Vit. ll. καταυανεῖ Par. BCDEGJK. Neap. |. Hi. 11. Vind. IV. Vit. Ill. 
Rehd. et Editt. omnes.  Retinui priorem scripturam ex praecepto illo 
rum grammaticorum, qui subtilius fortasse quam verius inter «uw et 
αὔὕω distinguendum esse existimarunt. ΄ Verisimile enim est Lycophro 
nem etiam in talibus minutiis nihil praetermisisse, quo grammatica 
eruditionem ostentaret. Vid. Schol. Venet. ad Miad. X. 461. «ve quisi" 
τέτακται γὰρ ἐπὶ τοῦ φωνεῖν' ὅταν δὲ ἐπὶ τοῦ ξηραίνειν ἢ ἅπτει, ΤΟ 
Φασυντέον: ἔστι γὰρ σύνθετον. Cf. ead. Schol. ad Iliad. ». 44. et An. 
et ad lliad. y. 327. Eustath. ad Odyss. α. 27. p. 1387, 1. edit. Rom. 
( Tom. 1l. p. 13, 20 sqq.) of. d' αὐτοὶ 2ruxoi xal τὸ αὔω ἐπὶ μὲν τον 
φαίνω ἐψίλουν; ἐξ ob καὶ ἠὼς ἡμέρα ἐπὶ δὲ τοῦ ξηραίνω ἐδάσυνον, 5 
οὗ x«l τὸ ἀπαφαυάνθη» παρὰ τῷ xouixQ, fro. ἀπεξηράνὺη». Et ad 
v. 268. p. 1416, 44 aqq. edit. Rom. (Tum. l. p, 57, 36.) ὅτι ἡ τν ὅ- 
q$90yyog πρὸ συµφωνου ψιλοῦιαι, otoy, αὐτός, αὖρα, αὔριον. ἀμέλεν 1114 
τοὺς παλαιοὺς τὸ : ὕ ω τὸ dido Φασύνεται' χαθὰ καὶ τὸ ave 
παρά TQ χωµικφ» ια τὸ μὴ ἐπιφέρεσφαι τῇ διφθὀ σύμφωνο». CV 
δὲ, φασέ, τὸ φωνῶ ψιλοῦταε, ος ο σ.οο: ον. Cf. Eund. ài 
Odyss. »’. 398. p. 1745, 49. (Tom. ll. p. 54, 6 sqq.) et ad Odyi * 
490. p. 1547, 58. (Tom. 1. p. 233, 28 sqq.) -- 

398. τάριχο»] de duplici genere huius vocis vid. Eustath. ad Iliad. v. 
171. p. 73, 42. edit. Rom. (Tom. I. p. 63, 3. edit. Lips.) et Herodum 
fragm. apud Herm. de emend. rat. gr. gr. p. 325. — βρίοις Par. 
σαθρὀ»] σαπρον Neap. Ill. 


ἀλαξόμενον λοιδορίας, ὄβρεις, φλυα- ἀκεὶς ξηρανεῖ" «Σείριος γὰρ ὁ fin 

(ac* διὰ τὸ εἰπεῖν, οὐχ ὑπὸ τοῦ Par. A. Αείπει τὸ ὥςπερ Par. B. 1? 
φεοῦ ἐαώθη», ἀλλ’ ὑπὸ τῆς δυνάµεώς «ἴαντος, ὅτι καὶ Φδελφὶς τελευτν. 
pov Par. C. φλυαρία, τὼ διὰ σιὀ- ἐξέρχεται ---δερμὴ ἡλίου Par. C. τν 
µατος λεγόμενα Neap. Ἱ. τὸν -4ο- ἀσιέρος, ἤγουν τοῦ Ηλίου — ine 
mQó»* opovto» δειλόν — λέγοντα µα- νεῖ, λαμπρυνεῖ Vind. Il. sov 0 


ταίας φλυαρίας Pal. 40. xgov — εἰρωνεία, À ύνει Pa. *^ 
306. υμυχρὸν δὲ, 5 ἐλεεινὸν ἐπὶ *308. eraprrtvputyoy : ^ παρα 
» Ll { e^ 


τοῖς αἰγιαλοῖς ἐκριφέντα νεκρό» Par. Λήλου τὸ αὐτό: σαθρὸν dé, T) o 
A. τὸν ἐκπεπνευκύτα ---τοὺς πετρώ- σηπύς Par. A. πεπαστωµένον €" 
δεις τόπους — ἀποριφέντα Par. Ο. ταῖς --- κεχολληµέναις foras ^ 
cipuyor Pul. 40. 97." Ὥςπερ δελ- ταῖς πέτραις — τοῖς ἀπολυτως z af 
φίνος σῶμα ἐκβρασθέντα ἡ εαῦ ἡλίου  ovOL* ἢ ἐκ παραλλήλου 10 αὐτὸ par. 


4 A4LEBRALNAÀP.A, 97 


χρύψει χατοικτίσασα ἨΝησαίας κάσι, — 

άίσχου μεγίστου τάῤῥοθος Κυναιθέως. 400 
τύμβος δὲ γείτων ὄρτυγος πτερουµένης 

τρέµων φυλάξει ῥόχθον «4]γαίας ἁλός. 


399. Νησαίας] Νησσαίας Par. H. INad. v. 40. ibiq. Eustath. p. 11 
94. edit. Rom. Hesied. Theog. 240. — 401. ὄρευγος] Alludit poeta 
antiquissimum illud nomen, quo insulam Delum constat olim dictam 
fuisse Ortygiam. Vid. Eustath. ad Odyss. &'. 123. p. 1528, 4. edit. Rom. 
( Tom. Ἱ. p. 205, 29. edit. Lips.) 'Oprvy(a δὲ κατὰ τοὺς πλείονας ἡ 4fi- 
λος, µία τῶν Κυκλάδων, περὶ ης φασὶ xal οἱ τοῦ ««υκόφρονος σχολια- 
σιαὶ ὧς παρωνυµουµένης ὄρτυγε δαιµογέᾳ τινέ, 9 καὶ παρὰ τοὺς ἐκ πε- 
λάγους slo τὴν loy, καταίροντας ὄρευγας Et ad Odyss. ('. 162. 
P. o: 8. edit. Rom. ( T. &. p. 247, y? edit. Lips.) ὅτι δὲ a τὼν 

υχλάδων ἡ «4ἦλος, ἡ ἱστορία διασαφεῖ λέγουσα καὶ ὡς Ὀρτυγέα ἐκλή 
χατά τινας h ὀρτύγων, d» ος ἀγέλας φεροµένας ix τοῦ πελάγους, ο, 
γε elg τὴν rs cda διὰ τὸ αὐτῆς εὔορμον, ex ἐν τοῖς τοῦ 4Φηναίου xti- 
ται (Athen. IX. 392, d.) ὁ δέ γε μῦθος ἄλλα περέ τε «/ήλου xc Ὄρευ- 
ας βούλεταε, κείµενα ἓν τοῖς τοῦ «4υχόφρονος. Cf. Ewnd. ad Dionys. 

erieg. 525. p. 204, 8. edit. Bernh. Schol. ad Apoll. Rhod. I. 308 et 
419. Ezech. Npanh. ad Callim. hymn. in Del. 37. et in Apoll. 59. Alii 
Rheneam, parvam insulam Delo egere , abtiquitus Ortygiam dictam 
existimarunt. Vid. Strab. X. p. 486. Cf. Hymn. Homeric. in Apoll. 16. 
Hymn. Orph. XXXV. 5. Pausan. V. 36,6. De quantitate mediae syl- 
labae vocis $orvyoc ita praecepit Draco Straton. p. 93, 15 sqq. τὰ εἰς 
vi, ὁπότε ἔχει τὸ 2 3j τὸ 7, συνεσταλµένον τὸ D ἔχει ἐπὶ τῆς γενικῆς xal 
ἐφ᾽ ὅλης τῆς κλίσεως, oiov φάρυγξ φαρυγγος, ὄνυξ ὄνυχος, ὄρτυξ ὅρτυ- 
yoc, ἥλυξ ἤλυγος, ὄρυξ ὄρυγος, δίξυξ δίρυγος τὸ δὲ xoxxvyoc ἐκτείνουσι 
x«l συσιέλλουσο. Paullo aliter, neque tamen, ut videtur, rectius Eu- 
statk. ad lliad, p. 1108, 49. edit. Rom. τὸ δὲ χήουχι συστέλλει vov τὴν 
zugelyyovca» , εἳ καὶ ἀλλαχοῦ i» πολλοῖς ἐκτείνεται ἀττικῶς' οὕτω d 
qud ἐκτείνεε τὴ» µέσην καὶ do(duxog, grupos. Αριστοφάνης ὅ ἐν Ei- 
en) (v. 788.) συστέλλει τὸ ὄρευγος δια τὸ µέχρον, Quod autem in Mei- 
πεξέ Curis crit. p. 21. ad hunc Eustathii locum adnotatum legimus, 
» de Φοέδυκος recte scripsit Archiepiscopus, non item de ὄρευγος, quod 
Busquam media brevi me crate memini. id eiusmodi est, ut quivis 
statim ex hoc ipso loco intelligat, virum praestantissimum nec voluisse 
nec potuisse nisi per festinationem ita scribere. 

402. τρέµων] Sensus loci hic est: Aiaci, a Neptuno ob insignem 
impietatem undis suffocato, etiam post mortem hae ultrices undae im- 
mimere videntur, quandoquidem sepulcrum , quod in littore nactus est 


C. παστὸν, εεταριχευµένον ---σεση- C. μεγάλου λίθου — καὶ βοηθὸς zfióc 

πότα Vind. IH. ὡς ο... σε- Vind. Η. ιός — τοῦ αὐτοῦ χυνηγε- 
σηµµένον Pal. 40. 99. Χρύψει τικοῦ ἓν τῇ -4ρκαδίᾳ Pal. 40. 

"ἐλεήσασα ἡ Θέτις Par. A. καλύψει--- «01. Ταφος δὲ γείων τῆς «{ήλου 


τῆς Φυγατρὸς τοῦ Ληρέως ἡ αὐταδελ-- 
93, yov» ἡ θέτις Par. C. ἐλεησασα 
— "is Φυγατρὸς τοῦ Νηρέως ἡ ἆδελ- 
(7, Ίγουν η θέτις Viud. ll. τῆς µη- 
τρος τῶν Νηρεΐδων, ἡ θέτις Pal. 40. 

. «Τοῦ 4g: ἀντὶ γὰρ αὐτοῦ 
M3oc τῷ Koóro ldó95- βοηδός — 
Κυναιθεὺς ἡ εὐθεῖα" (ὄνομα) τοῦ 
4ιὸς παρὰ τοῖς “4ρκάσιν Par. À. xol 
TeU Φέειν ποιοῦντος τοὺς χύνας Par. 


νήσου Par. Λ. γείτων τῆς «4ηλου lari 
) Muxorog Ev9«a ὁ lag τέθαπται — 
ἥγουν τῆς “Αστερίας, γενομένης p3 
τυγος μετὰ πτερῶν Par. C. τοῦ -4ἷ- 
αντος---καὺ ὁ γειτνωάζων ἐχεῖ, ἤγουν 
τῆς “Αστερίας τῆς ἀδελφῆς της «{η- 
τοὺς Vind. ll. λέγεται ὁ τάφος τοῦ 
ο. ---ἤγουν τῆς 4ήλου Pal. 40. 

402. Ὄνομα χωρίου ἐν dup --- 
φυλάξει — TEE γαίας ὁαλάσσης 
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τὴν Καστνίαν' δὲ καὶ Μελιναίαν δεὺν, ᾿ 
4 : e : 
λυπρὺς noQ" ἅδην δεννάσει καλοῤῥοοῦν,: "^ 
€t . ; 27 : . 
f| µιν παλεύσει δυσλύτοις οἴότρου βθόχοις,: ' ' 40 
« . 3 ^ Mer X^ , 

Aegaei maris fluctibus concutitur. Hoc poetice ita exprimitur, sepul 
crum, quasi wore tremens, adstum Aegaei máris speculari. Recte 
igitur Paraphrastes Vaticanus: ó y&/wo» .τάρος — "uernonder τὸν ῥοῦν 
τῆς «4ἰγαίας 9uÀ«gGn;. Quae significatio verbi φιλάσσειν neminem credo 
fugiet, qui Homerum vel Herudotum perlegerit; cotnmemoratur prae 
terea ab Etym. M. p. 802, 12. Hesych. 8. v. φυλάσσειν. Suid. s. v. qu- 
λάξανιες. et ab Eustath. ad lMiad. 8. 251. Unde mirum profecto est 
priores editores, Canterum dico atque Potterum, ad hanc verbi sign 
ficatipnpem mon attendisse; mirabilius etiam, Muellerum, aliam huius 
verbi significationem attulisse, qua omnium minime hoc loco uti debe 
ret. Quud autem Tzetzes ad h. |. et infra ad v. 1141. et Justath. ad 
Dionys. Perieg..v. 525. locum aliquem in insula Delo,  Τρέμων scilicet 
nominatum, intelligi volunt, in quo sepultus fuerit Aiax: id non dv 
bito quin merum sit antiquorum Scholiastarum inventum, quorum v1 
µνήματα utrumque haud raro, et satis quidem negligenter compilas 
manifestum est. Eustath. ad Dionys. Perieg. v. 525. p. 204. edit. Bernk 
x«l ἄλλοι δὲ συντερατευὐµενοέ φασι «{ῆλον αὐτὴν κληθῆνωι, διότι q&0- 
µένη ποιὲ ὑπὸ θάλασσαν ἀνέσχεν ὕστεμον κάϊωθεν, ὡς καὶ  ἄλλαι nyis, 
καὶ ἐξ ἄδηλου «βάσεως ἐθῥιζωύη στηριχθεῖσα. ταῦτα δὲ. οὕτως ἐπλιώνη, 
διὰ τὸ συχνά ποτε κατά τινας τὴν vigor ταύτην σείεσθα.- διὸ καὶ χωβίὺ 
ἦν τι περὶ αὐτὴν ὁ Τρέμων καλούµεναν. Et ad Odyss. κ’.͵Ὦ. p. 1 
51 sqq. edit. Rom. (Tom. I. p. 363, 9 sqq. edit. Lips.) ΄ἀρίσταρχος δέ 

«gi, πλωτὴν λέγει «ορητην καὶ οἷον παραφεροµένην, η αυνεχείᾳ σεόµῶ 

ἄλλως ὁπωςοῦν, ως ποιὲ μὲν ly δεξιοις ὁρᾶσθαι µέρεσι, nott ἐν 
ἀωιστεροῖς  ὁποῖον δή τι καὶ περὶ 4ήλου ἱστόρηται" qs καὶ χωρίο n? 
Τρέμων παρὰ -«4υκύφρονι Ex τινος τοιαύτης αἰιίας κληθείς, Á nihil tale 
a quoquam veterum, quod sciam , commemoratur. ι 


στευι P 

. 405. Καστνίαν] Καστρίαν Par. E. Κασθνίαν Par. B. Καστανίαν Per. J 
et Codd. Paris. Steph. Byz. 1412 et 1413. — ἸΜελιναίαν] -Meluyyalt? 
Par. A. Vit. ]. et Edit. Ald. MeAióva(av Neap. lll. et Rehd. Mdi- 
ναίαν Ciz. ' Reliqui librí et Editt. omnes Λήελιναίαν et Steph. ΒΥ7. lav 
dato Lycophronis versiculo," {έλινα, πόλις ἀργους, &q? ἧς -4φΡοδ 
Μελιγαία τιμᾶται. --- ' 404. δενγάσει] δενναζει Par. J. Uis. Hesych. Ἱ. 
, devratov , et Brunk. ad Soph. Antig. 759." | 

405. βρὀχοις] Potterus: Ad βρὀχος quod attinet, metaphorica YO 
est, sumta allusione áb avibus laqueo irretitis; quam similitudine" 
continuavit in sequentibus, cum amoris vincula, quibus implicat" 
Aiax in Minervae odium incurrit, suique exitii causa fuit, κηρουλαῦ 
παγην appellat; est enim παγη décipulum ad irretienda animalia dep 
ctum, et ab Hesychio exponitur βρόχος. "e 


Par. A. ὄνομα χώρας — ἤγουν ὁ 404. Ὁ λυπηρὸς παρὰ τὸν "inr 
τύμβος Par. C. ὄνομα πόλεως ---ἦχον ὑβρίσει κακολογῶν Par. A. ηγουν 
Vind. Η. ὄνομα χώρας iv τῇ «{ῆλῳ Φλιβόμενυς — χἀκολογῶν, διότι i 
— κωλύσει τὸ» κλύδωνα” ἤγουν οὐ- τὴν πορνείαν ἔπαθε πάντα τῆς Kat- 
χέτι κλυδωνισθήσεται ὁ lez Pal. 40. σάνδρας Par. Ὁ. λυπηρὸς, ἤγου ὁ 
«409. Την 4φροδίτην λέγει Par. Α. 4o — καὶ ὑβρίσει κακολόγῶ», ὐβρί- 
τὴν ο άμα τὴν πορνικὴν, µιοίχι- ζων Vind. Η. ^ 406. "Huc «vto 
xm. t y ἀθελφοσυγγενοποιόν sic) — ὠγρεύσει τοῖς δυςλύτοις ἀφρροδισίοιν 
τὴν µελιτόεσσαν 1 ar. C. τὴν «Ίφρο- Ῥα5, A. ἀφύκτοις, κακολύτοις — 0X0 
δίτην διὰ 10 Πδὺ τῆς συνουσίας λασίας,' ἀκρασίας Par. C. ἡ -4ϕΡ0- 
. , Vind. Hl. ἀδελφοποιόν Pal. 40. δέτη αὐτὸν ζωγρήσει, συσχευασέ» 
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ἔρωτας oUx ἔρωτας, ἀλλ Ἐριννύων 

πικρὰν ἀποφήλασα κηρουλκὺν πάγηγ. 
"naga Ó* ἄλγη δέξεται κωχυµάτων;, 
ὕσην ᾽αραιθος ἑντὸς ἠδὲ δύςβατοι 
4ειβήθριοι σφίγγουσι 4ωτίου πύλαι, 

ol; δύὐμὸς ἔσται κἀχερουσίαν πάρα X 
ῥηγμῖνα δαρὺν ἑστεναγμένος γάμος. 


410 


400. Ἐριννύων] 1ta h. 1. Codd. mei omnes, et ex Editt. sola Basil. 1. 
simplici » Ἐρινύων. — 407. κηρουλκὸν] Vitia libráriorum sunt χηρολ- 
xór Par. Α. et χηρουλγὸν Ciz. Etym. M. ad hunc fortasse locum respi- 
ciens: χηρουλκὸς, ἡ fAxovae εἲς κηρα. ὃ ἐστιν el; θάνατον. dq? ov, 9a- 
γατηφορος. — ἀπὸ ψήλασα Vit. 1. Praeterea v. 405 — 407. in Vit. ll. a 
scriba in textu omissi, et ab alia manu in margine inferiori additi sunt. 

408. Hic versus in Cod. Par. A. desideratur. ἅπασα] scil. y7. Elli- 
psis durior, quam quae ín bonis scriptoribus inveniatur. Simili fortasse 
licentia usus est Euphorio eo in Joco, quem affert Schol. ad Apollon. 
Rhod. ll. 55. qoireAéog διὰ πᾶσαν ἄδην ἐπάτησε κοθόρνῳ, ubi quod 
Valckenarius ad Ammon. p. 149. ex coniectura reposuit, «ig», admo- 
dum friget. Aliter, et facillime quidem, rem expedivit Meinekius in 
egregio libello, quem de Euphorionis vita et scriptis composuit, p. 145. 
videndum tamen, an nostra ratio Euphorionis ingenio, rariora et in- 
soleutiora studiose aucupantis, fortasse sit accommodatior. — ἅπασι 
Par. G. — — κωκυµάτω» ] κωχυσµάτω» Par. L. Vit. l. et Ciz. Apte com- 
paraveris ὀδυρμάτων κλύουσα S$o5vove apud Eurip. Hecub. 298. (Pors.) 
et ύρήηνω»ν ὀδυυμοὶ Troad. 626. (Neidl.) — 410. 4ειβήδριοι] Hanc le- 
ctionem non dubitavi recipere e Codd. Par. GK. Vind. 1V. Vit. I. Hif. 


es éto 

Ciz. Pal. 40. et Ms. Canteri. idu αι Par. Β. 746859010: Par. C. 
Vind. M. et Vit. H. Reliqui libri et diet. omnes «{ειβηύριαι. — «4ω- 
ov πύλαι ] πύλαις Paraphr. Vatic. Strabo IX. p. 442. τοῦτο Ó' ἐστὶ [τὸ 
«ώτιον πεδίον] πλησίον τῆς ἄοτι λεχθείσης ΙΠεῤῥακβέως, καὶ τῆς Ὄσσης. 
χαὶ ἔτι τῆς Βοιβηΐειδος λέμνης ἐν DE Hr πως τῇ Θετιαλέᾳ, λόφοις δὲ 
Ἰδέοις περεχλειόµενον. Fragm. Steph. Byz. v. «{ώτιον. ἔστι δὲ τὸ πεδίον 
αὐτὸ καθ ἑαυτὸ ἰδίοις ὄρεσι περιεχὀμένονι Cf. Spank. ad Callim. hymn. 
in Cerer. 25. p. 768 sq. —« 411. oic] Canterus: Graeciae incolis; tran- 
situm faeit a terra ad homines, more poetis familiari. 


δικτύοις Vind. 11. 400. Ἔπιθυ-- 
píac οὐκ ἐπιδυμίας, ἀλλὰ δαιμόνων 
χαταχθονίων Par. A. χαχούς Vind. ll. 
τιμωρίας Pal. 40. 407. Tu» πι- 


.Qtoy. τοῦ Ὀλύμπου, xci συγκλείει 

ίχην πυλών Par. A. ἕἔθνος Maxt- 
δονίας — ἀχρωτήοιον Ὀλύμπου, ὅπου 
elg στενὸν (λήγει) xoà συγχλείει δ- 


χρὰν ἀποτινάξασα χαὶ χινήσασα θα- 
νατήφρορο» παγίδα, 7) δίχενο» Par. A. 
ἀποτιναξασα, χινήσασα θανάσιμο» 
παγίδα Vind. ΙΙ. ἠχήσασα — δάνα- 
τον ἑλχοῦσαν Pal. 40. 408. Ἡ 
Ἑλλάς" λείπει τὸ, 0 yj τῶν Ἑλλή-- 
29» λύπας καὶ πόνους --- καὶ τῶν 
θρήνων Vimd. Π. — 409. Ὁπόσην 
ἐντὸς ὁ ποταμὸς — καὶ) ol Φύςβατοι 
Par. ΑΛ. συνελὼ» εἶπεν Par. €. πο- 
Ἰαμὸς ᾿ΗἨπερου Vind, H. 

410. I£Zvleg εἶπεν, καθὸ εἲς στε- 
νὸν λήγεε τὸ doti», τὸ ἀκρωτή-- 


χην πυλών πολλὼν (sic) Vind. M. 
πόλις Μακεδονίας Pal. 40. 

411. Ἑν oig ὁ ἐμὸς γενήσεται, 
καὶ παρὰ τὴν -Αχερουσίαν Par. A. 
χενήσεται, Θρήνος δηλαδη — καὶ 
áyot — λίμνη Ηρακλείας τοῦ ΙΠόκ-- 
του Par. C. οἶςτισι τοῖς Ἕλλησι ὃ 
ἐμὸς γενήσεται Vind. Il. 

412. Αἰγιαλὸν, ἐπὶ πολὺν χρόνον 
τεθρη»ηµένος γαμος" λέγει δὲ τὸν 
Φάνατυὺ» Par. Á. xc) στεναγμῶν πα- 
ραέτιος, διὰ τὸ διακορηθῆναέ µε ἀδί- 
Σως Par. C. xe elyidór , καὶ ἐπὶ 

, 


* 


à 
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πολλών γὰρ ἐν σπλάγχνοισι τυμβευθήσεται 
βρωθεὶς πολυστοίχοισι χαμπέων γναῦοις '. 
γήριόμυς ἑσμός' οἱ O^ ἐπὶ ξένης ξένοι, 
παθῶν ἔρηιοι δεξιώσυνται τάφους. 

Τὸν μὲν γὰρ Ἠιὼν Ἀτρυμόνος Βισαλτία, 
"yvyOiov ἄγχουρος ἠδὲ Βιστόνων, | 


415 


413. πολλῶν d' bÀ Par.J. — 414. πολυστοίχοισι] Sic Par. ABCD. 
EFGHJ. Neap. Hl. Vind. Hl. IV. Vit. 1l. HI. Rehd. et Editt. Basil. |. 
Steph. Pott. utrq, et Sebast. — πολυστίχοσι Par. KL. Vit. ]. Ci 
Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. H. Par. ll, Commel. Meurs. utrq. et Κε 
chard. Recte Scholiastae πολυοδυῦσι. στοῖχος enim aptissime de det 
tium ordine dicitur. — 416. Dubitanter correxi ἑσμός, cum Codi. 
h. l. et alibi fere constanter tenuem spiritum retineant, et haec sce 
bendi ratio unius grammatici, (cuius verba apud Philem. p. 121. Fe 
vurinum h. v. p. 1665, 51; et Eustathium leguntur) auctoritate nitatur. 
Dicit enim Eustathius ad lMiad. 3. 87. p. 178, 16. edit. Rom. (Των. |. 
p. 145, 14. edit. Lips.) βούλονται δὲ of νεώτεροι ἐπὶ μελισσῶν οὐκ Ero 
λέγειν, ἀλλὰ σµῆνος' μάλισια δὲ ἑσμ ὸν μετὰ δασέος πνεύματος ως ór- 
Aoi παρὰ ᾿ριστοτέλει ὁ ἀφεσμός, Vid. Elmsl. ad Bacch. 709. et Herm. 
in Wolfii Analect. litt. Vol. 1j. p. 73 sqq. — ἐπὶ ξένης ξένος] ἐπὶ ἔέγοις 


Εένοι Par. AH. et Pal. 40. ἐπὶ ξένης ξένοι Vind. M. ἐπὶ ξένας ξένοι Par. D. 
416. παῶν] Sic Par. ABF. Vit. I. Ciz. Rehdig. et Editt. ownet 


ned» Par. CH. zm» Par. DEGJK. Vind. Hl. 1V. Vit. H. HI. et Pal. &. 


SU Par. L. — 417. er Ad hunc locum respexit Eustath. 2i 
lliad. &. 855. p. 362, 24. edit. Rom. (Tom. l. p. 293, 44. edit. Lips) - 
Βισαλιία] Hane scripturam tuentur Par. ABDEF. Neap. 1. 1l. 11]. Vis. 
11. Vit. 1. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. 
pariter etiam Steph. Byzant. v. Βισάλτια hunc ipsum versum Lycophre 
nis afferens, ubi tamen Cod4. Par. 1412 et 1413. variam lectionem P 
σαλτίου exhibent. Βυσαλτίαβαν. CHL. Vit. 1. Ciz. et Editt. Ald. Basil. ll 
Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. Praeterea librariorum tt 
rores sunt Βισαλγία Par. G. Vind. IV. et Vit. HI. et Βυσαλγία Par. K. 

418. ᾽άφυνόίων] Par. AC. Vat. 1307. Paraphr. Vatie. et Codex Bono* | 
in edit. Basil. l. fideliter expressus. Quae quidem forma, si rar 
erat, quam altera, ᾿4φινθίων, num dubitare possumus, utram port Ἱ 
noster praetulerit?* Neque ea tamen testimoniis caret. Cf. Steph. By? 


πολὺν χρόνον Vind. H. — 413. Πολ-- 
λῶν y&Q κητῶν ἐν τοῖς σπλάγχνοις 
ταφήσεται. καταποθήσεται Par. A. 

ἐντοσθίοις Par. C. καὶ. Κρητῶ» (Bic) ---τοὺςτώφους φιλοφρονήσονται Var 
Ἑλληνων — ταφήσεται Vind. ll. Ἱ- ΑΛ. λήψονται bar €. ἑστερημένο 
χΦύων Pal.40. «414. Βρωδεὶς τοῖς Pal. 40. 417. Τὸν μὲν γὰς ebol- 


τρητον, ἆνα Όμητον πλῆθος" alio 
δὲ Ἕλληνες Vind. II, 416. dv 


» 


Fonuos, ἢ και ἐπιγαμίαν guyytro 





πολυστοέχοις τῶν κητὠν τοῖς 
γνάθοις Par. 4. πολυοδοῦσι Par. B. 
πυκνοῖς Par. C. πολυοδοῦσε’ λέγεται 
δὲ διὰ τὸ χεῖσθαι τοὺς ὀδόντας iy 
ταῖς σιαγόσι στοιχηδὀν' χητὼν αια- 
γόσι Vind. ll. πυχνωδοῦσι Pal. 40. 

415. :4vapí(9umnrov πλῆδος, καὶ 
ξένοι Ἕλληνες Par. A. πληθος τῶν 
Ἑλλήνων δηλαθή — ὡς Par. C. ἁμέ- 


νιχα 9 dy Θρᾷχη πόλις τελευτήσανιά 
ἐδέξατο, và Δεοπχολέμου ταφότά 
ποταμοῦ Θράκης — ἡ Θρακική Pat. 
A. τὺν παιδαγωγὸν τοῦ yii 
τοῦτον τὸν «Ῥοένικα---- πόλις θα 
τοῦ ποταμοῦ ----πεόλις θρᾳκική Vind. 

415. Ἔθνος Θρᾳχικόν — dart 
των, ὅμορος — ἔθνος Θρφᾳχικόν Fr 
Λ. ᾽άψένθιοι καὶ έστονες E9y5 80 
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χουροτρόφον πάγουρον Ἠδωνῶν πέλας 
κρύψει, nou!) Τυμφρηστὺν αὐγάσαι λέπας, 420 


v. ἀφυνθος. πόλις θρᾷκης. ᾽ἀφυνδὶς δὲ ἡ χώρα. τὸ ἐδνικὸν ᾿᾽Αϕύνθιος 
χαὶ ἀψυνθιάς. στη P» 4' 5 γραφή, xoi € roe U, xal διὰ τοῦ τ. Pa- 
riter idem v. Aivoc* πόλις 8oqxnc, 4Ψψυνθος καλουµένη. et voc. Kog- 
ziÀoé* ἡ γὰρ -4ἶνος xtirat κατὰ τὴν πρότερον ᾽ἀϕυρθιάδα, νῦν δὲ Κορπι- 
Aui» λεγοµένη». Eustath. ad Dionys. Perieg. v. 575. p. 216, 26. edit. 
Beruh. τὸ δὲ ἔθνος of 4φίνθιοι ἀπὸ ποταμοῦ ἑοέίχασι κεχλῆσθαι ᾿4ὐΜνδου. 
qoi γὰρ ὁ «4ιονύσιος, Θρήΐκος ἐπ᾽ ᾖόσιν ᾽Αφίνθου. διχη δὲ γράφεται, 
xci διὰ τοῦ U, καὶ διὰ τοῦ Ἐ' ὡς καὶ τὸ ἀφένόθιον τὸ φυτὸν., χαδά φασι’ 
οἱ παλαιοί. Alteram scripturam «4φινθίων tuentur reliqui libri omnes, 
et Editt. Ald. Basil. H. Par. Η. Commel. Meurs. utrq. et Reichard. — 
ἄγχουρος] ἄγχουρις Viud IV. et Vit. ΕΠ. in quo tamen eadem, ut vi- 
detur, manus alteram lectionem restituit. 

419. i νι. Potterus: πάγουρος cancri quoddam genus est, cui 
comparat Phoenicem, quod senex esset, et deformem rugis pellem ha- 
beret; quam metaphoram apud Homerum invenire est, cum dicit ἆπο- 
ξῦσαι γήρας, i. e. exuere pellem senilem et rugosam , allusione a sene 
serpente sumta. liad. ;. 446. Quo ín loco Eustathius (p. 762, 26. edit. 
Rom. Tom. Il. p. 276, 25. edit. Lips.) in rem nostram haec verba ha- 
bet: καὶ ὅρα τὸ ἀποξύσας προςφυῶς ῥηθὲν τῇ τοῦ γεροντικοῦ δέρµατος 
τραχύτητε, δὲ ἣν καὶ πάγουρο» αὐτὸν ἡ Κασάνδρα που καλεῖ. ξύεται γὰρ 
τὸ τραχὺ , ὡς ἄν εὐθετισθδῆ ο λειότηια. 

420. αρύψει] κρύψη Pal. 40. — πρινὴ] Hanc scribendi rationem mu- 
tare nolui, cum eam, praeter unum, omnes libri etiam accuratissime 
scripti, constanter retineant. Habet enim ex meis Codd. solus Pal. 40. 
πρὶν ἢ, et ex Editt. sola Meurs. 1l. Constructionem autem πρὶν ἢ se- 
quente Ínfinitivo in serioris aevi poeta nihil dubitationis habere posse, 
non est quod moneam. — λέπας] Hunc locum respexit. Eustathius ad 
lMiad. J', 393. p. 488, 11 sqq. edit. Rom. ( Tom. I. p. 388, 29 sqq. edit. 
Lips.) εἰ δέ τι χρὴ ἐνταῦθα καὶ ἀστείσασθαι, σκοπητέον καὶ τὸ χόλω- 
σάμενοι καὶ τὸ λόχον εἰσαν. ἀναγραμματισδεὶς γὰρ καὶ νῦν ὁ xó- 
λος τὸν λόχο» ποιε ert καὶ τῶν τοιούτων κατάρξαι Φοχκεῖ ὁ ποιητής 
τοῖς βουλομένοις οὕτω λέγει», οἳ μάννα φασὶ τὸ τοῦ λόγου νᾶμα, καὶ 
ὅσα τοιαῦτα  ἓν oic χαὶ τὸ μῦθος xe) θυμὸς, oc καὶ ἀλλαχοῦ ἐγράφη, 
καὶ τὸ ἔμεινας καὶ ἔνειμας παρ Βὐριπίδη ly τῷ' οὐ µάντεως ὅπα 
ἔμεινας, οὗ χρὀνῳ μµακρῷ σχέψιν ἔνειμας ' (Hippol. 1321 —1323. Valck.) 
καὶ τὰ παρὰ άυχόφρονι πέλας καὶ λέπας περατοῦντα dvo σείχους συ- 
νεχεῖς, ον τὸ μὲν πέλας δηλοῖ τὸ ἐγγὺς, τὸ δὲ λέπας ὀρεινὴν τραχύτητα, 
ἐξ οὗ x«l λεπαία χθὼν (Eurip. Hipp. 1248. Valck.) τραγιχκὼς 7 ὀρεινή. 
In qua quidem adnotatione Eustathii ea recte se habere videntur, quae 
Lycophronem spectant, quem talibus syllabarum lusibus et delectatum 
esse scimus, et placuisse aequalibus; Euripidem antem et multo magis 
etiam Homerum ab hoc turpi consortio strenue vindicandum censemus. 


χικᾶ — πλησίον Vind. Il. ἡ γείτων pr — διὰ τὸ γηβαιὸν — Μακεδόνων 
Pal. 40. 419. Τὸν «Ροέγικα, διὰ Pal. 40. . 
. Tó γήρας’ διὰ τὸ τροφὸν εἶναι ἀχιλ-- «4320. Κατάχρύψειπρότερον--- Tuu- 
-- ἔθνους χικοῦ πλησίον φρηστὸς ὄρος «θίας 7 Τραχῖνος, 
Par. A. τὸν «Ροένικα τὸν τρέφοντα ἢ πόλις Θρᾷκης' καὶ ὄρος Τραχῖνος 
τὸν xoUpov Αχιλλέα". τὸν τραχὺν ἀρσενικῶς' ---, Φεάσασθαι ἀχρωτή 
κατὰ τὸν πάγουρο», διὰ τὸ γῆρας quw» Ρα5.Λ. Φάψει, ἀφανίσει Par. 0. 
Par. C. διόει ἔθρεψε τὸν Αχιλλέα ὑποδέξεται, πρὶν η --- πόλις, ὄρος 
λέγει τοῦτο" τὸν «Ροένιχα λέγει διὰ Τραχῖνος — Ιδεῖν ἀκρωτηριο» Vind. 
τὸ γηραιὸν σχληρόδερµον Vind. M. ΙΙ. διὰ Νεοπτολέμου” πρὶν τοῦ ἰδεῖν 
ὅτι τὸν ᾿άχιλλέα παῖδα ὄντα ἀνέτρε- ἀκρωτήριον Pal. 40. 
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τον πατρὸ πλεῖστον ἑστυγημένον βροτῶν, 
ὕμηρον ὅς µιν Oixe τετρήνας- λύχνους, . 
óv εἲς νόθον τρήρωνος ηὐνάσύη λέχος. 


* 42l. τὸν πρίν Par. AJ. errore e compendiosa vocis πατρὶ (πρ) scri- 
ptura enato. — 422. τετρήνας λύχνους] Citantur haec verba ab Ety- 
mologo p. 754, 44. — 423. ov εἷἲς] Par. ABCG. Vind. 1V. Vit. |. ii. 
11. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. 1. Steph. et Potter. utrq.  Reli- 
qui libri et editiones ὅτ ἐς. Non deerunt fortasse qui, cum vv. 14. 
158. 326. 338. formam ἐς alteri a me praelatam viderint, equidem au- 
tem contra h. ]. formam «i; praetulerim , id aut inconstantiage tribuant, 
aut neglectui eorum, quae nuper a doctis hominibus, praesertim a 
Petro Timaleio hac de re disputata sunt. Quorum neutrum in me ca- 
dere, statim docebo. Nam quod in quatuor prioribus locis vulgatam 
scripturam ἐς retinui, id propterea feci, quod in tali quaestione, quae 
posita tantum atque inchoata, minime vero adhuc absoluta dici potest, 
veterum exemplarium auctoritatem non deserendaàm existimarem. Ea 
autem im his locis aut nullam praebent varietatem, aut talem, quae 
nequeat tuf reliquorum librorum lectionem labefactare. Nonnihil etiam 
ia de re aufium judicio relinquendum censeo; unde facile apparebit, 
cur v. 158. ἐς non εἲς legendum iudicaverim. Sunt autem in hac re, 
nisi fallor, etiam quaedam) subtiliora, quae non nisj diligentissima com- 
paratione magnoque locorum apparatu pernosci atque demonstrari pos- 
sint; quae res cum propter ingentem locorum multitudinem non parvi 
sit moliminis, ad aliud tempus mihi reservanda est; tum fortasse ap- 
parebit, cur ea, quae ab Klmsleio in Praefat. ad Soph. Oedip. Reg. 
pag. 9. et ad Eurip. Med. 55. p. 87. paullo imperiosius, ut videtur, 
nicum sunt, non, omnino pro lege mihi habenda censuerim, neque 
ibrorum auctoritatem in hae re, ut illi visum est, prorsus nuam esse 
existimaverim. Memorabile enim est, ut hoc unum addam, iis in locis, 
, ubi metrum utramque formam admittat, ἐς autem vulgarem lectionem 
constituat, meliores et accuratiores libros apud Lycophronem huic 
lectioni.aut raro, aut omnino non refragari; contra vero, ubi «ic vulgo 
editum sit, si quandq, quod sane fit rarissime, varietas ἐς inveniatur, 
ea non nisi ab optimis Codd. suppeditari. Sic in perpaucis locis, ubi 
ἐς apud Lycophronem legitur, Codd. meorum lectiones ita se habent: 
v. 14. ἐς διεξάδους. unus tantummodo liber eig. v. 158. ἐς «Σετριναίους. 
Par. G. Vind. IV. et Vit. Hl. εἲς. v. 326. ἐς βαθεῖαν. nulla librorum va- 
rietas. v, 338, ἐς πάτραγ. nulla lectionis varietas. v. 463. ἐς φύζαν. 
nulla varietas. v. 501. ἓς χάρας. Pur. FJL. Vit. 1. et Ciz. elg. v. 513. 
ἐς πάτραν. nulla varietas, v. 747. ἐς µέσην. Par. CEFGJL. Vind. ΙΥ. 
Vit, |. M. Ciz, Pal, 40. et Rehd. &. v. 1472. à; τὸ Agor. Par. G. Vit. ll. 
et III. £j. Cantra vero e duodetiiginta locis, in quibus vulgo εἷς edi- 
tum est, duo tantummodo cum varietate ἐς inveniuntur; ita tamen, ut 
v, 279, Codd,. Par. ACEGJ. Neap. 4. 1I. MI. Vind. Η. 1H. IV. Vit, 11. 1H. 
lectionem ἐς }ήν exhibeant; et v. 1158. varietas ἐς Φάλασσαν in Codd. 
Par. A. Neap. 1]. et Vit. 1. reperiatur. — ηὐνάσθη] εὐνάσθη Rehd. et 
utraque Meursiana, ; 


421. Τὸν πρὶ» (sic) Πολὺ µεµιση- μοὺς Par. A. καὶ τυφλὸν, παρὰ τὸ um 
µένον ὑπὸ τῶν ἀνθρωπων Par. Α. ὁρᾷῷν --εουπήσας, ἐκβαλὼν τοὺς ó- 
ἑαυτοῦ. ᾽μυύντορι Par. C, τὸν «Ροί- φθαλμούς Vind.Il. — 423.0re elc τὴν 
γιχα -4μυντορι µεμισηµένον — ἀπὸ Lon» δειλῆς . . . Par. A. ἠνίχα τὸν 
Vind. M. «Ῥοένικα παλλακίδι µιγέν- Κξένον τῆς πορνικῆς KAvatag ἢ «bodas 
τα τοῦ πατρὰς, καν τῆς αὖ-- κατεχλίύη — συνουσία» Par. C. διὰ 
τοῦ μητρός Pal. 40. 422. ΊΓυ- τὸ λάγνον λέγει--- ἐχοιμήθη Neap. I. 
φλὸν, ἀπὸ τοῦ μὴ ὁρᾷν' ὅστις &U- πορνικὸν περιστερᾶς' διὰ τὸ λάγ»ον 
τὸν ἐποίησεν, τρυπησας τους ὀφ θαλ-- — — xol ἐχοιμήθη, χαὶ κοίτη» Vind. Il. 
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Τρισσοὺο δὲ ταρχύσουαι Κερχάφου vinci 
χαύηκας, oUx ἄπωθεν «λέντα ποτῶν. 425 
τὸν μὲν, ἸΜολοσσοῦ Κυπέως Κοίτου χύκνον͵ 


424. Κερχάφου] Κεκάρφου Par. C. Vind. 1Ν. Vit. H. Y. Κεχράγου 
Par. 6. Ἀλεχάρφνου Vind. Η. ἈΚερκώφλους Par. A. Commemorat hunc 
montem Nicander in "Theriac. v. 218. ubi Schol. πάλιν δὲ Βουκάρτερος 
xal Alyayfpg καὶ Κέρχαφος ὀνόματά εἶσιν ógór τῆς atas. 

425. απωθεν ] Sic Par. CF. Vind. M. IV. Rehd. et Editt. Ald. Basil. II. 
Paris. Il. Commel. Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reich. ἄποῦεν Par. 


ABDEGJL. Vit. 1. Hl. Ciz. et Editt. Basil. 1. Steph. et Sebast. ἄποθεν 


e . 
Par. H. et Vit. II. ἄπωθεν Pal. 40. Similiter variant Codd. infra v. 804. 
De forma ἄπωδεν vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 9 sq. — Liért«] Hic 
iterum miraberis, erudite Lector, et insolentiam formae et singularem 
poetae audaciam. Nam cum ei h. ]. mentio facienda esset Alentis prope 
Colophonem fluvii, cuius insigne aquarum frigus vel poetarum carmi- 
nibus illastratum esse e Pausania scimus: communem genitivi formam, 
Ἓλεντος, licet metro aptissimam , adhibere noluit, nescio quid in ea 
aut elegantiae aut obscuritatis desiderans; finxit autem, quo gravius 
haec vox ad aures accideret, doricam genitivi formam "fiérra , quasi 
nominativus 441érra; unquam Juisquamve in usu fuerit. At haec forma 
neque exstitit unquam, neque cogitari talis potuit ab homine graeco; 
usus autem est poeta in fingendo hoc genitivo eadem, eive licentiam 
appellare mavis, sive audaciam, cuius phura exempla supra ad v. 180. 
ti propinavimus. lam vide, quid h. l|. Codices exhibeant. '4Aérr« 
Par. ABCDEFGJL. Νεαρ. |. ll. Vind. lI. 1V. Vit. L 11. Ciz, Pal. 40. 
Rehd. et Cod. Bononiensis in edit. Basil. l. fideliter expressus; άλέν- 


τα Par. Ἡ. ᾽αλέντα Vit. Hl. ᾽αλέν; Neap. ΠΠ. 4λβτος edit. Ald! In hoc 
tanto librorum consensu facile unuMquehique Dontessurum spere, for- 
mam ᾽4λέντα, quam Lycophroni restituimus, genuinam huius Joci esse 


lectionem ; syliabam ος autem, quae in quibusdam Codd. alteri supra- . 


scripta conspicitur, praesertàm cum accentus in aecunda syllaba reli- 
ctus sit, non pro varia lectione, sed pro glossa habendam esse, qua 
Scholiastae communem ipsisque notiorem neninis formam indicaverigt. 
Hanc vero glossam deinde librariorum sive negligentia sive inscitia in 
textum irrepsisse, quis est quí miretur? Eandem iam in antiquis 


exemplaribus factam fuisse jnterpolationem , indicant verba Isaacii- 


Tzetzae, communem formam merito repudiantis: ᾽άλέντα δὲ, καὶ ovx 
"iéviog, «4ωρικῶς εἶπε. Eandem doricam genitivi terminatiunem habes 
infra v. 652. Bo«y(da, et v. 916. «{1ύρα παρ Όχθαις. Pausaniae deni- 
que verba, quae supra commemoravimus, haee sunt: VII. 5, 10. 2» dà 
τῇ τῶν Ἀολοφωνίων ἄλσος τε τοῦ "Απόλλωνος, δένδρα µελίαι, χαὶ οὗ 
nodo τοῦ ἄλσους Jine πυταμὸς ψυχρότατος τῶν ἓν Ἰωνίᾳ. Et vi. 28, 
3. “ἄλεντος δὲ τοῦ iy Κολοφῶνι xol ἐλεγείων ποιηταὶ τὴν ψυχρότητα 
ἄδουσι. — 420. τὸν μὲν] Canterus: ,,Calchantem; is enim quum 'póst 
llium captum venisset Colophonem, quaesivit e Mopso vate, quot grossos 


παλλαχίδος Pal. 40. 424. Τοὺς — 42à. άρους, o) πόῤῥωθεν ' x 
1Qtic δὲ θάψουσιν, Κάλχανιαι Ἴδο- ποιαμὸς KologaGrog* ποιητικῶς dà 
eria καὶ Σθένελον. — παραληπιι- ἐἶπεν Αλένια Par. Α. λάρους, διὰ 
aue ἡ Κολοφῶν' νάπ αμ δὲ, οἱ συµ- τὸ λευχόν --- ποταμοῦ Κολορῶνος 
φυτοι τόποι (in marg. ὄρος Κυλοᾳώ-  — ᾿ὑδάιων βατ. C. τοῦ '᾽άλενιος 
vog) Par. A. θάψουσι, κηδεύσουσι Neap. 1. λάρους » τοι γηραιοὺς — 
— ὄρους Κολοφώνος — συνδενδροί πύμῥωῦεν τοῦ | 2Aeviog ποταμο' 


, 


τόποι, κοιλάδες Par. C... Vind. ll. ' 426. T& τρία ἐπίθετὰ 
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^ 


συὸς παραπλαγχθέντα Φηλείας τόκων, 


ὅτ slc ὀλύνθων δῆριν ἑλκύσας σοφὴν 


τὸν ἀνθάμιλλον, αὐτὸς ix µαντευµάτων « 
σφαλεὶο Ἰαύσει τὸν µεμορμένον πὐτμον. 430 
τὸν Ó' αὖ τέταρτο» ἐγγόνων Ερεχύίέως, 


ficus quaedam haberet; respondet ille, decies mille, modium et unam; 
id quod ita se habére compertum est. 'Tum vicissim ex Calchante 
Mopsus de sue quadam quaesivit, quot illa porcellos ferret; ad quam 
quaestionem quuni non posset Calchas respondere, posset vero Mopsus, 
Calchas ex oraculo periit, quo fuerat illi mors indicata, quum primus 
in vatem se praestantiorem incidisset." Hanc fabulam de morte Gi 
chantis habes apud Strab. XIV. p. 642. Sere. ad Virg. Kelog. Vl. 1. 
cf. Sturz. ad Pherecyd. p. 171. et Meinek. ad Euphor. fragm. p. 107. 
Aliter Eustethius ad. Odyss. φ’. 28. p. 1900, 26. edit. Rom. (Tom.ll. 
p. 248, 8. edit. Lips.) ἔτι δὲ καὶ Κάλχαντα τὸν µάντιν (ἀνεῖλεν ὁ Ho 
χλῆς) ἐπὶ τῷ µετρηµατι τῶν ὀλύνδων, ὡς ἑστορεῖ seh .4υκόφρων. Ew 
dem narrationem ex αφέᾳυἱς in Lycophronem Scholiastis desumtam, 
servavit etiam 'I'zetzes ad v. 980: Ηρακλέους τὰς Γηρυόνοψ βοῦς ἐλαν- 
. Vortoc. ἓξ Ἐρυθείας, χα) idóvrog τὸν Κάλχαντα τοῦτον ὑπὸ οινὰ lest 
χαθήµενο», συνέβη ἐρωτῆσαι αὐτὸν, πόσουφ ὀλύνθους ἔχεέ ἡ ἐρινεῦς; τὸν 
δὲ εἰπεῖν, δέχα µεδίµνους καὶ ἕνα ὄλυνθον, ὥςτε μὴ ὀύνασθαι yopiia 
ἐπιτιθέμενον τῷ µεδίμνῳ᾽ τοῦ δ᾽ Ἡραχκλέους πολλὰ βιαζοµένου τὸν πί- 
ρισσὸν ἐπιθεῖναι τῷ µεδίµνῳ., Χαὶ µὴ ὀυναµένου, ὁ Χάλχας αὐτοῦ αατα- 
γέλα" ὅδεν ὀργισθεὶς ὁ Ἡρακλῆς, πατάξας αὐτὸν κονδύλῳ ἀπέκτεινει x& 
ἔφαψε περὶ τὸν ἐρινεόν. — Κυπέως] σκυπέω Par. A. «υπεος Par. D. e 


Neap.1HM. — ακύχνον] τέχνον Par. 


. superaddita tamen altera lectiont. 


427. ne«oqnieyy9éran] παραπλαχθέντα Par. K. et Vind. 1V. — των] 
« 


ον 
τόχον Par. AK. Vind. Ml. et Vit. Ἡ. τόχον Vit. I. τύχων Rehd. rm 
Par. G. Vind. IV. et Vit. Hf. εὖχοις Par. H. — 429. ἀνθάμιλλον] a- 
δάμιλλον Par. AF. ἀναυδάμιλλον Vind. IV. utraque lectione in unam 
coniuncta. — 430. σραλεὶς] σφαγεὶς Par. K. — 401. ἐγγόνων] Sic Par. 


καὶ ἔπώνυμα Anollovog — τὸν Κάλ- 
χαντα, διὰ τὸ µαντιχόν Par. Λ. λέ- 
ει τὰς αἰτίας, πῶς Φανοῦνται — 
τοῦ ἐνδύοντος ἡμᾶς ἱμάτια διὰ τῆς 
Φέρμης «Απόλλωνος ἩἨλίου — τοῦ 
σπερματικοῦ --- πόλιον, µάντιν, γη- 
ραιὸν Par. C. τὸν Καλχαντα τοῦ 
-«πόλλωνος» τοῦ αὐτοῦ: σπερµογό-- 
νου, 1ὸγ ὑπηρέτη», τὸν Ke αρτα 
Λέγεί" λείπει τὸ ταρχύσουσι αἱ να- 
παι τοῦ Κερχάφου Vind. Il. ᾽᾿4πόλ- 
λωγος τοῦ ἐν ολοσσίᾳ τιµωµένου’ 
ἐνδύσεως αἰτίου' α«υπὰς γὰρ τὸ 
2. ἰμάτιον — Κοέτου, συνουσίας αἰτίου. 
Κκλχαντα διὰ τὸ γηράιὸν, 5 διὰ τὸ 
αντικόν' προγιγνώσχει γαρ ὁ κυκνὸς 
ο ἑαυτοῦ ... Ρα]. 40. 

427. Της χοέρου πλανηθέντα xal 
ἀγνοήσαντα θηλείας γονῶν Par. A. 
τῆς χοίρου, σκρόφου (sic) — ἀγνοή- 
σαντα — ξψεκὰ τῶν γεννήσεων Par. 
C. χοίρου θγλείας ἀστόχησαντα, πλα- 


νηθέντα Vind. IL. ἁπατηδένια Ρε. . 
40. 428. Ὅτε εἲς ἀγρίων ovx 
quoriaor, σύρας ἐπιστημονα Pat. 
. τῶν ἀώρωρ σύχων — φιλονε- 
χίαν» δοὺς, διὰ τὸ αὐτὸν πρώτο 
ἠρωτηκέναι, πόσους ὀλύνδους Ue 
i συκῆ τὸν Μόψον --- προφητική’ 
ar. C. avxov» --- πόλεµον Vind. ll. 
ἀγρίων σύκων Pal. 40. 429. Tw 
ἀνταγωνιστή» — ὁ ἸΜόψος Koiyer- 
τα Par. A. el; τὸν ἀντίμαντιν Mo 
iid — tdv προφητειῶν Par. C. T | 
ταγωνιστὴν, ἤγουν τὸν Mov 
Vind. H. τὸν σύμμαντι Mop — 
Pal. 40. — 430. Σφαλῆναι ποιησᾶς 
χοιµηθήσεται τὸν µεμοιβαμένον 
γατον Par. A. ἐκπεσὼν — µεμοιρά 
µένον Par. C. ἁἀστοχ ἠσας Neap. l 
αι Hl. da rog gos χ- 
ταλάβη, χοιµηθήσεται τὸν πεπρωμ. 
νο» Sdvaro» Vind. H.  43L 10 
Ἰδομενῆα  «4ιὸς γὰρ Μίνως καὶ Pr 
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“ἴθωνος αὐτάδελφον iy πλασταῖς γραφαῖο. 
τρίτον δὲ, τοῦ µόσυμας Εκτήνων ποτε 


ABDEGJK. Viud. Π. IV. Vit. H. HI. Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. ]. οἱ | 
reliquae deinceps omnes, excepta Sebast. ἐχγόνων Par. CFHL. Ciz. et 
edit. Sebast. ix γόνων Vit. Ἱ. cum glossa ἀπὸ. De veritate nostrae 
lectionis nemo, opinor, dubitabit, qui sciat, quomodo Grammatici ve- 
teres, nimis fortasse subtiliter, inter ἔγγονος et ἔχγονος distinxerint, 
et quam diligens eiusmodi subtilitatum rimator fuerit Lycophron. Vid. 
Thom. Meg. Eclog. voc. Attic. p. 849. edit. Bern. ἔχγονος, ὁ vióg* ἔγ-- 
γονος δὲ, 0 υἱυῦ ἢ θυγατρὸς υἱός καὶ ἐγγόνη, ἡ τούτων Φυγάτηρ. ibiq. 
not. Oudendorp. Etym. M. p. 308, 54. oret , υἱὸς vlov* οἷονεὶ 

ἐστι ἐν τή γονή. et p. 321, 9. Exyovoc, ὁ vlóc* olovri ὃς lar. Ex τῆς 70- 
γῇς. Eustath. ad Odyss. Υ. 123. p. 1460, 18. edit. Rom. (Tom. I. p. 117, 

5. edit. Lips.) τὸ dà ἔχγονος, τινά row ἀνιράων ἔχουσιν ἔγγονος, 
καὶ τοῦτό ἔσει τὸ τὴν ἀμφιβολίαν εἶςαγαγὸν τοῖς ὕστερον, τινῶν uir At- 
yóvtew ἔγγονον τὸν υἱὸν, ὡς ἔγγυς yoroy* ἔκγονον δὲ τὸν υἱωνὸν, ὡς 
ix γόνου ὄντα' ἑτέρων δὲ τὸ ἀνάπαλιν' ἔκγονο» μὲν τὸν υἱὸν, ἔγ]ονον 
δὲ τὸν ἐκ παιδὀς' 0 xe κρατεῖ μάλιστα. Ἰάσπι ad Odyss. A. 235. p. 1682. 
19. (Tom, I. p. 411. 34. edit. Lips.) εἴη d' ἂν our κυριολεκτὼς ἔκγορος 
μὲν ὁ προςεχῶς ἔκ τινος γεννηθείς' ἔγγονος δὲ ὁ ὡς εἰπεῖν ἐγγύγονος" 
ἀπόγονος δὲ o ἀποτέρω γόνος. Cf. Eund. ad Iliad. ε . 813. p. 611. 12. edit. 
Rom. (Tom. Il. p. 74, 8. edit. Lips.) et ad Odyss. o. 225. p. 1780, 53— 
60. edit. Rom. (Odyss. Tom. Il. p. 98, 19 —26. edit. Lips.) Obloqui- 
tur tamen Tzetzes, ex more suo priorem Grammaticorum praecepta 
temere contemnens: ad v. 580. ἔχγονον ol λοιποὶ τὸν vlov διὰ του x 
/ράφουσε, τὸν δὲ ἔγγονον μετὰ τοῦ Y^ ἐγὼ δὲ ἀντισερόφως τὸν ἔκγονον. 
ec ἔχ τοῦ }όνου γόνον, μετὰ τοῦ γράφω: τὸν δὲ υἱὸν, ἔγγονον utt 
τοῦ 7, ὡς ἐγγενηθέντα. Et iterum ad v. 899. ἔχγονον, τὸν υἱὸν, διὰ 3 
πάντες γράφουσι' τοῦ «δὲ υἱοῦ υἱὸν, διὰ τοῦ 7. ἐγὼ δὲ ἀντιστρόφως τὸν 
τοῦ υἱοῦ υἱὸν ix τοῦ etii γόνον λέγω" μᾶλλον dà τὰ dvo διὰ τοῦ 3 
ἐκφέρω. Έγγονον δὲ lySov, tóv γονην Eyovta* καὶ γυναῖκα καὶ ἄνδρα 
ἔχοντα 9) γόνον καὶ τέκνο», 3$ κ” γονοποιεῖν, 3yovor μετὰ τοῦ 
y ἐχφρέρω. Cf. praeterea Interpp. ad Ηειφελ. h. v. D'Orvill. ad Cha- 
rit. p. 209. sq. edit. Amstel. et Iigen. ad Hymn. Homer. p. 498. Ne 
que tamen diffiteor hunc Grammaticorum canonem, secundum quem 
nepotes, sive generatim omnis posteritas Fyyoro« dicendi sint, filii au- 
tem fihaeque ἔχγονοι dicantur, non ubique a Codd. nostris, pro in- 
sigai eorum in talibus inconstantia, ita confirmari, ut de vera cuius 
que loci lectione dubium eese non possit. Vid. infra ad v. 480. 580. 
693. 899. et 1067. — 492. ἓν πλασταῖς ypaqeic) πλαστοῖς Ms. Canteri. 
dy λόγοις µόνοις Pal. 40. superadd. πλαστοῖς λόγοις. — 493. Fw 
Sic simplici σ exhibent Par. ACG. Vat. 1307. Neap. I. Il. 1Η. Vind. Il. IV. 
Vit. 1. 11. ΠΠ. Ciz. Pal. 40. et Cod. Aldinae editionis; pariterque infra 
v. 1432. scripturam µόσυνα libri mei praeter unum omnes confirmant. 
Strebe Xll. p. 549. τινὲς δὲ καὶ ἐπὶ Φένδρεσιν ἢ πυργίοις οἰχοῦσε, dió 


όάμανθυς' ἨΜίνωος dà, «4Φευκαλων, 


τοῦ δὲ Ἰδομενεύς' — yy 


ὅθαι Par. A. διὰ τὸν πεπλασµένο» 
όρων τοῦ 


λόγον τοῦ Ὀδυσσέως, τὸν εἰπόντα 


4ιὸς, παρὰ «4δηναίοις καὶ «4ρκασι» 
Par. A. τὸν Φεύτερον λέγει τὸν "Ido- 
µενέα, τὸν ἕλκορτα τειάρτην γενεὰν 
ἀπὸ τῶν ἀπογόνων τοῦ «4ιὸς Par. C. 

432. Tov Ὀδυσσέως λέγει--ς ἓν τῇ 
πεπλανηµένη (fors. πεπλασμένη) 
yocqij* iv γὰρ τῇ Ὀδυσσείᾳ ἐφευ- 
σατο ijo» ἀχούειν xol ὀνομαζε- 


ἐν τῇ "I9«xp, ὅτι αὐταδελφός eui 
τοῦ Ἰδομενέως — y ὑποκρετικαῖς 
ἀποκρίσεσι Par. C. ἦγουν τοῦ 'Odve- 
σέως, τὸν» ἀθελφὸν ly ψευδέαι Vind. 
M. πλαστοῖς λόγοις Pal. 40. 

439. Τὸν Σθένελον, τοῦ τὰ τείχη 
τῶν Βοιωειχκῶφ OnBov: Ἐκτῆνες 
γὰρ οἱ Θηβαΐοι Par. A. ἀπὸ κοινοῦ 
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στεῤῥᾷ διχέλλῃ βουσκαφήσαντος γάνο», 
ὃν Τογγυλάτης εἷλε Βουλαῖος Μυλεὺς, 
ἀγηλάτῳ µάστιγι συνθραύσας κάρα, 


435 


χαὶ uocvroíxovg ἑχάλουν of παλαιοὶ, τῶν πύργων µοσύνω»ν λεγο- 
ιένων. Cf. Hesych. et Steph. Byz. v. µοσύνοιχοι. Etym. M. v. µόσιν 
p 501, 31. De quantitate secundae syllabae, ex Herodiani sententia, 
ta praecipit Draco Straton. p. 46, 20. τὸ µόσυνος, «Ῥόρκυνος, πόλτι- 
yog, TO» εὐθειῶν συστελλομένων, ἐξέτεινε τὸ υ. κατὰ γνώµη» Howdia- 
yov. Quae eadem etiam leguntur apud 4rcad. de Accent. p. 193, 24. — 
Ἐκτήνων] Vid. Paus. IX. 5, 1. Suid. et Favorin. v. Ἐκτῆνες. 


434. βουσκαφήσαντος] βουσχαφήσοντος Par. BFHJL. Vit. 1l. Ciz. βου- 


ev f^» 
σχαφήσαντος Vit. Ἡ. — 496. Γογγυλάτης] Scaliger satis obscure: 
Strebulus. Assentior equidem Cantero, qui lovem a torquendis fulmini- 
bus sic dictum existimavit. — Hesychius: γογγυλεῖν, συστρέᾳειν. yoyyv- 
λεύμµατα, στρογγυλεύματα. Cf. Suid. v. γογγύλιο». --- Boviciog] Vid. 
Paus. 1. 3, 5. lex. Seguer. p. 181. Bovla(a* zfióg ἦν βωμὸς ἐν τῇ βου- 
Àj, ὃς ἑλέγετο βουλαία. ὡς ἀπὸ τῆς βωυλῆς. — Πυλεὺς] fortasse ni- 
hil amplius, quam Iupiter Lapis. Vid. Ekhel. doctr. num. HI. 326. Zoéga 
de Obelisc. p. 205. Spohn. Miscell. erudit. Antiq. p. 75. Liebe Gotha 
mumar. p. 309. Scaliger: 

Pilumnus ora dissipans sudaculo. 


430. ἀγηλάτῳ] Codd. mei omnes tenuem apiritum exhibent, uno er- 
cepto Par. A. in quo haec vox duplici spiritu notata est, ἆγηλατῳ. 
Eadem diversitas videtur iam in gu npe exemplaribus obtinuisse, 
cum Grammaticos veteres incertos videamus, quomodo hanc rem ex- 
pediant. Confugiuot eoim, ut solent, ad. diversas derivationes, lecto- 
ribus optionem relinquentes, quam cuique loco aptiorem existimare ve- 
lint. Quae quidem ratio cum per se inepta sit, siquidem cuiusvis vo- 
cis compositae non possit nisi una certa origo inveniri; tum hoc loco 
res ita est comparata, ut facile quid verum sit, quid non, perspicia- 
tur. jam vide, quid Grammatici afferant. Hesychius: dygeieiv* διώ- 
χει», ὡς ἄγος ἐξελαύνειν, φυγαδεύει». τινὲς dà, ῥατίζειν. Etym. M. 
p. 10. 34. ἀγηλατίζειν * duoxtiy, φυγαδευει», ἐπιτάσσειν' αἱ δὲ, ἀττικίζει». 
ubi fortasse corrigendum est: οἱ δὲ ἀτεικοὶ, ῥαπίζεν». Hae autem 
. glossae e duobus Scholiis conflatae videptur, duorum alterum ad He- 

rodeti locum V. 73. pertinet, alterum ad Soph. Oedip. Tyr. v. 400. 
Herm.) Cf. Gloss. Herodot. p. 1194. edit..Gaisf. Schol. ad Soph. Oe- 

ip. Tyr. |. 1. p. 19. edit. Elmsl. et Suid. v. ἀγηλατεῖν, apud quem haec 
Scholia integra et disiuncta leguntur. His tertium admiscuit Favorinus, 


τὸ ταρχύσουσιν — tà τείχη κατάχρη- γογγύλους xol χεῖρας ἐπὶ τὰ ἔργα-- 


στικῶς Par. C. τοὺς πύργους, τὸ 
τεῖχος τῶν Θηβῶν Neap. 1. τὸν Z9€- 
νελον, τὸν υἱὸν τοῦ Kore — 
τοὺς πύργους, 10 τεῖχαος Θηβῶν 
Vind. n 434. Ἰσχυρᾷ δικέλλη 
χατασχάψαντος τὸν γόνο» Par. A. 
loyvog* τειχομαχικῷ ὀργάνῳ — us- 
μιας απο το. E fo λωτὸς 
χαταστρέψαι Par. Ο. xoza0xaq n- 
σαντος. ἤγουν τοῦ Καπανέως, viar 
Vind. Il. χατωστρέψαγρτος Pal. 40. 
435. Τὰ τρία ἐπώγυμα τοῦ «4ιός 
Par. A. ὁ ἑλαύνων xci χινῶν τοὺς 


ἐφόνευσε --- δὲ ob al βουλαὶ γίνον- 
ται — ὁ εὕρων τὴν τῶν μυλῶν κα- 
τασχευην τοῦ hic ἐπώνυμα ταῦτα 
Ρατ, C. Καπανέα ὁ Ζεὺς, ἐπέφετον 
του «4ἱος — καὶ é όνευσε — δὲ οὗ 
10 βουλευειν ---«ὃὁ τὰς µύλας τῶν 
Àeovto» συντρίψας Vind. ll. Zeb 
du οὗ of γρονθοι, δὲ οὗ αἱ βουλαὶ, 
ὃς oU οἱ ὀδόντες κινοῦνται Pal. 40. 
, 436. «{ασέως, τῷ ἐλαύνοντι τοὺς 
ασεβεῖς ' ψιλῶς δὲ, τὸ ἄγαν ἐλαυ- 
vouévo κεραυνῷ' οὕτώ δὲ νῶν — 
συ»τρίψας κεφαλην» Pay. Α. ovr- 
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ἦμος ξυναίµαυο πατρὸρ αἱ Νυκτὸς zoe: 


ex nostro loco petitum: ἀγηλατεῖν, διωώχειν, εἲς ἄγος (leg. ὡς ἄγος) : 
ἐξελαύνειν, φυγαδεύειν. χερανοῦν τινὲς δὲ ῥαπίζειν. — ἀγηλατεῖν * ἐὰν 
Ó«Gurgc, τὸ &yoc καὶ τὸ µίασµα ἐλαύνειν ἐὰν δὲ φψιλώσης, ἀνιὶ τοῦ 
ἀπελασει».  Nimplicem glossam habent Lex. Seguer. p. 12, 14. et 22, 
17. Gregor. Corinth. p. 546. edit, Schaef. Assentitur Ewstathius, ab 
ἄγος deducens, ad Iliad. 7'. 367. I5 647, 36. edit. Rom. ( Tom. Il. p. 
117, 17. edit. Lips.) καὶ τὸ ἄγος δὲ μεσοῦται, dq' οὗ περ οὐ µόνον ὁ 
ἅγιος καὶ τὸ ἁ)ιάζειν καὶ ἡ ἁγιστεία καὶ y παναγῆς θυσία καὶ ὁ εὐα)ῆς, 
ἀλλὰ καὶ ὁ ἑναγῆς., καὶ ὁ ἐξάγιστος καὶ τὸ ἀγηλατεῖν. Aliter tamen 
ad lliad. ὅ. 2. p. 437, 0. edit. Rom. ( Tom. I. p. 350, 44. edit. asd 
ἐχ τοῦ ἁπάγειν xal ἀπελαύνειν τὸ wiAovutvor ἀγηλατεῖν. eta 

Odyss. A'. 617. p. 1704, 3. edit. Rom. (Odyss. Tom. lI. p. 441, 32. edit. 
Lips.) ἠγηλάγειν δὲ κατὰ τοὺς παλαιοὺς τὸ διωχειν, Gyttv, φυγαδεύειν 
πορθεῖν, Ty« |} τὸ κακὸν όρον ἡγηλάζεις, ἀντὶ τοῦ. xax)» τυχὴν ἄχεις: 
χαὶ 10, πάγχυ xaxór ἠγηλάνει, ἀντὶ τοῦ ὁδηγεῖ, dye. πρωτότυπον δὲ 
αὐτοῦ τὸ ἄγειν καὶ τὸ ἐλᾷν, ὅθεν ἁγηλᾷν, καὶ κατὰ παραγωγὴν dymn- 
λάδειν, χαὶ κατὰ τροπὴν ἡγηλάνειν' διὸ οὐδὲ δασύρειαι ἡ ἄοχουσα", ἓς 
toD ἄγειν γάρ. χρήσιµον δὲ el; τοῦτο καὶ τὸ ἆγηλατεῖν παρὰ Σοφο- 
xÀti* ἐχεῖνο go χαὶ δασύνεται παρὰ τὸ ἄγος. Tertiam denique de- 
rivationem ab adverbio ἄγαν commemurat' Etym. M. P 10, 1. ἀγηλάτῳ: 
“υχόφρων, ἀγηλάτῳ μάστιγι συ»θλάσας χάρα΄ λέγει δὲ τῷ χεραυνφ. ἐὰν 
μὲν δᾳσέως, τῷ τους ἀπεβεῖς ἐλαύνονιι' ἐὰν dà ιμιλῶς. τῷ (yay ἐλαυ- 
νομένφ. Eadem habet Favorinus Eclog. p. 76, 10. edit. Dind. Ex his 
tribus explicandi rationibus, quas Grammaticos iniísse videmus, ea, 
quam ultimo loco posui, plane njhili esse videtur, et ob hunc solum- 
modo Lycophronis ευ «8 Scholiastis excogitata; ex.reliquis autem 
duabus apparere videtur, fuisse inter Grammaticos, qui duo diversa 
verba, ἀγηλατεῖν et ἀγηλατεῖν statyerent , quorum alterum, tenui spi- 
ritu notandum, ἃ verbu ἄγειν deducerent, ita ut abigendi significatio 
ei inesset; alterum auiem a voce ἄγος, ut esset, piaculum sive piacule 
obnoxios expellere; fuisse vero etiam, qui uttumque verbum ex eodem 
fonte derivareat, sed pre diversa significatione, modo aspero, modo 
tenui spiritu notandum censerent, Querum nentrum omni ex parte νο. 
rum esse arbitror. Videtur enim hoc verbum dyyicrey , ut βοηλατεῖν, 
ἐππηλατεῖν et similia, lonicae esse origimis, et 4 voce «yoc, quam Io- 
mes scimus cum tenui spiritu pronuneiasse, deducendum ; eundem vero 
spiritum etiam ab Atticis poetis in yerbo ἀγηλατεῖν servatum esse, licet 
vox à in Attiea dialecto eum altero spiritu pronunciaretur. Ex hac 
autem diversitate, cuius non pauca exempla in graeca lingua repe- 
riuntur, faetum est, ut Grammatici, incerti quid de hoc verbo statue- 
rent, aut mutarent spiritum, aut utrumque ponerent, aut in varios er- 
rores etymologicos delaberentur. --  µαστιγε] Hesych. «ιὸς µάστιγε, 
τῷ κεραυνφ. Apte contulit Potterus lliad. 9. 782. ν. 812. et verba Ly- 
cophronis χεραυνίη µάρτιγι quae iufra v. 740. leguntur. — συνθραύσας] 
Hoc multo fortius et significantius est, quam quod in Neap. Ill. libro, 
alioquin rarissime interpolato, et in Etym. M. l. l. legitur: συνθλασας. 
Videtur tamen e glossa 1a textum venisse. Cf. Eurip. Orest. 1585. (Pors.) 
χρᾶια συνθραύσω σέθεν. Praeterea librariorum aberrationes e falsa 
prouunciatione exortae sunt: συν»ὀράψας Par. DG. Vind. Il. 1V. Vit. M. 


περ) Ἐτεοχλέα xal ΠΠολυνείχην' λέ- 


Φλάσας κεφαλήν Var. C. τῷ σφο- 
δρῷ κεραυνῷ' εἳ μὲν ψιλοῦται, τῷ 
ἄγαν ἐλαύνοντι' sl δὲ ὁδασνεται, 
τῷ τοὺς ἀσεβεῖς ἐλαύνοντι λίαν στερ- 
ὁῷ κεραυνῷ Neap. lll. ἤγουν ὀργι- 
στικῇ Pal. 40. 437. Hyíx« τοὺς 


γει δὲ αὐταδέλφους τοῦ ldíov πα- 
τρὸς Οἰδέποδος — αἱ Moige ἢ Ἔριν-- 
νύες Par. Λ. ἠνίχα — διὰ τὸ ἁφα- 
vé; — αἱ θυγατέρες, ἤγουν Ἔρινγύες 
Par. C. ἠἡνίχα ἀδελφοὺς καὶ υἱους 
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πρὸς αὐτοφόνεην ovpfjvov ὤὥπλισαν µόρου.  - 
4οιοὶ δὲ ῥείθρων Πυράμου πρὸς ἐχβυλαῖς 

αὐτοχτύνοις σφαγαῖσι «4ηραΐνου κύνες 

ὁμηθέντες, αἱχμάσουσι λοισθίαν βοὴν 


ΗΙ. συ»θάψας Par. Κ. — κάρα] Ab hac meliorum librorum scriptor - 


discedunt Par. CG. Vit. 1. Il. 111. Ciz. χάραν exhibentes, quam forman 
mirum est h. ]l. ab omnibus editoribus adhuc toleratam esse, cumin 
fra v. 981. ubi aliquam saltem dubitationis excusationem habuissent, 
alteram formam χαρα recte admitterent. At tales serioris Graecitatis 
formae non videntur obtrudendae Lycophroni. Vid. Ewstath. ad lad. ?. 


84. p. 700, 56. edit. Rom. (Tom. I. p. 191, 43. edit. Lips.) ὡς γὰρ ἡ vepic - 


καὶ τὸ νάφθα παρά τε ἄλλοις καὶ παρὰ Πλουτάρχῳ, οὕτω καὶ τὸ κάρα nu 
τοῖς παλαιοῖς, χαὶ ἡ κάρα παρὰ τοῖς ὕστερο». Schol. ad Eurip. Hecub. 
432. ἡ χάρα τῶν νεωτέρω» ἐστί. Recte igitur Muellerus in fine adnota- 
tionis ad hunc locum ita censet: ,,At cum Lycophron ubique veterum 
magis, ut Homeri et 'Tragicorum, premat vestigia, quam recentiorum, 
Jegendum mihi videtur in omnibus, quae habet, locis, χάρα, cui lectio 
nmi quoque plerique, iique optimi concinunt Codd. Mss. Séld. et Rty. 
mol. M.^ — 438. avro óveyr] Hos restitui e Codd. Par. ABCDEPJKL. 
Neap. I. Il. Hl. Vind. il. IV. Vit. 1. Hl. Hl. Ciz. Pal. 40. et Editt. Ba 


ov 
sil. I. et Steph. αὐτοφόντη» Par. GH. et Rehd. αὐτοφόντου edit. AM. 
et reliquae deinceps onmes.  Aptissime autem dicitur αὐτοφόντης it 
vos. De hac voce, Alexandrinae, ut videtur, dialecto propria, ri. 
Sturz. de Dialect. Álexandr. p. 195. et Lobeck. ad Phrynich. p. 381. — 
ὦπλισαν] ὤχλισαν solus Neap. Hl. Memorabilis sane varietas, 158 
etiam veteres Scholiastae agnoscunt, per ἐχίνηόαν et διήγειραν tjl 
cantes. — µόρου] Par. A. Vind. IV. et Editt. omnes, excepta Basil. |. 


ov 

ὀρου Par. BGHL. Vit. 1. Ciz. et Rehd. µόρον Par. CDEFJK. Neap. |. 
Jj. Hi. Vind. Hl. Vit. Hl. 1M. Pal. 40. et Edit. Basil. |. " 

430. «{οιοὶ d | Canterus : pev et Amphilochus, qui cum in Cii- 
ciam:simul venissent, Amphilochus, «uia volebat Argos secedere, t'* 
didit Mopse sacerdotium stum in annum servandum: quo elapso, quu 
nollet Mopsus depositum reddere, ventum est ad arma, seque mutuo 
interfecerunt. Alii hanc pugnam e disceptatione de artis peritia ortaW 
velunt. — }Τζυράµου] IIvp&vov Par. ΡΟΚ. Vind. IV. et Vit. Hl. vitiose. 

440. σφαγαῖσι] σφαγεῦσι Per. K. dspeeree Nic libri fere omnes, tí 
Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. Reich. et.Sebast. «Φηραίου Rehdig. ^ 
Editt. Ald. Basil. 1l. Paris. 11. Commel. et Meurs. utrq. «4ειραίνου par. A. 

441. αἰχμάσουσε] αἰχμάόσσουσι Vat. 1307 et Vit. ll. 


Οἰδίπου Pal. 40. 438. Πρὸς τὴν Μόψος ob μάντεις --- τοῦ ποταμοῦ 
αὐτόχειρα οἴστρησιν, µανίαν ἐξω- Παμφυλίας Vind. M. — 440. Jor 
πλισαν, Φάνατον Par. Λ. διήἠγει- κτόνοις σφαγαῖς ---'4πόλλωνος 30t- 
ρα» Par. B. διὰ τὸ ὑπ ἀλλήλων µατα Par. A. ταῖς ὑπ ἀλληλον 
ἀναιρεθῆναι Ἐτεοχλέα καὶ Ἰολυνεί- ἤγουν ταῖς Óx μονομαχίας γνομέ 
xqv' µανίαν, ἔρωτα — ηὐτρέπισαν you σφαγαῖς — μάντεις, — "00997 
Par ο οσα» Neap. lll. oi- λεῖς Pur. C. ταῖς vm ἀλλήλων 09 
στρο, µοροµαχίαν — Φανάσιμον γαῖς — ἐπίθετον τοῦ ᾽ἀπόλλωνος 
Vind. II. xoci Lu oov ὑπάλληλον Pal. ὑπηρέται Vind. Il. ὑπαλληλοι Pal 
40. 499. Οἱ δύο δέ: περὶ "duqu- 40. — 44l. Μαχόμενοι dao" 
λόχου καὶ Mówov* llópapog ποτα- σκουσι (in marg. πολεμήσουσι) 017 
μὸς Παμφυλίας Par. A. ῥοῶν — rc την xoevys» Par. Α. πόλέμον, μὲ 
χειμένης ig: Μαγάρσου πρὺς xmv* τὸ δὲ σχημᾶ Χαριεντισμός’ 0U- 
ἐχχύσεσι Par. C. «4μφίλοχος καὶ δες μετὰ τὸ ἀποθανεῖν not 
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πύργων ὑπὸ πκέρνµοι Παμφύλου κόρης. 
αἰπὺς Ó' ἁλιῤῥὼς ὄχμος ἐν µεταιχµίῳ 
Μάγαρσος ἀγνῶν ἠρίων σταΦήσεται, 

ὡς μὴ βλέπῳσε, μηδὲ νερτέρω» tdgag 
δύντες, φύνῳ λουσθέντας ἀλλήλων τάφου». 
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442. nwoyo Par. A. — πτέρνησι] Eustath, ad ]liad. f. 637. p. 310, 
10. edit. Kom. (Tom. I. p. 251, 33. edit. Lips.) καὶ πιέρνα δὲ πόλεως η 
βάσις παρὰ --«4υχόφρονε, γινοµένη ἐτυμολογικῶς παρὰ τὸ πατεῖν ἔραν, ἵνα 
7 πατέρα, me) Guyxon) καὶ πλεονασμῷ 100 Y , πιέρνα. ldem ad ionys. 
Perieg. v. 809, p. 256. 20. edit. Bernh. τὸ δὲ πόδας Ίδης ἐξ πο» 
ληρὺὲν Πινδάρῳ μὲν δέδωκεν ἀρορμὴν σφυρὰ ὄρους εἰπεῖν, τῷ δὲ .fv- 
χόφρονι πτέρναν πύργου. xcÀ ἄλλοις χνήμοὺς Όρους. — Πίαμφ ὐλου] 
Ππωφίλου Par. 6. Vind. IL IV. Vit. M. lll. Qf. Eustath. ud Dionys. Pe- 
rieg. w 854. p. 265, 20. edit. Beruh. — 449. ἁλιβρως] Mirum est, duoc 
ex accuratieribus libris solus Pal. 40. hanc lectionem habeat, reliqui 
autem, et optimi quidem, formam analogiae repugnantem, ἁλιβρὸς ex- 
hibeant, aut inter utramque lectionem incerti fluctuent. Sic ἁλιβοὺς 
Par. ADEFGK. Neap. 3. lll. Vat, 1307. Vind. IV. Vit. lll. et Editt. Ba- 


à e 
sil. . Steph. et Pott. utrq. ἀλιβρως Par. BC. Vied. Hf. et Rehd. ἀλιβρος 
Par. HL. Neap. ll. Vit. I. H. et Ciz. ἀλίβρως cum accentu in penultima, 
Editt. Ald. Basil. 1. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. Reich. et Sebast. 
Favorimws: ἁλιβρὸς ὁ ἀπὸ Φαλάσσης βιβρωσχόμενος. Rectius "Tzetzes: 
ἀλιβρὼς, ὁ ὑπὸ Φαλάσσης βεβρωμένος” ὅθεν ἐμοὶ΄ µέγα τοῦτο δοχεῖ γρά- 

εσθαι. Similiter enim ἀβρως, drooc, ἁπτὼς et reliqua, quae a per- 
ectis passivi formantur. De accentu talium nominum praecepit 4γοα- 
dis, p. 99, 19. τὰ ἀπὸ παραχειµένων συντεθέντα διὰ τοῦ VOS κλινόµενα, 
ὀξύνεται' ἀπετὼς, ἀγνώς. οἱ Goettling. in libello de accentu graec. ling. 
$. 3. p. 89. Paullo explicatius de his nominibus egit Choerehoscus 
d mologum p. 3; 39—49. — 444. ΙΠ{άγαρσυς] Sic dedi Par. 
ABCH. Reliqui libri et Editt. omnes Ἀ{έγαρσος. Nostram autem scrí- 
pturam tuentur Αγγίαν, de exped. Alexandr. M. ΠΠ. 5, 17. Strabo XIV. 
p. 676. qui de Mopsi et Anmphilochi certamine, mutuaque eorum caede 
referens, haec addit: χαὶ νῦν οἱ τάφοι δείχνυνται περὶ Mayegae τοῦ 


Πυράµου πλησίον». Cf. Steph. Byz. v. Λ{άγαρσος, et Plin. Histor. Nat. V, 
27. — σταθήσεται] σταθµήσεται Par. ή — 


445. T) ἡ δὲ Par. 
CGH. Vit. Ε, ΕΠ. et Edit. A 4460, λουσθέντας{; pallage poetis 
usitatissima. Sic Par. ACDEFH. Neap. 1. 1l. Vind. 11. Vit. H. Pal. 40. 


sisi C. HYS , RTMILEN TES 
πολεµησουσι» ἔσχατην µαχην Vind. 
ll. ατανθέντες Pal. 40^. 


σχόµενος πύργος, ἐν τῷ µέσφ IN 
τῶν r&qto» * Ey τῷ μεταξύ Vind. M. 


444. Hole , 9 A9sréc Λέπγαρσίας 


442. Ὑπὸ ταῖς τοῦ πύργου xtéo- 
vec τῆς Παμφύλου θυγατρὸς Par. A. 
αεισρατων --- προποσε, το Χατω 
τοποις τῆς Ἰαγάρσου πό Par. 
ο ο. ding Té» πύργων, 
των 9euedfev — t5e Meyaggov , τῆς 
Φυγαερὸς τοῦ Παμφελου Vind. ἰ. FR 
yovv πόλεως Ἀεγαρσου, ἢ 3’ 9v- 
7A Παμιφύλου Pal. 40. 

440. Ὁ παραθαλάσσιος δὲ ὑψηλὸς 
πυργος , 


τῆς Φκλάσαης 


ἐν 1d µεταξύ Par. A. υπὸ 
κλώσαης βέβρωµέφος Neap. Ἱ. 
υψηλὺς, ὑπὸ τῆς ῥαλασσης βιβρω- 


ἱερὸν, µάσον τών» δύο τάφων’ οἱ δὲ 
ἐπίφετον “49ηνᾶς, καὶ ὄρος Παμφν-- 
Mac* el δὲ, πόλιν" ---καθαρῶν τά. 
φω», διὰ τὸ πολεµήσαντας ἀναιρέ-- 
Φήναι Par. A. patrii — ατισθη-- 
σεται Dar. C. ὁερὸν «4θηνῶς Neap. 


]ll.- πόλις — xa$codv, usuigut- 
ve τά(ων — γενήδεται Vind. M. 


445. Ὅπως µὴ βλέπωσι», μηδὲ 
τὰς χαθέδρας τών. κατωτέρω» Par. A. 
ὅπως — νεχρῶν καθέδρας Vind. M. 
οἰχίας Pal. 440. Ὑποδυντες, 
τῷ «ore τοὺς ἀλλήλων λούσαντες 


tfé JA YROOÓPONOS 


oí πέντε δὲ Egipsewvdlg? Κεραστίαν 
xoi ϕΣάτραχον ᾿βλώξαντεο Ὑλάτου τε γῆν, C 
. Mopqà παροιχήσουσι τὴν Σηρυόία». ' 
“τό μὲν πατρὸς μομφαῖσινἠλαστρημένος 
Κυχρεῖος ἄντρων Iwxdgov: t& ναμάτῳ», 


1 


450 


i 1 e 
et Editt. Basil. T. Steph. Poft, utrq. et Sebast. λρυσθέντες Par. J. 1o- 
σθέντες Par. ΒΩΚΙ,. Neap. Hl. Vind: 1V. Vit. Y. 181. Ciz. Rehd. et Editt. 
Ald. Basil. Il, Par. II. Commel. Meurs. utrq. et Reich. 

447. πέντε δὲ] Parisini umnes, Vind. Y. IV. Vit. Ἡ. ΠΠ. Ρα]. 9. 
Rehd. et Impressí onines. πέντε δή Vit. l. et Ciz. etiam in Scholiis. — 
Zqüxteb εἲς Κερασιία»] Libri nihil variant. Stephanus vero Byzax 
tinus v. Ἀφήκεια hunc versum ita profert: 

EE of πέντε που Σφήχειιν εἲς Κερασιίδα , 
ubi Codd. Par. 1412 et 1413 etiam "itiosius exhibent απ, ες Ke 
ραστίδα. Formas Κερασιὶς et Κεραστίας habet idet Ntep . Byz. v. Χι- 
ztoog. Κεραστὶς Nonnus Dionys. ΧΙΠ. v. 441. €erastis Plin. Hist. Nat. V. 
31., Cf. Eustath. àd Dionys. Perieg. v. 503. p. 193, 8. edit. Bernh. 
^ 448. Σήτόαχον] Σέτρωχὸς Pür. A. Hauc varietàtém etiam Tzetzes in 
antiquis «xemplaribus invenerat; τινὲς «δὲ διὰ τοῦ. € ygámopor «Σέεραγον. 
— éAeseries] Par. Α. βλώσανιες, De hoc verbo vid. Ewitath. ad «θέμ.. 
μ’. 293. p. 1723, 4 sqq. edit. Rum. et ad Odyss. z'. 466, p. 1809, 17 sqq. 
edit. Rom. (Odyss. 'l'om. 1. p. 25, 33. et p. 132, ?9. edit. Lips.) et 
Favorin. Eclog. p. 137, 8— 19. edit. Dind. —  'Yàarov τε γῆν] viatw 
στέγην Par. A.,in marg. Hunc versum citat Steph, Byz. v. "YA. uli 
Codd. Par. 1412 et,1412, vitiusissime exhibent: x«i αὲ 100 ον βλὠσαντες 
ὑλάτω τε γῆν. Praeterea Apollinem Hylatem a Stephano yz. vv. -4ua- 
µασσος, Ἔρύσθεια et Téuggog, pariterque ab Eustath. ad 1liad. e, 0. 
p. 596, 45, edit. Rom. (Tom. fl. p. 63, 30. edit. Lips.) commemorari, 
iam Potterus aduotavit. — 449. 1/ooq«] Vid. Paus. Ml. 15, 11. et He 
&ych. b. v. — — Zauoivifer] Sic ex weis libris solus Par. J. Reliqui 
omnes Ζηρννύίαν. Vide tamen quae supra ad v. 77. adnotavimus 
Yaria lectio Τροιξηνίαν, quam "Tzetzes commemorat, in libris hodie non 
eompargt. — ,451. Κυχρεῖος] Hanc antiquissimam lectionem esse et 
nestri l'ibri.docent, et ipse "Tzetzes, imprudenter eam refellens, teste 
monio suo confirmat. Allato enim Euphorionis locu, iin quo meljores 
libri etiam Κυχρεῖος non Kvjzoeiog exhibent) haec addit: ἐγὼ .Jà κ Ἡ 
γράφω ιιὸ χφη, xüv πάητες υὐκ οἱ) OJ&v Oéqoyyor τοῦτο }ράφουσι 


τύμµβους Par. A. µιανθέντες L de πλανηθέντες, χαταντήσαντέες -- - 
Pür.'B. µιανθέντας Neap. W. ὗπεις- πῤλλωνος Vind. Η. παραγεγμένοι 


ες 

ὀλθόντες, αἵματι µιανθένκας (sic) 
Vind. li. 447. Tv Κύπρο» νῆ- 
σον. οὕτω γὰρ ἐκκλεῖνο πρῶτον 
Ίλεια ---- οἱ δὲ τὴν ἐξοχὰς πολ- 
λὰς Éyovcar Par. A. Κύπρον, ἐξο-. 
χας πολλὰς ἔχουσαν Par.€. 'Κύ- 
er ἐκαλεῖδο yo κα) «οὕτως Vind. 


* ὡς ἀπὸ τῶν ἐκοῖσ οἰκησάντω». 
ἀνδθων λεγομένων «Σφηκῶν, οἱ κέ-- 
ἆ ro Pal. 40. * 


pere ἐλέγοντο : 

4446. Ποταμός Κύπρου — m£Àiu- 
σαντες, καὶ τὴν TOU ᾽πόλλωνος γῆν 
Par. A. ἑλφόνίας, πελάσαντὲς Par. C. 
πόλις καὶ ποταμὺς Κύπρου -- dzo- 


Απόλλωνος ---'τὴν Κὐπρόν Pal. 40. 
- 449. Την 'ἀφροδίτην ----χατοισί- 
σόυσι τὴν Ἔροιζηνίαν Par. À 
εἰς τὸ ξύανον «εἲς 4φροδέτης Par. B. 
τὴν ροδέτην τὴν τιµωμµένην di 
τη» Ζηουνθο» Par. 0, τὴν Kvxoor, 
ἢ τὸν ' τῆς 4φροδίτης yuór -- T 
Ogqxixn» Vind. Il. 460. Ὁ μυ 
ταῖς τοῦ πατρὸς µομφαῖς ἐξελαδείς 
Par. A. παρὰ: τοῦ Τελαμώνος — 
rdg vidi Par. C.:0 Τεῦκρος”-- 
ἐξελκυνόμβνος Vind. 1l, ὀψνειδισμοι 
Oedwiynérog Pal. 40. — 451. Βασ 
λεὺς «αᾳλαμῖνος — ποταμὸς Σαλα”- 


AL ABS AUMNZVMP, 1l 
DUu óc ξύναιμοῦν ec ὑπατρίου φυμεὺς 2x 


(aii & γράφουσ). Et jaulló infra: τὸ δὲ Κοχρεῖος jeruxg ἔστι' xetà 
διάλεκτο». »Hec ultimune verisàáimum esse intelligitur e €Choerobeso, ad 
Theodos. Can. apad Hekk. p. 1194. τὰ εἰς avc πέντε. πλέσεις ἐπιδέχονέαι, 
χλίνονται y&n.-di&t τοῦ 8 st. U zones. ot0r άγελλόου ,,βχισηλέος. xe) duà 
τοῦ £ we Ὁ 4ττικὠὼς, oon. 4γηλλέως, Beauicoct: ee Jit τοῦ 3 xe. o 
παρὰ olg: ἀρχαέοις Jarry , otov. Ayilàiec. βασελῆος; .ὁμοίως. δὲ χαὸ παρὰ 
τοῖς ἀρχαίοις «4]υλεῦσιν ' ἀλλὰ. ob «εἰολεῖς πρυπιιροδμνόυαιν. 34χέλληου. καὶ 
βασίληου παρὰ δὲ τοῖς νεωτέροις dogs dier τὴς tà Den (0y pow 
xci 0; oio» «χιλλεῖος xul βασιελεῖφς' ὑμοίως δὲ χιὰ παρὰ aoig 
γεωτέροις «4«ἰολεῦσιν * «ἀλλὰ πάλιν οἱ «4ἰολεῖς προπαροξύνουσω, "Αχέλλειος 
xul βασίλεος λέγοντες παρὰ dà τοῖς Dukoroig διὰ τοῦ ἵ. ααὶ 0, οιον 
Αχιλλέος, βαφελέος. Cf. Etym. M. p. 189, 19.944..θὲ Eustath. ad Dionys. 
l'erieg. v. 984. ρ. 168, 9 —— 14. edit. Bernh. Codicum meorum lectiones 
hae sunt: «Κυχρεῖός Pan AC. Nemp. ll. Vat. 1307. Vind. ὴλν. et Editt, 
Basil. . et Steph. . Kipostos Par. Hi; Koyyosioc Par. FGk. Neap. lI. li 


Vind. 1V, Vit. Η1. Κυγχρεῖος Par. DL. Vit. 1. If. Ciz. Κυγχρῇος Par. BE. 


/ 
Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. et Sebast. Kvj757o; Par. J. Κυχσῆος Editt. 
l'ott. utrq. et Reich. Αε}χρῆος est emendatio Canteri, repetita in Par. H. 
Commel. et Meurs. utrq. Χυγοεῖος πάγος Citatur e S. phuclis 'l'eucro 
apud Steph. Byz. h. v. Praéterea hoc nomen sine 7 legitur apud Paus. 
l. 36, 1. Strab. IX. p. 393. Cf. Heyn. ad Apollod. Yi. 12, p. 34f. Sturz. 
ad Pherecyd. p. 78. Meiaek. ad Euphor. fragm. p. 71. — Βωχάρου] 


9 
Ἠουχάρου Ῥαγ. C. Strabo IX. p. 393. Hox«poc d". ἐσεὶν ἐκ Σαλωμῖνι no- 
ταμὸς, ὁ νῦν Ἠωκαλίας καλούμενος. Et Klesych; h. v. Beleeoos ποταμὸς 
ἐν Σαλαμῖνε, ἐκ τοῦ "ἀχάικανευς ὄρους φερόμιενοον Originem nominis do- 
cet Bustath. ad lliad. 697. p. 309, ὃς - edit. Rom. ( Tom. I. dinge 
37. edit. Lips.) et ad Dionys. Perieg. 511, p. 199, 39. edit. Bernh.: 

452. jus; ξύναιμος | Teucer, apitinus Cassandrae.  Krat enim, im 
quit Canterus, filins Hesionae,'quae fuit Priami soror, ac Telamoni, 
capta ab Hercule Troia, pro praemio donata, quod muros primus com 
scenderat. Pa£riwm pullum dicit Aiacem Telamonium, quoniam ex eg» 
dem, quo "Teucer, patre, sed atre alia natus erat. — ὁπαφρίον} 
Apertum est sic dicére debuisse Lycophronem , «ec potüisse aliter, nisá 
prorsus ineptire vellet; fratres enim :ub eudem patre, alter vero em 
altera matre nati, non possunt wteréni, nisi ab homine demente denes 
minari Recte igitur 'I'zetzes. varietatem lectionis, ὀγασερίουν. quam ia 
antiquis exemplaribus invenerat, librariorum socegdiae imputavitz dyes. : 
Grofov, ἥτοι τοῦ ὁμογαστρίου «ἀδελφοῦ. γραφουσέ αινες, x«l Myovai-mos 
züc φάναι τὸν ποιητή» ᾿ ὁ lac γὰρ xcà ὁ Γεῦκρος ὁμογάστριοι οὐκ tee, 
GÀk ὁ μὲν Ales Περιβόίαο ην. παῖς, τῆς 1ορθάορος θυγιερὸς,, ἄεῦκρος 
δὲ Ἡσιόνη, Ἐγὼ δὲ οὐ τῷ' ποιητῇ προςάπτω νῦν τὴν αἰτίαν, ἀλλὰ εοὲς 
μεταγραφεῦσι»: üztavgfov yàg: εὐθόντες ἀμυδρῶς γεγραμµένοαν. ἀνὺ τού». 
του ὀγασιρίου ἔγραφαν». c verissime menitum esse, neminem fugit) 
qui veteres libros attigerit; sciunt enim: harem rerum periti, quam .fa« 
vilis error sit inter r et "rr, et quam saepe librarii litteras το ς 
intet se commutaverint. Hanc antiquam corruptelam e nostris Codd. 
quinque exhibent:. ó γασερίου τροφεὺς (Sive) Par. Α. ἀγαατρίου Par. H. 
μῖνος Par. Α. ποταμὸς Σαλαμῖνος ó 40. 452. Ὁ ἐμὸς ἀδελφὸς, ὦς- 
Άωκαρος — ῥευμάτων Par.€. τῶν περ ὁ τροφεὺς τοῦ γασπρίου 
τοῦ Κυγχρέως πατρὸς σπηλαίων --- (sic) Par. A. τοῦ ἑνὸς πατ 0c υἱοὶ 
ποταμοῦ — κιὼ ἀπο Vind. IJ. ἦγουν ὄντες, 100 Τελαμῶνοα --- ος ελροῦ 
ἑαλαμῖνος — ἀπὸ id» ταπω» lal Par. C. «τοῦ ...4ἴαντος ὁμοπατρέου 


e 
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πώλου, vóOor φίτυµα, συγγενών βλάβη, 


Ld . ; 
οἱ Ciz. ὁ γαστρίου Vit. 1l. ὡς ὁτιγαστρέου Par. L. Praeterea in Par. D. 
in margine adnotatum est: yo. ὀγασερίον, et Paraphrastes Vaticanu 
habet, ὡς τοῦ ὁμαγαστρίου φονεὺς «4ἴαντος. in Editionibus autem, qua 
omnes alteram lectionem tuentur, nihilominus tamen videmus duóbu 
modis peecari; primum, quod divisim ὁ πατρίου, contra grammaticae 
rationem, exbibeant; qued vitium solus Potterus animadvertit ac se 
s$tulit; deinde quod ipse Potterus, qui ὁπατρίου recte edidit, hanc re 
cem cum aspero spiritu preferat, quae secundum Grammaticos debeit 
cum tenui spiritu notari. Vid. Etym. M. p. 627, 33. Ὅπατρος, κασίγν- 


τος, ψιλοῦται. τὸ O πρὸ τοῦ 7t, μὴ κατὰ ἀναφοριχκὴν ἔννοιαν, ψιλοῦται' 
ὁπώρα. οὕεω καὶ EDD cf. "Hesych. vv. d rro: ὄξυγες, 09900 
ὄξυλον. ὄεριχας. Eustath. nd lad. à. 257. p. 843, 8. edit. Rom. e 
Schol. Venet. p. 311, a. 25 —35. edit. Bekk. At priusquam ab hoc lot 
discedamus, verbulo lectores admonendi sunt de Muelleri sententi, 
qua ille lectionem ὀγαστρίου Lycophroni vindicandam existimavit. Hic 
enim locus documento esse potest, quam parum feliciter huic viro, 
alioquin fortasse nimis cauto, hoc criticum negotium cesserit, etin 
€! ipse, saepenumero ne animadvertens quidem, difficultates ses 
mplicuerit. Rationes autem eius, ut breviter eas comprehendam, bat 
sunt: lectionem a Tzetze commenmoratam antiquissimam esse, Ken 
reponendam; deinde ὡς ὁγαστρίου coniungendum esse, ut Cassandra 
'lr'eucrum dicat Salamine a patre eiectum iri, ac si uterinum fratrem 
occiderit; dolere autem Cassandram sortem Teucri consanguinei, it 
iusta passuri, quippe qui neque.commiserit tale facinus, neque, ut 
νόδον φίτυµα, committere tale omnino τας Harum autem ralie 
num plane nulla est, quae non, ut ita dicam, vel sponte corruat. Bi 
antiquitate enim lectionis, quae tandem peti potest lectionis commer 
datio, si inepta est! Errasse autem scimus librarius etiam ante sae 
culum duodecimum, quu "Tzetzes Commentarios suos composuit; € 
quidem, quod coacedam, rarius, quo accuratiore scriptura tunc libri 
solerent exarari. Deinde vero, quud secundo loco posuit, Teucrum 
insigni iniuria a patre affectum iri, cum is tanta inm illum severitate 
aeimedversurus sit, ac si uterinum fratrem occiderit: id manifestum 
est cogitationem plane alienam huic loco inferre. Telamon enim, cum 
Teucrum sine Aiace ab lilio redeuntem patria prohiberet, non id ορ 
etavit, qua illi ratione fratres olim fuerint; sed id acerbissime dolull 
fortissimum filium akerius filii culpa atque segnitie ex tanta calamitatt 
non servatum esse. ]taque eum, quasi ipse fraternum sanguinem pI* 
fuderit, à patria atque adspectu suo arcuit. Cassandram autem, p* 
$riae exitium furibunde lugentem, am tu credis hunc Teucri sorte» 
cemeanguinei scilicet sui, commiserari! "Talis tamque tener affecti 
in talem dolorem non cadit; et eo minus in Cassandram cadit, qUó 
commotiere animo hominem consanguineum , cognatis exitium moli 
tem, debuit detesteri. IMaque haec omnia, quae dicit, in opprobriuP 
'Ffegcri, aoerbissima inrisione dicta sunt. Rem denique conficiat Ιου 
Homerieus lMiad. µ. 370 sq. qui vel solus debuit Muelierum ab ur 
pugeanda vulgata lectione deterrere: : 

EENE ὡς ἄρα φωνήσας ἀπέβη Ῥελαμώνιος Affac, 

πλ κ κ λος ναί ob Τεῦχρος ju qe κασίγνητος καὶ ὅπατρος. 

453. φίτυµα ] φύτημα Par. DHJK. Vind. IV. Vit. ΠΠ. 


Neap. l. et Π. συγγενὴς καὶ ἐξάδελ- βλάβη Par. A. ξένον γέννημα p 
qoc — ἦγουν τοῦ «4ἵαντος ὁμοπα- τῆς Ἡσιόνης ὁ Τεῦκρος 05e T 
τρίου Vind. M. — 463. Τοῦ πώλου διὰ τὸ κατατρῶσαι τοὺς TQUUS 
ξένον γέννημκ --- τῶν συγγενῶν τοξείᾳ (fors. εὐτοξίᾳ) Par. C. 1)? 





ALABLERAN APA. 113 
τοῦ λύσσαν d» ποίµγῃσιν αἰχματηρίαν 
χέαντος, ὃν χάρωνος ὠμηστοῦ δορὰ 435 


qaÀzq) τορητὸν ovx ἔτευξεν ἐν µάχῃ, 
µίαν πρὸς ὥδην καὶ φθιτοὺς πεπαµένον 
χέλευύον, ἣν γωρυτὸς ἔκρυψε «Σχύόθης, 
ἦμος καταίθων OucOÀa Κωμύρῳ λέων 


494. ποίµγησιν] Sic Par. EL. Vit. J. Ciz. et Editt. Ald. Basil. IJ. Pa- 


LI 
ris. Il. Commel. Meurs. utrq. et Reich. ποίµνῃσιν Vit. IL. ποίµναισιν 
Par. ABCDFGHJK. Vind. Hl. IV. Vit. ΠΠ. Pal. . Rehd. et Editt. Ba- 
sil. J. Steph. et Pott. utrq. quae lectio facillime intelligitur quomodo 
in vetustioribus libris ex altera forma cum iota adscripto (ποέίμναισιν) 
potuerit enasci. Hanc autem antiquam scripturam ποέµνηισιν 9 Codd. 
suis in textum intulit, idemque ποέµνησι», ut variam scilicet lectionem, 
in notis commemoravit Sebastianus, γέλοιο» χρῆμα. Quis alterum tale 


e 
aut vidit aut audivit unquam * — αἰχματηρίαν] Solus Par. €. αἶχμητ 
ῥίαν. — 456. τος] λέοντος Par^A. Nd : glossa se uenti vocis 

ἄρωνος huc irrepsisse manifestum est. — 406. τορητόν] τορηκτὀν 

ehd. et Par. L. in quo tamen correxit librarius iu rà ῥηκτὸ», fortasse 
respiciens ad liad. ν. 323. τὸ ῥηκτόν Vit. 1l. et Ciz. Si videre cupias, 
ο. quis manifestissimam corruptelam seanissimae lectioni prae- 
erat, praelatam emeudet, emendatam rursus abiiciat, spretam prae- 
ferat: adeas Muelleri ad hunc locum adnotationem. 

497. µίαν — κέλευθον] Vid. Schol. Venet. ad lliad. y'. 821. Eustath. 
ad lliad. »'. 323. p. 934, 43. edit. Rom. (Tom. ΠΠ. p. 154, 38. edit. Lips.) 
τοιοῦτος dà καὶ παρά ye τοῖς μεθ Ὅμηρον καὶ ó μάνας “ἴας, ατρωτος Λε- 
γόµενος τἆλλα, δίχα yt τῆς πλευρᾶς, ὡς καὶ «4υκόφρων ἐἑστορεῖ. Cf. 
Schol. ad Soph. Ai. v. 832. — κααὺ τούς] x«i PER Par. A. καί 
omissum in Par. L. — ο. al. 40. 9. ὀύσθλα ] sacri- 
ficia. Φύσθλα Boe» infra v. 720. et 929. Φθύσθλα καδαρμῶν Orph. Ar- 
gon. 907. Cf. Hesych. h. v. ibiq. lmterpp. Schol. Venet. ad lliad. ζ. 
134. Eustath. ad eund. loc. p. 629, 49. edit. Rom. (Tos. II. p. 92, 23. 
edit. Lips.) et Favorinus h. v. fol. 266. edit. Rom. Singularis 9vc34oy, 


τὸν oUx ἐποίησεν Vind. II. 

457. Μίαν πρὸς τὸν “4ιδην καὶ 
νεκροὺς πώς Par. A. ἤγουν 
ἕν τι µέρος εἶχε τοῦ σωµατος ὀυνά- 
µενον ὁ lac τρωθῆναι 5 ὑπὸ τὴν 


τοῦ Αἴαντος — g --- τῶν 
Τρώων Vind. Il. i^o $ τοῦ 
Τελαμώνος Pal. 40. . ToU 
Sad iy ταῖς ποέµναις πολεµιχην 
ar. Λ. µανίαν — καὶ ἐν τοῖς προ- 


βατοις, διὰ τὴν στέρησιν τῶν ὅπλων 
τοῦ «4χιλλέως Par. C. «ἴαντος — 
µανίαν φονευτικήν Vind. 1. πολε- 
µιχην Ρα]. 40. 400. Τοῦ ΗἩρα- 
αλέους, ὃν ἡ τοῦ ὠμηστοῦ λέοντος 
δορά Par. A. ToU «4ἴαντος λέγει, 
τοῦ ποιήσαντος — Λέοντος τοῦ Νε- 
µέου, τοῦ eju& ἐσθέοντος, τὸ ο 
M9", 10 ἄτρωτον σιδήροις Par. C. 
Tov 

τος TOU H, 
τῇ Vind. II. 
έπρωτον οὐ (8siC) κατεσνεύωσεν ἐν 
"A Par. A. ἐν πολέμφ xc τοξο- 
βυλέαις παντοίαις Par. 0. σιδήρῳ 


ος — «4ἴαντα, τοῦ λέοκ- 
λέους — δέρµα», λεον- 


456. TQ σιδήρῳ Pal 


χλεῖδα, d ὅσον τῆς λεοντῆς µέρος 
ἔσχεπε ὁ γωρυτὸς τοῦ Ἡρακλέος' ἢ 
ὅσον τὸ σάκος τοῦ «4ἴαντος' τὸ d 
λοιπὸν σῶμα τοῦ «4ἴαντος ἄτρωτον 
ἦν — φφαρτούς Par. C. κεκτημένο», 
ἔχοντα Vind. M. 458. 'Odór, ἣν 
9 φαρέτρα ἔχρυψεν, ἡ Ζχυδικὴ qa- 


«θέτρα Par. A. Ὁδον — ὁ Ῥαδαμαν- 


Φυς — ἡ βελοθήχη τοῦ Ἡρακλέος 
Vind. ll. Ίγουν τήν πλευρά» — ἡ 
ὀΣχυδική, "yovv ἡ τοῦ Τευτάρου 
. 40. "450. "Hy(xe diro hs 
κλάδους, Φύρσους, ἢ τὰ θύματα τῷ 
Zi ὁ Ζεύς (leg. ὁ Ερακλῆς) Par. A. 
ὁ Ηρακλῆς, ἢ 2^ τῆν λεοντῖν, ἃ 
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460 


σφῷ πατρὶ λάσχε τὰς ἐπηκόους λιτὰς, 
σχύμνον παρ ἀγκάλῃσιν ἀείτα βράσας. 


quem , Muellerus in indicem intulit, nusquam, quod sciam, legitur. — 
Κωμύλῳ Par. A. — 460. σᾳῷ πατρέ] Non Telamoni, Aiacis patri, ut 
Cantero placuit, sed lovi, ipsius Herculis genitori. Recte igitur Scho 
liastae interpretantur, τῷ id(p. Eusteth. ad lliad. J'. 301. ,p. 475, 14. 
edit. Rom. ( Tom. |. p. 378, 41. edit. Lips.) ὅρα δὲ τὸ σφούς, οὕπε 
εὐθεῖα, εἲ καὶ 2 πρόχειρος elc χρῆσιν; ὁ Gq0c* ὕθεν xal χρηστὴ doux 
σφοῖσε, τοῖς ἰδίοις, καὶ αἴτιατική ὄφους, χαὶ δηλυκὸν, ὥς εἶχος, ji 
ἐξ οὗ καὶ τὸ σφῇ ἀρετῇ. x«l σᾳᾖσι κεφαλαῖς, ταῖς ἰδίαις. ---, λασχε] Mi 
.ratur Reichardus, nemini editorum in mentem venisse, quod ipsi in 
mentem venit, φάσχε. At graviter ipse sibi ob tale inventum succer 
suisset vir optimus, si vel Etymol. à. v. λάσχω, vel Hesychium sr. : 
.A&dxtiy et λασχεις eiusque Interpp. inspexisset. — — 461. ἀείτα βρώ) 
» Quum Telamon quodam tempore pro liberis lovi sacra faceret, Her 
cules casu illac transiens hospitioque exceptus sacris interfuit, pué 
rumque Aiacem, quem brachiis gestabat, leonina sua donavit, simul 
precatus lovem patrem, ut infantem redderet invulnerabilem; quod 
eius votum aquilae praetervolantis omine comprobatum fuit, et inde 
puer Aiax dictus putatur. Meminit fabulae Pindarus Isthm. VI. (V. 
35 — 80. edit. Boeckh.) Pro ἀείτου lego &rrov vel αἰήτου, una duntaxat 
mutata litera.* Haec Canterus; quae, licet non omni ex parte satis 
faciant, eiusmodi tamen sunt, ut iudicium hominis non desideres. 
Reliqui post eum editores, praeter novissimum, tacite hunc scopulum 
praetervecti sunt; quod prudenter fecerunt, siquidem nihil habuisse 
videntur, quo aut explicando aut emendando locum iuvarent; longe 
certe in eo prudentiores Muellero, qui, quatuor lectionibus , ἀἴτα, «rt. 
ἄητον, αἰετοῦ, in annotatione propositis, tandem quintam aliquam 
»Gtítnc, aquila' in indicem inferre non dubitavit,. quasi nondum 
satis abusus esset lectorum patientia. Nos autem, ut lectionem det 
reciperemus, potissimum permovit tantus Codd. nostrorum consensus 
ut, licet facillimae emendandi rationes in promptu essent, manum & 
men abstineremus. Minime enim accedimus eorum sententiae, QU 
nihil pro corrupto habentes, nisi quod farile emendari possit, [ού 
tem emendationis certissimum et vitii et. medelae indicium putat 
Scimus enim, quam fallax ista, quam dicunt, sit facilitas, et qui 
saepe haec ratio etiam clarissimos emendationum artifices fefelleri. 
lam vero Codd. lectiones indicemus. ἀείτα Par. BDEFGJKL. Nes 
H. 1H. Vind. H. IV. Vit. 1. ll. ill. Pal. 40, et Editt. Steph. Pott. utt 


4 ε , € t »s 
τὸ vuOG, vum, Unt" 
δη καὶ ἀπὸ τοῦ τρίτου TU 
ληθυντιχῶ»ν, τοῦ Oq eig, τὸ 6905 
7E , | σ 3 ; 


di& τὸ ἀνθρεῖον Par. C. ὁπότε θύων 
θυσίας — ἐπέθετον" εῷ «4 ὁ ΗἩρα-- 
κλῆς Vind. 1l. — 460. TQ ἐδίῳ za- 


tol ἔλεγεν τὰς ἐπηχόους παρακλη-- 


σεις Par. Α. εὐπροςδέπτους εὖὐχας 
Par. B. ἐφώνει παρακλήσεις, Gg 


. παρεκάλεσε Φοθηναι Τελαμῶνι «d- 
ῥεν τέκφον Par. C. ἰδίῳ — ἐποίει 
παρεκάλει τὰς εὐπροςθέατους dn 
margine: τὸ σφός, σφή, σφόν lo 
λικαέ εἶσιν ἀντωνυμίαι, γινόμεναι 
ἀπὸ τοῦ τρέτου προσώπου τῶν πλη-- 
ὁυρτικῶν' ἀπὸ τοῦ πρώτου προσώ- 
που τῶν πληθυντικῶν,' τοῦ ἠμεῖς, 
ποιοῦσιν οἳ «4ἰολεῖς τὸ ἆμός, ἅμ ή, 
ἆμόν᾽ καὶ ἀπὸ τοῦ δευτέρου, τού 


097, 0q0v* clai δὲ αἱ τοιαῦτάι 

^ á A 0U- 
πᾶσαι παραγωγωί. quíw pits 
τως” 040g ObxOC, TTOL O ἐμὸς  υμῶ 
obxoe , Ἠτοι. ὁ Oóc* σφὸς οἶκος, 110! 
9 ἐκείνου ; ἁμοῦ καὶ ὑμοῦ xoi 090! 
πατρὀς, Ou καὶ ὑμῷ καὶ σφῳ n0 


τρ, ἆμὸν καὶ ὑμὸν καὶ σφον Πέ 
τέρα Vind. Il. "M61. Tov Alayre 


σεαρὰ παῖς ἀγκάλαις τὸν uu 
καὶ προςφιλῆ κινήσας Par. 4. q^ 
λου Par. €. υἱόν, ἤγουν τὸν -4ἴπ- 
τα" ἐφέλει γὰρ αὐτὸν,. διὸ καὶ υπ 
αὐτοῦ. Ut ----ἐν χερσί Ρατ. €. φί- 
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oU γάρ τι πείσει φίτυν, Qc ὁ 7fünvioc . 


ov et 
et Sebast. οκ Par. Λ. deb τά Neap. f. et Ciz. ἀείτα Par. Ἡ. dírov 
Par. C. ἀείτου Rehd. et Editt. Ald. Basil. H. Cemmel. Meurs. 1l. et Rei- 
chard. Praeterea non reticenda est lectio Edit. Par. Hl. αἰέου, quam 
loannes Meursius, 9 :snblato quidem vitio, quod in accentu est, te- 
mere in aleru editione sua repetendam curavit. At haec est niera 
coniectura losephi Scaligeri, nullius Codicis auctoritate contirmeta. 
Quam si quis nostrae lectioai praeferendam existimet, poterit sane 
ex rationibus metricis, atque ex ee, quod in voce αἰετὸς aliusio quae- 
dam ad nomen Aiacis insit, nonnihil firmamenti ac roboris sententiae 
suae parare, atque in eam rem uti το illo loco, qui est apud 
Pindarum: (Isthm. V. 47—51. Boeckh.) . . . e 


i. T» s i 
ταῦτ) ἄρα ol ον πέμψενῖθεός 
ἀρχὸν σ]ωνῶ» µέγαν αἰετόν' ἀδεῖα d' Dor. yis. ἔχγιξεν χάρις, 
εἰπέν τε φωνήσαις ἅτε µάντις ἄνηρ' ͵ TA 
ἔσσεταί τοι παῖς, ὃν αἶτεῖς, ω TtAnumv* 


χαί νι» Άρνιχος φανέντος κέκλετ ἐπωνυμ ο” εὐρ υβίαν «4ἴαν- 
τα, λαῶν by novo ἔχπαχλον. Ἐνυαλίου. 


Vehementer tamen vereor, ne haec, quamvis sint speciosa, ad labe- 
factandam librorum lectionem non sufliciant. Perquam enim mirum 
videri debet, lectionis eleroU, sive αἰητοῦ, ut Canterus voluit, in Co- 
dicibus plane nullum reperiri vestigium; quod, nisi quid manifestius 
esset, saltem in eo deprehenderemus, si accentus, quem libri con- 
stanter in secunda syllaba servant, loco suo motus reperiretur. Saepe- 
numero enim accidit, ut in vocabulis, aut transpositione literarum aut 
alia interpollatione corruptis, pristinus tamen accentus, verae lectionis 
quasi index , a librariis relinqueretur. "Videmus deinde Doricam geui- 
tivi terminationem in & h. ]. a libris tanto consensu exhiberi, ut teme- 
rarius esset , qui eam aut sollicitare, aut de alio nomine, quam quod 
in ας exire posset, cogitare vellet. Tale autem, quale poscimus, quid, 
ad sensum saltem, convenientius excogitari potest, quam id ipsum, 
quod libri suppeditant, afrec sive ἀείταςξ — Cogitandum denique, an 
σχύμνος, quod proprie de ferarum catulis, nou item de pullis avium 
dici solet, recte possit cum «lerov coniungi. Cum ara autem con- 
iunctum nihil habet, quod non optime et ex more poetarum dictum 
Bit. At alia statim oritur dubitatio, et ea quidem eiusmodi, a qua 
maxime debemus liberare poetam nostrum, dubitatio metrica. Solent 
enim docti et limati illius aetatis poetae in quasvis leges potius, quam 
in metricas peccare. Has autem leges quis non intelligat turpissime 
violari, si vocem ἀἴτης eadem, qua ter in Theocriti carminibus (ld. 
XII. 14. et 20. XXII. 63.) legitur, syllabarum mensura, correpta nimi- 
rum tertia a fine syllaba, etiam h. Ἱ. debeamus metirit Aut enim 
demonstrandum nobis est, fieri potuisse, ut haec syllaba a Lycophrone 
roduceretur, aut haec lectio, tot licet reclamantibus libris, eiicienda. 
t hic sane periniquo casu accidit, ut non solum ex tota antiquitate 
ne unum quidem, quod sciam, praeter Theocritum, qui tamen con- 
trarium probat, huius vocabili locupletem testem evocare possimus, 
$ed etiam a Grammaticis, a quibus rarae vocis originem et usum dili- 


Àov xw»gag Neap, ΠΠ. τὸν «4ἴαντα, 

το γέννημα, τὸ βθάφος — ἐν ταῖς 

ἄγχαλαις — τοῦ φίλου Τελαμῶνος, 

4ωρικῶς' βαστάξας, κατασχών Vind. 

T e Φίλου Τελαμῶνος, «4Φωρικὼς 
al. 40. 


462. Οὐ πείσει γὰρ τὸν πατέρα, 
ὡς ὁ Φιάπυρος xci θερμός Par. A. 
χαταπείσει Par. C. o Τεῦκρος τὸν 
πατέρα Τελαμῶνα — ὅτι ὁ lac, 
ὁ πολεμικός — τὸ «4ημγαῖον πῦὺρ 
Vind. η 

j 8 E. 





e 
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δοθεῖσα πρωταίχµεια τῷ  πυργοσχάφῳ. 

ἣν δή ποτ, àv ῥήτρῃησι δημοτών σταθεὶς, 470 
γλαυκῷ κελαινὸν δύρπον ὤτρυνεν xvvi 

στεῖλαι τριπλᾶς Φύγατραορ ὃ σπείρας afar, 

τῷ πᾶσαν ἅλμῃ πηλοποιοῦντι' χὀόνα, 

ὅταν κλύδωνας ἐξερεύγηται γνάφων, 

λάβρῳ σαλεύων πᾶν τριχυµίᾳ πέδον. 4 


χμια Par; AG ind.'Il. JV. Vit. I. Hl. Pal. 40. et Editt. Ald. Ba 
sil. I.! et Ste Correxit' Canterus. — 470. 5»] 5$ Ciz. — ῥήτρσι 
Vid. He zi a Qdret,. ibique Interpp. Eustath. ad Odyss. P 39) 
p. 1765, 5. 'ddit^ Rom." ( Tom. Η. p. 79, 11. edit. Lips.) ἔστι δὲ ῥήτῃ 
συμφωνία κβὶ dv bg Ent τισι ῥητοῖς, 6 ἐστιν ὠρισμένοις. ol μέντοι µετά 
τὸν "Ounoóv enn y την δηµηγορίαν quat, καθὰ καὶ ὁ «4υχκόφρων. Vil. 
infra àád v. 1037.. — " σταθείς] σταλείς Par. J. — 4ΤΙ. ὤτρυνεν] Sic 
Par. BDEFHKF. 'ét Editt. Ald. Basil. 1l. Par. Η. Commel. Meurs. utrq. 
et Reich. &rovye' Pür. ΑΟ. Vind. Π. IV. Vit. Ἱ. H. 1. Ciz. Pal. 4. 
Rehd. et Editt.Pott. utrq. et Sebast. ὄτρυνε Editt. Basil. I. et Steph. 
472. Αν ΑΜΣ Par. Ἡ. — βαβαξ] Vid. Hesych. h. v. ibiq. 
Interpp. .Etym. M. p. 183, 50. et Favorin. h. v. Anecdot. Bekk. 1. p. 22, 
30. Eustath. ad Odyss. d. 249. p. 1494, 62. edit. Rom. (Odyss. Τομ |. 
p. 163, 39. edit. Lipà:) Baa, ῆτοι λάλος, µαινόµενος ἄσωτος γάλλος 
χατὰ τοὺς παλαιούξ ' οὗ χβῆσις καὶ παρὰ «4υχόφρονι. 0 0^ αὐτὸς καὶ fe- 
βάκτης, ἐκ τοῦ βάζειν. Et ad Odyss. 9'. 408. p. 1604, 59. edit. Rom. 
( Tom. I. p. 308, 42. edit. Lips.) βέβακται δὲ οὐχ ἁπλῶς ayti τοῦ εἴρη- 
ται, ἀλλὰ κατὰ τοὺς παλαιὸὺς ἀντὶ τοῦ πεφλυάρηται, ἀπὸ τοῦ βάζω: 5 
οὗ καὶ παρὰ -4υχόφρονι βάβαξ γίνεται. -- 413. Gun] Guy Vit I. 
474. κλύδωνας] κλύᾶωνος Par, Α. ---ἐξερεύγεται Vit. 1. et Οἱ. 
475. λάβοφἹ] Par. D. 'Neap. I. HI. Vind. 11. IV. Vit. H. ΠΠ. Ms. Canter 
el. Editt. Pod: utrq. Relch. et Sebast. .λαύρῳ Par. A. λάβρως Par. 


469. AY. : ere E Par. BCDEFHJ. Vit. 1. Ciz. πρωταί- 
Ne 


ἡ Θεάνειρα,. 26Y ή ἄδελφῇ δηλαδή Par. C. φοβερῷ δεῖπρον 19 
τοῦ ia A — μι Vind. 1I. 3 Ὄμκητει Vind. ll. P. ᾽Αποστεῖλαι 
«60. Ιαδεῖσά ἂν 10 ^ ἄθώτοις Gb "rQtig θυγατέρας — 0. σπείρας ῥητωθ᾽ 
ω UM . « í ; 4 - , D : : , 
χµαλωτοις τῷ Τελαμωγέ, τῷ καϊς- ἀπὸ τοῦ βάζω" ὁ Φσινοδάμας Par. 
on πύργο» Par. Α. πρωτόλεία A. 'δοῦναι τὴν Ἡσιόνην μᾶλλον, 1 
ar. C. ἐξαίρετο» δώρὸδ, τὰ ἀρί- μίαν τῶν δυγατέρων ᾿ Φοιναδαμῶ” 
στεῖα τοῦ ο... τῷ ο. τος Par. C. ὁοῦναι — 0 JOE 
τῷ πύργους κατασερέφάντε͵ Vind. ld. «βοινοδάµας, ὁ Ónrpo, Ἀπρὰ ἵ 
Ζρωτόχουρα Pel. 40. - 4270. Hv- βα ur ἐσει λέγειν. Vind. jl. 
tra δήποτει dy  ἐχκλησίαις δηµατών» «. 423, Tq πᾶσαν 1ῇ 9«4«90 77 
σταθείς Par. A. Θεάκέραμ.--- ῥητ λοποιοῦντι γῆν Par, A. Sov Ul 
Έοῤόοις δημόσιακῶν ἐχλλησιώῶ»΄ PRr. ἀποπτύυαὰι fgg ἁλός. --- Mp WI 
C. την Μσιόνην '--δημογορίαις, ταῖς (S16) τὴ» γη» τῆς Tools ylad1 
&exinelku.z Viod. IV. ἐγχωρίων.-- ὁ Par. .C. τῷ χήτει — τῇ $6440] 
*Béwadeucs; Pal 40. ..471, TQ gis LÀ rina Vind. IL... , 
φὺβιβῷ -xv9i τραχὺκ. Déizwex παρε» 74. Ὅταν ix 4a τοῦ. sides 
ἠεύασεν" γλαφαιόν.ι τὸ, φοβερὸν ἐκ τῶν ατομάτων λάγηται (0g; 507 
κάχαλρηστικῶς.ὶ wg xoà Ὅμηρος: ται) .Pt.- A. ααταπόντεισμοῦςν 007 
7 Ναυνκιόων. d' léucegi£oeso, in ἀποπτύῃ cuxyóvas Par. C. 1 
μένει, V. Taykc πέφνη. d yi- qas ἀναπέμπῃ Απὸ tus κοιλίας 
PeUr, d αὐτὸς ᾧθέετοὶ πρω- Vind. ll. ὅλην ᾠάλαασαν Pal. 9. 


a 


TQ; ὁμ όλ dliad.vedzA) oec. 420. T A&jQg σαλεύω» πᾶσαν 


qnis T dic 'Haióvg , 5 x ᾿ Θεάδειρα pu. 5 ἦν — διήγειρε τὸν duty 
lar. C. 
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ὁ à' ἀντὶ πιποῦς σκορπίον λαιμῷ σπάᾶσας, 

dópxq καχῆς ὠδίνος ἔκλαυσεν βάρος, 

χρήζων πυὐέσθαι πηµάτων ξυμβουλίαν. 

ὁ δεύτερος δὲ νῆσον ἀγρόστης μµολὼν;, 

χερσαῖος αὐτόδαιτος ἐγγόνων δρυὸς 490 
λυκαινομόρφων Nuxviuov χρεανύόµων, | 


CEFHJ. Neap. ΠΠ. Ρα]. 4. λαύρως Par. BK. Rehdig. et Editt. Ald. 
Basil. 1. Il. Par. ll. Steph. Commel. et Meurs. utrq. λάμβρως Par. L. 
Vit. 1. et Ciz. λάβρα Par. G. — τρικυμία] Vide quae congessit Blom- 
fieldius ad Aeschyl. Prom. v. 1051. p. 156. edit. Lips. 

476. σχορπίυν] σκορπίῳ Par. H. cui superadditum est γρ. oxopzíov.' 
— πάσας Ciz. — 417. doxp] Hanc rariorem formam satis tuetur lo- 
.cus Pindari Pyth. XII. 15. Boeckh. ἤτοι 10 τε Θεσπέσιον Φόρχοιο μµαύ-- 
θωσεν γένος. ibique Schol .à Ιερσεὺς τὸ Φεῖον γένος τοῦ «Ῥόρχου τὰς 
Γόργονας ἠφανισε. --- ἔχλαυσεν] Sic soli Par. K. et Vat. 1307. Reliqui 
Parisini omnes, Vind. ll. 1V. Vit. I. H. III. Pal. 40. Rehd. et Editt. 
omnes ἔχλαυσε. Hoc autem pro χλαίων ἔλεγε dictum est. Bellua enim, 
intus ab Hercule dissecta, lamentatione imploravit Nereum, deum fa- 
tidieum, ut tanti cruciatus remedium inveniret. — «4278. 4790. Hos 
versus Canterus, re, ut ait, ita exigente , in versione sua transposuit;. 
οἱ temere obsequuti sunt Meursius, Potterus et reliqui editores. 
Nos autem, cum neque idoneam huius transpositionis causam videre- 
mus, neque inter tot Codices ullum huic rationi faventem invenisse-' 
mus, priorem versuum ordinem, qui est in Edit. Ald. et Basil. 1. 1l. 
Par. Tl. Steph. et Commel. revocare non dubitavimus. — ξυωβουλίαν] 
συµβουλίαν Par. A. Rehd. et Editt. Basil. 1. et Steph. — 480. ἐγγόνων 
dovog] Sie solus Par. A. liber optimus. Reliqui Codd. omnes ἐχγόνων. 
Vid. supr. ad v. 431. Intelliguntur Arcades, nymphae Dryadis, ut fe- 
runt, nepotes sive posteri. Vid. Paus. VIII. 4, 2. — 2481. Νυκτίµου] 


«v 
Νυχτίµους Par. Λ. Nvxt(uov Par. L. — αχρεανόμων] xgeovóuty Par. J. 


τὴν γῆν τρικυµίᾳ Par. A. λίαν xi- Φδέλων μαθεῖν flafü»v συμβουλή» 

νῶν, ευκῶν Par. B. βαρέως ταρατ- Par. C. τοῦ Νηρέως Φεόµενος uo- 

των καταχλύσματι πεδέον τῆς Τροίας Φεῖν, ἐρωτῆσαι Vind. Il. : 

Par. C. σφοδρῶς Neap. lil. σφο- «479. 'O δεύτερος ὅ᾽ elg νῆσον 
0 


ὁρῶς' σφοδρῷ χαταποντίζων (sic) ἀγρότης ἐλθών" ἔστι δὲ “4γαπήνωρ 
Vind. Ἡ. ἐν ζάλη γῆν Pal. 40. Par. A. Ὁ ᾽ἀγαπήρωρι, 0 ἐξ 4ρκα-- 
, 416. Ὁ δὲ dvi πιποῦς' ἔστι δὲ δίας, εἲς τὴν Κύπρο» — 1j ἀγρευτῆς 
ὀρνεον θαλάσσιο» * σχορπίον τῷ λαι- καὶ κυνηγός, ἢ ἄγριος ᾿Ἠπειρώτης --- 
μῷ ἀποσπάσας Par. Λ. πεπὼ δὲ παραγενόµενος Par. C. ἍἝλπηνωρ 
ὄρνεον Φαλάσσιον εὐπρεπές — στό- (leg. «4«γαπήνωρ) Κύπρον — παρό-. 
pons γασερέ — λάβω», TESs/ yi σον -4ρχὰς qv bal.40. «480. 4ιὰ 
ar. C. ὁ Φήρ, ὁ ἰχθύς λέγει δέ, τὸ µεσόχειον εἶναι τῆς ΠΠελοποννή- 
τῆς Ἡσιόνης ' λέγει δέ, τὸν "Hoa- σου τὴν «4ρκαδίαν — ἐπειδὴ βαλα- 
αλέα — xoig Vind. M. πιπὼ εἷ- »ηφάγοι εἰσὶν οἱ ᾽ἀρκάδες Par. A. ὁ 
dos ὀρνέου εὐμόρφου, ᾧ παρείκα- βαλανοφάγος Par. B. ὁ µεσύόγειος 
bó» Ἡσιόνην Val. 40. 477. Τῷ καὶ μὴ οἰχὼν ἐγγὺς Φαλάσσηε' αὐ- 
Νηρεῖ χαχῆς γέννας ἐθρήνησε τὸ βά- τοφυεῖ τροφῇ χρώμενὸς, ἤγουν βα- 
Qoc Par. A. ἐγκυμονήσεως ἐμήνυσε λανοις A pw 0 cy ἐκ τῶν ἐκγό- 
την ἀνάγκην Par. C. τῷ Noti, ve» τῆς ὀρυός, ἤγονν ix τοῦ Ελά- 
Φόρχυνι — γέννας ' λέγει τὸ» Ἡρα- του καὶ Αφείδαντος Par. C. γεωρ- 
αλέα Viad. Ἡ. — 4278. Xonjev µα- γός — ο ορ Pal. 40. 
δεν βλαβὼν συµμβουλίαν Par. A. 481. Τῶν µεταβληθένεων clc Àv- 
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A4YXKOOPONOZ 


τῶν πρὀσθε µήνης φηγίνων πύργων ὀχὴν 
.. σπληδῷ κατ ἄκρον χεῖμα θαλφάντων πυρὸς, 
χαλκωρυχήσει, xai τὸν ἐκ βόφφου σπάσει 


ῥῶλον, διχέλλη πᾶν μεταλλεύων γνύθος. 


485 


, 482. πρόσθε] πρόσθεν Par. DG. Vind. IV. Vit. WI. vitiose. — μήν] 
Eustath. ad Iliad. s . 603. p. 300, 24 sqq. edit. Rom. (Tom. I. p. 245, 
27 sqq. edit. Lips.) δαχεῖ dé, qaot, παλαιότατα ἕθνων Ἕλληνων tru 
τὰ ἀρχαδικά' διὸ xol πρρσέληνοι ἑλέγοντο οἱ x uuo , ὅπερ, quu, 
Ἴππυς ὁ Ῥηγῖνος πρῶτον αὐτοὺς ἐχάλεσε. τοῦτο δὲ Ó «4υκύφρω», παρᾶ- 
qoo», πρόσθε µήνης τοὺς -doxadac βαλανηφαγεῖν εἶπεν. Et ad 

ionys. Perieg. v. 414. p. 174, 18. ὅτι δὲ xol προσέληνοι λέγονται 5 
Voxáütc διὰ την πάνυ τοῦ ἔθνους ἀρχαιότητα, 0 «4υκόφρων ἱστορεῖ. Cf. 
SchoL ad Aristoph. Nub. 397. Schol. ad Apoll. Rhod. 1V. 264. Steph. 
Byz. v. "Moxas. Favorin. Lex. v. προσέληνοι.  Heynii disput. de Arca 
dibus luna antiquioribus in Opusc. Acad. Vol. 1. p. 332 — 353. et Vol. 
VI. p. 463. Grotefend. in Encycl. univ. scient. et art. Vol. V. p. 520. -- 
ixi» Eustath. ad lliad. 8. 539. p. 280, 45. edit. R. (Tom. I. p. 227, 77 
edit. Lips.) 4χαιον τὴν τροφὴν ὀχὴν λέγουσιν ὀξυτόνως εἲς διαστολή 
τῆς ὀρεινῆς ὄχης. γίνεται δὲ ἀπὸ τῆς ᾽Αργείας ὀχῆς x«l ἡ εὐωχία xum 
ἕκτασιν, ὡς £v συνέχουσα τὸ σώμα. Cf. λεν. 11. p. 363. b. Gregor. 
Corinth. p. 409. edit. Schaef. — — 483. σπληδῷ] Haec exquisita lectio, 
in cuius sede glossa azoóq iam nimium diu ab editoribus tolerata est, 
redeat Lycophroni e Codd. ABCFH. Vat. 1307. Neap. 1. ΠΠ. IM. Vind.1V. 
uibuscum faciunt varii librariorum errores: σπληδνῷ Pal. 40. σπλεὸῷ 
ar. D. et Vit. Η. σπηδῳ Par. E. σπεὀῷ Par. G. Vind. IV. et Vit. Ill. 
πλεδφ Par. K. Exhibent hanc lectionem etiam Editt. Basil. I. et Steph. 
Glossam σποδῷ habent Par. L. Vit. l. Ciz. Rehd. et Editt. Ald. Basil. ll. 
Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. Reich. et Sebast. Genitivus σπληδοῖο 


legitur apud Nicandr. Theriac. 763. 


484. τὸν — βώλον] De genere 
e 


huius nominis vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 54. --- βόθρου] βάθρου 
Par. A. — 480. γνύδοςἹ] yra9ogc Par. L. et Ciz. γνύθος Vit. L 


xovg — Όνομα κύριον — τῶν xpfc 
νεμομένων Par. Λ. λείπει τὸ χατα- 
youtvoc Par. B. χαὶ ἀπὸ τῶν viov 
τοῦ «4υκάονος, τῶν λνχοµόρφων' 
ἤγουν τῶν ὠμῶν δίκην Λύχων — 
τοῦ αὐταδέλφου αὐτῶν τοῦτο λῆ 
Qoc* οὐ γὰρ τὸν Νύχτιμον ἐχρεανο-- 
µησαν, ἆλλ ἕτερον ἐπιχώρίον παῖ-- 
δα, ὥς φησε ᾿4πολλόδωρος καὶ ἔτε- 
οι τῶν κρεουργῶν, yov» τῶν 
Φαιερευσαντων τὸν Νύχτιμον clc εὐ-- 
ωχίαν τοῦ «4ιὸς Par. C. «4υκάονος 
'παιδῶν, διὰ τὸ ἀπηνές — τῶν σφα- 
γέων Pal.40. 482. Πρὸ σελήνης" 
τῆς «4ρχαδίας — τὴν ἓκ τῶν δρυῶν 
τροφή» ἔστι δὲ xe αιτίων Par. A. 
τῶν 4ρχάδων «el πρὺ τῆς συνόδου 
τῆς σελήνης — διτίω» Par. C. ᾿4ρ- 
«χάδας λέγει, Ἠγουν τῶν ποτέ — 
ὀρυΐνων ἄρτων τροφήν Pal. 40. 
483. Τῃ σποδῷ, τῇ τέφρᾳ — κατὰ 


τὸ ἄκρον χεῖμα ὁπτῶντες πυρὶ τῶ 
βαλάνους bat. A. σποδῷ — 5r 
σάντων, ἑψόντων Par. B. σπληδὺς 
ἡ σποδός" τὰς δὲ βαλάνους Πσ90 
of ᾽ἀρχάδες ὁπτῶντες er , τῷ xe 
p τοῦ χειμῶνος — ἑψησαντε — 
Nvoseui Dar. C. ἐν vij σποδιᾷ EUt- 
σάντω» Pal.40. ΄ 484. Xaixor ἐς- 
γάσεται ὁ '"Ayamyopo, x«l 10V 
feonónot ἀνασπάσει Par. A. ὠε]- 
χύσει Par. B. τέ ποιήσει καὶ χαλκό 
ἑργάσεταε, κατὰ σύλληψιν τὸ σχΊ- 
μα. ἓχ λαγόνος λάβη Par. C. — 
485. Βῶλομ τῇ διχέλλῃ πᾶν X07 
λον µεταλλεύων (in marg. μέταλ, 
ζητῶν, ἀνιχνεύω») — ὄρυγμαι 77. 
λος χῶρος Par. A. Ba9oc , xe τρ 
χοίλωµα γνύθος καλεῖται n 
ἤγουν τὸν χαλκὺν σχαπα»ῃ — ji 
dd χοίλωµα Par. C. πέτρ 


ILLBLBBÁ4NSPO . 


οὗ φῖτυν ἠνάριξεν Οἰταῖος στὀνυξ,  ' 0€ 
βουβῶνος ἐν τόρµαισιν ὀρυλέδας δέµας. ᾽. . 
ἔγνω 0 ó τλήκων σὺν xoxQ μαώὼν ἔπος, .. - 


ὡς πολλὰ χείλευς καὺ δεπαστραίων ποτῶν 
µέσῳ κυλένδει µοῖρα παμµήστωρ βροτών.. 


ὁ ὃ' αὐτὸς ἀργῷ πᾶς φαληριώῶν Mio. 
στόρθνγξ, δεδουπωώς τὸν κτακόντ ἠμύνατο, ᾿ 


496. ἠνάριξεν]’ ἠνάριξε Par. A. -- 
IV. Vit. 1. — 487. βουβώνος ἓν to 
rus: , ἐν αὐτῷ τῷ fovfor:, periphrastice. 


Οἴταῖος] Οἰσταῖος Pur. DGK. Viud.: 
en) τόρναισεν Par. A. Potte-. 
am fovfo» est locus, 


femur et coxendix coeunt. Notat Ancvaeum circa τά αἰδοῖα, ubi fi& le- 


xus interior, vulneratum.* —. 480. χείλευς] gelüeve Vit. ]. — δεπα-, 
στραζων] Vitiose apud Eustathium etiam in novissima editiope scri 


est δεπαστρεον. Vid. ad Odyss. 


Put 
φ’. 411. p. 1914, 52. edit. Hom. (1. 1, 


. 266, 52. edit. Lips.) démacroor δὲ xak παρὰ Avxoquoore τὸ déxag , ov 


επάστρεον (leg. δεπαστραϊον) παράγωγ 


ον τὸ. ix φοκηρίου πόµα. 


499. μέσιρ] µέσον Par. B. Rehé. et Edit. Ald. --- παμµήσεωρ], Sum-. 
ma et omnipotens sortis humanae gubernatrix. 'lueutnr hanc lectio-, 
nem Par. AJ. et Cod. Bonen. in.editione Hasil. L expressus; unde ea 


transiit in Stephauianam , Potteri 
Alteram zrauusio 


exhibent Par. BCDEF 


ern et. Reichardi editionem,. 
HKL. Vind. 1, IV. Neap. I. 


H. HH. Vit. L 1H. HI. Ciz. Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. HJ. Par, 11, Com- 


mel. Meurs. utr 


et Sebast. Hesychius: zauuqoroQa* πάντων τἐχνίτην.. 


491. ὁ ὃ αὐτὸς] Sensus est: Idem, ille aper, :.qui Ancaeum occide- 
rat, etiam interfectus (δεδουπώς, vid. supr. ad v. 285.) alium ex vena- 
torum namero, Meleagrum, perdidit, Haec tantum abest, ut, quem-: 
admodum Cantero visum est, nimis violenta sit huius loci interpreta-, 
tio, ut mirendum sane esset, si Lycophro, quem scimus in tali fabu- 
larum coacervatione admodum sibi placuisse, hac .occasiome uti absti- 


nuisset. — 492. ατανόντ 
Vind. JI. IV. Vit. I. II. JIL 


486. Οὗτινος τὸν πατέρα ἑἐφόνευ-- 
σεν — ὁ ἀπὸ τῆς. Οἴτης, ὄρους Tou- 
givoc, ὁδούς — πᾶν τὸ slc ὀξὺ ἆπο-- 
λήγον. νῦν δὲ τὸν ὀδόντα λέγει 
Par. A. à ἀπὸ τῆς Οἴτης ed τὴν 
Καλυδῶνα παραγενόμενος ὁδούς, 
ἤγου» ὁ Καλοδώνιος σὺς Par. C. 
Οὕτινος, τοῦ ᾿4γαπήνορος, τὸν πα- 
τέρα -4γχαϊον ἐφόνευσε ὁ τῆς Οἴτης 
ὁ χοῖρος — ὀδούς Vind. ll. ὁ ἀπὸ 
τῆς Οἴτης χοῖρος ὁ Καλυδώνιος Pal. 
40. 487. Ἐν ταῖς βουβώνος περι- 
φερείαις συστρέψας, συνελάσας τὸ 


σῶμα Par. ΑΛ. ὁραύσας 5 τρώδας 
Par. B. μηροῦ Par. C. τοῦ ἰσχίου 


τόπος ταῖς περιφερείαις συντρέιας 
Vind. Ἡ, 488. Ἔγνω ó É m 
Λαίπωρος σύν φαύλφ μαθὼν λόγον 
Par. Α. ὁ ἄθλιος “4γκαῖος, σύν τῇ 
βλάβη διδαχδείς — τοῦ µάντεως δη-- 
λαδή Par. C. ὁ -4γκαῖος εραύµατι 


Sic Par. ABDEFGHJL. Neap. 1. IL LII. 
ehd. ατανόντα τς Ciz. κτανοῦμε Par. CKy 


Vind. HH. 489. "Or πολλὰ vov 
χείλους zeà τῶν δεπαστραίων ῥευ-. 
µόάτων, κατὰ τὴν παροιµέα»' πολλὰ. 
ἀναμεταξὺ χύλιχος καὶ χε(λδὸο ἄκρον. 
πέλει Par. A. ἤγουν πολὺ ὁιάδεηµα 
ὑπάρχον τῶν χειλέων, τῶν Ge» ὕη- 
λαδή Par. C. ὅει--εοῦ χεέλεος ἄχραυ 
--ποτηρίων Vind. Il. 

400. ΜΕεταξὺ κυλίει ἡ Moio&, ὁ 
πάντων ἀνθρώπων µητηρ Par. A. 
ἡ πᾶσιν γεννῶσα τὰ ty μένα Par. 
C. μεταξὺ φέρεε, χυλίει ἡ εἱμαρμέ-. 
»», ἤγουν πάντα γεννὠώσα εἱἰμαρμέ- 
νη Vind. H. µέσον---ἡ µήτηρ. πάν 
των Pal. 40. 401. Ὁ P; αὐτὸς 
τῷ Λλευχῷ πᾶς λευκαινὀμένος τῷ 
ἀφρῷ Par. A. ὁ σὺς Par. C. gyovs 
ὁ χοῖρος, λευκῷ ὅλος Atvxewóutxog. 
τῷ ἀφρῷ Vind. Ἡ. «492. Ιὲᾶν τὰ 
ὀξύ, νῦν dà ὀδούς' τφοφήσας, ἤχη-ι 
σας — τν ατείναντα ἡμυνατο 
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πλήξας ἀφύκτως ἆκρον OQygUroO opvpór. 
τρίτος δὲ τοῦ: µάρφαντος ἐχ χοίλς πέτρας 
χέλωρ ίγαντος ὅπλα, τόν ποτ sg Δέχος 
λαθραϊῖον αὐτόκλητος Ἰδαία n0, 

Ud] Cod ἐς ᾧδην ἴξεπαι καταιβάτες,᾽ 
Φρήνοισιν ἐκταλοῖσα, ]Movyitov τοχάδ 
ὃν δή «πού ἄγρωσαοντα: Κρηστώνης ἔχις. 


ΔΥΛΟΦΡΏΩΝΟΣ 


495 


Pal..40. et. Editt. omnes. Fabula de Meleagri;morte notior est, quam 
qoae pluribus hic exponi debeat, Vid. Paus. X. 31, 4. Schol. ad Ar: 

epb.. Rar. 1262. et Heynijum ad. Apollod. 1. 8, 1. 

: 408. τόν] Par. ABCDEFGJL. Vind. 11, ἂν. Vit. I. I. HI. Ciz. Rehd. 
et Editt. Ald. Basil. 1. et Steph. τοῦ Par. HK. Pal. 40. et Editt. Basil 
M. Par. H. Commel. Meurs. utrq. Pott. utrq. Reich. et Sebast. 

' 496. πὀρις] Par. AK. et Editt; Ald. Basit. 1j. Par. Ik Commel. Meurs. 
utrq.'et Reich. πόῤῥις Par. BCDEFGHJL. Vind. 1. IV. Vit. I. H. lil. 
Ciz. Pak, 40. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Sebast. 

498. ἐκταχεῖσα] Quod vulgo editum est, ἐνταχεῖσα, meque sensus 
fert, ueque libri satis tuentur. Nostram lectionem praebent Par. AC 
DEFGHJRL. - Vat. 1307. Neap. I. ΠΠ. 11. Vind. H. Vit. I. H. Ill. Cz. 
Pul. 40. et Ms. Canterí.. ἐντακεῖσα Par. B. et Vind. IV.  Restituit iam 
Sebastianus. —  Mouvírov] Potterus: Νου advertisse videntur priores 
Interpretes , lonicam.esse hanc vocem, et pro Morírou poni; uade fà 
ctum ' ut Μπένι Latine-appellent. Eustathius (ad Iliad. f. 494. p. 205 
29. Edit. Rom. 'l'om. l. p. 213, 33. edit. Lips.). à JMórewog, ὃν Ἰωγικως 
µειὰ τὀῦ U προφέρὲι ὁ duttóqooy, ** 


Par. Α.’ γουν ατανδείς — ἢ τὸν 
μέλλοντα ἀτεῖναι 4γκαῖον, 4 τὸν 
ἁτανόντα ἸΜελέαγρον Par..C. ὁὀδούς, 
ἠχφ ᾧ.εοθµενος, οἷον πεπεωκώς — 
ες Λελέαγρον καὶ τὸν φορεύσαντα 
Find. 31. τὸν Ἀέλλοντα Φφονεῦσαι 
αὐτὸν ἐτιμώρησε Pal. 40. | 
':403. . Πρώσας ἄκρατήτως τὸ ἄκρὸν» 


ο ο εντος pua sos Vind. 
. . 496. Σχοτεινόν, xguquer 9" 
τόχλητος ἡ «4αοδίκη.  dilgyopus 
Páür. A. αρύφιον, cup ἑαυτῆς li- 
Φοῦσα — λείπει τὸ ἐδέξατο Par. P. 
ztoprixóv , ἓξ ἔρωτος. Par. C, «to. 
προαίρετὸς ἦλθε Τρωϊκὴ δάµαλις W 
-«ἀαοδίχη, Φυχγάτηρ Πριάμου VN : 


ἀστραλάλιον τοῦ πολεμιχοῦ. Par. A. 
εὐκινήταυ πολεμιστοῦ Par, 6. .τρώ-- 
σις ἀναίτως.. δανασίμως τοῦ πολε- 
μισκοῦ. ὥσεραγαλον Vind. M. εἰ 

νεία τοῦ τοχυτάεου βουβώνος Pal. 
'40..» «404. Τὸν. θησέως παῖδα λέ- 
Υὲι — τὴν iv Τροιζῆνι λέγει. υἱοῦ 
Π{αγδρνὸς Par. A.. xou πέτραν, 
τὴν iv Τροιζηνι λέγει, qv Καλλίμα- 
xoc καὶ Πλούταρχος Κολουραΐαν 


καλοῦσι Par. B. ἀχάμας, ἄγουν ἄπε-- 


λεύσετιρ εἰς Κύπρο» — ἤγου» τοῦ 
ΘἨσέως, τοῦ λαβόντος Vind. IM. . 
| 400  Yid?, τοῦ Θησέως λέγει --- 


ὄντιενά ποτε elc κοίτην Par. A. 


d 
e. 


Θησέως ἢ -αἰγέως — ἤγὸυν τὸ δάφος, 1. 


4th τὰ ὑποδημαεα — οὗ ποτε, ἄν- 
πίπτωδις — συνουσίαν -19U 4χαμα»-. 
τος. Par, C., ὁ υἱός, 'ἤγουν ὁ -xa- 
3 »' ^- gp - 
µας, :Πγουν. τοῦ. Θησέως: η, τοῦ .4i- 


ὅτε ἐπρέσβευααν πρὸς τοὺς 
ho ήδης xal άχάμας Pal 40. , L 
407. H ζῶσα slg τὸν “4ιδην ἄφ 
ξεται.καταβαίνουσα Par, A. £39 — 
jj καταβιβασθεῖσα Pal. 40. - 
, 498. Τοῖς κλαυθμοῖς µαρανδεὶ 2: 
1 τοῦ Movrírov µήτηρ «ουν $e 
à ὄνομα κύριον Par. A.  IxA207 
σα Neap. l. et 1]. ἐχλυπουσα e 
τηρ Vind. 1. 499. Ὅνιυα τὸ 
ἀγρεύορτα — τῆς Θράκης ἐσι 
ἀπὸ τόπου ὁ ἔχις Par. Λ. á 
ἀγρεύοντα΄ ὃν Μόνιτον ατεγεν S 
Θράκη gie, ὅταν ἡ arque, 
μάμμη αὐτὸν μετὰ τὴν XU 
Aou τῷ πατρὶ ΟΑκάμανιι C9 S, 
στώνης, τῆς Θράκης", OUT ol 
ἐχληθη ἀπὸ «Κρηστώνης, “ρεθς ; 
Κυρήνης θυγατρός Par. €, 
το») συκαθροίζούτα τοὺς «44933 


€ 








421 EE AND. 


ατενεῖ, πατάξας πτέρναν 


ὅταν τέχόντος αἰχμάλωτος ἐς χέρας 


123 
ἀἁγρίῳ βάλει, 


7j πατροµήτωρ τὸν ὀνόφῳ τεθραμμµένον 
βάλῃ { οογνὸν ᾿σκύμνον. 7 μόνῃ ξυγὸν 
δούλειον ἀμφήρεισαν ᾽άχταίων λύχοι, 


τῆς ἁρπα είαης ἀντίποινα Φυιάδος. 


905 


ὧν ὀστράχου, σερόβιλος ἐντετμημένος | 
κόρσην σχεπάσει, ῥῦμα φοιγίου δορός. 


ο. EN: Vit 


field. ad rom. v. 90. 
ABCFJL. Neap. 1. Il. 11. Vind, 1. 
usitatiorem formam 


τοῦ dyvo 
vépry. 

καὶ τὸν γνόφον, dvó 
p. 236, 32. Koen. ad 


503. βαλ 
505. Swiedog ) 
506. στρόβιλοςἸ] στρόβηλος Par. A. 
— ἐντειμημένος] ἐκτετμημένος Par. 


Ov. 


ur. αἰχμάλωτον Par. B. — ἐς 
1. Pal. 40. Rehd. et Im 
EGHEK. et Vit. A. vitiose. sig Par. FJL. 
902. πατροµήτωρ] Bimilium vocabulorum silvam habes apud Blom- 
[eodd Ῥ . 88. edit, Lips. — 
Vit. 1. 1I. Ciz. Pal. 40. quod librarii, 
"οφ inferentes, interpolarunt in Par. DEGHK. 
Vind. IV. et Vit. ui. Besyckina: dvoqtpóv* GxortivÓy * 
λέγεται γὰρ τοῖς «ἀἰολεῦσι ἀνόφος, ἀπὸ τοῦ. 
chol. ad Aesch. Prom. 570. οἱ 
ο». Cf. Etym. 
regor. Corin: p. 373. edit. Schaef. 


βάλη Par. A. βάλλει Par. B. 
ic Pal, 40. ἀριάδος Par. 


χέρας] Sic Par. ABCD. 
ressi omnes. ἐσχάρας Par. 
ic. l. et Ciz. 


óvogo) Par. 


έλα»' ἀπὸ 
ονεῖσὃαι τὰ 
d 4ωριεῖς τὴν γῆν dy -φασι, 
v. ἀλευαδα. p. 60, 8. coll. 


ali Par. C. 

. vitiose. 

Vind. ]V. Pal. 40. στρόβιλος Vit. IIT. 
CJL. Vit. 1. Ciz. et ai 40. nou 


apte: — 507. κόρση»] κόρσιν Par. B. Vit. I. et Cis. κόρσαν Par. C. 


τῆς Guzijc, καὶ ly τῷ ἀγρῷ dycatot- 

φόμενον --- ἀπὸ Θρᾷκης Vind. τπτ 

κυνηγοῦντα — ὄρους Θράκης --- ὄφις 

Pal. 40. yii n 

τὴν πσέρναν t$ χαλεπῷ kp Par. 
φφονεύσει τρώσας, ditas τς ἤγουν " 
oru, &xo. Vind. 

l. Όταν TOU εννήσαντος αἷ-- 
Χµάλωτος slg τὰς χεῖρας Par. A. 
τοῦ πατρὸς. αὐτοῦ — 5 -αἴν Ped A. 
ἤγουν τοῦ Αχάμαντος P 

$02. toU πατρὸς ui "no τὸν 
σκότῳ ἀνατραφέντα Par. λα iir yvo- 
qQ «{ωρικὼς" ob γὰρ d'oqeis idi 
y ὃ τιθέασι Par. €. 5 -4ἴθρι μή-- 
tgo Θησέας, dug?) σκι αμτοφ 
Pal. 40. yroqo "Neap. . v σαότεὶ 
Neap. 1Η.. η ρα, " µήςηρ τοῦ 
πας αὐτοῦ — τὸν. ἐν αὁραίας. 
din έξεως E add ta^ τὸν. MaUrexox, 
, 003. ΗΠλήξει (eic) Oteyi- 
στὶ ας. σχύμνον. , Ἆτινε 
μόνη τὸν ζυγόν' λέγει δὲ τῇ “ἴθρᾳ 
ar. A. δώσει, , 9994 Movritoy, — 
τῇ 4ἴθρᾳ, τῇ πόρνη Vind. 11." 
504. «{ούλειον περιέθηκαν 4 dioc 


. 


χουροι, ob τῶν «4θηναίων ἅρπαγες 
Par. A, ἀντὶ περιέστησαν --- οἱ did 
“Αθηναίων ἅρπαγες καὶ πορύητ 
Κάστωρ καὶ Πολυδεύκης * Ax e δὲ 
ἐκαλεῖτο ἡ LLL " 5 ἀπὸ "κταίω-- 
νος βασιλέως: 5, ὅει͵ τὸ πλεῖον μέρος 
τῆς -4ττικῆς éxij , 719. παραθαλασ- 
cw» ἐστι Par. C. πε ριέδηκα», ἐπέ-- 
βαλον — τόπων "ruis — "ASmraduy * 
ὁ Καστωρ καὶ ó ΠΓολυδεύκης οἑ 
«4ιόςκουροι Vind. M. δουλικὸν ἠδραί- 
ωσαν ---᾽ἀπὸ τῶν «άττικῶν οἱ «{ιός-- 
χουροι Pal. 40. 600. 'ἀντὶ τοῦ, 
τῆς ἁρπαγείσης, «Φηλόνοτι Ἑλένης, 
ἀντέχτισιν --- Μανάδος, ἈΒάκχης 
deg. ἀντίσηκα (fort. ἀντισήχω- 
α) Par. C. ἤγου» τῆς Ἑλένης 700- 
pti Vind. Hl. - ToU wov, ἐξ ob 
ἐγένοπεο — εἲς δύο τετμημένος Par.A. 
τὸ περιφερὲς ἥμισυ — διχοτετµηµέ- 
voc Par. €. Κάστορος «καὶ Hoávótv- 
xouc* τοῦ «oU τὸ zeguptois diyoro- 
μον — χοπεὶς elg dvo Vind. ll. τοῦ 
eov 5 σφαῖρα — σχισθείς Pal. 40. 
7. Τὴν πεφαλην σχκεπάσει — 
φύλαγμα, σκέπασµα 100 φονικοῦ 


194 4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 

τὰ δ) ἄλλα Φριπόβρωτος ἄψαυστος δόµων 

σφρογὶς Φοκεύσει, Φάμβος ἐγχώροις μέγα. 

ἃ δὴ πρὸς ἄστρων Χλίμακας στήσει δρόµον 
τοῖς ἡμιθνήτοις διπτύχοις «{απεραίοις. 

οὓς µήποτ, ὦ ZsÜ σῶτερ, ἐς πάτραν ἐμὴν 
στείλαις ἀρωγοὺς τῇ διραρπάγῳ xpext. 
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508. Sprrófporoc επόβροτος Par. Α. Φὁριπόβρωτα Ciz. et Vit. I. in 
Schol. ο. bes! μπας. collegit Meursius ad h. 1. Hesychii av 
tem verba v. Φιπόβροτος, quae emendavit Valckenarius ad Ammon. ll. 
b. p. 105. emendate iam legebantur apud Favorinum fol. 262. edit. 
Rom. (1523.) Φιπόβροτος, quod exhibet edit. Hesych. Albert., est vitium 
typoth. ex edit. Ald. repetitum. Vid.. ScAow. Supplem. ad Hesych. elit. 
Albert. p. 360. — — &«varoc] ἄψαυστα Par. BDEGK. Neap. 1. II. 1il. 
Vind. Il. IV. Vit. H. 111. Pal. 40. — ὁόμοις Par. E. 

600. δοκεύσει] δοκχεύει Par. A. — μέγα] µέγας Par. F. 

510. κλίμακας Χλίμαχα Par. Λ. — στήσει] στήσῃ Par. G. Vind. IV. 

: Ld 


ων 
Vit. lll. — 511. {«απερσίοις] .4απεραίαις Par. ΑΛ. διπτύχοις «4απερσίοις 
Par. J, Cf. Hesych. v. «απέρσαι ibiq. Albert. et Meurs. ad h. |. 

612. μήποτ m Ζεῦ] µήποτε Ζεῦ Par. J. — σῶτερ] πάτερ Par. DEKL. 
Vind. 11. 1V. Vit. 1l. ll. et Ciz. ὦ πάτερ (scriptum ὦ περ) Par. G. et Vit. 
Ill. quod proxime accedit ad veram lectionem. — 513. diceozeyo) 
Par. ACDEFJ. Neap. I. Hl. HI. Vind. 1l. Vit. I. II. Ciz. Pal. 40. et Editt. 
Basil. 1. Steph. et Sebast. ὀυςαρπάγῳ Par. BGHLK. Vind. IV. Vit. lll. 


' 
Edit. Ald. et reliquae omnes. Φυςαρπάγφ Rehd. Cum utraque lectio 
locum habere possit, ita quidem, ut Helena aut bis rapta dicatur, att 
rapta in eorum perniciem, qui rapuerint eam: non dubitavimus tamen 
priorem praeferre, cuius sensus propter allusionem ad aliam fabulam 
exquisitior et, ut ita dicam, plenior videri possit, et eui ex addito vv 
cabulo χρεχὶ id idem accedat, quod commendet alteram. Sensus es: 
Ne Helenae, iterum rapiendae, eosdem miseris invictos vindices, qu 
rTum fortitudinem is, qui primum eum rapuerat, cum. magna patrie 
calamitate est expertus..— αρελέ] κρὲξ avis marina, cuius iniucunda 


χλίμαχας δρόµον στήσει Par, Λ. εὖ- 


ὅόρατος Par. A. χόρση χυρίως ἡ 
εργετήµατα Par. Β. ἅτινα Έργα, εὖ- 


μῆνιξ λέγεται" οὗτος δὲ τὴν xtqa- i 
jad. Ἡ, 


λὴν λέγει — πολεμιχοῦ ξέφους Par. C. 
χεφαλην φυλάξει, des (ru φοινι-- 
xov Vind. 1. πολέμου Pal. 40 


008. Τὰ δὲ λοιπὰ ὑπὸ θριπῶ»ν' 


ον ο. — ἔστι δὲ 9.oliy σκώληξ, 
ς τὰ ξύλα ερὠγει--- ἀκράτητὸς τῶν 
οἴκημότων Par. A. ἤγουν την ἄλλη» 
Αττικήν" ἤγουν τὸ σκωληχόβρωτο» 
ξύλο»᾽ τοιουτοις γὰρ ἐσφραγιζον Mod 
τοῦ, εὑρεθῆναι τὰς σφραγέδας Par. C. 
πράαγµατὰ---σχωληκόβρωτος Neap. I. 
et Vind. Il. χρήματα — σλὠληκό-- 
βρωτος Pal. 40. 500. 'H eqoayle 
ἐπιτηρήσει xal φυλάξει — ἔχπληξιν 
μεγάλην τοῖς ἐγχωρέοις Par. A. «v- 
λαξει — ἔκπληξις τοῖς 4ἰτὶκοῖς Par. C 
ἐπιτηρήσει — τοῖς πολίταις Vind. 11. 

510. ^4nya δὴ πρὸς τῶν 'ἀδτέρων 


εὔγετηματα --- ἀναβάσεις 
eut otra — ζώνας Pal. 40. . 
5Íl1: Τοῖς ἡμιθανοῦσι», τοῖς dvo 


ἐπώνυμον τῶν. Φιοςκούρων τὸ At. 
περσίδις "Pár. A. διδύµοις — 1^ 


τὸ πέρσαι την diy, πολι dazu 
χήν' ἢ.πὰρα 10 Λέρδευν τοὺς lao 
ἤτοι πολελεκοῖς * 7 παρὰ τοῦ λᾶ in- 
zoritoU 'μορέου. «e τοῦ πέρθευ, 6 
ἄγαν πδρθητικοέ Par. C. ἡμιθέοις — 
δυσέ--- τοῖς. «{ιοςκούροις πολεμαθίὸ 
ἄγων πδρόηκαῖς Vind. Il. ς 
DIO; Οὕστας µηδέποτε, o ZU 
σῶτερ, εἰς τὴν ἐμὴν πατρίδα Par. A 
5H. Ἰάποστείλαις βοηδους τῇ ds 
ἁρπιωλείση "EMyg- ἔστι δὲ seii 
ὄργεον «Φαλάσσιον ἀναιδές Par. B 
ἢ 1ῇ ἐπὶ καχῷ ἁρπαγείσῃ Paro 


9 





t BB NP. 125 
μηδὲ Ππτερωτὰς ὁπλίσαντες ὀλκάδας, 
πρύμνης ἀπ ἄχρης γυμνὸν αἰψηρὺν πόδα 
sl; Βεβρύκων ῥίψειαν ἐκβατηρίαγ. 
uà" οἱ λεόντων. xdiyÓe καρτερώτεροι, 
ἀλκὴν ἅμικτοι' τοὺς one ἐφίλατο, 

xci Ói ᾿Εννὼ, xoi Τριγέννητος Φεὰ 
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et ad taedium usque repetita vox pro infausto nuptiarum omine habe- 
batur. Vid. Hesych. et Suid. h. v. quos exscripsit Favorinus. Gloss. 
Herodot. (ad ll. 76.) χρὲξ ὄρνεον δυςοιωνιστὺν τοῖς αμοῦσιν. 

914. μηδέ] μὴ δέ Par. G. Neap. I. Hl. Vit. I. Ilf. Ciz. Pal. 40. et 
Rehd. Editt. Ald. Basil. IJ. Par. 1l. Commel, et Meurs. utrq. Reliqui 
libri μηδέ. — ὁπλίσαντες] ὁπλίσαντας Par. H. — 518. ἄχρης] ἄχρους 
Par. G. et Vind. IV. Religui Codd. omnes ἄχρας. Vid. v. 2. et 714. — 


&a ) ix Vit. L et Ciz. ἀπ᾿ Rehd. — αἰψηρόν ] λαμφηρόν Par. DEGK. 


Vind. II. IV. Vit. HI, et Editt. Basil. 1. et Sebast. «ljngor Vit. II. 
516. Βεβρύχων] Nic ter apud Lycophronem (vid. infr. v. 1305. et 
1474.) correpta media syllaba, quae alias etiam producitur. Choero- 
boscus ad 'Theodos. Can, in Bekk. Anecdot. Gr. lil. p. 1353. Τὸ Βέβρυξ 
χατὰ τὰς πιώσεις τὰς μὴ ἐχούσας τὸ ξ διφορεῖται κατὰ τὸν χρόνο». εἕ- 
ρέδη γὰρ καὶ ἐχτετεμένον ἔχον τὸ V, οἷον' Ἠεβρύχων βασιλῆος 
(Apollon. Rhod. 1l. 2. coll. il. 129. 768. Dionys. Perieg. v. 805.) καὶ 
συνεσταλµένο», oior* o0d' ἄρα nb ἄνδρες ἀκήδησαν βα- 
σιλῆος (Apoll. Rhod. ll. 98. coll. Il. 136. Theocr. 14. XXII. 29. 77. 
91. 110.) xe παρ Εὐφορίωνι' ἀπόπρο δὲ Βέβρυκα πύκτην' xo 
παρὰ «4υχόφρονι᾽ elg Βεβρύχων ῥίψειαν ἐκβακτηρίαν. Cf. 
Draco. Straton. p. 28, 5. — ἐχβατηρίαν] ἐκβακτηρίαν Par. AL. Vit. I. 
Ciz. et Editt. Basil. l. Steph. et Nebast. Eodem vitio laborat glossa 
Hesychiana a Favorino exseripta: Ἐκβακτηρίας “4ρτεμις' ἓν 2er. 
e« 


(eg 517. καρτερώτεροε] x πτερώτεροι Par. À 

» --- ο ροε « ει " . ἆα 
EK. Neap. lll. — € 519: Τριγέννητος | Τριγένητος Par. 
dit. Sebast. Hic versus omissus est in Par. K. 


Corrige : Ἔχβατ 
τερώτατοι Par. 


G. Vind. IV. Vit. HII. et 


τῇ δευτέρως ἁρπαγείση 'Elfyn* 6η- 
arie ντος. eure gov MÀ £a vU gos 
χρὲξ ὄρνεον Φαλάσσιον ἴβιδι ἐοικός * 
ἔστι δὲ Ἶβις περὶ την -4ἴγυπτον óv- 
παροφάγο» Par. C. τῇ Ἑλένῃ τῇ 
πόρνη Neap. Ill. τῇ δευτερο» &ag- 
σε. ὀρνέῳ (leg. πορνῃ) 9yovv 
Ἑλένῃ Wind. M. ἐκ δευτέρου ἅρπα- 
γεέση — κρὲξ εἶδος ὀρνέου Pal. 40. 
614. Λ{ηδὲ τὰς πτερωμένας ' διὰ 
τὰς χώτεας ' ὁπλέσαντες ναῦς' λέγει 
δὲ τὰ ἐστία Par. A. τὰς vijag Vind. II. 
615. '4uó τῆς ἄχρας πρυµνης yv- 
pror, ταχὺν πόδα Par. Λ. αοπλο», 
ταχύυν Vind. ll. 516. Eig; τὴν 
τω» Τρώων ῥέψειαν ἔχβασιν, γην 
Par. A. αἰγιαλόν, ἔκβασιν Par. C. 
τῶν» Τρώων αἰγιαλόν, ἔχβασιν, ἔξο- 
Jor. In margine: Βεβρυχων ἔθ 
dvo* τὸ μὲν πρὸς τῷ llorvig ἐν τῇ 


Ασίᾳ' 10 δὲ παρὰ τοῖς Ἴβηρσιν ἓν 
τῇ, Ἑὐρωπῃ) περὶ δὲ τῆς ἐν -4σίᾳ 
διάφοροι γεγόνασι ὀόξαι, ὅτι ἀπὸ 
Béfovxog, ἢ ἀπὸ Βεβρυχης, καὶ ἄλ- 
λοι ἄλλως. τὸ ἐθνικον Βεβρύχιος καὶ 
Βεβρυχία" εὕρηται xoà Βέβρυσσα ὡς 
Ῥοίνισσαι Ἀίλσσα, θΘρῇσσα" ἔχει 
(e οἴχειότητα τὸ σ πρὸς τὸ ξ. (Cf. 
Steph. Byz. in Ἠεβρύχων) Vind. 1. 

617. ΛΙηδὲ of τῶν λεόντων τού-- 
των ἀνδρειότεροι Par. Λ. τῶν «Ίιος-- 
Χούρων * τοὺς -4ᾳαρέως παϊδας λέγει, 
1άαν χαὶ υγχέα Viud. M. 

518. Την δύναμιν ἀμιγεῖς. οὓς ὁ 
πόλεμος ἠγάπησεν Par. Λ. ἄπρος- 
όμιλοι Par. C. ἰσχυροέ, ἀσύγχριτοι * 
οὕστινας Vind. Π]. 519. Κο g 
σεµνἡ Ἐνυὼ καὶ 4θηνᾶ Par. A. £y- 
dofog ρα Par. C. ἐπίφετον τῆς 
"Hoeg — ἡ «δηνᾶ Vind. 1. ^ 


126 ΑΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 

Βοαρμία {ογγᾶτις Ὁμολαϊς Βία. 

οὐκ ἂν τὰ χειρώναχτες ἐργάται διπλοῖ, 
4ρύμιας τε καὶ Πρόφαντος, ὃ Κρώμνης ἀναξ, 
ἐλατύπησαν κοιράνῳ ψευδωμύτῃ, 

ἓν ἦμαρ ἀρχέσειε πορθηταῖς λύχοις, 
στέρξαι βαρεῖαν ἐμβολὴν ῥαιστηρίαν, 
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520. πε Ἡοαργία Par. A. — «4ογγᾶτις] «4ογχάτις Par. B. εἰ 
Rehd. .foyarig Vit. Η. ««ωγγάτις Ciz. Canterus maluit 7foyyeri , quisi 
Dea ab hasta, quam gestare solet, denominata fuerit. Quod licet com 
modum sensum praebeat, magnopere tamen vereor, ne non sit verum. 
Multo enim in talibus, quam in aliis nominibus, difficilior emendatio 
est. — 523. κοιράνῳ] τυράννῳ Par. L. Vit. I. et Ciz. — 3525. στέρξα] 
Sic libri sine ulla varietate omnes. . Canterus autem et, si notae mar 
ginali Edit. Meurs. fides habenda est, etiam losephus Scaliger malue 
runt στέξαι' quorum coniecturae nollem nuper patrocinatus esset Ret 
sigius ad Oedip. Colon. v. 11. p. 176. στέργειν enim eam significat ani 
mi conditionem, qua cum firmitate atque perseverantia aut appetimus 
quae iucunda sunt, aut contraria fortiter toleramus. taque in omni 
bus locis, ubi firma quaedam animi voluntas ac perseverantia eipri 
mitur, haec lectio minime est sollicitanda. Vid. Soph. Oedip. Tyr. 11. 
'Trach. 988. (Herm.) coll. Aeschyl. Prom. 11. Aganin. 1551. (Well.) Eu- 
rip.: Orest. 1021. Phoen. 1699. (Pors.) Hesychius: οὖκ .ἔστερξεν' οὐχ 
ὑπέμεινεν". Photius: στεργέτω. oiov ατεγέτω, vztoutvéto* οὕτως ΠΠλάτων. 
Suidas : στέρξω" ὑπομενῶ. Etym. M. p.725, 55. στέργω — γένεται παρά 
τὸ στέγω, ὃ σηµαίνει τὸ faro καὶ ἑδραιώ καὶ βεβαιῶ. ἀπὸ τοῦ Or οὐ) 
στέγω, καὶ πλεονασμῷ τοῦ Q, στέργω, ὡς qu, φέβω, φέρβω. quod 
memo, opinor, de ea causa allatum putabit, ac si hanc rationem ety 
mologicam probandam.existimem. — Favorinus: στέρξις ἐστὶ τήοησις ὃ- 
νοέως 7 ἀγαπήσεως. |n verbo στέγειν autem haec firmi atque perse 


520. Τὰ τρία ἐπώνυμα τῆς 4δη- ὁ τῆς ΙΠελοποννήσου βασιλεύς' 1 
»&c* τὸ δὲ Βία, loyvoa Par. A. διὸ Κρώμνα. εὐθεῖα Par. À. τῆς χωρας 


τὰς βόας ἅρματος ἐπιβαίνειν ζωγρά- 
φουσι τὴν -4θηνᾶν Ρατ. Β. ἡ φρό- 
νησις, 7 ζευγνύουσα τφὺς BoUc* ἡ 
τιµωµένη ἐν τῇ «4ογγάδι χώρᾳ — 
Θηβαία --- ἴσχυρά Par. C. ἔπίθετον 
τῆς 4θηνᾶς — ἡ ὄυνατη Vind. ΠΠ. 
βοὰς ἁρμόζουσα, ζευγνύουσα — πα-- 
θὰ Βοιωτοῖς -- ἡ ὁμοῦ φθείρουσα — 
βιαία Pal. 40. 521. Ox ἂν 
ταῦτα oL χειρότεχναι, οἳ βάναυσοι 
Par. Α. ὥτινα τείχη --- of. διὰ τῶν 

ειρὼν ἐργασάμενοι τὸ τεῖχος τῆς 
Ἰλίου, ἤγουν ὁ ᾿ἀπόλλων καὶ ὁ 1Το-- 
σειδῶν — περἰσπαστέον’ διπλὸς δὲ 
κυρέως, ἐξ οὗ καὶ διπλοὶ ὀξύτονον 
Ρας. C. εἰ ταῦτα γένοιτο — τὰ τεί- 

η, ἅτινα ol χειροτέκτονες, οἱ ἓν 
ταῖς χερσὶ ἑργαζόμενοι, δύο. ᾽πόλ-- 
λων χαὶ Ποσειδὼν Vind. ΙΙ. e }ὰρ 
ἕλθωσιν — ἄνακτες τῶν λεπτουργῶν 
(leg. λειτουργὠν) Pal. 40.᾽ 

522. Ὁ ᾿4πόλλων xci ὁ 1Ποσειδῶνι 


Κορίνδου, ἢ πόλεως Παφλαγονίας 
βασιλεύς Par. C. ὁ ᾽4πόλλων παρα 
ΜΜιλησίοις, ὁ ΙΠοσειδῶν παρὰ 8o- 
θίοις — χωρίον, πόλις ΙΙαφλαγυ- 
γίας Vind. ll.  ὁ Απόλλων παρα 
Κίλιξι — χώρα Κορίνθου Pal. 40. 

523. Ἐλάξευσαν, ᾠκοδόμησαν 1 
γευδωμότῃ Par. Λ. διατάκτοοι Tr. 
C. ᾠκοδόμησαν, ἔχτισαν, ἐλαξεύ- 
σα» βασιλεῖ, τῷ. 4αομέδοντι Ὑπά, [ν 

624. Πρὸς µίαν ἡμέραν οὐκ 0t 
χέσειε τοῖς πορθηταῖς λύχοις Aye 
δὲ τοὺς περὶ "day Par. A. Ówr 
δείη — τοῖς zepl Ἴδαν, A vyx£t, 
Καστορα καὶ ΙΠΠολυδεύχην Par. c. 
«vríztOo0i:c^ τῶν πορθητῶν vxo 
Vind. H.  - 

920. Ιζοθῇῆσαι τὴν βαρεῖαν ἐμβολη” 
Φδαρτιχήν Par. A. µάχην τὴν Φὺ. 
m Par. C. κρατῆσαι, Unoutir, 
A(AevOGI» φφθαρτιχὴ ἀφανιστιχή 
Vid. M. ^ ps ff 








UALEXN AN d PA. 127 
χαίπερ πρὺ πύργων τὺν Kevacroeiov µέγαν 
ἐγχώριον γίγαντα δυςμενῶν μοχλὸν 

ἔχοντα, χαὶ τὸν πρῶτον εὐστόχῳ βολῇ 
μαιμώῶντα τύψαι ποεµγνίων ἁλάστορα. 

οὗ δή nor αἴθων πρῶτα χκαιγίσει δόρυ 
xigxog ῴρασὺς πήδημα λαιψηρὺν δικὼν;, 
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rantis animi notio prorsus desideratur; quo fit, ut proprie de rebus 
dicatur, quae tegunt aliquid, ita quidem, ut id aut in se contineant 
et occultent, aut alius rei impetum ab eo arceant. Hinc autem facil- 
lime intelligitur, quomodo et defendendi et sustinendi notiones prove- 
nerint; nam id, quod arcet quidquam ab aliqua re, et defeudit eam, 
ἃ qua illud arcetur, et illius, quam arcet, impetum in.se recipit at- 
ue sustinet. Optime Hesychius: σιέγει: αρύπτει, συνέχει, βαστάφεε, 
ὑπομένει. Lexic. Seguer. p. 369. στέγειν' δέχεσδαι' βασιανειν. — Favori- 
nus: στέγει' βασι(φε. ὑποφέρει, ὑπομέμει' καὶ στέγειν, τὸ συνέχειν' 
ὄνεν καὶ στέγη, ἡ περιέχουσα. Cf Suid. v. στέγε. et Blomf. Glossar. 
ad Aeschyl. Sept. 202. p. 115. edit. Lips. — ἐμβολήν] ἔκβολην Pur. G. 
620. πρὺ nvoyor] πρὸς πύργον Vit. Il. et Ciz. vitiose. — τὸν Κανα- 
στραϊον] τῶν A«ractoeíar Par. C. — 527. γ/γαντα] Onofrio Gargiulli 
in Ánnotat. ad versionem ltalicam Lycophrouis p. 34. οἱ Frigi erano 
di origine Tracica, e delle 'l'racia era originario anche Dardano, au- 
tore della stirpe di Priamo. Colla denominazione di gigante qui data 
ad Ettore si vuole, come io rifletto, non tanto alludere ai giganti 
della '—Tracia, quanto alla di lui statura, forza, e potere. Γίγας᾽ dv- 
y«Grgge , ἰσχυρόν. Esichio. Altri eroi anche giganti sono appellati dal 
poeta, come in seguito vedrassi. * — . 530. χαωίσει] Par. BDEFGHJK. 
Neap. I. Ill. Vind. H. 1V. Vit. 1l. IIl. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. 
I. 1l. Par. M. Commel. Steph. Meurs. utrq. et Pott. utrq. ααινήσει Par. 


A. ωσεί Par. C. κινήσει Par. L. Vit. Ll. Ciz. et Editt. Reich. et Se- 


bast. s«»ncts« Neap. lli. Non opus esse arbitramur, ut lectionem no- 
stram, sensu optimam et librorum auctoritate firmissimam, contra 
Reichardi adnotationem tueamur. Cf. Etym. M. v. εὔαρχος p. 388, 43. 

$31. dixov] ὁακών Par. AB. hic quidem cum gloesa τρώσας. ὁέχην 
Par. H. in marg. yo. δικών. díyor Ciz. 


629. Ifoo9vpoUperoy. ἠτλῆξαι . τὸν 


626. Καίπερ πρὸ τῶν πύργων τὸν 
Θρᾳκχικόν, ἀπὸ τόπου, ἀχρωτήριο»' 
τὸν αν Par. A. ἤγουν τὸν dy- 
ὀρεῖον "Έκτορα Par. €. x&v ---ἔχρω-- 
150t0». — τὸν Ἕκτορα Vind. 11. 

27. ToU ἀχρωτηρίου πλησίον ᾧ- 
χησαν» οἱ Γίγαντες --- ἀντὶ τοῦ, 
ἀσφαλειαν κατὰ τῶν ducutvov Par. 
À. ἀποτρεπτικόν Par. Β. ἀποτροπέα 
Par. C. τὸν Ἕκτορα, καταῤῥακτῆρα, 
ὀλετῆρα" λέγει τὸν Ἕκτορα Vind. H. 
Γρώων --- τοῖς Ἕλλησι — ὀχύρωμα 
Pal. 40. 528. Τὸν Ἔχιορα ἔχον-- 
τα, xul τὸν πρώτον» τῇ εὐστόχῳ 
βολῇ Par. A. τινὲς τὸν -«4χιλλέα Par. 
C. Ίγουν τὰ τείχη — καὶ εἴθε, o 
Ζεῦ πατέρ, us) στείλαις τὸν 1ἴρωτε- 
σίλαον ---απιρίᾳ Vind. ll. .. 


τῶν Ἑλληνων ὀλετῆρα Par. A. τὸν 
φθοροποιόν Par. B. τὸν Ἐκτορὰ, 
πλῆξαι τῶν Ἑλληνων σφαγέα͵ όλ 
τῆρα Vind. M. 530. Οὕτινος δή 

ποτε ὁ διάπυρος καὶ Φερμὸς ἐν πρώ-- 
τοις τὸ δόρυ κινήσει Par. A. ob- 
τινος Ἔκτορος, τὸ δόρυ χαινίέσει 
καὶ ἐγκαινίσει πρῶτος, ἤγουν σφα- 
γήσεται ὑπ αὐτοῦ, ὁ αἴθων καὶ ὃρα- 
σὺς x(oxoc, ἤτοι ὁ Πρωτεσίλαος, ὁ 
ἄριστος so» Γραικών Var. C. ὁ διά-- 
πυρος. χαίων — xowet, ἔγχαινίσέε 
Vind. II. 931. Τὸν Ifowttaticor 
λέγει — ἀντὶ τοῦ, ἐχβὰς πρῶτον εἲς 
γῆν καὶ βαλών Par. A. τρώσας 
(Schol. legit ὁαχων) Par. B. ἐμ- 
βαλών Par. C. ἱέραξ — τὸν Ifowtt- 


128 4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 
ΤΥραικών ἄριστος, ᾧ πάλαι. τεύχει τάφους. 
ἀκτὴ «4{ολόγκων εὐπθεπὴς χεκµηκότι, 

.ἠΜαξουσία προὔχουσα χερσαίου χέρως. 

:ἆλλ ἔστι γαρ τις, ἔστι καὶ παρ ἐλπίδα 
ἡμῖν ἀρωγὸς πρευμενὴς ὁ «4ρύμνιος 
δαίμων, Προμανθεὺς, «ἰθίοψ, Γυράψιος , 
ὃς, τὸν πλανήτην ógOcynv ὅταν δόµοις 
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633. 2folóyxov] Sic libri et Editt. praeter Sebast. omnes, Cf. Here 
dot. VI. 34. et Schol. ad Aristid. Milt. p. 209. edit. From. Favorinus: 
Zfolóyyol, ἕθνος Θρᾳχικόν, ἀπὸ «4{ολόγχου τοῦ Ἀρόνου, καὶ Θράχης nw- 
δύς. Vid. Steph. Byz. v. 71ó1oyxo. et Soliti. cap. 16. --- 534. ήαζουσί) 
"Ἀ[αζουσίας Par. L. Vit. I. Ciz. quam lectionem etiam Tzetzes in libri 
invenerat: of μὲν ἄλλοι Ἰάκρουσίας λέγουσι μετὰ τοῦ G , καί φάσιν αυτῃ 
ἀχρωτήριον εἶναι Ἑλεοῦντος' ἐγὼ δὲ ΙΜαξουσία φηµέ, ἡ µαστοειδῆς, v0 
εἲς μαζοῦ θέσιν ἐξειχασμένη. Hoc Chersonesi promontorium AMasfunan 
alii appellant; vid. Plin. H. N. Ill. 11. ,,Dein promontorium Chersones 
Mastusia adversum Sigeo, cuius in fronte obliqua Cynossema; ita ap 

ellatur Hecubae tumulus, statio Achaeorum ; turris et delubrum Pre 
tesilai.* Cf. Pomp. Mel. IJ. 2, 8. —  x£oec] χέρας Vind. Il. et Editt. 
"Basil. J. Steph. et Sebast. Poeta χερσαῖον κέρας dixit alludens ad no- 
"men Χεῤῥόνησος. — 536. πρευμενής] Hanc vocem e Lycophrone laudat 

stym. M. | 687, 2. — «ρύμνιος]Ἰ 4ρύμιος Rehd. --- 537. Αθψ] 
Eustath. ad Odyss. o'. 22. p. 1385, 62. edit. Rom. (T. L. p.11, 3. 
edit. Lips.) ὅτι καὶ «{ιὸξ én(9etov «4ἲθίοψ. ἴσως µέν, καὶ διά τι Eug 
ἴσως δέ, καὶ διότι φαΐνεται μυθικῶς φιλῶν ἐπιχωριάζειν τῇ -4ἰθιοπίᾳ' 
οὐκ ἀπειχὸς δέ, καὶ κατ ἀλληγορίαν οὕτω καλεῖσθαι αὐτὸν, ὥς (quer 
παρὰ τὺ αἴθω, τὸ λάμπω' ἀφ οὗ καὶ ὁ αἰθὴορ Ζεύς. — 38. ὀρθώγ] 
ὀρθαγήν Vit. l. et Ciz. Fuerunt, qui, una tantummodo litera mutati, 
Ὀρθανην mallent. Hesychius: Ὀρθάνης τῶν ὑπὸ τὸν Hoaznory ἔστι 3t, 
καὶ αὐτὸς ἐντεταμένον ἔχων τὸ αἲδοῖον. ibiq. Interpp. Cf. Phot. Lex. b. Y 
Strab. Xll. p. 588. Athen. X. p. 441. f. Equidem autem nolui hu 
Joco, in quo nulla est, nisi in accentu, varietas, emendando medic 
nam quaerere. Nam quo certius est, Lycophronem finxisse pariter at 

ue diffinxisse vocabula, ut verborum sensum obscuraret: eo cautior 

ebemus uti iudicio, ne eiusmodi vitia, quae poetae sunt, ΓΑΠ 
imputemus, et ne ipsa fortasse emendationis facilitate decipiamur. 80 
etiam b. ]., ubi libri ad unum omnes in vulgata lectione consentiunt 


ἀχρωτηρίου Par. A. ἀχρωτη (ο " λέ- 


σίλαον λέγει, ἀντὶ τοῦ, «ἐχβὰς πρῶ- ] 
yt. δὲ τὴν Χεῤῥόνησον Par. C. 1/e 


το» Vind. ll. εἶδος ἀετοῦ Pal. 40. 





532. Ἑλλήνων κρείσσῳων ὁ Πρω- 
τεσίλαος: quii ἤδη τοὺς τύµβους 
ἑτοιμάζει Par. Λ. διὰ τὴν µαντείαν 
Par. C. τῶν Ἑλλήνων ,0 ΠἩρωτεσί- 


λαος — ἤδη ἔτοιμαρξει Vind. 11. χα- 
τασχευάζει Pal. 40. 533. "E9vog 


Θρᾳκῶν — εὐπρεπῆς τῷ ἀποθανόντι 
Par. A. χαὶ ὁ πετρώδης αἰγιαλός, 
εὔθετος πεσόντι Par. C. ἔθνος Θρᾳ- 
χικόν — ἀποθανόντι Vind. ll. καὶ 
χαλή — τεθνηκότι Pal. 40. , 

534. "4χρωτηρων «Χεῤῥονήσου * διὰ 
δὲ τὸ αἱαματοειδὲς (leg. μαστοειδὲς) 
οὕτω χαλεῖται -- ερὺ κέρατος, τοῦ 


τῆς Ἀεῤῥονήσου Neap. I. ἡ µαστοῦ- 
δῆς, προέχουσα — τοῦ ἀκρωτηροῦ 
Vind. 1]. 696. "Huiv 805905 
πρᾶος x«l εὐμενής, ὁ Ζεὺύς' Um- 
νυµο» γὰρ «4ιός Par. A. suu" 
Par. C. βοηθός, πρᾶος ' 0 Ζευς - 
οὐ φον. οὕτω ἐκαλεῖτο Vine 
Ι. et Neap. |. 537. Ἐπωνυμᾶ 
4ιός Par. ΛΑ. ὁ Ζεὺς παρὰ 8ovolts 
— παρὰ Χίοις Vind. IL. 

638. Ὅστις τὸν πλανήτην, XU 
δὲ τὸν ᾿4λέξανδρον’ τὸν ἅρπαγαι 
ἢ τὸν ξένον,. κατὰ γλὠσσαν "οἱ € 
κατωφερῇ, Jj ἀπὸ τοῦ ὀρδιᾳν᾽ 7 
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σίνιν xavaQaxtfjoa δέξωνται πικρὸν 
oí δεινὰ κἀπὀφεστα πεἰσὲἑσθαέ ποτε 
µέλλοντες, Ev τε δαιτὶ καὶ Φαλυσίοις 
λοιβαῖσι µειλέσσωσιν ἁστεργῆ Κράγον, 


veri est simillimum, Lycophronem novum vocabulum ὀρθάγης procu- 
disse, ut, alludens ad illud nomen Ὀρθάνης, Paridem ut impudicum 
ac libidinosum hominem contumelia denotaret. — In Cod. Ciz. post 
hunc versum statim sequitur v. 543. Quod manifestum indicium est, 
hunc librum aut e Cod. Vit. Il. descriptum esse, aut, quod mihi vide- 
tur probabilius, eiusdem cum Vit. 1l. esse originis. In hoc enim libro 


hi versus literis « et β in margine notantur; quam constructionis no- 
tam librarius, qui Cizensem scripsit, pro indicio turbati versuum ordi- 
nis habuit, alterumque eorum imperite transposuit. — 530. σένι»] Sic 
Par. AL. Pal.40. σίννιν Par. FJ. Vat. 1307. Vit. 1. Ciz. et Editt. Ba- 


" 

sil. I. et Steph. σίνην Par. B. o(vrw Vind. H. Neap. I. 1f. σέντη» Par. 
CDEGHK. iie IH. Vind. tV. Vit. II. Ill. Rehd. et Editt. Ald. Basil. II. 
et post eam reliquae. — 640. κἀπόθεστα] Par. FL. Vat. 1307. Vit. I. 
Ciz. Pal.40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. I. Il. Par. Il. Steph. Commel. 


Meurs. utrq. et Reich. κἀπόθετα Par. AB. κἀπόθέτα Par. C. κάἀπόθητα 
Par. DEGHJK. Vind. Il. (in marg. ἆ . αἀπόθεστα) Vind. IV. Vit. M. | 
(in marg. κἀπὀθεστα) Vit. M1. Ms. Canteri et Editt. Pott. utrq. et Se- 
bast. Eustath. ad Odyss. β. 375. p. 1450, 27. edit. Rom. (Tom. 1. p. 103, 
46. edit. Lips. Τὸ di ποθέσαι ἀντὶ τοῦ ποθῆσαι δοχεῖ μὲν ποιητικὀν, 
fon δὲ ἀληθῶς ᾿άττικόν' εἴ γε καὶ Πλάτων ly τῷ περὶ ψυχης φησί, παρ- 
εσχευασµένη» ὡς οὐκέτι ποθέσων ἄλλο εἶδος αἰτίας. λέγεται τοίνυν éxa- 
Ἱέρως, xal ποθῆσαι xoà ποθέσαι' dq' οὗ xal ἀπόθεστος κύων ἓν τοῖς 
ἑξης (Odyss. ϱ’. 296.) ὁ ἡμελημένος καὶ ἀπόφητος. Cf. Eund. ad lliad. η. 
118. p. 669, 40. edit. Rom. (Tom. ll. p. 148, 40. edit. Lips.) Etym. M. 
p. 131, 34. Hemsterhusius ad Hesych. v. ἀπόδεστος: ,, Apud Lycophro- 
nem v. 540. editur, οἱ δεινὰ xdzó9gra πείσεσθαέ ποτε μέλλοντες — ve- 
rum, quod scripti praebent et Tzefzes, xónó9tora, lubens amplector, 
ut significandi potestate longe accommodatius.'* — . 541. θΦαλυσίοις] Par. 
BCDEGJKL. Neap. I. 1. llf. Vind. II. IV. Vit. 1. IT. lll. Rehd. Ms. Cant. 
et Editt. Pott. utrq. Reich. et Sebast. ὁαλυσσίοι Par. A. ὁαλυσίαις 
Editt. Basil. I. et Steph. ὁαλαττίοις Par. Ἡ. ὁαλασσίοις Editt. Ald. Ba- 
sil. Il. Par. H. Commel. et Meurs. utrq. Φηλυσίοις Par. H. Vide Pot- 
teri Annotat. ad h. 1. — 23542. quuoveno µειλέξωσιν solus Par. A. et 
Edit. Sebast. µειλίσσουαι» Par. K. 


có» ἐστι τοῦ ᾽ἀλεξάνδρου Par. A. 
ένο» Par. B. ὁ Ζεὺς τὸν Mificr- 
door τὸν ξένον, ἤγουν τὸν ᾽άλέξαν-- 
ὅρον τὸν πόρνον Vind. ll ᾖΖεὺς 


ἀπόθεστος ἀποιχομένου Ὁ- 
δυσῆος (sic) (Odyss. ϱ. 200.) Par. 
C. οἱ «{4ιόςκουροε, πο » µῆ πο-- 
SoUutra παθεῖν Vind. ll. οἴἵτινες 


Φήσει τὸν ξένην ὁδὸν διελθόντα — 
ξένον χατὰ διάλεκτο» Pal. 40. 

530. ΕΒλαπτικόν «καταῤῥακτῆρα 
ὑποδέξονται τὸν πικρό» Par. A. {έ- 
ῥαχα, διὰ τὸ ἁρπακτικόν Par. C. 
βλαπτικόν" Eau ὄρνεο» ἁρπακτικόν" 
ἀετόν Vind. Π. 40. Οἵτινες 
χαλεπά, καὶ ἅπερ οὐδεὶς ἂν ποθδη- 
σειε] πεισθῆναί ποτε Par. 4. σευ- 
γητά ' ἐκ τοῦ ποθώ, 1095100* Ὅμη- 
qoc ἓν Ὀδυσσείᾳ' δὴ τότε κεῖτ 


ἀπόθητα, ἤγουν oL «4ιόςχουροι καὶ 
ol τοῦ py pne παῖδες Pal. 40. , 
541. Μέλλοντες, ἕν τε εὐωχίᾳ καὶ 
ταῖς τῶν καρπῶν ἀπαρχαῖς Par. A. 
Φυσίαις Neap. Ἱ. καὶ ἀπαρχαῖς 
Neap. Il. eU καὶ ἀπαρχαῖς 
Vind. Il. T«ig σπονοαϊς 
ἐξευμενίσωνται τὸν μὴ τῇ 9vaíq (sic) 
στέρξαντα «ία Par. A. σπονδαϊῖς, 
Φυσίαις πραὔνωσι, ἤγουν τὸν (a, 
τὸν μὴ στέρξαντα τὴν Φυσίαν Vind. 
9 


130 4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 
Φήσει βαρὺν κολῳὺν ἐν λέσχαις uécov. 
καὶ πρὠτα μὲν µύθοισιν ἀλλήλους ὀδαὰξ 
βρύξουσι χηκασμοῖσιν ὠκριωμένοι, 
αὖτις ὃ) ἐναιχμάσουσιν αὐτανέψιοι, 
ἀνεψιαῖς ὄρνισι χραισµῆσαι γάμους 
βιαιοχλώπας ἁρπαγάς τε συγγόνων 
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543. κολφόν] De hoc vocabulo vid. Etym. M. p. 525, 53. Eustath. 
ad Hiad. «'. 575. p. 154, 3 sqq. edit. Rom. (Tom. I. p. 125, 39 sqq. edit. 
Lips.) Buttm. Lexilog. l. p. 158 sqq. — μέσον] µέσαις Par. PH. et 


Edit. Sebast. µέσοις Par. 9 —  D45. βρύξουσι] βρίξουσι Rehd. — oxp- 
ωμένοι] ὠκρυωμένοι Par. DEFGJK. Vind. IV. Vit. Ill. et Edit. Sebast. 
Legitur hic versus in Etymol. M. p. 510, 9. κηκάς, 7 Aodopía* i 
τοῦ xaxóg* ἢ κηκάς ἔσειν ἡ κακὀλογος λοιδορία, ἐξ οὗ καὶ κηκασµός, 1 
λοιδορία. -«4υκύφρω»᾽ βρέξουσι κηκασμοῖσιν ὠχριωμένοι" ἤγουν ταῖς ioc 
δορίαις xci χλεύαις τετραχηµένοι (leg. τετραχυμένοι). --- 540. av] 
Ρας. AHL. Vat. 1307. Vit. 1. Ciz. Pal. 40. αὖδις Par. BCDEFGJK. Vind. 
H. IV. Vit. H. Hl. Rehd. et Editt. omnes. Ex iisdem rationibus et 
eorundem fere librorum auctoritate, quibus adductus supra v. 271. «v- 
τις scribendum existimavi, idem etiam h. l. scripsi, et infra v. 1531. 
non dubitanter reponam. Constat enim Grammaticos inter «vr et 
αὖθις ita distinxisse, ut illud simpliciter ad tempus, quo quid dein- 
ceps factum sit, referrent; hoc autem iterationem rei, de quo sermo 
fuerat, significare existimarent. Jmmonius: αὖθις διὰ μὲν τοῦ 9 6η- 
µαίνει τὸ πάλιν. διὰ δὲ τοῦ T, τὸ ὕστερον. Anecdot. Gr. Vol. Η. p. 31. 
τὸ αὖθις μετὰ τοῦ Ὁ τὸ πάλιν" τὸ αὖθι δὲ ποιητικὸν ἀντὶ τοῦ αὐτοῦ 
xol αὗτις, ποιητικόν, nit roU T τὸ ὕστερον. 1ο. Tzetz. Exeg. in lliad. 

. 84, 8. αὖθις, quat τινες, τὸ ἐκ δευτέρου’ αὖτις δὲ τὸ εἲς τοὐπίσυ' 
ἱστέον δέ, ὅτι ob ᾽ττικοὶ ἐπ᾽ ἁμι οτέρων αὖθις λέγουσιν, ἡ δὲ xoi] διά- 
λεχτος αὖτις xol ἡ Ἰώγων. Cf. Hesych, et Suid. h. v. Etym. M. p. 169, 
24. et 171, 44. Quo iure hoc Graymatici fecerint, vix opus est quae 
rere; vehementer autem errarent, qui talia in Lycophrone non ferenda 
iudicarent, praesertim cum magna adsit librorum auctoritas. — 5» 
αιχμάσουσι»] ἐν αἰχμάσουσιν Par. A. Vit. Hl. et Edit. Ald. ἐν αἰχμάζουσυ 
Ciz. ἐναιχμήσουσιν Par. J. — 547. γάµους] ycuog (in marg. ye. 7 
µους) Par. H. γάμοις Ciz. 








1]. λείπει τὸ ἀἐπειδὰν πραὔνωσι 
Pal. 40. 643. lows µέγαν 
Φόρυβον ly ταῖς συντυχίαις μεταξύ 
Par. A. et Vind. H. 44. Καὶ ἓν 
πρωτοις ας τοῖς λόγοις ἀλληλων 
ὀργέλως Par. Λ. τοῖς ὀδοῦσι κυρίως" 
yup 0? τοῖς στόµασι λέγει Par. C. 
κυρίως δὲ τοῖς ὀδοῦσι κατὰ στόμα 
»üy Vind. ll. δακνικῶς Pal. 40. 
545. .4υπήσουσιν ταῖς λοιδορίαις, 
ταῖς ὕβρισιν λος κ ίον Par. A. 
τραχυγύµενοι Par. B. ἀντὶ τοῦ ἠχον 
ποιησουσι, λοιδορησουσι — καὶ τρα-- 
χυθέντες Par. C. ποιήσουσι, λυπή-- 
σουσι λόγοις, δορύβοις, λοιδορίαις, 
τραχυγοµενοι» ὠργισμένοι Vind. Il. 
Φάκνονσι — ἀγριούμενοι Pal. 40. 


546. Πάλιν δὲ ἐμπολεμήσουσυ oi 
αὐτανέψιοι Par. A. ἢ eig τοὐπίδω 
ἢ παλιο — ἦγουν ὁ Ἴδας καὶ 0 -4υ- 
γκεὺς οἱ τοῦ ᾿4ιραρέως υἱοέ Par. C. 
εἶτα — οἱ τοῦ ᾿4φαρέως Pal. 40. 

547. Ταῖς τοῦ «4ευκίππου 9vjc- 
εράσι βοηθῆσαι τοὺς γάµους Par, 4 
ἡγουν ταῖς ἐξαδέλφαις αὐτῶν, φυί- 
By, καὶ Ἰλαείρᾳ — κόραις, Oui 105 
ως Par. C. dix τὸ πορνια 

al. 40. 648. Τοὺς βιαίως xlv- 
πεύοντας, xal τὰς τῶν Ovyyovoy 
ἁρπαγάς Par. A. Κάώστορα καὶ Io- 
λυδεύχην;, τοὺς βιαίους κλέπτας — 
Φυναστηρας Par. C. τοὺς putes 
κλέπτοντας, Κάστορα xol 1Τολυδευ- 


χη», ἁρπακτικοὺς «Ῥοέβης καὶ Tlat- 
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.χρῄζοντες, ἁλφῆς τῆς ἀεδνώτου δίκην. 
7, πολλὰ δὴ βέλεμνα Κνηχείων πόρος 

ῥιφέντα τόλμαις αἰετῶν ἐπόψεται, 

ἄπιστα xai θαμβητὰ «ἈῬηραίοις κλύειν. 
ὃ μὲν, χραγείᾳ χοὶλον οὐτάσας στύπος 
φηγοῦ χελαινῆς, διπτύχων ἕνα φθερεῖ, 


990 


540. ἁλφῆς] dioc Par. J. vitiose. — τῆς ἀεδνώτου] τινὸς ἀέδνο 
Par. H. vera αι. iu margine notata. b 550. 2] Phe Λ. — δή] 


«v 
δέ Vind. II. —  Kvgxt(ov] Krgxt(ov Rehd. Ἀνηκείου Editt. Basi. I. 
Steph. et Pott. utrq. Reliqui libri et Impressi omnes Χνηχείων.  Muel- 
Jerus in Addend. p. 289. haec habet: ,,xrnxeío». Steph. in Thesauro 
omnesque, qui eum sunt secuti, Lexicographi hoc vocabulum referunt 
ad cere» , ut sit: aquilarum nigrarum, potius ferarum, ferocium; verum 
hac interpretatione admissa πόρος mil habet, quo nitatur. Tzetzes et 
Schol. min. jntelligunt fluvium Cnecaeorum , postea nominatum Οἱνοῦ-- 
τα, CHiuws meminerunt Liv. XXXIV. 28. et Polyb. M. 65 et 66. nullo 
autem 4ddito auctore, unde cogsaoverint hunc fluvium ante dictum 
fuisse Cnecaeorum: atque sane nullus est veterem  Geographorum, 
qui iis assentiatur. Itaque, nisi velis πόρις, h. e. Helena, pro πόρος 
legere, quod nullus Codd. Mas. exhibet, acquiescendum est in 'Tzetzae 
interpretatione.^ Quod mirum , Hercle, inventum nemo sanus, opinor, 
Muellero invidebit. —. 561. διφέντα] ῥεφθέντα Par. AH. Pal. 40. et 
Editt. Basil. I. Steph. et Pott. utrq. Cave lectionem addubites. lafra 
v. 723. Codices summo consensu exhibent ῥιφεῖσα. — αἰετῶν] ἀετῶν 


e 
Par. BE. — 3552. «Ρηραίοις] «Ῥηραίους Ciz. «Ῥηραίης Par. H. 

5523. αρανείᾳ] corno, non cornu, ut vitiose scriptum est in prima 
editione versionis Canterianae. Quod vitium deinde tuto transit per 
Editt. Steph. Commel. Reich. et Sebast. χρανείᾳ habent Par. EFGHJKL. 
Vind. Hl. IV. Vit. 1. 1I. III. Ciz. Pal. 40. et Edit. Sebast. xogav(q Pur. AD. 


χρανείᾳ Par. C. κρανείῳ Par. B. et Editt. Ald. et reliquae praeter Se- 
e 
bast. omnes. αρανείῳ Rehd. 


Φάµβους ἄξια τοῖς Μεσσηνίοις dxov- 
ειν" ἔστι δὲ ὄνομα ἔθνους Par. A. 
ἄπιστα εἶπε, διὰ τὸ μὴ πιστεύεσθαι 
ποιεῖν αὐτοὺς µάχας, διὰ τὸ εἶναι 
ἐξαδέλφους' ἔχδαμβα, Φαυμαστά 
Par. C. Φάμβους αἴτια τοῖς [άκωσι 


oec Vind. I. : 
τιωῆς γάμου, τῆς &vtv ἕδνων il 
όνων 


λΆοντες, τῆς pue ἤήσεως ἀπροίκου εἲς τὸ ἆκουειν Vind. Ἡ. «4άκωσι" 
εἲς ἐχδιχίαν Pal. 10. 550. "Huc «Φηρα) πόλις ο ἡ δὲ ᾿ά4ρχα- 
(sic) πολλὰ δὴ βέλη — ποταμὸς -4α- δία «4αχώνων Pal. 40. 563. Ὁ 


κωνεκῆς Par. Α. Όντως — ὁ Jfaxw- 
Ψικὸς ποταμός Par. C. xel ὄντως — 
ἥτις µάχη---βέλη --- Όνομα τόπου — 
ποταμός Vind. IF. 561. '&- 


μὲν τῷ δόραει τὸ κοῖλον στέλεχος, 
πρεμνὸν , κορμὸν τρώσας Par. 4. 
όρατι — τὸ βαθὺ xol xoUqor στέ- 
λεχος Par. C. à "dag τῷ ἀπὸ τῆς 


«;δέντα ταῖς τόλμαις τῶν ἀετῶν ἐπό-- 
ψεται Par. A. βαλλόμενα ἁλαξονείαις 
— ᾖγουν τῶν «{ιοσκούρων καὶ τῶν 
τοῦ ᾿4φαρέως Par. C. τῶν Zfiocxov- 
θων, xoi Ἴδα xal «4υγχέως — δέξε- 
ται Vind. Il. 552. "4mura x«l 


κρανείας Φόρατι βαλὼν ἀνεῖλε — τὸ 
στέλεχος Vind. Ἡ. a9) τρώσας 
Pal. 1o. 504. «4ρυὺς τραχείας, ἐκ 
τῶν δύο ἕνα φθερεῖ Par. Α. κού- 
qusc, ἔνθα ἐχρύβησα» — διδύμων — 
ατεγεῖ Par. C. 25 δρυὸς τραχείας, 
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Movra ταύρῳ συμβαλόντα φύλοπιν. 399 


ὁ Ó' αὖ σιγύμγῳ πλεύρ ἀναῤῥήξας (los 
χλινεῖ πρὸς οὖδας. τῷ δὲ δευτέραν ἔπι 
πληγἡν ἀθαμβὴς κριὸς ἐγκορύψεται, 
ἄγαλμα πήλας τῶν ᾽ἀμυκλαίων τάφων. 
ὁμοῦ δὲ χαλκὸς καὶ χεραύνιοι βολαὶ 


900 


556. cwyvuro] Sic Codd. et Editt. omnes. Huic lectioni patrocinz 
tur etiam Eustathius ad Miad. 8. 774. p. 344, 11 sqq. edit. Rom. (Τομ! 
p. 279, 2 sqq. edit. Lips.) licet dubitasse videatur, an forma orw» 
potior sit: σηµείωσαι δέ, ὅτε, ὥςπερ εἶδος ἀκοντίου vj αἰγακέι, ovt 
χαὶ σέγυµνον παρὰ -4υκόφρονι’ --- τὸ δὲ ῥηδὲν σέγυµνον σέγυν»0Υ 
ἕτεροι γράφουσι, ὡς ᾽4πολλώνιος" (M. 99 30.) σεγύννους l9vc éxt- 
σχόμµενοι' xa φασιν ἀσπιδίσκια, ἤγουν μικρὰ πελτάρια, τὴν Ay &- 
λαχοῦ σηµαίνει», ἐνταῦδα δὲ δόρατα ὁλοσίδηρα: καὶ eig μὲν σηµασίῳ 
eU σφυρηλατοῦσι» αὐτά, λέγοντες καὶ Κυπρίων γλὠσσης εἶναι βαπτουό 
δὲ elc ἐτυμολογίαν o0 µαλθακήν», φάμενοι, Gvi καινά τινα εἶναι αὐτῷ 
ὡς δεξιὰ εἲς i σύας καίνειν. Et ad liad. J/. 54. p. 381, 19. edit. Ron. 
(T. 1. p. 309, 12. ed. Lips.) ««υκόφρων δὲ σέγυμνον 7. a(yvyrov, ὡς ἐν Βοιά- 
τέᾳ ἐῤῥέθη, τὸ ὁλοσέδηρόν φησιν ἀχόντιον. Vid. Hesych. v. σίγυνο ibiq. 
lnterpp. Schol. ad Apollon. Rhod. ll. 99. et 1V. 320. Etym. M. ϱ. 112) 
18. et Sturz. de Dialect. Maced. p.46 sq. — πλεύρ] πλεῦρ Par. AG. 
Vind. 1. Vit. L 1H. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. I. Steph. et Meurs. 
utrq. — 557. δευτέραν] deviéog Vit. 1. et Ciz. in Schol. 

B58. ἐγκορύψεται] ἐχκορύψεται Par. CJL. Vit. I. Ciz. et Pal. 40. I 
Cod. Par. K. vv. 558. 559. transpositi sunt, et post v. 562. sequuntur. 

559. ἄγαλμα] Quale hoc sepulcri ornamentum fuerit, legimus apt 
Pindarum Nem. X. 67. (Boeckh.) ἔνδεν ἁρπάξαντες ἄγαλμ Vide, Gy 
πέτρον, ἔμβαλον στέρνῳ Πολυδεύχεος. Οἱ, "Theocr. Xxil. 207. Apolloi. 
HI. 11, 2. De varia vocis ἄγαλμα significatione vid. Eustath. ad Iliad. 
144. p. 456, 22. edit. Rom. (Tom. 1. p. 365, 17. edit. Lips.) Lex. Segut* 
p. 19, 5. — . 560. Post ὁμοῦ ómissum est δέ in Par. L. Post juix5 
deest καί in Vind. V. 


βαρείας — dvi τοῦ, τῶν «4ιοςκού- Par.C. 568. Τὴν πληγἠν € 





oov τὸν Κάστορα Vind. M. 9«v«ot- 
µου" ἔσω γὰρ Óovóc χαταφυγόντε 
ἐκρύπτοντο Pal.40.  δδ65. Tavoq, 
τῷ -«4υγχεῖ, διὰ τὸ ὀξυδορκές' avu- 
ο. µάχην Par. Λ. συμµίξαντα 
ar. C. τὸν Κάστορα τῷ «4υγχεῖ — 
µαχην Vind. II. 506. Ὁ ο) «v 
«ἀκοντίῳ ὁλοσιδήρῳ. ὁ ΠΠολυδεύκης, 
τοῦ -«4υγκέως τὰ πλευρὰ τῷ ὁόρατι 
ἀναῤῥήξας Par. A. σχίσας Par. C. 
ὁ ΠΠολυδεύχης. ὁλοσιδήηρῳ ἀκχοντίῳ 
κύψας, ἤγουν τοῦ «4υγκέως Vind. HM. 
997. Ῥίψει πρὸς ἔδαφος. ἔξῳθεν 
δεῖ λαβεῖν τὸ ὥς: λέγει δὲ τὸν Ἴδαν 
Par. A. πρὸς γην) γεκρὸν δηλαδή: 
ἐπὶ δὲ τῷ ΙΤολυδεύχει δευτέραν πλη-- 
yn» ὁ ἀθαμβῆς κριός, ἤγουν ὁ Idas, 
ἐκκορυψεται καὶ χερατίσει, καὶ πέµ- 
wet ἤτοι στηλην καὶ Aor πήλας καὶ 
κιγησας gro τῶν -ἄμυκλαίῳω» τάφων 


Boc x«l ἰσχυρὸς κριὸς κερατίσει 
A. ἀκατάπληκεος κερατίσει Par. 
λέγει τὸν "Iday* ὁ ἄφοβος, ἰσχυ” 
ὑψωύήσεται, κεραΐσεται' ἀπὸ μετ 
φορᾶς τῶν κριῶν" εἰώθασι y9 ῦ 
xguol iy τῷ µάχεσθαι πληττει 07 
λήλους τοῖς χέρασιν Vind. Π. mi- 
λοὺς «ροβῶν — κατὰ κεφαλῆς Bu? 
Pal. 40... 559. Τὸ ἄγαλμα r5 
τῶν ᾽Αμυκλαίων μνημείων Pat ^ 
στηλην ἀκοντίσας, λαβὼ» δηλαῦη. 
ἄμυχλος βασιλεὺς ἦν τῶν dew 
δανὼν δὲ ἐδομήσατο τάφον Unt 
µήχη, ὡς ὤν βασιλεὺς αὐτῶν 9 
tovtoy ΛλίΦον λαβὼν ὁ -4υγχε 
ἐνέκρωσε τὸν Κάστορα ᾿ τὺν δὲ πω 
ἆ Ζεὺς ἐκεραύνωσεν Par. C. on 
χινήσας, λαβώ»ν — ἤγουν τοῦ 20106 
αυτοῦ -4φαρέως Pal. 40. 
960. 'Ouov dà ὁ χαλκὸς καὶ χε — 
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ταύρους χατὰδανοῦσιν, ὧν ἀλκὴν ἑνὸς 

οὐδ' ὃ «Σκιαστὴς Ὀρχιεὺς Τελφούσιος 
ἐμέμψατ', àv χάρµαισι ῥαιβώσας κέρας. 

χαὶ τοὺς μὲν ἄδης, τοὺς Ó' ὀλύμπιοι πλάχες 


παρ ἦμαρ cle δεξιώσονται ξένους, 


965 


φιλαυὐοµαίµους, ἀφύίτους τε xoi φὐιτούς. 
xci τῶν μὲν ἡμῖν εὐγάσει δαίµμων δόρυ, 
βαιόν τι μῆχαρ ἐν χαχκοῖς δωρούμενος. 
ἄλλων Ó" ἅπλατον χειρὶ χινήσει νέφος, 


662. Τελφούσιος] Miro consensu Codices et h. l. et infra v. 1040. 
hanc formam exhibent, in qua scimus alias quam maxime variari. Vid. 


Ilgen. ad Hymn. Hom. in Apoll. v. 66. p. 295. 
p. 453. coll. Paews. ΙΧ. 33, 3. Steph. Byz. v. Τέλρουσσα. 


Txschuck. ad Strab. 1X. 
Canterus 


Τιλφούσιος, Meursius «{ελφούσιος maluerunt. At repudiandus est quivis, 


vel facillimae emendationis conatus. — 
EJ. Vind. Ἡ. Vit. 1. --- ῥαιβώσας] ῥεμβώσας 
Lycophrone laudat Etymol. M. p. 704 


565. παρ 760) alternis dicbus. 
et Bernhardy 


563. χάρµαισι] xdopuec: Par. 
ar. C. anc vocem e 
; 13. — αέρας] κέρως Par. A. 


Cf. Schaef. ad T,amb. Bos. p. 139. 


Doctr. Synt. gr. ling. p. 258. —  «te(] ἀεί Par. J. Ciz. et 


Editt. Básil, 1. et Steph. — 566. xe( omissum est in Par. E. 
607. εὐνάσει] ἀνάσσει Par. H. (in marg. yo. εὐνάσει). Sic infra v. 570. 
εὐνάζων ufrog et v. 1439. εὐνάση κλόνον. Eundem PH, habes apud 


Homerum Odyss. d'. 758. εὔνησε γόον. — 568. ui» 
ustath. ad Miad. c. 576. p. 154, 45. edit. 


χαρ᾽ uny&vntee , Όφελος. Cf. 


ἤγαο 


^" 


Hesychius: μῆ- 


Rom. (Tom. f. p.126, 30. edit. Lips.) et Hlomf. Gloss. ad Aesch. Agamenn. 


v, 192. — 


600. ἅπλατον] ingens et formidabile. Vulgatam lectionem 
tuentur Par. ABEGKL. Neap. ll. 111. 


Vind. Il. IV. Vit. I. H. 1l. Ciz. 


Pal. 40. Rehd. ct Editt. Ald. Basil. 1. et reliquae deinceps omnes. ἅπλα- 


στον Par. CFHJ. Neap. l. (in marg. 7o. ἅπλατον) ἄπλετον Par. D. 
ed. 149. p. 98. edit. Lips. et Herm. 


voce ἅπλατος vid. insles. ad 
Opusc. Vol. ill. p. 177. 


γιοι βολαί Par. Α. ἐχεραυνώθη γὰ 
ὁ Ἴδας --- τρώσεις Vind. HM. ἅμα ac. 
po; Pal. 40. 561. Τοὺς t«v- 
Qove ἀναιρήσουσιν, ὧν τὴν ἑνὸς dv- 
ναμιν Par. Λ. στρατηγούς, τοὺς 
Αφαρητιάδας καὶ «{ιοςκουρους --- 
ονεύσουσι Par. C. Ἴδαν καὶ E 
ἄναιρήαουσι» — τοῦ Ἴδα Vind. M. 
662. Οὐδ ó ᾿ἀπόλλων, παρὰ -4ά- 
xo0w* ἐπώνυμα ᾽Απόλλωνος παρὰ 
Βοιωτοῖς Par. A. — 563. Ἐμέμψατο 
y ταῖς μάχαις τείνας τὸ {όξον : dq. 
οὗ, πολεµησας Par. A. χλίνας, καμ-- 
Vec Ρατ. 6. μµάχαις --- συντρέφας, 
χυχλωσας τὸ τόξο» Ὑἱπά. 1 
. Καὶ τοὺς μὲν 4ιδης, τοὺς δὲ 
αἱ Ὀλύμπίοι πλάχες Par. Λ. τοὺς 
φαρητιάδας Par. C. Ἴδαν καὶ 4υ)-- 
χέα — Κάστορα καὶ Πολυδεύχην — 
i ó οὐρανός Vind. Ἡ. οἱ οὐρανοέ 
al. 40. 500. Ὑποδέξονται τοὺς 


De 


ξένους Par. Α. ὑποδέξονται φίλους, 
τοὺς «Πιοςκούρους Vind. ll. ημέραν 
παρ ἡμέραν — φίλους Pal. 40. 
666. Tovg; φιλοῦντας τοὺς ἆδελ- 
ος, ἀφθάρτους τε καὶ φόὂαρτους 
ar. Λ. φιλαυταδέλφους Par. €. qu- 
λαδέλφους Vind. M. — , 507. Kei 
τούτων μὲν ἡμῖν κοιµήσει ὁ δαί- 
µων ξίφος Par. Λ. τῶν τεσσάρων χα- 
ταπαυύσει ἡ εἰμαρμένη τὸ δέφος 
Vind. ll. ἡ τύχη, ἡ Moioa Pal. 40. 
δθ8. {ικρόν τι μηχάνημα ἓν ταῖς 
δειγαῖς μάχαις ἑωρούμενος Par. A. 
ὀλίγον pnr amus ἓν ταῖς δειναῖς ud 
χαις Vind. Ἡ 569. Tuv δὲ λοι- 
πῶν ἀπροςπέλαστον "i χειρὶ yéqos 
κινήσει Par. A- τὸ που, ἄπλαστον 
Neap. |. ἀπὸ τῶν λοιπῶν Ἕλληνων 
τὸ πολὺ ἀπροςπέλαστον ὁ δαίµμων 
πλῆδος Vind. H. à» τῇ δυνάμει 
Pal. 40. 
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ὧν οὐδ᾽ ὁ Ῥοιοῦς ἷνις εὐνάζων uévog 


4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 


010 


σχήσει τὸν ἐννέωρον iv νήσῳ χρόνον, 

µέμνειν ἀνώγων, Φεσφάτοις πεπεισµένους, 

τροφὴν ὃ ἁμεμφῆ πᾶσι τριπτύχους χόρας. 
 loxuv παρέξειν, Κυνθίαν ὅσοι σκοπὴν 


µέμνοντες ἡλάσχουσιν Ἰνωποῦ πέλας, 


919 





570. ὧν oUd^ ὁ P.) ὧν οὐδὲ P. Par. A. —  Lru] Sic Par. AG. Vind. II. 
Vit. 1. II. HI. ἵνις Par. BCEFHJK. Vind. IV. Ciz. ἄνις Par. D. Hun 
locum tetigit Eustathius ad Odyss. 7. 382. p. 1473, 47. edit. Rom. 
(Tom. 1. E 134, 37. edit. Lips.) De Anio, Deji insulae rege, maxime 
ob illud Graecorum hospitium a poetis celebrato, vid. Heyn. ad Ae» 
III. Excurs. l. p. 565. Sturz. ad Pherecyd. p. 209. et Meinek. ad Eu 

hor. fragm. "n 26 sq. — 571. ἐννέωρον] De synizesi huius vocis apud 

omerum vid. Eustath. p. 1146, 43. et 1662, 57. edit. Rom. — ἐν »r- 
eh ln insula Delo. Eustath. ad lliad. 4. 20. p. 827, 40. edit. Rom. 

om. 11. p. 4, 18. edit. Lips.) ΙΙαραπηκτέον δὲ τῇ εἰρημένη «Κυπρια] 
ξενίᾳ τῶν -ἀχαιῶν καὶ τὴν «{ηλιακήν, ἣν καὶ ὁ «4υκόφρων Ἱστορεῖ, mw 
λαμπροτέραν οὖσαν τῆς ἐν Κύπρῳ ' αὕτη μὲν γὰρ εκάπαξ γέγονεν, ὁ δὲ 
ἐν τῇ duo ξενίσας τὸ Πανελλήνιο» οὐκ ἠρχκέσθη Φαψιλευσάμενος olo 
τὰ εἲς τὸν Κξένιον ἐπὶ µετρίῳ καιρῷ, ἀλλ Ίθελε παρακατασχεῖν TOUS 
“Αχαιοὺς καὶ εἲς δέκα περιπλομένους ἐνιαυτούς, καὶ διδόναι ὡς olor E 
τινος ὁαλάσσης ἀντλεῖν τὸν ἐχείνου πολύῤῥουν πλοῦτον ἡσυχῇ μένοντας" 
κατὰ δέ τινας ( vid. infra v. 581 sqq.) x«i ἐς αὐτὴν Τροέαν τὸ τοιοῦτον 
ἐχείνοις ζωογόνον ῥεῦμω µετωχέτευσε, δοὺς αὐτοῖς τὰς θυγατέρας TW 
Οἶνώ, τὴν Σπερμὼ καὶ τὴν Ἐλαϊδα, ὧν ἦσαν τρόφιμοι τὸ πᾶν στράτευµό, 
δυναμένων χορηγεῖν τεραστίως τὰ τρέφοντα, cc 0 μῦθος φησίν. ldem 
ad Odyss. É 162. p. 1557, 52. edit. Rom. (Tom. I. p. 246, 39. eit. 


. e P 046 ους 

] m — 572. Φεσφάτοις πεπεισµένουςἸ Φεσφάτους πεπειςµένον Par. L. 
73. τροφὴν ὃ ] Par. ADGK. Vat. 1307. Vind. II. JV. Vit. I. Il. Ill. 

Ciz. Pal. 40. Paraphr. Vatic. et Editt. Basil. I. et Sebast. r' Par. BC 
EFHJ. Rehd. et Editt. Ald. et reliquae omnes. — 574. παρέξειν] παῃ- 
άξειν Par. E. — 574. Κυνθίαν ὅσοι] ὅσοι Κυνθίαν Par. CJ. ὅσοι σκυγ- 
Φίαν Par. L. Vit. l. et Ciz. — 575. Ἰνωποῦ] Οἰνωποῦ Par. EK. Neap. 
J. Hl. Vind. Il. 1V. vitiose; vitiosius etiam Οἰναποῦ Par. G. Vit. II. lll 
Vid. Txschuck. ad Strab. X, p.311. (485.) ubi eandem varietatem 6 


libris suis protulerat Casaubonus. 


570. Ὥντινων οὐδὲ ὁ 'Ῥοιοῦς " 
ἔστυν δὲ ὄνομα κύριον "Pou)* vios, 
χοιµίζων τὴν βασιλείαν Par. Λ. ὁ 
"άνιος — υἱός — πραὔνων Par. C. 
οὖδ᾽ ὁ υἱὸς τῆς Ροιοῦς — πραῦτ 
νων, κοιµίζων τὴν» βασιλεία» Vind. 
MH. 5 “Ανθέξεται τὸν iv- 
ναετῆ χρόνον ἓν τῇ νήσῳ Par. A. 
κωλύσει τὸν ἐνναετη χρὀνο» — τῇ 
«{ήλῳ — ἐν τῇ »ήσῳ τῆς Κύπρου 
Vind. Il. κρατήσει Pal. 40. 

572. Μένει κελεύω» ταῖς µαν- 


τείαις το. Par. A. σηµείοις 


ar. B. uévew κελεύυων 


πειθομένους 
µαντείαις 


µαντοσύναις, σηµείοις, 
πειδομέγους Vind. Il. 


573. ᾽ἁμεμφῆ δὲ τροφὴν n0 

τρεῖς ο ος Όλη. A. ολη, ὤφθο- 
νον — τρεῖς' Οἶνώ, περμω * 
Ἐλαῖς Vind. Il. ἄψογον Pal. 40. 
, 974. «4έγων παρέξειν --- Kvr?os 
Όρος «Ίήλου --- ὁπόσοι τὴν κατασλὺ- 
πήν Pàr. A. λέγων --- ὄνομα Όρους 
«ηλου — παρὰ τὴν ἐξοχηή» Vind. JH. 
ὑπισχνούμενος παρέχει» — τῶν Pi- 
ληνων — τῆς Κυνθίας Pal. 40. 

975. Ἠένοντες διατρίβουσι’ πλη- 
σίον Ἰνωποῦ, ποταμοῦ «4ήλου Par 
A. Φδιατρίφουσι Par. C. καρτεροῦ- 
τες διατρέβουσι — ποτὰμοῦ Vind-9 


ἐνδιατρίβουσι Pal. 40. 





AL AEXGNA PA. 135 
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“ἰγύπτιον Τρίεωνος ἕλκοντες ποτόν. 
ἃς δὴ Πρόβλαστος ἐξεπαίδευσε Φρασὺς 
µυληφάτου χιλοῖο δαιδαλευτρίας, 
ἔρπιν τε ῥέξειν ἠδ᾽ ἁλοιφαῖον λίπος» 


, Ψ 
576. «Αἰγύπτιο»] «4ἰγύππέου Par. C. — ἕλκοντες] Par. ABDFJ. ἕλκον-- 


ος ες 
τες Rehd. ἕλκοντος Par. C. 'ἕλχοντος Par. EGHKL. Νεαρ. I. II. 1Η. 
Vind. 1I. IV. Vit. l. II. IH. Ciz. Ρα]. 40. et Editt. Ald. Basil. I. et re- 
liquae deinceps omnes. Utramque lectionem agnovit "Tzetzes, lectori- 
bus optionem relinquens: εἰ Φέλεις, simé, ἕλκοντες xol πίνοντες ποτὸν 
χα) ὕδωρ «4ἰγυπέον' ἢ τοῦ Ἰνωποῦ ἕλκοντος ποτὸν καὶ ὕδωρ «4ἰγύπτιο», 
ἦγου» τοῦ Νείλου, ὄνεινα Τρίτωνα λέγει. Εφιϊάθιι autem ob tres po- 
tissimum causas a vulgata lectione discessi: primum, quod ἕλχειν πο- 
τόν multo videbatur aptius de iis dici posse, qui aquam fluvii hauriupt, 
quam de fluvio ipso, aliunde aut originem aut incrementum, aqua- 
rum aàccipiente; deinde, quod tectior est allusio ad antiquam illam de 
Ίπορο fabulam, si Graeci, lnopum accolentes, dicantur Aegyptias 
aquas hausisse, quam si id idem de ipso fluvio praedicetur; tertium 
denique, quod notissimo ac paene solemni: poetarum more ii, qui regio- 
nem aliquam incolunt, fluviorum, quos accolunt, potores solent appel- 
lari; euius rei ut alios testes omittam, duo tantum et gemella exem- 
la ex ipso Lycophrone afferam: v. 1019 sq. "Ev9« πλανητη» λυπρὸν 
ὄψονται βίον || «Δακμωνίου πίνοντες «4ἴαντος ῥοάς. et v. 1045 sq. πράκτιν 
παρ αὐτὴν αἰπὺ νάσσεται λέπας || τοῦ Χαονίτου νᾶμα Πολυάνδους δρέ- 
πων.  Fabellam de Ίπορο fluvio tradunt Paus. ll. 5, 3. Strabo Vi. 
p. 267. edit. 'Tzsch. Plin. Hist. Nat. Il. 103. — 6577. Πρόβλαστος] IIoó- 


8 5 
κλαστος Par. H. — ἐξεπαί(δεύσε] Erunt fortasse qui » finale, quod plu- 
rimis in locis Lycophroni restituimus, etiam h. |. ut necessarium desi- 
derent. Contra hos ips Lycophron prodeat: v. 522. » Kowurnc. wr. 661. 
χερσὲ προτείνων. Y. 677. συμμεμιγµένα τρυγός. v. 678. στέµφυλα B ὦ-- 
αν. v. 1056. ποτὲ ποιος. £a 1070." drri dà Κρίσσης. 4 1250. yn 
Sa τράπεζαν. v. 1260. 0 χρήζει. v. 1363. τὸ πρίν. At sufficiant hagc, ne 
centena alia inutiliter cumulentur. Neminem enim paullo attentius le- 
gentem fugiet, quantum poeta noster , in eiusmodi syllabis producendis 
corripiendisve liberrima ratione usus, ab Atticorum poetarum severi- 
tate recesserit. — 676. δαιδαλευτρίας]Ἱ Φαιταλουογίας Par. A. Pal. 40. 
et Par. C. in margine. δαιταλευτρέας Vit. 1. HI. et Ciz. — 579. ἔρπιν] 
Kaostath. ad Odyss. /. 359. p. 1633, 1. edit. Rom. (Tom. l. p. 347, 16. 
edit. Lips.) Zoqo δὲ εἰποῦσα, ὡς ἀμβροσίας χρατὴρ Exéxoeto- 
εἲς πόσιν δηλαδή. dió καὶ ταυτίζουσα τῷ οἵνῳ atur ἐπάγει Ἑρμῆς d 
ἑλ ὧν ἔρπιν Φεοῖς ᾠνοχόησεν. ἔστι δὲ ἔρπις «4ἰγυπτιότ ὁ οἶνος. 
καθὰ καὶ ὁ υχόφρων οἶδεν. De hoc Sapphonis fragmento, ex Athe- 
naeo 1l. p. 39. a (coll. X. p. 425. d.) desumto, vid. Neue Sapphonis fragm. 


B. τῆς διὰ τῶν µύλων τρωγοµένης 
τροφῆς Par. C. τῆς εὖ ἁλη)εσμένη 
τροφης κατασχευαστρίας ind. H. 
τῆς iv τῷ μύλῳ φονευµένης τροφῆς 


576. Tov Νείλου σδύρορτες τὸ 
ῥεῦμα Par. A. τος τοῦ Νείλου, σύ- 
οντος Neap. }. τοῦ Νείλου ῥεῦμα 
ind. lk. φέροντος τὸ ὕδωρ Pal. 40. 





611. "4c δὴ ὁ «4ιόνυσος ὁ ὁρασὺς 
ἐξεπαίδευσεν Par. Λ. κόρας à «4ιό- 
7υσος Vind. fl. o τοὺς οἰνωδβέρτας 
θρασύνων Pal. 40. 

578. Tuc µυληφάτου τροφῆς µα- 
γειωαίνας Par. A. τοῦ «Φημητριακοῦ 
— τροφῆς — κατασχευασερίας Par. 


ποιχιλουργοὺς olxovououc kal. 

' 579. Tov οἶνον Δύειν ' «4ἰγύπτιοι" 
τὸ ἔλαιον Par. A. παρέχειν Neap. M. 
τὸν οἶνον οἱ «4ἰγύπειοι καλοῦσιν Eo- 
zi»* ἕλαιον Vind. M. καὶ κατᾶ- 
σχευάζειν — ἀπὸ τοῦ ἑρπυσεικῶς βα- 
ὀέρειν τοὺς οἴνωθέντας Pal. 40. 
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οἱνοτρόπους Ζάρηχος ἐκγόνους φάβας. 

αἳ καὶ στρατοῦ. βούπειναν ὀθνείων κυνῶν 
τρύχουσαν ἀλθανοῦσιν, ἐλθοῦσαέ ποτε 
Σιθώνος elg Φυγατρὸς εὐναστήριον. 

xai ταῦτα μὲν µίτοισι χαλχέων. πάλαι 
στρόµβων ἐπιῤῥοιξοῦσι γηραιαὶ χόραι. 
Κηφεὺς δὲ καὶ Πράξανδρος, .οὐ ναυκληρίας 
λαῶν ἄνακτες, ἀλλ ἀνώνυμοι σποραί, 


980 


p.84. — óén») ῥέξεν Par. BDFGK. Neap. Η1. Vind. IV. Vit. Ill. et 
Ciz. ἔρπιν τιτύσχειν Pal. 40. cum glossa παρασχευάζειν. 

(680, ἐκγόνους] Consentiunt in hac lectione Hbri ad unum omnes. Vid. 

un ad v. 431. — 581. ὀδνείων] ὀθνείαν Par. E. et sola Edit. Paris. ll. 

83. Σιῤῶνος] Muellerus in Addend. p. 289. haec scripsit: ,, Zi9ovoc. 
forte legendum Σιόώνος, hic et infra v. 1$161$., nam Steph. Zi» 
πόλις Τρωάδος. quae sine dubio quoque est dicta Σιδών, non vero Σ- 
Suv. Quae fortasse, iterum perpendens, ipse suppressisset. 

684. µέτοισι χαλκέων — «στρὀμβων] Hinc fortasse tuenda est lectio 
Apogr. Tryll. y«Axcou(zew.in lo. Tzetz. Antehom. v. 28. ubi nunc χαλ- 
χεοµητοις editum est. Productio. autem syllabae iz; neminem, opinor, 
apud infimae aetatis poetam offendet, — 580. σερόὀμβὼν] στρομβῶν 


ων 
Par. Ἡ. στρὀμβον Vind. IV. Vit. III. στρόβον Par. GL. — Huc pertinent 
verba Eustathii ad Iliad. £'. 413. p. 995, 63. edit. Rom. (Tom. lll. p. 20) 
26. edit. Lips.) στρὀμβον δέ τινες μὲν ἄτρακτον νοοῦσιν ἀπὸ τοῦ στρυ- 
βεῖσθαι xol δινούμενον περιφέρεσθαι. — Alia significatione supra legimus 
v. 250. --- ἐπιῤῥοιζοῦσι] ἐπιροιζοῦσι Vind. ll. IV. Vit. 1. ΠΠ. et Edit 


Basil. |J. Ae ee Par. G. — 587. σποραέ σποραί Par. C. γονά 
Vind. Il. in Schol. 


580. e Ἐπώνυμα τῶν τριῶν ἆδελ- 
ὧν; Ὀινοῦς, Zntguoys , Ἐλαῖδος" 
ὀνόματα κύρια — ἀπογόνους φάβας 


συµπλήρωσις νήµασι' καὶ Tav 
μὲν ai Μοῖραι πᾶλαι διὰ τῶν m 
κὠν στρὀµβων καὶ ἀτράκτων Emj- 


ἔστι δὲ εἶδος ὀρνέου. 7 δὲ εὐθεῖά 
ἐστι φάψ Par. A. ἐπώνυμα τῶν 
ῥηθεισών Φθηλειῶν ἀδελφὼν — τοῦ 
ἀπόλλωνος' ὄνομα κύριον — εἶδος 
ὀρνέου ' ὄρνιθας Vind. d. 

681. «τινες xol τοῦ στρατοῦ τὴν 
μεγάλην λιµόν' τὸ βούπειναν ἔπιτα-- 
τικόν τῶν ξένων xvyoy Par. Α. τὴν 
μεγάλην πεῖναν ξένων Vind. Η. 

82. «θειρομένη» Φεραπευσουσι», 

ἢ «φθείρουσαν ὶάσονται’ παραγενὀ-- 
εναέ ποτε Par. Λ. Φεραπεύσουσι 
ar. C. ααταπονοῦσαν ἰάσουσι (sic) 
Φεραπεύσουσι Vind. Ἡ. — 883. Ὄνο- 
µα κύριον víoU “4ρεως — κοιτάριον΄ 
καὶ. ἡ εὐθεῖά ἐστι Σιών Par. A. 
Δατοικητήριο» Par. Ο. ὄνομα κύριον 
υἱοῦ 4ρεως — τῆς Ῥοιτείας — τὰ 
Ῥοίτειον λέγει κοιµητήοιον Vind. JI. 

884. Κι ταῦτα μὲν µίτοις, ἤγουν 
µοίραις, τῶν πάλαι χαλκέων Par. A. 


ῥοιῤοῦσι καὶ κλὠθουσε" τὸ δὲ ym 
θαιαὶ κόραι σχῆμά ἐστι, My 
µενον παραδοξολογία Par. C. 105 
µοίραις, xÀouaec,. — διὰ τῶν Ott- 
oso» , laoyvooy Viud. Hl. . 
5689. Tuv ἀτράκτων ἐπινηθουόμ 
αἱ Μοῖραι Par. ΑΛ. σπονδυλίων Pat. 
C. ἁἀτράκτων νήθουσιν αἱ Moipu 


«παραδοξολογία τὸ σχήμα Vind. Il. 


ἐπαπειλοῦσι Pal. 40. ἀτράκτω», παρά 
τὸ στρέφεσθαι Par. B. — 586. 0r 
ατα κύρια —. οὐ τῆς ναυκληβί 
ar. À. 0 ἐξ ᾿4χαίας — ὁ ἐξ -4αχε- 
ας --- ἐκσερατείας Par. C. 
87. Tov led» βασιλεῖς, «Qy0- 
τες--- ἀφανεῖς τῷ yéyecPar. A. nyov 
οὐκ εἶχον βασιλέως ὄνομα Ἰγοῦ 
ἀπὸ γενεᾶς ἆβασιλεύτου ἦσαν ' Όχλων 
ὄντες — ἀφανεῖς τῷ γένει Vind. ll 
οὐκ ῥνομαστοέ Pal. 40. 
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πέµπτοι τέταρτοι γαΐαν ἕξονται θεᾶς  * 
Γόλγων ἀνόσσης. ὧν ὃ μὲν «{άχων ὄχλον 
ἄγων Θεράπνης, θάτερος ὃ᾽ dz “λλένου 
4ύμης τε Βουραίοισι» ἡγεμὼν στρατοῦ. 

'O ὅ’ ᾽άργυρίππαν 4αυνίων παγκληρίαν 
παρ ««ὐσονίτην Φυλομὺν δωμήσεται, 
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588. ἔξονται] ἄνέξονται Ciz. — 580. «{άκων] .{άχων sine apostropho 
Par. AEGH. (in marg. yo. -{άκων)) Vit. Hi. et Ciz. Vulgata longe est 
praestabilior. --- ὄχλον] ὄχλων Vind. IV. — 590. Θεράπνης] Θερά- 
πνης τε Vit. I. et Ciz. — «θάτερος] ὁ ἅτερος Par. CH. Vit. I. et Ciz. 


ὁάτερος Par. Κ. Correxerunt librarii, cum scirent hanc insolentiorem 
formam a Grammaticis improbari. Vide tamen Eustath. ad Odyss. η. 
123. p. 1573, 35. edit. Rom. ( Tom. 1. p. 268, 5. edit. Lips.) Meinek. ad 
Menandr. p. 253. et Sturz. de Dialect. Alexandr. p. 170—172. 

591. «{ύμης] 4ύμνης Par. A. déuois Par. L. — Βουραίοισιν] Bov- 


θέοισι» Par. E. Vind. Il. Βουραίοισιν Vit. Ἡ. Βουραίεισιν Par. C. Vi- 
tiose hic versus editus est in Etym. M. p. 291, 12.: «{ύμῃ τε Bov-, 
ρέοισι» ἡγεμὼν Oylov. Inquinatius etiam apud Steph. Byz. v. ΓΠοῦρα: 
«Ἱήμη τε ἨἩουραίουσιν ἡγεμὼν στόλου. ubi nemo nom videt, ὄχλου et 
στόλου (Codd. Par. 1412 et 1413. habent στὀλον) manifestissima esse 
vulgatae lectionis interpretamenta. fuus» autem antiquiori nomine 
Στράτο» appellatam esse commemorant Sírabo VII. Τοπ. Hl. p. 313. 
ed. Tzsch. (387.) Ἐφεξῆς J' ἐστὶν ἡ :fóum πόλις ἀλέμενος, πασών ὀυσμι- 
χωτάτη, ἄφ οὐ χαὶ τοὔρομα' πρότερον d ἐκαλεῖτο Φτράτος. et fortasse 
accuratius Steph. Byz. in Fragm. Seguer. p. 739. edit. Pin. χαὶ «{ύμη 
3j χώρα πάλαι ἐκαλεῖο, ἡ δὲ πόλις Φτράτος. Cf. Eustath. ad lliad. jJ. 
574. p. 292, 4. edit. Rom. (Tom. l, p. 236, 37. edit. Lips.) Quae non 
eo consilio apposuimus, ut in vulgata lectione allusionem quandam ad 
antiquum illud urbis nomen inesse significaremus, quod sane perab- 
surdum esset; sed ut pravum accentum, quem apud, Strabonem, Ste- 
phanum, et nuper etiam apud Eustathium huic nomini relictum vidi- 
mus, corrigeremus. — 592. «4ργυρππαν] ᾽άμγυρίππης Pur. H. (in 
marg. yg. «4ργυρίππαν). Locum laudant Steph. Me bh. v. et Scbol. ad 
Dionys. Perieg. v. 483. p. 353. "edit. Bernh. — 3. Αὐσονίτην | Par. 
ADGH. Νέαρ. I. ll. Vind. H. 1V. Vit. 1l. JI. et Edit. Basil. 1. et Meurs. 


D88. Πέμπτοε τέταρτοε elc τὴν τῆς 
9εᾶς γῆν» ἀφίξονται Par. A. οἱ άνα-- 
πληρουντες τῶν πέντε τὸν ἀριὸμόν, 
e)» εἰπον' κχαῦθ ἀπὸ τῶν y οὗτοι οἱ 
dvo τρέτοι ( leg. τέταρτοε) --- παρα- 
}ενήσονται Par. C. Orte --- τῆς 
φροόίτης Vind. ll. οἱ δὲ ὑμοῦ τέ- 
ταοτοι καὶ πέµπτοι Pal. 40. 

589. ᾿4πὸ µέρους; τῶν Κυπρίων 
τῆς βασιλίσσης' ὧν ὁ μὲν τῶν -4α- 
χώνω» τὸ πλῆθος Par. A. βασιλίδος 
— 6ερατόν Par. C. τόπος καὶ ἕθνος 
Kvnoov — ὁ Πράξωνδρος τὸν «α- 
χωνικόν Vind. M. —— 500. ᾽απάγων 
πόλεως «4ακωνιχῆς ' ὁ δὲ ἕτερος ἀπὸ 
τῆς Ὠλέμου” ἔστι δὲ πόλις “λαίας 
Par. A. ηγεμονεύων Par. C. ἔσει 


ὄνομα πόλεως «4αχωνιχῆς ᾿ ὁ ἕτερος, 
ὁ Κηφεύς, πόλεως ᾽ἀχαίας Vind. I 

δ0ἱ. Ὄνομα  χύριον πόλις δὲ 
᾽4χαίας τὰ Ῥοῦρα — ἄρχω» τοῦ στρα- 
τοῦ Par. A. ἤγουν τω» ἨΒουραίω», 


ἁἀντίπτωσις Par. C. ἔστι πόλις ᾿4χαίας 


— ὄνομα ἔθνους, ἀπὸ τῶν Βουραίω» 
Vind. HM. 592. Πόλις Ἱταλέας $4 
ἀργυρίππα". E9voc Ἰταλίας οἱ «{αὔ-- 
»o. Par. A. ὁ «4ιομήδης ὁ «4ϊτωλός 
---τὴν μεγάλην χληρονοµέαν Par. C. 
ὁ «4ιομήδης — Άολις ἓν Ἱταλίᾳ, ην o 
«{ιοµηδης ἔχτισε — τῶν Καλαβρὼν 
Vind. ll. πόλιν κενά "Ao- 
γος Ἴππιον — κατοιχέαν Pal. 40. 
693. ΠΙαρὰ τὸν "IxaAuxóv* «4ὐσονες 
γὰρ οἱ Ἰταλοέ — ἔθνος ταλίας οἱ 


138 AYKOGPONWO-S 


πιχρὰν ἑτδίρων ἑπτερωμένην 1δὼν 
οἰωνόμικτον µοῖραν, oí Φαλασσίαν 595 
Φίαιταν αἰνήσαυσι, πορχέων δίκην, 


utrq. — Φυλαμόν] φυλαγμόν Par. C. φυλαµήν Pan L. φυλαμµή» Vit.1. 


» 
et Ciz. qviauóv Rehd. φιλαµόν Ραν. Η.. Lectionem «»vieuó» tuentur 
etiam kditt. Ald. et Basil. ]J. ex Codd. expressae; Schol. ad Dionys. 
Perieg. Ἱ. l. et Steph. Byz. v. 4ὔσων., licet alio loco v. Χαονία., huuc 
versum memoriter citans, τὸν «4ὐσονίτην Πύραμον exbibeat. Quem 
Stephani errorem cupide arripuit Meursius, ut talem coniecturam, 
eamque aatis quidem confidenter proponeret, quae non posset, nisi 
auctoris pueritia, excusari. Vulgata autem lectio, licet inexplicabili 
difficultate laboret, nihilominus tamen firmissima est, non solum me- 
liorum Codd. consensu, sed ipsis etiam librariorum erroribus et Scho- 
Hastarum silentio. Manifestum epim inde est, hunc nodum iam anti- 
quitus non minus, quam nunc est, indissolubilem fuisse. Quae cum ita 
sihót, quid fieri petest imprudentius, quam in tali loco, ubi omnia de- 
ficiunt, quibus iusta niti debet interpretatio, artificiosa explicatione in- 
cassum operam ludere, aut vanis et inutilibus coniecturis luxuriari, 
quibus nemo, qui sui iudicii esse possit, vel niinimam fidem sit habitu- 
rus! — δωμῆσεται] ex solo Par. A. vid. infra ad v 719. — 594. ἕπτερω-- 
µένην] Canterus maluit ἕπτερωμένωγ. offensus fortasse et audaciore epi- 
theti translatione, et his tribus ad idem nomen cumwulatis epithetis. At 
primum illud, quum in talibus magna sit et vix definienda poetárum licen- 
tia, nihil omnino offensionis habere debet; non maiorem certe, quam 
quod infra v. 675. legimus, χῆρα xvwztouópqor, et siwilia. Nimia autem 
epithetorum luxuria excusatione quidem ubique, si vitiosa est, cor- 
rectione tamen in Lycophrone minime indiget. Tumet enim is Dlerum- 
que, et in tanta verborum copia maxime inops est. Vid. supra 
vv. 148. 260. — 596. αἰνήσουσι] patienter ferent. De hac significatione 
verbi αἰἶνεῖν vid. Monk. ad Eurip. Hippol. 37. et ad Alcest. 2. Si qui 
autem sunt, qui formam "l'ragicis usitatam, αἰνέσουσε, h. Ἱ. repositam 
malint, praesertim cum infra v. 782. eadem forma apud Lycophronem 
inveniatur: ji, magnopere vereor, ne tali argumentatione nihil profi- 
ciant. Re enim dilizentius considerata intellizent, Lycophronen: mi- 
nime talem esse Tragicorum imitatorén, qui nihil sibi dicendum οχ]- 
stimaverit, nisi quod eorum auctoritate comprobatum invenisset : immo 
tanta eum usum esse libertate, ut ex reliquis etiam dialectis, praeser- 
tim ex antiquissima Epicorum lingua, permulta studiose arriperet, quae 
ab insolentia commendationem aliquam habere viderentur; ita.quidem, 
wt, quemadmodum h. l..in αἰνήσουσι et supra 95. in περήσεις factum 
videmus, ubi duae, formae essent, rariorem praeferret; alteri autem 
non nisi metri necessitate coactus locum concederet. Spectat huc etiam 
locus de augmenti omissione, quae, perrara apud Tragicos et non nisi 
certis conditionibus toleranda,| apud poetam nostrum longe frequentis- 
sima est; de qua quid nobis visum sit, infra, alia occasione oblata, 
explicabimus. I : . ; 


«Ρύλαμοι Par. A. ἢ παρὰ τὴν -4ὐ- Φεασάµενος Par. C. 505. Tr 
σονίτην καὶ Ἰταλικὴν χώραν, ἢ τὴν οἰωνόμικτον uoig&v* οἵτινες Φαλασ- 
φυλή». ἢ φρούριο» ἢ φυλην — αιί- σίαν Par. A. ὀρνεόμορφον τύχη» 
σει Par. C. Ἰεαλόν, κατὰ γένος --- οἵτινες οἱ φέλοε τοῦ «4:ομήδους Par. 
κτίσει PPal. 40. 594. Τὴν πικρὰν C. ὀρνεόμεκτον Pal. 40. 

τῶν ἑταίρων ἐπτερωμένων 9t«od- — 506.. Τὴν προφὴν ἐπαινέσουσιν, 
µενος Par. A, Φλιβερὰν τῶν φίλων δίκην χυρτέων dj ἁλιέων Par. A. δια- 


αὑτοῦ δηλαδή — ἔχουσαν πτερά --- γωγὴν αϊνέδουσι, θελήσουσι — ἁλιέων 
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χύχγνοισιν Ἰνδαλθέντερ εὐγλήνοις δοµήν. 
ῥάμφεσσι O^ ἀγρώσσοντες ἑλλύπων Φοροὺς, 
φερώνυµον νησϊδα νάσσονται πρόµου, 


Φεατρομόρφῳ πρὸς κλέτει γεωλόφῳφ 600 


e e 
597. dougv] ὅομην Par. C. — 508. ῥάμφεσσι] ῥόμφεσι Par. BCGL. 
Vind. IV. É it. I. fi. IH. Ciz. Pal. 40. MAN Bia Steph. et Pott. 


e 

ως Par. H. ῥάφαισι Par. A. — — ἑλλόπων] ἑλλείπων Par. C. 

5909. φερώνυμον νησϊδα] Diomedeam insulam, Apuliae littoribus ad- 
iacentem. Fabulam de avibus Diomedeis narrant S/raóo VI. Tom: Il. 
Ρ. 301. ed. 'I'zsch. (p. 284.) Steph. Byz. v. 4ιομήδεια. Plin. Hist. Nat. X. 44. 
Schol. ad lad. ε’. 1n. p. 161, b. 43. edit. Bekk. Eustath. ad Dion. Perieg. 
483. p. 192, 25 sqq. — νησίδα] Codd. fere omnes νησίδα hahent; pauci, 
ut Vit. H., νησῖδα. Quam diversitatem accentus non solum librariorum 
negligentiae tribuam, sed etiam inconstantiae Grammaticorum. Max. 
Planud, σεερὶ Τραμ. Anecd. Gr. Vol. M. p. 18, 31 sqq. Τὰ εἲς i$ ὀξύ- 
τονα 9nÀux& δισύλλαβα διὰ τοῦ dog κλινόµενα, ὅσα μὲν φύσει μµακρᾷ 
παραλήγεται καὶ μὴ ὑποχοριστιχά ἔστιν 5j κύρια, tb καὶ ἐπὶ τῆς εὐθείας 
βραχὺ τὸ i ἔχει, ἀλλ ἐπὶ τῆς γενικῆς φύσει µαχρό». Ἔσει δὲ ταῦτα τὸ 
xvnuidoc , xonnidoc, σφρα)ἴδος, βαλβῖδος, xÀnidos, t&v9idog, χηλίδος, χη-- 
xidog. "Oca δὲ µήτε φύσει μακοᾷ παραλήγεται, ὡς τὸ ἐλπίδος, ἢ ὑποκο-- 
Οιστικά ἐστιν ἢ κύρια, βραχὺ τὸ X ἔχει οἷόν ἔστι τὸ δηῖδος, ληΐδος, νη- 
σέδος, κχηπίδος, εὐνίδος, ῥαφίδος. Draco Straton. p. 47, 18. iisdem 
fere, quae apud Planudem leguntur, praemissis, paullo negligentius 
subiungit: τὰ δὲ μὴ τοιούτως ἔχοντα βραχὺ᾽ πανταχοῦ ἔχει τὸ V, οἱον 
µηνιδος, Θέμιδος, «{ωρίδος, χορωνέδος, νησίέδος. Idem tamen p. 45, 
11— 20. secundum alium Grammaticorum canorem haec habet: τὰ γὰρ 
ὀξύτονα θηλυκὰ tlg ig λήγοντα ἐκτείνονται x«l συστέλλονται. τοῖς μὲν οὖν 
συστέλλουσε 10 1 ἀδεάφορος ἡ πρὸ τέλους, εἴτε μαχφὰ εἴη. εἴτε Boeyela - 
βολίς, ῥανές, α’γίς, µηλίς, ztugíc. Toig δὲ ἐκτείνουσι τὸ 7, καὶ μάλιστα 
ἐπὶ δισυλλάβων, ἡ πρὸ τέλους μακρᾶ ὑπῆρχεν, τοι φύσει ἢ θέσει. κχη- 
xig, κηλῖς, »ησῖς, κρηδῖς, ψηφῖς, σφραγῖς, ewig, βαλλῖς, qeoxic. ἡ 
µέντοι καρὲς καὶ ῥιπὶς παρὰ " χοινῇ Ovpn)tíe ἐκτείνεται, παρὰ δὲ τῇ 
τῶν ἐάθηναίων διαλέχτῳ συστέλλεται. Cf. Herodiani praeceptum apu 
Eustath. ad lliad. α. 17. p. 26, 36. edit. Rom. ('Tom. I. p. 24, 11 edit. 
Lips.) Árced. de Accent. p. 196, 8. Vid. infra ad v. 1382. — νάσσονται] 
Par. ACDEFGHJK. Neap. I. if. 1H. Vind. Hl. 1V. Vit. If. HI. Pal. 40. 
Rehd. et Editt. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. νάσονται Par. BL. 
Vit. L. Οἱ. et Editt. Ald. Basil. M. Par. IT. Commel. Meurs. utrq. et 
Reich. Meliores libri hoc duplex σσ etiam im reliquis locis apud Lyco- 
phronem tuentur vv. 737. 947. 1045. — |. 000. κλέτει] Hesychius: κλίτος: 
τόπος κατωφερής. Clivus. Eadem significatione dicitur χλιτύς, producta 
tamen secunda syllaba, Ter in αλίτος anceps esse videtur. Vid. infr. 
737. coll. Apollon. Rhod. |. 599, Quo factum est, ut utraque vox & 


Par. C. 507. Κύχνοις ὁμοιωθέν- μίταις (sic) Pal. 40. 509. Την 


τες εὐοφθάλμοις τὸ σώμα Par. A. 
ομοιωδέντες εὐοφθάλμοις φυή», σώ- 
μα” µεταπλασμὸὀς Par. C. : 
998. Ῥύγχεσι, χείλεαι d^ ἀγρεύον-- 
τες τῶν ly9vov τὸ Vii da Par. 
A. jut, uvnuo, Par. Ἡ. ῥισὶν 
αγρεύσουσιν — γέννημα Par. C. ταῖς 
µυτισι «ἀγρευοντες, «ὀηοεύοντες 
ἰχθύων σπέρματα, τέχνα Vind. 1l. 


φερώνυμον νῆσον οἰκήσουσι τοῦ 
προµάχου, τὴν «4ιομήδειαν νῇσον" 
ἀπὸ τοῦ «{ιομήδους Par. ΑΛ. ἤγουν 
«{ιομµήδειαν Par. C. ὁμώνυμο», τὴν 
4ιοµήδεια», κατοικήσουσι τοῦ προ- 
µάχου τοῦ «{ιοµμήδους Vind. Il. 

. «Ίίχην Φεάτρου Όνιι ἥμιχυ-- 
κλίῳ — ὑψηλφ χώθῳ Par. A. σχη- 
µατι περιφερεῖ Par. B. ὑέχην 3ta- 
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ἀγυιοπλαστήσαντες ἐμπέδοιο τομαῖς 

πυχγνὰς καλιᾶς, ZiüOov ἐχμιμούμενοι. 

ὁμοῦ Ó' ἐς ἄγραν κἀπὶ. κοιταίαν vorm 
'Φύχτωρ στελοῦνται, πάντα φεύγοντες βροτῶν 
κάρβανον ὄχλον, ἐν δὲ γραικίταις πέπλοις 
᾿χόλπων Ἰαυθμοὺς ἠθάδας διζήµενοι, e 
xai κχρίµνα χειρῶν κἀπιδόρπιον τρύφος 


Grammaticis interdum cum diphthongo scriberetur. Vid. Hesych. v. 
χλείτει. Etym. Μ. v. αλειτύς. p. 519, 46. Eustath. ad lliad. π᾿. 39. 
p. 1066, 18. edit. Rom. (Tom. 111. p. 330, 40. edit. Lips.) ὡς δὲ zi διά 
τῆς 6 διρθόγγου γράφουσέ τινες τή» κλατύν, ἀπὸ τοῦ χλέιας πλεονασμῷ 
τοῦ ἰῶτα, Φηλοῦσιν οἱ τὸν Ἡμωδιανὸν ἀμφιπενόμενοι τεχνικοί. 
. χαλιάςἹ καλειᾶς Par. A. -- — 603. ἐς] eig Par. G. Vind, IV. e 
Vit. 11. qui in vitiis fere semper consentiunt. —  x&nzl χοιταίαν] χάπι- 
χοιταίαν Par. BCL. et Ciz. — . στελοῦνται] τελοῦνται Par. AH. 
606. x«og«vov) Rariorem vocem h. 1. et infra v. 1997. varie interpo 
larunt librarii. βάρβανον Par. Ὁ. κάρβαρον Par. HL. Vit. 1. Ciz. fa 
βαρον Par. JK. Vind. IV. et Vit. lll. in marg. Eustath. ad lliad. 7. 
869. p. 368, 36. edit, Rom. ( T. 1. p. 299, 4. ed. Lips.) ἱστέον δὲ καί 
ὅτι οὐ µόνον ἡ τῶν καρβάνων ἤτοι βαρβάρων, λέξις ἐκ τῶν Καρῶν Hij- 
φθαι δοχεῖ, ἀλλὰ καὶ of παρὰ τῷ ΙΙαυσανέᾳ κάρδαχες, 0 ἐστι στραιῶτα 
περὶ -ἀσίαν. Quam satis dubiam peregrinae vocis derivationem miror 
etiamnunc esse, qui probent. Vid. Haupt. ad Aeschyl. Suppl. 94. p. 128. 
Cf. Hesych. v. χάρβανοι ibiq. Interpp. Locos, ut facere solet, collegit 
Blomfieldius Gloss. ad Aesch. Agam. 1028. p. 235. edit. Lips. 
606. ἰαυύμοὺς ἠθάδας ] Cf. Eustath. ad Odyss. £. 50. p. 1750, 22. edit. 
Bom. it: li. p. 60, 15. edit. Lips.) — 6007. κἀπιδόρπιον] κἀπὶ δόρπιο 
Vit. Hl. καὶ πιδόρπιον Ciz. — τρύφος] Par. B. in Schol. γρ. v v 
ἀντὶ τοῦ ῥόφημα. Eustath. ad Odyss. ῥ. 7. p. 1430, 39. edit. Rom. (T.]. 
p. 77, 27. edit. Lips.) ὅτι δὲ οἱ «4ἲολεῖς τὸ 9 εἲς v τρέπουσι, μµυρια- 
τρου ὄντι, πλησίον τῆς ἐξοχῆς — 
b^ λῷ Vind. |I. $01. P nde 
7IÀAGGOYTEG , ποιήσαντες͵ ἑφραέοις το--' 


σχοντες Par. A. δὲ ὅλης τῆς vent 
$ ο M 4 
πορεύονται Vind. Η. κατὰ τὸν xe 


ϱόν Pal. 40. 006. Ἡάρβαρον nit- 





μαῖς Par. Α. χατασχευασαντες, σχι- 
σµαῖς, χαράδραις Par. Ο. ἀμφοῦο-- 
Ἄοιήσαντες, μᾶλλον δὲ χαλλωπίσα»-- 
τες καὶ ατίσαντες ἁγυιὰς στεῤῥαϊς 
σχισμαῖς Vind. M. ῥύμας ποιήσαν- 
τὲς 1 κτίσαντες στερεοῖς σχίσµασι 
Pal. 40. 602. lluxveg νεοσσιὰς 
xoà φωλεούς --- ἐπειδὴ 0 Ζῇῆθος καὶ 
ὁ ᾽άμϕίων τὰς Θήβας τὰς «4ἰγυπτίας 
ἑτείχισα» Par. ΑΛ. συνεχεῖ κατοι- 
χίας Par. C. Ζήδος καὶ ᾽άμϕίων 
τὰς Θήβας ἐτείχισαν Vind. 1l. πολ-- 
λάς, χατὰ µέµησιν τοῦ Ζήδου τοῦ 
χτίσαντος Θήβας μετὰ τοῦ -4μφίονος 
Pal. 40. iid n dd 
603. 'Ouov δὲ εἲς Φήραν xc) ἐπὶ 
χοιταίαν νάπην Par. ΑΛ. ὕλην, ἐξο- 
χήν Vind. M. 

004. ^f! ὅλης νυκτὸς στελοῦνται, 
πάντα τὰ τὼν ἀνθρώπων ὁιαδιδρά- 


* 


$oc* ἐν δὲ τοῖς Ἑλληνικοῖς ἑματίοις 
Par. A. λείπει τὸ ἔρχονται Par. C 
βαρβαρικὸν. --- «Ἑλληνικοῖς dvoorim 
ἱματίοις Vind. Il. βάρβαρο», t 
Pal. 40. 006. Κόλπων κοίτας — 
τοὺς. ἐξ ἔθους ζητοῦντες Par. Λ. 2t 
ταθύσεις συνήθεις Par. Ο. ἐπαυλε; 
χοίτας ἐξ ἔθους, σοφά yr 
φώμενοι, ζητοῦντες Vind. dl. eve 
παύσεις, συνήδεις Pal. 40. 
607. Καὶ τα ἀποστάζοντα τοῦ 2"- 
χεῶνος iX τῶν χειρῶν — καὶ 10 
ἐπιδείπνιον' τρύφος γὰρ 10 1it- 
oue * Ὅμηρος' διατρυφὲν Ex2* 
σε χειρός (M. γ’. 363.) βρωμα 
— κλάσμα vo. χα ῥύφος a 
τοῦ ῥόφημα Par. B. xoiac — 19/7 


µάτιον Par. C. βρώματα, Guía — 


ἐπιδείπνιον — τοοφήν, κλάσμαῖά 
Vind. 1f. κρίθου Pal. 40. 
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µαάξης σπάσονται ; 7toogqiAtg «νυζυύµενοι, 

τῆς πρὶν διαίτης τλήµονες µεμνημέγοι. | 
Τροιξηνίας δὲ τραῦμα φοιτάδος πλάνης 610 
ἔσται κακῶν τε πηµμάτων παραίτιον, 

ὅταν ὡρασεῖα Φουρὰς οἱστρήσῃ χύων 

πρὸς λέχτρα. τύμβος à" αὐτὸν ἐκχσώσει µόρου 
"Οπλοσαίας, σφαγαῖσιν ηὐτρεπισμένον. | 
χολοσσοβάμων d' ἐν πτυχαῖσιν 4ὐσόνων 615 


Φε» Onàov. οὗ µὴν δέ, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τοῦ Qoqtiv, ὃ ῥυφεῖν λέγουσιν Ἴω- 
ες καὶ 4ωριεῖς, κατὰ τοὺς παλαιούς. — 098. µαζης] E Par. A. µαζῆς 
Par. D. cum glossa εροφαῖς. µαξῆς (sine τ subscripto) V t. ll. et HI. — 
σπασονται] σπάσοντες Par. J. ἁποσπάσονται Ciz. — — zoocquAéc] προς- 
φιλαῖς, cum glossa ἠγαπημέναις Par. D. Vit. Il. προςφιλεῖς Par. L. 
σεροσριλὠς Par. GK. Vind. lV. et Vit. IM. — «νυζούµενοι] κνιζούµενοι 
Par. BG. Vind. IV. Vit. H. IIl. lectio et propter formam et propter 
significationem verbi x»/;&v prorsus repudianda. Miraberis igitur Muel- 
lerum tantopere allaborasse, ut, relicta optima vulgata, ex obtortis 
ac divulsis vocabulis sensum aliquem extunderet. — 600. τληµονες] 


ζλήμονος Par. A. — 610. φοιτάδος πλάνης] Similiter Nonnus Dionys. Il. 
24. «οιτάδι λύσση. — Oll. κακῶν] κακὸν Viud. IV. τε omissum est 
in Par. J. — 612. δουράς] Hesychius et Favorinus: Φουρά, ἡ ὀρεχτι- 


κῶς ἔχουσα, καταφερὴς (leg. κατωφερῆς) καὶ δουραία. ubi ex optima 
Henr. Stephani coniectura reponendum est Φουράς. — οἰστρηση] οἱστρήσει 
Par. JL. et Rehd. — 619. τύμβος] Vid. du ad v. 313. — ἐκσώσει] 
ἐκσώση Par. EH. et Edit. Basil. 1l. — — 614. Ὁπλοσμίας] Ὁπλουσμίας 
Par. H. Ὁπλησμίας Par. J. et Neap. I. cf. infr. v. 855. — ηὐτρεπισμέ- 
vor] εὐτρεπισμένον Par. J. et Pal. 40. — 615. κολοσσοβάµω»] Non du- 
bito, quin verum huius loci sensum assequutus sit losephus Scaliger, 
sub nomine Yronis Villiomari miros Roberti Titii errores exagitans in 
Animadv. in Loc. Controv: Rob. Tit. IV. p. 95.: ,, Diomedes, cum pri- 


μιας ἄρτος, φύραμα — 
προςφιλέ, ἆσημως «φθεγγόµενοι 
Par. ^. ο του, ποιά φωνη Pár. C. 
τροφῆς γεύσονται — ἀσήιως q9ty- 
2 Όμενοι' κυρίως ὃ ἐπὶ τῶν δηρίων 
τέόεται ἡ t£, ἄσημον φωνὴν 
εξεριέντες, λυπούμενοι Vind. HW. ὁέ- 
ξονται, φέλιον συρέξζορτες Pal. 40. 
609. Tic προτέρας διατριβῆς οἱ 
τάλανες µνησθέντες Par. A. τῆς προ-- 
τέρας, ἤγουν τῆς ἀνθρωπένης ---μνη-- 
σθέντες Vind. I. "1 610. Tis '4- 
;podérne dà τὸ τραῦµα Par. Λ. τῆς 
x τόπου εἲς τόπο» φοιτώσης Par. B. 
τῆς -άφροδίτης τῆς τικωµένης ἓν 
ροιζῆνε τῇ πολει — 0 ἐτρώθη dn- 
λαδὴ ὑπὸ τοῦ «4ιομήδους — τῆς 
ἔξω τῆς πατρίδος φυγής Par. Ο. τῆς 
“4ιρροδίτης, τῆς ix τόπου slc τὀπον 
«φοιτησάσης Vind. Il. 011. Ἔστι 
τών» κακών βλαβῶν παραίέειον Par. À. 
γενήσεται Par. C. ὑπάρξει αὐτη — 
βλαβών πρὀξενον Vind. M. 


012. Ὅταν ἡ 9ρασεῖα καὶ κατω-- 
φερῆς πόρνη, ἢ -4ϊγιάλεια, μανῇ ἡ 
ἀναιδής Par. A. 9 μανικῶς ὁρμώσα 
Par. B. ἀναιδῆς βακχησει Par. C. 
ὁρμητικὴ πόρνη μανιχῶς ὁὀρμηση, 
ον 7 Abyidleto 5 ἡ γυνὴ τοῦ, pte 
µήδους Vind. ll. 613. Πρὸς xot-. 
τας. 6 βωμὸς δὲ αὐτὸν ix τοῦ δώ- 
νατου σώση Par. Λ. πρὰς ree ut 
ξεις τοῦ Κομήτου, τοῦ υἱοῦ τοῦ 29ε- 
Ψέλου — ναὺς Par. B. συνονσίας. 
µέξεις τοῦ Κομµήτου ,Par. C. πρὸς 
τὰς µέξεις τοῦ Χομητου — ὁ ναός, 
Διομήδη Vind. M.  θἱ4. Τῆς'4Φη- 
νᾶς — y ταῖς σφωγαῖς ος 
ΝΟ» Par. Λ. qoroic n . τῆς 
ρας ἢ τῆς '4θηνᾶς — ἑτοιμασθέν- 
τα Vind. Ti. ud En) «νόσους 
βεβηχως' κολοσσὸς δέ ἐστιν ὁ 
ἀνδριάς dy ταῖς τῶν Ιταλών πτι- 
χαῖς Par. A. περιχλείσµασι xol z0— 
λεσι Par. B. ἀνὑριαντογλύφος — 
τόποις, πόλεσε, ἢ πλαξν Ἱταλὼν 
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σταθεὶς, ἐρείσει xd χερμάδων Ext 
ToU τειχοποιοῦ γαπέδων -4μοιβέως, 


mum navem in litus Italiae appulit, eiectis ex nave lapidibus i d 
bus, quos pro saburra in eam congesserat, struicem ex illis in litore 
constitujt, super qua struice sese collocavit, tanquam loco munito 
dum considerat, an pacata esset ora ca, ad quam appulerat. Qui 
ergo super ea struice, tanquam colossus quidam aut statua super 
basi sua insistebat, propterea χολοσσοβάμµων» vocatur Lycophroni. No 
enim colossum conscenderat, ut propterea χολοσσοβάµω»ν dici meruerit, 
sed basi insistebat, quam colossus insistit. ἱπποβάμων non, qui equo 
insidet, sed j equinam basin habet et quadrupedanter incedit, ut 
Centaurus. Consentit antiquum Scholion, a 'Tzetza servatum: ἐπὶ ze 
λοσσοῦ δὲ βεβηκώς, ἤγου» ἐφ ὑψηλοῦ τόπου, ἓν ταῖς πλαξὶ τῶν "Trolav, 
στηρίξει τὰ σχέλη ἐπὶ τῶν λίδων τοῦ τειχοποιοῦ τῶν ἐδάφων τοῦ 1οσε- 
deroc, τὸν ἐξισωτὴν τῆς νεὼς ἐχβαλὼν πέτρον. Cf. Paraph. Vatic. Haw 
optimam Villiomari illius interpretationem Meursius adolescens, nescius 
sine dubio quantae auctoritatis virum impugnaret, refutare conatus es 
in Comment. in Lycoph. p. 236. ita quidem, ut summum rei, quod est 
in composito χολοσσοβάμων, prorsus non tangeret, gravius autem in 
adversarium inveheretur, quam aures Scaligeri fortasse ferre didici 


sent. Haec autem adiectiva composita in cuo» exeuntia, pariter at- 
que vocabulum βάσις, duplicem significationem admittunt, ita ut aut 
gressum modumque ingrediendi notent, aut vestigium locumque, quo 
quis vestigium ponat aut ingrediatur. Sic τετραβάµων apud Eury. 
Phoen. 821. (Pors.) Helen. 375. 'road. 532. (Seidl.) Electr. 76. Phoen. 
804. (Pors.) de animalibus dicitur, quae quadrupede gressu incedunt, 
JAleque curribus, qui quasi quadrupede motu h. e. quatuor rotis proce 
dunt aut quatuor equis iuncti rapiuntur; πτεροβάμονες apud Empedod. 
v. 226. (p. 523. edit. Sturz.) dicuntur aves, quae pennarum ope sese 
movent, h. e. volitant; ταχυβάµονες ὄρκοι apud Hesych. h. v. (f 
Phot. Lex. Suid. et Favorin. h. v.) sunt irrita amantium periuria, quae 
cito diffugiunt. Contra autem λεοντοβάμων al Aeschylo apud Polluc. X. 
77. aenea pelvis dicta est, leoninis pedibus artificiose exurnata; διφυῇ 
ἱπποβάμων στρατός Sophocli est in Trachin. v. 1085. (Herm.) biformis 
Centaurorum turba, equwino utens vestigio; ἀεροβάμοσι πτηνοῖς apud 
Nieeph. Gregoram Hist. Byz. VIII. 9. p. 345. edit. nov. de alitibus 
dictum est, aérem quasi permeantibus, 3 e. volitantibus; et xoAocUo- 
B&uwv denique h. |. accipiendus est is, qui statuae instar, non ih terrà 
sed in lapidea quadam basi vestigia posuit. Rectissime igitur Josephus 
Scaliger |. Ἱ. ita pergit: », κολοσσὸς autem hic pro quavis statua pon 
tur, neque magis immanem statuam, quales sunt Colossicae, quam 
aliam quamvis intelligere debemus, quum in eo res summa non sil 
sed in basi, quae statuae subiicitur. "Totus hic locus, si tumorem 
Lycophronis detraxeris, fortasse nihil aliud notat, quam Diomedem, ad 
Italiae littus appulsum, egestis ingentibus lliaci muri lapidibus, ita ὁ 
navi egressum esse, ut primum vestigium non in Dauniorum terra, sed 
bono quasi omine, in devictae urbis ruderibus collocaret. - 

617. τειχοποιοῦ] Par. ABCDEFGHJKL. Neap. I. II. 111. Vind. HI. Vit. 
J. Hl. HH]. Ciz. Pal. 40. Ms. Cant. et Editt. Basil. I. Steph. Pott. ut. 


, 3 


Par. C. ἐπὶ χολοσσοῦ ἐπιβηβεκώς' αὐτοῦ δηλαδή, ἤγουν γλυφήσεταν 
, κολοσσὸς δέ ἐστιν ἀνδριᾶς' περι- ἐπὶ τῶν μεγάλων λίθων Par. C. 
κλείσμασι καὶ πόλεσι τῶν Ἱταλῶν ἑδραιώσει τοὺς. πόδας — εγαλων 
Vind. Il. 610. Σταθείς, ἔπερει- λίθων Vind. Ἡ. ἑδραιώσει, 01106 
σθήσεται τὰ σχέλη ἐπὶ χειροπληθών — Pal. 40. 617. Tov τὰ τείχη noc 
λίθων Par. A. ἑδραιώσει, τὰ ὁστᾶ οὔρτος Par. A. θεμελιακών Par. D. 


d ERAN APA. 


τὸν ἑρματίτην vnóc ἐκβαλὼν nétQov. 

χρίσει À' Αλαίνου τοῦ χασιγνήτου σφαλείς, 
εὐχὰς ἀρούραις dug ἑτητύμους βαλεῖ, 
4ποῦς ἀνεῖναι µή ποτ ὄμπνιον στάχυν͵, 
γύας τιδαιβώσσοντος ἀρδηθμῷ «ιός, 

fjÀv µή τις αὐτοῦ ῥίζαν ἰτωλῶν σπάσας, 


620 


Reich. et Sebast. τοιχοπονοῦ Vind. IV. Rehd. et Editt. Ald. Basil. II. 
Par. ll. Commel. et Meurs. utrq. — γαπέδων] Par. ABCFJL. Neap. lli. 


'it. I. Ciz. et Edit. Basil. I. γαπέδων d' Par. H. γαπέδων Pal. 40. ὅα- 
πέδων Par. DEGK. Neap. |. fi. Vind. I]. JV. Vit. Il. MI. Edit. Ald. et 


reliquae omnes. Ὀαπέδων Rehd. Primam syllabam vocis δάπεδο», 
quam Épici constanter corripiunt, eandem mensuram etiam apud 'Tra- 
gicos retinere, docet, ne plura congeram, Eurip. Ion. 121. et 590. (Herm.) 
HKectissime igitur Blomtieldius, Porsoni potissimum auctoritate nixus 
(ad Orest. 323.), hanc lectionem ex Aeschyl. Prom. 854. eiecit, ibique in 
Annot. p. 57. edit. Lips., allatis Grammaticorum testimoniis, etiam 
nostrum locum persanavit. — “«ωμοιβέως] ᾽Αμειβέως Vind. ll. ᾽4μοιβαίως 
Neap. |. — 018. ἐκβαλών] ἐμβαλων Par. A. — — 619. ᾽«λαίνου] ᾽αλέ- 
2ου Ciz. — 620. duq' ἑτητύμους] Sie Par. CFL. Vit. 1-1]. Ciz. Pal. 40. 
ἀμφετητύμους Par. BDEGHJK. Vind. Hl. IV. Vit. lll. Rehd. et Editt. 
omnes. Par. Α. autem mira interpolatione: ἐφετμή τύµβους. 

621. «Ποῦς] De hoc Cereris nomine vid. Albert. ad Hesych. v. «{ηώ, 
Jocisque ibi collectis adde Pausan. VIll. 42, 6. et Eustath. ad lliad. «. 
418. y. 760, 32. edit. Rom. (T. 11. p. 274, 4. edit. Lips.) et ad Odyss. 4'. 
114. p. 1675, 18. edit. Rom. ( T. l. p. 402, 6. edit. Lips.) Non incom- 
mode laudavit Muellerus locum Apollonii IV, 988 sq. «{πὼ — Τιτῆνας 
ὁ ἔδαεν στάχυν ὄμπνιον ἀμήσασθαι. — — 022. γύας] Sie Par. AJ. Reli- 


. « 
libri et Pépresd omnes γυίας. — τιθαιβώσσοντος] τιΦαιβωσσοντος 
ronis locum attuli Etymol. M. p. 758, 16. 


πέµψει Vind. Il. 621. Τῆς «4η-- 


qui 


Vind. lI. Lycop 


1Γοσειδώνος — ἐδαφίων, xarà λέξιν 


— ἤγουν τοῦ Ποσειδώνος Par. C. 
τοῦ τὰ τείχη ποιοῦντος τῆς Τροίας ---- 
ἐδάφων --- τοῦ Ποσειδώνος Vind. 1l. 
et [Neap. Il. 618. To» ioovrt« 
τὴν »αὖν λίδον, η τὴν ἄγχυραν λέ- 
γει’ ἐμβαλλων λίθον Par. Α. την 
ἐδισοῦντα τὴν »aUy ἑαυτοῦ Par. C. 
τὸν ἐξισωτήν, τὸν στηρικτὴν λίδον 
Vind. ll. στερεωτή» Pal. 40. 

619. T5 δὲ χρέσει τοῦ MAatvov* 
ἔστε δὲ ἀδελφὸς 4ιοµήδους »y09og* 
τοῦ ἀδελφοῦ ἀποσφαλεί Par. A. 
κατοδικασθείς Par. τοῦ σχοποῦ 
Pal. 40. 620. IV)» κατάρας ταῖς 
ἀρούραις' ἐξ οὗ καὶ δαίµων ἁρου- 
ραξος — ἡ ἐντολὴ τρὺς τάφους 3) --- 
ῥβαλεῖ Par. ΑΛ. ἀληδεῖς — εὔξεται 
Par. B. κατάρας χώραις ἀληδεῖς 





µητρος, τῆς γῆς ἀναβλαστῆσαι us 
ποτε «{ημητριακὸν στάχυν, ἤγουν 
σῖτον Per. A. ἀπὸ «{ήμητρος, γῆς 
μὴ ἀναβλαστῆσαι, πέµψαι «Ίημητρια- 
χὸν σῖτον Vind. ll. ἀναδοθῆναι --- 
ὄμπναι, πυροί Pal. 40. 

022. Τῆς γῆς ἐπιμελουμένον, ἢ 
ἐπιμελείας ἀξιοῦντος' κυρίως δὲ η 
λέξις ἐπὶ τῶν μελισσών λέγεται, πα-- 
ρὰ τὸ τιθέναι τὴν βὸσι», ὡς Ὅμηρος: 

vOadÀ ἔπειτα τιθαιβώσσου- 
σι μέλισσαι Odyss. y. 106.) -- 
vet τοῦ «{ιός Par. ΛΑ. τὰς ἀρόσεις 
ἐπιμελομένου ἢ τρέφοντος ὑετοῦ 


Par. B. υετῷ Par. τοὺς ἡρο- 
τριασµένους τόπους iride πο- 
j Vind. ll. ἀρδεύσει 


τισαμῷ, Boo 
Pal. 40. * 623. 'Eay ur τις «vtov 


*) Scholiastes vitiosum lectionam ἐφετμὴ τύµβους interpretatus est. 
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χέρσον λαχήνῃ, βουσὶν αὔλαχας τεµών. 
/4 3 3 7 J / Pd 
στήλαις 0^ ἀκινήτοισιν ὀχμάσει πέδον, 


625 


ἃς οὔτις ἀνδρῶν ἐκ βίας καυχήσεται 
µετοχλίσας ὀλίξδον. ἡ γὰρ ἁπτέρως 
αὐταὶ παλιμπόρευτον ἵξονται (300i 
ἄνδηρϱ ἀπέξοις ἴχνεσιν δατούµεναι. 


θεὸς δὲ πυλλοῖς αἰπὺς αὐδηθήσεται, 


630 


ὅσοι παρ Ἰοῦς γρώνον οἰκοῦνται nédov, 
δράκοντα τὸν φύείραντα Φαίακας κτανῶών. 
Οἱ 0" ἀμφικλύστους χοιράδας Γυµγησίας 


024. λαχήνῃ] λατύχῃ Par. E. (in marg. yo. λαχήνη) λαχύνη Vind. IV. Τε 


Nl. — αὕλακα Rehd. 


25. στήλαις] στείλαις Par. Α. vitiose. — «u- 


^ edd ἀκινήτῃσιν Vind. ll. ἐπ᾿ ἀκινήητοισιν Vit. 1. Ciz. — ὀχμάσε] Vid. 


Blomfield. Gloss. ad Aesch. Prom. v. 5. Edit. Ald. mitos VIDA 
620. εἰς βίας Par. B. vitiose. — καυχήσεται] Etym. M. p. 494, 


M » 


— σηµαίνει δὲ τὸ αὐχεῖν 


26. xavyu 


ἐπὶ χρηστοῖς πράγµασι’ 4υκόφρων δὲ ἐπὶ φαὺ- 


λων κέχρήται, ὡς τοὺς ἀχούοντας αἰσχύνεσθαι. -- 627. µετοχλίσας) ph 


ὀχλίσας Vind. IV. µετοχλήσας 
ὄλιζον Par. ΑΛ. Vind. n 


Par. CJL. et sola Edit. Basil. l. — ὀλζυ] 
. Vit. . III. Pal. 40. De accentu vid. Eustelk. ad 


Miad. p. 1160, 16. edit. Rom. ὀλίγον Editt. Steph. et Pott.. utrj. — 
ἁπτέρως] Vid. Blomfield. Gloss. ad Aesch. Agamn. v. 267. 


028. αὐταί] 


Par. CEFHL. Vind. 1l. Vit. 1. 1l. lll. et Ciz. — 
Vind. ll. — ἴχνεσιν] In libris omnibus » finale desideratur. Vi 
. οἰκοῦνται ] οἰκοῦντες Me. Cauteri. 


infra ad v. 692. — 631 


Par. ABDGJK. Vind. 1V. Pal. 40. et Editt. omnes. eiu 


629. «vd v e 


632. φθείραντα] Par. ABHK. Vat. 1307. et Editt. Ald. Basil. IJ. Par.]. 
Gommel. 


Meurs. utrq. et Heich. φθείροντα 
Vind. 1V. Vit. 11. Ill. et Editt. Basil. l. 
χτείναντα Par. L. Neap. ll. Vind. 1l. Vit. I. Ciz. et Pal. 40. 


Par. DEFGJ. Neap.l. jii 
. Steph. Pott. utrq. et Sebast. 
ztelyorit 


Par. C. cum nota minio superscripta :- yg φδείροντα. — — 095. οἱ MEL 


τὴν ῥίζαν τῶν .4ἰτωλῶν ἄπο σπάσας 
Par. A. τοῦ 4ιοµμήδους ἄπο --- ἀπο-- 
σπάσας Tto, καταγόμενος Vind. 1l. 

624. Τὴν γῆν ἐργάσηται, ταῖς Bov- 
σὶν τεμὼν τᾶς αὕλακας Par. A. σκά-- 
ψει Par. C. ὀρύξη Pal. 40. 

025. Toig ἀκινήτοις δὲ στήλαις 
δεσµήσει τὸ ἔδαφος Par. Λ. χατά-- 
σχη Par. C. κρατήσει, κινήσει περὶ 
χύχλῳ ὁ «4ιοµήδης Vind. Il. 

626. “4στινας οὐδεὶς τῶν ἀνθρωπων 
ix βίας καυχήσεται Par. A. duva- 
µεως Vind. 11. 027. ΙΜοχλεύσας 
ὀλίγον, μικρόν’ ὄντως γὰρ ταχέως 
Par. Α. ἀνευπτέρως Par. Β. µετα- 
χινήσας ὀλέγον — ὁμοπτέρως, τα- 
χέως Vind. Ἡ. ὀλιγοστόν 

628. ὐτι εἲς ὀπισθόρμητον πα- 
θαγενήσονται βάσιν Par. η 

20. Κυρίως τὰ τοῦ ποταμοῦ χεί- 
Λη: »ῦν δὲ τὰ κοιλώματα (leg. κυ-- 
µατα) λέγει — μὴ ἔχουσι πέζαν, ὃ 


ἐστι», πόδα — τοῖς ποσὶ rpifouerm 
Par. Λ. τὰ κύματα — τοῖς μή Pa 
πόδας — διακόπτουσαι Par. 5 ο 
χύματα ----μεριζόµεναι, κατακόπτὸ 
σα, Vind. 1 χείλη τῆς Φαλατης-- 
iy ἁπόδοις βαδίσµασε πορευμθά 
Pal 40. 630. Ὁ δὲ $e rn 
πολλοῖς χαλεπός, ὑψηλὸς iegémt- 
ται Par. Α. «αίαξε — μέγας — A" 
θυχθήσεται Par. B. ἤγουν 0 i. 
ς — uÉyac φημισὺησεταε. 0C 
σφήσεω Vind. M —— 63l. J^ 
παρὰ τὸ Ἰόνιον» πέλαγος κοῖλον 1 
ο οἰχοῦσιν ἔδαφος Par. Α. t 
ind. Il. ὈἸόνιον κόλπον — xo 
Pal. 40. 632. {ράχοντα 1? 
κεείναντα τοὺς «Ῥαίακας ἀνελων Vif 
A. Ἀληστήην τινα ἑλδόντα ἐχείοί 
«ραιαχία τόπος περὶ τὸν 109 
(κὀλπον) Pal. 40. C 
633. Ot dà περὶ τοὺς dpgui. 
στους, ὑφάλους πέτρας, »ησους 15 
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σισυρνοδῦται καρλίνοι πεπλωκότες 
ἄχλαινον ἀμπρεύσουσι νήλιποι βίον, 635 


Par. A. of d" Vit. II. Ciz. et Rehd. — χοιράδας] δειράδας Par. K.. yc 

«dec Neap. Il. Vit. I. Ciz. et Edit. Ald. — Γυμνησίας] Par. AEFGJK. 
Vind. IV. Vit. L 1I. Hl. Ciz. Pal, 40. Rehd. et Editt. Ald. et Nehast. 
Hanc formam tuentur etiam Strabo ΠΠ. 4 167. (Vol. I. p. 447. ed. 
Tzschuck.) D4ogys. Perieg. v. 557. et Steph. Byz. h. v. apud quem hic 
versus cum duobus sequentibus legitur, inepte depravatus in Codd. 
Paris. 1412. et 1413. in ἄμφικλώστους χαράδρας. Γυμµνασίας Par. BCDHL. 
Vind. II. Editt. Basil. I. T. et reliquae deinceps omnes. 

634. σισυρνοδῦται] Sic Par. ACH. Vit. 1. Ciz. Pal. 40. et Editt. Ald. 
et Sebast. σισυρνοδύται Par, BDEFJKL. Vind. If. Vit. ll. Neap. Π. Lil. 
Rehd. et Editt. Basil. I. ll. et reliquae omnes. σισυρνοδίται Par. G. 
Neap. I. Vind. IV. Vit. Ill. Etym. M. p. 714, 28: σισύρνα don παχὺ 
περιβόλαιο», ἢ δερµάτινον ἐμάτιον' κε» σισυρνοδῦται xoQxivot. 
Cf. Hesych. v. σίσυρνον. — καρκίνοι] Par. ABDEFHJKL. Neap. Il. 
Vind. M, Vit. II. et Editt. Ald. Basil. I. Paris. Il. et Reich. καρχῖνοι 
Par. CG, Neap. I. Ill. Vind. IV. Vit. L ΠΙ. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. 
Basil. Ἡ. Steph. Commel. Pott. utrq. Meurs. utrq. et Sebast. De ac- 
centu huius vocis omnino legendus est Herodianus Dindorfii p. 20, 8— 
18. "€f, Draco Straton. p. 55, 9. Etym. M. p. 488, 3. Minus accurate 
Arcadius de Accent. p. 65, 14. τὰ sic ενος μακρὸν τὸ * Eyorza , ὅσα iy 
Uderi διαιτᾶταε, προπερισπώνταε’ ἐχῖνος, xogaxivog , φωξίνος, χαρχῖνος. 
ἐχρῆ» κατὰ τὸ προπερισπᾶσδαε ὁ μικρὸς Baron ος, — πεπλωκότες] Hanc 
lonicam formam b. ]. et infra v. . meliores libri tuentur: Par. 
ABCDEG. (in quo tamen ab alia manu inserta sunt τε et £v) Neap. HI. lil. 


49 

Virid.H. IV. Vit, LE IT. JII. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. I. et Sebast. πεπλωχότες 
Par. M. πεπλευκότες Par. FJKL. Neap. 1. Rehd. et Editt. Ald, Basil. 1]. 
Paris. Il. Commel. Steph. Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reich. Particu- 
lam re, quam ex meis Codd. solus Par. G. ex inepta correctura habet, 
recte ómittunt Editt. Basil. I. Par. II. Pott. utrq. et Sebast. Est nimi- 
rum níhil aliud nisi sequentis syllabae repetitio. Exhibet eam autem 
Aldina, et quae eius auctoritatem nonnunquam superstitiosius sequutae 
sunt, Basil. IJ. Commel. Steph. Meurs. utrq. et Reich. 

035. Gyl«wov] ἀχλαῖνον Ciz. — ἀμπρεύσουσι] Hesychius: ἀμπρεύειν' 
zipotoy(Ltw , ἕλκειν, ἁμαξηλατεῖν. Etym. M. p. 96, 30. ἀμπρευω" ὁ μὲν 
Παλλίμαχος χυρίως ἐπὶ τοῦ ἕλχειν ἔλαβε τὴν λέξιν' (Cf. Fragm. Calli . 

. 350. et 526. edit. Ernest.) — ὁ δὲ -«υκόφρων ἐπὶ τοῦ κακοπαθεῖν 
ἔλαβε τὴν λέξιν. οἷον, ἄχλαινον ἀμπρεύσουσι» ἤλιτοι βίον. Eustaik. ad 


lliad. 7". 40. p. 623, 38. edit. Rom. "« om. Ἡ. p. 84, 10. edit. Lips.) — ^ 


νήλιποι] Par. ABCEFGHJK. Vind. Vit. Ill. Pal. 40. Rehd. Paraphr. 
Vatic. ét sola Edit. Sebast. ἦλιποι Vind. Il. vitiose. νήλιπο» Par. DL. 

"it. L 11. Ciz. Editt. Ald. Basil. l. et reliquae, praeter novissimam 
omnes. Αά hunc Lycophronis locum spectant fortasse verba . M. 
p. 603, 31. νήλπος, ἀνυπόφητος καὶ µονοχίτων (quod pertinet ad ἄχλαι- 
ος) κατὰ στέρησιν τοῦ VT. τὸ δὲ vastos, ἀνυποδητοι, συνήρηται ἀπὸ τοῦ 
τὴν ἸΤνρσηνίαν Par. A. περὶ Ῥοιω- Α. δερµατοχίκωνες, of τὸ δέρµα ἐν. 
55 d di Βοιωτοί Par. C. πέ- di uio — ol αὐτοὶ διὰ nd πέ- 
εῤῥύτους — νῆσοι περὶ 'Τυρσηνίαν τραις ἁιατρέβεις--- πλεύυσαγτες Vind. 
bát. 40. ο. | M... γούνας ἐνδεδυμένοι —— Βοεωτοὶ 

664. 0E δερµατοχέτωνες» ol δερ- διὰ τὸ σχληρυνθῆναι -- ἀπὸ τῆς ξέ- 
µατίνους χιτῶνας ἔχοντες' Φιὰ τὸ νης Pal. 40. . 035. Άνευ χλαίνης 
τρέβειν αὐτοὺς ἐν ταῖς πέτραις καρ- Χαχοπ ουσιν ἀνυπ όδητοι βίον 
χίνους ὠγόμασε» ---πλεύααντες Par. Par. A. πο Par. C. δίχα χλαί- 


- 
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τριπλαῖς δικώλοις σφενδάναις ὡπλισμένοι. 

dv αἱ τεκοῦσαι τὴν ἐχηβόλον τέχνην 

ἄδορπα παιδεύσουσι νηπίους γονάς. 

o) γάρ τις αὐτῶν ψίσεται πύρνον γνάδῳ, 

πρὶν ἂν κρατήσῃ ναστὸν εὐστόχῳ MO, 640 


νηλίποδες. Ἠειφελ. νηλίπεζοι, ἢ νήλιποι' ἀνυπόδητοι. Cf. Schol. in Soph. 
Oedip. Colon. v. 349. (Elmsl.) quem laudat Suidas v. νηλίπους. Alias 
huius vocis derivationes commenti sunt Scholiastes Theocriti ad Kjl. 
IV. 56. et Eustath. ad lliad. κ’. 31. p. 787, 50 sqq. edit. Rom. (Tom. Wl. 
p. 312,, 28. edit. Lips.) ὁ δὲ τοιοῦτος ποὺς (αὐχμηρός, ἀλιπής) xmi νηὶ- 
πος, οὗ ἐντελὲς ὁ νηλίπους. ἔνθα ζητητέον διὰ τί μὴ. ὥςπερ Οἰδέπους ϐ]- 
έπος, καὶ ἀελλόπους ἀελλόπος ἓν φυλακῇ ὁμοίᾳ τόνου» οὕτω xd yuli- 
πους νηλίπος, ἀλλὰ προπαροξυτόνως νήλιπος. καὶ ivifov, ὅτι δοχεῖ µη 
ὁ ποὺς ἐγχεῖσθαι τῇ τοιαύτῃ λέξει, ἀλλ αὐτόχρημα τὸ λίπος, ἵνα yj ταὺ- 
τὸν die καὶ νήλιπος. Similia sunt dprízoc (Vid. Schol. Venet. ad 
Miad. /. 505.) ἀελλόπος (Eustath. ad Iliad. L l. p. 768, 47. edit, Rom) 
Οἰδέπος. τετράπος. 'πούλυπος tamen et πώλυπος secundum KExutati. al 
Odyss. ε’. 432. p. 1541, 22. edit. Rom. (Tom. ]. p. 225, 17. edit. Lip) 
— βίον] πόνον Steph. Byz. Codd. Paris. 1412. et 1413. et Ms. Perusin. 
a lacob. Gronovio collatum: — 636. Potterus: ,,Huc respexit Eust 
thius Commentario i Dionys. Perieg. v. 457. (p. 185, 25. edit. Bernh.) 
αριστοι δὲ σφενδονᾶν οἱ ἓν αὐταῖς, ὡς καὶ «4υχόφρων [στορεῖ, σφενδόγας 
ἀνὰ roti; ἔχοντες ἐν τῇ κεφαλῆ. Alii tamen tradunt, harum 'fundarum 
unam a collo pendere, altera accinetos fuisse, tertiam mahu tenuisse. 
037. τὴν ἐχηβόλον Ἱ ἐκηβόλου Par. DK. Vit. ΠΠ. et Ms. Canteri. Quint 
lectionem licet etiam .Meursius ex coniectura proposuerit, intelliget 
tiores tamen poetici sermonis non dubitabunt repudiare. Cf. Aesch. ron. 
713. (Well.) ἐκηβόλοις τόξοισιν. — 638. παιδεὐσουύσε] Sic Par. AEFHJA. 
Vind. IV. Vit. IIl. Pal. 40. Rehd. Paraph. Vatic. et Impressi omne 
παιδεύουσι Par. BCDGL. Vind. Il. Vit. E. ll. Ciz. Frustra Muellerus 
hanc lectionem, ut aptiorem, defendere studuit. Immo totius loci set 
sus et concinnitas orationis Futurum flagitant. — γονάς] Par. ^ 
FGHJKL. Vatic. 1307. Vind. II. IV. Vit. I. IL III. Ciz. Pal. 40. et P 
raph. Vatic. γόνους Par. B. Rehd. et ex Ald. et Basil. I. reliquae Editt 
omnes. Hesych. yovag: τέκνα. Lex. Segwer. p. 186, 25. yoydág* vine 
εννήσεις. Si incerrupto aurium iudicio uteris, non dubitabis, utrali 
arum lectionum praeferendam existimes. — 639. ψέσεται] visor 
Par. J. ψήσεται Par. GH. Vind. IV. Vit. I. III. Ciz.'et Etym. M. v. yao 
laudato Lycophronis versu. Suidas: wío, τὸ ἐμβρωματίω. καὶ qifu, 
ψωμίσαι. xol ψισθεῖεν, ψωμισθεῖεν, πραφεῖεν du ψιχῶν. Cf. Etym. M. 
p. 220, 48. et 818, 5. et 48. — '640, κρατῆσηἸ αροτήση Par. Ὁ. € €" 
rectura. — ναστόν ] Athen. ΠΠ. p. 111, c. yaGtóg ἄρτος ζυμέτης xalam 
μέγας, ὥς φησι Πολέμαρχος καὶ -ρτεμίδωρος" Ἡρακλέων δὲ πλακουνν 
εἶδος. «ΟΕ. Hesych. v. ναστός. ibique Interpp. Etymol. M. p. 597, 


νης XEM οἳ στερούµενοι viti; Par. A. 639. οὐδὴε η 
τῆς τροφῆς, oi ἐνθεόμενοι, ἀγυπό- αὐτῶν γεύσετα, ἄρτον, TOUpU", 

Φητοι Vind. Π.: 96. Τρισσαῖς στόµατι .Par. A. “ἀπὸ τών παλι) 
δισχελέσιν ταῖς σφενδόναις καθω- γεύσεται τροφή», ἄρτον dy τῷ 010 
πλισµένοι Par. A. διπτύχοις Par. C. µατι — Vind. ii. &ynv, συντονῃ 


διπλόἁοις Par. B. δύο, ἄχρα ἐχού- Pal. 40. 640. Πρὶν 5, κατ 
σαίς Pal. 40, 607. "Qy αἲ γεν- ἄρτον, πλακοῦντα, po e pu 
νήσασαι τὴν τοξικήν τέχνην Par. A. Par. Α. πλαστὸν ἄρτον 595 
σφενδονητικην Pal. 40. 038. Νη- χῥούση ἄρτον Par. C. χρούσῃ μη 


στείαις ἐκπαιδεύσουσιγ' τοὺς μιχρους ἐν τῇ τῆς σφενδόνης βολή γιά. 





ἱ Lt AE B MCN APA. 


447 


ὑπὲρ τράφηκος σῆμα κείενον σχοποῦ. 
xoi τοὺ. μὲν ἁπτὰς. ἐμβατήσονται λεπρὰς 
Ἰβηροβοσκοὺς ἆγχι Ταρτησοῦ πύλης, 
“ρνης παλαιᾶς γόννα, Τεµµέκων πρόµοι, 


Σραΐαν ποθοῦντες xai .4{εοντάρνης πάγους, 


645 


Σχώλόν τε xai Τέγυραν ᾿Ογχηστοῦ 9" ioc, 


Eustath. ad Odyss. 


q. 122. P 1904, 34. 
edit. Lips.) — εὐστόχῳ] εὐστόλῳ Rehdig. 
Vit. HI. contra Granmaticorim canonem. 


edit. Ron: (Tom. t p. 254, 3. 
— . τράφηκος] τραφῆχος 
Vid. Arcad. de Aca P. 18, 


18. Ιᾶν ὄνομα slg ξ λῆγον ὑπὲρ.μίαν συλλαβὴν βαρύνεταει εἰ μὴ παρὰ 
ῥῆμα εἴη συντεθειµένον, καὶ µίαν συλλαβὴν φυλάτεοι τοῦ ῥήματος, xol 
ἐπιθετικὸν ὑπάρχον μὴ ἐθνικόν. et p. 19, 3. τὰ elc ἠξ σύνθετα ἐπιθετικὰ 
igo μυρμηξι σχώληξ, ἀλωώπηξ. Lycophronis locum explicat Etym. 

. p. 765, 34. — 642. éufarQgoyze,]. Par. ABCDEFGK. Neap. 1. Hl. 
JH. Vind. H. JV. Vit. Hl. i Pal. 40. Paraphr. Vat. et Editt. excepta 


Basil.I. omnes. ἐμβατησοντα, Rehd. ἑωβατεύσονται Par. HJL. Vit. I. Ciz. 
et Edit. Basil. 1. Nou deerunt fortasse, quibus haec forma, 'Tragicis 
usitata, magis arrideat. At formae lonicae et meliores libri et ipfius 


raritas locum in Lycophrone satis vindicant. Legitur etiam apu 


Ni- 


candr. Theriac. v. 147. et 804. Cf. D'Orvill. Vann. crit. cap. X. 


643. Ἰ ΠροβοσκούςἹ Par. ACG. Vat. 1307. Vit. 1. HI. WI. 
i. I. Reliquae Editt. omnes vitiose Ἰβηροβόσκους. Vid. Ar- 


et Edit. Basi 


p. 445. 
iz. Pal. 40. 


cad. de Accent. p. 87, 25. τὰ παρὰ τὸ βόσχω [συντεθειμένα] ὀξύνονται 


ποργνοβοσκός, ὑοβοσκός 
ticc 1307. Neap. I. 1L. Ilf. 


οβοσκός. — T 
ind. IV. Vit. Hl. 


σοῦ ] Par. AC GHK.- Va- 
1L. Pal. 40. Rehd. et Editt. 


Ald. Basil. l. et, duabus ultimis exceptis, reliquae omnes. Ταρτησσοῦ 


Par. BDFJL. Vind. Il. Vit. I. Ciz. et 


hardy ad Dionys. Perieg. v. 337. 
Par. A. Τεχμίχων Vind. Ἡ. Cf. 
V. 39. — 


.604. — 644 
Steph. Bys. v. Τέμμι 
5. πάγους] πάγας Par. H. meii 9 
sequente versu repetitum. — 640. Τέγυρα»] Sic 
Neap. 1l. Ill. Vind. II. Vit. I. Il. Cis. 


ditt. Reich. et eT. ern- 
. Τεμμίχω»ν] Τεμίχτων 

Y Nonn. Dionys. 

ἕδος Par. K. ex 
ar. ABCDEFHJKL. 
al. 40. Rehdig. et Editt. Ald. et 


Pott. utrq. Vid. Steph. Byz. h. v. Τέγυρον Par. G. Vind. IV. et Vit. Hl. 
ο He Neap. I. et Editt. Basil. I. ll. Par. 1l. Commel. Meurs, 
i 


utrq. 


641. Ni» τοῦ ξύλου, ὅπου ὁ & 
τος ὄχειτο" ἔστι dà ἡ εὐθεῖα τράφηςξ’ 
σημεῖον τοῦ σχοποῦ κείµενον Par. A. 
σανίδος Par. C. pd σανὶς πλα- 

642. | Ke) οὗτοι μὲν τοὺς αἰγιαλοὺς 
περιπατήσουσιν ----τὰς ὑπὸ τῆς Φαλάσ- 
σος ἢ βεβρώμένας Par. A. 
οὗτοι ---'περιπατησουσι, — xato 
σουσι τὰς ὑπὸ τῆς Φαλάσσης βεβρω- 
µεένας Vind. IIl. esr! imm 
τοώθδεις Pal. 40. 3. Σπανικάς, 
zzepógoy πλησθον Ἰβηρίας ἔχουσιν cl 
7ῆσοες νῦν dà ἡ Ἰβηρία Σπαρνία 
λέγεται’ νῆσος πλησίον Πρακλείων 
στηλῶν», Σαρτησσὸς λεγοµένη Par. A. 
νῆσος xal πόλες πλησίον τῶν Ἡρα- 


. et Sebast. — Ὀγχηστοῦ ] Ὀρχηστοῦ Neap. ΕΠ. Vind. Il. et 


αλείων στηλὠν Par. B. νήσου Par. C. 
Znevixa; — vy Γαδείρων ετών 'Hoo- 
χλείων Ao», νήσου Vind. I. 
ἐχούσας πρόβατα πολλά — νῆσος x«l 
πόλις — διὰ τὸ στενὸν δὲ οὗ ἐκπλεῖ 
εἲς τὸν οχεανόν Pal. 40. 

644. Πόλεως Βοιωτίας ----ἡ τροφός 
— tày Βοιωτῶν πρόμαχοι Par. A. 

645. Τὴν νῦν Ἰάναγραν καλου- 
µένην πύλιν Βοιωτίας, καὶ ΠΤοιμαν-- 
ὁρίαν — πόλεως Ἀοιωτίας ὄχδους, 
xpmuvovgc.Par. Α. ζητοῦντες --- τοὺς 
τόπους Vind. Il. Ταναγραν — ἐξο- 
χάς.Ῥαγ. C. 

646. Πόλεις Βοιωτίας --- πόλεως 
Ἑοιωτίας τὸ ἔδαφος Par. A. ἔερου 
Ποσειδώνος Vind. B 


10 
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τριπλαῖς δικώλοιο σφενδάναις diner 40^ 
Qv αἱ τεχοῦσαι τὴν ἐχηβόλον TÉ! , πλάκας» 
» , , ét 
ἄδορπα παιδεύσουσι νηπίους 7ο «αοῦ, —- 


οὐ γάρ τις αὐτῶν ψίσεται πύρ "jp 
4 $; 
πρὶν ἂν κρατήσῃ ναστὸν sUc4 
Ψηλίποδες. Hesgch. νηλίπεζοι, ἢ vg P 


Oedip. Colon. v. 349. (Elmsl.) que; 
huius vocis derivationes commer ^ 


IV. 56. et Eustath. ad Iliad. x'. 
p. 312, 28. edit. Lips.) ὁ δὲ τ 

πος, οὗ ἐντελὲς 0 νηλίπους. ? 
οίπος, καὶ ἀελλόπους ἀελλέ , 
πους νηλίπος, ἀλλὰ προ- ^4 
ὁ ποὺς ἐγχεῖσθαι τῇ του 
τὸν ἁλιπῆὴς καὶ νήλιπ΄ 
lliad. /. 505.) deii 
Οἰδίπος. τετράπος. 
Odyss. &. 432. p. 
— Αίον] πόνον 


a 


T "ml NU 
Φερμῶδοντος ] χερμώὠδοντος 
|», in Par. K. e priori versu 
ο. «4ιβυστικάς Ἱ΄ 2fvButisug Par. 


j T a ME 7 σε 
it. 111. «4ιβυατικας Par. C. «4ιβυκάς 


y» 
^49: Ῥυῤόηνικοῦ] Τυῤσηνικοῦ Pür. J. 
uo pov; Par. AE ) 
r. L. Yit I. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. 1. et 


4GJ. Vind. II, IV. Vit. II. IH. χειρός Par. K. 
σύ n » quem c v. D i d ji sd 

«οί pelle chlamydatum. "Hesychius et Lex. Segu 
a lacob. Gron een, Pee βύρσα. Schol. ad Apoll. Rhod. IV. 1348. 


ναυτιλοφθόρου Par. J. 


eT. 


: goo - , 
thius Comme 7r ος δέρµασι», ἔνθεν καὶ στερφῶσαι. Ἴβυχος δὲ στερ- 


ἄριστοι δὲ «2 ουτὸν εἴρηχε τὸν ἔχορτα δέρµατα. ὅδεν ἀαὶ παρ Αἰσχύλφ 


* 4 ^ n 
αμα τρεῖς « ,, 7,00 


ελἀνοστέρφων γένος, οὐχ ὥς τινὲ 


µελανοστέρ- 


" $ 
na Iul uu n 
αν fiai bro τὰ στέρνα uflaya ἔχουσιν, ἀλλὰ καὶ ὕλον τὸ σώμα. 


037 


au rh 2 ipdut0Y στέ ος λέγεται. Etym, M. p. 726, 22 sq. orfo«qpoc: 
lect," ^ /; χεραι oqoc A£y dr. Ther. , e 


(corrige ἔρφος. Vid. Nican 


376. Alex. 248. 343.) 


2 furis S καὶ στερφόπεπλος 0 Ἡρακλῆς, διὰ τὸ δέρµα τοῦ λέρντος, 
πάς 1) περιβολαίου. λέγέται δξ καὶ Σχαπαγεύς, διότι ἔσκαψε τὰς 


roit 
M 
[t e 
| déoutt » 
yi guy] 


047. TO ῥεῖδρον καὶ vàua τῶν 
πσταμῶν τῆς Bowiíag Par. A. τῆς 
Παφλαγονίας---- ποταμὸς Pal. 40. . 

648. Τοὺς δὲ περὶ τὴν Σύρτιν' 
στι δὲ ὄνομα Φαλάόσης ἓν "ion : 
τὴν «4ιβύην λέγει Par. A, ἤγουν τους 
Δλανηθέντας Par. C. ὄντως..τοὺς 
περὶ m» Ὀδυσδέα — ὄνομα δαλάσ- 
σης ép dium: περιρραστικῶς τὴν 
«4ιβύην Vind. Il. | "549. Καὶ xd 
στενὴν τοῦ πορθμοῦ Gurdoounv* 
πορθμὸς: δέ ἐστι y μεταξὺ δύο 
αιῶν «Φάλασσα. τοῦ Τυῤῥηνικοῦ 

ar. À. ἡ μεταξὺ.δύο δαλασσῶν yg 
πορθμὸς καλεῖεαι Par. B. πελάγους. 
Par. C. δίοδον’ πορθμὸς οὗτος µέ-. 
σον χεῖται τοῦ «δριατικοῦ xol Τυρ-- 
σηνικοῦ πελάγους, τοῦ μὲν :λήγον- 
τος, τοῦ δὲ ἀρχομένου Pal.40. 

600. Tc Σχυλλης * φασὶ τὴν Σκύλ-- 
λαν PE κεφαλὰς ἔχειν, µίαν κάµπεης, 


᾽ἄλλην Dopo 


(ών -4ὐγείου βοὼν Ἠουγαιάδας δέ, ( corr. Bovayíduc) dee τὰς 
οὓς. -4υκόφρων. Schol. ad Nicandr. Alex. v. 248. ἔρφο 
ὅπερ οἱ Ίωνες στέρφος λέγουσι' διὸ καὶ στεοφῶσαι λέγομεν ly 
δείᾳ. ubi valde dubitandum est, an recte Bchneiderus τέρφος 
edidérit; licet illud apud ípsum Nicandrum Ther. 323. in 


ς δὲ 


ἑτέραφ λέοντος, ἄλλην κὐνός, ' καὶ 
yóvóc, καὶ ἑτέραν φαλα(- 
νης, xal ἕκτην ἀνθρώπού. δχοπὰς 
δέ, τοὺς σχοπέλους’ Ὅμηρος" αὐἰ- 
τοῦτ ix9vóq σχόπελοντεερι- 
μαπιμµώωσα (Odyss. μ. 95.) Ρατ. A. 
γαυτοφύόρους Par. B. »πηοφφόρους, 
τὰς. συρτριβούσας τὰς ναὺς — ἔξο- 
χὰς, ἀκρωτήρια Pat. C. τὰς qo 
τικὰς τῶν »cvio» ἔξοχας Pal..40. 
661. Τῆς πρότερον εεθνηκνέας x 
τῶν χειρὼν Ηρακλέους Par. A. "Hoa- 
κλέους. οὕτω yàg τιμᾶται 2εαρὰ 
Ἠλείοις Ῥαχ.ς. — 652. ToU ὀσερμα- 
τοφόρου Ηρακλέους, - τοῦ | ἔχοντος 
πέπλο»' στέρφος ϱὲ.ἡ τοῦ λέον- 
τος doge * ἐπίφετα καὶ ἔπωνυμα Hoa- 
Ἀλέους" Ἀχαπανεὺς xal Βοαμίδας εὐ- 
δεῖαι Par. Λ. λεοντην ἐνδεδυμένου" 
στέρφος γὰρ τοῦ λέοντος δέρμα" ἢ 
λεονιοπέπλου — toU 6κάψαντερς τὴν 
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b 


2S EXMVONALPi 


oUyQy κλὠμµακάς v 'ἀηδόνων 


τας, ὠμόσιτα δαιτᾳλωµένους, 
τδης πανδοκεὺς ἀγρεύσεται, 
«ίαισιν ἐσπαραγμένους, 


655 


» ^ 4 / 

αγγελον λιπων φίλων, 

Ἰώπα Φρινίχης Φεᾶς. 
µονογλήνου στέγας 


4 


’ 
ϱεωφαγῳ σχκύφον 


660 


οουαγέδα Rehd. Infra v. 1346. eadem de causa 
cules. — 653. &omvioyosror ] . ἁρπνογούνων Par. 


ado --- 
. 


ziouexec] yAouexac Par. ΟΚ. Vind. 1V, Vit. 


.am tetigit Eustathius ad. lliad. 5. 729. p. 330, 36. edit. . 

^. 1. p. 268, 8. ed. Lips.) xol ὅρα ὅτι τὸ κλωμακόεν ἐπὶ ὀχυ- 

ειται τόπου, ἐν ᾧ elas χλώµαχες, ὁποίων καὶ ὁ «4υχόφρων µέμνη--, 

, 0 ἐστι τόποι ἢ λόφοι κατὰ τοὺς παλαιοὺς ὑψηλοί. — 054. πλαγχθέν- 


Gc] πλαχθέντας 


ar. H. Vind. ]V. (in quo tamen 7 rubro colore iuser- 


tum est) et Pal. 40. — δαιαλωµένους] δαιταλουµένους Par. G. Vind. 


IV. Vit. ΗΙ.΄ quam lectionem ex 
textum recepit Sebastianus. 


uinque inferioris notae Codicibus in 
At vulgata minime est sollicitanda. 


655. πανδοχεύς] Vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 307. et Blomfield. 
Gloss. ad Aeschyl. Sept. 858. p. 158. edit. Lips. — pe ἀγρεύε- 


ται Par. DK. Vid. Jl. IV. Vit. I. Ii. — 


7. φίλων ] q'àoy Par. ΑΙ... 


et Ciz. φίλο» Par. CH. Vind. Il. φίλων Vit. I. ΙΙ. et Rehd. 
698. δελφινόσημον] Vid. Plut. de Terrestr. et Aquat. p. 985. b. et 


Tzetz. ad h. 1. — 000. κρε 
Vit. [. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. 


«yo ] Par. BL. Neap. 11. Vat. 1307. 
Basil. 


M. et reliquae praeter Basil. I. 


omnes, χρεοφάγῳφ Par. Λ. «αθεασφάγῳ Par. CDEFK. Vind. η. Vit. M. 


αὐπρο» τοῦ «4ὐγείου — τοῦ ἄξαντος 
τὰς Γηρυόνου fov; Par. C. τοῦ axa- 
"ir τὰς ἐπαύλεις τῶν βοών Vind. 
L — 663. Ὀρνιθογούνων, ἐπεὶ τὰ 
αάτω µέρη ὄρνιθος εἶχοκ, τῶν Σει- 
νων — ἄρπυα,. ὄρνις — τοὺς υψη- 
Uc τόπους Par. A. ἀκρωτήρια, τθα-- 
χεῖς τόπους — διὰ τὸ θελατικύν Par. 
C. ὀρνιθογούνων" λέγει περὶ Σειρή-- 
ων — xal εραχεῖς τόπους ---τῶν 2ει-- 
Qnrov, di& τὸ Φελατικόν Vind. Hl. 
004. Πιανηθέντας, ἀποαχρουσύέν- 
τας — ὠάμοὺς ὑπὸ τοῦ Κύχλωπος 
ἐσθιομένους Par. A. 3| διὰ τὴν ἰχθνο- 
φαγίαν, ἢ διὰ τὸ τὰς Ηλίου flovc, ἢ 
ὠμοὺς ἐσθιομένους παρὰ τοῦ Ku- 
xieno; Par. B. ομὰ σἶτα, Ίγουν 
βρώµατα, τρεφοµένους Par. C. πλα- 
Ψηθέντας. — «ua ἐσθέοντε, τους 


ἐχθύας ἐσθέονιας, ἢ ἐσθ υς 
ind. Ἡ. . 655 τν dvi 
τοῦ, ὠγρεύσει Par. M. ὅλους -- etáy- 


τας δεχόμεμφ, Aag, . ὑποδέξεται 
Par. C. ο ο ὀοχος d ddeBeras V ind. 


M. αατὰ παρολαὴν ὄλφυρ.-- λάβῃ 


Pal. 40. 650. ΠΜανιοέαις βλάβαιΦ 
χαὶ τιµωρέαις ἐσπαραγμένους Par, À. 
Quare. τεωρέαις ἑλκομένους Vind. 
]. xevduroig συντετριµµένους Pal.40. 
657. "Er« ix τῶν «Φαρέντων ἀγγε- 
λον καταλιπὼν in τῶν φίλων Par. A. 
τὸν» Ὀδυσσέα — à “4ιδης Vind, M. : 


608. Τὸν Ὀδυσσέα. ἔχλεψεν γὰρ 
τὸ Π[αλλαδιον τῆς '4θηνᾶς ἅμα τοῦ 


4ιοµήδους Φοεγέκη δὲ ἡ -4θηνᾶ 
ἐν Κορίνθῳ Par. A. χλέπτην, ἤγουμ 
τὸν χλέφαντα τὸ ΣΙαλλάδιο» τῆς 
νᾶς Par. C. ἤγουν τὸν. Ὀδυσσέα, τὸν 
ἐπὶ τῆς ἀσπέίδος δελᾳῖνος σημεῖον 
ἔχοντα, τὺ» αλέψαντα τὸ εἴδωλον 
τῆς 'ἀθηνᾶς ἐν Κορίγόφ τιµωμένης 
Vind. Il. p . 
25 Ὃς 9eac. Pr d rd ὀρθαλ- 
(leg. µονοφθάλμου). Κύπλωπας 
d οἴχημα, Par. A. dix rivos. papro» 
φθάλµου ἄνερα Par.-C. Ὠδνασεύς — 
τοῦ. µονοφθαλμου οἰκίας Vind; 14. 
. Nvv. τοῦ Κύκλωπος --- olvov — 
τῷ Κύκλωώπι ἔχπωμα, κύλεξ. σκάφη, 
αποτήριὰ», δέπας Par. ΛΑ. “άϊδου — 


[E 
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καὶ χεῦμα Θερμώδοντος 'Ἰψάρνου 9 -DOog.. ^. ' 
Τοὺς 0" ἀμφὶ Zwgaer xai .«{ιῤνστικὰρ πλάκας» 

στενήν τε παρύμοῦ συνδρομὴν Τυραήκιωοῦ,. -: | 

xoi µιξώἈαηρος ναυτιλοφθόρους σκοπάς, .. . . 650 

τῆς πῳὶν' Φανούσης ἐκ χερῶν Μηκιότέὼς,. '. | 

τοῦ στερφοπέπλου καπανέως Beoyida,. . 


| . t cue j ο 
Pal. 40. cum glossa Τοσειδῶνος. — ' 647. Θερμώδοντος] χερμώδοντος 
Par. C. Pro Ὑψαρνου 9) ὕδωρ etiam h. l. in Par. 'K. e priori versu 
repetitum est Ὀγχήστοῦ 9 tdoc. — 048. ᾿ἄιβυστικὰς]΄ «Ἠυβιστιαᾶς Par. 


ES : 5 . : ' . ; y» στι 
G. Vind. IV. Vit. 1I. Ciz. dvfixás Vit. 11. ἀῤυαεικάς Ρας. C. «άιβυκάς 
Par. H. JtiBux ds Par. K. — 649! Τυῤῥηνικοῦ] Τυρσηνικὺδ Pár. J. 


650. ναυτιλοφθόρουςἸ ναυτιλοϊρόρους Par. ΑΕ. ναυτιλοφθόρου Par. J. 
651. χερῶν] χειρῶν Par. L. Vit. I. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. 1. et 


Steph: χειρός Par. DEGJ. Vind. IL IV. Vit. II. IE. yeipoc Par. K. 
002. στερφοπέπλου] Herculis, quem infra v. 1347. Wicit στέρφος 
ἐγχλαινούμενο», leonina pelle chlamydatum. "HesycAius et Lex. Seguer. 
p.371, 32. στέρφος. δέρµα. βύρσα. Schol. ad Apoll. Rhod. IV. 1348. 
στέρνρεσιν αἲγείοιξ” τοῖς  οωοπιν, ἔνθεν καὶ στερφῶσαι. ἽἼβυκος δὲ στερ-- 
ωτῆρὰ στρατὸν εἴρηχε τὸν ἔχορτα δέρµατα. ὃδθεν kol παρ 4ἰσχύλφ 
ἄξίουσι γράφει μµελανοστέρφω»ν γένος, οὐχ ὡς τινὲς, µελανοστέρ- 
νων, οὗ y&p µόνα τὰ στέρνα ufAava ἔχουσιν, ἀλλὰ καὶ δλον τὸ σώμα. 
ὃθεν x«l τὸ χεράµιον στέρφος λέγεται. tym, M. p. 726, 22 sq. στέρφος" 
ἔστιν ἔρεφος (corrige ἔρφος. Vid. Nicandr. Ther. 376. Alex. 248. 343.) 
x«l στέρφος — καὶ στερφόπεπλος 0 "HouxAnc, διὰ τὸ δέρµα τοῦ λέρντος; 
ᾧ ἐχρῆτο ἀνὶὶ περιβολαῖου. λέγεταί δὲ καὶ Σκαπανεύς, διότι ἔσκαφε τὰς 
χόπρους τῶν «4ὐγείου Bodv* Βουγαιάδας δέ, ( corr. Βούαγίδας) διὰ τὰς 
Γηρυόνου βοῦς. -4υκόφρων. Schol. ad Nicandr. Alex. v. 248. ἔρφος δὲ 
τὸ δέρμα» ὅπερ οἳ Ίωνες στέρφος λέγουσι" dió καὶ στερφῶσὰι λέγομεν ἓν 
τῇ συνηθείᾳ. ubi valde dubitandum est, an recte Schneiderus τέρερος 
et τερφῶσαι edidérit ; licet illud apud ipsum Nicandrum "Pher. 323. in- 


647. Τὸ ῥεῖδρον καὶ νᾶμα τῶν 
ποταμῶν τῆς Βοιωτίας Par. A. τῆς 
Ηαφλαγονίας---- ποταμός Pal. 40. . 

648. Τοὺς δὲ περὶ τὴν «Σὐρτιν' 
Kor, δὲ ὄνόμα Φαλάσσης iv Aion 
τὴν 2diBunr λέγει Par. Λ, ἤγουν τους 
ἁλανηθέντας Par. C. ὄντως. «τοὺς 
περὶ τὸν Ὀδυσδέα — ὄνομα $elao- 
σης ip -ἀιβύῃ' περιφραστικῶς τὴν 
“άιβύην Vind. ll. ᾽ — 049. Καὶ τὴν 
στενὴν τοῦ πορθμοῦ συνδρομήν' 
πορθμὸς. δέ ἐστι ἡ μεταξὺ δύο 

«up Φάλασσα": τοῦ Τυῤῥηνικοῦ 
Par. A. ἡ μεταξὺ. dvo θαλασσῶν ys 
πορύθμὸς χαλεῖεαι Par. B. πελάγους. 
Par. C. óíodor: πορθμὸς οὗτος µέ- 
σον χεῖται τοῦ «4δριατικοῦ xol Τυρ-- 
αηνικοῦ πελάγους, τοῦ Ted 'Anyo»y- 
τος, τοῦ δὲ ἀρχομένου Pal..40. 

66ο. Τῆς Σχυλλης' φασὶ τὴν Σκύλ-- 
λαν ἓξ χεφαλὰς ἔχειν, µίαν κάµπης, 


; ἄλλην Γορ 


ἑτέραδ' λέοντος, ἄλλην κὐνός, ' xol 
c, xo) ἑτέρα) φαλαί- 
νης, xal Έκτην ἀνθρώπου  σκοσὰς 
δέ, τοὺς σχοπέλους' Ὅμηρος' αὐ- 
τοῦτ ἰχΦυώᾳ σχόπελονπιερι- 
μαιμώωσα (Odyss. ui. 95.) Par. A. 
v&vroqpoogovc Par. Β. »oq399oovs, 
τὰς, συρτριβούσας τὰς ναῦς — ἔξο- 
χὰς, ἀκρωτήρια Par. C. τὰς φ 
τικὰς τῶν νανυτῷ» ἔξαχας Pal. 490. 
651. Tc -τερότερον εεθνηκυίας ἐκ 
τῶν χειρῶν Ηρακλέους Par.A. 1ρα-- 
χλέους' οὕτω γὰρ .τιμᾶται σεαρὰ 
Ἠλείοις Ρατ. ς. 652. Τοῦ.δερμα- 
τοφόρου Ἡρακλέους, - τοῦ : ἔχοντος 
πέπλον' στέρφος ϱὲ.ἠ τοῦ λέον- 
τος Φδορά ' ἐπίθετα καὶ ἔπωνυμα Εχρα-- 
Ἀλέους' Ἀχαπανεὺς xol Βοαγέδας εὐ- 
Sé. Par. Λ. Λεοντην ἐνδεδυμένου 
στέρφος y&g τοῦ λέοντος Φέρμαο. ἢ 
λεονιοπέπλου — toU 6κώψανερς τὴν 
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ἅρπυι -- χλὠμακάς v «ἀφθόνων 

πλαγχύέντας, ὠμόσιτα δαιτᾳλωµένους, | 
πρόπαντας, ἆδης πανδοκεὺς ἀγρεύσεται, 655 
λώβαισι παντοίαισιν ἐσπαραγμένους, | 

ἕνα φώαρέντων ἄγγελον λιπὼν φίλων, 
δελφινόσηµον, κλῶπα Φρινίχης Φεᾶς. 

ὃς ὄψεται μὲν τοῦ µονογλήνου στέγας' . 

χάρωνος, oivng τῷ χρεωφάγῳ σκύφον 660 


veniatur. — Ἠοαγίδα] Bovayíde Rehd. Infra v. 1346. eadem de causa 
βοηλάτης dicitur Hercules. — . ἁρπυιογούνων] ἁρπνογούνων Par. 
AB. et Edit. Steph. — — xiouexec] χλώωµακας Par. ΑΚ. Vind. IV, Vit. 
lll. Hunc locum tetigit Ewstatàius ad lliad. 5. 729. p. 330, 36. edit. , 
Rom. (Tom. 1. p. 268, 8. ed. Lips.) καὶ ὅρα ὅτι τὸ κλωμακόεν ἐπὶ ἀχυ- 
ροῦ τέθειται τόπου, ἐν ᾧ eles χλώµαχες, ὁλοίων καὶ ὁ «4υχκόφρων µέµνη--, 
ται, 0 ἐστι τόποι fj λόφοι κατὰ τοὺς παλαιοὺς ὑψηλοί. — 664. πλαγχθέν-- 
τας] πλαχθέντας Par. H. Vind. JV. (in quo tamen 7 rubro colore inser- 
tum est) et Pal. 40. --- δαιαλωµμένους] δαιταλουµένους Par. G. Vind. 
IV. Vit. lll. quam lectionem ex quinque inferioris notae Codicibus in 
textum recepit Sebastianus. At vulgata minime est sollicitanda. ; 
655. πανδοχεύς] Vid. Lobeck. ad Phryniclt. p. 307. et Blomfield. 
Gloss. ad Aeschyl. Sept. 858. p. 158. edit. Lips. — ἀγρεύσεταε] ἀγρεύε- 
ται Par. ΒΚ. Vind. Hl. IV. Vit. Il. 1f. — 7. go ] q(Aoy Par. AL.: 


* e 
et Ciz. φέλον Par. CH. Vind. ll. φίλων Vit. 1. ΕΙ. et Rehd. 

098. δελφινόσημον] Vid. Plut. de Terrestr. et Aquat. p. 985. b. et 
Tzetz. ad h. |. — 600. κρεωφάγῳ] Par. BL. Neap. lll. Vat. 1307. 
Vit. I. Pal. 40. Rehd. et Kditt. Ald. Basil. 1j. et reliquae praeter Basil. [. 
omnes, κρεοεράγφ Par. ΑΛ. κβεαρφαάγῳ Par. CDEFK. Vind. 1. Vit. M. 


αὐπρο» τοῦ ««ὐγείου — τοῦ ἄξαντος Pal. 40. 650. Πανιοέαις βλάβαια 
τὰς Γηρυύνου βοῦς Par. C. τοῦ σχάἀ- καὶ τιµωρίαις ἐσπαραγμένους Par. A. 
σος τὰς ἐπεαύλεις τῶν βοῶν Vind. ῥλάρως, τιιωρέαις ἑλχομένους Vind. 
L — 653. Ὀρνιθογούνων», rb τὰ 1. κινδύνοις συρτετρικµένους Ρα1.40. 
αἄτω µέρη ὄρνιθος εἶχο., τῶν Σει- ϐ607. Ἕνα ἐκ τῶν «Φαρέντων ἄγγε-- 
νων — ἄρευα, ὄργις — τοὺς ὑψη- λον καταλιπὼν ἐν τῶν φίλων Par. A. 
Uc τόπους Par. A. ἀπρωτήρια, τρα- τὸν Ὀδυσσέα — à «4ιδης Vind, M... 
χεῖς τόπους — διὰ τὸ Φελκτικύν Par. — 008. Τὸν 'Odvocén: ἔκλεψεν yao 
C. ὀρνιδογούνων" λέγει περὶ «Σειρή- τὸ ἀ[αλλάδιον τῆς 4θηνᾶς ue τοῦ 
ων ---καὶ τραχεῖς τόπους ---τῶν 2ει- «4ιομήδους' Φοεγέκη δὲ η -«4δηνᾶ 
onrov, διὰ τὸ Φελκτικόν Vind. Ἡ. ἐν (θῳφ Ρας. A. αλέπτην, ἤγουμ 
654. έντας, ἀποκρουσθέν- τὸν χλέφαντα τὸ ΣΙαλλάδιον τής 
τας --- ὠμοὺς ὑπὸ τοῦ Κύχλωπος vàg Par. C. ἤγουν τὸν. Ὀδυσσέα, τὸ» 
ἐσθιομένους Par. A. 7 διὰ τὴν ἰχδυο- ἐπὶ τῆς ἀσπέδος delqivog σημεῖον 
φαγίαν, ἢ διὰ τὸ τὰς Ἡλίου βοῦς, ἢ ἔχοντα, τὸν κλέψαντα τὸ εἴδωλον 
ὠμοὺς ἐσθιομένους παρὰ τοῦ «Κύ- της ᾿4θηνᾶς iy Κορένθφ τιµωµένης 
Άλωπος Par. B. ὠμὰ σῖτα, ἤγουν Vind. M. — , o 
βραόµατα, τρειροµένους Par. C. πλα- 0600. Ὃς Φεάσεται μὲν τὸν ὀφρθαλ- 
γηδέντας. — ὠμὰ ἐσθέοντες, τοὺς μὸν (leg. μονοφθάλμου). Κυπλωπος 
(ous ἐσθίοντας, ἢ ἐαθβιομένους sé οἴκημα Par. Λ. KuxAettoc. pipa 
ind. Ἡ. . 658. ύσει, dvi φθάλµου ἄνερα Par.-C. Ὠδνυασεύς — 
τοῦ, ἀγρεύσει Par, M. ὅλους -ι-σάν- ρε HOM οἰκίας Vind: 14. 
τας Φδεχόμενφό. Zaf5, . ὑποδέξετα «0600. Nur. τοῦ Κυκλωπος--- olyov— — 
Ραγ,ς, ὁ πάνδοχος ὑπόδεξεται«γἱπά. τῷ Κυκλώπι ἔχπωμα., χύλεξ., σχαρη, 
ll. zcr& -zageixqw Ükgug.— λάρῃ sotggrüv , δέπας Par. Α. 74idov — 
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χερσὺ προτείνων, τοὐπιδόρπεον ποτόν. 
ὸ» 1 , , 
ἐπόψεται δὲ λείψανον. τοξευµατων 
' τοῦ Κηραμύντου Πευκέως. Παλαίμονος. 
ον πάντα Φρανύξαντεςρ εὐτόρνῳ σκάφοαι, 


ω oC 
Neap. I. II. et Edit. Basil. I. αρεαςφόγῳ Par. Ἡ. αρεωςφάγῳ Par. J. et 
Ciz. κρεαςµένφ Par. G. Vind. πει Vit. MI. Trius Codd. corruptini- 
ma. Vulgatae lectioni et meliores Godd. favent, et Gramwmaticorun 
non spernenda auctoritas. Vid. TÁecodos. Alexandr. Gram. edit. Goett 
ling. p. 68, 12. τὰ δὲ παρὰ τὸ κρέας συγκείμενὰ διὰ τοῦ ὢ μεγάλου 
γράφονται, oiov πολυκρέως' ὁμοίως καὶ τὰ ἐν µέσῳ ἔχοντα 10 ὢ. 000’ 
ΑΗ , ἄθεωπώλης, χρεωδαισία καὶ «à ὅμοια. Etym. M. p. 230, 3. 
Cf. Lobeck. Parerg. ad Phrynich. P 603. sqq. Alterius autem lectioni 
inventoribus fortasse ansam praehuit simillimae vocis χέρας in compe 
eitione dicgdoAoyf«: κεροβόλος χεραςβόλος, κεροφόρος χερασφόρος, 4: 
ultimum etiam apud Lycophronem legitur v. 12389. Comp. γεραςφορῦς 
σελασφόρος et similia. — 661. χερσέ] €f. supr. ad v. 577. 
662. ἐπόψεται] v ὄψεται Vit. 1. et Ciz. dé omissum est in Par. H. 


e « 
683. Κηραμύντου] κηραβύντου Par. Ἡ. χηραµήντου Par. L. Vind. IV. 
Explicant "Eiymologus p. 511, 27. et Tzeixes, antiqua in Lycophre 
nem ὑποκνήματα Compilantes: Κὴρ οὖν, ὁ θάνατος. καὶ Κηραμυνηη 
ἆ 'Ἡρακλῆς ὁ τὰς Κῆρας. διώκων' αλεξίκακος γάρ. Ιαλαίμων δὲ αὐτοῦ 
διὰ τὸ παλαῖσαι αὐτὸν τῷ Zh. Ιευχεὺς δὲ ἓν «4βδήρῳ τιµαται. Εκκαίλ. 
ad lliad. ὁ. 11. p. 439, 39. edit. Rom. ( Tom. 1. p. 353 , 4. edit. Lips) 
Τὸ δὲ, xal αὐτοῦ Κῆρας ἀμύνει, διασαιρητικὀν ἐστι τοῦ ztegué£uploxt 
ἐνθυμηιέον dd'; ὅτι ἐκ τοῦ Krug ἀμύνειν ὁ Κηραμύντης ὕστερον συγῖ 
Φειταε, ὁ αὐτὸς ev» τῷ ἀλεδικάκῳ, ἵνα, ὡς ἐκ τοῦ ἀμύνειν ἁπλοῦ ὁ U- 
τας τὸ αὗριον, οὕτως εἴῃ ἐκ τοῦ Κῆρας ἀμύνειν ὁ Κηραμύντης, ὃν 209o 
χλῆς ἀλεξίμορον εἴποι ἂν. Et ad Odyss. J'. 109. p. 1490, 11. edit. Rom. 
('Fom. 1. p. 157, 10. edit. Lipe.) ubi miraberis manifestissimum vitium 
in κηραµυνθης ἃ nuperrimo editore Lipsiensi non sublatum esse. ^ 
Πευκέως] Hevxéug Par. A. — 064. πάρτα---σκάφει] Canterus ad θρανυξ.! 
» Ulyssem videlicet cum sociis et navibus. «μέ σκάφη mavult, is 9" 
τόρνῳ quoque in εὔτορνα mutet, atque ita vegtat: qus rotundas omad 
conterentes naves. Nam quod Scholiastes adfert de portu, nequaqu 
plácet. Nostra quidem interpretatio Alexidis et Antiphanis comicoruP 
téstimoniis , quae in Athenaeo leguntur, nititur.* Quae haec sint testi 
moria, tanto diligentius quaesivi, quanto impensius mirabar, etiam 
losephum Scaligerum, hominem acutissimum atque alienae auctoritati 
impatientem, eandem sibi admittendam statuisse interpretationem. 

tit enim: Qui rutro adunco runcinantes omnia. | At, totam illam inge 
tem apud Athenaeum fragmentorum silvam anxie perlustrans, plase 
nihil inveni. Et quid taudem hoc est, Laestrygones , populum quem 
scimus tàm immanem fuísse, ut humana carne vesceretur, ligonitus 


χρεανόμῳ Par. C. τοῦ Κύκλωπος — γόνων Par. C. — 663. Τὰ τρία ἔπω- 
ἀμπέλου, οἴνου — τὸν ἀσκύν, πο- νυµα ών Par. A. Ἡραχ]έοῦ 
τηριον Vind. II. 002. Χάροψ (sic) τοῦ τὰς Κῆρας διώκοντος — 5" ^7. 
ταῖς χεροὶ περοτείνων;, τὸ ἐπὶ τῷ Φεί- ροις ὁ ᾿Ἡβακλῆς Εευχεὺς bw 
moy, -ἢ μετὰ «τὸ δεῖπνον ποτό» Ηρακλέους τοῦ παλαίσαντος τὸ. 
Par. A. δοὺς μετὰ “τὸ ΦέΊπγον πῶμα Par. G. ἐπέθετον «Ερακλάος, 10 8 
Par. C. dX τοῦ γεύματος. Pal..40., oU «Ηρακλος". ἐν ᾽4βδηθοι I 
] 602. Τοὺς ««αιστρυγόνας λέγει, οὓς οὕτω τιμᾶται Vind. Jl. aiebant 
Ἡρακλῆς κατετόξευσεν».,τοὺς ὑκολοί- πικροῦ..-- roUiafióg Pal. 4ρ. ic 
σους. θεάσεται Par. Λ. ὁ Ὀδυσσεύς, .: 6040. Of "rà σιάντώ αυ»τρίφῶ” 
Ίγου» 'ἑοὺς ὑπολοίπους τῶν. .4αιστρυ- «ῷ περιφερεὲ λιμό «τῶν 4 
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armatos ad mare descendisse, ut Ulyssem sociosque eius conciderent, 
immo etiam naves conquassarentf Üizonibust Credo, quod ferissimi 
homines hac rustica supellectili, quam casu videntur invenisse, ad 
nihil aliud quam ad caedendos homines diffringendasque naves uti cal- 
lerent. At quali tandem rutrot* Rotundo; sive, si verbum premere ma- 
vis, beme tornato et ad circinum artificiose conformato. Quod quid 
et quale sit, plane nescio; neque credo quemquam de tali instrumento 
unquam vel fando audivisse. Nensit hoc, ut par erat, losephus Scali- 
ger, aduncum nobis rutrum pro rotundo furtim subministrans; sensisse 
videtur etiam Canterus, cum speciosam sane coniecturam, εὔτορνα σκά- 
qj, rotundas scilicet naves, lectoribus propinaret. Ubi tamen magno- 
pere vereor, ne doctissimo homini notissimae illae στρογγύλαι »rjte, 
quas bellicis navibus, cum rostris carerent, aliquanto breviores et la- 
tiores foisse e Thucydidis Scholiasta scimus, ita fraudi fuerint, ut 
etiam bene tornatas et orbiculatas naves cozitaret. Nam quod apud 
Homerum Odyss. ε΄. 249. legimus, ὅσσον τίς τ ἔδαφος νηὸς τορνώσεται 
ἀνὴρ φορτίδος εὐρείης, id quivis intelligit de paullo capaciori navis alveo 
dictum esse, qui non in longitudinem porrigendus, sed in latitudinem 
ad aliquam certe rotunditatis speciem fabricandus esset, ita ut recte 
expliewerit Eustathius p. 1533, 8. edit. Rom. ( T. L p. 212. edit. Lips.) 
τὸ δὲ τορνρώσεται ἀντὶ τοῦ, περιγράψει, μᾶλλον μὲν οὖν κατασκευάσει 
τοονοειδὲς ἤτοι στρογ}ύλο», καὶ οὐ κατὰ τὰς ἰδίως λεγοµένας μακρὰς ναὓς. 
Adiectivum autem εὔτορνο», cum in tali compositione vis particulae ευ 
minime negligenda sit, videtur id significare, quod est ita tornatum, 
ut ad perfectae et circinatae rotunditatis speciem proxime accedat. 
Vid. Eurip. ''road. 1204. (Seidl.) lam intelligis, erudite Lector, illa 
rotunda Laestrygonum ferramenta pariter, atque haec orbiculata Ulys- 
sis navigia, ita esse comparata, ut alterum plane absurdum sit, alte 
rum autem ab absurdo non nisi pertenui sit discrimine separatum. 
Nunc vide mihi librorum lectiones. σχάφει Par. BDEFGHJK. Neap. |. 
IL 1H. Vind. 11. IV. Vit. 1. H. ΠΠ. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. Il. 


Par. Il. Commel. Steph. Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reich. σχά ει Par. 
CL. σχάφη Par. A. Ciz. et Editt. Basil. Ι. et Sebast. σχάη Paraphr. 
Vatic. εὐτόρνῳ autem libri omnes exhibent praeter usum solum, sed 
summae auctoritatis librum, Par. A.,'in quo distincte scriptum est, ἐς 
τὀρνῳ. Quod per se licet vitiosum sit, ad genuinam tamen lectionem 
fortasse propius accedit, quam id, in quo nemo adhuc vitii quiddam 
subodoratus est, adiectivum εὔτορνος. Sed de hoc statim videbimus. 
Nunc autem audiamus lsaacium Tzetzem, quem manifestum est utrun- 


que, σχάφη et σχάφει, in antiquis exemplaribus invenisse: οὕτινες -άαι- 
στερυγόνες πάντα τὰ σπάφη τοῦ Ὀδυασέως θρανόξαντες xol συντρί- 
ψαντες ἓν τῷ εὐτόρνῳ καὶ στρογγύλῳ, λείπει λεµένι' 9 κατὰ τοὺς µετα- 
γραφεῖς, οἵτενες πάντα, τὰ πλοῖα δηλονότι τοῦ Ὀδυσσέως, Φρανυξαντες 
χαὶ συντρέψαντες ἐν τῷ εὐτόρνῳ καὶ περιφερεῖ ορ καὶ λιµένι τῶν 
«Σαισιρυγύνων' περιφερὴς γάρ ἐσει δίχην σκάφους. Fluctuat, ut vides, 
inter utramque lectionem, ita quidem, ut aut, quod equidem verissi- 
mum esse existimo, πάντα σχάφη (cf. Odyss. x. 132.) coniungat, aut 
εὐτόρνῳ σχάφει in Orbiculari portu (Cf. Odyss. 1. 1. 87 —90.) exponat, 
hiulcam utrobique orationem Scholiastarum more consamcinans. Ligo-. 
nem autem non desideravit, licet ad mirabilia excogitanda alioquin 
promptissimus; sensisse enim videtur, hic ante omnia dictu opus esse, 
quid confregerint Laestrygones, et ubi hoc facinus commiserint; non au- 
tem quo id instrumento perfecerint. Inter asperrima enim mala hoc 
acerbissimum Ulyssi accidisse, u& tot simul naves cum sociis apud Lae- 


στρυγόνω» οὕτως κπλουµένφ Par. Λ. σέως συντρίψαντες, καὶ περιφερεῖ 
τὰ πλοῖα τοῦ Ὀδυσσέως Par. C. οἱ λιμένι Vind. Η. 
«4αισερυγόνες τὰ πλοῖα τοῦ 'Odvo- 
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σχὀίνῳ καχὴν τρήσουσι κεστρέὠν Gyon. 
ἄλλος ὃ᾽ ἐπ ἄλλῳ uóxyOog ἄθλιος μενεξ, 
τοῦ πρόσθεν αἷεὶ πλεῖον ἐξωλέστερος. 
ποία «Χάρυβδις οὐχὶ δαίσεται γεχρῶν; 
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strygones perierint, quis est, qui non videat? Quod autem poeta non 
satis quidem accurate πάντα σκάφη dixerit, id noli impugnare; satis 
enim ex sequentibus liquet, ipsum Ulyssem cum una navicula ex tanta 
sociorum strage salvum evasisse. Praeterea sententiae meae hoc acte 
dit, quod vox σχάφος, quae quodvis cavum, humana arte atque opera 
sive fodiendo sive fingendo elfectum, denotare solet, non poterit nisi 
violentà quadam translatione h. 1. de sinu Caietano dictum videri. 
Nunc autem superest adiectivum illud εὐτόρνῳ, nudum ac insolens, et 
nisi tales machinas admoveas, quales Tzetzae cerebellum excogitarit, 
plane intolerabile. Requirimus enim substantivum. De quo cum cogr 
tarem, animum advertens ad illam varietatem Cod. Par. A. ὃς roro, 
pergratum mihi fecit G. H. Schaeferu$, vir summus, quod coniecturam 
suam, ἐν τὀρνῳ, in circulo sive circuitu portus, amicissime mecum com 
municaret. Addidit etiam Eustathii verba ad Dionys. Perieg. v. 157. 
Ρ. 115, 30. edit. Bernh. σηµείωσαι δὲ ὅτι τὸ ἐοιχέναι τόὀξῳ τὸν Εὐξεινον 
περιφράζων οὕτω φησέ, τόρνῳ εἰδόμενον περιηγέος ἄμματι τόξου. Λέγει 
dà τόρνον μὲν τὸ τορνοειδές' " ὥςπερ .4υκόφρων σιρόβιλον τὸ στροβιλοει- 
δέ. De quo Dionysii loco nos alia occasione accuratius Gicenus. 
Et in hac egregia doctissimi viri emendatione, qua ommnes loci diffi 
cultates expediuntur, ita mibi acquiescendum existimo, ut lectoribus 
dispiciendum relinquam, prudentiamne ,an verecundiam appellare ve 
lint, quod eam ia annotatione potius quam in ipso textu exhibuerim. 
665. σχοένῳ] σχοίνον Vit. l. σχοῖνον Oz. -- κεστρέων] κεσιραίωγ 


Par. A. Cf. Eustath. ad Odyss. κ’. 124. p. 1651, 13. edit. Rom. (Tom. 
JM. p.372, 6. edit. Lips.) — ἄγρην] ἄγραν Par. L. — 666. io ἕ 


ἄλλφ Vind. ll. vitiose. — — uóySoc ἄθλιος μενεῖ] EKterum miratur Rei 
chardus, quod nemini editorum adhuc in mentem venerit, leiíissima 
mutatione corrigere &94:0» μενεῖ. Quod si quid commendationis habet, 
hoc certe in eo est, quod tali epitheto Ulysses. fere semper soleat insi 
gniri. At minime necessarium est; rectissime enim dieitur µόχθος ἄθλίος 
calamitas aerumnis plena. δίο apud Euripidem legitur Helen. 493. 
(Dind.) συμφορὰς ἀθλίας coll. v. 1164. (Dind.) Orest. 352. (Pors.) ἀθλίας 
χαχοῖς, quod idem restituendum esse in Phoeniss. v. 1653. rectissime 
monuit Schaeferus ad Orest. l. l. ἁθλίαν ὁδόν lon. 1241. (Herm.) At 
qnis est, qui in re notissima exempla desideret! — . 6607. αἰεί] «εί Pal. 

. — πλεῖον] πλεῖστο» Par. GHJ. Vind. IV. Vit. HI. πλείων Par.L. et 
Vind. H. Vid. Aristoph. Eccles. 1131. τές γὰρ γένοιτ ἂν μᾶλλον ὀλβιωτ 
qoc; ibiq. Brutck. De comparativis ita consociatis cf. Bernhardy Doctr. 
syntax. gr. p. 434. De superlativis eadem ratione iunctis cf. Porson. 
ad Hecub. 618. p. 47. edit. Lips. — 068. ποία] Qualis, quat atrox 


665. Εἶδος φυτοῦ, 0 φύεται y τοῖς ἐβρώθησαν παρὰ τῶν .4αιστρυ ὀνωνι 


Pal. 40. 


ἔλεσιν, ἡ σχοῖνος' κακὴν περονή-- 
σουσι», 1j τρυπήσουσι»' κεστραῖος 
εἶδος Ἰχθύος. τὴν ἄγραν τῶν κε- 
στραίων' ἔστιν. δὲ ποιὸς ἰχθύς Par. 
Α. ὡςπερ βρούλῳ ---ἢ γόμφων ἢ κε- 
φαλῶν (sic) Par. C. βρούλῳ τρυπή- 


Ἴσουσι ἰχδύων δίχην youqov Vind. M. 


youqeoíov* γόμφυις εἰκάζει τοὺς 
Ὀδυσσέως φίλους, καὶ γὰρ οὗτοι 


ως γόµφοι παρὰ τῶν ἁλιέων Fal. 
06d. DET ἄλλῳ ὃ ἄλλος χὐπ 
ἄθλιος μενεῖ Par. Α. χόπος eei 
τερος τῆς παρελθούσης (ovuq ops 
ἐστί Vind. Ἡς xd 
667. ToU προτέρου ἀεὶ κατὰ πολὺ 
ὀλεθριώτερος Jj κακώτερος Par. ^ 
ὀλεθριώτερος, χαλεπώτερος Vind: Iu 
668. 'H ἐν vac: ινομµένη eus — 





aULE E Ud NA PA. 


ποία O^ Ἐριννὺς, κµιξοπάρθενος »vwv; 


τίς οὐκ ἀηδὼν στείρα Κενταυροχτόνος, 670 
“Ιτωλὶς ἢ Κουρῆτις αἰόλῳ µέλει os 


πείσει ταχῆναι «σᾶρχας ἀκμήνους βορᾶς; 
ποίαν δὲ Φηρόπλαστον οὐκ ἐεόψεται 
δράκαιναν, ἐγκυκῶσαν ἀλφίτῳ ὀὈρόνα, 
χαὶ κῆρα χνωπόµορφον; ob δὲ δύςμοροι 675 
atque erudelis. — — 669. Tonwis] Ἐρινύς Par. A. et Vind. Hl. — µι- 
ξοπαρὀενος] semivirgo. Sic appellatur Sphinx apud Euripidem PAoexm. 
1037. (Pors.) et Echidna apud Herodotum 1V. 9. — 670, τίς οὐκ ἁη-- 
δών] Eustath. ad Miad. «. 1. p. 9, 16. edit. Rom. (Tom. I. p. 9, 2. edit. 
Lips.) καὶ 3 ἀηδὼν δὲ ix τοῦ ἀείδειν παρετυμολογεῖσαε τ mj. φασέν, .4ἱο-- 
λεκῇ τῆς ἓι διφθόγγου tlg Π. dió καὶ Σειρῆνας, ec χαλὸν αειδούσας, ἁη-- 
δόνας ὁ «4υχόφρω» ἐχάλεσε. Hunc versum memoriter laudans Photius in 
Biblieth. p. 151. b. 32. edit. Bekk. scripsit ποία d' àndoj. Quod Muel- 
lerus & Thryllitschio accipiens addidit: ,,non displiceret ποία 9', si 
metrum admitteret.* Quid de tali iudice iudicabis, erudite Lector! 
671. 7 Κουρῆτις] ἡ «Κουρῆτις Vit. 1. et Ciz. — 672. ἀχμήνους βορᾶς] 
lliad. τ΄. 163. ἄχμηνος σίτοιο. De etymologia et accentu huius vocis 
vid. Etym. M. p. 49, 37. Cf. Schol. ad lMíad. |. ]. et Eustath. ad Odyss. 
V» 191. p. 1944, 38. edit. Rom. (Tom. Il. p. 303, 22. edit. Lips.) dxuz- 
vóc δὲ νῦν ὀξύνεται' φασὶ γὰρ ὅτι Ldoísraoyoc ἐνταῦθα μὲν ἐπὶ τοῦ 
Φάμνος ἀκμηνός, ὃ ἐστιν ἀχμην ἔχων τοῦ νεάζειν, ὠξυτόνησεν»: iy δὲ 
Ἰλιάδι ini τοῦ δηλοῦντος νῆστιν ἐβαρυτόνησε». ἕτεροι δὲ, φασέ, καὶ τὰ 
δύο i niin pedi rip Lectionem ἀχμήνου βορᾶς habent Par. AE. et 
Vind. ll. et agnoscit etiam Paraphr. Vaticana. — 673. ἐεόψεται] ἐπό- 


ψεται Par. B. Rehd. et Basil. IL. — 674. ἀλφέφ] ἀλφέτης (sic) Par. H. 
οις 
ἁλερίτα Vind.]I. — — 676. χήρα] κῆραν Par. E. omisso xc. 


«ji; Par. Λ. ποιχέλῳ τ ματι 
Ρας, B. ᾿4χελώου Pu ada a 
yav(c — ἓν ποικίλη τραγῳσίᾳ Vind. Hj. 
672. Πείσει τὰς σάρκας τακῆναι 
ἀγεύστους τροφῆς Par. A. δαµασθῆ- 
γα: — τῆς ἰσχυρᾶς, ἀγευστου. τρ ne 
Vind. ll. ἀγεύστους τροφῆς P . Jo. 
673. Τῆν Φηρία τοὺς ἀνθρώπους 


oUx εὐωχηδῇ, οὐ γεύσεται τεθνεώ-- 
ro» Par. A. Üderoc ἀναβῤῥοέβόησις --- 
ver Par. C. ὕδατος ἀναῤῥοίβόησις, 
4 ἓν ὕδασι γινοµένη ἕλασις — γεύ-- 
σεται., ἤτοι τῶν Ἑλλήνων Vind. li. 
669. IIoía δὲ δαίµων τιμωρητική, 
ἡ «Σχύλλα" τὸ γὰρ ἥμισυ εἶχεν dy- 
Φρώπου, τὸ δὲ ἥμισυ κυγὸς καὶ 


ρίων Par. A. τιµωρητιή, ἡ 2xvi- 
λα” τὸ γὰρ ἥμισυ εἶχεν ἀνδρώπου, 
καὶ τὰ λοιπὰ διαφόρων Φηρίων 
Par. B. ἀπὸ κχυνὸς xoà ἀνθρώπου" 
φασὶ γὰρ ὅτι πρόσωπον ἀνθρώπου 
εἶχεν ἡ Σχύλλα Vind. II. 

O. Τὰς Σειρῆνας λέγει, διὰ τὸ 
πιαρθένους αὐτὰς εἶναι — ἐπειδὴ vm 
αὐτῶν ὤλοντο of Κένταυροι Par. A. 
Σζοία Σειρήν, διὰ τὸ θελκτικόν' el 
Σειρῆνες θυγατέρες “Αχελώου τοῦ πο- 
ταμοῦ καὶ Τερψιχόρης παρθένος, 
7 κτείνασα τοὺς Κενταύρους Par. C. 

071. Tac ἸΜούσας λέγει, BE ov 
ἐγένοντο — ποικέλῳ καὶ ὀλεθρέῳ — 


εταποιήσασα», xg» λέγει, οὐ 
ενα, Par. À. p Κίρκη» λέγει 
µεταπλαάετουσαν τοὺς ἀνθρώπους εἲς 
Φῆρας Vind. M. 074. Tiv ópa- 
χαιναν ἔνταράσσουσαν, µιγνύουσαν 
τῷ ἀλεύρῳ, d$ τῇ ο. , τὰ ποικί-- 
λα φάρμακα Par. À. et B. di& τὸ 
ἄγριο», 7] διὰ τὸ ὀξυδερκές Par. C. 
την Κίρχην λέγει διὰ τὸ ἄγριον" 
μιγνύουσαν, ταράσσουσαν τῷ να 
ϱΦ φάρμακα µαγικα Vind. MM. 

675. Καὶ µοῖραν, τὴν µεταµορ- 
φοῦσαν te δηρία τοὺς ἄνθρωπους, 
Κίρχην χνῶπες γὰρ τὰ 95o(o* o£ 
δὲ δυςτυχεῖς Par. ΑΛ. Φηριόμορφον — 
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στένοντες ἅτας ἓν συφοῖσι φορβάδες 
..γίγαρτα χιλῷ συωµεμιγµένα ερυγὸς 

χαὺ στέµφυλα βρύξουσιν. ἀλλά νιν βλάβης 

pov σαώσει (ioo καὺ Κτάρος φανεὶς 


627. χιλῷ συμμεμιγμένα] χυλῷ Vit. l. et Ciz. µεµιγµένα Par. GK. 
Vind. iv. Vit. T "n Quo (EROR alia manus ενα 

676. στέμφυλα] Vid. Hesych. h. v. ibiq. Interpp. Lobeck. ad Phry 
mich. p. 405. Photius Lex. h. v. στέµφυλον τὸ ἔχδυμα τῆς σταφυλῆς 1 
τὼν ἐλαῶν, oig ἀντὶ Oywy ἐχρῶντο. cuius glossae partem praebet etiam 
Lex. Seguer. p. 370, 8. — AourcUmr | Sic Par. AEGHJKL. Vat. 1307. 
Neap. J. H. HI. Vind. II. IV. Vit. I. ΠΠ. 1Η. Ciz. Pal. 40. et Edit. Sebast. 


v 

] Tap Par. C. βρώξουσιν Par. BDF. Rehdig. et Editt. Ald. Basil.l. 

l. et reliquae deinceps praeter novissimam omnes. Nostra lectio e 
mini non huic loco aptissima videbitur, qui sciat, verbum βρύκει» ptt- 
prie. de foedo dentium stridore dici, quo voracissimae bestiae pastum 
manducare solent; unde translatum est ad hominum ingluviem. Hesyd. 
h. v. βρύχειν, λάβρως ἐσθκειν' ἀπὸ τοῦ τρίζειν τοὺς ὀδόντας οἱ δὲ µαζ- 
σᾶσθαι. Eustath. ad Odyss. v. 163. p. 1859, 38. edit. Rom. (Tom. ll. 
p. 195, 38. edit. Lips.) ἐν oic ὅρα τὸ βρύχειν, ἤγουν τραχέως μετὰ ποιῦ 
τινος "yov ἐσθίων», οὗ χρῆσις Év τοῖς τοῦ κωμικοῦ Ὄρνισιν ( v. 26. coll. 
Lysistr. 301. 367. Pac. 1315. (Dind.)] 89s» χα παραβρ ύχων iy 
τινὸς ἐπίφετον.. Cf. Etym. M. p. 216, 14 — 17. Phrynich. Appar. Sophist. 
p. 30, 28. et VV. DD. ad Moerin p. 99 sqq. et ad Thom, Mag. p. 17. 
edit. Bern. — 679. μῶλυ] μῶλος Par. A. Ultima huius vocis corripi 
tur apud Homerum Odyss. x. 305. quod non impedivit Grgmmaticos 

uominus hoc nomen à µωλύειν sive μωλύνειν, media syllaba produci, 

educerent. Vid. Etym. M. p. 502, 42. Apollon. Lex. Hom. v. μου. 
Photius Lex. μώλυ ἀντιπάθιον, ἢ βοτάνη ἀλεξιράρμαχος, Trot zar 
ἄγριον. Eandem glossam habet Vox. Seguer. p. 305, 21. aliter tame 
scriptam ἀντιπαθεῖ 7 βοτάνη, quod fortasse non pauci mirati sunt, qud 
non mutaverim. Equidem autem pervellem utique, me ín edendo ilo 
antiquissimo Codice nihil omnino mutandum censuisse, ita ut manu 
accuratissimi scribae ubique vel in manifestissimis vitiis, in orthogre 
phia, inque accentibus ponendis, diligentissime servata esset. Quei 
nunc magnopere doleo, quod nom fecerim. Verebar enim, ne in rt 
prehensionem eorum incurrerem , qui, si quid tale relictum vident, qud! 
vitiosum esse vel dne statim intelligunt, id negligentiae aut fortast 
etiam imperitiae editoris malint, quam certo cuidam consilio tribuer*; 
non illi reputantes, se suo fortasse graviorem, quam editioris iudico 


Par. B. οἱ καχοθάνατοι Par. C. ἀπὸ ἠιέσματα τροφῇ — νέου olvov 1Η 
χοινοῦ τὸ ἐγχυκώσαν' roga Φηριό- τρυγίαν Vind. i. ἀλεύρῳ — Org 
µορφον Vind. ll. — 670. Στεναζον- ης Pal. 40. 678. Κα τὰ 1 
τες τὰς piabes, ἐν ταῖς τῶν χοίρων σταφυλῶν λέπυρα, ἅπερ qao τί 
κοίταις Par. A. χοιρομάνδραις Par. C. πουρα. φάγονται" dA αὐτὸν τῇ 
βλάβας --- ἓν ταῖς τῶν χοίρων κχοέταις βλάβης Par. A. δέρματα σταφυλο’ 
— χοῖροι, λείποι τὸ ὡς Vind. M. φάγωσι Par. C. τὰ ἔξω τῶν σταφὶ- 
µανδρίοις Pal. 40. 077. Τὰ τῶν 1^ δέρματα φάγωσιν — τὸν '00v- 
σταφυλῶν καὶ ῥοιῶν ἔνδοθεν ὄντα σέα, 'ἦτοι τοῦ μὴ γενέσθαι yoQ 
σπέρµατα, ὅθεν καὶ ἆγέγαρτον Vind. lI. τοπουρα Pal. 40. . 
τὸ μη xov ἔνδοθεν τὸ σπέρμα, 079. Βοτάνη τις 7j μῶλυς, (sic) ἡ- 
ἀλλὰ διόλου λεῖον' — τῇ ix σίτου τινος y δίζα σώσει καὶ ὁ Lot 

τροφῇ συμμεμιγµένα», τῆς ὑποστά- ἐπιδετικῶς' σηµαίνει δὲ καὶ Sep 
Sung τοῦ οἴνου Par. Λ. πυρῆνας — -- φανείς Par. A. σώσει — ἔφερμι 
τροφῆ Par. C. τῆς σταφυλῆς τὰ ἀπο- νευτικῶς., ἤγου» ὅπερ udAv diia HU 
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Νωνακριάτης, Τριχέφαλος, «αιδρὸς θεός. 
ἥδει O^ ἐρεμνὸν εἰς ἀλίπεδον φδιτῶν, 
xci γεχρόµαντιν πέµπελον διζήσεται 
ἀνδρῶν γυναικών εἰδύτα ξυνουσίας. 
φυχαῖσι Φερμὸν αἷμα προεράνας βούρῳ, 


xai φασγάνου πρόβλημα, νερτέροις φόβον, 685 


iniuriam esse facturos. — Praeterea de herba 
Onofrio Gargiulli p. 402. ,,Il Biaachini, Stor. Univ. Dec. 11. c. 30. P 161., 
crede che sia la mandragola. 1l! poeta nomina la radice dell 
meoly ῥίαν; a noi piace di detta pianta nominare soltanto il fiore, die- 
tro la scorta di Ovidio, che Metam. XIV. (v. 291 sq.) cosi canta: pa- 
cifer huic dederat florem Cylleniws album || Moly vocant Superi, nigra 
radice temetur.* — 680. Hic versus in Cod. Par. J. cum sequente ita 
in unum coaluit, ut post nomen Λωνακριάτης statim verba el ἀλέπεδον 
τῶν sequantur, omissis reliquis omnibus. — 681. ἐρεμνόν] Par. 
EL. Vat. 1307. Vit. 1. Ciz. et Editt. Ald. Basil. ll. Par. (. Commel. 
Meurs. utrq. Reich. et Nebast. ἐρυμνόν Par. BCDFJ. Neap. I. H. 1. 
Vind. ll. IV. Vit. Il. 1H. Pal. 40. Rehd. quorum plurimi tamen glossam 
imterlinoearem Gxoru»ór exhibent, et Editt. Basil. L. Steph. et Pott. 


4 
utrq. ἐρυμνόν Par. GH. — ἁἀλίπεδον] ἀλήπεδον Par. A. ἁλιπέδῳ Vind. 
Il. vitiose. De hac voce vid. Lex. Seguer. b 67, 5. et Eustath. ad 
Odyss. u'. 105. p. 1716, 38. edit. Rom. Τον, 1. p. 16, 44. edit. Lips.) 
682. πέμπελον ] πέµμπλον Vind. IV. πέπλον Par. G. et Vit. lll. — 9 


&àv haec amnotavit 


prora] Ro EN Par. K. — 083. ξυνουσίας] Sic libri mei omnes et 
Editt. Basil. l. Steph. Pott. utrq. Reich. et Sebast. συνουσίας autem 


contra metrum ex Aldina transiit in Basil. 1f. Par. Il. Commel. et 

Meurs. utrq. — 684. n αἶσι] ψυχαῖς Par. C. et Vind. IV. — προς- 

ράνας] πρὸς ῥάνας Par. EL. et Vind. Hl. συὸς ῥάνας λάκκῳ (sic) Par. A. 
* 

088. φασγάνου] φώσγανον Par. G.. φάσγανον Vit. Il. — πρόβλημα]- 

Vid. Blonf^ Glossar. ad Aesch. Sept. 536. p. 140. edit. Lips. - sio 

τέροις] νερτέρων Par. K. 


erba ' 


τοῦ πηγάνου Par. 6. μώλύ dau βο- 
τάνη αντιπαθοῦσα μαγείας Viud. V. 
ο υπ ει σχηµκα ερµεη»ευτιχκο» 
Pal. ο dd. "n bad ὁ - 
ps -- ὁ Ἑρμῆς, διὰ τὸ φυσικα 
χαὶ λογικὸν καὶ ἠδικόν' ἢ οὐράνιος 
χαὺ ἐπίγειος χαὶ χαταχδόνιος — inu 
πρὸς Φεός Par. A. ἙΕρμῆς -4oxadi— 
κὸς πόλις 4ρχαδίας ή Νωνακρία, ἓν 
j τεμᾶται ὁ Ἑρμῆς, οὐράνιος, 9α- 
σος, χαὶ ἐπίγειος--- λευχός Par. C. 
ὁ ἀπὸ τῆς Νωνακρίας πόλεως 4ρχα- 
δίας 0 Ἑρμῆς — λευκός xoà fag 
παρὰ Βοιωτοῖς Ἑρμῆς «4ευχὺς τιμᾶ- 
ται Viud. Il. 68]. 1Ταραγενησε- 
ται eg τὸ σχοτεινὀν' ἔστι à ὅτε καὶ 
Ἰσχυρὸν Φηλοῖ. εἰς ὁμαλὸν καὶ λεῖον 
πεδίον φθαρτών Par. Λ. σχοτεινο» --- 
ἀπὸ Ὥκεα»οῦ γὰρ καταβῥεῖται (leg. 


περιῤῥεῖται) Par. C. σκοτεινόν — τὸ 
παραθαλάσσιο» πεδίον, elg ὁμαλὸν 
καὶ λεῖον πεδίον Vind. ll. 

6082. Καὶ τὸν Τειρεσίαν γέροντα 
ζητήσει Par. ΑΛ. τὸν φρονοῦνται Ey τῷ 
"Aid — ψηλαφήσει Par. C. τὸν Τει- 
ρεσίαν ὑπέργηρον ὄντα, τὸν κ, 
ψηλαφησεταε, ζητησει Vind. lt. 

083. To» ἀῤῥένων καὶ τῶν ὃη- 
λειῶν ἐπιστάμενον τὰς ἀφροδισίας, 
µίξεις Par. Α. ὡς αχαὶ αὐτὸν Τειρε- 
σίαν γεγονότα καὶ ii καὶ yv- 
γαἶχα Par. C. 684. αἲς ψυχαῖς 
dru(jov «iua προχύσας τῷ λακκῳ 
Par. A. ἐν ταῖς — ἀτμέξον — χέας, 
ἤτοι ὁ Ὀδυσσεύς Vind. 1L 

085. Καὶ τοῦ ξάρους τὴν προβολην-- 
τοῖς ὑπὸ γῆν» φόβον Pur: Α. τὴν προ- 
βολή» νεχροῖς εἷς — Vind. M. — ' 
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C πήλας, ἀκούσεν χεῖθι πεμφίδων ὅπα 
λεπτὴν, ἁμαυβᾶς µάστακος προοφύέγμκααιν. 
ὅθεν Γιγάντων γῆσος 7j µετάφρενον 
Φλάσασα, καὶ Τυφῶνος ἀγρίου δέµας, 
φλογμῷ ζάυσα δέξεται µονόστολον. ' 
ἐν jj πιθήκων πάλμυς ἀφθίτων γένος 
Φυύςμορφον slg κημασμὸν ῴκισεν τόσων, 


690 


086. zeuqidov] πεµφίγων Par. A. Lectio fortasse non ο ai ics 
ob v. 1106. — 7. ἁμαυρᾶς] Par. CDEFGHJKL. Neap. Ἱ. H. lll. 
Vind. IJ. IV. Vit. l. il. Il. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. l. Steph. Pott. 
utrq. et Sebast. ἀμαυράν Par. A. ἀμύδρου Par. B. Rehdig. et Editt, 
Ald. Basil. II. Paris. Il. Commel. Meurs. utrq. et Reich. Unde haec 
lectio in textum venerit, statim intelliges, si ο. antiquam inter- 
linearem respeXeris, quam Tzetzes, ut perm talia, Commentario 
suo inseruit: ἁμαυρᾶς µάστ. περοοφθ. ἀμνδροῦ xal ἀσθενοῦς στόματος 
λαλιαῖς. — — προοφθέγµασιν ] y in fime omittant Editt. Basil. I. et Steph 

088. 69:v] O9ev. γρ. 094 Vind. M. 03s, superaddito δθεν, Par. H. 

689. rud Φάλασσα Par. ADGK. Vind. H. (add. ; ὁλάσσασα) 
Vind. IV. Vit. Il. HI. Idem vitium in Cod. Par. B. sustulit manus re- 
centior. — — 690. μονόστολον] cum uno navigio venientem. Alias pro 
µόνος et μονωθεὶς a poetis usurpatur; vid. Eurip. Phoen. 754. (Pors.) 
Alcest. 418. ubi Schol. µογόστολος ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν μονοστελλομένων 
πλοίων. µονόστολος οὖν ἀντὶ τοῦ ἔφημος, 

691. πάλμυς] πάλµος Par. A. πάλμης Par. G. Vind. IV. Vit. Ill. 
Hesychius et. Favorinus: naAuvóoc* βασιλεύς. πατηο. of δέ, πάλµυς. 

602. ᾧχισεν] Sic addito » finali Par. BCDEFGHKL. Vind. HI. IV. 
Vit. H. et Editt. Ald. Basil. II. Par. Η. Commel. Meurs. utrq. et Reich. 
ῴχησεν Par. A. ᾧχισε Vit. l. HII. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. I. 
et Sebast. qxgoc Par. J. Videmus etiam h. l. maiorem Codd. numerum 
eorum sententiae patrocinari, qui ubique in talibus, vel invitis libris, 
7 finale censent restituendum esse, ita ut plane irrita sit Is. Tzetzae 
ad hunc locum annotatio: quigt* τὸ δὲ μακρόν, «ὡς κχοινὴ Guliafm. 
Licet enim permultum a severitate priscae tragoediae desciverit Ale- 
xandrinus poeta, iniuriam tamen ei faceres, si etiam tam elumbes at- 
que hiantes versus ab eo profectos arbitrarere. Adiiciam nünc con- 
spectum locorum omnium, in quibus hoc 2 ex Codd. auctoritate apud 
Lycophronem restituimus: v. 48. Aoqvícw ex uno Cod. Par. K. v. 123. 


686. Κινήσας, ἐκεῖσε ἀκούσει τῶν γάλου σῶμα Par. Α. συνερέψασα 





ψυχών τὴν ωνή» Par. Λ. κινήσας, 
ἀπὸ τοῦ “4ιδου ψυχῶν φωνην Vind. 
1]. σείσας, χινήσας -- ψυχών, παρὰ 
τὸ πέμπεσθαι Ρα]. 40. 087. .4ε- 
πτὴν Ἰσχνοῦ στόματος ἢ λάρυγγος" 
ἢ ἁμαυρᾶς καὶ Ἰσχνῆς καὶ λεπτῆς 
— προῤῥήσεσιν Par. Λ. ἀσθενοῦς, 
Ἰσχνοῦ στόματος ἢ κ. λαλιαϊῖς 
. Vind. Il. χείλους Pal. 40. 

688. Τας Ih94xovcac νήσους λέ- 
yt&t , τὰς περὸ Ἱταλίαν — ἥτις τὸ µε- 
τάφρενον Par. A. 5 Σικελία Par. C. 
γρ. ὅθι — νῦν πιθήκων --- riy» ῥά- 
yw Vind. Ἡ. — 689. Θάλασσα (leg. 
Θλάσασα) &;olov &rvéuov δέµας, µε- 


ar. C. 690. Tjj φλογὶ ζέουσα, 
Φδέξεται Ey πλοῖον ἔχοντα Par. A. 
βρασμῷ Par. B. τῷ τῆς, «Κατάνης 
πυρὶ βράζουσα Par. C. φλόγας πέµ-- 
πουσα .4ἴτνη' αὕτη m νῆσος ὑπο-- 
δέξεται τὸν» Ὀδυσσέα ἓν πλοξο» Éyoy- 
τα Vind. Il. 601. Ἐν 5 τῶν τι-- 
Φήχων τὸ γένος πατὴρ ἢ βασιλεὺς 
τῶν ἀφθάρτων Par. Λ. μιμῶν», σα-- 
τύρων», ἀκροιξιανῶν Par. C. μιμῶν 
ὁ βασιλεὺς, ὁ Ζεύς, τῶν δεῶν Vind. M. 
0 Ζεύς---παρ Ίωσι ὁ βασιλεύς Ρα]. 40. 
"601, «{ύςμορφον, δυςειδῆ, τσερὸς 
έλωτα καὶ ὕβριν ᾧχισεν τοδοῦτον 

ar. A- ὀνειδίσμό», γέλωτα Par. B. 
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ον μώλοκ OpóSuvav.yóvoic .Koóvov.— ' M 
Boíov à" ἀμείψας τοῦ κυβερκήτον τάφον, ι c 5 
καὶ Κιμμέρων ἔπαυλά κἀχερουσαν ' «.. 5 695 
ῥόχθοισι κυμαάνουσαν οἴἵδματοςὸ χύσεν, m 
Ὄσσαν τε xai Àéoytog ἀκραποὺςν fov :  . 


νέρ8ε» eX' quitique € odd. ' v. 154. ἐτύμβευσεν e duobus Codd. v. 994. 
ὠφελεν ex octo Codd. v. 278. ἐπέχλυσεν ex unu Cod. Par. K.' v. 471. 
ὥτρυνεν΄ ex septem Codd. v. 477. ἔχλαυσεν e duobus Codd. v: 092. ᾧχι- 
σεν e tredecim Codd, ν. 787. ἐτέχνωσεν e tribus Codd. v. 887. ὥπασεν 
ex undecim Codd. v. 1002. πέρσουσιν ex octo Codd. v. 1023. ἔστειλεν 
e tribus Codd. v. 1088. Σξουσι e decemi Codd. v. 1200. ἐπίανεν e duo- 
decim Codd, v. 1329. ὥρινεν ex octo Codd. v. 1348. ἤριψεν *x octo 
Codd. v.:1457. ixalyluyty ex quinque Codd. In qnatuor autem locis 
plane nullum erat librorum auxilium: v. 63. ἄρόισι. v. 629. ἴχνεσι. 
v. 1290. Φοφνοῦσι. v. 1403. ἀϊμοπότῃσι.  Übi quemvis vel non monitum 
advertet ille constans in vocali alioquin ancipiti librariorum error. — 
τόσων] iu irrisionem tantorum taniQue *astae ac prodigiosae magni- 
tudini hostium. ' Lectionerh τόσων praebent Par. EFÓJKI- Vind. Π.ΙΥ. 


x .. 
Vét. HI.: Ciz. τόσσων Par. D.. τόσων Vit. H. τόσον Par. C. et Vit. 
τόσον Par. ABH. Ρα]. 40. Rehd. et Editt. omnes, — 693. ixyóvos] Par. 
ACDEFGJKL.. Viud. 1l. IV: Vit. I. 11. Hl. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. 


3 ; ι * 046 : . 
raeter Sebast. omnes. ἐχγόνων Par. H. A OK Par. B. et Edit. Se- 
ast. — 94. Βαίου] Codd. mei omnes et Editt. excepta Sebast. Βαιοῦ. 
Rectiasime au£em a Muellero allatum vidimus locum Eustatk&i ad Odyss. 
w'. 463. p, 1961,.24.. edit. Rom. (Tom. II. ϱ- 330, 34. edit. Lips.) ubi 
xxv ἀλφαβησον agit de vocabulis, quae prppria facta, plerumque πρὸς 
διατολὴν τῷν Πεοῦσηγοριχών, accentum immutaut: χα) dor y 714g, 
ἀστὴρ dà ὁ xep.evQurów' el "ἀϕέτη μὲν »ῆσος, ἀφετὴ dé ὀξντόκως $j 
ἀπόλυτρς' καὶ Boios μὲν αύριο»; οὗ χρῆσις προφέρεται ἀπὸ τοῦ τὴν t 
ξάνδ γθάψαντος ἦγουν τοῦ "WORD Sed βαιὸς dà ὁ μικρός. Cf. 
Strab. V, p. 245.. ( Vol. 1I. p. 194. ed. Tzsch.) Steph. Bys. ν, λαία. et 
F'avoria. loex. v. Hoiog. — 0θῦ. ἔπαυλα] ἔπαδλα Par. J. . 


"^ 096. ὕόχθοισι] ᾿ῥόχδαισι Par. B. — οἵδματος] ὕδατος Pal. 40. Ih 
Par. F..hic versus, in textu omissus, in margine inferiori ab alia manu 
adscriptus legitur. — 697. Ὄσσαν] ὅσαν Vind. IV. et Vit. IJI. 


s 


καχόµορφο» -—— γέλωτα — yiyüy- 
των Par. C. «Φυςειδῇ — ξαραχή», 
olüyvPmw, γέλωκχα τοσουτω» yi 
γάντων Vind. ll. vfow 19» γιγαν- 
τω», πολύ Pal. 40. J. Οἵτινες 
πόλεμο» . διηγειρα» Ἰέχνοις Koovou 
Par. A. οἱ γίγαντες πόλεμον ηγει» 
gov , ἐκένησαν Par. C. πολεµον ὅιη-- 
γειρῶν τοῖς παισέ, «483 καὶ τοῖς ἑτέ-- 
eo Vind. 1I. 694. Tov Bafov' 

στι δὲ ὄνομα «αύριο» «αυβερνήτου 
Ὀδυσσέως. τοῦ χυβερνήτου. μ»ημεῖον 
Par, ΑΛ. τοῦ κυβερνήσου αὐτοῦ ---πα- 
ο τα Par. c. ὄνομα κύριο» — 

ιελΦὼν ὁ Ὠδυσσεύς Vind. ll. διελ-- 
δών ἐδίου χυβεργήτου Βαίον — zóv 


ν 


ἐν Σιχελίᾳ: ἐπεῖ γὰρ τοῦτον ἀποδα- 
όντα ἔφαψεν Pal. 40. — 095. Ἔθνος 
ὀυτιχόν — τὰς ἐπαύλεις, καὶ τὸν '4ι- 
dov ποταμὸν -«4χέροντα Par. A. et 
Vind. ll. καταφύχρων — ἦτοι ἑπαύ-- 
λεις, τόπρυς πο λυπηράν Par. C. 
σχοτεινώ» — ωκ ποταμὸς 
«4ακεὸ ovíav Pàl. 49. ον | x 

696. Ῥεύμασι χυµατίζουσαν τὴν 
χύσιν τοῦ κύματος Par. Λ. ἤχοις τα- 
Mig cad — χνµατος Par. C. 

07. Ὄρος Ἰταλέως xol Μακεδο- 
νίας * λέοντρο €, τοῦ Ἡρακλέους, 
- PANTRU HE x«l ódob; τῶν ῥοῶν 

AT. 9 . * 


* 
1 
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χωστὰς, Ὀβριμοῦς τ' ἆλσος οὐδαίας Κόρης, 
{Τυριφλεγές τε ῥείθρον; ἔνθα δύςβατος 

τείνει πρὸς αἶθραν κρᾶτα Πολυδέγµμω» λόφος. 700 
ἐξ οὗ τὰ πάντα χύτλα καὶ πᾶσαι μυχῶν 

πηγαὶ κατ αὐσονῖτικ ortas χθόνα. 


698. Ὀβριμοῦς] Ὁμβριμοῦς Par. AJ. et Vind. H. Hoe µεταγραφιαὸν 
πταῖσμα commenorat etjam Tzetzes ad h. l. τινὲς δὲ γραφουσιν "Oufpi- 
μοῦς, παρὰ τὸ ὄμβριμον καὶ βαρύ. "Videtur idem nomen esse quod 
Boiue. vid. infra adv. 1176. Similiter apud Etymologum p. 346, 41. 
Ὀβριάρεως χαὶ Βριάρεως,  Ὀιλεὺς x«l Ἰλεύς. — ἄλσος] Vid. Odyss. x. 
509. ἔνθ ἀκτή τε ἀαχεια xoà Glosa Περσεφονείης Cf. Strab. V. p. 244. 
(Vol. 1k p. 190 sq. edit. Tzsch.) — 099. Πυριφλεγές τε σος Εκ. 
&tath. ad Odyss. x'. 514. P. 1667, 45. edit. Rom. (Tom. Il. p. 392, 20. 
edit. Lips.) .4υκόφρων δὲ τὸν Πυριφλεγέθρντα ὥςπερ καὶ τὸν Ἀωκυτὸν 
Ἱταλικοὺς ἰστορεῖ ποταμούς, ἐκχύπτοντας τοῦ ΙΠολυδέγµονοςν ὃ του- 
του ὑψηλοτάτου. ly τοῖς ἐχεὶ. -- ὀψεβατος] δύςβατον Par. L. Vit. 1. et 
Ciz. — 700. αἴθραν] αἴθρᾳν Par. AG. Vind. ii. Vit. ΕΕ. lll. — — xoara] 
Sic Par. A. et reliqui omnes práeter Par. CG, Vit. I. lll. et Ciz. qui 
χράτα exhibent. Vid. Etym. M. p. 535, 3 sqq. — Πολυδέγµων] Can- 
terus: 4,collem capacem .vocat Apennnium, (imwepte Scholiastes τὸ α:α- 
λυδέγµω» facit nomen proprium); e quo Italiae fluvii oriuntur. Luce- 
xus (1l. 403 sq.) Fontibus hic vastis immeütsos comtipit amnes flumi- 
naque in gemini spargit divortia ponti. Polyb. ΗΙ. (c. 110, 9.) ὃς µόνος 
(6 «4ὔφιδος) διαῤῥει τὸν n£vvivov* τοῦτο d' Σὐτὶν ὄρος συνεχές, 6 δὶείρ- 
ει πάσας τὰς χαιὰ τὴν Ἰταλίαν ῥύσεις, τὰς μὲν elg τὸ Τυῤῥηνικὸν πέλα- 

oc, τὰς δὲ si; τὸν -4ὐρίαν. Cte. (de Orut. ΠΠ. 19.) " Ὀἱ ος Apennino 

uminum, sic ex communi sapientium iugo sunt doctrinarum facta di- 
vortia.** In quibus hoc tantummodo probo; quod Apehninum intelle. 
xerit Canterus; iis enim, qui regiones circa lacum Avernum et Puteo- 
jos pervagantur, e longinquo trans Baianum sinum apparet ingens ille 
tractus Apennini montis, multis et arduis verticibus intumescens.  77o- 
λυδέγµων autem, si totius loci colorem respexeris, nom dubitabis pre 
momine substantiro habere. Finaxit enim poeta, quo melius cum hor- 
rendis fluviorum nominibus convenirent, etiam nova montium nomina, 
Orcini quid, ut ita dicam, sonantia; ita ut vastissimum montem , Apen- 
ninum, eodem, quo Orcus ipse iusigniri solet, nomine JZoAvdfyuova 
appellaret; statimque Lethaeonem rupem, alludens ad illa Lethaea 
stagna, subiungeret. — λόφος] φλόγος (sic) Par. G. (in marg. γρ. Λό- 
φος) ταφος Par. K. — 2701. pav) μυ» Par. E. uvyov πᾶσαι Vit. I. 
et Ciz. — 202. αὐσονῖτιν] .4ὐσονίιν Par. C. Vit. 1. II. «4ὐσονίτην 
Par. G. Vind. Η. IV. Vit. lll. et Ciz. Reliqui libri et Editt. omnes 4v- 
σονῖει». — ἕλκονται] defluunt, delabuntur. Cf. Dionys. Periég.. 166. 988. 


P 


608. Κεχωσµένας, καὶ) τῆς Ifto- 
σεφόνης καὶ τὸ ἕλος τῆς ααταχὸο-- 
víov κόρης Par. A. ἐσχαμμένας --- 
Περόν Par. C. χεχωσµένας, τῆς ΠΤερ-- 
δεφόνης, τῆς καταχθονίας θεᾶς, dv 
*Midov βασιλευούσης Vind. II. 

699. Καὶ τὸν Πυριρλεγέδοντα πο- 
ταµόν, ὅπου ὁ θΦύεβατος Par. A. 
ἤγουν τὸ 9touó» Par. C. 

700. Ἐκτείνει πρὸς τὸν αἰθέρα τὴν 
κεφαλή», τροπικῶς' ὄρους τῆς Tra 
Mag τὸ ἀνάστημα Par. Λ. τὸν αἰθέ- 


ρα, ἀπὸ τῆς εὐθείας ὁ αἴθρας, (sic) 
τοῦ αἴθρα, τῷ αἴθρᾳα, 1ów αἴθραν 
Par. C. ἐξογήν Pal. 40. 

701. Ἐξ οὗ πάντα τὰ ῥεῖθρα καὶ 
7ᾶματα, χαὶ πᾶσαι τῶν ἐνδοτάτων 
Par. A. Πολυδέγμονος — ῥεῖθρα Par. 
C. ὕδατα --- ἀπὸ τῶν τοῦ ὄρους Vind. 
ll. λουτρά Pal. 40. | 

702. 4 πηγαὶ κατὰ τὴν ΄Ἔταλι- 
xz» ανὐρονιαι γην Par. A.  xa- 
τα τὴν Παλικήν, γου» ῥέονται 
Vind. 1I. 





"ad LEN MN APA. ; 1350 


λιπὼν δὲ Πηθαιώμος ὑψηλὸν αλέτας, 

λίµνην v ορνον ἀμφιτορνωτὴν βρόχῳ, 

χαὶ χεῦμα Κωκυτοῖυ λαβρωθὲν σκότῳ, . 70$ 
Στυγὸς xeloiwijg γασμόν, ἔνθα Τερμιεὺς 
ὀρχωμότους ἔτευξεν ἀφθίτρις ἕδρας, 

λοιβάς v ἀφύσσων χρυσέαις πέλλαις γάνος, 


Nennx. Dionys. IIl. 369. — 703. Ano» δέ] Sic Par. AJ. Vat. 1307. 
Neap. 11. Vit. l. Ciz. ο... Vatic. et Editt. Basil. 1. Steph. et Pott. 
utrq. λιπών re Par. BODEFGHKL. Neap. I. 1j. Vind. H. IV. Vit. II. 18. 
Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. H. Paris. 1I. Commel. Meurs. utrq. Reich. et 
Sebast. — «4ηθαιώνος] 4n9uveéroc Par. L. Vit. I. et Ciz. Onofrie Gar- 
gulli p. 46. annotavit haec: Ἡ Tzetze, a cui era ignoto questo monte, 
con termini assai generali ὄρος ὑψηλὸν Ἱσαλίας, monte elevato dell' Italia, 
lo chiama. Bembra che sia il Gauro, oggi Monate Barbaro, non lontano 
dal lago Averno; ed à probubile che del medesime parli Omero, Odyss. 
x. 515., dove πέτρη ὁ nominato. — — ziéra;] Ewsteth. ad Mind. ". 
390. p. 1066, 19. edit. Rom. (1. Ill. p. 330, 41. edit. Lips.) αλέεας dà, ov 
ἦσις πολλαχοῦ, ὀρεενῆ τοαχεῖα ἐξοχή. Legitur apud Nenn. Dionys. V, 59. 
Xxx. 120. Xni, 244. Xv, 301. XLI 445. — 3204. λίανην τ 4ορνο»] 
Vulgatae lectioni meliores libri patrocinantur: Par. AEFGH) KL. Vat. 1307. 
Neap. lll. Paraph. Vatic. et Kditt. Ald. Basil. f. ll. et reliquae omnes. 


e 
ἄοονιν Par. BD. Viad. II. IV. Vit. I. IL ΗΕ. Ciz. Pal. 40. ἄορνιν Par. C. 
et Rehd. Ewatath. ad Dionys, Perieg. 1151. p. 311,,17. edit. Bernh. 
Σστέον δέ, ὅτι -4οργις ὁ s0rrog οὗτος λέγεται διὰ τοῦ i* η» δὲ ἀυνατὸν καὶ 
δεὰ τοῦ ο λέγεσθαι αὐτήν, εἴγε ὁ «4υκόφρω» -4ορν ὀν τινα λέγει λέμνη». 
Cf. Lex. Seguer. p. 108, 33. coll. Etym. M. p. 115, 53. et Hesych. v. 
24ópnc lur, ubi -4ορνος emendandum ease iam dudum me exerunt 
VV. DD. &criptorum testimonia attulerunt Potterus et Muellerus ad 
p. — ἀκφιτοργωτη»] ἀμφὶ τορνωτήν Par. DK, Vind. IV. Vit. I.H. HI. 
et Ms. Canteri. ἁμφαορρωςῳ Par. B. — βαν] βρόχου Par, K. Vind. 
iV. Vit. lll. βρόχον Par. E. Viod. Il. Vit. Ml. et Ms. Canteri. Descri- 
bitur forma illius lacus paene orbicularis, ita ut resti quasi ia orbem 
ducta artificiose factus videatur. Quem qui viderint, sciunt hoc ita 
esse, nec causa latet, unde haec ei forma venerit. Similiter Euripides 
in Theseo, apud Athen. X. p. 454. b, ( p. 1007. edit. Dind.) dixit: xv- 
4λος τις ὡς ο cuni ἐκμετρούμενος' et in Troad. y. 1163. (Seidl.) ἁμ- 
φέτορνον ὡσπίδ "Exrogocs. Cf. Nonn. Dionys. V. 63. XVII. 66. 


ex 
706. Τερμιεύς] Etym. M. p. 753, 8. — 1707. ἀφθίτοις Φέτούς 
Par. B. 708. ὃς ὑσσων dg. ύσων Par. G. Vind. v." Vit. fd. 3, χρυ- 
703. Καταλιπὼν δὲ --- ὄρους Ἱταλέας Par. A. τὸ λάβρως φερόµενον, μετ 
— «4ηθαιὼν δέ ἔσειν 7 εὐθεῖα — ἤχου Par. B. ὁ ῥεῦῆμα τὼν ἐν Aid 
ὑψηλὴν ἀκρωρειαν Par. A. ὁ Ὀύυα- . d ὑψωδὲν τὸ πολύ Vind. I 
σεύς — ὄρους Ἰχαλέας — κλιτὺς, τὸ — 200. Πηγῆς σκοτεινῆς κατακλυ- 
miri aid Vind. 1l. 704. Την Guóv, ὄμβρον, ὅπου ὁ Ζεὺύς Par. A. 
μην λέγει, περιφερῇ Φίκην Ζευς, ὁ πάντων ἀρχὴ καὶ τέλος 
VE r. ÀÁ. ἥτις 0p- Par. C. 4. Muygc ἐν “4ιδου 
νες οὐκ ἔχει — περιφερῇ οὐσα» ---τῷ σκοτεινῆς, ῥεὺῦσιν, ὅμβρον, νᾶμα, 
: AU περὸ τὴ» ὅπου ὁ Ζεύς Vind. ος 707. "Doc 
Ἰταλίαν, ἓν 5 οὐδεὶ τῶν ὀρνέων xovg ἐποίησεν τοῖς Φεοῖς ααθέδρας 
πλεῖ, διὰ τὸ εἶναι ψυχρό» — wg ἓν Ῥαν. A. Φεῶν ἐπιστηρίξαις Par. B. 
Pal. 40. 705. Καὶ ῥεῦμα τοῦ ἓν ὁρκωμοτιχούς Pal. 40. 708. Kd 
“ἄιδου ποταμοῦ, ὑψωθὲν τῇ Oxotía σπονδὰς ἁἀπαντλὼν χρυσοῖς ποτηρίοις 
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µέλλων Tiyayraé κἀπὶ Τιτῆναρ περᾶν" De. 
Φήσει «4αδρᾳ «καὶ ξυνευνέτῃ. δάνος, . 410 


σέαις] χρυσέοις Par. A. quod fortasse recte praetuleris. — πέλλαις] 
πέλαις Par. G. Vind. IV. Vit. L HL. Ciz. Vid, Eestath. ad Hiad. 5'. 150. 
p. 704, 32. edit. Rom. (Tons 11... 196, 41. edit. Lips.) — γάνοςἸ γά- 
»ov; Par. G. Vind..1V. Vit. Ill. .cum glossa: ποτηρίοις ὕδατος. Vitio- 
pius etiam Par. L.: πελαιγάνοις,. y&vog sic nude portam legitur etiam 
v.321. — 109. Τιῆνας] Par. ACDEGJL. Neap. 1. H. lif. Vind. 1I. IV. 


, » $ - 

Vit. 1. ΠΠ. Ciz. et Editt. Basil. .1. Steph. Pott. utrq. et Sebast. ΎΤετινας. 
Par. H. Τιτᾶνας Par. BFK. Vit. H. Pal. 40, Rehd. et Editt. Ald. Basil. 
4I. Paris. H. Commel. Meurs. utrq. et Heich. Vid. v, 231. Τιτηνίδα. 
Equidem, etiam contra Canterj sententiam, hunc versuum ordinem re- 
tinuá, quem .Codices mei ad,ugum omnes, Paraphrasis Vaticana, et 
Editiones, quae in cenaum venire possunt, Aldina et prima Basileenais, 
uno consensu exhibent.  Assentiunt minores Metaphrastae, 'Tzetza, ut 
equidem existimo, antiquiores, et. hic ipse Codd. suorum lectionem 
ita exponens: xe) λοιβὰς 210 θυσίας ἀφνασάμενος [Vit. IH. ἀρυσάμενος] 
χουσοῖς ποτηρίοις ἐκ κοῦ ὕδατος αὐτῆς, Ore ἔμελλε de qe πρὸς 7t0ÀEu0y 
Ἱγάντων καὶ Ἐκπαρων. — 710. «{αείρᾳ] Vid. Eustath. ad lliad. 7". 378. 
p. 648, 33. edit. Rom. ( Tom. 1L p. 118, 44. edit. Lips.) Etym. M. 
p. 422, 34. Schol. &d Apollon. Rhod. Jil. 847. ὅτε δὲ τὴν «{αἴραν Ilsgoe- 
όνην καλοῦσε, Τιμοσθένης ἐν τῷ Ἐσηχητικῷ: συγκατατίθετας: καὶ «4ἰσχύ- 
ος dy ἵΨυχαγωγοῖς ἐμφαίνει τὴν Περσεφόνην ἐχδεχόμενος «4{αἴραν. ln 
quo Apollonii loco miror alteram lectionem, χούρη», a nuperrimo edi- 
fore vulgatae praelatam .esse, lieet Codd. auctoritate non destitutam. 
Yid. Anecdot. Gr. Vol. H. Epimetr. p. 368, 10 "1 ἔχθλίψις db συναί- 
Qe. — καὶ ἐν τῷ «{αἴραν παρ -4πολλωνίῳ τῷ Ῥοδίῳ dvi τοῦ «4άειραν. 
χθλίβεται γὰρ κἀνταῦθα τὸ P, τὸ δὲ & καὶ t συναιρεῖέαι elc τὴν di δί- 
9Soyyoy. Quod.iam ante: me ex alio. Cod: Parisino primum ediderat 
rM erus ad Gregor. Corinth. p. 679.. De Daira vid. etiam Falesii 
Annot. ad Harpocrat. Vol. H. p. 287. edit. nov. et Sturz. ad Pherecyd, 
p. 201. —: δάνος] Favorínws Lex. fol. 130. edit. Rom. Φάρος, ἤτοι κει 
ον xcl ἀνάθημα"' τίνι; τῇ «πείρᾳ καὶ τῇ κοπτικῇ καὶ ἀναιρετικῇ, τῇ 
ἐθσειρόνη, καὶ τῷ συνεύνῳ τάύτης ᾽4ιδῃ; τί δάνος Φήσει; παρὰ -4υχύ- 
(pport. egitur haec vox, alias perrára, etíam'' apud: Callimachum 
Epigr. Li. 2. i$ Euphoriohis- fragniénto apud Ktym. M. p. 247,:51. ia 
Brunckii Analect. Tom. IH. nr: 752. v. 9. et. quinquies apud Lycophro 
nem (vv. 269. 710. 887. 1269. 1381.) syllabae. penultima ubique correpta. 
Quo magis fortasse mireris, hoe nomen apud Herodianum περὶ moro. 
A&E.. p. 30, 2. (Dind.) iis annumerari -lisyllabis, quae, ut μᾶχος et πρᾶ- 
yoc, d contra canonem χατὰ διάλεκτο» producant: τὰ sl; góc Axyovia 
οὐδέτερα δισύλλὰβὰ, εἶ ἔχοι πρὸ τέλους τὸ w , συνεσταλµένον πάντως αὐτὸ 
ἔχει el μὴ κατὰ Φδιαλεχτον εἴη, ὥςπερ 10 πάρος" — τοιοῦτο δέ ἐσει καὶ 
τὸ µάχος, δαγος, πραγος.’ Cf. Areitd. de Accent. p. 195, 13. «τὰ εἰς 
ὃς ὀὐδέτερα δισάλλαβα. ἔχοντα πρὸ τοῦ τέλους τὸ &, συνεσταλµένον αὐτὸ 
ἔχει" δάος, φάὺὸς, χάος. πλὴν toU Φάρος, πάγος. (leg. πᾶγος)΄ coll. 


ποιμενιχθῖς Par. A, ἀρύων Par. B,. A. ἐπειδὴ μετὰ ὀφδῶν τελεῖται αὐτῇ 
elc σπονδας, Φυσίας, ἀρυόμεκος τὰ μυστήρια βατ. C. 'O Ὀδυσσεὺς 
ἀπανελών χρυσοῖς , ποτηρίοις ὕδωρ τῇ Περσειρόνῃ — τῷ αυγκοέτῳ, «χουν 
Vind. lI. κεχρισωµέναις πέλλαις, xv- τῷ. 4ιδη, τῷ υἱῷ τῆς Ta3pos, digo», 
àAdy Pal. 40. 700. ἸΜέλλων πρὸς ἀνάθημα Vind.Il. ἀναθήσει 0 Ὄδυσ- 
τοὺς Γίγαντας καὶ τοὺς Τιεᾶνας ἄπο- σεὺς κοπτιαῇ καὶ ἀναιρετικῇ .1[ερσε- 
περᾶν Par. A. 710. Θήσει τῇ Heo- £o; x«l .τῷ. ἀνθρὲὶ αὐτῆς Tig 
σεφόνη xc τῷ συγκοίτῳιζάρον Par. Pal. 40. 








«4 d EE N P... 161 
πήληχα xógoy xioxeg προραραόσας. 

χτεγεῖ δὲ χούρας «Τηόνος παιδὺς τριπλᾶς, 
οἶμας µελῳδοῦ µητρὸς ἐχμεμαγμένας, 
αὐτοχτόνοις ῥιφαῖσιν ἐξ ἄκρης σκοπῆς 
Τυρσηνικὺν πρὸς κῦμα δυπτούσαςρ πτεροῖς, 
ὅπου λινεργὴς χλῶσις ἑλκύσει πικρά. 

τὴν μὲν Φαλήρου τύρσις ἐκβεβρασμόνην 


715 


Drac. Straton. p.34, 21 sqq. et p. 92, 14 sqq. Qui Herodiíasi error, 
nisi lectionem addubitare velis, fortasse putandus est ex prava vocis 
derivatione provenisse; vid. Etym. M. p. 247, 54. Τρύφω» δὲ 6 παρ- 
xríovog φησὶ τὸ παλαιὸν ἐπὶ rov ἀναφαιρέτου dejpov ταττεσθαι τὴν λέξιν' 
«ίδυμος δέ, τὸ χΡο»ίζο» χρέος παρὰ τὸ ὁ ή», δάνος καὶ δάνειον. 


711. xóp 1 χόρσην Par. A. — — 712. ατενεῖ] ατανεῖ Pal. 40. ατενεῖ 
Rehd. — 713. ofu«;] Par. ADEFGHJKL. Vind. 11. 1V. Vit. HI. Editt. 
Ald. et reliquae praeter Basil. omnes. oiuog Par. BC. Vit. I. 1I. Ciz. 


ας 

Ρε]. 40. et Edit. Basil. I. --- ἐχμεμαγμένας] ἐκμεμαγμένης Par. C. ἔχμι- 
ουµένας Par. J. — 714. ῥιφαῖσιν] σφαγαῖσι Par ἄχρης] ex solo 
ar. J. reliqui omnes ἄχρας. Vid. supr. vv. 2. et 515. — "215. Τυρση- 
νιχὸν] Τυρσηνεκοῖς Par. J. --- 217. τύρσις] Urbs moenibus cincta tur- 
libusque munita.  Onofrio Gargiulli p. 47. ,,1 testo ha «ῥαλήρου τύ 
σι. Qu) τύρσις & da prendersi non per £orre, ma per città. Il poe 
v. 1209. Καλύζνου εύρσιν chiama Tebe, e v, 1273. ὀλβίιν τύρσιν Roma. 
Krano forse torri Ruma e Tebe? Stefano (v. Φάληρον) Φάληρος, dice, 
ἔστι xd) πόλες ἐν Ὀπικοῖς. εἲς ἣν ἐξεβράσθη Παρθενόπη ἡ Σειρην, 7 xa- 
ἀεῖεφι Νεαπολες.' — Favorinus Lex. fol. 506. edit. Rom. Ίυρσις παρὰ 
“υκόφρονι τὸ τείχος, ὅτι Τυρσηνοὶ πρώτος τεχοποιζαν εὗρον. ἄλλως' 
τυρσι, πόλις παρα Πινδάρφ ( Olymp. 1l. 77. Boeckh.) χυρέως δὲ τείχος" 
λέγονται γὰρ πρώτοι 7υρσηνοὶ τὴν τῶν τειχὼν κατασχευὴν εὑρηκέμο. 
Galen. Lex. Hippocr, p. 5o. edit. Steph. τύοσιν πύργο», xal μάλιστα 
τον ly τείχεσι. 


κτόνοις ῥιφαῖς ἓκ τῆς üxgug Gron 
Par. A. αὐτοφόνοις — ἐξοχῆς Vind. M, 
αὐθαιρέτοις — ὅπου ἕσταντο Pal. 40. 

716. Πρὸς τὸ Τυρσηνικὸν xüuc 
πηδώσας εἰς Φάλασσαν» τοῖς πτεροῖς 
Par. A. διαπερώσας, πηδώσας tlc 
θάλασσαν Vind. ΠΠ. 16. Ὅπου 
τὰ τῶν Μοιρῶὼν λίνα, ἤγουν 5 πε- 
πρωµένη μοῖρα ἡ πικρὰ φέρει Ρατ A. 


, 111. Περικεεραλαίαν' τῇ χεφαλῇ --- 
ἄπο τοῦ χίονος — ἁρμόσας Par. A. 
κορυφῇ Par. C. περικεφαλαία» τῇ 
κεφαλῆς ἤγουν ἀπὸ τοῦ κίονος oU- 
05, ἐμραλών  Viud. M. περιεφα-- 
λαίαν ἐν τῇ qa τοῦ x(ovog χρε- 
µασας ταύτην Pal. 40. 

«112. ᾽Αποκτενεῖ δὲ τὰς θυγατέρας, 
τας Σειρῆνας, τοῦ «4χελώού ποτα- 


µου τρεις" τὴν Παρθενόπην, τὴν 
4ευχωσία», τὴν .4ίγειαν' µήτηρ αὖ-- 
των Τερψιχόρη Par. A. }γυναιχὸς 
ὠχεανοὺ. υἱοῦ, ᾖγουν τοῦ ᾿4χελώου 
Par. C. à δὲ Ὀδυσσεὺς φονεύσει, τὰς 
Ζειρῆνας λέγει, Παρθενόπην, -«4ευ- 
χωσίαν χαὶ .4έγειαν Vind. hi. 

713. T&c Qóac, τὰς µελῳδίας τῆς 
μελφδοῦ μητρὸς dx ιµουμένας Par. 
" (θαγρδοῦ Par. €. ᾠδὰς τῆς Τερ-- 

χορης ἐχμιμουμένας, συωµεμιγµέ- 
ας νὰ I... 714. duis exro- 


3$ διὰ τοῦ λίνου χλωθοµένη, ἔνεργου-- 
µένη, 9 νῆσις — toe — tà τέλος" 
ἐπώδυνος τελευτή Par. C. ἤγουν' elc 
Τυρσηνικὸν κῦμα — ὁ τῶν Μοιρῶν 
Myoc — φέρει πιχρῶς Vind. II. 
717. Παρθενόπη» ---ὄνομα κὑριον" 
ὃς ἔχτισε τὴν ἐν Ἰταλίᾳ Νεάποῖν --- 
εἲς τὸ τεῖχος ἐκριφεῖσαν Par. A. τῆς 
Νεαπόλεως τὸ τείχος" οἱ Τυρσηνοὶ 
πρῶτον τὴν τειχοποϊῖαν εὖρο» — ἐφ- 
ῥιμμένης Par. C. τὴν Πἴαρθενοπην — 
τυράννου cr — τὸ tti yog — βὲ- 
1 
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Γλάνις τε ῥείθροις δέδεταε, τέχχαν χόκαν .. 

οὗ σῆμφ δωµύόαντες ἔγχωφοι. κόρηο : 

λοιβαῖσι καὶ ἠσθλοισι Παρθενόπην βοῶν. . 720 

ἔτεα χυδανοῦσι’ οἰωνὺν Φεάν.. . ^ ον Ἱ 
'ἀκτὴν δὲ τὴν προὔχουσαν se Ἐγιπίως, . : 

“{ευκωσία ῥιφεῖσα, τὴν ἐπωώνυμον' DP 

πέτραν ὀχήαει. δαρόν. £vOa λάβφος "Ig. . : 


718. Γλανις τε] Γλᾶνίς τε Par. A. Hunc Lycophronis versum affert 
Wteph. Byz. voc. ZA&rig. Onofrio Gargiulli 1. Ἱ. ,,M Glani, fiume della 
Campania, de cui é bagnata Acerra, onde é'di mal sana aria. "Virgi 
lio lo dice perció non aequus Acerris (Georg. M. 225.); oggidi Lagno." 

719. σῆμα] Dionys. Perieg. v. 537. µέλαθρον ἁγνῆς Παβδενόσεης., ibi- 
jue Schot. p. 346, 29. edit. Bernh. μιᾶς τῶν «Σειρήρων,΄ fuc λέγέται 

χεῖσε αὑτὴν δισχεῦσαι. yj δὲ ἱσεορία κεῖται ἐντελῆς παρὰ τῷ τὴν -4λέξαν- 
dpa» γράψαντι «4υχόφρονι. Strabo V. p. 246. (T. VH. p. 196. edit, "'zsch.) 
— δωμήσωντες] Par. AEFJ. et Editt. praeter novissimam omnes. do- 
uycarreg Par. BDGHKL. Vind. 1l. IV. Vit. I. H. 1]. Ciz. Pal. 40. et 
Nebastianus, admirans fortasse illud Tzetzae inventum . de syllabis, 


ubicunque poetae: libuerit, per ἀμετάβολα producendis. δωμήσαντες 


« : 

Rehd. δοµήσαντες Par. C. Hanc formam Φωμάω Lycophroni duobus 
aliis locis v. 593. et 1272. ex optimis Ibris restitui; de tertio autem 
loco v. 48. adhuc dubito, an álteri formae douéw fortasse recte locum 
concesserim. Est enim ibi ποπ proprtie de struendis aedificirs (Jouc), 
sed de refingenda corporis forma (ὁομη) tropice usurpatum. Cf. Basi. 
ad Gregor. Corinth. p. 272. et Lobeck. ad Phrynich. p. 587 sqq. 

' $722. ὄκτην ]  ἀκτάν Par. J. — Ἐνιπέως] Eodem nomine: dicitur Ne- 
ptunus apud Nomnum Dionys. 1. 124. VIII. 246. Nominis originem habes 
apud Hom. Odyss. 4. 237— 241. Apolled. 1. 9, 8. — 723. fcvxwotc| 
Vid. Potteri Annot. Onofrio if Jod p: 47. ,Alcuni la disserg {ευχα- 
σία, e noi già «{ευκωόία. Ved. Dionigi di- Alicarnas. ]. J. . Ἡ monte Po- 
sidonio é il promontorio al di là della città di Pesto; che fü detta 
anche Neptunia.* — 724. πέτραν] Dionys. Perieg. 360. Σειρηνίδα πέ- 
τρη», ibique Schol. p. 347. edit. Bernh. —. λάβρος "Iz] λαῦρος fc] Par. F. 


βυθισµένην., ἐκβεβλημένην Vind. Η. γειν god χατέχειν τοὺς ἀπροατάς Pal. 
ὠφίῖσαν Pal. 40. 3 718. Καὶ τῆς 40. 722. Eic δὲ τὴν piden is 
ἑαπόλεως ποταμὸς vGuedu ὑπὸδ- ἀκτὴν τοῦ Ιβοσειδῶνος — παρὰ Mi- 
Φέξεται, βρέχων τὴν γῆν Par. A. πο- λησίοις τιµωµένου Par. A. τὴν προέ- 
ταμὸς Ἀβαπολεως ἦ Ιταλίας — βρέ ἆχουσαν, προχειµέγην εἷς Φάλασσαν 
xov Vind. H. — 719. Ob τώφον οἱ- τοῦ Ποσειδώνος, παρὰ Μιλησίοις 
αοὐομήσαντες οἱ ἔγχωροι τῆς κόρης Vind. Il. ἤτοι elc τὸ ΙΠοσειθήϊῖον 
Par. A. ὅπου Par. C. ὅπου τάφον Pal.40. ᾖΤ2ὸ. Μία τῶν Σειρήνων, 
ατέσαντες. — Hao9evónge: Vind. ll.— dq! ῆς ἡ νῆσος' τὴν ἐπώνυμον Par. 
. 120. Σπονδαῖς καὶ Φυσίαις — 0vo- Α. x γὰρ.τῆς. 4«ευχωσῖας xà agn 
µα τῆς μιᾶς τῶν «Σειρήνων — λέγων καὶ ἡ νῆσος ««ευκωσία Par. B. .ὄνο- 
(rie) Par. A. φυσόαις µεγάλαις Par. ua τῆς ἄλλης 1o» Xttgiyey ---.4ευ- 
. ἀνάπαιστος Par. C. σπονδαῖς, κωσίαν Vind. ll. 
χύσεσιν οἴνου, Φυσίάις-- ὄνομα τῆς 734. Την «4ευχωσίαν νῆσον ἔπο- 
μιᾶς τῶν Σειρήνων Vind. il. λήσεται ἐπὶ) πολὺν χρόνο». ὅπου ὁ 
721. Τὰ κατ ἔτος καὶ κατ ἐνίαυ- Aefpoc — ποταμὸς Ιταλίας Par. A. 
τὸν δοξώσουσιν τὴν Παρθενόπην -Σει- "Ic καὶ «4άρις ὀνόματα ποταμῶν Ίτα- 
ρῆνα --- διὰ τὰ πτερά Par. Α. ὃν Mac Par. C. οἰχήσει — ὁ σφοδρὸς 
ἔτους Par. C. ἐτησίως ---- διὰ τὸ Θέλ- ποταμός Pal. 40. 
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γείτων ϐ' 6 «δάρις ἐξερεύγυνται ποτά. 7325 


qorardpgo δένῃσιν ἀγχιτέρμοχα. . 
λούσει. σήμα βούχερως Ῥασμοῖς “4ρης 730 


4 4 ty s d 
margine Neàp. » λώβροϊς, Herodianus περὶ uov. 
v tis Mredlng , 0 CIA MS ἐν τῷ β τὼν δαν. 


v 1οσειδονίαν ὁ Ἡραχλῆς: ἔστι δὲ ποταιὸς "Ig xa- 


λούμενος,µέγα ustath. ad Odyss. λ’. 992. p. 1691, 51. edit. Rom. 
(T. 1. p. : 3. edit. Lips.) Bekk..Anecdot. Ill. p. 1384. 

720. εἲς ] Sic. Codd. met omnes, — Τέρεναν] Τέρεαν Neap. Η]. 
Ὑερείαν» Pat. C. P nee minio'ab alia manu insertum est. — ἔχναυ- 
σφθώσεται: Neap. Ἱ. Hunc. versupy citat Steph. Hyz. v. Τέρια. | Notag- 

us est, ἑ Etyn/ologi E 192,,31. — ,222. χελλύάασουσα] Par. AE 

eap. Ἱ. με, Vind. 1I, Vit. Jf., Pal. 40. et Editt. Basil. JF. 1l. Par. Jj. Com- 


mel. Steph. Meurs, utrq. Putt. utrq. et Reich. 
Neap. Ill. Vind. IV, Vit. 1Η. Rehd. et &dit. Ald. χελύσσοισα Par. FJ. 
Vit. L Ml. Ciz. et Edit. Sebast. χελυσουσα Par. Bct. lsaaeius Tzetzes 
alterum 4, quod i» emnibus libris invenerat, expungeps, ut doctrinam 
suam de preductione talium syllabarum expromeret, etiam baec addit: 
xe τὰ daców ὁμοίως ἐκτείνουσι rà βραχέα, εἰ ἔμπροσθεν αὐτῶν εὑὗρε- 
dés. οὗ δὲ. Aourrolh Λάντες διὰ δύο λλ γῄάφουδι, λέγοντες κατὰ πλεονα- 
Gur εἶναι τὸ fy 7. Wa "ut talem criticum nescias mireris aá commise- 
reris. Práeterea e hoc loco emendanda est glossa apud Etymologum 
. 808, 27. et Favorinum fol. 533. edit. Rom. ελύσσουσα, Ἰαπλέουσα 
Ῥηχομένη" καὶ γὰρ ol νηχόµενοε τοῖς χείλεσι τὸ ὕδωρ παραλείχουσι. κατὰ 
πλεοναᾳσμὸν δὲ, τοῦ d. Scribe αμ; — κατὰ πλ. digo) à. — 
ναυβάταιἡ Par. ADEFK. eM. 1^. 1H. Vind. M. Vit. l. 1l. Ciz. Pal. 40. 
Rehd. et Editt. Παρί], l. WU Pott. utrq. et Sebast. ναυάται BCGHL. 
Vind. fV. Vit. 1Η. et Editt. Ald. Basjl. 1l. Par. II, Commel. Meurs. utrq. 
et Reich. νανάτην Par, J. — 728. xgóxeu] ἀρβόχχαισι Par. A. κοό- 
ἄαισι Par. H. — — 229. 1ivagov] νου Par. L. Vit. 1. Ciz. et Editt. 
Ald. Basil. I. Ρας, 1. Commel. et Meurs. utrq. Ὠκχαρίνου Par. C. in 
marg. et rar H. in ista ; Supsraddito ϱ. καὶ Ὠκηνάρου, ον infra 
v. 1009, —  ó(ygo:p] e Par. L. Vit. 1. et Ciz. — ἀγχιτέρμο άγχιε 


να» Par. DGHK. 


0 
Via. Potteri Annotat. ad h. I. 


: 725. Καὶ ὁ γείων ποταμὸς "Fra- 
Mac -4άρις ἐξερδόγονται τὰ γάµατα 
Par. A. 720. 'H δὲ µία τῶν Zti- 
eros, .“4ΐγεια, εἰς τὴν Τέρειναν ἐκ- 
πλεύσει, ἐχριφήσεται Par. Λ. ῥιφή- 
σεται Par. ὄνοαα τῆς τρέτης TOv 
«Σειρήνων ---"πόλιν Ἰταλέας — i1 
φήσετα, ὑπὸ τῶν πυµάτων Viad. il. 

727. Tày κλύδωνα vnyou£rn, βυσ- 
σοῦσα xa) τοῖς γείλεσι» ὠθδοῦσα τὸ 
ὕδωρ — ταύτη» δὲ of ἐπὶ νῆσον βαί- 
γοντες Par. Λ.  »nyo Par. B. 
πλέουσα Par. C. 728. Ἐν ταῖς 


ψάμμοις καὶ, ψήφοις θάψουσιν --- 


υχέρως] 


παρὰ ταῖς ἀχταῖς Par. Α. αἰγιαλοῖς 
— ἓν ταῖς παραθαλασσίαις Pal.-40. 

729. Ταῖς TralixoU ποταμοῦ συ- 
στροφαῖς τὴν γείτονα, τὴν ὅμουρον 
Par. Á. ποταμοῦ Ἱταλίας συστρο- 
αρ πλησιάζοντα τὸν κλύδωνα Vind. 
Ι. πλησία» Pal. 40. 790. Πλυ-- 
v5 δὲ τὸν τάφον βούκέρως — ὅτι 
βουχεφάλους τοὺς ποταμοὺς εἰςά- 
γουσε, διὰ τὸ βίαιο» τοῦ ῥεύματος 
x τοῖς ὕδασι — Cii i Par. A 
τὸν τάφον — ἤγουν ᾿Ὠχέναρος, ἴσχυ- 
óc Par. €. λαμπρυνεῖ ρέει τὸ 
μγημεῖο» — ο πως ἔχω» — yd- 

1 


464 x» YKQG 6 RON 

ὀρνιθόπαιδοξ dou qoi ioey z0T9lg. 5 7 em atu 
πρώτῃ δὲ καά, ποτ αὐθι συχγύκωκ. 9i e 7 
κραίνων ἁπάσης Méworiog vivagyiesss 
πλωτῆρσι λαμπαδοῦχο». ἐμευκεῖ αυ 


Li 
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731. ἴσμα] Sic Par, B. et Pal. 40. Nescio an plures ej ieliorés for- 
tàsse. Casu entm mihi chartüla perit, in qui ρολ) εδ) quie ad 


ariss. diligenter enotave- 
| . IJ. Ομ. Rehd, et Editt. 

Kd. Basil. 1. et reliquae ἀείὴςοῤς Ummes. ' Etyri. Μπ. p. 472, 3: T6, ro 
TOovu«* παρὰ τὸ loo. Eustath. ad liad, 2. 778. p. 607, 8. 'édi Rom, (Tom. 
H. p. 71, 20. edit. Lips.) τὸ «ἀένἒοι διὰ τοῦ σ Lg uu, 0 xt δασύγετα, 
Ίδρυμα δηλοῖ παρὰ exipgorr, (fao tol Tuo γενόμενογ. Lex. περὶ πνει- 
µάτων ἃ Valckenario éditudi ad' Ammon. p. 290: Τὸ 7 προ τοῦ 6, εἰ µη 
τὸ f ἐπάγοιτο, ψιλοῦται deb — εἳ δὲ Ἐπάγοιτο τὸ " « Ó« nt dad 
ὁ ἐπιστήμων., ἱδτορία,, Ιστιαῖὸς, xv Ur: Tuc, τὸ απίσμα. , Quod eun 
canonem tuürbet,'.víderi potest ex más πα] annotatione hüc irrepsisse. 
732. αὖθι] Miró consensu Codd. niei omnes; «31s. , αμόᾷ, vittuii » 
libris transiit in Editt. Ald. et Basil. 1. "repetitum indé iy' Elfitt. Steph. 
et Sebast. Correxerat iam Canterus.. — 733. Mpwiézog|] Sie libri 
omnes, excepto Rehdig. qui frabét {οιόπον. Quad autem dicit Muel- 
lerus, ..editt. vett. Moyozovg 4, id. satis probát, éüm has'éeditiones 
admodgm wegligenter imspextese. ^ Sola enim: Bast. 9/ hot typogtaphico 
vitio Muinata est, quod nop debut inter varias leetieuies cotmemürati. 
Sensum loci recte indicavit: Ogofrio.Gurginil p. 48). Canterum equi 
tus: ,,Diotimo à il nome di questo ammiraglie,'«€ dohbiame:tal.notiain 
al lzetze, che, cita Timeo. L'assergione pero, dello .Sco|iaste .é enr 
brata sospétta ad un moderno Critico, (innuit, baud, duhig..Muellerum) 
il quale sostiene, che il nome dell' ammiraglio si trovi: nel testo, ee 
Moówbzo;, Mopsopo. Μα lautore di questa scoverta nqn ha pensat, 
che, facéndosi 7Mowozogc nome proprio di un uomo, ne siegue, che la 
flotta, di «tui parla tl poeta, no sí sà ἃ qual nazione si appartenga; 
poiché ἀραίων ἁπάσης Μόψοπος ραὐαρχίας traducendosi fimperator 
universae ἹΜἩορεοριεε classis, noi ποπ sappiamo di qual ffotta'qai si^ ραπ. 
Quindi he stimato piu sicuro attenertmi atia: versione del C: utero, ο ὲ 
la seguente: Imperator totins Atticae classis. "Equidem, gutem difli- 
eultatem lóci non in genitivo Moworre quaesiverini ,' cuius bominativuinm 
ob nimi&m duritiem graeci aures fespuebant, testé" Callimacho apud 
Steph. Byzont. Mowozía, 7) ditio, ἀπὸ ἸΠόψοπος"' Καλλίίαχος ἄῤῥη- 
τος ἡ MówoW. (Similia sunt Beoéxv»rod vid. Steph. ByZ. h..v. &ayoc etc) 
sed in eo, quod poeta hanc Genitivi formam cum; voce revépylag co 
iunxerit, cum aut Ἰήοψοπίδος aut Mowozitt«c etspéctàares. oc san? 
duriusceulum est, neque tamen tale, cui prorsus exempla desint; ex 
uno certe, Nonno, si cupis, largam talium elegantiàrunr messem tibi 
comparabis. — 734. 2rruvéi | ἐντύνει Par. H. et Vind. H. ἐχτείνει Par. K. 


spirituum discrepantiam Md e Codd. 
ram. ἴσμα autem habent Vind. 41. 11.» Vit. I. 1. 


«0. — Ἰσχυρός᾽ . ὄδομά ᾖΠποταμοῦ θύσας. τῇ Παρθερόπη Viud. H. 





ind. H. . 7231. Τῆς ὀρνιθδφυοῦὺς 
Σειρῆνος τὸν τάφον, τὸ ἵδρυσμα, 
λεὐκαίνων, καβαρίζων τοῖς ὕδασι 
Par. A. τάφρο», ἵδρυμα Par. B. λευ- 
χαίνων, πλύνων ; ar. C. ὀρνιθο- 

vOUg, τῆς .46ιγείας ἵσμα, παρὰ aó 
LN τὸ ἐδραιώ κά ών Pal. 40. 

732. Πρώτῃ δὲ καί ποτε πάλιν, τῇ 
Παρθενόπῃ Par. A. τῇ ΠΙαρθενόπη 
τῇ πρώτῃ τῶν ἀδελφῶν' λείπει τὸ 


733. Κρατῶν καὶ) βασιλεύων ἁπᾶ- 
σης τῆς -άτειχῆο' Λοιμοπία yup ἡ 
᾽ιτικὴ ἐκαλεῖτο, ἀπὸ Moworrog βα- 
σιλεύσαντος — τοῦ στόλου Par. A. 

ασιλεύυω», ἤγουν ὁ «4ιόχιμος. τῶν 
-«θηνὼν ---τῆς ᾽ττικῆς Par. C. do- 
Ago 9. ΤΊμαιος (leg. ὁ «4ιότιμος) τῆς 
τῶν 4δηναίων -— ἀπά τινος Mowov 
βασιλεύσαντος τῶν '4θηρὼν Viud. Il. 
. 434. Τοῖς πλέονσι —. λαμπαδοξ- 
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χρησμοῖς πιθήσας. 0» nov .αὐξήσει λεὼς 735 


Νεαπολκῶν, od παρ ἄκλυστον σχέπας 
ὅραων ἸΜισημοῦ στύφλα νάώσσονται κλέτη. : 
Ούχτας ὃ᾽ ἓν' ἀσχῷ συγκατὰλλδίσας fjaóg | 
πεαλιγστροβήτοις πημοραῖς ἄλώμενος , 


χεραυνίῃ µάστιγι συμφλεχθήσεται 740 
s v» 

ἐντενεῖ Par. J. — δρόμος Par. Η. — 196. λεώς] θεός Par. K. super- 

addito tamen 4ew;. — 730. Νεαπολιῶν] ἈΝεαπολίων Pal. 40. — πα- 


ράκχλιστον Par. C. — σχέπας]Ἰ σχέποις Par. Η. — 737. Πισηνοῦ] Mi- 


ev 
σηνοῦς Par. A. Λ[σήνους Par. Η. MvowroU Par. B. Vind. IV. Vit. Ill. 
Μεσήνου Rehd. — στύφλα] Par. ACDEFGHJKL. Vind. HM. IV. Vit. ]. 
M. Mi. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. |. ΙΙ. Par. ll. Commel. 
Meurs. wtrq. Nteph. et Reich. στυφλό Pott. utrq. et Sebast. στύμφλα 
Par. B. et Rehdipg. 1n accentu peneado Codd. meorum auctoritati ob- 
sequutus sum. Vid. etiam Elmsl. ad Bacch. 1135. — νάσσοντκε] γά- 
corre Par. L. Vit. l. et Ciz. Lycophronis verba afferunt Etym. M. 
p. 732, 20. et Favorin. fol. 482. edit Rom. στύρλα νάπσονται κλίτη" λέ- 
2'0rtas. dà τὰ τραχέα χλέµατα. .4υχόερρων. — 788. βύχτας] Buxrerc Vind. 
ÍV. eiusdem vitii vestigia apparent in Vit. ΕΙ. Etvm. M. p. 216, 51., 
Jaudato Lycophronis versiculu, vasie et inutiliter ἐευμολογεῖξ meliora 


expromens p. 179, 106. τὸ 8 τῷ q συ) }ενές ἐσει. δῇλον ix τοῦ Λ[αχεδό- 
γας μὶν τὸν «Ρίλιππον Βίέλιππον χαλεῖν, καὶ τὸν φαλαχκοὸν βαλαχρό», xc 
τοὺς «Ῥρύγας Dovyag, καὶ τοὺς ἀγέμονς, διὰ τὸ φισᾶν (Γυσητὰς ὄντας, 
ο. Cf. Sturz. de Dialect. Maced. p. 91. —— Εῆο versus cum duo- 

us sequentibus in Cod. Par. K. desideratur. — 739. παλινστροβητοις]. 
Par. G. Vit. l. et Ciz. ze» στροβήτοις. — 140. μιάστεχι συμφλεχθησε- 
ταε] Hanc Rcripturens tuentur Par. ABCDEFGH. Vat. 1307. Neap. 1. Il. 
IH. Vind. Π. IV. Vit. H. 1l. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil, 1. Steph. 
et Pott. utrq. «λεχθησεται Par. J. µασιιχθήσειαι Par. L. Vit. 4. Ciz. et 
Editt. Ald. Basil. II. Par. 1l. Commel. "Meurs. utrq. Reich. et Sebast. 
In hac lectione, cui speciem quaudam veri non derogamus, nihilominus 
tamen , si paullo accuratius eam consideraveris, glossaturis manum fur- 
tasse agnosces. Quem si sumamus his verbis µάώσειγι συµᾳλεχδήσειαι 
superscripsisse preoniqüsatris , ut tropicam dictionem Jffagello concrema- 
bitur uno et planiori verbo flagellabitur redderet, more illorum homi- 
num non attendens ad reliquum verborum nexum: nonne fieri facillime 


Vind. JJ. , 737. "Tue ὁρμίσεως ids 
AMurng à λιμένος τῶν «Υεαπολιτῶν — 
fovit οἴχησουσιν ἄχρωτηρια Par. A. 


χο» δέ , διότι λαμπάδας ἔβαλλον els 
τὴν Φάλασσαν — εὐτρεπίσει τὸν δρὀ-- 
uo» Par. A. γαῦταις — dion λαα- 


πάδας ἔβαλον εἲς τὴν» θάλασσα» — 
εὐτρεπίσει. θησει Vind. Π. κατα” 
σχευάπει Pal. 40. 238. 'Ραϊς προ» 
τείαις πεισθείς --- ὄντινά ποτε ὁ 
Tusc αὐξήσει Νεαπολιῶώ» Par. A. 
δρόμο» τὸν λαμπαδοῦχον Par. C. 
τοῖς τῆς Π[αοθενόπης καὶ τοῦ ᾿Απολ- 
λωνος — ὄντινα πλεύσει ὁ λαός 
"ind. Il. 736. Οἵτινες παρὰ τὸν 
ἀκύμαντο» ἢ πολύχλυστον --- σχέ- 
πην Par. A. ἀχείμασταν» 5j πολυχεί- 


µαστον τόπον Par. C. πλωτῆρες πο- | 


λύκλυσεο» σχέπασµα, ἀκρωτήριον 


τῆς «Νεαλιόλεως κατοικοῦσι --- µέρη, 
χλίµαιι Phr. C. λικένων —— Σώνος 
Νεαπολιτῶν — τραχέα αατοιχηήσου- 
oiv µέρη Vind. HM... λεµην Νεαπολι- 
τών. — ααταζηθα μέρη Καὶ. 40. 
: 238. Τοὺς ἀνέμους δὲ &r τῷ ἀσκῷ 
συναποκλείσας τοῦ βοός Par. Α. δέρ- 
ματι — συσχών’ Par. C. τοὺς ἔναν-- 
Τίους ἀνέμους — ὁ Ὀδυσσεύς Vind. ll. 
739. Ὀπιαθορμητοις, πολυπλάνοις 
βλάβαις πλανώμενος Par. A. et Vind. 
|l - 740. Tj τοῦ χεραυνοῦ ἴτεμω- 
ρίᾳ συγκαήσείαι͵ Par. A^ εφιὲκ εοῦ 
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καύηξ, ἐριναῦ προεκαθήµενος xAddw, . "EE 

ὡς μὴ καταβρώξῃ νι» ἐν ῥόχθοις κλύδων,. 
Χαρυβδιν ἐκφυσώσαν. ἑλκύσας (uOQ. ' « 

βαιὸν δὲ τερφύεὶρ τοῖς “τλακτίδος γάμοι, «. | 
ἀναυλόχητον αὐτοκάβδαλον σκάφος 745 


otuit, ut postea exsisterent, qui hoc interpretamentum pro varia 
ectione haberent, eamque ut elegantiorem locoque aptiorem in textum 
reciperent! Praeterea profecto portenti simile esset, lectionem µαστι- 
χΦήσεται, si genuina esset, nonnisi in tribus iisque saepissime inter- 
polatis inque vitiis fere semper consentientibus libris (Par. L. Vit. I. 
Ciz. vid. vv. 388. 395. 408. 434. 456. 466. 475. 483. 485. 512. 523. 530. 534. 
5983. 605. 699. 703. 729. 737. et saepius) servatam esse, alteram autem, 
quam veram esse contendimus, ab &no et quadraginta codicibus exhi- 
beri, ita quidem, ut antiquissimi et optimi libri pro hac lectione stent, 
et ne minimum qoidem variantis scripturae vestigiwm in | eddie re- 
periatur. — 741. καύηξ] κάβηξ Edit. Ald. κάρβηξ Rehd. Reliqui libri 
ad unum omnes χαύήξ. Vid. ο... ad Hesych. v. χούαξ et χήξ. 
ΕΙ. M. p. 493, 49. et Hemsterh. ad Aristoph. Plut. v. 913. p. 312 sq. 
edit. Lips, — ἐρινοῦ] ἐρινεοῦ Par. L. — πρὸς καθήµενος Par. F. 

742. καταβρωξῃ] Codd. miei et Editt. omnes, nec Sebaatianus videtur 
in libris suis scripturáe varietatem invenisse. Muellerus tamen in Ad- 
dend. p. 290. maluit , καταβρόξη 8. x«refgoyo. 5 -—  »w) µιν Rehd. 
et Edit. Ald. Eandem formam etiam supra v. 678. libri omnes aguoscunt. 

743. ἐχφυσώσαν] Par. ABDEGHJK. Vind. 1l. 1V. Vit. ll. Ill. et Editt. 
omnes. Recte. ἐκφυσσώσαν Par. CFL. Vit. 1. Ciz. et Pal. 40. — βυθῷ] 
Par. ACFHJL. Vat. 1907. Neap. I. lll. Vit. I. Ciz. Pal. 40. Pataph. Va- 


; ν 

tic. et Editt, Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Sebast. βυθῶ Par. B. βυ- 
$«r solus Par. D. et ex Edit. Aldina Basil. Il. et omnes deinceps, quae 
Canterianam recensionem sequutae sunt. βυθοῦ Par. EGK. Vind. II. IV. 
Neap. ll. Vit. Hl. llf. — 744. τοῖς] Par. ACH. Vat. 1307. Neap. I. Iff. 
Pal. 40, Paraphr. Vatic. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Sebast. 
τῆς Par. BDEFGJKL. Neap. lI. Vind. . 1V. Vit. 1. Π. ill. ὃς et Editt. 
Alà. Basil. I1. Par. 1l, Commel. Meurs. utrq. et Reich. Muellerus in Ad- 
dend. p. 290. haec habet: ,, τοῖς yidetur praeferendum; nam amat Ly- 
cophro articulum ita poriere, ut Substantivum praemittat alteri Substan- 
tivo, àd quod articulus pertinet. Sic Codd. optimae notae v. 132. le- 
gunt quoque τοὺς pro τοῦ. "At non ex consuetudine poetae, sed ex 
ipsis articuli legibus, qtiae hodie notissimae sunt, haec lectio erat de- 
fendenda. — 745. αὐτοκχάβῥαλον] Hanc lectionem dedi e Par. A. et 
Vat. 1307. etiam aiit& me bx Codd. suis restituerat Sebastianus, Reli- 
qui libri in varios errores discedunt: αὐτοχαύδαλον Par. DEGHJK. 


ἀνέμου zt στῆρι, τουτέσει τῇ ἄστρα- τὴν ἀναλῥόφησιη τῆς Φαλάσσης — ὁ 
AH. ἵ λα χλνδων ing. ll. | 


πῇ Vind 141. Ὁ λαρος *. ἔρι- 
νοῦ δέ, συκῆς ἀγρίαφ παρακαθηµες 
voc τῷ κλάδῳ Par. A. iagoc T E 
ἀγρίας συχῆς m «τοπικῆς (vid. 
TTzetz, ad h.l.) bar. C. : E 

742. Ὅπως. M) καταπέῃ αὐτὸν ἓν 
τοῖς ὕδασιν ὁ τάραχος Par. Λ. κὺ- 
µασι Par. C. ἵνα, ὅπως — Χαταφα- 
7η αὐτὸν ῥεύμασιν Vind. Η. η δά- 
λασσα Pal. 40. | (43. την λεγομέτ 


ην ἅμπωτιῳ 0ouoec sip Audec Par. A. 


744. Ὀλίγον δὲ 
χαρεὶς τοῖς Καλυψοῦς Par. A. ὁλί- 
yo» χαρείς ζ γὰρ χρόνους ἦν παρ 
αυτῇ' — τοῖς τῆς Καλυψοῦς Vind. " 
ἐπὶ ἑπτὰ χρόνους Pal. 40. 

745. «ὐτοσχέδιο» πλοῖον --- xv- 
έως τὰ ῥυπαρὰ καὶ μὴ ἀληλεσμένα 
χευρα' νῦν το πλοῖον Αλέγει 

Par. Λ.. τὸ μὴ ὀχούμένον ναύταις, 
αὐτοσχέδιον Par. C, x«9ó ὑπὸ τῶν 
ναυτων οὐκ ὠχεῖτο' αὐτοσχέδιορ 


4 48 «ΝΑΡ. 4. 167 


βῆναι ταλάσσει, xol χυβερνῆσαι τᾶλας 
αὐτουργύτευχτον βᾶριν slc µέσην τρόπιν 
εἰκαῖα γόμφαις προετεταργανωµένη». 

ἧς olo, τυτθὸν ᾽άμϕίβαιος ἐκβράσας 


Neap. I. 1I. Hl. Vind. HJ. JV. Vit. II. ΠΠ. Pal. 40. et Editt. Basil. 1. et 
Pott. utrq. αὐτοχάνδαλον Par. L. et Editt. Basil. 14. Par. ll. Commel. 
Steph. Meurs. utrq. et Heich. αὐτοκάμδαυλο»ν Par. CF. Vit. 1. Cis. Rehd. 


et Edit. Ald. αὐτοκάνδυλον Par. B. Praeterea in Codd. Par. B. et Rehd. 
vv. 746. et 746. sedes inter se mutarunt, ita ut v. βῆναι ταλ. antecedat. 
Lectio nostra confirmatur testimonio melegi, apud quem ex antiquo 
Scholiasta haec legimus p. 173, 49. αὐτοχάῤβθαλον Gxepoc* «4«υκόφρων. 
ἀναυλόχητον τὴν μµιχρὰν λέγει. oU ζὰς ἦν ναῦς, ἀλλ αὐτοσχέδιον πλοξο», 
οὐδέπω y ὕρμῳ καὸὺ λιμένι καταλεγόµενον' »ἀνλόχους γαρ ἔλεγον τοὺς 
λεµένας. αὐτοκάβόαλομ δὲ τὸ dixi καὶ ὡςαύτως καὶ αὐεουργὸν γεγονός. 
κυρίως δὲ ἡ λέξις ἐπὶ τῶν ἀλφίτων εἴρηται' τὸ ὡς ἔευχε φυραθὲν ἄλευ- 

» αὐτοχάβδαλον. Cf. Hesych. v. αὐτοχάβδαλα ibiq. »snterpp. Swid. et 

asorin. h. v. Apud Ewstethium ad lliad. 4. 781. p. 884, 26. edit. Rom. 
(Tom. IM. p. 86, 19. edit. Lips.) αὐτοχαυδαλους editum est; apud 
eundem vero ad Odyss. ψ’. 189. p. 1944, 32. edit. Rom. ( T. M. p. 303, 
13. edit. Lips.) legimus: λέχος δὲ ἀσκητὸν τὸ μὴ αὐτοσχέδιον καὶ εἰκαῖον, 
ὁποῖα x«l τὰ τῶν σχευῶν αὐτοχάβδαλα. Quam scripturae inconstan- 
tiam dubito an consulto reliquerit nuperrimi editoris diligentia. 

240. ταλάσσει ] ταλάσσεις Par. J. ταλάσει Par. C. et Edit. Basil. I. — 
κυβερνῆσαι] Sic Par. ABDEGJK. esp: |l. H. 1H. Vind. NH. IV. Vit. H. 
HH. "Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. l. et Sebast. — reftenudt Par. 
CFHL. Vit. I. Ciz. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. 1l. Commel. Steph. Meurs. 
utrq. Pott. utrq. et Reich. — 747. βᾶριν] De hae voce vid, Potteri 
Annot. ad h. 1. Efym. p.188, 30. et p. 206, 21. "Ahecdot. Bekkeri ' 
p. 84, 10. — ες] Par. ACEFGJL. Vind. Π. 1V. Vit. I. 1). lll. Ciz. Pal. 
40. et Editt. Basil. 1. Nteph. et Pott, utrq. — ἐς Par. BDHK. Rehd. 
et Editt. Ald. Basil. IL et. reliquae. Unde corrige, quae sapra p. 102..ad 
v. 423. mon satis accurate e Schedis nostris enotavimyus,. — τρὀπιν] 


σ 
τρόπιν Rehd. τρόπον Par. L. Vit. l. et Ciz. τρόπην Par. AF. Vind. Il. 
He héus : 1ρόπις' τὸ χατώτατον τῆς vec. Philoxem Glossar, Graeco- 
lat. p. 35. carina, τρόπις πλοίου. Favorim. fel. 507. edit. Rom. τρόπις 
λέγεται τὸ ὑποκάτω τοῦ πλοίου ξύλο», ὃ mel στεῖρα λέγεται, ὥς ὅτερεώ- 
raro» τῶν λοιπῶν, καὶ συνέχον τὰ πάντα. ἐνίοτε ὅλον πλοῖον σηµαίνει. 
Cf. Polluc. Onom. 1. 85. 86. Anecdot. Bekk. p. 307, 9. 

748. προστεταργανωμένη»] Etym. M. p. 753, 52. seragyavoufyn* Guu- 
πεπλεγµένη, συνειλημμένη' ἡ γὰρ παρ ἡμῖν. σαργανη παρὰ -4ετειχοῖς 
ταργάνη χαλεῖται' καὶ αεὺ συνειλῆσθαι τεταργαγώαθαι. «4υκόφρων. Ea 
dem fere habet Favorinus h. v. et Tzetzes ad h. |. infra v. 1101. legi- 
tur συνεεταργανωµένος. 


zàoioy Vind. H. αὐτοχατασχευαστόν 


— σχεδίαν Pal. 40. 746. Bre: 
χαρτερήσεε, xol κυβερνῆσαι 0 τολαί- 
πωρος Par. A. καρτερησει, υπομεί- 
»g Vind. ll. 7441. «4ὐτοκατα- 
σχευαστόν, την» ἆφ ἑαυτοῦ γεγο- 
ρυῖαν ναῦὺν, πλοϊον --- tlg µέσην 
τὴν τρόπιν — €» Par. A. τὴν αυ- 
τοµάτως γεγονυῖαν Par. B. 

748. Εἰκὴ we) µατη» ταῖς ξυλέναις 


περόναις προσθεδεµένην, συµπεπλε- 
y vila Par. A. ο δεμνν Ρας, 
C. ααρφίοις προςηλωμµένην Par. B. 

αταίως περόναις συμπεπλεγμέκη» 

ind. 1l. 249. * Hiereroc; ὁποῖα 
p vd — ἐπώνυμον τοῦ ITogtidewos 
pos χριφείς Par. A. ἀφ. d σχεδέας 
c Μικρό -- ὁ Ποσειδων παρὰ 
Κυρηναίοις — ῥίψας τὸν» Ὀδυσσέα 
Vin e li. 


, 


/ 
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τῆς χηρύλου ὁάμαρτος ἁπτῆνα σπὀρον, 790 


αὐταῖς µεσὀδµαις καὶ σὺν ixgioig (Jakei 

πρὸς χῦμα δύπτην ἐμπεπλεγμένον κάλοις. 

πύντου ὃ ἄὔπνος ἐνσαρούμενος μυχοῖς, 

ἁστῷ σύνοιχος Θρηχίας -4νθηδύγος 

ἔσται. παρ ἄλλου Ó' ἄλλος, ὡς πεύχης κλάδον, T9) 
’ [4 .. Li / | ^ 

ῥυύκτης σεροβήσει φελλὸν ἐνύρώσκων nvocás. 


761..µεσόδµαις] Hesychius: usaódum, ξύλον. τὸ ἀπὸ τῆς τρόπεως ἕως 
τοῦ ἱστοῦ. Apollon. Lex. Hom. h. v. Eustath. ad Odyss. 8. 424. p. 1452," 
55. edit. Rom. (Tom. 1. p. 107, 8. edit. Lips.) pécodun δέ, ἡ ὀπὴ 0i 
"e ὁ lorüg ἐνείρεται λεχθεὶς οὕτω, παρὰ τὸ µέσον τῆς νηὸς Φεδομῆσόαι" 
µέση γὰρ τοῦ τοιούτου Πλοίου (nun πλείου, ut in movissima edit. Lips. 
correetoris negligentia reliquit) ἐστί. €f. Schol. ad Arat. Phaenon. 
605. — 7085. ἐνσαρούμενος] ἐκσαρούμενος Par. F. Vind. IV. Vit. Ill. — 

αιχοῖς ] µυχὴ Par. H. — "794. θρηκίας] Par. ABCRFGHJKL. Neap. |. 
H. "un. Vind. 1. IV. Vit. 1. HH. IH. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. 1. Pott. 

α 

utrq. et Sebast. Θρῃηχίας Par. D. Goaxíoc Rehd. Θρφχίας ex Edit. Al- 
dina transiit jn Basil. ll. Paris. 1l. Commel. Steph. Meurs. utrq. et 
Reich. Nostram lectionem tuentur etiam Steph. Byz. v. !4y9ndw, et 
Eustath. ad lliad. 8. 508. p. 271, 15. edit. Rom. ("l'om. I. p. 219, 22.) 
Lycophronis verba afferentes. yu etiam supra v. 118. et infra v. 194. 

755. κλάδον] xiadw» Par. A. Meursius: ,, Eleganter emendat V. Cl. 
los. Scaliger πεύχης κλάδος, id est, λαμπάς, ut in agone lampaducho 
lampas traditur sequenti, sic ventus vento succedens, insultans spiritu, 
agitabit Ulyssem, tanquam suber in mari.* Expressit hanc coniectu. 
ram los. Scaliger in secunda versionis editione, novis curis perpolita: 

sic alius alium ventus excipiens, facis 
instar, rotabit suber, agitans spiritu ; 

cum antea multe, ut videtur, rectius dedisset :: - 


alternus et sic mutuo, ut piceae librum, — " ' 

. |. ..Caurus rotabit suber, agitans spiritu : 

706.. στροβήσει] στροφήσει Par. A. — φελλάν] Huc pertinet particula 
autiqui Scholii ab Etymologo servata p. 790, 10. quod iutegrum Gom 
mentario suo inseruit ls. Tzetzes; ubi nota varietatem, πρὰς χουφισμῦ 
τῶν σωμάτων, — 





700. Της ἀλκυόνος γυναικός. ὁ 
γὰρ ἄρσην κηρύλος λέγεται — 
μικρὸν νεοσσόὀν, τὸν us πτερὰ Éyoy- 
τα Par. Α. τῆς θηλείας ἀλεκτρυόνος 
(leg. ἀλκυόνος) Par. C. πωλίον µι- 
xoó»r Pal. 40. 751. «ὐταῖς ταῖς 
µεσόδµαις, ἤγουν ὀρθοῖς ξύλοις τῆς 
σχεδίας — καὶ σὺν τοῖς ὀρθοῖς T 
πλαγίοις ξύλοις χαταβαλεῖ Par. A. 
τοῖς μεταξὺ ξύλοις τῆς αχεδίας Par. C. 
σὺν µέσοις ξύλοις — ὀρθοῖς Vind. 1. 
µέσαις ξύλοις' αχεδίας — σερώμασιν 
1 ο ξύλοις Pal. 40. | 

752. 


Πρὸς xüua τὸν κολυµβητήν' 


λέγει δὲ Οδυσσέα — ἐμπεπλεγμένον 
τοῖς σχοινίοιςι ἢ τοῖς ξύλοις Par. A, 


753. Τῆς Θαλάσσης ὃ ἀὔπνος U' 
τοῖς βυὺὸῖς περι ερόµενος $ xivdo- 
γιζόμενος Par. À. xviduevos P al. 4. 

704. T4 πολίτῃ Góvoixocg" M8 
δὲ Γλαύκῳ — πόλεως Bowuiuxns » 1 
ῴκησαν Opgxeg Par. A. τῷ D'Aeext 
— διὰ τὸ οἰχῆσαι αὐτὴν ο. 
πόλις Βοιωτίας Par. C. 99. Te 
νῄσεται δὲ παρ ἄλλου ἄλλος, 06760 

δλλός Par. γενήσεται — o. 
d pud τὸν φελλὸν ή m à 
σχῆμα ἐφερμηνευτικόν Pal. 49. , 

4 56. 0 dorubc συστρέψεε; Hat 
τὸν φελλόν ---ἐμπηδῶ» ταῖς T9005 
Par. A. ὁ ἄνεμος κινήσει, σερ 
Vind. Η. ἐμβίπεων Pal.40. 
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μώλις δὲ Ἠύνης ix παλιθῥοίας χοκῆς 
ἄμπυξ σαώσει, στέρνα δεδρυφαγκάνον 
xai χεῖρας ἄχφας, eio «βεαγράπτους πέτρας 


758. δεδρικαγμένον] δεδρυφ ένα Par. D. et Ms. Canteri, δεὂρι- 

q a;'uéroc Par. J. Vid. Odyss. £. 353. 
αὐτέχα dà »oydeuror ὑπὸ στέρνοιο τάννσαεν. its ος 

709. χεῖρας ἄχρας] Muellerus i& Addend. p. 290: ,χεῖρας ἄχρας Lye 
cophro dixit secutus Euripidem, qui frequentat vocem ἄχρος. ut: εἰς 
ἄκρους ὄνυχας, Cycl. 16. ἐν ἄκροισε noaív, lom. 1106, (1181. Herm.) 
ἄχρας χαρσίας hpavae, Hec. 242. εἲς ἄχραν χεῖρα, lphig. Aul. 951.- ἄχρᾳ 
xtot, Helen. 1460. ὠλένας ἄκρας τρέµων lphig. Taur. 283. (272. Seidl.) ** 
— αρεαγράπτους᾽ ο ας lectionem libri, ut statim videbia, 
omnes, χρεαγρεύτους Par. J. Vat. 1307. et Pal. 40. αρεα}ρεύστους Par. 
A. im quo litteras 7 et $ saepissime inter se comimnutatas esse monui- 
mus ad Lex. Seguer. p. 100, 19. coll. 186, 11. laraph. Vatic. τῆς a 
κρέατα «γρευούσης πέτρας. in reliquis libris omnibus, quotquot equidem 
excussi et ab aliis collatas vidi, exstat lectio κρεαγρέπτεους, litteris v et 
zt ex falsa proountiatione permutatis: Par. BCDEFGHKL. Neap. I. 1l. 
M. Viad. H. IV. Vit. 1. B. 11. Ciz. Hehd.  Aocedunt Potteriani duo; 
seX, quos. enumerat Variet. Lect. Nebastiana, et Editt, Codicum instar 
habenadae,. Aldina et Basil. 1l. Nulu omnino Hber κρεαγράπτους. 
At, inquies, quid undecim illi, quos silet Sebastianus! Vereor autem, 
sá serio hoc interpellaris, ut recte argumenteris quippiam e (pli silentio. 
Quod quale sit iam supra ad v. 361. satis, credo, expertus es, et infra 
etiam , si lubet, saepius experiere. Quid autem contra talem librorum 
consensum festinantis illius et interdum consulto. reticentis editeris ta- 
citurnitas! Aut librus, quos habuit, uon inspexit, aut suppressit quod 
ibi scriptum invenerat. Equidem autem pro certo ausim affirmare, 
etiam in libris Vaticanis aut eandem, quae in Nustris obtinet, varieta- 
tem inveniri, aut in omnihus scriptum esse x TL pig c nOD αχρεε- 
γράπτους. Nullo enim in loco vidi libros ad repelle am aliquam lectio- 
nem concordiores. Hauc autem lectionem primus ex emondatione re- 
posuit Guilielmus Canterus, ineptum illud priorum editiunum χρεαγρέ- 
zrovc lenissima manu relfingens; eiusque auctoritatem sequutae sunt, 
si Paris. 1l. excipias, reliquae deinceps omnes editiones. Facta autem. 
est haec emendatio ad verba lsaacii Tzetzae, quae in libris sic scripta 
inveniuntur : - xpecypéntovg , τὰς κρεαγραπτούσας, ( plurimi libri αρεαχρε- 
σεπούσας) τρωχείας. τὸ δὲ παθητικὸν ἀνεὶ ἐνεργητικοῦ εἶπε, χατὰ διά 
xzow “πτικήν' αὕτη γὰρ τὰ παθητικὰ ἐνεργητεχῶς λέγει" καὶ ἔσιιν s εὖ- 
Φεῖα ἡ.κρεαγρᾶπτος. quae si.diligentius consideraveris, quid aliud pro- 
bare contendas, quam '"lzetzen quoque in libris suis habuisse χρεαγρέ- 
πτους vitiumque, si quod est, etiam hec Scholiasta esse antiquius? 
Priores antem interpretes locum sic explicaruat: τὰς τὰ χρέατα «γρευ- 
ούσας πέτρας, τὰς σκληρὰς καὶ ἓν τῷ ἅπτεσθαι ἀφαιφούσας χρέατα πέ- 
τρας ο quibus vix dubium esse potest, quin eic sensu Oopí£imo 
χρεαγρεύτους. Vide etiam quae sub v. χρεάγρα habet Favorinus fol. 
318. vers. edit. Rom. χρεάγρα dà εἴρηται ἀπὸ τοῦ τὰ χρέατα ἀγρευειν καὶ 
ἀνασπᾶν. Eadem Schol. ad Aristoph. Equit. v. 782. 

707. Μόλις δὲ τῆς «4ευχοθέας, τῆς ἐντετυλιγμένον», ἠσφαλισμένον, κε- 
Ἴνοῦς' lax. δὲ ἐναάλιος δαίµων" LA κοσµηµένο» Vind. ll. χατακεχομµένον 
χακῆς πώ À. ῥάλης αὐτόν Ρα]. 40. . 4259. Καὶ εἰς τὰς 
Pal.40. ^ 4798. Περιβόλαιο» σωσει ἄκρας χείρας, αἶςτισι τὰς σκληράς, 
στήθη ἠσφαλισμένον Par.'A. τὸ χε- καὶ ἐν τῷ ἅπτεσθαι ἀφαιρούσας 
ο ο. µένον Par. αρέατα πέτρας Par. Α. χερσὶ τὰς 

- τὸ χρήδεµνο»;, Χεραλοδέσµιο» — — τραχείας, ἀφαιρούσας κρέατα Vind. Il. 


AY KO.0 PONO 


µάρπτων, ἁλιβρώτοισιν αἱμαχθήσεται 
στόρθυγξι. νῆσο» ὁ”. d; Αρόνῳ στυγουµένην 
“άρπην περάσας, μεξέων κρεανόμυ», ! 
ἄχλαινος, ἵχτης, πηµότων λυγρώῶν xong, 
τὸν µυθοπλάσίην ἐξυλακτήσει γόον; 
dodge τετικὼς τοῦ τυφλωύέντος ὃ άκους. 
᾿ οὕπω μµάλ, οὕπω, μὴ τοσόςϐ᾽ ὕπνος λάβοι ᾽ 
λήθης Μέλανδον ἐγκλιθένώ Ἱππηγέτην. | 


.260. ἀλιῤρώτοισι» ] ἁλιβρότοισιν Par. A. — 201. στόρθυγξή 010931) 


Par. C. — £i] Sic h. 1. Codd. mei onines. — Κρόνῳ] Κρόνον Par. λ. 
762. µεζέω»] µαζέων Par. Η. — χρεανόμο»] αρεαγόµων βατ. Ε. ε 


ο 9 

Ciz. «σεανόµω»' Vind: 1V. χθεανύµου Per. L.. Cf. Apollon. Rhod. IV. 
982 — 987. ibiq. Schot. — 763. κόπις] Eurip. Hec. 131. XPors;).de Ulyr 
se: πρὶν ὁ zounlopper, zómi; ἠδυλόγος —.. Btym. M. p. 504 ex Oro 
grammatico? καὶ κοῥάλους τοὺς λάλους, ἀπὸ .τοῦ.χόψαι πεπιοκηµένης τῆς 
Ἰέξεως, ὅθεν καὶ .κὅπιν λέγουσι τὸν λάλον καὶ κομψό». Cf. Busta , ad 
Odyss. ἕ. 24. p. 1749, 28. edit. Rom. (Tom. H. p. 59, 12. edit. Lipe) 

j65. τετιχώς] τεδειχως Par. A. — déxove] Vox tien raro apud Trà- 
in obvia, WVéd. Blamf. Glossar. 'ad. Aeschyl. Prem. v. ο. et ad 

ept. v. 554. Eurip. Tread; 297. (Seidl.) Hippol, 646. .dbiq. Valck. cf. 
Etym. M. p. 245, 34€. — 760. τοσόςϐ) ] τοσσός Pat. A. reco») Par. 
CDG. Neap. LH. Vit 411. τὸ σόν Vind. H. Vit. M. et dit, Basil]. 
Tzetzes utramque leetionem. commemorat: μηδὲ τοσόνδε καὶ τοσοῦτον 
ἢ μηδὲ τοσύςδε xci 'τοσοῦτος «ὕπνος λαθήσεως λάβοι τὸν :Ποσειδῶγα. — 
τόσοὲ d" Editt. Ald. Basil. Η. Par. ll. Commel. Meurs. utr ο. Steph. 
Pott. ud et Reich. rocócd" Sebast. — λάβοι] Par. ADE HJKL. 
Neap. 1]. H. Vind. M. IV. Vit. 4. 11. H1. Rehd. et Editt. omnes. «f 


"e 
Neap. Ι. àaps Par. BC. — 707. Πέλανθον] Solus Par, H. in man 
p.. Μέλανόφον. et Editt. Ald. Rasil. Il. Paria. Il. Commel. et Reich. 
feliquae vecte Λέλανθον. Eustath. ad liad. α. 350. p. 110, 8. edit 


Par. €. .χωρὶς yAavídoc, idexént- 
'στος, $ 0o Ὀδυσσεὺς προσαέτης —? 
ήτωρ ὁ λαλῶν, ἤγουν ὁ ὌὈδυσσεν 
πα. ΠΠ. — 764. Τὸν µυθώδη ἐκ- 
πο. δρῆνον Par. A. τὸν μυθῦ- 
y Φλυαρῆσει, ἐκφανήσει OQ" 
Vind. ορ "Pal. 40. 


760. Καταλαμβάνων,  Tcio ὑπὸ 
, Φυλάσσης βρωθεῖσιν. αἱμαχθησεεαι 
Par. A... ΄261. etc ἀκρωτηρίοις, 
ταῖς dxíOw, ταῖς ἐξογαῖς, Ttc ὀξέ-- 
τησι τῶν πετρῶν. Bic την Κέρκυ- 

yp, τὴν «Ρανιχίαν, ἓν 9 ην xeya- 


σµένον τὸ δρέπανον, q 9 Ζεὺς τὸν 
Koóvoy Ἐξέτεμεν' καὶ γὰρ 4ρεπάνη 
ἐκαλεῖτο τὸ πρέν---- µισουμένην Par. 
A. ὀξύτησι — τὴν «Ραιαχέαν ῆτοι τὴν 
«Κέσκυρα» ---'μεσουμένη» Vind. Hl. 
762. "Eon μὲν ἡ «4ρεπανη’, vov 
μὲν τὴν Φαιακίαν νησον χαλεῖ, nyovy 


τὴν «Κέρκυραν --"τῶν αἰδοίων τοῦ 
jvov* κρεανόμο» δὲ τὴν ὄρεπανην' 


MER 
λέγει. Par. A. doezapyy τὰ κρέατα 
κόπτουσαν ΝΙπά. M. — 763. Γυμνός, 
ὁ προςαίτης «πτωχος, ὃ Ὀδυσσεύς, 


παρὰ τὸ ἐκνεῖσθαι --- βλαβὼν χαλε- 
πῶν ἔμπειρος, προκαίτη», οἰκέτης 


᾿μένον. Vind. 1. 


706. Τιμωρηθείς, ἀνταποῦους — 
τοῦ Κύκλωπος, θηρός: τὸ γὰρ 0f- 
χος θὴρ σηµαίνει Par. A. 'ααταρῦ 
ἀποδοὺς roU Κύνλωπος τοῦ λυπου- 
706. Οὕπω p* 
οὕπω"' μὴ τοσαύτη λήθη Χαταλάροι 
τὸν Ίτοσειδῶνα , Ίρις ἐπιλαδέσθα 
Ὀδυσσῆος Par. À. οὗ µέχρι τουτο, 
Φηλονότι τιµωρηθήσεται ὁ Όδυσσευς 
— λήψεται Pal. 40... «761. «4191 
— τὸν παρ ᾽4δηναίοις Μέλωνόο᾿ 
Ηοσειξῶνα — ἐγκλιθέντα --- 10 Πι- 
σειδῶνα παρὰ «Δηλίοις. Ἀθανόο 
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ἥξει γὰρ, ἥξει ναύλοχοκ Ῥεθρου σκέπας 
xol Νηρέτυ πρηώναᾳ. :ὄψεεαι δὲ πᾶν | 
Μέλαθρον ἄρᾶην ἐκ βάθρων ἀνάστατον 770 


µύχλοις γυναικόχλωψιν. 7, δὲ βασσάρα, 
σεμνῶς καδωρεύουσα κοιλανεῖ ὃδόµους, 


Rom. (Τ. 1. p. 96, 44. edit. Lips.) di) xal Λάέλανθος Ποσειδῶν παρὰ 
«4υκόφρονι, τὸ μὲν διὰ τὴν τοῦ πόντου μελανίαν, τὸ δὲ διὰ τὸ olov ἔπαν- 
Φοῦν x«l ὑποπόλιρ» τοῦ αφροῦ. Et ed Odyss. o. 214. p. 1817, ὅ. edit. 
Rom. ( T. ll. p. 140, 34. edit. Lips.) ubi duplex vitium in verbis, ἕνα 
j τὸ μὲν µέλανα διὰ τὸν µέλαντα πὀντον, corrigere debuit novissimus 
editor Lipsiensis ex Farorino v. Μελαάνδιος, fol. 352. edit. Rom. — 


η 
ἐγκλιθένθ Ἱππηγέτην] ἐγκλινηθένθ' Par. L. Ciz. ἐγχλινθένθ' Vit. I. ἐγκλι- 
Δέντες ἑππηαγέτην» Par. Α. Similiter Sophocl. Phil. 90, ὅρα χαθ Όπνον . 
μὴ καταχλιθεὶς zvQj. — 768. Ῥείθρου σχέπας] Tutissimus lthacae Ρος» 
tus, eollibus uadique eircumdatus, hodie Βαέλν (βαθύς) nominatus. 
Vid. Dodwell. Itiner. Graec. p. 85. et 05. vers. germ. et Chr. Muelleri 
JKtin. per 1nsul. Jon. p. 212. Cf. etiam Eustath. ad Odyss. «'. 186. p. 
1409, 32 sqq. edit. Hom. (Tom. 1l. p. 47, 7 sqq. edit. Lips.) 

769. Νηρίτου] Ithacae mons, iu conspecta illios portus ad magnam 
altitudinem agsurgens. Vid. lliad. 5. 632. Odyss. 4. 22. »'. 351. Strabo 
X. p. 454. (Tom. iV. p. 72 sq. edit. Tzsch.) Schol. ad Odyss. o'. 207. 

770. ἄρδην] Cyril. Glossar. Graecolat. p. 305. ἄρδην, ὅ lou» ἀπὸ 
S$eusAtcov* funditus. De etymologia huius vocis vid. Herod. περὶ µο- 
yo. λέξ. p. 28. Etym. M. p. 137, 46. Eustath. ad Iliad. 9’. 187. p. 507, 
37. edit. Rom. (T. II. p. 201, 18. ed. Lips.) et Blomf. Glossar. ad 
Aesch. Prom. v. 1087. — 771. μµύκλοις] Dictum in procorum oppre- 
brium. Hesych. v. μύκλοι' οἱ λάγνοι xal ὀχευταί. cf. etiam v. µυχλός. 
Antiquum Scholion, quod integrum h. Ἱ. in Tzetzae Commentario legi- 
tur, servavit etiam Etymologus p. 594, 19. addito versu Lycophronis. 
αιχίκλωψιν Vit. Ἱ. et Ciz. — βασσάρα] Sebastianus ex uno Cod. 
dedit κασσάρα, fortasse negligentiori Cod. scriptura deceptus. Saepis- 
sime eaim lticfae h et u vix discernendo discrimine a librariis exa- 
rantur. ldem vitium etiam in Favorini Eclog. v. χασσωρεύουσα p. 260. 
edit. Dind. Etym. M. p. 190, 51. βασσᾶρα σηµαίνει κυρίως τὴν Baxynv, 
ὡς λέγει. ἀπὸ τούτου δὲ y χατωφερης xal πόρνος juri εἴρηται 
βασσάρα. «4υκόφρων. cuius verba statim sequuntut. — 7272. σεμνῶς] 
dissimulanter et cum aliqua pudoris ac honestatis specie, intelligitur 
illud artificium, quo astutissima femina procorum ancipiti spe penden- 
tium multitudinem per plures annos domi suae detinuit. Aliter explicat 


χα) Ἱππηγέτης ἐπώνυμα JFoccidavog 
Par. A. χαταπεσύντα — ὁ Ποσειδῶν 
παρὰ «{ηλέοις Pal. 40. 708. Ie- 
θαγενήσεται γάρ --- £y. ᾧ αἱ yate εὖ- 
νάζυονταε, ἢ οἱ κπαῦταε κρύπτονται — 
ο λιμένος ἓν Ἰθάχη Par. ΑΛ. τὸν 
γαλήνιον τόπον Par. C. τὸν γαλήνης 
τόπο» τοῦ λιμένος — ὄνομα λιμένος 
ἐν Ἰθάχη Vind. HM. εἰς τὸ γαλήνιο» 
Ρα]. 40. , e 

769. Καὶ opovc Ιθάκης ἐξοχάς --- 
ὀφφήσεται δὲ πᾶν Par. Λ. 

770. Οἴκημα ὁμοῦ ἐκ βαθµέδων 
πεπταιχός Par. Λ. olxnua πάντως 


τῶν θεμελίων ἀνατετραμμένον Par. B. 

771. Toig μνηστῆρσι τοῖς κατωφε-- 
θέσιν εἲς γυναῖχας κυρίως dà µύ-- 
χλος ακλεῖται 7) ἐν τῷ τραχήλῳ τῶν 
ὄνων ὑποδίπλωσις —- μοιχοῖς — 5 
δὲ πόρνη, ἡ Βάκχη, Πηνελόπη Par. A. 
PEDE (sic) Pal. 40. 

772. Ὑπερηφάνως ἢ ἀσέμνως πορ- 
νεύουσα — ἀντὶ τοῦ χενώσει, ὅαπα- 
ῆσει τοὺς οἴχους Par. A. ἀσέμνως — 
χενωσει, δαπανήσει, ἀπολέσει Par. 
etg icai κενώσει Par. C. κρυ-- 

ς, υπερηφανως ἅπατῶσα, π 
Ψευοµέγνη zs xeveges Vind. ll. * 
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Φοίναισιν ὄλβον ἐχχέασα τλήκονας. 

αὐτὸς δὲ πλείω τῶν ἀπὸ «Σχαναϊς πόνους . ."' 
1δὼν μµολοβρὸς, τλήσεται μὲν οἰκετών ^ v 75 
στυγνὰς ἀπειλὰς εὐλύφῳ νώτῳ φέρὲν «^ s 
Φέννοις χολασθείς. τλήσεταε δὲ καὶ χερῶν 

πληγαῖς ὑπείχειν καὶ βολαῖσιν ὀστράκων. 

οὗ γὰρ ξέναι µάστιγες, ἀλλὰ δαψιλὴς — | 
σφραγὶς μενεῖ Θὐαντος ἐν πλευραῖς ἔτι, 80 


Etymologus v. geuróg p. 700, 51. x«l παρὰ «4υκόφρονι, G&uvüg «ασσω- 
ρεύουσα. ἀντὶ του αἰσχρῶς. Quod non probo. σεμνὸν enim, si in' m 
lam pártem accipitur, notat id quod nimium est atque invidiosum. Vid. 
. Phot. Lex. h. v. et Schol. ad Aristoph. Nub. 49. --- κασωρεύουσα] Par. 
BEFHK. αασσωρεύουσα Par. ACDGJL. Vind. HI. IV. Vit. ή H. η. Ciz. 
Rehd. Huc pertinet antiquum Scholion ab .Etymologo servatuni p. 493, 
1. αασσωρίς, 7 χατωφερῆς; 7) πόρνη" xc) κασσωφρεύουσα, τὸ πορ- 
Ἠεύουσα. χκασσαβὰς λέγεται v) πόρνη παρὰ τὸ καλεῖν καὶ σοβεῖν ἐξ αὐτοῦ 
(νεται κατὰ παρασχηματισμὸν κασσορέᾳ. al χρήσεις παρὰ «4υχόφρονι, 
Videndus etiam Eustath. ad lliad. /. 129. p.741, 38 sqq. edit. Ron. 
( T. II. p. 246, 38 sqq. edit. Lips.) et Favorinus v. κασαλβας. 

774. πλείω] Sic Par. ADEGHJK. Vat. 1307. Neap. ll. 111. Viad.ll.1V. 


| p ; ot 

Vit. I. Hl. Hil. Paraphr. Vatic. et Editt. Basil. I. et Sebast. -sràeíoo Par. B. 
σελείους Par. CFL. Neap. l. Vit. |. Ciz. Pal. 40. et Editt, AM. B» 
sil. ll. et reliquae, quae harum vestigia Sequuntur. --- πὀνους] πόνων 
Par. G. Vind. IV. Vit. lll. πύλαις Par. L. Vit. Ἱ. et Ciz. — Ηλπρ adver- 
bialem vocis πχείω DC E exemplis firmarunt Wesseling. ad Diod. l. 
c. 92. Vol. AV. p. 144. edit. Dind. Schaeferus ad Dion. Hal. de Comp 
verb. p.229. et nuper Bernhardy Doctr. Synt. gr. p. 335.  Favillime 
etiam intelligitur. ex nostra lectione, quomodo fieri potuerit, ut librarii, 
difüicultatem loci sentientes, aut z4e/ou; reponerent, aut πόνους, quod 
tamen firmissinyum est, in πόνων. mu£arent, aut etiam glossam πυλαις 
in textum inducerent. — — 275. µολοβρός] Ex Odyss..o. 219. πῇ δὴ 
τόνδε μολοβζὸν ἅγεις, ἀμέγαριε otia? CI. Euttat ad Ἡ. . p. 
14 sqq. ed. Rom. (T. lI. p. 141, 2 sqq. edit. Lips.) et Etym. M. p. 590, $ 

776. voto] οὕτω Par. H. in marg. yo. νωτῳ. — 778. ὑπείχειν] ὑπη- 
χὲιν Par, A. πληγαῖσιν εἴχειν Par. K. AOL 


5 à 


773. Ταῖς εὐωχέαις τὸν πλοῦτο» λὴν λσφίαν ἔχοντι Par. Α. τῷ ytr- 
ἐκχέασα τοῦ ταλαιπωρου Par. Α. ναί, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶνι βοῶν 
ὁθλέου Ὀδυσσέως Par. C.. ἐφανίσα- *Par. B. κωτηφεῖς Par. C. 
σα Pal.40, 774. 4ὐτὸς δὲ πλείω 777. Ταῖς λοιδορίαις κολασθείς — 
τῶν ἓν. ἀριστεραῖς ὀδύναις καρτερήσει dà τῶν. χειρῶν Par. À. 
(sic) Par. A. ταῖς πύλαις τῆς [lov ὑβρσθε Pal. 40. 728. T« 
Par. C. ὁ; Ὠθυσσεὺς πλείονα — ὂν- πληγαϊς ὑποχωρεῖν, καὶ ταῖς τῶν 
των — πύλαι τῆς Τροίας Vind. Η. ὀπεράχων βολαῖς Par. Α. «αρούσεσν 
πύλαις Τροίας, ἕνεκα σώματος άχιλ-. σκουτελέω». Pal. AQ. 
λέως. Ρα]. 40.  . 278. Θεασάμενος 319. Οὐ γὰρ ἀλλότριαι ed uacu- 
ὁ γαστρέμαργος 3 ὁ πένης — xeg- γες, ἀλλὰ διὰ σθένους Par. Α. dr 
τερήσει 'μὲν.. τῶν δούλων Par. A. θεις Par. C. οὐκ ἀσυνήδεις Vind. M. 
ἀρτοζήτης, Par. B. ὁ πένης Par. C. ἀσυνήθεις αὐτῷ -αἳ πληγαί--- μεγάλη 
ὡς, πτωχὀς», -ἀπὰ του uoàÀti» ἕνεχα Pal. 40. .. . Pi. 
βορᾶς Pal 40. , 146. Φοβεράς' — 780.  σφραχὶς μενεῖ τοῦ Θό8Υ- 
ἀπὸ τοῦ σευγῷ' ἀπειλας — τῷ χα- τος. ἔτι ἐν ταῖς «πλευραῖς Ρατ. Δ. 
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λύγοισι τετρανβεῖσα, τὰρ à. λυιεὼν :᾿ 
ἐπεγκολάπίαν ἀστέψαχτος αἰγέσει, E. 4 
ἐκουσίαν σµώδιγγα ἠρθρκάσσω»ν dou, 
moe παλεύσαρ Üugutveic, κατασκόποιρ. i 
λώβαισι xci χλανῷμοῖσι φηλώσας πρόδογ. 
ὃν Βομβυλκας xim) ἡ' Ἱεμμιχία C νι 


2 0.04.4 E ο ο ο τω, 
781. λυµεών] λυµαιών Ρας. Ὢᾷ. Vind. 1V, Vit. Wl. — .782: ἐλε)κολά- 
πτειν] Codd. mei émnes ὃς Bditt. Basi, 1. Steph, Ῥδεεί atrqc δὲ Reich. 
ἐςεγκολάπτειν Editt. Ald. Basil. 11. Par. Il. Commel. et Meurs. utrq. 
784. παλεύση y παλαίόη Par- DEGK, Ne&p. J.. M. Vied. 11,1V, Vit-.H. 
.Hi. Rehd, «παλεύσει sola edit; Basil. J, — . κατασχάποις] κατάσκοπος 
Par. J. et Neap. Hi. — «780. χλκυοθμοῖσε] αλκσἈμαῖσι Par. J..— qux 
λύσας] Eusteth. ad lliad. &. 642. p. 781, 14. «οὐ. Rom. ( T. Η. p. 304, 
25. edit. Lips.) ὅτι δὲ, αὁ ῥᾳηύὲν φηλῆσαι φηλῶσαι req. τοῖς παλαιοῖς 
ἐλέγειο xata. τρίην συρυγέαν. τῶν περισπωµένω», Φηλοι xak -4υχοφρων 
Ηπώ»' φηήλώσας.πρὀόµο», ἤγουν ἀἁπατήσας τὸν ἄρχονταιι τὸ δὲ ) 
λήσω vov ὕστεμόν ἐστι. Cf. Etym. M. p. 160, 38. et 791, 32. Blomf. 
Glossar: ad Aesch. Aghin. v. 475. et Meinel. ad Menandr. p. 15. -' 
. 786. Bo PUE] ar. BEFJ. Vat. 1307. Neap. I. lil. Pal. 40.. Rehá.: «e 
Editt. AM. Basil. Η. Paris. Η. Commel: Meurs. utrq. et Reich. Βοῤβί- 


T S£. : . "og ; x ; 
λείαξ Petr. Η: Véti Ε.. Βομβυλᾶις Pat. ADGL. Neap. Hl. Υἱο IE. MI. Cis. οἱ 


Editt. Basil. I, Steph. Pott, utrq. et Sebast. Βομβυλίας Par. C. εξ Vid. Tf. 
Ἠοβυμέας Vind. IV, Ῥαμφφλίας Par. K,.— 15, Zefzes ad h. Ἱ. ita scribit: 
Ἠομβυλέας, is «ἀθηνᾶς -τ.Ῥομβυλία καὶ Βομβύλιον ὄρος καὶ πόλις Ἠοιω- 
τίας, ὅπερ νῦν λέγεται’ χράφεται dà διὰ τοῦ ῶτα. εἰ δὲ εἴπης Βομβυ- 
λετα. χλιτὺς xal ἀχρώρεια, ὡς κτητιχόν,. τύτε δίφῦογγον γράφεται’ η 
.Ἠομῤυλία, τῆς Ἠομβυλίας, &* ἡ Βομβιμεία, τῆς d e δίαςι Olqxoyyov. 
Lectionem Βομβυλεία κλιτὺς habet etiam Steph. Byz. s. v. T£uutt. — 
χλιτύς] κλῖτυς. Par. A. De diversa ultimae syllabae quantitate hodie 
satis constat. Vid. ScÀaefer. Melet. crit. p. 73. et Monk. ad Hippol. 
v. 227. p. 34. edit. Lips. Exemplis ibi allatis adde, Nicandr. Alex. 34. 
Νυσαίη» ἀνὰ «κλιτὺν ὑπέδραμο» . ἀφραίνοντες. — Τεμμιία] Τεκμιχία 


» Ιπληγὴν ἐνευποῦν τῷ 


de? Par. C. τύπος Vind. IL B. € 
ο δα ὃν ind. IL. ἐντυπών, φέρων 


οὐλῆ Pal. 40. 78]. «επταὶῖς ῥώ- σωμιατι 


βδοις τρυπηδεῖδαι -τὸ,Ώστινας ὁ Θόας Pul. 40.. 
Par. A. ῥάβδοις λεπεαῖς κοιλανθεὶ- 
σα, τρυπηθεῖσα Par. B. χυρέως τρυ-- 
πηθεῖσα, νῦν δὲ ἐγκολαφθεῖσα Par. C. 
ῥάβδοις, χλάδοις κοιλα»Δεῖσα — &gu- 
ας ὁ Ὀδυσσεὺς τη; Τροία» λυµαί- 
rey. Vind. ll. ῥάβδοις ἐνσημανθεῖσα —- 
τῶν Τρώων Pul. 40. 142. -4ντὶ τοῦ 
ΤΨΙΓΤΕΙΝ —- ἄνεν στεναγμοῦ ἐπαινέ- 
σει Par. Λ. ῥἐπιτύκτει, ἐπιξέειν 
Par. B. ὑπομείνῃη Par. C. ἐπεξέειν, 
ἐγχαράσσει», τυποῦν ---ἄνευ στενα- 
Υμοῦ ὑπομενεῖ Νεαρ. Ἡ. et Vind. II. 
iq! ἑαυτῳφ ἐγχαράττειν Φελήσει Pal. 
40. umor» Neap. IH. 

78). Ἑχούσιον emis ἀποπυγί- 
ζων τῷ σώµατε Par. ΛΑ. αυρίως ἡ 
ὕφαιμος πληγή — πραςαπτω» Par. 


784. "Iva ἐνεδρεύση καὶ 
ἀγρεύσῃη ἐχθροῖς (sic) χαεασκοποις 
ar. ΑΛ. σχοπεύσεσι Par. B. ἁπατή- 
ση παλεύτρεαι γὰρ λέχονεαι αἲ 
πλαναι, καὶ, οἷον εἰπεῖν, ἀγοι 
Φέσεριαι (sie) περιστεραί’ δυςμενεῖς 
dà τοὺς Τρῶας λέγει χαεαφχοποις 
dà ἀντὶ κατασκοπεύµασι Par. C. 
σκοπευτικαὶῖς Pal. 40. 785. Bi«a- 
βαις καὶ δάχκρυσι ἁπατήσας τὸν πρό-- 
μον ὅδεν φήληκες τὰ σῦκα τῇ 
δείξει πέπειρα, óvra αἱμά Par. A. 
πληγαῖς Par. C. βλάβαις ' ταῖς πλη- 
y&ic , ὀδυρμοῖς ἁπατησας τὸν Πρία-- 
Mor, τὸν πρόµαχο» Vind. M. — , 
780. Ὄντινα 5 iv Βοιωτίᾳφ xonyn 
καχὸν ἀνέδρεψεν, τὸν Οδυσσέα — 
ἐξαχὴ ὄρους — ὄρος Βοιωτίας Par. A. 
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ἔψιστον ἡμῖν sej S ἐτέχνωσέκ mtovB, s 


AYKOUOPONUZ 


µόνος πρὸς olxovg vevriuov. σωθεὶς τάλας. ' ^ - 
AoicJoy δὲ. καύηξ ders κνπήτων δρομεὺς, ^ -- 


ὡς χόγχος ἅλαῃ 2ιάντοθεν. xtpesorfi che; 


κ S90 


κτῆσίν τε θοίναις Πρωνίων'. λαρνσχέαν ^ ^ ^ 
πρὸς τῆς «{ακαίνης..νοβφκχεύτον «ηχώ», 
.σύφαρ Φδανεῖται, πόγτιον φυγὼν σκέπας, 
« Φόραξ σὺνι ὕπλοις Ληθίτων ἀρυμῶν, πέλας. 


Nedp. Il. 
xvoGty | 


Τεκ 


: μα νι ο di 
(a Par.'E. Νοάρ. I. st Vind. Il. in marg. —- 781. té 
Sic Par. AK. et Pal. 40. 'addito » finali. Reliqui libri e Editt. 


omnes ἐεέκνωσε. — 188. ῥόνος] µόνους Par. J. —— Cássandra apud Eurip. 


Troad..449. (Seidl.) de 


lysse : «ἔξεται 


μόνος σε Ἀτμων. — $89. avs] 


κάβηξ Par. B. Rehd. et Editt. Ald. Basil. JI. Par. 1I.::Commel. et; Meun. 


utrq; — 2799. ἄἅλμη] cAus; Par. Η. in marg. yo. ἄλμη 


.o—. πάχτοθέγ] 


solus Par. B. πάντοὺε. — — περεριβείς] περετριβής Par. K.- et edit, Ba 


sil. 1. πεβιτριῤεές Par. 


u&1faX ].. Aoquatur Par- K..— λαφυστίος Par. 8, 
ar. H. .—. αἰνοβακχεύτου ] αἴνοβάκχου Vit. 1. €iz,. — 
793. συφαρ]} di peh P 

edit. 


Par. B 
Coalliih.-'fragt. XLIX. ». 453. 
ef grammati 


σαρα εἶσιν ὀνόματα᾽ τοῦ yfpoyroc : 


P4 


συφαρ” εστι 0€ 
βογέρων, o tuufov xy 
ὀφεως, γηρας συφαρ 

εγηρακὺς. Cf. 


ar. A. 
Ἠνγλεσέ. deliqui tamen dibri omues 
i constanter σύφαρ. — Phrynichus Bekkeri p, 66. 7 244. τέδ- 
duoy£om», "d tod 

x«ipoU γηράδας' εἶτα ὁ yfooV, ὅμωγύμως τῷ' παλτὶ 
) δὲ ἀύφαρ κατὰ γλὠτταν τὸ ἔνδυμα τοῦ ὄφέως" τέταρτος τυµ- 
ἐίαν ἔχων. ' Etym. M. $i uoi uU 
ἔγονσε; 1à ἀποσυρόμἐενον. «4υχόφρων δέ, τὸ 9 
esyclt. et Suid. h. v. — . Φυρὼν σχέπας] δχέπας ψυγῶν 


H. — .791. Πρωνίωη] Aevtí(gr Par. A. — le 


792. a0] πρὸ 
— ΑΙχω;] tq 
fortasse rectius. 


quo 
τοῦ προσήκονιος 
γέρονἒι” ερίτος δὲ 


p. 737, 9. ttylg à 


ar. A. et Vat. 1307, — 794. Νηῥίτων] Νηριτῶν Par. ᾱ. Νηρίὶφ ὅρ- 


Tees ty Ἠοιωτίας Ῥομβυλείᾳ 4 
4 


i Par. B. καὶ ἐξοχὴ Βοιωτίας, 
ἐν qj γενήθῆναί ᾠασιν τὸν  Ὀδυσσέα 
Ρα]. 40. 187. ΙΜέγιστον ἡμῖν κα- 
κὸν ἐγέννὴσέ ποτε τὸν Οδµσσέκ Par. 
A. ῥιέγα — τοῖς Τρωσὶ βλάβος iyfv- 
νησε’ συλλαβὴ xowy τὸ σε.ῬΒΡ. 
ἔθρεψε Ρα]. 40. — 788. Λάόνος πρὸς 
τοὺς οἵχους πλέω», (sic) σωφεὶέ ὁ Ἱεά-- 
λας Par. A. gue γὰρ ὁ Ὀδυσσεὺς 
ὑποστρέφων Loc) ἀπὸ τῶν. ἐγεπο- 
ένων αὐτῷ ιβ πλοίων εἲ Τροίαν 
ar. Ο. ἀπὸ τῶν ναυτῶν Vind. M; 
ἀπὸ τῶν σὺν αὐτῷ Pal. 40. : 
780:: Τὸ ἔσχατον δὲ ὁ Àdpoc* 
λέγει δὲ Ὀδυσσέα' ὥσπερ τῶν xv- 
µάτων ὑρομεύς Par. A. ήγουν xv- 
µατοδροµήσας Par. C. ὕσεερονι--- ὧς 
ὕρνεο» λάῤος, ἤτοι ὁ Ὀδυσσεύς --- 
ἦτοι ὥσπερ xvuatodoouoc Vind. H. 
400. Ὥσπερ κογχυλη ἓν Φαλάσση 
πανταχόθεν περεριβείς Par. Λ. πε- 
ιµαλαχθείς Vind. ΠἩ.. συντριβείς 
|. 40. 791. Καὶ τὴν χτῆσιν 


᾿μένην Par. Β. εὖ 


C. ἀνίληθεῖσαν Bak. 40. 


ταῖς εὐωχίαις ---' Κεφαλληνίων rss 
— ἀντλουμέγηὴν "Par. A. ἔξαντλου- 
αις —— ἀντὶ τοῦ, 
µνησιήρων, ἀπὸ τόπου Par. C. t 
περεούσία» —' Κεφαλληνίων, ru 
στήρω» «-- ἀπαντλουμένην Vind. V. 
792. TW 


ἐκ «ακεδαιμονέας "EAMync* καὶ yi 


ὁ Ἴχαρος (1θμ.. Ἠλάμιος) καὶ «4εύχρι- 


πος Λαὶ Τυνδάρεως καὶ "4φαθες 
ὠδελφοέ — τῆς ἐπὶ κακών οἱστρησ- 
σης, πηὐδησάσης--- καταλαβών Pat. 
A. χακωώς' κμανέίσης πρὸς ἔρωτα Par 
€. τῆς ΙΣηνελόπης, τῆς dmi χαχοῦ 
οἰστρησάσης ---- καταλαβώ» Vind. ll 

793. Πέμπελος γέρων ἀποθανε- 
ται" τέσσαρες γὰρ ἠλικέαι γερύντω 
— ti» Ἰθάκην, παρ σον νῆσος οὐ- 
σα, τὴν Φώλασσαν σχέπει, ἐπικε- 
µένη ἐπ αὐτήν Par. A. λίαν γηθαιθ 
--ἢ τὴν Ἰθόχην, ἢ τὴν vay, ἢ 10 
λιμένα Pav, C. γέρων ὑπέργηρως — 
τὴν "9c»n» ψῆσον Vind. 1l . 

94. 'O πάνυ γέρων σὺν το 











w-4ESNAIPO AS 


Ἀτενεῖ δὲ avApeg- πλευρὰ λοίγιαρι στό»νδ «5 95 
χέντρῳ δυαλθὴς ἕλλοπος Σαρθωφκῆςι Co ον 
χέλωρ. δὲ norpée ἄρταμος Σληθήσετεα,. 0s. 
᾿Αχιλλέως δάµαρτος αὑτανβφιος ^ s soo or x 
µάντιν δὲ νεχρὺν Ῥὐρυνὰν ovémei. λειὸς o 005 
ὅ T αἰπὺ ναίω». οραμλύας ἐδέθλιον ji ον. . .800 


ud Par.J. — 7295. πλευρά] nievog Vind. IL ViC Ἡ. — ' iof «3l λύ- 
γιος Par. H.-eadém Ἰοεάθης in angie Γορυβιω. 22 ofoyeg Par" Ἀ. 
790. δυςαλθης] Sic Codd. mei ad unum omnes, et Editt. Basil. I. 
Pott, ujrq., et Nebast. sensu optimo, Dicitur enim Ulysses, pastinac 
marinae aculeo transfixu$, immedicablli vulnere pue Vid. Odyss, 4. 
133. Φάνατος δέ τοι ἐξ ἁλὸς αὐτῷ — ἐλεύσεται' αμ. Eustath. p. 167β, 
43. edit. Rom. ( T. I. p..404, 23. edit. Ep Nitandr. "Ther. 835 sq. 
λόγος ye µέν, ὥς mor Ὀδυσσεὺς || ἔφδιιο Αευγαλέωο τυπεὶς ἁλέου ὑπὸ 
κέντρου. — Altera lectio Φυς«λγῆς ex Kit. Aldina tihnsiit in Basil. Ἡ, 


Par. Hl. Commel. Meurs. utrq. Steph: et Reich. , — ,. ἑλλοπος], ἕλλομι 


t 
Vit. I. Cie. 2211ozo;: Rehd. — Σαρδωνικής] Pat. BDOHJHT,. Vied:1V. 
, t : En iD . . 4 P4 L 
Vit. Η. ML. Pal. 40, Rehá.. Σαρφωνικῆς Par, C. et Vind. IL. Xegdapotic 
: - Un NE TEDPTEM 
Par. AEF. et Editt. Pott. ug et Sebast. Ξαρδονικᾶς. Vit j, et Giz., ^ 
797. κέλωρ] κέλλωρ Par. H. Rehd. et Editt. Ald. et Sebast. "meth - 
gratia, ut ait srientissirtous editar. — 008. NP qr άχιλκως Pat: CH. 
Neap. &. 11, Vind: lj. Vit, Ik et. Editt. Basil, L οἳ Nebest..— αὐτανά- 
ος] ἀντανέψιος Par. J. Consobrinus Medeae, Telegonus, Circes ex 
Uly soe flos. -2' 700. µάντιν Ot vekoóv] * Muellerits in- Addend. p. 959: 
, Audiamus, quae Bachet de Meviriac in Comment. edi Ovid; £pp. VolJ3. 
p. f05., ut háéc- verba explicaret, observaviti ,,,, Rweimble, siqdit: weil 
veut sch di .entendre, qu'à yon wepolere se rendoieut des oracles, quand 
il appell in corps µάντιν vex. * Sine dubio super sepulerum 'eraf 
exstructum templum, ín quo erát istud oraculum.* --  Εὐρυτάν] ΕΡὐρυτᾷ 
Par. G. Vind. IV. Vit. nf Legitur hic versus apud Step : Byz. v, Ev- 
θυτᾶνες, cuius Codd. Par. 1412. δέ 1413. et Ms. Perusin: h. Ἱ. lectionem 


4 


edit. Aid. στέψει; λονογαδὺ. Vid. Sep. Autig. 431; y 
τὸν »έχυν σιέφεε. ibiq. Erfurdt. — . Τραμπύας] Par. ABCDEPHKL. 


ὅπιλοις' πολυχ ιόν. γὰ τὸ ζῶον: τοῦ πατρὺς φονεὺς ὀνο ose 
λέγει δὲ "Od uaa" -- .- Ἐλάκης Par. À. φονεύς, αραγεύς Pár.. €. 


Par. A. ὁπλισμοῖς Par. C. σπανοῦρ ὁ viég τῆς Kipams, ὁ Γηλέγονος, ὁ 


γος ὁ Ὀδυσσεύς — ὄρος Ἰθάκης -- Φανεύς'. ἄρταμος, ὠόρταμιός τις 
πλησίον Vind. IL — gyovr .πολέμῳ ὁ ἐν «ops el ξίφει τέµνων Vind. ll. 
Pa). 40. 790. ᾿Εποκτενεῖ di τὐ- 798. Της.ἀχιλλέως γυναεκὸς Mw- 

ας τὰ πλευρὰ ὁ ὀλέθριος' οτόνυξ δείας ἐξαδ Par. Á. Y 

à πᾶν τὸ εἲς ὀξὺ λήγον Par. A. — 799. Mavieiov Ὀδυσσέως — ὀνο- 
zévroov Pal. 40. . "jo6. Κέντρῳ μασθὲν ἀπὸ Εὐρύιου ἔθνος ᾽Εῑπεί- 
Φυρθεράπευτος τῆς tQwyóvoé 'Ἰχθόος, Qov — στέψει ὁ λαός Par. A. τὸν 
τοῦ ἐκ Σαρδομίου πελάγους Par. A. Ὀδυσσέαι ειμήσει Par. 60. ὄνομα 
φυσέαεος γὰρ ἡ πληγἡ τοῦ πένερου Ἔθνους --- θεεφανώσει ὁ λαός Vind. 11. 
τῆς αρυγόνος, ἰχθύος ἀπὸ Σαρδοῦς ytroutrorv.— 6: «ἐἰτωλιχὸς eg ἀπό τι- 
)ήσου Par. C. .ἐν τῷ τραύμαει — 9j 2ος Εὐρύτου Pal. 40. 800. Ὅ τε 
ὀνςίατος Pal. 40. . πρ . Ylóg δὲ ο Pris HÀ κατθιχῶ» — χωρα Ἠπεί- 
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dv ᾗ ποτ αὖθις Ἡρολλῇ ἀρθέαει ἁράκων ^ os 
^. Τυμφαῖος ἐν κλαίῄῃσιν «θίκων ngóuog, :':Ι 
M ) d 3 4 c ' 

τὸν «4ἰακοῦ τε xino Ηερσίως σπορᾶς, : 

xoi Tnusvetor οὐκ ἄπωθεν, αἱμότωφ. os oc 

Πέργη 0€ uv. Qavóvroa. Tugoqrày 0gag. .. — 80 
vt.dv. l'ogrvvatq:dé&eros zteghspuévov, SU 
.. ὅταν στενάζωγ, κῆρας ἐκπνεύσῃ βίον κ 

παιδός τε. xol θώιιαρτος,. ἣν χτείνας adu. 
Jdodeestk us totem vara . . xU ο ο σα 
Ρα]. 40. et Editt. omnes excepta Sebast. To«uztv(«g Par. G. Neap. Il. 
. IE, Vind. H. 1V.. Vit. 1, h. ll. Ciz. et Edit. Sebast. Τοαμπίας Par.J. 
᾿Τραμπείας Neap.'Y, Steph. Byzant. Τωάμπυα, Λόλις τῆς Hztopv , πλη- 
σίον Βουνίμω». — δύΙ. Ἡρακλὴ] Ηρακλεὶ Par.'H. iu marg. yo. Hoe- 
κλη. Canterus: ,, Mexandrt M. ex Barsine filium, quem, Polysperchon 
"fymphaeus 'seu EpiFota, dux Aethicum, seu Epirotarum, in Cassandri 
gratíam intérfecit, annos natum XIV. "Historiam integram leges apud 
Diodorum, Sic. lib. XX. ' Hic Hercules ab Aeaep, Perseo et Hercule 
eius abnepos Temenus) dicitur originem ducere, quod pater Alexander 
ΜΜ. páternum:genus ad Herculem. et Perseus, iaternum dé Aeacum 
referret." — . 802. Τυμφαῖος] Τυμβαῖος Neap. Ll. — ἐν 9oí» pr] ex 
Par: JL. vili: et Ciz. Reliqui omnes θρίγαἰιζινι — 804. ἅἄπωδερ] ΣΚ. 


LJ 
&t Editt. Ald. Basil. Π. Par. IT. Commel, Meurs. uteq. et Reich. «c 
Par: L. Vit..l. Ciz. ἄποθεν Pur, ADEGJ: Viud. 1V. Vico TII. Pal. 40. et 
Kditt. Busil. 1. Steph. Pott. utrq. et Sebast. ioiogay: Par, BCH. Vit. ll. 
et iBehd. Vid, ολ ra ad Y. 425. — 806. Γο Tuy aíq , Pas, ACDEFHJKL. 
ΙΝΘΔΡ. : B, Hl, Vind, Η. 1V.. Vit. I. 11, IH. Ciz. Pal..40..,e£ edit. Sebast 
''ootvvafq Par. a. n opiUvlg Par. B. Rehd. ét Editt. Ald. Baiil. 1f. Par. Il 
Commel. Steph. Meurs. utrq. Pott. pn et Reich. T'oprvy eti "Edit. Ba- 


ἐκπνεύσῃ] ἐκπνεύσεί Par. ΑΚ. 


λα NK JG Ud. prede ^ LR TERN | NT 
eu, ἀφ xs wob-dOrxas Τρωμαιμεῖς ἀπογόχων Ἡρακλέος.τ- πεὐῤῥω 0v]- 
λκλούνται --' θκη(ήριον. Par, A. ὁ κενές "Vind- 11. ἐχγόνου t Hoasión 
λαός---- ἔδαιρος. . 801. Ἐν .χώφᾳ. τοῦ. παλαιοῦ Pal. 40. . 809. Όρο 
ποτὲ πάλιν τὸν ΠἩραχλέα, φὲὸν -4λε-. Ἱηρφηκίας. ἡ ἀΕέργην m ovt" 
ἑάμάραυ τοῦ ἸΜακεθανος καὶ Βαράί-' τεὐνηβόεᾳ.--- τὸ 7υρσηνῶν.Ορος Par. 
νης, Πολυσπέρχων ὁ Ἠπειρωτης A. φασὶ dé, ὅτι µετετέθη ὁ Odut- 
Par. Α. φονευσει, «rot ὁ lloÀvonép- . σεὺς ἀπὺ Εὐρυτάνων ἐδ ᾿Ἠπείρου εἰς 
yox: Par. C. ὁ βασιλεύς Pal. 40. αν. Ἰαλίαν Par. B. doo; Τυρη- 
- 802, '0 Ἠπειρώτης ἐν εὐωχέαις — — víag,. ἔνθα τὸν Ὀδυσσέα quoi zti- 
ἔθνοις Ἠπειρωτικοῦ ἀρχηγός Par. A. σθαι —— Τνρσηνοὲ δὲ Haeigonz 
803. Ifag' ὅσον ᾽4λέξανδρος ὁ Mu- ἔθνος, καὶ «ἄἴθιχες ὁμοίως Par. C 
χεΔὼν κατὰ μὲν. παδέρα Εἷς. Ἡρα- 806. Ι]όλις Τυρσηνίας ἡ loot 
χλέα καὶ Ἱ[ερσέα",ἀνάγει τὸ γένος" --- Φέξεται κεκαυµένον Par. A. zat 
κατὰ δὲ μητέρα ti; εαπτόλεμον καὶ τα Vind. Ἡ. 807. ᾽Αποθάνῃ Pat. 
Αχιλλέα καὶ -4ἰαχόν .Par..A. "Hoa- A. ὁ Ὀδυσσεύς, ἤγουν εὐν ὁανατο 
αλῆ, τὸν. ἂντά ἀπὸ τοῦ γένους τοῦ Vind. 1L 808. Τηλεμαχου a 
Αἰακοῦ Pur. C. µητρόθε» — πατρὀ- «Κίρνης — qrura ἀποκτείνας ὁ PU 
ὧεν. Vind. Hl.  Aépe& Hoexiá τὺν Par..A. Τηλεμάχου — τῆς Κέρας 
,dn«prorre τῆς liepe(doc Pal. 40. ' τῆς γυναικὸς τοῦ Ὀδυσσέως — T! 
- 804. Τημενὸς ἀπόγονος Ἡρακλῆος «Κασσιφόνης Vind. Ἡ. «Ἠέρκήν ὁ Τη” 
— oí πόῤῥωθεν αἱμάτων Par. A. λέμαχος .Pal.40. .* - | 
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αὐτὸς πρὸς ᾧδην δευτέραν ὁδὸν περᾷ, 

σφαγαῖς ἀδελφῆς ἠλοχισμένος δέρη», 810 
Γλαύκωνος 4dyvgroió τ' αὐτανοψίας. 

χὼ μὲν τοσοῦτον θΐνα πηµάτων Ιδὼν . 

ἄστρεπτον ᾧδην δύσεται τὸ δεύτερονν 

γαληνὸν ἦμαρ οὗ ποτ ἐν ζώῇ. ὁδραοκών.. 

ὦ σχέτλὲ, ὥς σοι κρεῖσᾳον ἦν; µίμνειν πάτρᾳ δ8Ι5 


800. ἀευεέραν | δεύτερον Pal. 40. —' περᾷ] περᾶν Par. €. 

810. ἠλοπισμένος] ἠλοκισμένον Par. Α. — m) ὁέοι» Par. CH. 
déovy Vind. 1i. — 811. Γλαύχωνος] Γλαυκῶνός v Par. DK. Vind. ll 
Vit. ll. Γλαύνονός r Par. G. Vind. 1V. Vit, Hk. Γλαύκου v Par. E. δι 
εἰαίλ. ad Miad. i. 234. p. 639, 61. edit. Rom. ( Tom. ll. p. 105, 40. edit, 
Lips.) ὅτι dà καὶ É1500& Γλαῦκοι diugnuos, dilor x«i αὐτό' ἐν oic χα) à 
᾽Αγθηδόνιος καὶ ὁ παρὰ ΗἩροδόεῳ (1. 25. €oll. VI. 86.) καὶ ὃν δὲ Γλαύ- 
χωνα ὁ ««υκόφρων .καλεῖ παρωνύαώς. -- Αφύρτοό τ] ᾽Αϕύρτοι ὅτε 
αὐτανεψίους Par. A. vitiosissime. ἀντανεγίας, quod est merum vitium 
typographicum editionis Basil. 1]., repetitum est in Editt. Commel. Steph. 
Reich. et a Lectio in Collect. Poetar. Graec. Tom. ll. In novissima 
editione operae dederunt τε αὐτανεφμίπς, invito, anis editore. 

812. τοσοῦτον] Par. DFGKL. Vind. IV. Vit. I. HI. Ciz. Rehd. et 
Editt. Ald. Basil. Ἡ. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. Pott. utrq. Reich. 
et Sebast. τοσούτω» Par. ACEH. Pal. 40. et Editt. Basil. 1. et Steph. 


* 

τοσόντον Par. B. Vind. ΠΠ. Vit. ll. τούτων Par. J. Vulgata lectio, eut 
quidem vides meliores Codd. refragari, nihilominus tamen retinenda 
erat, eum propter verbum idu», quod flagitare videtur, ut epithetom 
ad 9ive accedat, tum quod verissime ille πολύελας dicendus sit muld- 
tudine malorum tandem oppressus occubuisse. Tot enim calamitatibus 
iam aate exantiatis, quot nemo fere ante eum tulerat, vidit etiam in 
extrema senecta uxorem a filio caesam, hunc rursus domestica caede 
interemtum , et se ipsum deuique insanabili vulnere ab altero filio sau- 
ciatum: ita ut, licet haec mala horribilia sint, couvenientius tamen 
h. ]. ingens malorum seties commemoretur. — — 813. το ο 
ABCEFJKL. Vit. |. Ciz. Pal. 40. et Editt. omnes. ἄτρεπτον Par. DGH. 
(hic in marg. ο. &gro.) Vind. Ἡ. (yo. ἄστρ.) 1V. Vit. Il. 11]. Rectissime 
Scholiastes antiquus: &q' οὗ οὐχ ἂν ὑποσιρέψη, ὡς πρότερον’ locus 
enim intelligitur, unde nullus ei iterum reditus futurus sit; quem ἀνόστη- 
τον βέρεθρον dicit Nonnus Dionys. XXX. 159. — 814. (wy Liane for- 
mam bh. ]. libri omnés tuentur. Vid. Elnsl. ad Eurip. Med. 946. p. 243. 
sq. edit. Lips. — ὁραχών] docxo» Vit. l. doaxo» Ciz. vitiose. 

815. | ᾧ Par. D. cum glossa ὡτινι. 7] Vit. 1. et Ciz. superaddito 
do — μἶμνειν] gérer Par. L. — πάτρᾳ] πάτραν Par. L. Pal. 40. εἲς 


800. Αὐτὺς πρὸς ὥδην ἀπελεύσε- αὐτανέψιοι, ἤγουν ἐξάδελφοι Par. A. 

τωβατ.Λ. ηγουν o T λέμαχος᾽ πρό- 812. Καὶ ὁ μὲν Ὀδυσσεὺς τοσοῦ-. 

τερον γὰρ η Κίρκη τάφη, Intra «τον σωρὸν πηµάτω» ido» Par. A. ὁ 
L η 


xt αὐτὸς Vind. γουν μετὰ ταῦ- Ὀδυσσεὺς πλήθος βλαβὼν Vind. M. 


τα ἔρχεται Pal. 40. 813. -4ϕ ov ουχ ύποστ s 
lÜ. Toi; σᾳαγαῖς τῆς ἀδελφῆς wc πρότερο» — ὑπειςέλφῃ τὸ Φεύτε-- 
Κασσιφόγης τειµηµένος τὸν αὐχένα ϱο» Far. A. 814. Ταληνῆ ἡμέ- 


Par. Λ. της Ἱασιφόνης ---- τε é- ραν οὕποτε ἓν ζωῇ βλέψας Par. A. 
γος Τά; ior Vind rt 811 Pod : 815. Ὦ ταλαίπωρε, πῶς σοι χρεῖσ- 
ΓἸκυχαυ, loo Jiso άης καὶ Ἠίνωος σον ὑπῆρχεν µένειν d» τῇ navotdi 
- υἱοῦ Αἱήτρυ" ol τούτων παῖδες Par. ΑΛ. A(ay — µένειν Vind. ll. 
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βοηλατοῦντι, καὶ τὸν ἐργάτην μύχλον 
Ῥάνύων ὑπὸ ζεύγλῃσι μµεσσαβοῦν ἔτι 
πλασταῖσι λύσσης μηχαναῖς οἰστρημένῳ;'' 
j| τηλικὦνδε πεῖρα» ὀτλῆσαι woxóy. 

'O 9" αἰνόλεκπτρον ἁρπαγεῖσαν εὐνέτης 
πλᾶτιν µατεύων;, αληδόνΩων πεπυσµένος, 
ποθῶν δὲ φάσμα πτηνὸν, dg αἶθραν φυγύν, 


πατρός Par. B. — 816. βοηλατοῦντι] βοηλατοῦντα Par. A. e& Vat. 1307 
βυηλατοῦν Ciz. — 817. κάνθων] xüvüwrec Par. A. Schol. ad Aristoph. 
Pac. 81. χάνθων δὲ xvpíec ὁ ὄνος. e& ad Vesp. 179. — Apud Aeliemm 
Mist. Anim. X. 40. commémoratur χώνδων Σχυθικός. Vid. etiam 1nterpp. 
ad Aelian, Var. Hist. l. 27. p. 50:5q. edit. Gronov. et Eustath. ad Odys: 
222. p. 1625, 40. edit. Rom. ('K. l. p. 337, 4. edit. Lips.) — ὀεύγλσι] 
Par. DGKL. Vind. 1IV.- Vit. l. Hl. Ciz. et Editt. Ald. Basil. ll. Par. ll. 
Commel. Meurs. utrq. Pott. utrq. Reich. et Sebast. ζεύγλαισι Par. AB 


2 1 
CEFHJ. Vind. II. Vit. Il. Pal. 40. et Editt. Basil, I1. et Steph. ὀεύγλασι 
Rehd. — 818. λύσσης] λύσσῃς Par. BC, --- οἴσεριμένῳ] οἴστρηιένον 
Par. A. et Vat. 1307. — | 819. τηλικῶνδε] τηλέκων d£ Neap. Ll. 1l. Vind. Π. 
Vit. l. 1l. Ciz. τηλικὠὼν δέ Editt. Ald. Basil. ll. Commel. et Meurs. utrq. 
— πεῖραν] µοῖρα» Par, Κ. neige» τολµήσειν apud. Soph. Electr. 463. 
(Herm.) — 820. Ὁ J'] ὃ ἃς Par. ΑΔ. —  «ivóAexzgor ] Cf. infra v. 1334. 
αἰγόλεκτρον uvyor, et Aesch. Agam. v. 692. ibiq. Blomf. Gloss. p. 213 
. edit. Lips. — — ἑὐνέτς] .sévecags Ciz. εὐνέστης Vit. 1. — — 821. zin] 
πλᾶστιν Par. L. Vit. l. et Ciz. πλάτην Par. ΚΟΚ. Vind. η. IV. Vit. Wl. 
Ml. Suid. bh. v. Λλᾶτις, ἡ γυνή. παρὰ τὸ πελάζειν τῷ d»dol κατὰ ΤΗΥ 
κοίτην' Αριστοφάνης χαρνεῦσι. (v. 132.) καὶ τοῖσι παιδίοισι xe 
τῇ πλάτιδι. Quae eadem habent Schol. ad Aristoph. 1. 1. et Favorit. 
h. v. Cf. etiam Hesych. v. n4czg ibiq. Interpp. — μµατεύων ) µαστευων 
Vit, 1. μαντεύων Pur. E. et Ciz. µαταῖαν Par. K. xÀgdórav | 


χληδύνος Par. F. Pal. 40. αληδόνων Rehd. — πεπυσμένος] πεπεισµθθς 
Par. L. — 822. φάσμα πτηνόν] Cf. Eurip. Helen. 605 — 619. (Dind) 
— οἰώραν] αἴθραν Par. AG. Vind. IV. Vit. ΠΠ. Ill. et Edit. Basil. |. &- 


—— 


Φρα Ciz. et Rehd. αἴθρα Vit. 1. — 


816. Boi; ἑλαύνοντα. καὶ τὸν 
ἑργάτην ὄνον Par. A. ἤγουν τὸν λά- 
yvov , διὰ τὸ ἀδδηφάγον xol κατω-- 
φερές Par. B. παχυτράχηλον Ρατ. 0. 

γουν ἐλαύνοντι τοὺς βόας — τὸν 
ὄνον λάγνον Vind. ll. 817. Τὸν 
ὄνον ὑπὸ ταῖς ζεύγλαις --- ὑπὸ τὰς 
τοῦ ζυγοῦ γλυφὰς ἐπιζευγνύειν ---- 
doo γὰρ «i γλυφαὶ τοῦ ζυγοῦ 
?ar.AÀ. Oro» σεσαγµένον Par. C. 

, 818. Τέχναις--- µαινομένῳ Par. A. 
ψευδέσι μανίας πανουρ)ίαις — σοί 


Vind. H. μασ. — µαινομέ-- 


νῳ Pal. 40. 9. "H το 
πεῖραν καρτερῆσαι xaxov Par. A. 
850. Ὁ δὲ {Μενέλαος τὴν ἐπὶ xa- 


κῷ 'γαμηθεῖσαν αὐτῷ — ἄρπαγεῖσαν | 
821 . Γαμε- : 


|— γαμέτης Par. A. 


φυ}όν] φρυγών Vit. IM. 


^ —- . ^. 
Uy, γυναῖκα δητῶν, τὴν πελαζο- 


σαν καὶ μιγνυμµένην --- τῶν προῇ- 
ῥήσεων καὶ μαντευμάτων καὶ τν 
φήμης ἀκηχοως Par. Λ. γυναῖκα 1 
Ἑλένην ζητῶν --- ημών μαντευμᾶ- 
Toy — µαθων Par. C. τὴν yoytr 
ψηλαφωῶν, ζητῶν — ἀπὸ φημῶν, Των 
προβῥήσεων καὶ µαντευμάτων Vind. 
M. γυναῖκα" παρἃ τὸ πλᾶζευν xe 
µίγνυσθαι — µαντείας τοῦ Anolle- 
yog ---µαθω», ἀχούσας Pal. 40. 

822. Πρώτος Ησίοδος περὶ Τό 
Ἑλένης τὸ εἴδωλον παρήγαγε κὠ 
Ἡρόδοτος δὲ εἶπεν, ὅτι ἡ μὸ 
ἀληδινή Ἑλένη ἔμεινεν παρὶ ἵῷ 
Πρωτεῖ, τὸ δὲ εἴθωλόν αὐτῆς vt 
πλεύσεν "4λεξάνδρῳ ἐπὶ' τὴν Tool 
— tlg εὐδίαν ; εἲς αἰθρίαν quo 
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ποίους Φαλάσσης ovx ἐρευνήσει µυχούς; 
ποίαν δὲ χέρσον οὐκ. ἀνιχνεύσει µολών; 


ἐπόψεται μὲν πρώτα Τυφώνος «σκοπάς, 


xai πέµπελον γραῦν µαρμαρουµένην δέµας, 


^ 


xci τὰς Ἔρεμ 


ὧν ναυβάταις ἠχθημέγας 


/ 


προβλήτας ἀκτᾶς. ὄψεται δὲ τλήµονος 
Muvéóas iguuvóv ἄστυ, τῆς µογοστόκους. 


824. µολών 
Ρώνος σκοπας 


μυλών Vit. Hl. — 825. πρώτα] πρῶτον Par. J. — Tv- 
Reetissime Muellerus: ,,in promptu est, οἱ quid equi- 


em iudico, Ciliciam hic intelligi, quae regio natalis et sedes Typho- 
nis, et in qua cubile eius Typhoneus specus Tult; Pomp. Mel. I. 13. et 
Hom. H. d. 783. qui ἐν ἀρίωοις eum habitasse canit. ᾿4ριμα vero fuisse 


montes Ciliciae docet Step 
l. .* Vid, Eustath. ad Miad. 1. |. 
p. 281, 14. edit. Lips.) coll. Etym. 


h. Byz. ad h. v. 


Cf. etiam Heyne ad Hom. 
. 846, 38 sqq. edit. Rom. ( Tom. I. 
p. 772, do sqq. — $826. πέµπε- 


Aov) πέµπλον Vind. IV. Etym. Μ. p. 600, 6. πέµπελος" decree: ) 


γραὺς' παρὰ τὺ 
τῶν 


et Editt. Basil. |. et Sebast. 


εἶναι πλησίων τοῦ πέµπεσδαι εἲς ᾷδην. — 8 
Ἔρεμρβων] Vid. Bernhardy ad 
p. 566. --- ναυβάταις] Par. AFJ. Neap. Hl. Vind. il. Vit. 1. Ciz. Pal. 40. 
ναυάταις Par. BDEGHKL. Neap. I. ll. 


og 


Dionys. Perieg. v. 180. 


Vind. 1V. Vit. ll. Rehd. et Editt. Ald. Basil. M. Par. 1l. Commel. Steph. 


Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reich. 


γανυάτας Par. C. cum glossa οἰχίας. 


uir ae Vit. lI. — ἠχθημένας] Sic Codd. quos vidi, omnes, et Editt. 


Ald. Basil. 1I. Par. Il. Commel. 


eurs, utrq. Steph. Pott. utrq. et Reich. 


κο. Edit. Basil. 1l. ἰχθυωμένας € Cod. Vat. 117. in textum rece- 
pit Sebastianus; cuius mutationis iudicium penes te esto, erudite Lector. 


Par. A. τὸ εἴδωλον τῆς Ἑλένης, ἢ 
τὸ σώμα λέγει, ἤγουν αὐτὴν την 
Ἑλένην ---πετόµενο», ἀναχθέν ' ἤγουν 
ὅταν αὐτην ἐφόνευσαν ὁ Ι]υλάδης καὶ 
ὁ Ὀρέστης' lon δὲ κακόπλαστον, 
χαχόξηλον Par. C. ζητῶν τὴν ἙἘλέ- 
y ---τὸ φανὲν εἴδωλον» — εἲς τὸν 
αἲδέρα Vind. H. 823. ΙΤοίους τῆς 
Φαλάσσης oU ψηλαφήσει βυθοὺς καὶ 
τόπους; Par. A. βάδη Par. C. οὖκ 
ἐρευνήσει παραγενόµενος Vind. 1l. 
824. ΠΤοίαν δὲ Σηρὰν οὐκ ἔμβα- 
τεύσει βαδίζων Par. A. — 82b. Ἔπι- 
βλέιει μὲν ἐν πρωώτοις — τὴν Κιλι- 
χίαν λέγει Ῥαγ..Λ. ἴδοι μὲν πρώτα 
τὰ Αριμα ὄρη τῆς Κιλικίας, ὅπου 
Πίνδαρος xol Ὅμκηρδς φασιν 
εἶνκε τὸν Τυφῶνα — ἐξοχάς,; ὄρη 
Pur. 6. $26. Την ἤδη tic “4ιδου 
πο ας --- τὴν ἀπολιδωθιεῖσαν 
καὶ θτηλωδεῖσαν τὸ σώμα Par. A. 
vzépysoay , τὴν ἤδη elc 4ιδην πεµ.-- 
ποµεένην, λιθωδεῖσαν Par. B. τρι- 
παάλαναν, λέγει τὴν Konoov* (dub 
τοῦ περιεχοµένου τὸ περιέχον' ἐχεῖ 
τὸ εἴδωλον τῆς γραός — άπολιδου-- 
µένην Ρας. C. την πάγγηρων, την 


ἤδη εἷς ἄιδου πεµπομένη», τὴν &mo- 
λιωωφθεῖσαν Vind. Il. Κύπρον ἀπὸ 
µέρους Pal. 40. 827. Kw τὰς 
τῶν Αράβων xoà Τρωγλοδυτῶν --- 


ναύῦταις μεμισημένας Par. A. 
ἐχθράς, διὰ τὸ gea xal δυςχολον 
τοῦ τὀπὸυ Par. B. Τρωγλοδυτῶν 
οἰχίας — βαρυτάτους, διὰ τὸ εἶναι 
ὑπὸ Dv ar. C. 4ράῤων, ἀπὸ τοῦ 
ἐν τῇ ἔρᾳ βαίνειν, olxeiy Pal. 40. 


828. Προβεβλημένους σκοπέλους, 
τόπους — Φεάσεται δὲ τοῦ ταλαιπω- 
ov Par. A. ἐπηθμένας εἲς ὕψος 
ὕχθας τοῦ Νείλου Φηλαδή Par. C. 
αἰγιαλούς Vind. Il. $29. Τῆς 
Μύῤῥας, πόλεως «Ῥοινίχης, τὸ ἴσχυ-- 
góv ἄστυ. Μυύῤῥα ἡ νῦν καλουµένη 
Βύβλος iv «dbowíxg, περὶ ης «1ιο- 
νύσιος ὁ περιηγητης» (v. 912.) 
Βύβλον v ἀγχίαλον xai Σι- 


95» ἀνθεμόεσσᾶὰν. — "Hoa; 
Φυγάτηρ, ἐπισχετικὰς τὼν ὠδένων 
τῶν τικτουσῶν γυναικών — τὰς iv 


τῷ τίχτειν, μογεῖν Par. Λ. τῆς Θεί-- 
αντος: θυγατρός — αρηµνώδες — την 
Ηύβλον --- ἥστινος Μύῤῥας τὰς Pv. τῇ 
γέννᾳ καχοπαδείας Par. C. ὄνομα 


12 * 


450 ΧΥΚΟΦΕΟΝΑΣ 
direc ἐξέλύσε Φενδρώδης κλάδος. 
xol τὸν Oed χλαυσθέντα Γαύαντος τάφον ΄ 
ὃς ὣχοιγῖδι µρυσύὐφύθαρτομ ᾽άρέντα, ,ξένᾗ; 
χραντῆρι λευκῷ τόν ποτ ἔκτανε πτέλας.. s. 
ἐπόψεται δὲ τύρσιας Κηφηῖδας, | 


| 830 


831. xAavc9érvra ] κλασθέντα Par. A. perperam. — 812. Σχοιρῖδι] Rie 
recte Par. G. Vind. IV. Vit. WI." Reliqui libri Σχοινέδι, excepto Par. Λ. 


ου 

dí praebet Σχδινῇόι. -- µμουσόφθαρτον] µουσοφθάρτον Par. G. — 
μένα] ος in C. Mo£le Vit. I. — Arn] Heredoti locom (lib. " 
112.) iam a Pottero allatum vidimus: ὅστι dà (ἐν Méáaqu) ἐν τῷ τεµέγει vor 
Πζρωτέος ἐρόν, τὸ ααλθεάι Es(vmc Αφροδίτης" συμβάλλομαν di: τοῦτο v 
foóv εἶναι Ἑλένης τῆς. Τυνδάρεω, καὶ τὸν λόγον damxdec ox ἀιαιηδη 
Ἑλένη παρὰ Πρωσέ. καὶ δὴ καὶ ὅτι Βείνης "Αφροδίτης ἐπωνύμιόν lr 
ὅσα γὰρ ἄλλα ᾽4φρούίτης ἐρά ἐστε, οὐδαμῶς Κείνης ἐπικελέέται. 

835. κραντῆρι ] Nicand. Ther. 446. sq. 2» yoot voyuc (| εἴδεται elue- 
χθέντος ὑπὸ χραντῆρος ἀραίου. ibique Scholiastes : αραντῆρες A£yoyi 
οἱ ὕστερον ἀναβαίνοντες ὀδόντες παρὰ τὸ κριένειν καὶ ἀποπληροῦν τῇ’ 
ἡληχίαν νεωτέρων (adulta aetate) γὰρ ἤδη ἡμῶν γενομένων vovit 
οἱ ὀδόντες οὗτοι. Κλέανθος δὲ σωφρονιστῆρας (Weisheitsáhne) av- 
τοὺς καλεῖ, διὰ τὸ ἅμα τῷ ἀνιέναι αὐτοὺς καὶ τὸ σώφρο» τοῦ ve) l«u- 
βάνειν ἡμᾶς. Cf. "Hesych. h. v. et Polluc. Onom. 1. 92..— . πτέλας] πέ- 
λας Par. E. Hesych. Πτελέα. σῦς, ἀπὸ .4ακώνων. η .εἶδος δένδρου. ubi 

rior glossa videtur ad vocem πιέλας pertinere. — 884. τύρσιας] Sic 
Par. CFH. Vind. II. Vit. I. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. I. Méurs. utri 
"Steph. Pott. utrq. et Sebast. τυρσίας Parisini reliqui, Vind. 1V. Vit. ll 
HI. Rehd. et Editt. Ald. 'Basil. If. Par. Hl. Comntel. et'Reich. Videntur 
enim inter Grammaticos fuisse, qui τυρσὶς scriberent ὀξύτονούμενον, 
quasi παρώνυµμον esset a τύρσος (10 ἓν bye οἰκοδόμημα Hesych.) Re 
gulam vid. apud 4γεαᾶ. de Accent: p. 34, 19. τὰ eic ὅτς — τὰ µέγια 
παρώνυµα χαίρουσι τῇ ὀξείᾳ' χρύσης χρυσίς, νῆσος vmoí;* σεσηµείωτα 
τὸ ἄσις ὁ ῥυπος, ἀπὸ τοῦ ἄσης γεγονός. De significatioue vocis τυρόις 
yid. supra ad v. 717. et adde Schol. ad Pínd. Olymp. IL 127. τύρο, 
πόλιν κυρίως δὲ τὸ τεῖχος. λέγονται γὰρ πρῶτοι Τυρσηνοὶ «τὴν τῶν τ8- 
Adv χατασκευὴν εὑρηχέναι. | Erotian. Lex. Hippocr. τύρσές" Borg ly 
α΄ φησί’ σχκηνη, ἢ πύργος ἢ zoouayoy. — Κηφηΐδας] Κλφιήδας Par. G. 


ὑπὸ τῶν Μουσών, α-- 1j 
φροδίτη Par. A. τῇ.δίκην ayer 
συνδεούσῃη τοὺς ξένους πρὰς συνου- 
Gíay * ἢ τῇ καταφορφῇ -----τὸν ἆναι- 
θεθέντα ὑπὸ τῶν Movody — τῇ W- 

οποι -- τῇ quAOAOHD: γα 


γυναικός — ἤγουν τὴν Βύβλο», στεζ- 
δάν πόλιν --- τινος dio eoo τῶν 
ὠδίνων Vind. I. 830. Toxovg 
ἐξέφυσεν (sic) — 0 τῆς μυῤῥένης κλά- 
dos Par. A. τας ἐπ) τοῦ TOXETOU , 

ουν ὅτε ἐγέννησε τὸν “ἄύωνιν — 


“φραστικὠώς την Κύπρον 


ἤνοιξε τοῦ δένδρου φλοιός Par. C. 
831. Καὶ τὸν τῇ Φεᾷ χλαυσθέντα --- 
τοῦ 4δώγιδος παρὰ Κυπρίοις' ἡ δὲ 
εὐθεῖά ἐστι Γαύας Par. A. ὄὕρη- 
γηθέντα --- ᾽4δώνιδος — ἤγουν περὶ 
"Ade περιφραστικῶς Par. C. τῇ 
“4φροδίτῃ — τοῦ 4δώνιδας παρα 
Κυπρίοις Vind. Il. ὀρηνηθέντα --- 
"4δωγνις Γαυύας παρὰ Κυπρίοις: περι- 
al. 40. 
832. T$ φροδίῃ ἐν Σάμφ' 
Σχοι»ὶς δέ ἐστιν ἡ εὐθεῖα — τὸν 


ar. C. ἁρμοζούσῃ — quy; Ρ.1.40. 
B33. Ίῳ. ὀδόντει,. ὄντια nott 9 
Καπρος' παρὰ «Κέλιξιν — Eae 
ar. Λ. ὀδόμτι, παρὰ τὸ τὰ xoorck 


«χεέρει».Ῥαυ. Β. ὁ χάπραςν ὁ dygus 


χοῖβος Par. C. — $34. Θεώσεται δὲ, 


(τὰς πόλεις καὶ τύρσεις, ἀποικοῦθ 


µήματα — τὰς «θιοπικάς ' ἀπὸ Κι- 
φέως, βασιλέως μάϊφιόπων Par. Α. 
Φεάσεται τὰς πόλεις, «τὰ τείχη — 


ἦγουν τὰς τοῦ Κηφέως βασιλέως Ai- 
ὑιοπίας' ἤγουν xal τὴν iunc 
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x J : 
xci {αφρίου' λαχιίσμαθ Ἑρμαίου παδό, . 835 
/ ^ NALE - 

δισσάς τε πέτρας; xéwpoc αἷς προθήλατο ^. . 
δαιτὸς χατίξων. ἀντὶ 'θηλείας ὃ' ἔρη, ^ c os 

X " 
τὸν χρυσόπατρον πόρφνον ἁρπάσας ys»dOew , ' ' 

. E f LUE MEC ) En 
Vind. IV. Vit. Hl. X νίδας Par. A. cui lectioni favere videntur 4ga- 
therckides in Photii ibl. p. 442. ed. Bekk. οἱ. γὰρ περὶ Κλεινίαν i010- 
οιχοέ φασινι απὀ τῆς ποιητιχῆς ἐξουσίας 'καὶ edrol ἄδειαν λαβόντές, e 
4ργους eg «4ἰθιοπίαν (ἐχαλεῖτο dà, τότε πηνία) πἀαραγε]οΡότα ἐπὶ λύ-- 
σει rnb Κηφέως υγατρὸς τὸν {Τερσέα. et Nonn.' Dionys. 11. 682 sq. ἐπεὶ 
Νοτίην χθόνα Κηη εὓς ᾗνάσσατο, Ἀηήνων ἐπιήαβνος «4ἰθιοπήων». Recte 
tamen hanc formam improbavit Tzetzes: πρὀσχες δέ, μὴ vocwne Κη- 
(pides , ὡς οἱ µωροί, λέγοντες Κηφῆνας τοὺς .4ἰθίοπας λέγεσδαι. Cf. 
Awcandr. Alex. v. 100. ᾖτ | | 
1ερσεὺς Tcv ποτε ποσσὶ λιπὼν Κηφηΐδα }αἴαν. 

et Etym. M. p. 512, 14. — 3835: gode d λάκτισμα 9 Par. H. — 
'Eouaíoy ] Par. ADGKL. Vat. 1307. Sie; l|. Vind. IV. Vit. l. IH. Ciz. 
et editt. Bas. I. et Steph. "Eou£ov Par. BCEFHJ. Neap. 1, Vind. II. Vit. II. 
Pal.40. Rehd. et Editt. Ald. et Sebast. Ῥομιείου Neap. Η1. ex correct. (Par. 
D. in marg. yo. Louéov 510 CETERAE οὐ Edítt. Basil. H1. Par. 11. Commel. 
Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reich. : Nostra lectio confirmatur etíam 1s. 
Tzetzae testimonio, licet inepte eam explicantis: o£ μὲν πάντες τὸ 
uci δίᾳ8ο}γον γράφουσι, ὡς ἔοικεν, οὐκ εἴδότες δίαφοράν. ἐγὼ δὲ ἔρμα, 
ἕρμεμον τὸ εὕρημα, χιὸ ἡ γεγικὴ ἑρμαίου, τοῦ εὑρήηματος' Eouéov δὲ πο ός 
τοῦ Ἑρμειακοῦ, iuAóy , ὅτι ἐκθλίψει τοῦ Ira γέγονεν. — 890. χΧέπφος 
χέµφος Par. K. De hac voce vid. Hemsterh. ad Aristoph. Plut. v. 913. 

. 311. edit. Lips. et Schol. ad Pac. v. 1065. —' προςήλατο] προςγλλατ 

ar. CFGL. Neap. I. Vind. lI. IV. Vit. I. H. MI. Ciz. et Edit. il. 1. 

838. μόρφνον | yo. x«l µόρφον Par. Ἡ. in marg. Ee accentu huius 
vocis paene invitus sequor Grammaticorum oanonem , nuljo, ut saepis- 
sime talia, certo fundamento nitentem ; .vid. Schol. Venet. ad lliad. w'. 
316. uóggror, a; Ünvov* καὶ οὕτως ἔχει ἡ ὠνάγγωσις' — τὰ γὰρ elc ὃς 
λέγοντα σισύλλαβα. μὴ ἔχορτα παρασχηματισμὸν Φπηλυκοῦ γένους, ἔχοντα 
πρὸ τέλους τὴν Ὁρ συλἑαβήν, πάντα βαρύνεται, ὑπεσεαλμένων τῶν εἲς 
poc ληγόντων  οἱον χόρτος, Φόρτος, ὕρχος, ὄβθος τὰ µανογενές, (ην δὲ 
χύων Γηρυόνου Favor.) ztópwoc* οὐ γαρ $nlexov αὐτοῦ τὸ πὀρνη. οὕεως 
θέλει καὶ τὸ πτόρθος, οὕτως µόρῳρος. παρεφύλαξα δὲ τὰ εἲς πού διὰ τὸ 
χορµιός καὶ φορμὸς. Quae iisdem fere verbia leguntur etiam apud Etymo- . 
logum p. 591, 25. et Favorinwn fol. 365. edit. Kom. Cf. Arcad. de Accent. 


$e&ctra: Par. 6. τῆς Αἰθιοπίας, ῆς ὕδωρ — Ἑρμοῦ — τὴν «4ῑθιοπίαν 
βασιλεὺς ἈΚηφεύς, ὁ ᾿Ανδρομέδας λέγει Pal. 40. 890. Τὰς δύο δὲ 
πατήρ Ρα]. 40. — 836. Καὶ 4{αφρίου πέτρας — νῦν τὸ χῆτος καταχρησει- 
πηγη» ᾿ άφριος ὁ φιλόξενος" λέγει κῶς" các προςεπήδησεν Pur. A. ἤγουν 
dà τὸν Ἑρμην ἐπιθετιχκῶς. φασὶ dé, τὴν Ἰόπην — πέτρας, προςηλθε 
ὅτι ἐν ἰθιοπίᾳ Ἑρμῆς φυλάττων Par. C. ἐπόψετα, ἀῑδιοπίαν — τὸ 
κατὰ βουλὴν τοῦ «ιὰς τὴν Ἰώ, ἵνα καῆτος Pal. 40. — 837. Εὐωχίας χρή- 
μὴ βλαβῇ ὑπὸ τῆς Ἡρας, καὶ dupg- ζων Par. A. τροφῆς' λέγε δὲ τοῦ 
σας Planos τὴν γῆν, καὶ ἀνέδωχεν «φαγεῖν την ᾽αγδρομέδαν, τοῦ Κηφέως 
ὕδωρ' 096v xol Ἑρμοῦ πτέρνα Φὑυγατέρα — χρνων — υπεχώρησε 
χαλεῖται Par. A. ἀπὸ xowo? τὸ ἔπό- Par. C. εὐωχίας χρήζω» — ἀνεὶ τῆς 
were 4άφριος ὁ φιλόξενός ἐστι" ἀγδρομέδας — υπέεχωρησε τὸ χῆτος 
dar) δὲ ἐπέθετον Ἑρμοῦ — yovv τὸν Vind. 1. 898. Τον Περσέα λέγει 
τόπο», ὃν ποδὲ ἐλάχτισεν ὁ Ἑρμῆς --- μορφ»ὸν δὲ ἀετόν, ἁρπάσας ata- 
ἐν «4ἰθιοπέᾳ Par. C. φυλόττων τὴν γόσι Par. Α. τὸν Περσέα, τὸν vioy 
Ἰω — διψήσας ἐλάχτισε xol ἀνεδύθη τοῦ «4ιὰς' ἤγουν ἃ ἔχω» πατέρα τὸν 


- 
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ux 77 ἡπατουργὸν ἄρσεν᾽ ἀρβυλόπταρο». — 
πεφήσεται dé «τοῦ Φεριστῆρος ξυρῷ, 88 
φάλαινα δυςµίσητος ἐξμωμένῃ, '. | 
ἱπποβρότους ὠδίνας οἴξαντος τόχων , ...- 
τῆς θειρόπαιδος μµαρμαρώπιδος γαλῆς' 


i us 
p. 62, 9. ubi in verbis τὸ δὲ µόρᾳνος ὁ μέγας corrige, ὁ µέ]ας. Rectius 
autem, ut videtur, ὀξυτονεῖται haec vox apud Hesiodum Scut. v. 13. 
μορφνοῖο φλεγύκο, quae, Vérba, affereha "Etym.' Μ. p. 792. explicat: 
τὀυτέσει µέλανος ἀετοῦ. Similiter etiam Lex. Seguer. p. 303, 22. uo- 
qvór: εἶδος ἀετοῦ. et Photius Lex. p. 278. (Pors.). Utrumque accentum, 
e diversis glossis desumtum, habet $uidae, couipilatio: 'uooq vor: 0x- 
τεινόν. uóoqoc: εἶδος ἀετοῦ, olore µορόφονός τις Gr: ὁ del περὶ quor 
µεμορηµένος. μόνοι γὰρ οὗτοι 10V ἀειῶν OU κυνηγετοῦσιν, ἀλλὰ νεκροῖ 
σώμασι τρέφονται. -- 889. ἀωβυλόπτερον ] Explicat hoc verbum Eute 
ελίιω ad Qdyss. u'. 70. p. 1712, 23. edit. «Rom. (T. M. p. 9, 40. elit. 
Líáps.) o£ δὲ Βορεάδαι, Ζήτης καὶ Κάλαίΐς, ὀῦς ὁ μῦθος πτερωτοὺς πἰάτ- 


τει, x«J« που καὶ ΠΤεραέα τὸν ποιητικῶς ἀρμβυλόπτερον, ἤγουν ntt- 
ϱόπουν κατὰ τὸν μῦόθον' ταῖς }ὰρ ἀρβυλαῖον (corrige ἀρβύλαιϱ) αἴπε 
εἰσὶν εἶδος ὑποδήματος, οἱ πύδες δηλαῦμται.,, Cf. "Etym. M. p. 135, 11. 
/Galen. Gloss. Hipp. p. 66. edit. Steph. ἀρθύλαι” ὑποδήματα τὰ βαῦέα. 
Phot. Bibl. Cod. lll. p. 2, b. 18. edit. Bekk. ex Nonnoso: ὅτι ia σω- 
δάλία, qnot, νυνὶ λεγόμενα ἀρβύλας ἔλεγον οἳ παλαιοί. —- 

, δ41. φάλαινα] φάλλαινα Par. CFJL. Vit. 1.' Ciz: et Edit. Basil. ]. — 
ἐξιρωμάνη] ἐξενουμένη Par. A. — ο αμις mere ἑπποβρωτοις 


Vit. l. Ciz. Cf. Nonn. Dionys. XXV. 40—43. X* 


23. --- τόκων] 


τόχαν Par, A. — 840. μαρμαρωπιδος] µαρμαρόπαιδος βατ. Κ.. 


ν 
- 


εἰχασφέντι yovaqi — dcrór, τόν Itp- 
σέα ---λαβών, ἤγουν τὸ κῆτος. σια-- 
γόσι Par. C. 899. Tür µάγειρο»ν 
τοῦ χήτους, τὸν ἀνδρεῖον' τὸν ἔχον- 
τα πτερωτὰ ὑποδήματα' ἀρβύλη 
γὰρ εἰδος ὑποδήματος Par. Α. τὸν 
ἀνδρεῖον τὸν πιδερωτα ὑποδήματα 
ἔχυντα Par. B. τὸν χατεργασθέντα 
τοῖς ἧπάτοις Par. C. τὸν ταχύτατον 


Neap. Ill. ἐπώνυμον τοῦ ΕΙερσέως, 


τὸν µάγειρον, τὸν ΙΤερσέα loyvoóv — 
πτερωτὰ ὑποδηματα ἔχονία, πεδι- 
λόπεζον Vind. M. γενναῖον. ἔχοντα 
πτερὰ εἲς τοὺς πὀδας, ἢ Ππτερωτὰ 
ὑποδήματα Éyovra Pal. 40. 

840. «Ῥονευθήσεται δὲ τοῦ Περ- 
σέως τῷ Lipa, ἢ Φρεπάνφ' ἕυ- 
ρὸν δέ, διὰ τὴν ἀχμήν Par. ΑΛ. λογ- 
χοδρεπάνῳ Par. B. ἤγουν τοῦ Ακά- 
µαντος δρεπάνῳ Par. Ο. φονευθή- 
σεται, ἀναιρεθησεται, ἀντὶ τοῦ φη- 
σεται — ήγουν τοῦ Περσέως λογχο- 
ὄρεπανῳ Vind. Bl. — 841. Νυν ἡ 
Γοργώ, 7" πολυµίσητος — ἐχνευρι- 
άν Par. A, ἐχνευριζομένη Par. 

. µεμισηµένη, πεφρονευµένη Par. C. 


- 


τὸ χῆτος αὐτὸ — 1] μισητή, 1] άσθε- 


κής. ἐχνευρισθεῖσα Vind. Π., 

: 842. Ἐπειδὴ δύο παῖΐδας ἔτεχεν' 
ἴππον, µέν, τὸν Ι1ήγασον' βροτον 
δὲ ἄνδρα, τὸ» Χρυσάορα — rou Il- 
σέως Par. A.  ἤγουν teg γεκνησιόας 
τὸν linyaGev ἵππον καὶ .τὸν Xov- 
σάορα ἄνδρωπον — ἤγουν τὸν τρᾶ- 
χηλον. τῆς Μεδούσης Γοργόνος x0 
we; Par. C. ἔππον xoà ἄνθρωπον 
γεννώσα — ἀνοίξανεος. αὐταῦ 10 
Ἱτερσέως Vind. M. 849. Tig & 
τοῦ τραχήλου τεχκούσης  l'ogy0oro; 
καθάπερ αἱ γαλαῖ' τὸν «Χρυσάορα 
καὶ Πήγασο» — τῆς ἀπολωώούσης τοῦ 
ἀνθρώπους διὰ τῶν ὀφθαλμῶν αι- 
τῆς --- τῆς Γοργόνος' καὶ αὐτὴ yp 
ὥσπερ 7j γαλῆ, ἐκ τοῦ στόματος (sic) 
ἐγέννησεν ηγασον καὶ «Χρυσαορῦ 

ar. À. τῆς A(9ovc ποιούσης 1005 
ἀνθρωπους, τῆς Γοργόνος ' ἡ δολαδ- 
σία dae ch ἐκ τοῦ τραχηλου y8- 
νῷ Par. C. τῆς τεκούσης παῖδας & 
τοῦ τραχήλου — τῆς ἀπολιθουσψ 
τοὺς  ἀνθρώπους — Φαλάσσης, TU 
ποιουσης γαλήνη» (sie) Vind. M. go- 
Bso&c* ἀπολιδούσης τοὺς ὀρῶνιό 
αὐτήν Pal. 40. 





LLBELCN A PLA, 


ὃς ζωοπλαστῶν ἄνθρας ἐξ ἄκρου ποθὸρ. 
ἂγαλματώσας ἀμφελντρώσει .πέτρων, 
λαμπτηροκλέπτης τριπλανοῦς ποθηγίας. 
ἐπόψεται δὲ τὰς Φερειπότους γύας, ' 
M ^ 3 bl 
χαὶ ósiO gor Zoflvarao xai χαμευνάδας 
845. ἁμιᾳελυτρώσει πέτρων] duqcAvigesiec Par. E. Solus Par. Α. πιε- 
ϱῷ, quod refingendum est iu. πέτρῳ. vid. Schol. min. et Paraphrasten 
Vaticanum: χαὶ τῷ λίθφ αὐτῆς περσκεπασει, ἤγουν ἀπολιθώσει. | Reli- 
qui tamen libri et impressi omnes Genitivum tuentur, sive πέτρων ex- 
hibentes, sive, proclivi errore, πέπλων Par. L. Vit. |. et Ciz. Sebastianus 
tamen, respiciens fortasse ad v. 75., de suo dedit πέτροις, qua corre- 
ctura locus minime indiget. — — 846. ταιπλανοὺς ποδηγίας] lotelligitur 
oculus ille, quo duce Gorgones alternante vive. utebantur. | Eodem 
sensu dixit NMonmums XXV. 36. «Φοοκίδος ἀγρύπνοιο ÀeBéó» éq9aluór 
RÀgrgv. Male igitur Scaliger: 
Nagax tricaécae Jucifur, custodiae. . 
847. Φεθειπότοις Ἰ ον Par. A. quod accuratissimo librario 
excidit pre ?eosfórovc, explicatum ab Eustathio ad lMiad. 5. 287. p. 222, 
20. edit. Rem. (1). 1. p. 180, 21. edit. Lips.) πρὸς di τὸ ἱππόβοτον σὐγ- 
Χειτιι χα) ὁ βούβοτης λεικών.' καὶ αὐτὰ δέ πως χαὶ τὸ Φεοείβοτον συ»- 
τέθειταε. ὃ δηλοῖ τόπον κατὰ τοὺς παλακοὺφ ἔχορτῳ καὶ ἐν θέρει νοµάς. 
Vid. Herm. ad Soph. Trach. 187. — ipod ar. ABDEFIIK. Vit. HH. 
et Editt. Basil. 1. et Reich. γυίΐας Par. CGL. Vind. Hl. IV. Vit. I. IM. 
Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. reliquae omnes, — 848. ee Moafv- 
στα Vind. Hl. Eodem nomine Niluni appellavit Caltimachus apud Steph: 
Byz. v. '4a3vart ( Callim. fragm. XII. p. 422. ed. Ernest.) οἵη τε Τρί- 
τωνος ἐφρ) DOcair σβύσταο. — — ycusvradec] Par. ACEFHJ. Neap. I. 1H. 
HI. Vind. W. Vit. Η. Pal. 40, et Éditt. Basil. 1I. Par. 1l. Commel, Meurs. 
utrg. Steph. Putt. utrq. "Reich. et' Sebast. χαμευνίδας Par. BDGKL. 
Vind. IV. Vit. I. HI. Ciz. Rehd. et Edit. Ald. ye«usvvedw» Edit. Basil. I. 
in textu, in Schol. autem yaucvredec. Proprie apud Homerum Odyss. x. 
243. E. 14. dicuntur σύες yemeituyadeg h. e, ef χαμαὶ χοιµόμεναι, ubi 
haec monuit Eustathius p. 1743, 61. edit. Rom. (T. fl. p. 58, 21. edit. 
Lips.) Ιστέον δέ, ὅτι ἐπὶ συῶν rj λέεις αὕτη κυρία. ἄνθρωποι µέντοι χα- 
μαιεῦναι παρὰ τῷ ποιητῇ ἐν Τλιᾶδι (7. 235. Σελλοὶ χαμαιεῦναι) ἐπειδὴ 


844. "Oc ἀπολιθῶν ἄνδρας, IIto- 
σεύς — ἀπ᾿ ἄχρου τοῦ ποδός — λεί- 
πει δὲ τὸ, µέχρι τῆς κορυφῆς Par. Λ. 
ὁ µεταπλάττων Par. C. ὁ Περσεὺς 
µεταπλάττων ἀπὸ τῶν ζωων — ὁ 
µεταβάλλω» τοὺς ἀνθρώπους el; λί- 
9ovc Vind. II. 

845. ᾽Αγάλματα xoà ἀνδριάντας 
ποιήσας — ἐἑξαπλώσει, περισκεπάσει 
λίθων Par. Α. ἀγαλματοποιήσας, λί- 
Φους ποιήσας. ἀντὶ τοῦ, ἠγαλμάτου 
— τῇ ἀπολειθώδει, τῇ ἐπικαλυψει 
Vind. Η. ἠγαλμάτου — περικαλύινει 
τῶν πέτρω», ἤγουν τῇ ἀπολιθώσει 
ρα]. 40. . $46. Ὁ Πεοσεύς, ἐπειδὴ 
ἐκ τῶν ὄπισθεν κρατήσας τοῦ ὀθαλ- 
μοῦ τῆς Γοργόνης ἔκλεψε (ste) τὴν 
Σεφαλην’' ἢ 0 τὸν ὀφδαλμὸν ἐχ τῶν 
ὄπισθεν ὑποκλέψας τῶν Φορκέδω» — 
ἀντὶ ερισελῆς ὁδηγίας Par. A. ὀφθαλ- 


µοκλέπτης, ἤγουν ὁ κλέπτης τοῦ ἑνὸς 
ὀρθαλμοῦ ro» εριῶν l'opyovov Par. 
C. ὁ ὀφθαλμοκλέπτης, ὁ ΙΠΠερσεύς ---- 
τρεπλῆς αἱ τρεῖς ἐποδήγουν ἀλλήλας 
ἂναλλαξ ἕνα Handbiid n pigri ὅτι 
µία παρ ἑτέρας ἐναλλὰξ χρωμένη 
τῷ ὁφφαλμῷ κατὰ πλάνην καὶ πα” 
ραφορὰν τὰς λοιπὰς ἐποδηγει Vind. 
]l. τῆς τῶν τριῶν «Ρορχίδων σελάνης 
Pal. 40. 847. Ἐπιβλέψει δέ, τὴν 
«Αἴγυπτον λέγει" τῷ y&o θέρει ὁ Υεῖ- 
λος ἀρθεύει αὐτήν — µέτρον γῆς ὁ 
γύης Par. A. ὁ Μενέλαος λέγει δὲ 
τὴν» Αἴγυπτον. ὁ ᾿Νεῖλος γὰρ étto- 
χόµενος ἁρδεύει ἐν τῷ Φέρει αὐτην' 
οὗτος δὲ διήίστησι τὴν ἰθιοπίαν τῆς 
“ἀιβύης Vind. Η. ἓν Φέρει ποτιζοµέ- 
νας, τὴν «4ἴγυπτον Pal. 40. 
848. ToU Νείλου τοῦ .4ιβυκου πο- 
ταμοῦ  ᾿4σβύσται γὰρ ἕθνος «4ιβύης 
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” 
'τὸν ἡπατουργὸν ἄρσεν ἀρβυλόπιΨ/ . 
πεφήσεται δε τοῦ Φεριστῆρας SU^ 7^ ὁς 830 
φάλαινα δυοµίσητος ἐδικωμένη, ,΄ s. 
ὑπποβρότους ὠδίνας οἴξαντορ, : 
τῆς δειρόπαιδος µαρμαρώ;,΄ Poser ueteri niis 
e Ts vmUEY i; eu σειβάς. Hesych. v. χαµαιευ- 


πα DEDE ] m h. l. εὐνὴ χαμευνὰς cohiun- 
p 62, q. ubi in Yel bis ιἠ dé Hor d endet. NN 849. ducóüiaoic] dis- 


autem, ut videtur, ὀυταμη’ .p. T. H. 1H. Vind. H. IV. Vit. ll. 
μορφνοιῦ ή μυ guae »" cholia minora, et Codex Edit. Be 
τουτέσιι µέλανος (ETOU, E 

qvov* εἶδος ἀετοῦ, et Ple δυςύδµοις Par. BEHJL. Vit. 1. Ciz. Ρα. 
e diversis glossis desu* il. Il. et teliquae deincepa, praeter noris 
τεινόν. uonqros" εἰ — ,, lectionem agnoscit Tzetzes: ὁιὰ jà τὸ διώ- 
peuopnuévos. uro: ^ut 10 dugóduove, fj δυςόδµοις. θηρσίν, 
σώμασι τρέοντα’ ^ unt phocae, bestiae foedissimi odoris, quarum 
thius ud Odyss ο jomero aliisque notam habemus; vid. Odys. 9. 
Lips. ) o£ di ^s Cyn. lil. 114. φὠχὴ δυςἀής, Facta autem  epitheti 
τε, xe) ης loci si mon invertitur, obscuratur certe, et vis 
ροπουν x' ^, Nuppresso emim bestiarum nemine, quibuscum ctr 
εἰσὶν & ^ »^asao, unde poteris, quae eae sint, subodorari, nsi 
Galen 7 st smniuntur, odoret — 800. τλησεθ direx] rAqocr dre 
PÀo* t ^ "4 we 


pY. a i408 εἶνεκ) Vind. M. et Pal. 40. cum glossa: Ἰωνικώς. 
) I^^? Par. H. Vit. L Ciz. Ad hanc lectionis varietatem pe 
PF , nu ι , 9 ' 4 , , " n , 
Jur qgetsae adnotatip; rÀggeU" εἵνεκα καὶ τλησετ εἴνεκα. τὸ | ἐν τλη- 
gf χα, Αττιχύν΄ θΦασύνεται γὰρ TQ εἴνεκα -άττικῶς., τῷ δὲ τλῆσεί 
et^  Ἰωνικῶς καὶ «4ἰολικῶς. ἐκεῖνοι γὰρ πάντα ψιλοῦσιν, ὡς τὸ «4ευχ- 
αι ἀπηλιώτης, καὶ τὰ ὅμοια. ταῦτα γὰρ παρ ἡμῖν δασέως ἐχφέρον- 
T (εύχιππος καὶ ἀφηλιώτης. Praeterea notanda es£ elisio diphthon 
(^ arissima et adhuc controversa apud tragicos poetas, in Lycophrone 
E tem , praesertim cum longa syllaba subsequatur, facillime toleranda. 
vid. Herm. Elem. doctr. metr. p. 51. et ad Eurip. lon, v. 1079. — 
»4oy&(as ] Αργίας Par. G. Vind. Wy. Vit. Ill. Aliam lectionem, Codd. 
auctoritate prorsus destitutam , in libris invenit, aut fortasse ipse cum- 
mentus est Steph. Byzant. s. v. -4ἴγυς ita scribens: «4ἴγυς, πόλις -44- 
xoyuxr, ὡς Εὐφορίων. οἱ πολῖται AlyUrei, ὡς Παυσανίας ' (Paus. lll, 2,5. 
VIL. 27, 4.) «4υχόφρων δὲ τὸ ἐθρικὸν «4ἴγυος, τὸ θηλυκὸν λέγων οὕτω᾽ 
«cl πάντα τλήσεσθ'  oUvex «4ἲγύας κυνός, 
-- τῆς θηλύπαιδος καὺ τριάνορος κόρης. , 
ὁ λόγος περὶ Ἑλένης, .dext»urc οὔσης, καὶ ἄῤῥενα μὴ τεκούσης, TU 
Μάεγνελὰαφ καὶ ᾽4λεξανδρῳ καὶ «Ππϊφόβῳ γαμηθείσης. lta enim hunc Ste 
phani locum corrigendum esse iam dudum monuit Meursius in Conr 
ment. ad Lycophr. p. 264. Notissima autem est ᾽άργείη Ἑλένη ex He 
mero Iliad. 8. 161. 177. γ΄. 496. Odyss. '. 996. Cf, Eustath. ad Odyss. ὅ. 
174. p. 1490, 56. edit. Rom. ( T. I. p. 158, 16. edit. Lips.) loréoy δὲ n 
"άργος κἀνταῦθά φησιν Tj τὴν Πελοπόννησον, ἢ xal τὴν ὑπὸ τῷ Mevtice 
χώρα». ὅθεν καὶ Ἑλένη ᾽Αργεία Ey τε "adt καὶ μετ ὀλίγα δέ, 1 alix 
μὲν «4άχαινα, κατὰ δὲ τὸ Lb Πελοπον»ησία. — 861. εριάνορος xógs) 


— xul τὰς φώκας Par. A. τὰς χα- τῆσαι. τὸν Πρωτέα πρὸς τὸ μαθεῖν 
μαὶ κοιµωµένας φώκας Par. B. Νεί- πάντα καθ ἑαυτόν Par. Ο. ὀζουόι 
λου — Tous Es Par. C. φώκαις Pal. 40. 860. Kal πωτό 

;849. οίας δυςώδεις — toic καρτερήσει ἕνεχα τῆς Ἑλένης Par. A. 
χήτεσι εὐναζόμενος Par. A. βρωµώ- ὑπομείῃ — τῆς Ἑλένης Vind. Il. 
dove: ἡ γὰρ φώκη βρωμεῖ — ὄνγχοι- Ἰωνικῶς (ad εἴνεκ) Pal. 40. : 
ταζόµένος, ὅτι ἔμελλε ÓnÀaód: κρα- . 8Bbl. “4ιότι ἄῤῥενα οὐκ ἔτεκεν᾽ Την 








b 


ad ABB ÁU4N APA, 


U ἁλήτης elo Ἰαπύγων στρατόν, | 
ο) ἀνάψει παρθένω Ἀλυλητρία, coco 
v αρατῇρα χοὺ βοάγριον, on 


")Jionys. l, 51. κούρη ἔπιβητωρ. XL, 15. Χειροβίη ῥηξ- 
ως πατρη. du 852. στρατὀ»] Onofrit Cad RUIN 
στρατὸν ha il testo. Da queste parole il Cantero 

'*, che Menelao, dopo esser giunto nella Japigia, 
itu, Minervae Spoliatrici dicabit donaria. Mene- 

ate, approdó alle coste defla lapigia, non venne 
agli abitanti di quel paese, dove certamente nop | 
-Mlonia. Se offri doni a Minerva, non furono spoglie 

οἱεδὶ da lui non provocati, né vinti. Non regge dunque l'es- 

»ne del Cantero: e le parole Ἰαπύγων» στρατὸν dinotauo soltante 
nazione de' lapigi agguerrita. La frase usata dal nostro poeta à 
una imitazione di Escbilo, presso cui Prometeo cos) parla alla figlia 
d'naco: £/9' -4μαξόνων στρατὸν niue. — Esch. Hou. deop. v. 722.4 
(Aesch. Prom. v. 725. (Well.) 748. (Blomf.)) Apud serioreas poetas ai- 
gnificat quamvis turbam ac multitudinem ; vid. Λουκ. l. 187. ὀφίων axo- 
λιὸν στρατὀν. ibique v. 227. στρατὸς αἰόλος, turba fulgens, de sideribus 
dictum est. — — 853. Σχυλητρίς] «Σκυλευτρίς Pal. 40. Reliqui libri et 
Impressi omnes recte vulgatam tuentur. . €f. Eustath. ad Miad. x'. 460: 
p. 818, 26. edit. Rom, ( T. H. p. 355, 33. edit. Lips) τὸ δὲ ληϊχιδι ἴσως 


i» Duowy gre τῇ ἀγελείᾳ, εἴπερ ἐκείνη γίνεται παρὰ τὸ ἄγειν λείαν' 
2. fru καὶ τὰ ο” εἴτουν .( core. ἤγουν) σκῦλα, ἐξ ὧν σκυλήτρες 


& ««υκόφρονι '4θημᾶ. Et ad lliad. z'. 500. p. 1072, 64. edit. Rem. 
CE Mi. p. 339, 44. edit. iipe.) ἱστέον δὲ ὅτι, ὥσπερ διχῶς λέγεται συ-- 
λευειν καὶ συλᾶν, οὕτω καὶ τὸ ἔχ τοῦ σχύλου. καὶ τὸ μὲν σχυλεύειν νου- 
όν" φαίνεται δὲ εἶναι καὶ σχυλῶ σχυλήσω, ἐξ οὗ καὶ y σανλήτρια. 
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854. Ταµάσιον] Ταμάσιον Par. L. Vit. I. Ciz. et Rehd. Locus neque 
emendatione neque etiam, cum poeta hanc brevis syllabae producen- 
dae licentiam in nomine proprio sibi sumserit, ulla alia excusatione 
indiget. Non enim adducor vulgata lectione ΤΓαμασσὸς apud Ptelem. 
V. 14. et Strab. XIV. p. 684. (T. V. p. 748. edit, 'Tzsch. ) ut h. 1. Τα- 
άσσιο» contra omnes libros scribendum existimem, &BSaepissime enim 
oc geminatum gd librariis debetur. Vid. Scholia nostra min. et Ew- 
stath. ad Odyss. α. 184. p. 1409, 15. edit. Rom, (T. I. p. 46, 33. edit. 
Lips.) τὴν µέντοι iy Kuzoo Τεμέσην Τάμασον ἀξιοῦσι διὰ τοῦ u ol 
παλαιοὲ λέγεσθαι' dq! zc καὶ παρὰ -4υχόφρονι ὁ Ταμάσιος κρατήρ. 


Par. C. 853. Καὶ δώρα δώσει κα) 
ἀναθήσει τῇ 493v — διὰ τὰ ἓν πο- 
λέμοις σχῦλα Par. A. à Ἴσει — 
Ἀορθητικῇ Par. C. xaS«poese τῇ 


πολυάνορος xal πολυάνδρου, ἤγουν 
πολλοὺς ἄνδρας ἐχούσης Ἑλένης . 
περτάλελετρος γὰρ γέγονεν' ἢ τῆς 
ερεῖς µόρους' ὁ yao Θησεὺς oUx ἔγνω 


αὐτὴν, παῖΐδα οὐσαν ' καὶ ο -4χιλ- 
λεὺς xem! ὄναρ µόνον αὐτῇ ἐμίγη” 
οἵτινες οὖν ἄν εἶεν αὐτῆς ανδρες xv- 


ρίως;, el μη Μενέλαος καὶ Παρις καὶ 
«{ηΐφοβος Par. Λ. τῆς γενγησάσης 


Φηλείας xal οὐκ ἄῤῥενας — πολυάν- 
ὅρου, εὐμόρφου Par. C. Ἑρμιόνην 
τεχούσης — xo) πολυανόρου, ηγουν 
εὐμόρφου Pal. 40. 2. Παρα-- 
γενήσεται πλανήτης tlg τοὺς Ἰάπυ-- 
γας" ἔστι δὲ ἔθνος Ἱταλίας, ol. Κα 
λαβροέ Par. A. Καλαβρώὼν -- ὄχλον 


σχυλευτική -4θηνᾷ Viud. H. 

854. 4nó Ταμάσου, πόλεως Κύ- 
ngov* ἡ δὲ εὐθεῖά ἐστι Τάμασος --- 
καὶ ἀσπίδα Par. A. πόλις Καλαβρί- 
doc* χαλκοφόρος καὶ ἀριστόχαλκος ἡ 
Τάμασος Par. B. ἀπὸ τῆς Τεμέσης 
πόλεως «Καλαβρίας, ἔνθα χαλκὸς ἄρι-- 
στος --- σκεῦος το... x«l τὸ σᾶ-- 
xoc, τὴν ἀσπίδα τὴν ἑαυτοῦ Par. C. 
ἤγουν ἀπὸ Ταμασοῦ (sic) κατεσχευ-- 
ασµένο» ποτηριο» ---ἀσπίδα Vind. lll. 
χαθαρόν (fort. Καλαβρωνόν) Pal. 40. 
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εὐνάς, δυρόδµοις Φηροὺ συγποίµώμµενος. 
καὶ πάντα τλήσεθ' rex ᾽άργείας κυνὺς 850 
τῆς Φηλύπαιδος καὶ τριάνορος κόρης. 


χα) quen καὶ χαμευνάδες παρὰ τοῖς παλαιοῖς ψέαθοι xol στιβάδες" 
οἱ [ d£ addendum e Favorino, qui eadem referens habet eic? δὲ. o! φασι) 
φασι xal ὅτι χαμεύνα ἡ ταπεινὴ κλίσις καὶ σειβάς. Hesych. v. χαµαιευ- 
νάδες — ἢ of χαμα) κὐιτῶνες. Quod autem h. |. e»; χαμευνὰς cohiun. 
ctum sit, id neminem, credo, in poeta offendet. — 849. ducil'aoic] δυς- 
όδµους Par. ACDFGK. Vat. 1907. Neap. I. II. 11. Vind. HI. IV. Vit. lll. 
Consentiunt Paraphrasis Vaticana, Scholia minora, et Codex Edit. Ba- 


ους 
sil. l. dvcó9uovc (sic) Vit. IL. δυςύόµοις Par. BEHJL. Vit. 1. Ciz. Pal. 
40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. Il. et reliquae deinceps, praeter novissi 
mam, omnes. Utramque lectionem agnoscit Tzetzes: dic Φὲ só διώ- 
δες τῆς φώκης οὗτος εἶπε τὸ δυςόδµους, f ὁυςόδμοις,Φηρσίν. 
Intelligendae autem sunt phocae, bestiae foedissimi odoris, quarum 
ὀλοωτατον ὀδμὴν ex Homero aliisque notam.habemus; vid. Odys. ὅ. 
406. 442. Oppian. Cyn. lll, 114. φώχὴ δυςάής. Facta autem epitheti 
translatione, sensus loci si non invertitur, obscuratur certe, et vis 
adiectivi minuitur. Suppresso enim bestiarum nemine, quibuscum cu 
basdum sit Menelao, unde poteris, quae eae sint, subodorari, nisi 
ex ipso, quo insigniyntur, odore? — 800. τλησεύ εἴνεχ] τλήσετ dre 


t. MEC κ 

(sic) Par. A. τλησεθ εἶνεκ Vind. 1]. et Pal. 40. cum glossa: Ἰωνικώς. 
τλησετ᾽ εἴνεκ) Par. H. Vit. L Ciz. Ad hanc lectionis varietatem per. 
tinet Tzetzae adnotatio; τλἠσεύ’ εἵνεκα x«l vÀQoev εἵνεκα. τὸ uly τλή- 
σεθ’ elyexa, ᾽άτεικύν΄ Φασύνεται γὰρ τὸ εἴνεχα ᾽αττικῶς. τὸ δὲ τλήσεῖ 
εἵνεχα, Ἰωνιχῶς καὶ -4ἰολικῶς. ἐχεῖνοι γὰρ πάντα ψιλοῦσι», ὡς τὸ -4εύχ- 
(ππος, ἀπηλιώτης, καὶ. τὰ ὅμοια. ταῦτα γὰρ παρ ἡμῖν δασέως ἐχφέρον- 
ται, «4εύχιππος καὶ ἀφηλιώτης. Praeterea notanda esí elisio diphthon. 
gi, rarissima et adhuc controversa apud tragicos poetas, in Lycophrone 
autem, praesertim cum longa syllaba subsequatur, facillime toleranda. 
Vid. Herm. Elem. doctr. metr. p. 51. et ad Eurip. lon, v. 1079.— 
Αργείας] ᾽άργίας Par. G. Vind. yy. Vit. lll. Aliam lectionem, Codd. 
auctoritate prorsus destitutam , in libris invenit, aut fortasse ipse cum- 
mentus est Steph. Byzant. s. v. Alyvc ita scribens: Jlyuc, πόλις 4t- 
χωνικη. ὡς Εὐφορίων. οἳ πολῖται «4ἰγῦται, ὡς Παυσανίας." (Paus. lll, 2, 5. 
Τη. 27, 4.) ««υκόφρων δὲ 10 ἑδνικὸν .4ἴγυος, τὸ θηλυκὸν λέγων οὕτω" 

χαὶ πάντα τλήησεσθ᾽ οὔνεχ «4ἲγύας χυνός, 

τῆς Φηλύπαιδος καὶ τριάνορος κόρης. . 

ὁ λόγος περὶ Ἑλένης, -4ακωνικῆς οὔσης, καὶ ἄβῥενα μὴ τεκούσης, TU 
Μενελάῳ καὶ Σλεξάνδρῳ καὶ «4Πϊφόβῳ γαµηθείσης. lta enim bunc Ste- 
phani locum oorrigendum esse iam dudum monuit Meursius in Conr 
ment. ad Lycophr. p.264. Notissima autem est ᾽άργείη Ἑλένη ex He 
mero Iliad. B. 161. 177. y. 458. Odyss. à. 296. Cf, Eustath. ad Odyss./. 
174. p. 1490, 56. edit. Rom. ( T. I. p. 158, 16. edit. Lips.) Ἱστέον δὲ 0u 
"Moyoc κἀνταῦθά φησιν ἢ τὴν 1Πελοπόννησον, ἢ καὶ τὴν ὑπὸ τῷ Meytlae 
χωραν" ὅδεν καὶ Ἑλένη 4ργεία Ev τε Ἰλιάδι καὶ μετ ὀλίγα δέ, ἡ ἄλλως 
μὲν «4άκαινα, κατὰ δὲ τὸ δλον Πελοποννησία. — 86]. τριάνορος κόρης] 


— καὶ τὰς φώκας Par. A. τὰς χα- τῆσαι. τὸν Πρωτέα πρὸς τὸ μαθεν 
μα κοιµωµένας φωώχας Par. B. Ns(- παντα καθ ἑαυτόν Par. C. οζουσι 
λου — χαμαικοιτεῖς Par. C. φώκαις Pal. 40. 850. Καὶ παντα 

- 849. Μοίτας Φδυςώδεις — τοῖς χαρτερήσει ἕνεχα τῆς Ἑλένης Par. À. 
κήτεσι εὐναζόμενος Par. A. βρωμω- ὑπομείνῃ — τῆς Ἑλένης Vind. Jl. 
dove* ἡ γὰρ φώκη βρωμεῖ---συγκοι- Ἰωνικώς (ad elvex) Pal. 40. " 
ταζόμενος, ὅτι ἔμελλε δηλαδὴ κρα- . δῦΙ. “4ιότι ἄῤῥενα οὖκ ἔτεκεν ' 156 
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ἥξει d" ἁλήτης clo Ὑαπύγων ovootóv, | 

xci δῶρ ἀνάψει παρθένῳ Σχυλητρίᾳ, mS 

Ταμάσιον χρατῆρα xe βοάγριον, ο. 
08 


Similiter Nonnus Dionys. 1, 51. χούρη ἐπιβήτωρ. XL, 15. Χειροβίη ῥηξ- 
zrop. et XLI, 391. εὐήνωρ πάτρη. *" $52 srocion Ünofrie Cet gdulh 
P. 55. » εἲς Ἰαπύγωνμ στρατὸν ha il testo. Da queste parole il Cantero 
prende motivo di dire, che Menelao, dopo esser giunto nella Japigia, 
dericto 4pulorum exercitu, Minervae Spoliatrici dicabit donaria. Mene- 
lao, che ἁλήτης.. ο... approdó alle coste defla lapigia, non venne 
a muover guerra agii abitanti di quel paese, dove certamente : non 
fondó alcuna colonia. Se offri doni a Minerva, non furono spoglie 
tolte ai Puglesi da lui non provocati, né vinti. Non regge dunque l'es- 
servazione del Cantero: e le parole Ἰαπύγων στρατὸν dinotauo soltante 
la nazione de' lapigi agguerrita. La frase usata dal nostro poeta à 
una imitazione di Escbilo, presso cui Prometeo cos) parla alla figlia 
d'inaco: £39 -4μαξόνων στρατὸν ἥξει. — Esch. Προμ. δεσµ. v. 732.46 
(Aesch. Prom. v. 725. (Well.) 748. (Blomf.)) Apud seriores poetas si- 
gnilicat quamvis turbam ac multitudinem ; vid. Nonn. ]. 187. ὀφίων axo- 
Ai» στρατόὀν. ibique v. 227. στρατὸς αἱδλος, turba fulgens, de sideribus 
dictum est. — 853. Σχυλητρίᾳ] Σχυλευτρίᾳ Pal. 40. Reliqui libri et 
Impressi omnes recte vulgatam tuentur. . Cf. Eustath. ad iliud. x'. 460: 
p. 818, 26. edit. Rom, ( T. H. p. 355, 33. edit. Lips) τὸ dà ληϊχιδι ἴσως 
iy ὅμοιόν ἔστι τῇ ἀγελείᾳ, εἴπερ ἐκείνη γίνετω παρὰ τὸ ἄγειν λείαν" 
ἧς μέρος παὶ τὰ λάφυρα εἴτουν (cort. ηγοὐν) σχῦλα, ἐξ ὧν σκυλήτρες 
παρὰ -4υκόφρονι '4δημᾶ. Et ad lMiad. π’. 500. p. 1072, 64. edit. Rem. 
(T. Hl. p. 339, 44. edit. Lips.) loréov δὲ ὅτε, ὦςπερ διχῶς λέγεται av- 
λεύειν καὶ συλᾶν, οὕτω καὶ τὸ ἐκ τοῦ GxUlov. xal τὸ μὲν σχυλεύειν ποι- 
νόν" φαίνεται δὲ εἶναι καὶ σχυλῶ σχυλήσω, ἐξ ov καὶ ἡ σκυλήερια. 
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854. Ταμάσιον] Teuacioy Par. L. Vit. I. Ciz. et Rehd. Locus neque 
emendatione neque etiam, cum poeta hanc brevis syllabae producen- 
dae licentiam in nomine proprio sibi sumserit, ulla alia excusatione 
indiget. Nom enim adducor vulgata lectione Ταμασσὸς apud Ptelem. 
V. 14. et Strab. XIV. p. 684. (T. V. p. 748. edit, Tzsch.) ut h. l. Τα- 
άσσιο» contra omnes libros scribendum existimem, Saepissime enim 
oc geminatum d librariis debetur. "Vid. Scholia nostra min. et Ew- 
stath. ad Odyss. α. 194. p. 1409, 15. edit. Rom. ( T. I. p. 46, 33. edit. 
Lips.) τὴν μέντοι iy Kvzop Τεμέση» Taeuedor ἀξιοῦσε διὰ toU « o 
παλαιοὲ λέγεσθαι. dup ῆς κάὶ παρὰ .4υχόφρονι 0 Ταμάσιος κρατήρ. 


πολυάνορος καὶ xolvavdgov, ἤγουν 
πολλοὺς ἄνδρας ἐχούσης Ἑλένης : 
περτάλεχτρος γὰ 


yéyevev* ἢ τῆς 
τρεῖς μόνους) ἆ γαρ Θησεὺς οὐκ ἔγνω 
αὐτὴν», παῖδα οὐσαν' καὶ ο «άχιλ- 
λεὺς xev ὄναρ µόνον αὐτῇ ἐμίγη' 
οἵτιενες οὐκ ἂν εἶεν αὐτῆς ανδρες xv- 
ῥίως, el μὴ Μενέλαος καὶ Πάρις καὶ 
4fniqofog Par. A. τῆς γενγησασης 
Φηλείας καὶ οὐχ ἄῤῥερας — πολυαν- 
ὅρου, εὐμόρφου Par. C. Ἑρμιόνην 
τεχουσης — xal μα , ηγου» 
εὐμόρφου Pal. 40. 2. Ilag«- 
γενήσεται πλανήτης tlg τοὺς Ἰάτυ-- 
γας" ἔστι δὲ ἔθνος Ιταλίας, el. Κα- 
λαβρυέ Par. A. Καλαβρών -- ὀχλον 


Par. C. — 853. Καὶ δώρα δώσει κα) 
ἀναθησει τῇ 4θηνᾷ — διὰ τὰ ly πο-- 
λέμοις σχῦλα Par. A. d Ἴσει — 
πορθητικῇ Par. C. ααθιερώσει τῇ 
σχυλευτικῇ «4θηνᾷ Vind. MH. 

854. 4nó Ταμάσου, πόλεως Kv- 
zQov* ἡ δὲ εὐθεῖά ἐστι Τάμασος — 
xo) ἀσπίδα Par. A. πόλις Καλ 
dog* χαλκοφόρος καὶ ἀριστόχαλκος ἡ 
Τάμασος Par. B. ἀπὸ, τῆς A Fe uésne 
πόλεως Καλαβρίας, ἔνθα χαλκὸς ἄρι-- 
στος — σχεῦος χαλκοῦν, καὶ τὸ σά- 
xoc, τὴν ἀσπίδα τὴν ἑαυτοῦ Par. C. 
ἤγουν» ἀπὸ Ταμασοῦ (Sic) αατεσχευ- 
ασµένο» ποτηριο» — ἀσπίδα Vind. M. 


χαθαρὀν (fort. Καλαβριωόν) Pal. 40. 
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χαὶ τὰς δάµαρθος .ἀακέρας εὐμαρίδας. 
ἥξει δὲ Σῖριν «καὶ. 4{σχινίου µοκους, 
ἐν οἷσι πόὀρτις ὄρχατον τεύδει ὑεῷ.. ν o o. 
Ὁπλοσμίᾳ φυτοῖσιν ἐξησχημένον. 
υναιδὶ ὃ. ἔσται τεθαὸς ἐγχώροις, dà 
, πενώεῖν τὸν εἰνάπηχυν 4ἰακοῦ τρίτον 860 
855. zc]. τὰς Vit. JM. — ἀσχέρας] Pollux Onom. VIT. 85. p. 149, 
ὠσχέραι. ὑπόδημα λάσιον, χεικῶνι χρήσιµοδ. quae explicat Hemsterlaiin 
ád Polluc. X. 50. p. 1204. Suidas et Lex. Seguer. p. 1941, 30. ἀδχέρα' 
υποδήματα ᾽Αττιχά. quod certe non erat ex Eustathio sollicitandum (ad 
Odyss. ε’. 44. p. 1522, 12. edit. Rom. T. 4. p. 197; 32. edit. Lips.) wi 
Κα est interpungendum: ἀθβύλαι, a£ χαὶ ἀθβυλέδες. ἀσχέραι. 1Τερσιχαίν 
ὧν χρῆσις καὶ παρὰ τῷ Κωμικῷ. (vid. Aristoph. Nub. 151. ibiq. Schul.) 
Be accentu voeis vid. 4rcad. de Accent. p. 101,5. τὰ εἰς ᾷ nexp- 
χατάληκτα τρισύλλαβὰ παραληγόµενα τῷ € μονογενῆ βαρύνεται, d μή 
ἐπιθετικὰ. εἴη" ἡμέρα. ἀσχέρα, εἶδος ὑποδήαατός, δερθέρα, λακέρα. — 
πο. Vid. Muelleri  Λπποζας, ad h. |. et Ἠ]οπι[. ad Aesch. Pers. 
v. 666. p. 62. edit. Lips. — 850. δέ] d' ἐς Par. B. Rehd. in marg. e 


ipe | 
Edit. Ald.. dà Par. A. vitii origo neminem: latebit. -- Eon) Sic Par. A. 
Neap. Hl. Vit. ll. et Pal. 40. . Reliqui libri et Editt; omnes, praeter 
Reich., Σέρι». Vid. λε XII. 523, α et d. ubi novissimus editor Zio 


eorrexit. Strabo ΥΠ. p 264. (Y. ll. p. 245. edit. Tzsch.) Steph. Byz. v. 
IjoMt&or et Zip. .Etym. M. p. 714, 11. e& Eustath. ad hon. Γσιφ. 


v. 223. p. 128, 12. edit. Bernh. — ««αχηίου] ᾿εχινίου Par. Β. .fan- 
ους Steph. Byz. Lycophronis verba afferens: Jfex(riov, ὄρος Koow- 
vog* afuxóqoer' xab --4{ακχινίους μυχούς. ubi Codd. Par. 1412. εί 1413. 
vitiosius etiam .£«xw»fove exhibent. Vid. Theocr. ld. IV. 33. ibiq. Schol. 
Strabo VI. p. 261. ('T. Hl. p. 239. edit. Τσαν.) Etym. M. p. 555, 17. 
897. ὄρχατον] Lucus Iunoni sacer, teste Livio XXIV, 3. quem lucum 
iam a Muellero allatum vidimus: , Ser milliá aberat ab urhe noil 
(Crotone) templum — ipsa urbe erat nobilius — Laciniae lunonis, st* 
cttm omnibus circa populis. Lucus ibi, frequenti silva et proceris abt 
tis arboribus septus, laeta in. medio pascua habuit, ubi omnis generi 
sacrum Deae pascebatur pecus sine ullo pastore.* "Templum lunonis Lt 
ciniae commemorant Dionys. Perieg. v. 371. Paus. Vl. 13, 1. aliique, 
quorum testimonia diligentissime collegit Huperti Comment. in Liv 
Vol. 1. p. 954. — 808. qwroiar?] φοιτοῖσιν Par. G. Vind. IV. Vit. Hl. 
809. 7υναιΏ d'] γυναιδέ τ’ Rehd. et Edit. Ald. — 8600. πενθεῖν] 1 
9s» Par. K. — εἰνάπηχυν] εἰννάπηχυν Vind. H. Vit. Η. eiyyanty 


ind : , 
ρίου τοῦ Ἀροτωνιάτου — ἐνδοτατους 


855. Kei τὰς τῆς γαμετῆς' ἀσκέ- : 
τοπους Par. C. 857. Ἐν oi 1 


pe, di cdm ὑποδημάτων — τὰς 





Φυςχερῶς ποιηθείσας, xav ἀντέφρα- 
cw Par. Λ. καλτζούνια, ἐξάμιτα — 
τὰς ἁραρυίας, εὐαρμόστους Par. C. 
ἤνουν τῆς Ἑλένης ὑποδήματα εὔχο-- 
λα — τὰς εὐμαρῶς καὶ εὐχόλως ὑπο-- 
δυοµένας Vind.ll. ἀσχέρα εἶδος ὑπο-- 
δηαάτω» — καλῶς ὑποδυομένας Pal. 
40. 856. ΙΤαραγενήσεται εἰς Xi— 
ϱ1»᾽ πόλις Μακεδονίας, καὶ ποτα- 
μὸς ᾿Παλίας — ἀκρωτηρίου Κρότω- 
»yoc Par. ΑΛ. πθολις τῆς Ιταλίας, νῦν 
Πόλιαν (leg. Πολίειον) — ἀχρωτη- 


Θέτις κῆπον κατααχευάσει 9, T) 


"Ἡρᾳ Par. Λ. τόποις τῆς Koosevor — 


ἡ θέτις φυτεύσει Par. C. ἡ θέτις xr 
πον, στίχον, τάξιν ἀναθήσει τῇ Hot 
Vind. Il. 858. «Ευτοῖς ἐξειρ)ᾶ- 
σαένον Par. A. πολεμικῇ — xtxe^- 
λωπισμένον Par. C. ἐπίθετον Hos 
--δένδροις κεκοσµηµένον, τὸν 11M 
λέγει Vind. Il. 859. Ταῖς δὲ 10” 
veu» ἔσται νόµος ταῖς ἐγχωρον 
ἐεί Par. Λ. νόμος, ἓκ τοῦ τέθειµ 
Vind. HH. . 1Πενθεῖν τὺν in 





LAB AN APA. 


aei 4dopgiídeg, πρησεῖρα Jetou μάχες, . 

xai ure χρυσῷ aud od χαλλύνειν ῥέώη,, | 
μήθ' ἁβροπήνους. ἀμφιβάλλεσᾶαι πέπλοις οἱ 
Χάλχῃ φορυκταύς, οὕνεχεν Φεᾷ Die 


ΐ ' . 

Par. G. Viad, IV. Vit. lll. Centerus: .,Novemcubitalem intellige Achil- 
lem, Thetidis filium, ab Aeaco Pelei, patre et Doride Thetidis matre 
ortum. Quies etiam Kleae matronae, primis luderum initiia, ibtep egte- 
ros, quos Achilli habebant honores, solenni ritu pectus 'plaggebant; 
testis. Pausan. Eliac. A. ** (Vl. 23, 3.) — 86: d«sov] Bic libri h. |. 
omnes, quos infra v. 1327. i» lectione ἁπίας you minus concordes in- 
venies. Το discrimine significationis vid. Schol. ad Soph. Ai. 783. ( 771. 
Herm.) d«iov: κοινώς τὸ noÀfuiov* Mirsixog δὲ τὸ δύσιηνον. et jbidem . 

Hernmanm adnotetionenm: ,, rv misera. Moc signifieata liaee vox etiam 
in iambis Doricam formam habet; sed ubi hostem. notat, communi 
forma Jioc dicitur.^ Ergo fortasse h.l. vertendum: Juctuosse γσκάε, 
Adde Hiemf. Gloss. ad Aeseh. Prom. 360. p. 118. edit. Lips. ^ ^^ | 
862. καλλύνειν | χαλύνειν Vit l. Ciz. καλυνεῖν Pur.'B. — } ῥέδει 
Par. A. — 803. αβροπήνους] ἁβροπίνους Vind. IV. Vit. HE. — ἀμριβάλ- 
λεσθασι] ἀαφιβάέλεσόαι Vit. l. et Ciz. ubi arcentus scribarum erroreus 
indicat, ἁμφ ιβάλέσθαι duplici accentu Vind. 1V. et Vit. Ill. Recte au- 
tem Vit. H. ον αν Ergo non satis accurate Muellerus: ,,Codd. 
nostri (Vit. I. 11. fll. et Ciz.) ἀμβιβαλέσθαι, perperam.* — 664. κάλχη] 
pé ar, ΡΟΚ. Vind. 1V. Vit. 11). ScÁol. οὐ Soph. Antig, v. 20. x«àyn 
σεὶν,ὁ κόχλος τῆς zegquoec, frg ἐκ τοῦ βυθοῦὺ τῇς Φαλασρης ἀνιοῦσα 

βάπτει τὴ καλλίστη» πορφύραν. Etym. M. 486, 91. .7 παρα τὸ χάλχη 

ὃ σηµαίνει τῆν βοτάρην, δὲ qs j zooq vom βάπτεται. — CE. loterpp. a 
Hesgch. v. xaÀyq. — αὔνεκαν ic Par. 4. et Vat. 1307. optimi libri. 
Eandem lectionem Codd. etiam duobus aliis locis apud- Lyeaphronem 
tuentur: v. 935. Par. DGK. Vat. 1307. Vind, 1V. Vit. Hl. et v. 1187, 
Par. AK.'et Vat, 1307. quo libryrum consensu permotus non dubitavi 
lectionem versui aptissimam recipere, licet nescius non essem, posse 
etiam excusationem aliquam vulgatae lectionis excogitari. Eodem iure 
in Eurip. Med. 967. (995. Pors.) edidit Elmsleius: τέχρα νυμφιδίων 
ἕνεχεν λεχέων. Adde etiam quae ex solutae orationis scriptori us pro» 
tulit Buttnannus Gramm. graec. ampl. T. ll. p. 292. ο] οὕνεχα Par. C. 
ὀὔνεκα (sic) Vind. H. Vit. ll. De accentu vocis vid. Mar. Plianud. 
περὶ l'ocuu. p. 61, 22. Exstath. ad Wiad. «. 11. p. 24, 15. edit. Rom. 
(T. 1. p. 22, 2. edit. Lips.) — δεᾷ θεός] Φεὸς θεᾷ Par. DEGK. Neap. 
I. HH. Vind. H. IV. Vit. ll. Hl. θεῷ θεᾶς Par. J. Vealgatam lectionem 


πήχεις ἔχονται τὸν Αχιλλέα" 4dla- 
xou γὰρ ΊΤηλευς, οὗ ᾽4χιλλεὺς τρέτος 
Par. A. τὸν “Αχιλλέα: 9' γὰρ εἶχε 


802. Καὶ µήτε τῷ χρυσῷφ τὰ φαι- 
do αλλωπόν dii pia Par. A! τὰ 


µέλη τοῦ σώματος Vind. 1l. 





πήχεις Par. Β. Φρηνεῖν' ἤγουν τὸν 
ἔγγονον τοῦ «4ἰακοῦ' τρίτος καὶ ἀπὸ 
τοῦ laxo), τρέτος παὶ ἀπὸ τῆς «4ω- 
ρέδος Par. C. τὸν ᾽άχιλλέα ἐννέα πη-- 
yov λέγει µέγεθος ἔχοντα Vind, Il. 

861. Τῆς ητρὸς Θέτιδος, ης 6έ- 
τις, 9$ «χιλλεὺς τρέτος — ἀνέμον' 
Όμηρος διαπρήσσουσα, ἀντὶ τοῦ 

υσώσα τῆς χοπτικῆς Par. À. ἤγουν 
ὁ ἔγγονος τῆς Ἱωρίῤος ----- κεραυνόὀν 
— ἀναιρετικῆς Par. C. τὸν διάπυρο», 
τὸν σφοδρόν, ααυσεικον Vind. 


863. }Μητε ἀβρῶς καὶ ἀφνειῶς 
πεποιηµένους, εὐφυεῖς περιβάλλεν 
σθαι πέπλους Par. A. aues, 
5jyovv αβρῶς καὶ εὐφυὼς πεποιχιλ-- 
µένους lar. B. σηρικούς, µεταξω-- 
τοὺς ἐνδυεσθαι — χιτῶνας Par. C. 
τρυφεροστήµονας, σηρικοὺς — δύε- 
σθαι, καλλωπίζειν ---ἐμάσεια Vind. H. 
πλουσιοῦφεὶῖς Pal. 40. 864. TT 
πορφυρᾳ βαπτοὺς ἢ πλουμαρικούς — 
χάριν τοῦ — tjj δεᾷ ἡ δεός Par. A. 
πορφυρᾳ βεβαμµένους, οὗεινος χαρι» 
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χέρσου µέγαν atógOvy α δωρεῖγάι κτίσαὶ: 
ἤδει δὲ ταὐρού }υμνάδας xaxoNÉévovc — 
πάλης χογέστρας, ὃν vé Κωλῶχτις τεχνοὶ, . 
“λεντία κρείουσα «4{ογγούβου µυχῶν, | 
. ἅρπης Κρόνου, πήδημα Κογχείας 
. αάμψας, Ἰ ανοῦσαν v ἠδὲ Σικανῶν πλάκας ,. 
noi» θηροχλαίνου «σηκὸν ὠμηστοῦ λύκου,: t 
ἄρηθέως: &uvauos ὁρμίσας σκάφος... 
ἔδειμε πενιήκοντα σὺν νανηγέταις.. ..' 


ο ο) 


ὃν. 


ΑΥΝΟ ΦΟΝ ΟΙΣ 


. E 


9? ὕδωρ, 
,. 870 
cr 


2 


tuentur Par. ABCFL. Neap. HI. Vit. 1, Ciz. Pal. 40. Rehd. Editt. Ald. 


Basil. I. et reliquag, — :8 


65, ατέσαι] κτίσειι Pay..G.. Vind, JV. Yit, lll. 


. 806. ἠξει ὁέ] Μοο δὲ male omissum est. in. Vit. l. et Cig. — n Par. 
L. vv. 866. et. 887..desideraotur. — — 8027. xería:gac] . Hunc fortasse lo 


cum respexit 


Eustathíus ad. ljiad. y. 55. δὲ 382, 32. edit. Rem. (T.I. 


p. 310, 20. edit, Lips.): Κοανάσθαιι τὸ ὀγωνώεσδαι' ὅδεν καὶ xorvista 
qu πε Tor. ποιλαίστρον. μάλιστα παρὰ τοῖς. ὕστερον.  Favorin. xovíatqs, 


εἰ ν κ΄ ος * 0.9! 
9 «γω», 7 παλαίστρα, η. 
uu Par. κ. Κολῶεις δα]. 40. 


N ] D . ÜU * -- DG , EE 
5q κυλίστρα. — ' Koldrig] µωλῶτις Par. C. Ka- 
e hoc nomine "id. ) μι 


.. Ῥομεγὶ 


868. ᾽αλετέα ]"᾽ἀλενείδυ Par. 6. Viud.'3V. Vit: HI. — — «οούρυ] 


«4ογγάρου Par.' 


B. Rehd. .:o»yópov Par. GK. Vind. £V. Vit. Hl. MI. 


.doyxovoov Vind. 1. 'Μογγύρου Ciz. — - 869. Post Κογλείας abest 9 in 


Vind. IV. et Vit. ΗΕ. —- 
- 879. « ναμοξ ] 
ὀρμήσας Par. A. — -8 
Vit. 1, Π. Hl. Ciz. Pal. 
iunctim. ῥάυγάϊαις Par. 


J 
40. 
B. Solus 


7 Or τῇ "Hag * x&Àyq δέ (4 mop-. 


(t 014€ χΡήσιµευει EF τοῖς ποφυ-- 
doi; (sic) Vind. ll. —. 860. Της tw- 
Q&s τὸ µέγα ἀκρωτηριρν χαρίζεται 
χτίσαι Par. A. τοῦ «4αχινίου ἄχρα- 
τήριο».--- κατοιχῆσαι Vind. Il. ὀξύ- 
τατον ἀκρωτηριον» Pal. 40. 

860. ᾽άφίξεται δὲ elc τὰς τοῦ Ἔρυ-- 
xoc — διὰ τὸ ἀνδρεῖον — γυµνικάς, 
κακούόας τοὺς ἐπιξενωμένους Par. A. 
εἲς τὴν Σιχελίαν — τοῦ Ἔρυχος — 
ξενοκτόνους Par. C. ὁ ἸΜενέλαος --- 
τοῦ υχος γυμνικὰς παλαέστρας 
' Vind. ll. µισητάς Pal. 40 

807. Ta Eg Rod Vid QU ὃν ἡ 
᾿ρροδίτη γεννᾷ Par. À. ἠγουν γῆν, 
νε Srke May λέγει Pal. 40. É 

868. 'H ᾿άφροδίτη ix τόπου — 
βασιλεύουσα λιμένος ZixeMag Par. A. 
7 ἐν "Alevu ποταμῷ τιµωµένη Pal. 40. 

869. Τῆς δρεπάνης, ἓν ᾗ Ζεὺς τα-- 
μὼν τὰ αἰδοῖα Ἀρόνου ἓν Σικελίᾳ 
ἔχρυψεν — λίμνης Σικελίας Par. A. 
ῥίμμα Par. C. rob ὀρεπάνου — ὁ 


γαηγέτσι 


70. Γυνοῦσάν 7] Hoc r' omissum est ín Par. K. 
πο Par. E. Vind. Η.' ἄμνογος Ciz.:—: "ὀρμίσας] 

. ναυηγέταις Ἱ Ste Par.'CDFGJK4:. Vind: Il 1V. 
ς Par. A- συγαυηγέταες Par. H. con 


Par. E. ναυπηγέταςς, ét Editt. AM. 


Μεγέλαος ἥξει Vind.,H. Ee εἰς τὸ 
τοῦ Koürov πήδημα ---, τῆς Κερεὶ- 
θας ποταμός Pal. 40. 870. Kei 
τῶν Σιχελῶν τὰς πλάχας Par. Λ. 
παρελθώ» --- λέµνην — Σικελῶν 1 
πους Par. C. 871. Καὶ τοῦ Hot- 
xÀfovg ναόν — τοῦ.τὰ ὠμὰ ἐσθέο- 


"rog λύχου Ἡρακλέους Par. A. ἀπὸ 


^ L1 , , ν 
κοινού τὸ χαμας — ΝαΟΝ, τὸν Ott 


περὶ τὴν τύρσι» (leg. Σύρτιν) τῇ 


«4ιβύης ---ἅρπαγος Par. Ο. ἀπὸ xo 
νοῦ τὸ κάµψας — τοῦ ἐνδεδυμένου 
τὴν λεοντῆν τοῦ Ἡραχλέος —0y ἔχιι- 
σεν Ἰάσων διὰ πεντήκοντα γαυτῶν 
Vind. Hl. ἀπηνοῦς Pal. 40. 
^ 872. Ὃν ὁ ᾿4ργοῦς ἀρχηγὸς Tacov' 
Κρηδέως γὰρ «Αἴσων, .4ἴσονος δὲ Ἰα- 
σων (in marg. ἀπόγονος) — ogpícts 
τὴν vcr, την 4ργω Par. Λ. lit 
νίσας Ρὰν. C. ὄντινα ναὸν του Hor- 
κχλέος 0 ἀπόγονος, ἤγουν ὁ Ιάσων 
ἕλλιμενίσας, ἴγουν τὴν vay, 9W 
Αργώ Vind. ll. à 
$73. Κατεσχεύασε σὺν πεντηχογτό 
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χρόχαι dà Ἰάινυών εὐλεπῇ στελγύβµατα 
τηροῦσιν, ἄλμης οφὐδὲ φοιβάδξει κλύδων,. . . 875 
οὐ) ὀμβρία σµήχουσα δηναᾳιὸν νιφάς. 


Basil I. Ἡ. cum reliquis omnibus. Nostram autem lectionem praeter 
librorum consensum egregie confirmat ille ναυαγὺς Ἰάσων, quem Eu- 
pherio, mostro poetae et ingenio et tempore proximus, non naufragum, 
sed dxctorem navis intellexit, ut testatur Helladins apud Photium Bibl. 
p. 532, b; 20. edit. Bekk.. ὅτι παρὰ Εὐφορίωνι τῷ φύσει μὲν Χκαλκιδεῖ, 
δέσει δὲ 4θηναίῳ , χακοζήλους ἔσειν εὑρεὶν Alei, χαὺ yào τὸν Σάσονα 
ναναγὸν εἶπεν, ὅπερ οὗ Υεπυαγηακότα μῶλλον, :τὸν δὲ ναῦν ἄγοντα 
Δηλοῖ,. Cf. Meinek. ad Euphor. p. 162 sq, οἱ. Ναεδε ad Cheerü. p. 168. 
Similiter etiam h. ]. heroes, qui navem Argo cum lasone cosscemdé- 
rant, a Lycophrone dicuntur ναυηγέται (ut ἱππηγέτης, χυνηγέτης) κα- 
eem ducentes, sive nautae, h. e. Argonautae, — 874. κρόχαι Ἰ αρόκκαι 
Par. A. Post χρόχαι omissum est δὲ in Par. E. et Neap. ]. —  Mirvóy 
Βιογῶν (sic) Par. A. — | Hunc locum tetigit Eustathius ad lliad. 4. 721. 
p. 880, 53. edit. Rom. et ad Odyss. 1. 283. p. 1685, 55. edit. Rom. (Iliad. 
T. Hi. p. 80, 16. et Odyss. 1. lI. p. 416, 25. edit. Lips.) — εὐλιπῆ] 
ἁλιπῇ Par. L. Vit. l. Ciz. — — στεγίσματε] Par. ACFL.. Vat. 1307. 
Neap. Ij. Vit. 1. Hl. Ciz. Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. lI. et reliquae 
omnes. σελεγίσµατα Par. BDEGK.. Neap. jJ. H. Vind. Hl. 1V. Vit. llf. 
Hec pertinet. Schelion antiquum ab Etymologo servatum p. 725, 47. 
στελγέσμαεςε. ο... στελγίδες γὰρ αἱ ξὔσεραι αἱ τὰς παλγὰς (πλη- 
^ Favor. eorr. πάλας) τοῦ ἄωματος ἀποξύουσαι. «4υκόφρω». Utraque 
forma videtur in usu fuisse, 60 tamen discrimine, ut ceommunior forma 
cum duplici »y σιλεγγίς dicoretur. Vid. Hesych. Vol. 1l. p. 1262. στελ- 
yís* ἑυστρές. et p. 1272. σελεγγίς’ frorpee ibiq. MM DI: Suid. v. στελ- 
γίδες et v. στλογγίο. Pollur Onomast. X. p. 62. στελγέδες. Bekk. Anecd. 
p.309, 6. Lea. Seguer. p. 119, 1. Erotien. Gloss. Hipp. p. 44. edit. 
Bteph. 0sieyyéda * “Ηρακλείδης μὲν ὁ Ταραντίνος, dtà τοῦ  γράψας σερεχ- 
γίδα ἐν E Ἔξφγητικῷ τῆς ὃ Επιδημίας. χρυσᾶ φησι τενίδια εἶναι, oig 
χρώνταί τινες τῶν θεωρῶ», — οὐ κατὰ λόγον νοησας, o) γὰρ διὰ τοῦ Q, 
ἀλλὰ διὰ τοῦ À γράφεται" καὶ οὐκ ἔστι χρυσοῦν τενίδιον, ὡς αὐτὸς οἵε- 
ται, ἆλλ y συνήόης dris ' λαδὼς καὶ Ἰένανδρος w pcm καὶ of Aor 
"ol τῶν ἀρχαίω». — 819. Σηροὔσιν ] τεέρουσιν Par. ΑΛ. cum glossa κα- 
ταπογοῦσι». --- φοιβάζει] φοιβάζων Par. G. (cum glossa ἐχπλύνων) K. 
Vind.1V. Vit. ΠΙ. — 876. ὀμβρία cpkovau) ὀμβρέαν Gunzova«y Par. A. 
dgraióy Codd. mei omnes et Editt. Ald. Basil. I. Steph. Meurs. utrq. Pott. 
utrq. et Nebast. δυναιόν Basil. 1f. Par. ]I. Commel. et Reich. — νιφάς] 
»ypac Par. G. Vind. 1V. Vit. Ill. Male priores interpretes: pluvia nix 
(Cant.) sive fnbricae ningues. (Scal.) Bene autem Onofrio Gargiull 
. 58.: 

: La spfaggia i segni ancor della lavande 

erba, che quivi fero i Miuj erranti, 
Cui né la pioggia, che dal ciel si spande, 
. Νὸ le maree sone a purgar bastanti. : 

νιφὰς emáma b. |. guttam significat. Photius et Lex. Seguer. p. 309, 8. 
»upadeg: σταγόνες. Faverin. fol. 375. edit. Rom. νιφετὸς λέγεται ὁ καθ-- 


γαύταις Par. Λ. ἔκτισε ----ο4ργοναύ- re — τοὺς ῥύπους Vind. Il. 

ταις Vind. H. : 8275. Καταπονοῦσιε, τῆς 9a- 
874. 4ἱ παραθαλάσσια δὲ ψῆφοι λάσσης, οὐδὲ καθαέρι 0 αλύδων 

--τῶν -4ργοναυτῶν λιπαρὰ dzoév- Par. Λ. τὰ χύματα Par, C. φυλάσ- 

σµατα Par. Α. αἱ ψάµμµοι ---ῥυπά- σουσε, Φαλαασης --- πλύνει, χαθαί- 

σµατα, Ἱδρῶτας Par. c οἱ αἰγιαλοὶ ϱει Vind. Ἡ. 6760. Οὐδὲ ἡ ὀμβρία 

τῆς θαλάσσης — -4ργοκαυνῶν — ὧν πλύνουσα. ἐπὸ πολὺν.χρόκον.--- χιών 
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"άλλους δὲ S)rec οἳ τε Ταυχείρων έλα, ^oc 
᾽μύρμηκες αἰάξουσιν ἐκβεβρασμένους 

ἔρημον εἰς ᾽άτλαντος οἰκητήριον 


| :Ὀφρυλιγμάτων δέρτροισι προοσεσηρύτας' 880 


όλου yturdyr* νιφὰς δὲ τὸ µέρος, καὶ ὄμβρος, xeà ὑετός, xul wire. 
Νίο vi is uS significat ipud FOROS: Dionys. VI 67. 324. 359. 
377. VI, 260. 275. 300. XM, 538. XXH, 277. XXV, 122. viqur 
gutes effundere, pluerg, apud Eund. XXII, 383. ἐξ 4ρεος αἵματι víqu;. 
ὄςνιφο» vóopo, aqua imbribus aucta, ibid. V1, 370. coll. XIM, 533. - 
Haec exei dtr strigmenta commemorant /pollon. Rhod. 1V. 655sqt. 
Séreb. V. p. 224. (V. H. p. 135. Tzsch.) ἔστι δὲ κατὰ τὴν «4θαλίαν uut 
"Αηγῶος, ἀπὸ τῆς 4foyoUg , ὡς φασέν. ἐχεῖσε γὰρ πλεῦσαι τὴν τῆς Κως 
οἴχησιν ζητοῦντα 10v. Ιάσονα, τῆς Λ{ηδείας ἐθελούσης ἰδεῖν τὴν δεάν' xe 
δὴ καὶ ἀπὸ τῶν ἁποστλεγγισμάτων παγέντων, ἃ ἐποίουν ol -Αργοναῦται 
Διαμένει) Ete. καὶ νῦν ὁιαποικέλους τὰς ἐπὶ τῆς ἠϊόνος ψήφους. 

77. Ταυχείρων ] Sic Par. A. Neap. Ifl. Paraphr. Vatic. et Ms. Cur 
teri. Τευχείρων libri reliqui omnes, et Editt. praeter Basil. J. omnet. 
Haec enim vitiose exhibet Τευχειρῶν. — Scriptura Ταύχειρα probatur 
Herodoti (VV. 171.) Diodori Sicul (XVIM. 20.) Strabonis (Xvil. p. 836. 
'T. VI. p. 691. Tzsch.) et Stephani Byt. (vv. Ταύχειρα, 4oowos et Xtj- 
ὑόνησος) testimoniis, quibuscum consentit Heínestus in Syntag. Inscript. 
Vin. 84. a Muellero laudatus. Ab altera parte stant Ptolemaeus (Geogr. 
BV. 4.) dmmienus Marcellinus (ΧΧΗ. 16.) Schol. ad Pind. Pyth. lV, 
36. aliique, quos diligenter enumeravit Petrus Trige in. doctissimo li- 
bello, quem de rebus Cyrenensium scriptum reliquit, p. 114. 

828. αἰάζουσιν] Par. ADGJKL. Neap. H. 11. Viod. IV. Vit. [. Il. lil. 
Ciz. et Editt. Basil. Jl. Hl. et reliquae, praeter primam et ultimam, 
omnes. αἰάξουσιν» Par. BCFH. Vind. 11. Pal. 40: Rehd. et Editt. Ald. οἱ 
Sebast. αἱάσουσι» Par. E. Neap. 1. — 880. θρυλιγμάτων] fragmisum. 
Hunc formam cum simplici 4 tuentur Par. ACDEGHJL. Vind. Il. IV. 
Vit. II. ΠΠ]. Pal. 40. et Editt. Ald. et Basil.1. Duplex 44 exhibent Par. BF. 
Vit. 1. Ciz. Rehd. et Editt. Basil. 11. Par. ll. Commel. Meurs. utrq. Steph. 
Pott. utrq. Reich. etSebast. ὀρηλιγμάτων Ρας... Eustath. ad Iliad. p. 1307, 
40. edit. Rum. et ex eo Favorinus hol. 264. edit. Rom. ὀρυλλίζεσθαι niti 
τι χαχὸν dnÀoi τοῦ dovzréODer: ὠνοματοπεποίηται δέ, χαθά που καὶ 10 
Φραύεσθαι' ἐξ αὐτοῦ δὲ παρὰ -4υκόφρονι τὸ δρύλιγμα”" — ταῦτα δὲ η 
πλείων χρῆσις δὲ ἑνὸς À olde προφέρειν. --- δέρτροισι] Par. ABCFHJL. 
Vit. 1l. Ciz. Pal. 40. Ηε]ιά. et Editt. omnes. δέντροισι Par. EG. Vind. Jl. 
ιν. Vit. I1. Ill. δένδροισι Par. DK. et Ms. Canteri. Significationes huius 
vocis enumerant Hesych. h. v. et Eustath. ad Odyss. λ’. 578. p. 1700 
10. edit. Rom. ( T. 1l. p. 435, 29. edit. Lips.) Fuerunt autem iam a 


Par. A. ἡ βρόχινος — xcOe(povae 
Par. C. σταγων — ααθαίρουσα πο- 
λυχρονίως Vind. H. — 8727. «λλόυς 
δὲ οἱ αἰγιαλοέ"' περὶ Γουνέως, Ifoo- 
Φόου καὶ Εὐρυπύλου — καὶ of πλη-- 
σίον Ταυχείρων" Fare δὲ πόλις -4ῑ-. 
βύης οὐδετέως, Ταὐύχειρα γάρ 
Part. Α. περὶ τῶν Θετταλῶ» — nyovy 
τὸν Γουνέα, τὸν Πρόδουν xoi εὐν 
Εὐρύπυλον — τῶν πόλεων τῆς «άι- 
βύης Par. C. 878. αἱ ὕφαλοι πέ- 
τραι ἠχοῦσιν'. σηµαίνει dé τὸ 9oy- 


voUOiv* παρὰ γὰρ τὸ al σχετλιασι- 
aóv ἐπίβῥημα γίνεται --- ἐκριφό- 
τας Par. Α. χα) al πα ασσισι 
πέτρα: ---τὸ παθόντας καὶ ῥωέντας 
Par. C. αἱ τραχεῖαι καὶ ὕφαλοι πί- 
τραι Neap. lii. 879. Ei τὸ ἔρη- 
ιΟ» τοῦ “ἄτλαντος — τὸ ἐν iiv) 
ὄρος λέγει Par. Λ. ἄοιχον Par. C. 
880. «Συντριμµάτων,  fvopetur 
ἀνιέστροφο» τὸ σχῆµα ---σώμασι -- 
διεστηχύτας,- κεχηνότας Par. A. σν” 
gae — διεσδχισµένων Par. B. συ” 
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Μόψον Τιταιβώνειον ἔγθα Povfévar — . 
Φανόντα ταρχύσαντο, τυμβείἀν 9' ὕπερ | 
κρηπῖδ’ ἀνεστήλωσα» -4ργώου dopóg . ' 
χλασθὲν πέτπενρον, ψερτέρων κειρήλιθη, 


tiquitus inter Grammaticos, qui verba Homerica, ὀέρερο» ἔσω ὄψνον-. 
τες, de rostris acciperent, quibus vultures Tityi iecur laceraverint; 
Cf. Lex. Seguer. p. 191, 10. et ex eo Etym. M. p. 257, 25. et SyMas: 
ὑέρτρον᾽ ἐπίπλουν — ἄμεινον δὲ τὸ ῥάμος δΦέρτρον, ἁμπὸ τοῦ δέρει», 
ὅπερ igi xogobur* τούιῳ δὲ διαῤῥήσσουσι», ἃ ἂν ἐσύίωσιν ol γύπες τῇ 
αροῦσει τοῦ ῥάμφους"' x«í ἐστι ὄνομα ῥηματικόν, ὡς παρὰ τὸ πλήσσω 
"ÀAjxTQO0F, Οὕίως χαὶ παρὰ τὸ δέρω δέρτρο’. Qua significatione si Ly- 
cophru etiam de acutis tabularum fragminibus dici potuisse sibi per- 
suaserit, an tu miraberis! --. προςσεσηρότας] Par. ACE. Pal. 40. Rehd, 


e 
et Editt. omnes. προσεσηρότας Par. BE. προπεσηρότας Par. HL. Vit. f. 
Ciz. προςεθηοότας Par. DGK. Vind. H. 1V. Vit. it iil. Deest haec vot 
in Par. J. Scholiastae recte interpretantur per ὀιεσχισιέρους.  Perfe- 
ctum enim verbi σαίρω notat id, quod partibus diductis dehiscit; sie 
σεσηρότ« Φδούρατα }ηῶν apud Nonnum Dion. XXIV. 249. coll. XL. 450. 
suut dehiscentes navium tabulae; et saepissime dicitur de ore ad cla- 
morem, ad risum, aut, bestiarum instar, ob iram diductu; sic σεση- 
Qu; λαιμώ», σεσηρὼς ἀνθερεὼν apud Nemm. Dion. Vl. 183. ΧΥΗ. 216. 
Hesych.: aG£Gnpcj* κέχηνως, ΦΔιηνοιγμένον, dyoixtüy ἔχων στόμα. Galen. 
Gloss, Hipp. p. 93. edit. Steph. σεσηρὀς" τὸ ἐκτετραμμένον xcà διεστη- 
x0; ἐπὶ πλεῖστον τοῖς χείλεσι». ὕπερ scd ἐχπεπληγμένον ὀνομαξεται. Eu- 
siath. ad Odyss. v'. 149. p. 1887, 36. edit. Rom. (T. 1I, p. 991, 38. edit. 
Lips) ἐξ οὗ (σαίρω) καὶ σήρανες (corr. σήραγγες) γῆς, χιὶ σεσηρέναι 
ῥῆμα, καὶ χείλη σεσηρότα  ἐφ ὧν πάνιω» σχίσμα τι φαίνεται καὶ µείω- 
Gic ὁλότητος ΄ ἐπεὶ οὐδέν τι τῶν σεσηρότω» Par συνεχές, ἀλλὰ τῇ διεχείᾳ 
πάσχει ἀπέλευσέν τινα τῆς ὁλότητος, Λάὰε Schol. ad Aristuph. Pac. 621. 
Vesp. 996. et Bekk. Anecd. lll. p. 1417. — Compositum προςσεσηρὼς legi- 
tur ín Pherecratis fragmente apud Athenaeum XV. 685 a. sensu tamen 
a nostro loco longe diverso. Alia composita attulit Lobeck. ad Phrynich. 
.83 — 881. Γταιρώνειο»] Τιταιρώνιον Par. ACHJ. et. Editt. Ald. 
Basil. J. et Steph. — ναυβάται] Par. ADFJK. Neap. Il. IIl. Vind. 1]. 
Vit. J. 44. Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. l. ναυάται Par. BCEGL. Neap. ]. 
Vind, IV. Vtt. Hl. et Editt. Ald. Basil. Il. et reliquae. — — 882. τυµ- 
βείαν] τυµβείας Rehd. τυµβίαν Par. L. Vit. I. Ciz. — 3883. ἀνεστηλω-- 
σαν] ἀνεστείλωσαν Par. A. ἀνεστήσαντο Par. DGK. Vind. 1V. Vit. lll. — 
Moywov) ᾿Αργϕου Par. A. ᾽ργείου Par. K. vv. 883 —894. desunt in Cod. 
Vit. Il. defectu unius folii. — $884. κλασθέν] κλαυσθέν Par. DK. Vind. 
IV. — πέτευρον] Par. ABCE. et Editt. Ald. Basil. I. ll. Par. Ἡ. et reli- 


quae omnes. πέτευρον Rehd. πέταυρον Par. DFGHJKL. Vind. IV. Vit. 
kl. 11. Ciz. πένταυρο» Vind. 1l. Hesych. zézsvoor* σανὶς Up! 3c οἱ ὄρνεις 


t9lagu£yoy Par. C. ἀντιπτωτικῶς 
ly συντρέµµασιν τῶν σωμάτων diej- 
ῥηγμένους Pal. 40. | 
vov Τπαιρώνος Mowoy*- Mowovr 
0 ᾽αμπυκίδην Ἰιταρῆσιον 
( Hesiod. Scut. v. 181.) — ἐχεῖσε 
οἱ ἐπιβάται Par. Λ. τὸν ἀπὺ τῆς Τι- 
ταιρῶνος πόλεως Par. C. — ὅπου oi 
-lpyov«üres Vind, M. — 882. ἄπο- 
δανόντα Ἓθαψαν, καὶ σανθδα ύπερ- 


|. ᾽Απόγο- 


άνω Par. A. ἤγουν ὑπὲρ τὸν τύμ.. 
βον χαὶ τὸν ταφον Par. C. 

83. Βάσιν ἀνέσεησαν σημµεῖον ix 
τῆς 4foyoUc vno; Par. A. σημεῖον --- 
ηγουν ἣν ἔχτισε ὁ Άργος, 3 ἐν -ρ.- 
yt χτισθείσης — τῆς vno; Par. C 
βάσιν, ὅῆμα Φίχην σεύλου ἔσεησαν 
τοῦ τῆς “4ργους ξύλου Vind. Il. 

884. Κλασδὲν ξύλον πλατύ, ἢ σανὶς 
πλατεῖα --- "τῶν νεαρῶν  ἀποῦετον 
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Αὐσίγδα, Κικύφειος. Jv τέγγων ῥόος 
γασμοῖς λιπαίνεἰν τῷ δὲ «Νηρέας γόνῳ 
Τρίτωνι Κολχὶς. ἁπασεν δάνος. yuvi). 
χρυσῷ πλατὺν «χθατῆρα κεχροτηµένον, 
δείξαντι πλωτὴν οἶμον, ᾗ διὰ στενών 
µύρμων ἐνήσει Τῖφυς. ἄθραυστὸν σχάφὀς. 
ραικοὺς δὲ χώρας τουτάχις λαβεῖν κράτη, 
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κοιμῶνται, xol πᾶν τὸ ἐμφερὲς τούτῳ" καὶ ὄργανον ποιόν καὶ my τὸ 
αχρὸν κὠ ὑπύπλατυ (add. Σύλον). — λέγεται δὲ καὶ πέντευρον. Phe 
tius Lex. πέτευρον:. ftüp τὸ μακρὸν καὶ ὑπόπλατυ xal µετέωρον Dior. 
"ἀοιστοφάνης ἓν τῷ &. Vid. Nicandr. Ther. 197. Theocr. Yd. XIII. 13. 
jbiq. Schol. quod transscripsit Farorimus. — 885. «4ὐσίγδα] «4ὐδδα 
Vit. Hl. ubi recentior manus y inseruit. ldem vitium est etiam spud 
Favor. h. v. Steph. Byz. 4jowde, πόλις «4ιβύης' οὐδετέρως, ὡς Καλλί- 
µαχος. Ἑκαταῖος' δὲ νῆσον olós. Cf. Ptolem. DODEE: IV. 4. — Kn- 
ος] Par. AGH. Vat. 1307. Neap. ΠΠ. 11. Vind. Η. 1V. Vit. HI. Paraph. 
Vat. et Edit. Sebast. Κιγνύφειος Par. BCDEFJKL. Neap. I. Vit. L Cix. 
Rehd. et Editt. praeter novissimam omues. Χινγύφιος Pal. 40. Flwii 
nomeu erat Kírvy ( Herodot. 1V. 175. Scylax Peripl. 112.) et Kiywupo; 
(Strabo ΧΥΗ. p. 835. T. VI. p. 683. ed. Tzsch. Ptolem. Geogr.lV. 3. 
Cf. Bekk. Anecd. Ill. p. 1200. et Tzschuck. ad Pomp. Mel. I. 7,5. &- 
νύφειος ῥόος autem ex more Lycophronis pro Ki»óqov ῥόος dictam esse, 
iam supra ad v. 98. adnotavimus, ubi tamen male e vulgata scriptura 
dedimus Kp — dr] ὃν Par. L. Vit. I. Ciz. — ῥόος] do 
. Par. K. superaddito tamen ῥοος. — 886. νασμοῖς] νασμοῖσι Vit. I. Cit. 
887. Koiyéz] Κολχῆς Vit. 1l. — ὤπασεν] Par. ABDEFHJKL. Vind. lV. 
Vit. HI. et Editt. praeter Sebast. omnes. ὤπασε Par. CG. Vind. ll 


Vit. I. Ciz. Pal. 40. et Edit. Sebast. — 86868, xexpornu£rov ) xexoerqut- 
νον Par. C. Apte attulit Muellerus locum e Soph. Antig. 426. (Heru.) 
Ix v εὐκροτήτου χαλχέας ἄρδην πρὀχου. Vid. ibid. Erfurdt. 

: 889. πλωτη»] πλωτύν Vind. IH. záeroy Par.'GK. Vind. IV. Vit. Ill, — 
oluov] οἶμον Par. BDL. Vit. 1. Ill. Ciz. — 890. μύρμων] μύρον y 
Par. GK. Vind. IV. Vit. 1Η. Supra v. 878. eodem sensu yuvouz& di 
xerat. Vid. Hesych. h. v. — 3891. Tino) Lycophronis locum resp 
.xit Eustath. ad liad. µ. 20. p. 890, 15. edit. Rom. ('T. III. p. 94,4. 


Par. A. πλατεῖαν σανίδα ῆτοι κώπην γυνή λέγει δὲ χρυσοῦν αβατῆθα 


Par. B. συντριβὲν κωπίον, 7 τι µέ- 
pog Par. C. κοπέν — ἤτοι xor, 
᾿σανίδα — νεκχρῶν σημεῖο», δώρηµα 
Vind. Fh . δδ8ῦ. Hóxw -4ιβύης — 
τοῦ Κίνυφος ποταμοῦ — ἥμεινα fe - 
χω» ὁ ῥοῦς Par. A. περὶ τὴν πόλιν 
τῆς .4ιβύης — ἄρδων — τὸ ῥεῦμα 
Par. C. παρὰ τὴν .4ὐσίγδα πόλιν 
^b e — Κίννυφος ποταμός Pal. 40. 
. Toic ὕδασιν ἁρδεύει' τῷ δὲ 
Νηρέως παιδέ Par. Λ. ὑγραύει Par. 
B. ἄρδει Par. C. ῥεύμασιν, ὕδασιν 
παραῤῥεῖ — ἔνδα —. vig Vind. 1. 
Ποσειδώνος Ρα]. n 
ὁῶ»ε, «ὁαλασσίῳ δαέμονι —,7 My- 
duc, » ἐκ Κολχίδος, ἔδωκε «δῶρο». 


, 887. Ioasv- 


Par. Α. χάρισµα--- ἡ Μήδεια Par. C. 
ὄνομα υἱοῦ τοῦ Ποσειδώνος — η Mr 
δεια παρέσχε δῶρον Vind.Il. 
888. Χρυσοῦν πλὶατὺν xcu 
Pat. A. µέγαν — ἄκεῦος «ατασεεὺ- 
ασµένο» Var. Ο. εἱἰργασμένον, x 
κοὔμημένον Vind. M. - — 889. 4πυ- 
φείξαντι τὴν πλευστικὴν ὁδόν — U 
7] διὰ τῶν ατενῶν Φαλασσέων πετρ 
Par., Α.. φρανερώσαντι — ΜΗ 
Par. C. τὴν ὁδὸν ἀποδείξαντι Pal. 4) 
890. Ἐλάσει καὶ πέµψει 0 xvPit 
νήτης Tiqvge ἄκλαστον Ayo Y" 
Par. A. ὄνομα, ἤγουν χυβερνητης — 
σώον Par, C. πετρῶν Φαλασσίω 
διαβιβάσει, Vind. I... 891. Tos 
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Φαλασσόπαις δίµορφος αὐδάξει θεός, 

ὅταν παλίµπουν δώρον ἄγραυλος λεὼς 

“Ἑλλην' ὀρέξῃ νοσφίσας παἄτρας 4ΐβυς. 

εὐχὰς δὲ δειµαίνοντες '4σβύσται, κτέαρ 895 
xovyovd ἄφαντον iy χιονὸς νειροῖς μυχοῖς, 


edit. Lips.) Cf. Etym. M. p. 239, 14. et 241, 15. --- tovtéxic] Etym. M. 
Ρ. 172, ὃ. ὥσπερ παρὰ τὸ πολλὰ γίνεται πολλάκε, xal ὀλίγα ὁλιγάχε, xol 
δέκα Φεχάχε, xol παρὰ τούτων «4ωρικῶς τουτάχε, ὡς παρὰ Πινδάρῳ ' 
τουτάχι πεξαµένης' (fragm. 283. Boeckh. Cf. Pyth. iV. 49. 

1X. 25. ubi Schel. recte per τηνικαῦτα explicat) οὕτω xob παρὰ τὸ 
αὐτὰ αὐτάχι, καὶ κατὰ dvtí9tcw αὐτίκα καὶ παραυτίχα. — — κράτη : 
τος Par. C. — — 893. λεώς] λεών Par. K. — — 894. Ἕλλην) und Par. 


G. Vind. IV. Vit. ΠΠ. Vid. infra ad v. 948. — | ὀρέξῃ] ὀρέξει Vind. II. — 
“ίβυς] 4ίβης Vind. 1V. Vit. Hl. 2fvfyc Vind. Il. — 80b. Ασῤύσται] De 
hac gente vid. Salmas. Exercit. Plin. p. 381. sq. Wessel. ad Herodot. 1V. 

. 170. et Petr. Thrige de reb. Cyren. p.124. — ατέαρ] Hesych. et 

Grorim. h. v. xzfag* δῶρον. κτῆµα. γέρας. σχεῦος (καὶ xlíveras ατέατος 
Fav.) Nominativum ατέας, qui legitur apud Etymologum p. 542, 9, 
videtur improbare Herodianus: περ. uovijo. λέξ. p. 30, 17. οὐδὲν οὐδέτε-. 
gov tlg ἃς A5yov καθαρὸν τῷ € παραλήχει κατὰ τὴν ἐνικὴν εὐθεῖαν iw 
χθήσει Ἑλληνων, ἀλλὰ μµὀνον τὸ κρέας. Ἱπιργοῦαί deinde etiam dé«g et 
σπέας. Cf. Etym. M. p. 491, 23. — 896. ἄφαντον] ἄφατον Vind. ΠΠ. 
ἄφαντος Par. K. — νειροῖς) Hanc lectionem confirmant Codd. mei duo 
et viginti omnes, sine ullo variantis scripturae indicio; quindecim apud 
Sebastianuni, duo Potteriani et Ms. Canteri; ex his enim nulla ab illis 
notata est varietas, quam certe non praetermisissent, cum notum ha- 
berent apud Etymologum (p. 640, 52.), Suidam (v. νηρίτης)ν et Favo- 
rinum (v. md lectionem oig μυχοῖς 9 Lycophrone commemorari, 
Accedunt Editt. Ald. et Basil. Y. e co d. expressae, quas reliquae dein 
ceps omnes sequutae sunt. Equidem autem hanc lectionemenon solum 
hoc librorum consensu tutissimam arbitror, sed etiam seffsui totius loci 
longe aptiorem altera. »&» enim, [νείαιρα apud Homerum] si Gram- 





ἝἛλληνας δὲ τοὺς τῆς «4ιβύης χώρης --- 
τηνιχκαῦτα, τότε αρατησειν Par. A. 
ἐξουσίαν, βασίλειαν Par. C. 

892. Ὁ δαλάσσιος Ποσειδῶν --- τὰ 
γὰρ ἄνω εἶχεν ἀνθρώπου, τὰ δὲ 
χάτω ἰχδύος — φωνήσει θεός Par. A. 
ὁ τῆς Φαλάσσης υἱὸς xal 1Τοσειδώνος 
— Q9 ἔχων δύο μορφᾶςι ἀνθρώπου 
xul Ἰγθύος Par. C. τὰ ἄνω ἔχων 
ἀνθρώπου, τὰ δὲ κάτω Ίἰχθύος — 
εἴπῃ, yovv ὁ Τρέων' Δήμο φος * διὰ 
τὸ τὰ ἄνω peo λαγύνων ἔχων ày- 
Φρώπου, τα δὲ κάτω δελφῖνος Vind. 
Il. ἨΝηρέως υἱὸς Tofto»* οὗτος τὰ 
μὲν ἄνω ἄνθρωπος τελεῖος µέχρι λα- 
7όνων, τὰ δὲ χατω πο ἔχων 
δύο µόνους ἔμπροσθεν πόδας ἵππου. 
άμεριτρίτης καὶ Ιοσειδῶνος vios ᾿ 
ἔστε δὲ Ἔρίτων καὶ ποτα ὃς -4ιβύης 
Pal. 40. 893. Ὅταν ἓκ δευτέρου 
χαὶ ἐξοπίσω τὸ ὁδώῶρον ὁ ἓν ἀγροῖς 


αὐλιζόμενος λεώς Par. ΛΑ. τὸν 4ρα- 
τῆρα — ἀγρότης Par. C. ὀπισθόρ-- 
µητον, ἀφτίστροφον τὸ δῶρον ὁ 
ἀγοότης λαὸς «4ιβυχός Vind. Il. 
94. Τῷ Ἕλληνι παράσχη ἀποχω- 
ege τῆς πατρίδος ὁ «4ίβυς Par. A. 
ώση — ἐκβαλὼν τῆς 4ιβύης Par. C. 
ἤγουν τὸν κρατῖρα Ἕλλησι δώση, 
παρασχη, ἤγουν τὸ δῶρο» — στερη-- 
σας, διελδων τῆς πατρίδος, ἤγουν 
τῆς iine, ὁ .4ιβυκὺς λαός Yind. 1I. 
800. Τὸ deoov δὲ τῆς Ἰήηδείας, 
τὸν κρατῆρα, εὐλαβούμενοι καὶ qo- 
βούμενοει, νῦν τοὺς χρησμούς — ot 
«4ίβυες ---τὸ ατῆµα Par. A. τὴν προ-- 
φητεία», τοῦ Τρίτωνος δηλαδή Par. C. 
ἤγου» τοὺς λόγους τοῦ Τρέτωνος qo- 
βούμενοι οἱ «4ίβυες, κρύψουσι τὸ 
χτέαρ καὶ κτῆμα, ἤγουν τὸν αρατῆ- 
σα Vind. 1. 896. Χρύψουσιν 
ἄφανη ἐν v EE χοέλοις 
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dv fj Κυφαίων δύςμορον στρατηλατην 
ναύταις συνεχβράσύυσι Βοῤῥαῖαι πνοαί, — - 
τόν v ἐκ Παλαύθρων ἔκγονον Τενθρηδόνος, 


maticis fides habenda est, uMimam et infimam ventris partem signifi- 
cat; Hesyeh. νειρή κοιλία ἐσχάτη. et paullo ante: vefoy: ἐσχάτη. κα- 
τωτάτη  τουτέστι κατὰ τὸ ἔσχατον µέρος. Pollux Onom. 1. 209. Enstath. 
ad lMiad. ε’. 539. p. 580, 25. edit. om. (T. Il. p. 52, 16. edit. Lips.) 
νείαιρα γαστὴρ οὐ µόνον, δὲ qc τὰ σιτία νέονταε, ὅ law πορεύονται. 
ἀλλὰ καὶ ἡ ἐσχάτη' ὅδεν καὶ v γυναικεία ὑστέρα µετεέληπται. — Aeschyli 
autem locum 4 am. 1455. (Blomf.) ἔρως αἱματόλοιχος νείρη τρέφεται, 
censulto in testimonium vocare nelumus, cum lectio ibi valde adbuc 
incerta sit. Commemoranda vero est alia glossa Hesychii: ve«or* σφο- 
ὁρόν. ἔσχατον. cuius prierem quidem partem confirmat etiam Etym. M. 
p. 475, 29. altera autem interpretatio huic loco maxime convenit, ita 
t Asbystae aptissime dicantur hoc fatale donum in ultimis regionis 
suae recessubus abscondidisse. — Aliam medelam huic loco quaesivit 
Muellerus in. Addend. p. 291: ,, Re et vicinia verborum diligentius con- 
siderata, mihi neque verbum dubium νειροῖς neque »zooic in hunc lo- 
cum satís quadrare videtur. Vix enim credibile est, Graecos hanc pa- 
teram à Medea "Tritoni datam in spelunca humida abscondidisse; ca- 
vendum enim iis erat, ut integra et sordium ac robiginis expers ser- 
varetur. Legendum itaque videtur χοέλοις μυχοῖς, ut v. 1062., pro νει- 
ροῖς μυχοῖς. Facile autem confundi poterant haec duo verba. Confusa 
autem saepius esse η» $c, et δι, ostendit, Bast. ad Gregor. Corinth. 
p. 605. uti etiam x et » p. 726. et o et À p. 269. Nec dubitandum 
est , banc lectionem νειροῖς, quum omnes omnino Codd. adeo antiquis- 
$imos obsideat, jani antiquitus ante ''zetzam fuisse depravatam.* Quo 
insigni exemplo iuniores intelligant, quomodo quis hac palaeographica 
critices ratione ad depravandas optimas lectiones imperite abuti pos 


sit. — 697. Κυφαίων] Κυφέων Par. A. — δύςμορον] Φύςμορφον 
Par. G. Vind. IV. Vit. III. cophronis verba affert ^i dn By. v. 
M)qoc, ubY Qod. Par. 1412. ἐνὶ Κυφαῖης, Cod. Par. 1415. ἐνὶ Κυφαίῃ, 


et Edit. Ald. .4υχόφρων ἐν δεκάτῳ, Κυφαίη vitiose exhibent. 
e 


898. ναύταις] ναύται Par. C. & minio appictum. --- συνεχβράσουσι] 
Par. CDEGHK. Vind. IV. Vit. 1JK. Rehd. et Editt. Basil. I. 1l. Par. Η. 
Commel. Meurs. utrq. Steph. Pott. sud. Reich. et Sebast. συνεχβράσ- 
σουσι Par. ABFJL. Neap. I. H. ΠΠ. Vind. 1I. Vit. I. H. Ciz. Pal. 40. et 
Edit. Ald. — Βοῤῥαῖαι) Par. AB. Rehd. et Edit. Ald. Basil. H. et reli- 

uae excepta Basil. I. omnes. Βοῤῥέαι Par. E. Neap. i. Η. Vind. 1l. 

it. II. xis on Par. JL. Neap. Ill. Vit. I. Ciz. Βορέαι Par. CDFGH. 
Pal. 40. et Edit. Basil. l. Βορειαί Par. ΓΚ. Βόρειαι Vind. IV. Vit. HI. 

899. xo acd Par. BCDEFGH. Vind. lI. IV. Vit. Il. Ill. Pal 40. Rehd. 
ο. ar. AJKL. Vit. I. Ciz. et sola edit. Sebast. lis, quae supra 
ad v. 431. adnotavimus, adde Philox. Gloss. p. 143. neptis, ἐγγόνη. et 
p. 165. posteri, ἔγγονοι, μεταγενέστεροι. — — Τερθρηδόνος] Par. ABH. 


. 898. Σὺν τοῖς ναύταις Σχρέπτουσι --- 
αἲ τοῦ βοῤῥᾶ ποροαί, ηγουν ὁ Bodas 
Par. Λ. κατὰ περέφρασι, ἤγουν ὁ 


ἐσχάτοις τῆς γῆς Par. A. ἑνδοτάτους 
τοις Par. ζ , 897. Ἐν j τὸν ix 
Κύφου πόλεως ὄντα Γουνέα" KUqos 





γὰρ πόλις Θεσσαλίας — δυςθάνατον 
στρατηλάτην Par. Α. «αιβυκῆ yi — 
Θετταλὼν — κακοθάνατον, τὸν }ου-- 
νέα Par. C. i» ἥτινι «4ιβυχῇ πόλει 
— πόλις Θεσσαλίας, ὅθεν qv Γου- 
εύς — τὸν Γουνέα Vind. ll. 


ῥοῤῥἒς Ῥαν, ο, σὺν toig ο. " 
ἐχρέψουσιν — qyovy ὁ βοῤῥᾶς Vind. 
Il. — 899, Τὸν ix τῶν Hedge 
ἔστι δὲ πόλις Μαγνησίας" τὸν 11ρό- 
Φοον Par. Α.. ἀπὸ κοινοῦ [τὸ συν- 
εχβράσουσιε] ---ὄντα --- πόλις Όεσσα- 
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"4μφρυσίων σχηπτοῦχον Εὐρυαμπίων, 
xai τὸν δυνάστην τοῦ πετρωθέντος λύκου 
ἀποινοδόρπου xol πάγων Τυμφρηστίω». 
ὧν οἱ μὲν «ἰγώνειαν ἆθλίοι πατραν 
πούθοῦντες, οἱ O^ Ἐχίνον, oi δὲ Τίταρο», . 
"Ioóv τε, καὶ Τρηχῖνα, καὶ Πεῤῥαιβικὴν 906 


et Editt. Ald. Basil. I. II. et reliquae omnes. Te» 9 Φόνος Rehd. Τερ- 
Φρηδόνος Par. CGK. Neap. 1. II. 1. Vind. II. IV. Vit. 1I. IH. Ciz. Ρα]. 40. 
Τεθρηδόνος Par. DJL. Vit. 1. Τερθηδόνος Par. E. Cf. lliad. 8. 756. 

900. μας: Par. AJ. ἀφρυσίων Par. CDEFGHKL. Neap. 1. II. 
III. Vind. ll. IV. Vit. 1. 11. lll. Ciz. et Edit. Sebast. ᾿ 4φρυσσίων Par. B. 
Pal. 40. Rehd. et Edit. Ald. ᾿ 4φρουσίων Edit. Basil. I. tt. Par. II. Com- 
mel. Meurs. utrq. Steph. Pott. utrq. et Reich. Nostram lectionem tuen- 
tur Strab. ΙΧ. p. 433. et 435. ( T. III. p. 597. et 613. ibiq. Tzschuck.) 
Apoll. Hhod. 1. 54. ubi tamen Cod. Flor. legit ᾿ 4φρύσσοιο. Callim. 
hymn. in Apoll. 48. Orph. Argon. 190. et Step 
Εὐρύαμπος, utroque loco Lycophronis verba afferens; ita tamen, ut 
priori loco ᾽4μφρυσίων, altero autem '4uqovoator in libris reperiatur. 
— Εὐρυαμπίων | Εὐρυαμπυέων Par. L. Vit. 1. Ciz. Stephani Byz. Codd. 
Paris. 1412. et 1413. utroque in loco praebent Εὐρυάμπιο». 

903. ὤθλιοι πάτραν] Sic Codd. mei omnes, uno excepto Par. C. in 
quo πέτραν scriptum est. Vitiosa lectio ὀθλιοπάτραν ex Edit. Aldina 
transiit in Basil. 1. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. et Reich. Lycophro- 
nis versum affert Steph. Byz. v. «ἴγώνεια. — 004. οἱ d' — oi δέ] 
Par. AB. Vat. 1307. Neap. lll. Rehd. Paraph. Vatic. et Editt. Ald. Ba- 
sil. II. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. Pott. utrq. Reich. et Sebast. 52' 
— ἠδέ Par. CDEFGHKL. Neap. 1. 1l. Vind. II. IV. Vit. 1. Jl. IH. Ciz. 


Byz. vv. 4uqovaogs et 





Pal. 40. et Editt. Basil. I. et Steph. 
Lycophrone commemorat Etym. M. p. 404, 51. — 906. Ἱρον] 


centu vid. Etym. M. 


οἱ d^ — ἠδέ Par. J. — Ἐχῖνον e 
e ac- 


p. 475, 23 — 33. coll. drcad. de Accent. 68. 11. et 
E.ustatk. ad lliad. 9'. 399. p. 719, 61. edit. Rom. (T. II. 


p. 218, 12. edit. 


Lips.) — Τρηχϊνα] Τριχῖνα Par. A. Vind. 1V. Vit. Il. Τραχῖνα Steph. 
Byz. v. Ἴρον Lycophronis versum afferens, et sola Edit. Sebast. Vid. 
Mueller. ad h. l. — ΙΠεῤῥαιβικην] ην Par. A. Neap. I. HI. ΗΙ. 


Vind. ΠΠ. IV. Vit. 11. Eustath. ad Ilia 


(T. I. p. 272, 8. edit. Lips.) ἰστέον 


Mec — τὸν υἱόν, λέγει τὸν IIgófoor 


Vind. Ἡ. 900. Teo» Μαγνήτων 
&pyorra* μϕουσὸς γὰρ ποταμὸς 
Ἰήαγνησίας πόληος --- Μαγνήτω», 


ἀπὸ τόπου Par. A. ποταμὸς Μαγνη- 
σίας — ἤγουν τὸν fuero --- πόλις 
Mh (ag Vind. Il. τών Μαγνή- 
των’ ᾽ἀφρυσσὸς (sie) ποταμὸς Ma- 
γνησίας --- τῶν Μαγνήτων, ὣς ἀπὸ 
πόλεως Ἐὐρυάμπου Pal. 40. : 
901. Καὶ τὸν àvdotsioy — τοῦ λυ- 
xov, τοῦ νεµοµένου τὸ ἓν Θεσσαλέ 
λυκοειδὲς πεδίον. ὃν ἀπελίθωσεν η 
Θέτις Par. Α. λιδωὐέντος Par. C. 
τὸν Εὐρύπυλον Vind. M. χωρα iy 
Θετταλίᾳ λύκου [πεδίον] καλουµένη 
Pal. 40. 902. To) φαγὀντος τά 


.β. 749. p. 335, 36. edit. Rom. 
δέ, ὅτι οἱ μὲν χαθ "Oungor xai οἱ 


deoa τοῦ ἹΠηλέως' ἢ τοῦ dóvroc 
ἄποινα τὸ ἀπολιθωθῆναι ὑπὲρ τοῦ 
Φόρπου αὐτοῦ — καὶ ἐξοχὼν, ἀκρω- 
τηρίω», ὅρους Μηλιέων Par. A. φα- 
γόντος τὰ &mowa Pal. 40. 

905. Ώντινων ol μὲν τὴν τῶν Ἰ{η- 
λιέων πόλιν, «4ἰγώνεια», οἱ ταλαί- 
πωροι, πατρίδα Par. A. Ἕλληνες — 
πόλις Ελλήνων Pal. 40. 

904. ᾿{γαπῶντες' ol δὲ πόλιν Θεσ-- 
σαλίας:. οἱ δὲ πὀλιν, οἱ δὲ ὄρος Λη- 
λιέων Par. A. πόλις Θεσσαλίας — 
ὄρος xoà πόλις ἸΜηλιέων Pal. 40. 

906. Πόλις Θεσσαλίας — Itgócu- 
Boi ἕἔθνος ᾿Ηπείρου Par. À. πόλις 
Θεσσαλίας — ὁμοίως --- Ἠπειρωτι-- 
χὴν HN Eovoc Ἠπειρωτικόν 
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JFóvvov Φάλρννάν v , 1d? Ὁλοσσόνων γύας, 
καὶ Κασταναίαν, ἀκτέριστον ἐν πέτραις 
αἰώνα χωκύσουσιν ἠλοχισμένοι. 

Ag» ὃ ἐπ ἄλλῃ κῆρα κινήσει δεύς, . 


λυγρὴν πρὸ νόστου συμφαρὰν δωρούμενος. 910 


νεωτεροι ἓν Éyi o γράφουσι τοὺς Περαιβούς, "repos δέ τινες παλαιοὶ ἐδί- 
πλαζον 10 ἀμετάβολον. καὺ λέγει ὁ τὰ ἐθνικὰ γράψας, ὅτι «4ἰολεῖς ὄντες oí 
Ηεῤῥαιβοὶ Σθέπλουν τὰ σύμφωνα, 1Τεῤῥαιβοὺς ἑαυτοὺς καλοῦντες. καὶ 716— 
Aw Γόννον παρ αὐτοῖς οὖσα», καὶ Γόννατα (corrige γόννατα. Vid. Steph. 
Byz. v. Γόννοι) xol τοιαῦτά τινα. Cf. Koen. ad Gregor. Corinth. p. 587 sq. 
edit. Schaef. — 906. Γόννον] Par. AJ. Vat. 1307. Strabo IX. p. 140. 
(T. Ill. p. 652. edit. Tzsch.) Steph. Byz. quem locum levi mutatione 
ita legendum existimo: Γόγνοε, πόλις ΠΠεῤῥαιβίας, ἀπὸ Γουνέως χληθεῖσα 
τοῦ ἀπογόνου Κύφου, ὡς φησι Ὅμηρος. ὁ πολίτης Γόννιος, xai Γοννέα 
ἡ γυνὴ xel ἡ χώρα. γράφεται δὲ καὶ μετὰ τοῦ U . . .. . ... τοὺς δὲ 
Πεῤῥαιβοὺς καλοῦντας ἑαυτούς, καὶ Γόνρον διὰ δύο vr τὴν πόλιν. yOv- 
νατα γὰρ οἱ -4ολεῖς τὰ γόνατα. Eustath. ad Miad. 8. 573. p. 291, 4». 
edit. Rom. ( T. I. p. 236, 30. edit. Lips.) Γονοῦσα μέντοι apuvAAaBos; 
πόλις Περαιβίας, ὥςπερ καὶ Γόννος iy dvol vp, ὁ (scrib. 7) καὶ παρὰ 
“υχόφρονι. Et ad lliad. 8'. 739. p. 333, 36. edit. Rom. (Τ. 1. p. 270, 
25. edit. Lips.) καὶ ἡ Γόννος, 976 καὶ ὁ «4υκόφρων µέμνηται, πρὸς τῷ 
Ὀλύμπῳ κειµένη, ὡς καὶ η 0 δὲ τοῖς ἐθνικοῖς ἐνδιατρίψας Mayr 
σίας πόλιν λέγει αὐτήν. quae leguntur etiam apud Farorim. fol. 124. 
edit. Rom. Apud Lycophronem reliqui libri et Editt. omnes Γόνον ex- 
hibent. -- «Ράλαννάν v] Sic Par. AJ. Vat. 1307. Paraphr. Vatic. d»e— 
λαινὸν Ciz. «Φάλοντ (in marg. γρ. Φάλανον). Vind. M. — Reliqui libri et 
Editt. omnes «ράλανόν T. Cf. Strabo ΙΧ. p. 440. ( T. Ill. p. 646. edit. 
Tzsch.) ἡ δὲ Φάλαννα Henn πόλις πρὸς τῷ Πηνειῷ πλησίον τῶν 
Τεμπών. Liv. XLII. 54. Diruto magna ex parte et incenso oppido pro- 
fectus, ad Phalannam castra movit. εἰ Phalannaeus ager ibid. c. 65. 
Alterius formae testem Ephorum adhibet Steph. Byzant. «b&lavya πόλις 
Πεῤῥαιβίας, ἀπὸ «αλάννης τῆς Τύρου SvyetQóc. «4υκόφρων" Γόνον, 
«ράλανµαν, ᾖδ᾽ Ὁλοσσόνων γύας. “ἛἙκαταϊῖος ἑστοριῶν α Ἱππίαν αὐτὴν 
καλεῖ. Kei Έφορος Φάλαννον αὐτὴν καλεῖ y τῷ 9. Vid. Marx ad 
νο fragm. p. 210. Eustath. ad lMiad. β’. 739. p. 333, 30. edit. Rom. 
(T. I. p. 270, 19. edit. Lips.) ΙΠεῤῥαιβικὴ δὲ πόλις ἡ «Ράλαννος πρὸς τῷ 
ΠΤηνειφ. — Ὑύας] yvíac Vind. H. 1V. Vit. 1. ΤΠ. Ciz. Pal. 4D. Rehd. 
07. Kaarovetay| Κασθαναίαν Par. A. Καστανέαν Vind. 1V. Vit. I. 
Ciz. Citat hunc versum Steph. Byz. v. Κασταναία. — 909. ἐπ) ἄλλη] 
ἐπ᾽ ἄλλην Par. AG. Vind. IV. Vit. HI. — κινήσει] µηνίσει Par. Κ. ' 
3t 


910. πρὸ νόστου] πρόνοστον Vind. IV. πρὸς νόστον Rehd. Lectionem 
πρὸς νόστον ο duobus iuterpolatis libris in textum intulit Sebastianus. 


Pal. 40. 906. Γόννος καὶ da- 
λαγος πύλεις Πεῤῥαιβίας — καὶ τῶν 
ὈὉλοσσόνων τὴν γῆν: ὁ δὲ γύης µέ- 
τρον γῆς Par. A. 7 νῦν λεγοµένη 


τῶν πετρῶν διερδαρµένοι Par. A. 
ζωη» Όρηνησουσι λυπούμενοι, ὅδιε- 
φδαρµένοι ὑπὸ εῶν πετρῶν Vind. H. 
εἲς — διεῤῥηγμένοι Pal. 40. 


Γονοῦσα Ὁλόσσων πόλις Θετταλίας 
Pal. 40. 907. Πόλιν Moyvnatag 
— ἄθαπτον iv ταῖς πέτραις Par. A. 
πόλιν Ἰήαγνησίας — ἄθαπτον, τὸν 
ἅμαχον Vind. Il. 908. ««ἰῶνα 
Θρηνήσουσι» xcrettrQouévo., ὑπὸ 


909. «λλην δὲ φδορὰν im ἄλλην 
πέωψει 0 Φδεός Par. Α. τοῦτο ἐπὶ 
πάντων τῶν Ἑλλήνων νοητέον Par. B. 

010. Χαλεπὴν πρὸ τῆς ἐπανόδου 
συμφορὰν παρέχων» Par. Λ. πρὸ τῆς 
νποστροφης Vind. Il. 


ud d EE UN APUL 
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Τὸν ὃ᾽. 4ἱσάρου τε ῥεῖθρα xai βραχύπτολις | 
Οἰνωτρίας γῆς κεγχρίνῃ βεβρωμµένον | 
Κρίµισα «φιτροῦ Φδέδεται µιαιφόνον. 
αὐτὴ γὰρ ἄκραν ἄρδιν εὐθυνεῖ χεροῖν 


Σάλπιγξ ἀποψάλλουσα ἸΜαιώτην πλόκον. 


915 


4{ύρα παρ ὄχθαις ἅς ποτε φλέξας Ορασὺν 
λέοντα ῥαιβῷ χεῖρας ὤπλισε Σκύθῃ 


911. «ἴσάρου] Mediam huius nominis syllabam producunt Dionys. 
Perieg. 370. et Theocr. Id. IV. 17. ubi Scholiastes: fio«gog ποταμὸς 


διὰ µέσης τῆς πόλεως τῶν Κροτωνιατῶν ῥέων εἲς τὴν Φάλασσαν. Cf. 


ot- 


leri Annotat. — βραχύπολις Par. G. Vind. IV. Vit. IH. 


912. Οἴνοτρίας Par. C. — κεγχρίνη] 
9 


p. 498, 35. et Nícandr. Ther. 46: 


χεχρίνη Par. A. Cf. Etym. M. 
LS. phun] Sic Vat. 1307. vid. 


infra ad v. 961. Reliqui libri et Editt. omnes Ἀρέμισσα. — φιτροῦ] φίτρου 


Par. G. Vind. IV. Vit. ΠΠ. — μιαιφόνον]. pu 
αὕτη Paraph. Vatic. et Edit. Ald. — — ἄχραν 
Vit. l1. et Ms. Canferi. ἆρδιν ἄχραν Par. C. — 
ustath. ad lliad. o. 219. p. 1139, 54. 


Par. C. Hunc locum respexit 


όνου Par. C. — 914. αὐτη] 
ἄκρον Par. K. Vind. ll. IV. 
915. Σάλπιυξ] Σάλπιξ 


edit. Rom. Vid. Potteri Annotat. et adde Etym. M. p. 708, 2. — ἆπο- 
Venu iuis ἀποιμάλουσα Neap. Ἱ. Il. Vind. Hl. Vit. ll. — ΠΜαιώτην] 
Maii Par. ADEGHK. Neap. HI. Vind. IV. Vit. III. Pal. 40. — πλό- 
xor] Potterus: ,, Huc respexit Eustathius in Odyss. &'. (v. 390. p. 1539, 
49. edit. Rom. T. 1. p. 222, 32. edit. Lips.) τοῦ δὲ εὐπλόκαμος ἠὼς καὶ 
τοῦ κατ αὐτὴν πλοχάμου, προυπάρχει ὁ πλόχος, ob quies παρὰ .dvxó- 
qogori.  — 9ἱ6. 4ύρα] 2fvoac Par. A. «ὖύῤῥα Vit. 1. Ciz. Rehd. Can- 
terus: 'Yrachiniae fluvii, iuxta quem Hercules i^ rogo virus combustus 
est, ministrante illi Philoctete, et pro mercede arcum simul cum sa- 


gittis accipiente; arcum enim hie draconem vocat propter formam ro- 


tundam; ut alii, 
Aeschylus (πτηνὸν 
Par. ΛΑ. 


911. Ποταμὸς Κρότωγος ---καὶ µι- 
χρὰ πόλις Par. A. περὶ «Ῥιλοκτήτου 
— Ῥάματα — μικρα Par. C. τὸν «Ρι- 
λοκτήτην ποταμὸς Κρότωνος — 7j µι- 
κρὰ πὀλες Κρίμισσα Vind. Π. 

912. Οἰνωτρο ᾖἕθνος Ἰταλίας 
εἶδος ὄφιος ἡ κεγχρίνη ἔλαβεν 
εἶδος dy: εἴδους Par. A. Ἰταλικῆς 
— óq& δεδηγµένος Par. C. τῆς Ῥω- 
µης (sic) Ἰταλιχῆς — τῷ ὕδρῳφ, εἶδος 
ὄφεως — τὸν καταβρωθέντα, ὅη- 
χθέντα Vind. ἩΠ. Ἱταλιχῆς γῆς, ἔν-- 
$e νῦν 7 Ῥωώμη ἐστέ. πρώην Olya- 
τρια ἐλέγετο Pal. 40. 

913. Πόλις μικρὰ Ἰταλίας — xop- 
μιοῦ: λέγει PX τοῦ ᾽άλεξάνδρου — 
ὑποδέξεται τὸν φοναῖς μιαινόµενον 
Par. A. τὸν Φιλοχτήτην, τὸν ἆναι- 
θέτην τοῦ ᾽4λεξάνδρου Par. €. φο- 
νέα Ρα]. 40. 914. Tuv ἀκμὴν τοῦ 
βέλους ταῖς χεροὶν εὐθυνεῖ Ρας. A. 


» 


Done sibilum telornm. Sic or» vocavit sagittam 
ϱγηστὴ» ὄφιν Eum. 176.). — 917. ὤπλισε] ὥπλισερ 


τὸ βέλος τοῦ «Ῥιλοκτήητου — ἁκμήν — 
ὀρθώσει χατὰ τὸν ᾽4λέξανδρον --- ἓν 
ταῖς χερσέ, ἤγουν τοῦ «Φιλοκτήτου 
Par. C. ἡ ᾽Αδηνᾶ την ἀκμὴν τοῦ βέ- 
λους τοῦ «Ριλοκτήτου — τὸ βέλος ταῖς 
χερσί Vind. ll. σαγίταν Pal. 40. 
915. ἸἉγιώνυμον L199vüg* ἆπο- 
φάλλουσα δέ, ἀποκινοῦσα — Σχυδι- 
χὸν nÀóxov , τὴν νευράν Par. A. τὴν 
νευρὰν τοῦ τόξου τοῦ «Ῥιλοχκτητου 
Par. B. ἕλχουσα — Σκυδικόν — vtv- 
ἄν Par. C. πολεμική — αινοῦσα, 
ἀποπέμπουσα. ἦγου» τη» νευρὰν τοῦ 
τόξου Vind. ll. 9016. Παρὰ ταῖς 
τοῦ «4ὖύρα ποταμοῦ Τραχῖνος ὄχθαις 
— ὅστις ποτὲ φλέξας τὸν ἰσχυρὸν 
λέοντα τὸν Ηρακλέα Par. Λ. ποτα- 
po) Τραχενίας — ἀνδρεῖον Par. C. 
rig uud — duloxrytge, καυδας 
Vind. H 917. TQ ὀγκυλῳ καὶ 
σκολιῷ, τὰς χεῖρας — Σκύδη δρά- 
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Ópéxovr, ἀφύκτων γομµφίων λυροκτύπῳ. 
Κρᾶθις δὲ τύμµβους ὄψεται θεδουπότος, 
εὑὐρὰξ “4λαίου Παταρέως ἀνακτόρων, 
Ναύαιᾶος ἔνθα πρὸς κλύδων' ἐρεύγεται. 


920 


018. ὁράκοντ] Hic et supra v. 894. talem admissam vides Tota Da- 
tivi sing. elisionem, quae nullo neque emendandi neque interpretandi 
artificio tolli quaat. ltaque uterque locus eorum numero accedat, in 
quibus viri docti, licet aegerrime, hanc veniam ts ig poetis conces- 
sere. —  Avgoxtv;zt ] Par. L. Vat. 1307. Neap. III. Vit. 1. Ciz. Pal. 40. 
Rehd. et Editt. Ald. Basil. II. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. et Reich. 
Quam lectionem cur probaverim, neminem , opinor, fugiet, qui poetici 
sermonis paullo sit peritior. Secunda lectio, quam Codd. praebent, 
λυροκτύπον, et sensu et auctoritate librorum longe est altera inferior; 
exhibent eam Par. BDE. Neap. I. Il. Vit. 1l. et Editt. Basil. IJ. Steph. 
Pott. utrq. et Sebast. Tertia autem, λυροχτύπων, cum in antiquissimo 
Cod. Par. A. reperiatur, videtur vitium continere ex lota adscripto 
natum; habent eam praeterea libri inferioris notae: Par. FGHJK. 


ov 

Vind, IV. Vit. Ill. λυροκτύπων Par. C. λυροκτύπην Vind. ΠΠ. Duas prio- 
res lectiones Tzetzes quoque in libris invenerat; dieit enim: τὸ δέ, & 
μὲν δοτικῇ, λυροχτύπῳ, πρὸς τὸ ὁράκοντι’ εἳ δὲ αἰτιατιχῇ, πρὸς τὸν 
Λέοντα, ἦτοι τὸν Ἡρακλη. — 919. δεδουπότος] Hoc verho serioris aevi 
poene de quovis mortis genere usi sunt; £f. Nicandr. Alex. 447. Νοπη. 

ionys. Vll. 363. ΧΙ. 327. Xll. 118. XV. 386. XVI. 300. XXVII. 79. 

920. εὐράξ] Vid. Eustath. ad Miad. 4. 251. p. 842, 43. edit. Rom. 
( T. ΠΠ. p. 25, 24. edit. Lips.) τὸ εὐρὰξ δηλοῖ μὲν τὸ ἐκ πλαγίου, γίνε-- 
ται δέ, φασίν, ἀπὸ τοῦ πλευράξ. — ἰστέον δέ, ὅτι καθ ᾿Ηρακλείδην δια-- 
λέκτου Ἰωνικῆς καὶ «4ἰολικῆς ἐστι τὸ εὖράξ. ἡ γὰρ τῶν Ἰωώνων καὶ 4io— 
λέων, φησέ, διάλεκτος τὰ πρῶτα σύμφωνα αἴρειν εἴωθεν, ἄν τε Ey ᾖ, ἄν 
τε καὶ δύο τύχη" — ὁμοίως οὖν καὶ ix τοῦ πλευρὰξ ἀφήρηνται τὰ κάτ-- 
ἄρχοντα dvo σύµφωνα, καὶ λείπεται τὸ εὐράξ, ὃ κεῖται καὶ παρὰ .4υκό-- 
Φρο»νι. De accentu vid. Herod. περ. µονήρ. λέξ. 25, 7. ubi vitiosum 
A Ve recte videtur Blochius mutasse iu εὐράξ., coll. loas. Alexandr. 
de Accent. p. 38, 5. Etym. M. p. 781, 48. — -ἁλαίου] MAatvov Vind. HH. 
Ἐλαίου Par. F. Etym. M. p. 58, 4. ex antiquo Lycophronis Scholiasta: 
Αλαῖος, 0 «ἀπόλλων. Ἅ«βιλοχτήτης γάρ. παραγενόµενος elg Ἱταλίαν, ἀπὸ 
τοῦ συµβεβηκότος ἑδρύσατο ᾽πόλλωνος «λαίου᾽ ος. ἐν ᾧ καὶ τόξον 
ἀπέθετο. ΟΙ. etiam Meinek. ad Euphor. fragm. p. 88. — Παταρέως] 
II«rgéog Par. L. Vit. 1. Ciz. et Rehd. in quo alterum x diligenter era- 
sum est. — 821. Ναύαιθος] Vid. Euphorionis fragm. apud Steph. Byz. 
v. σκανία. et Etym. M. p. 598, 38. Néot90g. dicitur Straboni lib. VI. 
p. 262. (T. Il. p. 240. edit. Tzsch.). Νήαιθος Theocrito id. IV. 24. -- 
πρὸς deest in Par. J. --- ἐρεύγεται] ἐρεύεται Par. Λ. ἐῤῥύσεται Par. E. 


κοντι, τῷ τόξῳ τοῦ yiléog [leg. 
Ἡρακλέος] Par. A. τὸ» Ἡρακλῇ --- 
ἐπιχαμπεῖ ---- Σχυθικῷ τὀξῳ Vind. II. 
νο — ἑαυτοῦ Pal. 40. 

18. Τῶν μὴ ἀποφυγόνεων τῶν 
ὀϊστῶν, τῶν βελῶν' διὰ τὸ δάχνειν 
τοὺς τιτρωσκχοµένους δίκην γαμφηλῶν 
— τῶν ποιουντων» ἠχον µετα της 
γευρᾶς Par. A. ἤγουν τῷ τόξῳ τῷ 
συρέζοντι — διὰ τῶν μὴ ἀποτυχόν- 
τω» βελῶν — τοξιχὸν τὸν δίκην Àv- 
qoc ατυπέντα Par. B. τόξῳ — ἆφευ- 


e? 


xt» βελῶν — τὸν τοξιχὸν Ηρακλέα 
Par. C. ἤγουν τῷ τὀξῳ — τῶν μὴ 
ἀποτυγχανόντων τόξων, βελῶν --- 
τὸν τοξικόν Vind. ll. εὐστόχων βε- 
λῶν — ο... τοξωῷ Pal. 40. 

919. Ὁ δὲ Κρᾶθις ποταμὸς Koo- 
τωγος, τοὺς τάφους Φδεάώσεται τοῦ 
ἀναιρεθέντος Par. A. 920. Ἔκ 
πλαγίου — ἐπώνυμα Mnóllovoc — 
ἱερὼν οἴχων Par. A. ἓν ΙΠΙατάροις 
ο di Ρα]. 40. 921. Ὅπου ὁ 

αναιθος, ποταμὸς Κρότωνος, πρὸς 
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xrtyoUot 0^ αὐτὸν 4ὔσονες ΠΠελλήνιοι 
βοηδρομοῦντα «4ινδίων 'σερακηλάταις, 

οὓς τῆλε Θεριιύδρου τε Καρπάθου v ὁρῶν 
πλάνητας αἴθων Θρασχίας πέμφει κύων, 
ξένην ἐποιχήσοντας ὀθνείαν xóver. 

ἐν à" αὖ Μακάλλοις σηκὸν ἔγχωροι µέγαν 
ὑπὲρ τάφων δείµαντες, αἰανῆ Φεὸν 


925 


922. Αὔσονες] ϱὔδόνες Par. D. Steph. Byy. v. αὔσων Lycophronis 
versum afferens. scripsit ατεένουσιν αὐτὸν /fvo. Πελλ. — 1n Cod. Vit. 1l. 
vv. 922 — 950. desunt duorum, ut videtu£& , fuliorum defectu. 

923. στερατηλάταις) στρατηλάτοι Par. L. — — 924. a pee Θεμύδρου 
Par. Η. — 925. Θρασχίας] Sic Par. AB. Vat. 1307. Neap. ll. ΗΕ. Rehd. 
et Editt. Ald. Basil. 1t. Commel. Meurs. utrq. Steph. Pett. utrq. et 
Reich. Θρακχέας Par. CDEFGHJK. Neap. 1. Vind. H. IV. Vit. Kk. Ill. Ciz. 


Pal. 40. et Editt. Basil. Í. Par. ll. et Sebast. Θρακίας Par. L. Cf. Etym. 
M. p.454, 25. — 026. ἐποικησονχας] ἐποιχήσανιας Par. AD. et Editt. 


Steph. et Pott. utrq. ἐποικήσαντας Vit. Hl. —  xóriy] Glossam χθόνα 
in textu habent Par. JL. Vit. Il. Ciz. — 927. ἐν ὃ αὖ] ἔνδα (sic) Per. A. 
— Maxalilog] Par. ABCDEFGHKL. Neap. ll. Vind. lI. JV. Vit. n. 


Ciz. Rehd. Paraphr. Vatic. et Editt. Ald. Basil. |. et Sebast. Λακάλοις 
Vit. l. Μακάλοις Par. J. Neap. I. ΜΗ. Lectio MoexéAAoi; debetur Can- 
tero, qui nun debuit Doricam formam cum communi urbis nomine 
commutare: ,, Max£AAoic , Jtaliae civitate, quam Polybius (1. 24, 2. vf. 
Steph. Byz. v. Ἠ[άκελλα. Liv. XXVI, 21. et Cluver. Sicil. Antiq. H. 12.) 
Ί{αχελλαν vocat. Quoniam tamen Macellus Siculis et lonibus hortorum 
septum significat, ut docet libro IV. Varro (de L. L. V. 41. p. 147 sq. 
edit. Spengel.): non absurde quis existimet, μαχέλλοις hic macerimm 
sonare, in qua sepultus fuerit Philoctetes. * nteri auctoritatem se- 
quuti sunt reliqui editores, praeter Sebastianum, cui libenter hanc 
laudem concedo, quod primus ad librorum lectionem redierit. — ἔγχω- 


qot] ἔγχωρον Vit. 1. Ciz. et Edit. Ald. ἔγχωροι Rehd. Vid. supr. ad 


v. 207. — 0928. τάφω»] τάφο» Par. 


τὴν θάλασσαν εἲςβάλλει Par. A. ἐκ- 
βάλλεται Par. C. ποταμὸς Ἱταλίας — 


πρὸς τὴν Φάλασσαν, ἠχον ἀποτελεῖ 
Vind. ii 922. ᾿Αποατενοῦσι d' 


αὐτόν — οἱ τὸ γένος εἶχον ἀπὸ ΠΠελ-- 
λήνης τῆς àv ΠΠελοποννησῳ. ᾠᾧχουν 
d' iy Ἰταλίᾳ (in marg. Σθνος Ἔτα- 
Mag) Par. ΑΛ. yov» τὸν «Ριλοκτή- 
τη” — IsaAol — πόλις Αχαΐας Vind. 
JH. οἱ ἴτωλοέ, ἤγουν 4 ἐν Ἱταλίᾳ 
οἱΣήσαντες ἐκ 1λελλήνης Pal. 40. 

923. Ἐν o τρέχοντα, θέοντα” 
ὃ ἐστιν βοηθοῦντα — Ῥοθίων" «άν-- 
δος δὲ πόλες Ῥόδου — σερατηλάταις 
Par. A. συμμαχοῦντα Par. €. fes- 
θοῦντα — -4ένόος πόλις .Ῥόδου — 
τοις Ῥοδίέοις. Pal. 40. 92A. οὕς- 


JL. Vit. Ἱ. Ciz. τάφων Rehd. τάφο» 


τινας πόῤῥωθεν — Θέρμυδρος λιμὴν 
Ῥύδου — καὶ τῶν Καρπάθου ὀρῶν' 
Κάρπαθος δὲ νῆσος πλησίον τῆς 
Kd Par. A. Ῥοδέίους — μακράν — 
τῆς λιμένος Ῥοδίων — πόλις Ῥοδίων 
Vind. M. 925. ΙΠλανωμένους ó 
ψυχρὸς Θβασχίας πέµψει, 1 ἀναιδῆς 
χύω», διὰ τὸ σφοδρως πνεῖν Par. A. 
χαυσεικός, 0 βοῤἁᾶς ἄνεμος Vind. Il. 

926. Βένην καὶ ἀλλοτρίαν µετοι- 
χήσαντας --- ξένην xel ἀλλοτρίαν γῆν 
Par. A. κατοιχήσαντας ξένη» Vind. ΠΠ. 

922. Ἐν τοῖς ἸΜακάλλοις δὲ «δή. 
ἔστι δὲ πόλις Ἰταλίας — µέγαν ναὸν 
of ἐγχώριοι Par. Α. βωμµόν Par. C. 
πόλις Ἰταλίας --- ναόν — οἳ πολῖται 
ἐγκάτοιχοι Vind. M. 928. Ὕπερ- 
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λοιβαῖσι κυδανοῦσι καὶ Φύσθλοις βαῶν. 

'O à" ἱπποτέκτων «4αγαρίας ἐν ἀγκάλαις, 
ἔγχος πεφρικῶς καὶ φάλαγγα ὑΦουρία», 
πατρῴον ὄρκον ἐκτίνων ψευδώµοτον, 
ὃν ἀμφὶ µήλων τῶν δορικτήτων τάλας 
πύργων «εκομαιθοῦς συμπεφυρµένων στρατῷ 
στεργοξυνεύνων οὔγεχεν κυμφευμάτων 


930 


935 


Vind. IV. — «lays ] Cf. Herm. ad. Soph. Ai. 657. p. 100. et Blomf. ad 
Aesch. Pers. 935. — 929. κυδανοῦσι] κχυδαίνουσι Par. A. «υδάννουσι 
Ciz. — δύσθλοις] Vitiose Par. A. Φοέσθλοις, non raro v et δι permu- 
tans, (v. 579. ἀλυφαἴον. Y. 973. λοιγαίαν. v. 1152. Γοιγαίᾳ); Φυάθλοις Vit.l. 
Ciz. — 2930. «κγαρίας] Par. J. Vat. 1307. Neap. IH. (8 prima manu; 
portes additum est alterum 7) Vind. ll. et Paraph.' Vatic. fayoia; 

ar. A. ««αγγαρίας Par. BDEFHKL,. Vit. 1. Ciz. Pal. 40. et Editt. Ald. 
Basil. I. II. et reliquae. .{αγγρίας Par. C. «4{αγκαρίας Par. G. Vind. IV. 
Vit. Ill. Κλαγγαρίας Rehd. : Nostra scribendi ratio nos solum scripto- 
rum testimoniis probatur, sed metro etiam apfissima est; prima enim 
nominis ««αγαρίας syllaba, ut in voce λαγαρός, corripitur. Strabo 
p. 263. (T. ii. p. 245. edit. Tzsch.) μετὰ δὲ Θουρίους -4αγαρία φρούριον 
Ἐπειοῦ καὶ «Ρωχέων κτίσμα" ὅθεν καὶ «{αγαριτανὸς οἶνος. ΟΕ. Steph. Byz. 
v. «4αγαρία, et Etym. M. p. 554, 15. — ἐν ἀγκάλαιςἸ In sinu atque 
recessu. Lagarino. Vid. Mueller Annot. et Blomf. Gloss. ad εκ, 


. ω : 

Prom. 1055. p. 157. edit. Lips. — 9032. ψευδόµοτον Vind. ll. et Ciz. 
φευδόµοτον Vind. IV. Vit. Ill. — 933. δορικτήτων] δορηκτήτων Par. A. 
ουριατήτων Par. L. Vit. 1l. Ciz. Reliqui libri et Editt. omnes δορυατή- 
τω». Vid. Pors. ad Eurip. Hecub. 476. et Blomf. ad Aesch. Agam. v. 115. 
p. 18 sq. edit. Lips. — τάλας] πάλας Pal. 40. in textu, Vind. Π. et 


7 
Rehd. in margine. τάλας Par. C. — 034. Κομαιθοῦς] Κυμαιθοῦς Vind. 
1V. Vit. HI. Huius loci meminit Eustathius ad Iliad. &'. 197. p.83, 7. edit. 
Rom. (T. Ll. p. 70, 33. edit. Lips.) — συμπεφυρµένων] συμπεφυομένφ 
Par. C. συμπεφραγµένων Par. G. Vit. 1. συμπεφυραγχιένων Vind. Wl. — 
38. στεργοξυνεύνων] ατέρνων ξυνεύνω» Par. A. σεόργος ξυνεύνων Par. E. 


ἀποδιδοὺς 


ἄνω τῶν τάφων κατασχευάσαντες ---' 


διηνεχκῆ καὶ αἴώνιον 9εόν Par. Λ. 
20. Σπονδαῖς γεραροῦσι — νῦν 
φυσίαις καὶ ὀύμασι Bod» Par. A. 
σπονδαῖς δοξαζουσι --- θυσίαις Vind. 
ΠἩ. 030. Ὁ δὲ τὸν δούρειον xa- 
τασχενάσας ἵππον Ἐπειάς ---ἓν ἀγκά- 
λαις τῆς «4αγαρίας ἔστι δὲ πόλις 
Ἱταλίας Par. A. περὶ Ἐπειοῦ --- ἓκ-- 
δοτάτοις τόποις Par. C. λείπει τὸ 
παραγεμήαεται Vind. Il. 99]. Τὸ 
δόρυ qoivbele καὶ τὴν πολεμιχὴν 
τόν ar. ΑΛ. ἆοντοριο». φοβηδείς 
ήγονν ὁ δειλός --- τὴν οὖσαν ἐκ t 
ἀνδρῶμ Par. C. «φοβούμενος --- πο-- 
λεμικήη» Vind. Ἡ. τὸν πόλεμον — 
xal παράταξιν ὁρμητιχήην Pal. 40. 
2. Αποδιδοὺς τὸν πατρικὸν ὅρ-- 
xo» ψεύδαρχο» Par Α. πατρικό», 


ἤγουν τοῦ Πανοπέως, 
ἐπίορκον Par. C. 933. ὍΌντινα 
περὶ τῶν προβάτων», ἢ τῶν ατηµα- 
των ὅλων, ἀπὸ μέρους — τῶν 6 
δοράτων κτηθέντων --- ὁ ἄθλιος Par. 
Α. ἐπίορχον — τῶν σχυλευδέντω» — 
ἄθλιος, ἢ πάλας, πολέμους Ρ8Γ.0. 
τὸν ὄρχον — προβάτων, τῶν διὰ τοῦ 
πολέμου κτηθέντων — ὁ Πανοπευς 
Vind. Ἡ. — 934. Κομαιθὼ 9vyaruo 
Πτερελάου — Gvuzeqofnu£yay — 11 
πόλδως, τῷ σερατῷ Par. A. ποιων 
µήλων καὶ πραβάτων, τῶν ὑπαρχον- 
των ἀπό — ἐπιχοίνων γινοµένων xà 
ληϊνσθέντων Par. Β. τῆς δυγατρᾶς του 
βασιλέως --- "rir ῥημένω», ἄφα- 
νιαθέντων Vind. ll. τῶν υπαρχο” 
τῶν ἀπὸ τὼν — Ρα. 40. , 

930. Χάριν τῶν ἐπὶ συνοικήσει xc 


4 
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Ἅλοῖτιν ἔτλη τὴν Κὐδωνίαν Θρασὼ 
ὁρχωμοτῆσαι, τὀν τε Κρηστώνης Φεὸν 
Kavócoy ἢ Μάμερτον ὁπλίτην λύκον, 
c 2 M 
0 μητρὸς ἐντὸς ÓtÀqvos στυγνὴν µάχην 
3 ο M , — 

στήδας ἀραγμοῖρ πρὸς κασίγνητον χεροῖν, 940 
— oUvtx£y] Sic Par. DGK. Vat. 1307. Vind. ΠΠ. IV. et fortasse etiam Cod. 
Bonon. ex quo in Edit. Basil. I. vitiose editum est οὔνεχε. Reliqui libri 
et Editt. οὕνεχα. Vid. supra ad v. 864. et adde Orph. Lith. 261. (Herm.) 
ὃς τον.φυταλιῆς ἕνεχεν μα. θυηλάς. — 930. "ἁλοῖτιν] 420r Par. A. 
— tw omissum est in Par. L. Vit. 1. Ciz. — Κυδωνίαν] Κλυδωνίαν Par. 
BE. Neap. 1. ll. Rehd. et Par. H. in marg. Cf. Paus. Vl. 21, 6. — 
6ρασω] Θαρσῶ Par. C. (in quo tamen à post 9 ab alia manu insertum 
est) Θαρσώ Par. H. Goacoxw Viud. ll. Sckol. Venet. in lliad. &'. 2. Θαρ-- 
σω δὲ παρά τισι τιμᾶται ἡ -MOnr&! — — 937. ὁρχομωτῆσαι Vind. IV. Vit. Mi. 
--Κρηστόνης Par. J.. Κρηστώνη Per. L. Lycophronis versum affert 
Steph. Byz. v. Κρηστώ». — 998. K«vd&oy | Sic Par. CDFGJL. Vind. 
IV. Vit. 1- II. Ciz. et Edit. Sebast. Ka»é«ovog Par. A. Κανδᾶον Pal. 
40. Κανδάον Par. BEHK. Vind. Η. Rehd. et Editt. omnes. Vid. supra 
v. 328. Eustath. ad lliad. J'. 2. p. 437, 12. edit. Rom. ( T. I. p. 351, 3. 
edit. Lips.) ix τοῦ καίει καὶ det» Κανδάων ὁ “ἄρης διὰ τὴν καυστει- 
ρὰν µάχην, τὴν καὶ duda. Favorin. fol. 285. edit. Rom. Κανδάων. ἐπί- 
Φετον 4ρεος' παρὰ τὸ καίνειν καὶ δαίειν.  Iinfr& autem v. 1410. alteram 
fermam Κανδαῖος e melioribus libris tuebimur, — ΛΙάμερτον] Ὁμάμερ- 
τον Par. B. in Schol. Λάρμερτον Par. E. Μαρμετόν Vind. M. Ciz. Ac- 
centum in prima syllaba ponunt Par. ACEF. Neap. I. Iii. Pal. 40. et 
Editt. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. Reliqui libri et Editt. Ma- 
µερτόν.  Hesgch. et Favorin. ἸΜάμερτος" onc. — Fest. lib. XI. Mamercus 
hinten est Oscum, ab eo, quod i Martem. Mamertem  appeliant, 
it paullo pest: .Marortem poetae dicunt. Martem ; Mamers. Mamertis 
facit ,:i. e. lingua Osce, Mars Martis, unde et in. Sicilia Mamertini ap- 
pellati — — et nemen acceperunt unum, ut dicerentur Mamertini, quod- 
coniectis in sortem duodecim deorum nominibus Mamers forfe. exierat, 
qui lingua Oscorum Mars significatur; cuius historiae auctor est 4l- 

hius hb. J. belli Cdrthaginiensis. || Varro L. L. V. p. 78. edft. Speng. 
Mars ab eo, quod maribus in bello praeest, aut quod Sabinis acceptus 
ibi est, Mamers. Vid. infra v. 1410. et 1417. — ὁπλίτην] ὁπλίτα Neap. 1H. 
τὸν ὀπλίτην Par. B. repetita praecedentis vocabuli ultima syllaba. 
. 939. 940. Huc respexit Eustathius p. 1323, 56. edit. Rom. Ἐπειὸς 
χατὰ γαστρός, ἔτι dv ἔμβρυον», ἐπύχτευσέ πως τῷ διδύµμφῳ ἀδελφῷ, καὶ 
γικήσας προεξώδευσεν. ἑστορεῖ ὁ 4υκόφρων. Cuius errorem iam nota- 
vit Potterus ad h. 1. 


Χρήτης (sic) Par. Β. Θρῴχης' θεὸς 


ὁμιλίά στερχθέντων νυμφευμάτων 
7 αχικὸς ὁ «4ρης, ὅτι πολεμικοὶ τὸ 


τῆς Κομαιθοὺς, ἡἢ τῆς «4λκμηνης 


διχῶς γὰρ »οητέο» Par. A. τοῦ Κε- 
φάλου Par. C. 936. Ἐκαρτέρει 
την Αθηνᾶν. ἐπώνυμα ᾽4θηνᾶς τὰ 
τρία’ θαρσὼ δέ, διὰ τὴν ἀνδρείαν 
Par. 4.. buiSero Αφηνᾶς, ὡς καὶ 
ἀρτέμιδος * 4ίκτυννα παρα Konoty* 
Οὓπις παρὰ Θρᾳξέν' Ὀρθωσία παρὰ 
ρκασιν, ἀπὸ ἄρους Ὀρθωσίου :40- 
χαδικοῦ Par. C. — 937. Ὅραον ὁμό 

σαι, ἐπιορχῆσαι — καὶ τῆς Θρᾷχης 
δεύν' ἀπὸ πύλεως Κρησεώνης Par. À. 


παλαι οἱ Θρᾷχες Par. C. 

938. Ἐπωώνυμα -4ρεως ---- ἕνοπλον 
λύχον, διὰ τὸ ἰσχυρόν Par. A. γρ. 
xci Ὁμάμερτον Par. B. ἐπέθετον 
άρεος παρὰ τὸ καίνειν xal δαίειν" 
ἐπίθετον πολεμικόν Par. C. φοβε- 
ρόν Ρα. 40. 939. Ὁ τῆς μητρὸς 
 σ τῆς toas, 0 Πανοπεύς" 

(dvuuoc γὰρ ἦν — φοβερὰν µάχην 
Par. A. 40. Igor is ddeiquy 
— τὰς χεῖρας Par. A. xezazgxti- 
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οὕπω τὸ Τιτοῦς λαμπρὸν αὐγάξων qdoc, 

οὐδ' ἐκφυγὼν ὠδῖνας ἀλγεινὰς τόκων. 

τοιγὰρ πὀποι φύξηλιν ἤνδρωσαν σπὀρον, 
πύκτην μὲν ἐσθλὸν, πτώκα Ó^ iv κλόνῳ dopos, 
καὶ πλεῖστα τέχναις ὠφελήσαντα στρατόν. 

ὃς ἀμφὶ Κτριν xai Κυλιστάρου γάνος 


945 


e 

941. οὕπω] οὐδέπω Par. F. — oc] φάδυς Par. A. — 042. diye- 
νας] Par. ABCHJ. Vat. 1307. Neap. n al. 40. Rehd. et Editt. Basil. |. 
Steph. Pott. utrq. et Sebast. — ἀλγενῶν Par. FL. Vit. 1. Ciz. e 
Editt. Ald. Basil. Il, Par. ll. Commel. Meurs. utrq. et Reich. χαλεπα 
Par. DEGK. Neap. KI. ll. Vind. ll (in marg. »o. ἀλγεινάς) 1V.. Vit.Ill. 
Ms. Canteri, et quinque apud -Sebastianum. Quae glossa, cum in tet 
libris inveniatur, nostram lectionem optime contirmat. — 940. πόπυ] 
Dii. Quod alii hac significatione Dryopibus (Plut. de Aud. poet. p. 22. c 
Schol. in. ad Odyss. ]. 32. hetz. ad h. 1.) tribuunt, alii' Scythis 
(Etym. M. p. 823, 31. Theognost. in Bekk. Anecd. p. 1433.) Ezutath. ad 
lliad. α. 254. p 98, 46. ( T. Ἐ. p. 83, 17. edit. Lips.) τοῖς δὲ fuejopéros 
τὸν Ὅμηρον καὶ µετάγουσι πρὸς ἑτέρους ποιητὰξ τὰ ἐκείνου ἀρέσχει it- 
yt, τὸ ὦ πόποι ἀντὶ τοῦ e Oee(* ἐπειδὴ εὕρηνται ἓν τοῖς μεθ Ὅμηρον 
οἱ Φεοὶ πόποι λεγόμενοι, οἷονε ἔποποι κατὰ τοὺς παλαιούς, ὡς τᾶ 
πάντα διοπτεύοντες. Et ad lliad. d'. 2. p. 437, 3. edit. Rom. (T. 
p. 350, 41. edit. Lips.) xci ἓχ τοῦ πό πος χαὶ ἅμαξ, Φείων λέξεων, ως 
προθεδήλωται, πόπανο», τῷ 9εῷ ἄνακτι ααθοσιούµενον, cc ἐμφαίνει ὁ 
κωμικός. (Vid. Aristoph. Plut. 660.) Cf. Hesych. et Favorin. v. πόποι 
di Apionis testimonio utenturs et Apollon. Lex. Hom. p. 560. qui ear 
em significationem apud Euphorionem invenerat. Vid. Meinek. ad Ev 


phor.' fragm. p. 157. Blomf. ad Aesch. Agam. 1039. --- ἤνδρωσαν] ἐν-. 


ὀρώσας Par. H. (in marg. yo. ἤνδρωσαν). — 945. ὠφελήσαντα] 9g 
λήσοντα Par. J. Quae lectio licet locum habere possit, multo tamen 
Es et significantior est Aoristus. lam enim animo viderat urbem 
unesto illo Epei artificio captam et incendio deletam, et luctuosisst 


» 

mam Argivorum victoriam. — στρατόὀν] στρατῶ Par. B. Rehd. 

946. Kipw] Κῆριν Par. A. Küpw Par. C. Κίρνιν Par. L. Vit. I. 0. 
" Kip», Edit. Ald. vitiose. Reliquae Editt. Κτριν recte. Zigw maluerunt 
Cluver. Μα]. Ant. 1V. p. 1272. et Onofrio Gargiulli p. 63. :  ,,In tutti gl 
esemplari si legge Κὶριν. Questo fiume ὁ lo stesso che il Siri; il can 
biamento del X in X ha potuto accadere per colpa degli amanuensi." 
— Κυλιστάρου] Sic Par. A. Vat. 1307. Pal. 40. et Paraph. Vatic. optimi 
libri, qui omnium minime interpolatorum manus experti sunt. Reliqui 
Codd. et Editt. omnes Κυλιστάρνου. Apud Etymologum autem p. 2*^ 


το — Φεοὶ φυγάδαν δειλὸν ἄνδρα 


κοῖς Vs μσας ἤγουν πρὸς: Κρίσ- | 
.H. ἐποίησαν γεννηθῆναι τὸν υἱον Βὐ- 


σον Vin 941. Οὕπω τὸ τῆς 


ἡμέρας' Tiv εὐθεῖα"' τὸ λαμπρὸν 
φῶς αὐγάζων Par. A. βλέπων Par. C. 
τοῦ Ἡλίου, τῆς ημέρας Vind. 1I. 
042. Οὐδὲ τὰς ὠθῖνας ἐκφυγὼν 
τὰς ἀλγεινὰς τῶν τοχετῶν Par. A. 
043. Τοιγὰρ of 9εοὶ φυγάδα, δει-- 
λόν ---ὕθεν xal v0, ὦ πόποι, τι- 
νὲς d θεοί ἢ Μοῦσαι παρ Ὁμή- 
o — ἄνδρα γεννηθῆναι ἐποίησαν 
τὸν σπόρο» Par. Α. σοέ, ἢ διὰ τοῦ- 


τοῦ, Ἐπειόν Vind. Il. n 2E 
zvyHij γενναῖον x«l &yugór, δὲ 
δὲ /» το φόρατι — ο). τὸ πτησσε» 
Par. A. οἱ δεοὶ δειλὺν γάρ, ἀσθε] 
di eia τὸν Ἐπειόν — μάχη Vind. H. 
. Καὶ ἐν ταῖς τέχναις πολλᾶ- 
xic — καὶ τὸν ατρατὸν ὠφελησώτα 
Par. A. — 946. Ὅστις περὶ τὸν Ki- 
qur, ποταμὸν "TraMag* Κρις £u909 
καὶ Κυλέσταρος (sic) — χαὶ του ἄν- 
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ἔπηλυς οἴχους τῆλε νάσαεται πάτρας. 
τὰ Ó' ἐργαλεῖα, τοῖσι τεεφήνας βρέεας 
τεύξει ποτ ἐγχώροισι µερµέραν βλάβη», 
χαθιερώσει Ἰυνδίας ἀναχτόροις. 950 


4 


ἆλλοι ὃ᾽ ἐνοικήσουσι Σικανῶν yO9óra, 
πλαγκτοὺ µολόντες, ἔνθα «4αομέᾶων τριπλᾶς 


30. hic fluvius Κνλέσεανος vocatur: Χυλύστανος, πόλις (corrige ποταμὸς) 
TraMac* ΠΗάρθαξ di τὸ πρῶτον ἐκαλεῖτο' διὰ δὲ τὸ τὸν Ἡρακλέα φονεὺ- 
σαι ὁράχοντά τινα ὑπερμεγέθη. καὶ κυλισθῆναι εἲς αὐτόν, ἈΚμλίατανος 
ἐκληθη. Quae eadem habet Favorinus fol. 323. vers. edit. Rom. Ubi 

ravius vitium fortasse recte suspiceris in verbis, Πάρθαξ δὲ τὸ πρώτον 
xaÀtito* Parthax enim scriptoris nomen est, cuius "raAaxà laudat 
etiam Herolianus Dindorfii p. 19, 9. Eiusmodi autem derivationibus, 
quae saepenumero obscuri nominis, interdum etiam falsae lectionis . 
causa inventae sunt, plane nihil tribuendum est. Crediderim potius 
vulgatam apud Lycopbronem scripturam ita natam esse, ut, cum pri- 
mum recte Καλιστάρου in textu scriptum esset, in antiquo autem Com- 
mentario (nam Etymologi verba verisimile est antiqui cuiusdam wrov 
µινήµεατρς partem continere) alterius formae Κυλίστανος mentio facta 
esset, haec primum superscripto » compendiose a librariis indiearetur; 
seriores autem scribae, non intelligentes, unde hoc i venerit, e duplici 
forma unam conflarent. Ceterum de hoc fluvio ita scribit Onofrio Gar- 
giulli , p. 63.: ,,6 chiamato in oggi il Aacanello, il quale sotto Cassano 
entra nel fiume Cochile anticamento Sibari appellato. *' 

940. µερμέρα»] Recte Paraphr. Vatic. χαλεπη». Heaych. µέρμερα. χα- 
λεπά, δεινά, qpori(dog ἄξια. Cf. Etym. M. p. 580, 23. Sic. uegu£o 
χακφ accipiendum est apud Eurip. Rbes. 509. ubi miram huius voois der 
vationem excogitavit Scholiastes Vaticanus, quem, ex Euripidis edit, . 
Glasguensí an. 1821. repetitum, nuper ad Cod. scripturam optimo cope 
silio edidit Vir doctissimus, Ludovicus Dindozfius, p. 480. edit Lips. 

950. Muvd(ac] Par. AC. Vat. 1307. Neap. lll. Pal. 40. rep .atic, 
et Editt. Ald. Steph. Pott. utrq. et Sebast. Mudía; Par. BDEFH (hic jn 
marg. Λάηδείας, ἀλλαχοὶ Muvd(a;) K. Neap. I. Vit. I. lll. Ciz. Rehd, οἱ 
Editt. Basil. l. Il. . Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. et Reich. Mod(ag 
Par. J. Neap. ll. Λίυωδίας Vind. Hl. Ἰηδείας Par. L. Vid. Muelleri An. 
not. ad h.l. — 952. πλαγκτοί] πλακτοί Par. EFGK. Vind. M. IV.- Vit. 
H. HI. Pal. 40. et Edit. Basil. 1. — μµολόντες] μολῶντες Vind. 1V. Vi& 


ΤΗ. μολόντες Par. C. — άπομέδων] Sic Par. ADEHJL. Vat. 1307. 


Vit. Fl. Ciz. Rehd. et Editt. praeter Aldinam omnes. ge έδων Par. C. 
«4αυμέδων Par. BFGK. Vind. H. (hic in marg. yo. -4αομέδων) Vind. IV. 


λιστάρου, ποταμοῦ "IraMac, τὸ ὕδωρ 
Par. ΛΑ. οὗτος ὁ Ἐπειός — ποταμὸς 
ἸΓταλίας Par. C. 947. 0 μετανά- 
στης καὶ ξένος οἴχους πθῤῥω τῆς 
πατρίδος οἴκήσει Par. Λ. ξένος και-- 
οεκῆσει — ἤγουν τῆς «Φωκίδος, τῆς 
σᾳεατρέδος αὐτοῦ Vind. 1l. 

- Τούτοις δέ — τὰ ἐργαλεῖα — 
χατασκευάσας — νῦν τὸν Φούρειον 
ἵππον Par. Λ. dv oig κατασκευασας, 
τρυτεήσας τὸν δούρειον ἵππον Vind. M. 


949. Toig ἐγχωρίοις ποτὲ ποιήσαι 
— φροντίδος ἀξίαν βλάβην Par. A. 
toig Τρωσέ — φροντίδος ἀξίαν Vind. 
1. 950. Καθιερώσει τῆς ᾿4θηνᾶς 
τοῖς βασιλείοις Par. A. ἑεροῖς Par. C. 
Ίγου» τῆς «4φηνᾶς τοῖς veoic , βασι- 
λείοις ind. 11. 961. Οἱ λοιποὶ 
Φ᾽ ἐνοικησουσι» τὴν τῶν Σικελῶν γῆν 
Par. A. ἀχρωτήριο» τῆς Σικελίας — 
Σικελῶν Vind. ll. 062. Πλανῆ- 
τοι ἑλθόντες, ὅπου ὁ .4αομέδων, ὁ 
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γἀύταις ἔδωχε doowwodstuavtoc xógac, 
ταῖς χητοδόρποις συκφοραῖς δεληγμένος, ᾿ 
τηλοῦ προὐεῖναι Φηραὶν ὢὠμησεαῖς βοράν, 
µολόντας εἲς γῆν ἕσπερον .Ἰαιστρυγόνων,᾽ 
ὅπου συνοικεῖ δαφιλὴς ἐρημία. 

αἱ ὃ) αὖ παλαιστοῦ: µητέρος Ζηρινθίας 
σηκὸν µέγαν δείµαντο, δωτίνην Φεᾷ, 
µόρον φυγοῦόαι καὶ µονοιχήτους ἔδρας, 900 


Vit. II. HII. Pal. 40. et Edit. Ald. Vulgata lectio ef aliis de causis εί 
ipsius Lycophronis exemplis tutissima est: — ' ' 

v. 520. Bo«gu(a «4ογγᾶτις Ὁμολωὶς Βία. "PA 

v. 700. τείνει πρὸς el)ga» χρᾶτα Πολυδέγµων λόφος. 
a v. 1046. τοῦ Χαονίτου v&u« Πολυάνθου δρέπων. 

954. δεδηγµένος Ἱ δεδειγµένος Par. ΑΔ. --- 935. προδεῖναι] προςθεῖναι 

Par. D. et Edit. Ald. Hic versus deest in Par. AK. — 90560. μολόντας] 
"Par. ABDFGHK. Vind. II. IV. Vit. Π. liI. et Editt. Ald. Basil. I. Il. 


Li . 

cum reliquis omnibus. μολόντας Rehd. μµολόντες Par. J. Vit. I. Ciz. 

ολῶντες Par. L. μολοῦσιν Par. CE. Pal. 40. — «4εστρυγόνων Par. 6. 
Vind. IV. Vit. HI. vv. 957 —959. desunt iw Cod. Ciz. — 958. αἱ d'] oi 
ὃ Vit. I. et Editt. Basil. I. Par. ll. et Sebast. —  Zgom$94tc] Sic Par. A. 
Vid. supra ad v. 77. Reliqui libri et Editt. omnes h. 1. Ζηρυνθίας. 

959. δεέµαντο] Hie verbo dicam de omissione augimenti, quam at- 
tentius legentes his duedecim in locis a Lycophrone admissam inve- 
nient: v. 6. φοίβαζεν. v. 17. ὑπερποτᾶτο. v. 21. λίαξον. v. 23. Φεῖνον. 
v. 48. δομήσατο. ν. 82. νήχοντο. v. 88. φέρβοντο. v. 274. φίλαντο. v. 403. 
Φῆκε. v. 460. λάδχε. 'v. B82. ταρχύσακτο.. 959. defu«vro. Hic ingens 
sane numerus est, si Atticae poeseos severitatem respexeris; praeser- 
tim: cum hi ου eiusmodi sint, ut neque 'üllam vitii suspicionem admit- 
tant, neque iis rationibus defendi possint, quibus nuper certum exem- 
plorum numerum ' huius licentiae osoribus :victrici argumentatione eri- 
puit Herinannus in praefat. ad Eurip. Bacch. p. XXV. sqq. At nulla tali 
tamque subtili argumentorum inquisitione opus est apud nostrum poe- 
tam. Liberrime enim hic. usus est omi, quam antiquior poesis sup- 
peditavit, dialectorum varietate, ita ut'etiam augmenti omissionem, 
praesertim in verbis ex Epica Lyricave dialecto desumtis, pro metri 
€ommeditute noh detrectaret. — δωτίνηνἸ δωτένη Par. J. 
. 960. uópov] µόρφον Par. H. (in marg. yo. u0gov) --- µονοικήτους 
ἔδρας] vastos ac sohtarios locos. Hanc lectionem tuentur Par. BDGJKL. 
Vat. 1307. Neap. Il. Viad. η. Vit, Η. M. Ciz. et Editt. Basil. 1. Steph. 


955 


τῆς Σικελίας βασιλεύς ---τρεῖς Par. A. 
sl; τὴν Σιχελίαν, ὅπου ὁ «αυμέδων 
Vind. Il. — 953. Τοῖς ψαύταις ἔδω-- 
ϱἤσατο. τοῦ «Φοινοδάμαντος κόρας, 
θυγατέρας Par. A. ; 954. Teis δο-- 
Φείσαις 9x0(oic βορα» ----- συμφοραῖς 
πεπληγμένος, ἢ τεερωμένος Par. A. 
λυπούμενος, λελυπημένος Vind. ll. 
ταῖς Ὀλέψεσε τετρωµένος Pal. 40. 
950. Ὡμοφάγοις τροφήν Par. B. 
ὥςτε Pul. 40. 956. ᾿πελθόντας 
εἲς γῆν ἀυτικὴν τῶν «4εοντίνων τῶν 
dy Σιχελᾳ’ For» δὲ E9rog ἄνδρω- 


ποφάγων Par. ΑΔ. ἑσπερίαν ---4εον-- 
τίνων ἔθνος Vind. Il. δυτικήν Ρα]. 40. 

957. 2: συνοιχκεῖ πάνυ πολλὴ 
οημία Par. Λ. συνυπχάρχει μµεγαλ 
Viud. H. ἀνθρώπων Pal 40. is 

«008. "Tov χαεαπαλαίοντος τοὺς ἕέ- 
νους Ἔρυχος — τῆς «4φροδίτης µη- 
τρός Par. A. τοῦ Ἔρυχος — τῆς Θος- 
χιχῆς ᾽4φροδίτης Vind. Il. Φυγατέρες 
Pal. 40. 920. Méyay ναὺν qxo- 
Φόμησαν rij Φεᾷ δωρεαν, ἤτοι dnap- 
yn» Par. ΑΛ. ἔκτισαν» δωρεὰν "Aqoo- 
δίτῃ Vind. ΠΠ. 960. Τὸν Φάνατον 
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ὧν δὴ µίαν Κριμισόο, Ἰνδαλθεὶς χυνί, 
ἔζευξε λέχτροις ποταμός: ἡ δὲ δαέµονι 
τῷ Φηρομίχκτῳ σκύλαχα γενναῖον vexvoi, 
τρισσών συνοικὶστήῆρα xci κτίστην τόπων. 


Pott. utrq. Reich. et Sebast. µονοχήτους Neap. 1l. Vind. IV. μονοιχήτους 
Par. H. µονηκοίτους Par. AF. Neap. III. et Editt. Ald. Basil. H. Par. Η. 


es 
Commel. et Meurs. utrq. µονηχοίτους Par. C. µονοκοίτους Pal. 40. et 


es 
Par. A. in Schol. μονοκοίτους Vit. I. Conatitutum erat, ut Phoenoda- 
mantis filiae in deserta regione expositae morerentur. Jam vero cum 
mortem ac solitudinem, h. e. desertum locum, quo certam mortem 
invenissent, Deorum ope effugissent, Venerem templo donarunt. At 
cur Venerem * Minime vero ob contractas ibi contrahendasve nuptias, , 
sed quippe quae mater esset herois, in cuius hospitalem regionem de- 
venissent. "Tzetzes more suo utramque lectionem interpretatur: καὶ 
μον οεκήτους ἕδρας καὶ τὰς καθέδρας καὶ διαγωγὰς τὰς ἐν Coup, ἐν 
QU µόναι τὴν οἴκησιν elyov* ἢ ἓν jj µονήκοιτοι xol ὀέχα συζυγίας ἀν- 
dom» εἶχον τὴν χοίτην καὶ τὴν εὐνήν. — 961. μίαν] μιᾷ Par. E. — 
ρεμισός] Ἀρημισσός Par. Ε. Vind. IV. Vit. Hl. Ciz. Κριμησός Vat. 
1307. Reliqui libri et Editt. omnes cum duplici o, et cum accentu in 
ultima sylluba, Ἀριμισσός. — Muellerus ad hunc locum haec adnotavit: 
»Varie in libris scribitur, Put. Timol. 25. σος (Κρέµησος Plut. 
Timol. XXV. p. 403, 30. XXVII. p. 404, 28. XXVIII. p. 406, 9. edit. 
Schaef.) Olim in Corn. Nep. Timol. 2. Crimessus, iam Crimisasus. Cf. 
Staveren ad h. l, In Firg. Aen. V. 38. olim Crinisus, iam vero Crimi- 
sus; ef. ad h. l. Heyne. "hryllitzsch. putat lectionem κρημισσὸς non 
plane esse reiiciendam, quum et Diod. Sic. IX , 2. ita scribat; Strabo- 
mem vero (Vl. p. 264. T. H. p. 219. edit. Tzsch. ubi urbs Χρίμισα, & 
Philoctete condita, et Κρέμισα ἄχρα commemorantur) Suidam et Steph. 
Byz. exhibere αριμισὸν simplici σ. Wesseling vero ad Diod. Sic. T. H. 
p. 319. lectionem χριµισσὸς praefert alteri, quae αχρημισσὸς exhibet.* 
Adde .elian. Var. Hist. ]. 33. ubi Κριμισσὸς nunc editum est, Cod. 
Lugd. vero Ἀρίμησον habet, teste Perizonio. Scripturam autem Xg- 
μισός, quam unice probo, invenies apud Dion. Hal. Ant. Rom. I. c. 52. 
et apud Suidam et Favorinum h. v. Eliminanda enim sunt illa dubiae 
quantitatis fulcra, a librariis inventa. In accentu autem ponendo se- 
quutus sum regulam 4rcadii p. 77, 14. Ἱτὰ εἲς σος ὑπὲρ δυο συλλαβὰς 
ἐχτεταμένον λήγοντα (sive ἔχοντα τὴν πρὸ τέλους συλλαβην dl; & ἕκτετα-- 
µένον) ὀξύνεται:' εἰ δέ τι βεβαρυτόνηται, τοῦτο παρώνυμον ὤφθη ἀπὸ 95- 
λυκοῦ" Κηφισός, Ἰλισός, Κερδισός. τὸ dà 4ρχισος “4ρχισα, «4άρισος ««ᾱ- 


ρισα, ἀπὸ δηλυχῶ». — 062. λέχτροις] λέκτρα» Par. H. λέχτοις Vind. II. — 


L1 


δαίμονε] δαίμοσι Par. H. ἡ δαΐμονε, omisso δέ, Par. J. — 900. σκύ- 
λαχα] σκύλλαχα Par. G. Vind. 1Υ. Vit. 11. σχύλα Vind. HI. — τεχνοῖ] 
τεχοῖ Par. C. 


ἐκφυγοῦσαι, κα µονοκχοέτους X903. .4νὑρεῖον γεννᾷ Par. A. τὸν 
χαὸ ἐρήμους χαθέδρας Par. A. i» «Αἰγέστην Par. C. τῷ Ποσειδῶνι — 
ἐρήμοις Pal. 40. 961. Ποταμὸς ποταμφ — τὸν Ἐγέστην γεννᾷ Vind. 
Σικελίας ὁ «ἈΚριμισσόός, ὁμοιωθεὶς ll. τῷ ΚἈριμίσσῳ — τὸν «4ἰγέστη» 
xvrí Par. A. 9062. 'O ποταμός, Pal. 40. 964. Τρισσῶν πόλεων 
ταῖς χοέταις, ἐμίγη νῦν — ἡ dA τῷ κείστην᾿ λέγει δὲ τὸν Εγέστην' Ἐγέ- 
δαίμονε Par. Α. ἐ 2" — xoíretc, στας, Ἔρυκος καὶ “άτάλλας Par. A. 
συγγαµέᾳ — gv» Vind. Hl. ὃς y πόλεις ἔχτισν ἐν «Σιχελίᾳ 
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ὃς δὴ ποδηγῶν 10pdov 5yyicov νόθον 963 
ἄξει τρίδειρον νῆσον &lc ληκτηρίαν, 
τῶν «4αρδανείων ἐκ τύπων ναυσθλούμενον. 
“γίστα τλῆμον, σοὶ δὲ δαιμόνων φραδαῖς 
πένθος μέγιστον xoi δι olóvoc πάτρας 
ἔσται πυρὸς ῥιπαῖσιν ᾖθαλωμένης. - 

, µόνη δὲ πύργων δυςτυχεῖς κατασχαφὰς 
γήπαυστον αἰάξουσα xci γσωμένη 

. δαρὸν στεγάξεις. πᾶς δὲ λυγώαν λεὼς 


065. -γχίσου! "4γχίστου Vit. II. — νόθον] γόνο» Par. CDE. idemque ha- 
bent Par. GH. Vind. ll. Vit. 1. Hl. cum nota in marg. ye. vósoy. — 900. 
' £e] ἥξει Par. K. — τρίδειρον] τρέδηρον Par. G. Vind. iv. Vit. HL. Huius 
loci meminit Eustath. ad Dionys, Perieg. 467. 2, 188, 13. edit. Berah. — 
ληκτηρίαν]. Σικελίαν Par. G. in marg. et Vit. Ill. in textu, quidem, quoi 
tamen eadem manus obelo transfixit et in margine adscripsit, vo. ir 
ατηρέαν. Vocem explicat Eustath. ad Odyss. ι. 21. p. 1613, 32. edit. 
Rom. (T. 1. p. 320, 19. edit. Lips.) εὐδείελος d£, κατὰ κοινὸν iní$iny, 
ἡ εὔδηλος δέ, ἤγουν εὐπεριόριστος καὶ εὐόρατος ἀπὸ τοῦ Φῆλον, Hi οὐ 
χατὰ διάλυσιν δέελον — καὶ κατὰ συνθεσι», εὐδέελον, xol ἐπενθέσει τοῦ 
T εὐδείελον, τὸ εὐπεριόριστον xal εὐχατάληχτον' διὸ καὶ γῆσον ληκτη- 
ρέαν (non -4ηκτηρίαν, quod nuperrimus editor videtur pro nomine 
proprio habuisse) ó «{υχόφρων λέγει, ἐπε ὁ μὲν ἄπειρος τόπος οὐδὲ 
εὐδείελος ' ὁ δὲ ληκτήθιος (non «4ηχτήριος) πάντως καὶ εὐδείελος διὰ τὸ 
εὐπέραντον. — 067. {αρθανείων] «{αρθανίων Par. EJ. et Paraph. Vatic.— 
τόπον Vind. IV. Eadem fere verba recurrunt infra v. 1257. 

"008. “ἱγέστα] Ἐγέστα Par. ADGK. Vind. 1V. Vit. l1. Hl. et Ms. Cat. 


et 
Ἐγέστα Vind. I. De nomine huius urbis vid. Cluv. Sicil. Antiq. p. 5 
aq. Salmas. ad Solin. p. 78, 6. F. et Fazell. Hist. Sicil. Vil. c. 4. Hri- 
tam Salmasii coniecturam, «4ἴγεστε, iure improbawit Potterus. Poeta 
enim h. l. non conditorem urbis, sed ipsam urbem alloquitur, — σὺ 
d£] σὺ δέ Par. A. δέ omissum est in Vind. 1l. — 970. πυρός] Haec 
vox desideratur in Par. J. — ῥιπαῖσιν] ῥυπαῖσιν Par. Η. 

971. μόνη δέ] Hoc δὲ deest in Par. E. — δυςτυχεῖς] δυςτιχής Pal. 40, 
— χατὰ σχαφάς Ciz. Similiter πύργων κατασκαφὰς dixit Eurtp. Phoet. 
1212. (Pors.) — 973. στενάξεις] στενάζεις Par. DEGJK. Vind. IV. Vit. 


«ἱγέσταν, "Eovxa καὶ Ἔστιλλαν (leg. 
"ἄταλλαν) Pal. 40 965. Ὅσιις 
δή, Ἐγέστης, ποδηγῶν τὸν νόθον 
᾽4γχίσου, Ἕλυμον Par. A. 

.ἄξει elg Σιχελία», διὰ τὸ τρία 
ἔχειν ἄκρα — εἲς τὴν πανταχόδεν 
ὑπὸ Φαλασσης τερµατουµένη» Par. A. 
τρία ἀκρωτήρια ἔχουσαν, «4ιλύβαιο», 
Σαχυνον, Ἱελωρίδα Pal. 40. 

7. 'Ex τοῦ «4αρδάνου τόπων 
πλέοντα Par. A. Τρωϊκών — πλέ- 
οντα Par. C. πλεύσαντα Pal. 40. 

^ 908. 'Q Ἐγέστα ταλαίπωρε’ ἔσει 
δὲ πόλις Σικελίας, ἥτι οδιηνεκὠώς 
ὀδύρεται τὰς συμφορὰς τῆς Τροίας 
ὑπὲρ πάσας τὰς πὀλεις --- σὺ δὲ τοῖς 


ησμοῖς τῶν Φθεῶν Par. Àj πρῦ 
dii ολ» ὁ λόγος Par. B. ὦ zo 
“Αχράγας --- χρησμοῖς Par. C. αἱ πὶ- 
Ai Σιχελίας — θεῶν συμβουλας 
συμφοραῖς Vind. Il. 969. κά 
µέγισιον πένθος δὲ αἰῶνος τῆς πά- 
τρίδος Par. A. ἕνεχεν τῆς bunc rr 
λονότι πατρίδος, τῆς Τροίας ind. li 

970. Γενήσεται, ταῖς ὁρμαῖς, του 
πυρὸς κεκαυκένης Par. À. x56 
κεχαυµένης Vind. II. — 971. Mot 
δὲ τῶν πύργων τὰς δυςτυχεῖς xett- 
πτώσεις Par. A. 72. -χατά- 
παυστον ὀδυρομένη xol «λαίουόῦ 
Par. A. 975. "En πολὺν yo00" 
στενάξεις — nüg δὲ ὁ λαὺς 9pynio 
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ἐσθῆτα προοτρύπαιον ἐγχλαινούμενος - 
αὐχμῷ πινώδης λυπρὸν ἀμπρεύσει [XMov. 975 
χρατὸς Ó' ἄχρυρος νώτα χαλλυνεῖ φύβη, 
μνήμην παλαιών τημελοῦσ ὀδυρμάτων. 
Πολλοὺ δὲ Σΐριν ἀμφὶ xoi «{ευταρνίαν 
ἄρουραν οἰχήσουσιν, ἔνθα δύςμορος 


Π. 1Η. -- λυγαίαν] λοι}αίαν Par. A. Rehd. et Edit. Ald. — 974. προς- 
τρὀπαιον] πρὸς τροπαιο» Par. CEHJL. Vind. 1. Vit, I. ll. Ciz. Rehd. 
Sic ante Canterum legebatur in Editt. Ald. et Basil. 1. qui, distractas 
voris partes consocians, certissima manu locum persanavit. ,,Lego 
autem, inquit, bic προςερόπαιον uno verbo; nam de lugubribus vesti- 
bus loquitar Cassandra; nisi quis malit ΠροςἹροπαῖον gentile; est enim 
Iloocroon eue Siciliae urbs. Quin etiam Gregor. Nazianzenus, in tragoedia 
sua (Christ. pat. v. 1402.) carmen hoc a Lyeophrone mutuatus, προςτρό- 
παιον habet." Hanc egregiam viri doctissimi emendationem nunc ex meis 
libris confirmant Par. BpFG κ. Vind. IV, Vit. Hi. et Pal. 40. In Parisino 
Λ. autem librarius, non intelligens compendium vocis πρός, dedit πυρος- 
τρόπαιον. — 025. eter ἀμπνεύσει Par. H. (in marg. yo. ἀμπρεύσει) 
ἐμπρεύσει Par. EK. Neap. I. H. Vind. Hl. 1V. Vit. Hl. ἐμπνεύσει Par. D. 

id. supr. ad v. 635. — 076. καλλυνεῖ] καλυνεῖ Sr EK. — φόβη] φοβῇ 


Par. A, ga Vind. IV. — 2977. παλαιών] παλαιαν Rehd. 
e 


978. Στριν] Sic Par. AF. Vit. J. Ciz. Pal. 40. et Editt. omnes. Σίῤῥιν 
Vind. IV. Vid. supra ad v. 856. — ἁἀμφί] Codd. recte ἁμφέ et Editt. 
Ald. Basil. Ἱ. et Steph. Reliquae ἄμφι. Vid. supra ad v. 365. — «4ευ- 
e «ευτερνίαν Par. Λ. «4ευταρίαν Pal. 40. Strabo VI. p. 281. 
(Tom. Ij. p. 294. edit. Tzsch.) µυθεύουσι d', ὅτι τοὺς περιληφδέντας τῶν 
Γιγαάνιων dy τὴ κατὰ Καμπανίαν Φλέγρᾳ, ««4ευτερνίους καλουµένους, 
Ἡρακ]ῆς ἐξελάσειε [καὶ] καταφυγόντας Φεῦρο ὑπὸ γῆς περιστάλειεν' ἐ 

ἱχώρων τοιοῦτον ἴσχοι ῥεῦμα ἡ πηγή’ διὰ τοῦτο δὲ καὶ τὴν παραλίαγ 
ταύτην «4ευτερνίαν προκαγορεύουσιν. —Exquisitior tamen forma Lyco- 
Phroni non erípienda.. Onofrio Gargiulli p. 66. ,,Da i giganti Flegrei, 
che detti furono Leuterni e che da Ercole furono inseguiti sine al pro- 
Wontorio Salentino, Strabone (Vl. p. 281.) vuole, che avesse avuto il 
nome la spiaggia Leuternia non molto lontana da Leuca. L'/ntonini 
Lucan. Part. hi. D. 1, p. 14. crede col Barrio, che l'antica Leuternia 
sià Albidona posta fra il fiume Cilistarno ed il Siri.* 


χήν, µέλαιναν Par. Λ. σκοτεινή», ἄχουροι &p ἦσαν x«l ἐχόμαζον. ἅτε 
µέλαιναν Par. C. ὅλος — µελαίνας καὶ ἐν λύπῃ οντες Par. B. δρίς Par. C. 
Pal. 40. 974. Ἑσθῆτα, διὰ τὸ κεφαλῆς ἄχειρος, «χοπος (Sic) — τά 
Ἑλληνιχὸν τρόπαιο, ἐνδυόμενος Vind. Ἡ. ὑπάρχουσα Ρα]. 40. — 
ἀμφιεννύμενος Par. A. πενθηράν, 0177. Toy» παλαιὼν ὀδυρμάτων 
ἱχετηρίαν Par. C. παρακλητικήν, ἓν- ἐπιμελουμένη τὴν μνήμην Par. A. 
δεδυµένοι Ρα]. 40. 976. βροχος, ροντῖζουσα, ἔχουσα Par. C. av- 
τὴ &lovoíg ῥυπαρός, λυπηρὸν βίον ἔουσα, σωξουσα Vind. M. τρέφουσα 
μετὰ καχοπαθείας διαξει Par. A. ἕη- Pal. 40. 978. ΙΠολλοὶ δὲ περὶ 
θασμῷ λυπηρό», ῥυπαρόν Par. B. τὴν Zipgw* ἔστι δὲ πόλις Ἰταλίας — 
Qv, &lovoiq ο ates, ζήσει Par.C. καὶ αὐτὴ πολις Ιταλίας Par. A. Xi- 
τῇ ἀλουσία, λιμῷ — καὶ dena ς--- ϱις καὶ «4ευταρνία πὀλεις Ἰταλίας 
λυπηρὺν ἀνύσεε, αχακοπαθησει Vind. Vind. M. ——— ! : 
ll. — 976. '"4xovgevroc δὲ τῆς κε — 979. Τὴν "n χατοικήσουσιν, Ίχι 
φαλῆς τὰ ὀπέσδια κοσµησει τῇ κόµῃ ὁ δυςθάνατος Par. A. 
της χεφαλῆς Par. A. ἀκούρητος ᾽ 
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Κάλχας, ὀλύγθωνμ Zicvgs)e dvngiOQuor,. 
χεῖται, κάρα µάστιγι γογγύλῃ τυπείς, 
ῥείθροισι; ὠκὺς ἔνφα. µύρεται Σίνις, 
ἄρδων βαθεῖαν «Κωνίας παγχληρίαν. 
πόλιν Ó' ὁμοίαν {λίῳ δυςδαίµκονες 
δείμµαντες, ἀλγυνοῦσι «{αφρίαν κόρην 


ΑΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 
980 


985 


980. Σισυφεύς] Eustath. ad Hiad. 7. 153. p. 631, 46. ( T. II. p. 95,12. 
edit. Lips.) ὅσα δὲ καὶ θανὼν µυθενεται δολιεύσασθαι 2ἴσυφος, xal ὃς 
ἓν ἄιδου λίδον δὲ αὐτὰ κυλίει, καὶ ὡς ἐξ αὐτοῦ Σισυφεὺς παρὰ «4υύ- 
Φρονι ὁ σοφὸς ἀριθμητὴς, δῆλα ἐν ἄλλοις, --- ἀνηρίθμων] ἀναρίδμων 


Par. BJ. Ciz. Εε]ᾶ. ἀραρίθ ων Vit. . — 981. κάρα] κάραν Par. E. 
Neap. 1. Vind. ll. et Editt. Basil. 1. Pott. utrq. et Sebast. De hacter- 
inatione vid. supra ad v. 436. p. 108. Productionem ultimae syllabae 
doce Etym. M. 491, 9. ἡ εὐθεῖα τῶν ἐνικῶν, τὸ κάρα" τὸ Q& ago, 
«περ τὸ ἡμέρα. ἢ ὅτι τὰ elc & λήγοντα οὐδέτερα συστέλλει τὸ α, πλην 
τοῦ κάρα. Cf. Drac. Strat. 37, 18. ubi corrige κάρα. Regulae Protof. 
sect. 79. p. 438. — στρογγύλη Par. J. et Vit. I. Ciz. in Scholiis. 

982. Σίνις] Sic Par. ABCFH. Vat. 1307. Neap. ΠΠ. Pal. 40. et Editt. 
Ald. Basil. I. Steph. Pott, utrq. et Reich. Z/o;; Vit. Il. Zfo« Par. DEGJ 
KL. Neap. l. H. Vind. 1]. IV. Vit. I. HI. Ciz. Paraph. Vatic. et Editt. 
" Basil. Il. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. et Sebast. Hunc fluvium, quem 
accuratiores Sirim noniinant, Strab. VI. p. 264. (T. Il. p. 245. edit. Tzsch.) 
Sleph. Byz. v. Σίρις. Plin. Hist. Nat. Ml. c. 11. coll. Etym. M. p. 714, 
11. videtur Alexandrinus poeta, sive quod utraque forma in usu esset, 
sive etiam ut, novum quiddam proferens, reconditioris scientiae spe 
ciem símularet, ficto nomine Sintn appellasse; declinans simul, ne m 
eiusdem nominis prima syllaba duplicem mensuram admittere cogeretur. 
Adde hunc fluvium etiamnunc ab accolis Sino vel Senno vocari; Vid. 
Cluv. Πα]. Ant. IV. c. 14. Leandr. Alberti Descriz. di tutta l'Italia (Ve 
met. 1577.) p. 223. ;,Poscia piu avanti passando incontrasi nel fiume 
Sino, Syrus (Siris) nominato da Strabone e da Plinio. ]l quale 

er esser molto alto di aqua, nei tempi di Strabone si navigava. 
Bcende quello da i monti, e sbocca qui nel Golfo antidetto (Tarentino). 
Appresso: il quale vi era posta la città di Siro: cos) é addimandata 
dal predetto fiume; e fu edificata da i Trojani, come ne facea fede la 
statua di Pallade quivi da Ilio portata, e molto honorata. « 


983. Χωνίας] Χωνίαν Par. J. Neap. MH. Xwyíay Vind. Ἡ. Hunc ver 
.sum affert Steph. Byz. s. v. Xov. 


980. Κάλχας, ἁγρίων σύχων — 
«φρόνιµος, σοφος' ἀπὸ Σισύφου — 
τῶν ἀναριδμήτων Par. A. ὁ σοφός, 


983. ᾿ἀρδεύων τὴν βαθεῖαν, n 
παγχληρίαν τῆς Χωνίας ' ἔστι δὲ πῦ- 
λις Ἰταλίας Par. A. ὄνομα χωρά 


ὁ µετρητής Par. B. σοφὸς ἀριθμη-- 

7 Pàl 1 : 9081. T Rurae dd 
την κεφαλὴν Tj µάστιγί περιφερεῖ 
χαὶ στρογγυλή πέτρα, 7j τῆς χειρὸς 
τῷ κονδύλῳ πληγείς Par, Α. τῇ χει- 
θοπλήκτῳ µάστιγχι, κονδύλφ, τῷ 
γρόνόῳ τυφδείς Par. B. 

982. Ἔγθα 0 τοῖς ῥείθροις ταχὺς 
πλημμυρεῖ 0 Σΐνις, ποταμὸς Ἰκαλα- 
βρίας Par. Λ. µορμυρίξε, πληµμµυ-- 
| ρεῖ — ποταμὸς Ἱταλίας Vind. M. κεῖ-- 
ται δέ, ὅπου πλημμυρεῖ Pal. 40. 


ἔστι δὲ πόλις αὐτόθι Χωώνη bar. C 
ποτίζων ὅλην — πόλις Ἰταλίας — 
ὅλον τὸν τόπον Vind. II. 
084. Ὁμοίαν δὲ πόλιν τῇ Πλίέῳ-- 9 
δυςτυχεῖς Par. A. τὴν 2i πολυ 
λέγεἰ, ἢν ob λοιποὶ τῶν Τρώων . 
ἔχτισαν Par. C. ἐπέλοιποι Too) 
Pal. 40. 985. Κατασκευάσαντερ 
λυπήσουσυω’ τὴν 4δηνᾶν Par. A. 15 
doner éní9etoy , ὡς Aagugayuy 
ar. C. 





^A Hlesychio.* Ἀούθάδαι: οἱ Ἴωνεςν Ἴων y 
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CdAmyya, δῃώσᾶντες ἐν veg Jic — 
τοὺς πρὀσθ ἔθεθλον .Ξουθίδας ᾠχηκχότας: 

γλήναις O^ ἄγαλμα ταῖς ἀνάιμάκτοις μύσέι ; 
στυ)νὴν 4χαιών slc "Idovag βλάβην | 
λἐῦσσον, φόνον v ἔμφυλον ἀγραύλων 


λύλων, 990 
ὅταν Φὰνὼν λήταρχος ἱερείας σχύλαξ — | 


| : à "t * : 4 TT 
.986. θέᾶς] θεοὶς Par. H. — 085. Εουθίδας] Sic Par. ÁB. Rehd; ét 
Editt. Ald. δὲ Sebast. Eou9/(ac Par. J. Σουθίδος Par. C. Aov9(doc Par. 
DEFH (hit in marg, yo. Aov9(0«c) KL. Vít. L Ciz. Pal. 40. ét Editt. 
Basil. I 1Η, "e uae has sequutae sunt, praéter Sebast. omnes: Aovoi- 
4og Par. G. ind. Jl. IV. Vit. ll. H1: λε iam dudum *efum viderát Io. 
Aurátus , Cüius. certissimam emendationenr íh versiorté expressi£ Cante- 
rus, vitium; ut solet, in textu relinquens: ;;Pro Xov9(doc, iuquit, re- — 
pono Aov2)(dagc; ex emerüatione 19. Αυτα, viri utradue linqua doctis- 
simi; nam lon fuit Xuthi filius, a.quo lones appellati Xüthidae; teste 
Ἐούδου. Conimebioranduia 
tamen est, etiam alteram lectiohem, licet nequé linguae neque metro 
convertat, fautorem suum invenisse. Patrocinatur enim gi Heynius in 
Comment; de lustit. et legibus kHferacliensium, Opusc. Acad. Vol. Η. . 
Ῥ- 237. ita tamen, ut iure mirefis$, virum doctissimum tam levi argü- 


mentó, qüod iam Seímasius ad 


Solin. p. 42, a. B. vjrbo profliga- 


verat, adductum esse, ut certissimam lectionei repudiaret. 


γλήναις — ταῖς ἀναιμάκτο 


] γλήναι--- τοῖς Vit. I: ἀνάιμάτοίς Cis. 


κ“... Par. F. Rem narrat Δφδό VI. p. 264; (T. M. p. 246, edit, 


"zsc à n 
ita tamen; ut iu fme 


.) Lata coniéctutarum fercula h. |. lectoribus apposuit 


uellerus, 


&dhotatienis ad véram lectionem ipse rererteré- 


" 


. . 9 é. pre 9 so. . , - 
tur. — 689. Ἰώονας] Ἰάονας Vit. 11. — βιάβηΊ σχύὐλαξ Par. K. 


990. λεῦσσον] Sic Par. ADE. Vind. H. Vit. 
et Basil. I. omnes. λεῦσον-ρατ, BCFGHJKL. Vind. IV. Vit. I. MI. € 
Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. et Basil. f. — 991. . Agtooyosc] λήταρχος 

ος Par. A. ,,Pro flamine, inquit Canterus, posset 
etarchi nomen, qui fuerit sacrificulae filias, punj.« 


solus Vit. l. Λλίτα 
| etium proprium 


1. et Editt. praeter Ald. ' 
iz. 


At huic senténtiaé refragatur consuetudo Lycophronis, nomina propria, 


1V. Vit. HI. 


980. Tiv Xalniyya — καύσαντες' 
ἐπώνυμον «4θηνᾶς — tic θεᾶς lv τῷ 
ναῷ. Par, A. ἐπίθετον, ὡς πολεµι- 
χήν Par. C. ἐπίθετον 4θηνᾶς — ὀφα-- 
«νίσαντες Vind. Ἡ. τὴν αὐτὴν ὡς 11ο-- 
λεμιχήν Pal. 40. | 

987. Τοὺς ποόέερον τὸ ἔδαφος, 
τοὺς Ἴωνας., οἰκήσαντας' ἀπὸ Ἀού-- 
Φου Par. A. ἔδος, γῆν --- τοὺς 49η: 
&fouc , ἀπὸ Ἀούθου Par. C. "Tovac, 
ztaótepo»v ἔδαφος, γῆν τῆς Ἰωνίας 
οἰχήσαντας Vind. Il. Zfruxgc, ας 
ἀπό τινος Rov9ov «Ρατ. 407 

988. Toig ὀθαλμοῖς δέ, ἢ ταῖς 
χόραις ἄγαλμα ταῖς ἀδαχρύτοις xáu- 
μύσει Par. Α.. ὀψθαλμοῖς,--- τὸ tnc 


ubicünque fieri possit ; supprimendi, -- ἑερείάς] ἐρείας Par. DEG. Vind. 


᾿αθηνᾶς εἴδωλον ἀὐάχρύϊοίς χαμμύς 
Ὃ πια 11. 989. «oft PEE ον 
τωγιατῶν «νῦν, tlc τοὺς "Iovag 
λάβη» Par. A. τῶν ο. dus 
Αθηναίους Par. 6. φοβερά», ἑὴν — 
τῶν Ἀροτωνιάών τὴν 4οιουμένην 
Viud. H. «lc τήν ---Κροεωνιάτῶν — 
τὴν εἲς τοὺς «Δθηναίους Pal. 40. — 
990. Βλέψονν εἲς τὸν ἐμφύλίον 
φόνον τῶν Εροτωνιαχὼν Par. í ὁ Ἰώ- 
Ζω» xci Κροζωνιατώὼν Par. C. Βλέ- 
πο», ἤγουν τὸ τῆς “«Φηνᾶς ἄγαλμα — 


τσ τῶν ᾿Ἠπειρωτῶ»ν, Iovev Vind. H. 


99Ι. Ὅιαν ὁ Φηµόόιος ἱερεὺς ἀπο- 
Φανων τὸ γὰρ Φημόσιον. λῆτον 
λέγείαι — τῆς ια Par. Α. λη- . 
, 1 


. . 
e 
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"πρώτος χελαινῷ βωμὸν αἱμάξῃ βρότῳ. ᾽ 
άλλοι δὲ πρῶνας δυςβάτους Τυλησίους - 
:Ίίνου 9' ἁλισμήκτοιο δδιραίαν ἄκραν, ^ 
᾽4μαξζόνος σύγκληρον ἄρσονται πέδον, 
δούλης γυναικὸς ξδεῦγλαν ἐνδεδεγμένοι. 
ἣν χαλχοµίτρου Φῆσσαν Ὀτρήρης κόρης 


992. αἱμάξῃ] αἱμάξει Par. AE. Ρα]. 40. et Basil. I. et Steph. 


993. Τυλησίους] Solus Neap. ΠΠ. simpliei À. Τυλλησίας Par. J. Vil. 
Eustath. ad lliad. 8'. 585. p. 295, 43. edit. Rom. (Τ. Ε. p. 240, 1. edit. 
Lips.) οὐκ ἀρέσχει δὲ τοῦτο τοῖς ἀχριβέσι», o? Τύλιν μὲν πὀλιν Θρᾷη: 
οἴδασι χλινοµένην ΤΓύλεως"' Τύλον δὲ a) πόλιν «4ακῶνιχήνι xai Τυλησσὺν 
dà ὄρος ἐχεῖνοι λέγουσιν Ἰταλέας, Δερλ. Bys. v. Τυλησσός affert Lyco- 
phronis versum, cum varietate Τυλησσίὼν;, quam Codd. quoque Parisini 
mr. 1412. et 1419. exhibent.  Onofrio Gargiulli p. 66. ,,'lillesio monte, 
promontorio oggi detto Capo Corica; e Lino, oggi Capo Verre." 
904. ἁλισμήκτοιο] fluctibus marinis verberati. Hanc optimam lectio. 


ή 
nem praebent Par. A. Vind. H. et Vat. 972. apud Sebastianum. ἀλσμί- 
xroro Par. C. et Vit. Il. Cf. etiam Paraph. Vatic. et Schol. min. Heli 
qui libri et Editt. omnes ἀλισμέχτοιο, praeter utramque Meursii, qui 
veram lectionem iam dudum, suadente los. Scaligero, reposuerat. 

995. ἄρσονται] νάσονται Par. L. Vit. I. Ciz. νάσσονται Par. HJ. Quod 
nil nisi glossa videtur esse verae lectionis. —' 996. δούλης] Par. ABC 
FHJL. Neap. Ill. Vat. 1307. Vit..]. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. 
Basil. l. ll. et reliquae omnes. Κλήτης Par. DEGK. Neap. I. (hic in 
marg..yo, Φδούλης) Neap. Η. Vind. 1l. IV. Vit. H. III.. Quod nomen e 
v. 1004. huc temere a Glossatoribus illatum est, — ζεῦγλαν] Par. AG. 
Vind. II. 1V. Vit. H. IH. Rehd. et Editt. Ald. Basil. I. Par. II. Steph. Pott. 
utrq. et Sebast. Vid. Choerob. ad Theodos. in Bekk. Anecd. p. 1378. 
τὸ ζεὔγλα εὑρεύὲν παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κατὰ ποιητικὴν ἐξουσίαν συνέστειλε 
τὸ η elc ᾱ. ζεύ)λην Pal. 40. ζεύγλαν reliqui libri et Editt. Basil. H. Com. 
mel. Meurs. Ba. et Reich. — ἐνδεδεγμένοι] ἐνδεδυμένοι Par. DEGK. 
Neap. Η.' Vind, Il. 1V. Vit. IIl. (hic in glossa interlin. 7 «ἐνδεδεγμένοι) 


- Vit. HI. Pal. 40. et Ms. Cant. .2»dedsyuévor Par. C. — 907. 9s] 
950a» Par. GK. Γεν. Seguer. p. 256, 1$. φῆσσαν᾽ µισδωτικήν’ ἢ εὐτελῆν 


995 


ἀρσενικόν, καὶ -4ἴνον οὐδέτερον — 
ὑπὸ Φαλάσσης σμηχομένου — τήν 
ἐξέχουσαν {ραχηλιχην ἐξοχήν Par. C. 
I and foyyv Pal. 40. . | 

. 2υγκληρονόμον -4μαζονος᾽ 
λέγει δὲ τῆς Κλήτης, τῆς τροφθῦ 
Πενόθεσιλείας --- μα uS ar. 


ταβχος λέγεται ὁ δημόσιος ἑερεύς" 
1ητον γὰρ τὸ δηµόσιον' τινὲς δὲ τὸ 
«Πήταρχος ὄνομα «κύριον Par. B. ó 
δηµόσιος ἑερεύς — 7raig Vind. ΠΠ. 

"902. Πρώτος τῷ µέλανι λύθρῳ τὸν 
βωμὸν αἱμάξῃ Par. A. δεινῷ, µέ- 
λανι — τὸν ray — µολυσμφ, λύ- 





Vind. Il. µεμολυσμένῳ αἵματι 
Pe .40. ' 903; Oi λοιποὺ, δὲ dxpo- 
τηρια xal ἑἐξοχὰς ὀρέων — δύςβατα " 
Τυλλήδιον δὲ: πόλις xal δρυμὸς iv 
Ἰταλίᾳ Par A. Τυλλήσιο» ὄρος xal 
πόλις καὶ ὀρυμὸς iy Ἰταλίᾳ Par. C. 
τὰς ἀχρωρείας — ὄρος, πόλις Ίτα-- 
λίας Vind. II. 
τήριο» "halac* τοῦ ὑπὸ θαλάσσης 
σµηχομµένου — τὴν ἐξέχιυσαν 
Par. A. ἀκρωτηριον Ἰταλίας' .4ἴνος 


994. 4ἴνον, ἄχρω-- 


A. ἤγουν τῆς τροφοῦ τῆς 1Τενθεσι- 


(λείας, «Κλήτης — τὴν κληρωδεῖσαν 


«χατοιχήσονται πόλιν, γῆν Vind. I. 
ὁμώνυμο» Pal. 40. : 906. Yno- 


ταγήν, δουλείαν δεξάµενοι Par. A. 
ὑποταγή» Par. C. ἤγουν δούλης yv- 
ναικὸς δουλείαν. ἢ ὑποταγην — i 
δεδεγµένοι Vind. ll τῆς ὅουλης 
1Πενθεσιλείας, «Κλήτης Pal. 40. — 

907. Ἠντινα, Κλητην, τῆς γαλκὴν 
ἕωνην ἐχούσης θεράπαιναν, δούλη», 
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πλανῆτιν ἄξει xÜue πρὸς ξένην xOóva. 
Tic ἐχπγεούσης λοῖϊσθον ὀφθαλμὸς τυπεὶς 


πιθηκοµόρφῳ πότμον ἰτωλῷ φθόρον 1000 


δουλιχὴν τροφή». cuius glessae ultima pars pertinet ad Φῆσσαν τράπεζα» 
apud ui Al 2. Eadem habet Plotius in Lex. p. i. Schol. ad 
Apoll. Rhod. I. 193. Φῆσσα 7 dovig: '4δηναῖοι δὲ καὶ τὰς πενιχρᾶς yv- 
»aixag Φήσσας λέγουσι», ἀπὸ τοῦ Φητεύειν ἐπὶ µισθῷι διὰ τὸ ἐνθεεῖς εἷ- 
ναι τῶν ἐπιτηδείων. xal ὥςπερ τῷ Kore παραχεῖται τὸ Κρῆσσα, οὕτω καὶ 
τῷ $3; Φῆσσα. Cf. Etym. M. p. 451, 54. ubi corrige pravum accentum 
in θηττα. read. de Accent. p. 96, 8. Eustath. ad lliad. p. 1246, 19. : 
edit. Rom. : Polluz. Onom. lll. 33. Aliter, neque tamen rectius, Favo- 
rinus in Eclog. p. 240. edit. Dind. Φῆσσα. ὡς πείθω πείσω πεῖσσα, ὁ 
σταθμός, καὶ fo βήσω βῆσσα, ὁ τοῦ ὄρους βάσιµος τόπος, οὕτως 96 95- 
Ow Φῆσσα, 7 µισθωτὸς καὶ πενιχρά. οἱ δὲ ἐκ τῆς θήσσω»ν Φήσσοντος, µετ-- 
oync, τὸ θηλυκὺν Φήσσουσα καὶ Φῆσσα. -- Ὀτρήρης) Otrere, Amazo- 
num regina, mater Penthesileae. Apollon. Rhod. η, 386. sq. μαξονί-. 
der βασίλειαι, || 'Oronon τε καὶ Mytióz , ὁπότε σερατόωντο. Quint. Smyrn. 
1. 164. lo. Tzetzae DEOR v. 8. 

ἤλυδε 1Τενθεσίλεια κό εγάθυµος Ὀτρηήρης. MY 
coll. vv. 57. et 227, Schol. Venet. ad liád. y. 189. ᾽Αμαξόνες — ol δὲ 
ἐπιφανεῖς αὐτῶν Ἱππολύτη, "Αντιόπη, ἣν καὶ ἥρπασε Θησεύς' Lfvata 
y ρομάχη, Γλαυχη, Ὀτρήρη , ῆς Πενδεσίλεια. Adde Hygin. Fab. CXII. 
Ὀτρήρης, cum accentu in secunda IT ADM uo nomen proprium indi- 
catur, exhibent Par. CK. Neap. I. 1l. Vind. 1f. Pal. 40. Rehd. ὀτρήνης 
Par. H. ὀτρηρῆς reliqui libri et Editt. Ald. Basil. 1. Par. ll. Commel. 
Meurs. utrq. Reích. et Sebast. ὀτρηροῦς (ab Ὀτρηρώ, quod habet Tzetzae 
Schol. in edit. Basil. I.) Basil. I. Steph. et Pott. utrq. Quod fortasse 
in Lycophrone praestaret, si vel unius Codicis auctoritate firmari posset. 


€. 

999. ὀφθδαλμός] ὀφδαλμόν Par. G. e£ Vit. Ill. ὀφθαλμούς Par. L. Ροί- 
ferus: ,,Per τυπέντα ὀφθδαλμὸν nonnulli intelligunt Achillis oculum, 
quoniam ís caesae Penthesileae amore captus fuisse et Thersitem, cum 
id ei PXprO ravit. hasta, vel ut alii, pugni ictu occidisse dicitur. Cf. 
Schol. ad Hom. Iliad. /. 220. (Quint. Smyrn. 1. 765.) Alii Penthesileae 
oculum íntelligunt, quem cum eruisset mortuae Thersites, ab Achille 
occisus est. ScÁol. ad Soph. Phil. 445. λέγεται [6 Θερσίτης] ὑπὸ ᾿4χιλ- 
λέως ἀνηρῆσθαι, καθ ὃν χρόνον καὶ τὴν Πενθεσέλειαν ἀνεῖλεν Φονεν- 
Φεέίσης yàp τῆς Πενθεσιλείας ὑπὸ "άχιλλως, ὁ Θερσέτης δόρατι - 
ἔπληξε τὸν ὀφθδαλμὸν αὐτῆς' διὸ ὀργισθεὶς ὁ ᾿Αχιλλεὺς κονδύλοις 
αὐτὸν ἀνεῖλε' ἐλέγετο γὰρ καὶ μετὰ θάνατο» ἐρασθεὶς αὐτῆς συγεληλυ-- 
Φέναε.“ Adde Eustath. ad lliad. β. 219. p. 208, 2. edit. "tom. (T. I. 
p. 169, 8. edit. Lips.) 1ο, Txetz. Posthom. v. 205. — 1000. πιδηκο- 


e 
όρφφ] πιθηκοµόρφου Par. Λ. Eustath. ad lliad. β’. 216. p. 206, 6. edit. 
oni. T. I. i 167, 24. edit. Lips.) -4«υκόφρων dà εἰδοποιήσας τὸ τοῦ 
Θερσέτου αἶσχος πιθηκόµορφον αὐτὸν ὠνόμασεν. | 


. 


τῆς Πενθεσιλείας, Φυγατρὸς Ὀτρηρῆς 
"ἁμαζόνος Par. A. Κλήτην, τῆς das 
λεμικῆς ΙΠενθεσιλείας δούλην, τὴν 
τοοφόν», "yovv τῆς 1Πενθεσιλείας 
ind. I. ἸΚλήτην, προτέραν ὑπάρ-- 
χουσαν δούλην, ἤγουν τῆς ΠΤενθεσι- 
λείας, θυγατρὸς τῆς Ὀτρηρῆς Pal. 40. 
908. Πλανωμένην t i 


xvua. ἀπά- 
£e εἲς τὴν’ ξένη» γῆν Par. A. 


' 999. Ἡγτινος, ΙΤενθεσιλείας͵ τὸ τε- 
λευταῖον ἐκπνευσάσης, ὁ ὀφθαλμὸς ΄ 
πληγείς Par. A. ἐξορυχδείς Pal. 40. 

1000. TQ Θερσίτῃ — θάνατον τῷ 
aoi e φδόρω»ν (sic) Par.A. 
τῷ ἔχοντι µορφήν μιμοῦς, ἤτοι τῷ 
AE ; ον o ἐξ ἰτωλίας — 
Θερσίεῃ, ο id ind. Hl. ὅδυς- 


μόρφφ P 


212.  AYKOGPONOS3. 


,teUber vod qui qouio verunu£vo. 
:Ἀροτωνιᾶται d" ἄστυ πέρσουσέν ποτε — 
᾿"άμαζόνος, φέρσαντες ἄτρομον χόρην, 
Κλήτην, ἄνασσαν τῆς ἐπωνύμου πάτρας. . 
πολλοὶ δὲ πρόὀσύεν γαῖαν x χείνης 0005 1005 
δάψουσι πρηνιχθέντες, οὐδ᾽ ἅτερ πόνων | 
πύργους διαῤῥαίσουσι «{4αυρήτης «γόνοι. 
Oi 0" αὖ Ιέρειναν, ἔνδα µυδαίνει ποτοῖς 


1001. τρᾶφηκε] cuspide. Hesych. πράφηξ. χάραξ. σκόλοψ ἔνιοι δέ. 0i 


᾿ δόρυ. et prose ante: τράπηχι, ὁύρατι. Isoleutiam verbi egregie imi 


^ tatus eat 


^w, 


caliger: (ναοί saucium longurio. et vérnacule fortasse noi 
inepte diceres: durchbohrt mit blut'gem Schaft. — — 1002. πέρσουσίν] 


Par. ΑΒΡΕΕΟΚ. Vat. 1307. et Editt. Ald. Basil. ll. Par. 1l. Commel. 


Meurs. utrq. Steph. Pott. utrq. et Reich. πέρσουσι Par. CGHL. Vind. 


- .M. IV. Vit. I. H. 11. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. 1. et Sebast. 


, ? , es . 
1003. "4pejóvoc] 4uctóveg Par; H. — φθέρσαντες] πέρσαντες Par. Β. 
. 1904. KAwuigr] Onofrio Gargiulli p. 67. ον Α rischiaramento di. quests 


ÁAptoria poco motá giova jh riportare ció che.su tal proposito-ci vien 


timologico gratde: ( Etym. M. p. 517, M.) 


, e 


Tiferito dall' autore dell 


Κλειτὴ (soribe KAeírg) µία τῶν -4μαζόνων, quc ἐλθοῦσα elc κάλω ὤχησε c 


χαὶ πόλιν ἔχιισερ. ἣν ἀπ αὐτῆς Κλείην ὠνόμασαν, καὶ ἐβασέλέυσι τοῦ 
τόπου. καὶ αἳ ἀπ αὐτῆς δεχόμεναι τὴν βασίλειων Κλεῖται ὠνομασθησε. 
Φοζίνυ cap. V. dice, che la eittà di Cleta, oggi Pretramala , fu da i Crv- 
tonesi edificata. * — — 1008. πρὀσθεν] ποόσύε Par. C. Vit. I. Ciz. Rehd. 
et Editt. Basil. I. et Sebast. —' ἐκ x&í(rgc] ἐκείνης Par. ADEGJK. Vind. 
IV. Vit. lll. Rehd. — 1006. dewovor] Φδάξουσι lar. Κ. — — πόνων] 2o 


v . Su 
yay Par. B. — 1007. διαῤῥαίσουσι] διαραίσουσι Par. G. Vind. ]v. Vit 


Ill. διαβῥαίσσουσι Vit. Ἡ. —  «4αυρήτης] ..4αυρέιας Par. H:. (in mi. 
'9» -«4αυρήτης) dufonrov Neap. ΠΠ. Onofr. Gargiulli p. 67. Figli 
aureta qui detti sono i Crotoniati ἀπὸ ..Ίαύρης , dice lo Scoliaste, ju- 
ατρὺς -4ακιίου " αὕτη δὲ ἡ .4αύρη γυνὴ ἦν οντώρας, Sembra meglio 
il dire, che cud sia stato utr luogo, evvero un distretto di Crotone." 
1008. οἱ d'] o£ ὁ Vit.1. Ciz. et Editt. 3d..Paris. 11. et Sebast. Τέεινω] 
Τέριναν solus Par. J. Steph. Byz. Τέρινα πόλις Ἱταλίας, καὶ n0 
pg ὁμώγυμον, κιίσµμα Ἀθοιωνιαιῶρ: dg «λέγων. Et Marcian. Here 


1001. Κατασκευάσει τῷ φονικῷ Φείδη Par. B. 1000. uq) 
doger., ξίφει, πεπλη)µένῳ, xexou- ντα φάφγωσιν' οὐδὲ χωρὶς nor» 
µένῳ Par. λ. ὁ ὀφύαλμός — ἄχον- Var. A. Jj ἠξουσι ἐπὶ πρόςωπον 7t 


"lop qorquxo συγκοπέντι Vind. lH. σόντες, ἦγουν διαφθαρέντες par. J. 


. 1002. ΟΙ Κρδιωνιᾶίαι δὲ τὴν / dexory πρηνεῖο πεσόντες, ἀγαιρέ- 
πόλιν ἐκπορύνσουσιν ἠδή Par. A. Φέντες, Χωρὶς κόπων Vind. ll. x 

«1000. Της Ἀλήτης, φθείραντες πέντες. Pal 40. 1007. Οἱ Kpon" 
τήν  üqofov κόρη» Par. Α. et »ιῶται Par. Α. Φηλονότι «τῆς Mr 
Viud. ., 1004. Tv βάσέ- της --- φνείρούσινι ἤγουν οἱ Κροιώ- 
λισσαν Kin: (im marg. ὄνομα γνιῶται'- «4αύρη yeg πόλις Kootum 
-ἁμαζόνος ) ἐπωνυμου τῆς πατρέδος αγ. B. τοὺς v «Κλήτης — 20M 
Par. A. ὁμωνύμου, qyovr Kimmue πορθήσουσι — πόλις Ἱταλίας' 175 
Pal. 40. 1005. 7IoAÀol dà ngow- ὄκομα «αύριο» — oL Kootwyuic! 


ον τὴν γῆν μετὰ τῶν ὀδόντων, ἐξ Vind. lE. ' 1008. Οἱ δέ, τὴν 19i". 


χείνης ---'τοῖς ὀδοῦσι Par. A. ἔμ-. Ἱταλίας, ἐχεῖσε τοῖς yay ei zt91i- 
προσύεν καὶ προτερον 17s wwetpe-.— ζει, βρέχει Par. Δ. xol οὗτοι οἱ ἔτέ- 


^ 
9 * 
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Ὠκίναρος γῆν, φοῖβοκ .ἐκβράσσων ὅὕδωρ, 
ἄλῃ κατοιχήσουαι xduvorreg πιχρᾷ. 

. ὸν δ a) τὰ δευτερεῖα χαλλιστευµάτων 
λαβόντα, xci τὸν ἐκ «{υκορμαίων πυτῶν 
στρατηλάτην σῦν, χαρτερὺν Γὑργης. τόκον;, 
πὴ μὲν «4ἱβυσσαν ψάμμον ἄξουσι πνοαὺ . 
θρῇσσαι, ποδωτοῖς ἐμφορούμεναι λένοις'. 
πὴ 0" ἐκ .{ιβύσσης αὖθις ἐμπίπτων νότος 


1010 


1015. 


cleola Perieg. p. 12. edit. Hoesch, Ἑλληνικὰς οὖν παραθεαλαττίους ἔχει | . 
πόλεις" Τέριναν πρώτον, 5v ἄπῷκισαν || Κροτωνιᾶται πρὀτερο». Quae 
scribendi ratio alteri fortasse praeferenda. — μµυδαίνει] µυδεύει Rehd. 


1009. 'Q»(repoc] Ὥκηναρος Par. L. Vit. J. Ciz. Ὠκίναρος Rehd. Onofr. 
Garziulli p. 45. ,,Fiume di Terina, , che oggi chiamano i! Santo." — 
ἐχβράσσων] ἐκβράσων Par. H. ἐκβρασων Vit. lll. — 1010. αλῃ] &A 
Ciz. ἄλλη Par. GH. (hie in marg. yo. ἄλη) Vind. Η. IV. Vit. Ill. Gram- 
maticorum .somnia de voce ἅλη commemorant Eustath. ad Odyss. x'. 
25. p. 1648, 3. edit. Rom. (1:3. p. 367, 34, edit. Lips.) παράγων. δὲ 
“Ηρακλείδης πρὸς ὁμοιότητα τοῦ φΦείρω εἴρω καὶ τὸ πλάνη ἄνη καὶ, dvu- 
Φέσει τοῦ Y εἲς À, ἄλη" καὶ εἰπὼν ἀντιστοιχεῖν τὸ À καὶ V. «{ωρικῶς, ὡς dv 
τῷ ἄνη ἄλη, οὕτω xc ἐν τῷ φίντατος φέλτατος. Etym. M. p. 62, 14. Fa- 
vorin. Lex. p. 34.. edit. Rom. Vid. etiam Επι. ad Eurip. Med. 1251. 
p. 300. edit. Lips. — πιχρᾷ] zxoog Vind. M. vovac (sic) Par A. miro 
scribae errore, — 1013. αρ ας ar. B. — Γόργης] Γόρ- 
της Par. HL. et Vit. I. Γήογης Vind. 1l. — | τὀχο»] yóvor Par. L. Vit. l. 
Ciz. — 1014. n5 μέν] τῇ μὲν Par. A. Neap. Hl. quod licet in duobus 
optimis librís et in Seldeniano apud Potterum inveniatur, nihilominus 
tamen, yt sensui contrarium, librariorum negligentiae imputandum est. 
Haud raro enim 7: et T inter se permutantur. Reliqui Cudd. et Editt." 
omnes πῆ. De accentu vid. Jo. Alexandr. de Accent. p. 31, 11. et Arcad. 
de Accent. p. 144, 16 —26. Etym. M. p. 669. 10, πῇ ἐπίῤῥημα ἐρωτήσεως, 
ἀντὶ τοῦ ποὺ. ἔστι καὶ ἄόριστον ὅτε δέ ἐστιν ἐρωτηματικὸν, περισπᾶται. --- 

1150. σρῇσσαι] Θρῇσαι Par. C. — ποδωτοῖς] Lycophronis jucum expli- 
cat Eustath. ad Odyss. &. 258. p. 1534, 26. edit. Rom. ( T. I. p. 214, 71. 
ed. Lips.) Cf. Potter, ad h. 1. — 10/6. πη 9'] τῇ ὃ Par, A. Neap. lll. Re- . 


ot — πόλις Ἱταλίας, 6nov. ἀρδεύει, τοῦ ποταμοῦ zfuxópuov Vind. M. 
παίνει Vind. ll. βρέχει Pal. 40, «1019. Tà» "4rdgeuor(dgr , λέγει 
1009, Tn» γῆν 0 "Divapoc » ποτα- Oóavia — τὸν ἰσχυρὸν Σόργης (in 


μὸς Ἰταλίας, καθαρὸν ὕδωρ ἐκπέμ-- 
πων Par. Λ. πρταμος, χαύαρο» --- 
ῥέων. ἐκπέμπων Vind. H.. 

. 1010. Πλάνη κατοικήσουσιν τῇ πι: 
xoq χοπιῶντες Par. Λ. ταλαιπωρου- 
µενοι Par, B. 1011. Tovro». δὲ 

ο, δὴ τὰ δεύτερα χαλλιστεύματων, ηγου» 

. 00 κάλλους Par. Λ. zo» εὐμορφιῶν 
Par. B. τὸν Νιρέα — $4104 πρὸς τὰ 
x&Àlog τοῦ ᾽άχιλλέως Vind. ll. 

.1012. Τὸν λαβάντα, καὶ τὸν 8x 

— πῶν Ψαμάτων» τοῦ pni ch ποτα- 

poU «4ἰτωλέας, τοῦ νῦν Εύηνου Par. 

A. Θύαντα — ποταμὸς 4irolíac: 


marg. μητρὸς Θόαντος) vio» Par. A. 
Θὐύαντα πολεμικό», τοῦ Θόαντος us- 
τρὀς  Viud. 1. Οἰνέως Φθυγατῤός 
Pal. 40. 1014, 'Exéice slc τὴν - 
«4ιβυχὴν φψάμμον ἄξουσιν οἱ ἄνεμοι 
Par. Λ, πότε μὲν ἐνταῦθα εἲς πόλιν 
Vind. Il. eic «4ιβύην — βορέας Pal. - 
40. 1015. Θρᾳεικαί, od ἐκ 8o«- 
κης — τοῖς πρὸς τὸ» πόδα τοῦ &p- 
µένου ἐσχατοις µέρεσιν ἐμπίπτουσαι 
Par. Λ. ai ἀπὸ Θρᾷκης --- σχοινίοις 
ἐμπέπτουσαι Vind. 1]. ἐσχατοις τοῦ 
άρμένου Ρα]. 40. 1016. Ἐχκεῖσε 
δέ, ἐκ τῆς «4ιβύης πρῶτον μὲν περὶ 





Pd 
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εἲς "ἀργυρίνους xoi Κεραυνίων νάπας 
ἄδει, βαρεῖ πρηστῆρι χυµαίνων ἅλα. 


liqui omnes mj δέ. — ἐμπίπτων] ἐχπίπτων Par. K. lur ὤν Par. C. 
1017. "40yvotvovc] Sic Par. G. Neap. 1. Il. 11. Vind. W. iv. Vit. II. 


» 7o 90$: 
III. Ciz. et Edit. Sebast. ᾿4ργυρίνους Vit. I. «4ργυρίννας Rehd. ᾿4ργυβ- 
ῥένους Edit. Basil. l. Reliqui libri et Editt. omnes ᾽4ργυρέννους.  Pot- 
ferus; ,,Argyrini erant, secundum Stephanum, Epiri populi: ^4oyvwpi- 
*o,, inquit, ἔθνος Ἠπειρωτικόν, ὡς Τίμαιος καὶ Θέων καὶ ..««υκόφρων' 
: εἲς "Moyvolvovc καὶ Κεραυνίω» »άπας. 
Et de his populis intelligendum esse hoc nomen inde constat, quod 
caetera loca, quorum hic meminit Poeta, in Epiro sita sint. Frustra 
est igitur Tzetzes et qui eum sequitur Thomas de Pinedo, qui Argy- 
rinos hos in Sicilia collocant. Adde Suid. h. v. ᾽άργυρῖνοι, ὄνομα 
ἔλνους. — 1018. κυμαίνων] Hic in antiquissimis libris Par. A. et Neap. liI. 
speciosissimam lectionem inveni, ποιµαίνων ἅλα, eamque talem, ut pri- 
. mum vix dubitarem, quin in textum recipienda esset, praesertim cum sta- 
tim succurreret simillimus locus eschyli in Agamemn. 640 sqq. (Well.) 

ναῦς γὰρ πρὸς ἀλλήλῃσι Θρήχιαι πνοαὶ ud 

ἤρεικον * a£ dà, κεροτυπούµεναι Bía 

χειμῶνι τυφῷ σὺν ζάλῃ Y ὀμβροκτύπῳ, 

QXOVT ἄφαντοε, ποιµένος κακοῦ στρὀβφ. 
Accessit, quod in Paraphrasi Vaticana Scholiisque minoribus eandem 
lectionem viderem per ἑλαύνων τὴν Φάλασσαν explicari. At paullatim 
subnatae sunt dubitationes, quae nunc me impediunt, quominus vul- 
gatam derelinquam. Primum enim, si vim ac potestatem horum ver- 
borum ponderaveris, concedes, opinor, licet utrumque imaginem com- - 
moti maris praebeat, longe tamen vehementius quiddam a vulgata 
lectione indicari. ποιµαίνειν enim nihil aliud significat, quam propellere, - 
quemadmodum greges pastum abiguntur; ita ut nulla neque perturba 
tionis neque violentiae notio insit ( cf. Noxn. Dion. I, 82. 330.) ; quo in- 
telligitur, quam' apte Aeschylus tempestatem, qua naves violenter con- 
quassatae perierunt, χακὸν ποιμένα dixerit.  χυµαίνειν autem, quod 
proprie quamvis undarum agitationem indicat, h. l. activa significatione 
de procellis dictum est, quae mare vehementer concutiunt, ut ingenti 
undarum aestu intumescat. Quod nostra lingua fortasse non minus in- 
solenter dicas: ! μα 

den Sund aufwogend mit gewalt'gem. Wettersturm. m 
Deinde mutationi vulgatae lectionis obstant etiam rationes palaeographi- 
cae. Quo saepius enim in antiquis exemplaribus, praesertim in iis, quae 
ante saeculum XIV. scripta sunt, v et o» permutata inveniuntur (vid. 
quae supra v. 968. et v. 973. e Par. A. attulimus; adde v. 579. ἀλυφαίον 


| pro ἁλοιφαῖον. v. 1059. χυράνου pro κοιράνου. Lex. Seguer. p. 85, 8. 100, 


6. 458, 22. et Bast. ad Greg. Cor. Addend. p. 869. Rarius vero o pro? 
. cuius mutationis in Cod. Par. A. unum tantum exemplum inveni, φοῖσχὸς 
pro φῖσκος. Vid. Lex. Seguer. p. 407, 23.), eo magis attendendum est, 86 
si quando talis corruptela commodum sensum praebeat, ea statim. ad 
labefactandam vulgatam lectionem abutamur. Sic in nostro loco fieri 
facillime potuit, ut librarius, qui in antiquiori membrana fortasse iam. 
scriptum invenérat χοιµαίνων, (sicuti supra in Schol. min. ad v. 706. 





. «ιβύην,. πλανηθέντες ἄμφω, ὕστε- 


gov ἦλθον καὶ κατῴῷχησαν εἲς Ira: 


. λίαν — πάλι ὁ νότο ἑμπίπτων 
Par. Α. πότε — πάλιν ἀντιπνέων 
Vind. Il. 
É9voc, τοὺς ἀργυρίννους ' ἄρη Ἠπει- 


1017. Eig ᾿Ἠπειρωτικὸν 


ρωτικὰ τὰ Κεραύνια Par. Α- É9v06 
Ἠπειρώτικόν — ὄρος Ἰταλίας---συµ- 
φύτους τόπους Vind. 1]. διότι πί- 
πτουσιν ἐχεῖσε κεραυνού Pal. 40. 
1018. "4£e τῷ σφοὀρῷ καὶ pulo 
ἀνέμῳ, ἑλαύνων τὴν ὁάλασσαν 
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ἔγύα πλανητην λυπρὸν ὄψονται βίον 
“{αχμωγίου πίνοντες «ἴαντος ῥοάς. 
Κρᾶδις δὲ γείων ἠδὲ Μυλάκων ὅροις 
χώρους Ovroixoug δέξεται Κόλχων Πδόλαις, 
µαστῆρας οὓς δυγατρὸς ἔστειλεν βαρὺς - 
«Αἴας KogivOQov τ ἀρχός, Ε]δυίας πόσις, 
τὴν νυμφαγωγὸν ἐχχυνηγετῷῶν τρὀπιν, 


1020 


1025 


Cod. Par. A. ἀκοίμαντον habet pro ἀκύμαντον) ipse vitium quoddam 
suspicatus ποιµαίνω» reponeret, et ita sanissimum locüm perele- 
genti coniectura interpelaret. — 1010. πλανήτην] πλανῆτιν Pal. 40. — 


. ev . 
ὄψονται] ὄψεται Vit. 1l. ὄψεται Vit. Ili. — . 1020. «ἴαντος] Cf. Strab. VI. 
l5 271. (T. Il. p. 267. edit. Tzsch.) Steph. Byz. v. Jfüxuw». et Scylax 
"eripl. p. 118. edit. Hoesch. 7 δὲ ᾽4πολλωνία ἀπὸ τῆς ἁαλάδσης ἀπέχει 
στάδια v', καὶ ποταμός δίας (corrige -4ἴας) παραῤῥεὶ τὴν nol. ἀπὸ d. 
᾽Απολλωνίας εἲς uaria» ἐστὶ στάδια τχ’. xal ὁ flag ποταμὸς ἀπὸ τοῦ 
Ilí(ydov ὄρους παρα τὴν “«πολλωγίαν παραβῥεϊῖ. — 1021. Κραθις] Κράδις 
Par, GL. Vind. Iv. it. I. 1I. Ill. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Edit. Basil. 1. — 
Λ{υλαχων] Mtlaíroy Paraph. Vat. — ὅροις] ὄρος Par. A. et Neap. lil. 
ὄρος Vind. M. ὅροις Par. C. Vit. I. Ciz. Pal. 40. Hic versus apud Steph: 
Byz. v. Μύλαχες uunc ita scribitür: 

Κράῦις δὲ γείτων ἠδὲ MvAdxcov ὅροι. 
ubi Codd. Paris. 1412. et 1413. Ms. Perusin. et Edit. Ald. constanter 
exhibent Κράδης et Όρος. --- «1025. Πόλαις] πόλεις Pur. H. (in i 
o. πύλαις) πύλαις Rehd. (sed o insertum ex correctura) et Editt. Ald. 
Basil. 1l. Par. H. Commel. et Meurs. utrq. Vid. fragm. Callim. apud 
Strabonem ]. p. 46. et V. p.216. (T. J. p. 123. et T. II. p. 113. edit. 
'Fzsch.) et Steph. Byz. v. Πόλα, ibiq. Interpp. — 1023. ἔστειλεν] Par. 
DK. Vit. M. et Editt. Basil. 1. Steph. et Pott. utrq. ἔστειλε reliqui libri 
et Editt. Ald. Basil. 1I. Par. Hl. Commel. Meurs. utrq. Reich. et Sebast. 
1024, Εἰδυίας] Eide(a; Par. J. — — 1025. roómn| navem. Vid. supra 
ad v. 747. adde Opp. Hal. V. 282. Loll. Bass. Epigr. v. 4. Antiphil. 

Epigr. v. 8. vid. Anthol. 1. p. 74. et 80. Steph. 


Par. A dieyeloo» Par. B. κινῶν 
- Neap. lll. σφοὀρφ ἀνέμῳ βορέᾳ συ- 
μα τά ὁ όνος, ἐλαύνων Vind. H. 


πόλεως Par. A. ὁ γείτων, ηγουν ἓν 
ταῖς πόλεσι», ταῖς ὑπὸ Kolyov κτι- 
σθείσαις Par. B. τόπος, ποταμὸς 


O19. ᾿ἸἘκεῖσε πλανήτη» λυπρὸν 
ὄψονταν βίον. ἀνιὶ τοῦ Φεάσονται 
Par. A. ὅπου λυπηῥὸν «Φεάσονται 
Vind. 1l. . H τοῦ Πίνδου 
ὕρους ἄκβα -4ακμωνία καλεῖται — 
τοῦ «4ἴαντος, ποταμοῦ ᾿Ηπέφου τὸ 
ἴόωρ Par. A. 1021. 0 Κρᾶδις δέ, 
ποταμὸς Ἱταλίας, ὁ γείτων ----ἔθνος 
Ἰλλυρέας οἱ Μύλακες Par. Λ. Fovoc 
Ἀλλυρικό», ὡς φασέ τινες Par. C. πο- 


ταμὸς Σικελίας, ὁ γείτων τοῦ .άἴαντος 


Ζζοταμοῦ --- ἔθνος Ἰλλυρικό» --- τοῖς 
ὁροθεσίοις Vind. M. ποταμὸς Τεαλέας 
---καὶ ὁ γείτων' χῶρος --- ἔδνος Ἱλλν-- 
ρικόν Pal. 40. 1022. Ὁ τόπος 
συνοέχους δέξεται ταῖς ὑπὸ Κόλχων 
᾿χτισθείσαις πόλεσιν᾽ Πόλαι ὄνομα 


παλίας, ὁ γείων τοῖς ὅροις — ἓν 
ταῖς πόλεσι τῶν» Κόλχων ' πύλεις εἷ-- 
civ Ἠπείρου, ὑπὸ Κόλχων κτισθεῖ-- 
σαι Vind. Il. 10 Οὑςεινας 
Ἰχνευτὰς xal διώκτας τῆς θυγατρὸς 
ἀπέστειλεν ὁ βαρύς Par. Λ. ψηλα- 
φητάς Par. B. ἰχνευτάς, ζητητᾶς, 
οὕστινας, Κόλχους — ῆεοι τῆς Mg- 
δείας --- ὁ χαλεπός Vind. 1. ψηλα- 
φήτας Pal. 40. 1024. Ὁ τῆς Χολ- 
χίδος rà» πὀλεων», τῆς lac καὶ 
Κορίνθου, βασιλεύς, ὁ ἀνὴρ τῆς El- 
δυίας, γυναικὸς «4ἱήτου Par. Λ. τῆς 
Ὠκεανοῦ Φυγατρὸς ἀνὴρ -4ἰήτης, ob 
Μήδεια καὶ ψυρτος Par. C. 4a, 
γῆ Κολχές — γή Πελοποννήσου Pal. 
40. |: T» νυμφαγωγὸν ναῦν' 


propter Heu 
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ot πρὸς βάθεῖ νάσσαντρ 4iznopó πόρῳ. . - 
4o, ΜΕλίτην vijoov ᾿Ὀδρωνοῦ πέλα. : . 
SR b : «A Pd * & ἳ 
πλαγκτοὶ κατοικήσουσιν, ἂν πέριξ. κλύδαµ 
"ἔμπλην Παχύγου «Σικανὸς πρροµάσσεαι, . o 
τοῦ «Ῥισυφβίου παμδὸς ὀχθηρὰν ἄκραν . $030 
1026. κόσσαντο] Βατ. CDEK, Νεαρ. 1, 1Η. Vind. H, IY. Vit.IL Dl. 
Pal. 40, et Editt. praeter Aldingm omnes.. νάσάντο Par. Q. νόπσωτο 


Rehd. νάσσοντο Par. ABFH. Neap. Hl. et Edit. Ald. νάσσονται Par. J. 
νάσονται Par. L. Vit.l. Ciz. — «ιζηροῦ] «4ιζηροῦ Par. C£. alter accen 


£us in ultima syMaba minio appietis est. -Lycophronis versum affer 


Steph. Byz. “{ιζηθός, ποταμὸς "àAvoídog: 2fuxóqouv* οἱ πρὸς βαθεῖ, ναζ- 
Gey10 «{Ιζηροῦ 'πόρῳ' ἴσως ἀπὸ τοῦ δέζεσθαι τὴν Ἰήδειαν ὀνομασδέίς. 
1027. «Άλλοι ἸΜελίτην] ἄλλοι, δὲ Μελ. Par. C. Onofrio Gargiulli p. 60. 
p,Lo Scoliaste sostiene, £he qui si parli di Melite, oggi " Meleda, isola 
che con altra a lei vicina ὁ posta nel mare adriatico tra ltalia e la 
costa lljiriva. Ma per Λζελίτη qui pare, che intender si debba Malta, 
& cui il Pachino, uno de' tre promontorj di Sicilja, ὁ posto di fronte." 
--- Ὀδρωνοῦ] Ὀρθρωνοῦ Par. lj. et Ms. Canteri, ᾿ Ὀρθρονοῦ Pan GK.- 
Vind. JV. Vit. HJ. Steph. Byz. Ὄδρωνος πῤλις": o£ δέ, νῆσος πρὸς γύτον -- 
Xixtl(ag* gio: d£, Λελιτηνῆς .(ἑογγῖΐβο ἸΠελίτης νῆσον, sive πλῃαίο). 


L4 


molto fontana da. Malta, e che Gaulus fy da i Latini appellata." N 
1028. πλα)ατοέί] πλακτοί Par, CEGL. Vigd. H. 1V. Vit. HI, — zé]. , 
zie ar. J. πέλρς Par. K. — . 1029. ἔμπλην] Schol. ad Nicandr. Ther. 
322. παρὰ άρχιλόχῳ ἔμπλην ἀγτὶ τοῦ χωρές, οἱο»’ ἔμπλην ἐμοῦ τε x&à 
ἐφόλου: παρὰ δὲ τῷ ποιητῇ ἀντὸ τοῦ πλησίον. Cf. Etym. M. p. 336, 1 
Suid. et Hesych, h. v, ibiq. Interpp. JEjustath. p. 173; 19. edit. Rom. εἰ 
Favorin. h. y, ἔμπλην, πλησίον, ἐγγύς' ἢ ὅμως, ἢ τὸ ἐμπελαδόν' ἢ τὸ 
quet ὡς xal roUrO φασιν ol παλαιοί. — ren] He grov Vind. IV. 
it. I. Παχύνον Par. C, — πρὸς µάασεται Par, CF. Vind. H. Vit. |. 
1030. Con) Juvqíov Par. À. Canterus: ,,Ulyssis, qui quum 
am lapidatam in somniis territus in Sicilia fuisset, He- 
«atae, quae somniis praeest, templum exstruxit et Heoubae cenota-- 
phium; unde factum est, ut£ pars quaedam Pachyni ab Ulyssi denoni- 
mata fuerit Ulysgeum  promontorium.* ' At minime h. l, de. Hecatae-- 


^ Onofrio Gargiulli 1. I. , Sembra essér questa l'jsula del Eon non 


^" templo cogitandum ; παρθένος -4ογγᾶτις est Minerva; vid. supr. v. 520. 





| ἀπὸ μέρους! τὴν "oyà λέγει Par. A, 


τὴν ὡς νύμφην iy Μήδειαν ἄγον- 
σαν.--- Βήρώμενος ---τὴν 4ργώ: ἀπὸ 
µέρους τὸ παν Par. Β. ἤτοι τῆν «4ρ- 
yo row, Φηρωμενος — τὰ πλοξον"' 
λέγει τὴν 4ργω Yind. Η. ο 
1026. Ofrivec πρὸς τῷ aei ᾧχουν 
τοῦ «4{ιζήροῦ, ποταμοῦ Ηπείρον, τῷ 
πόρῳ Pag. Α. «4ιζηρὸς ποταμὸς πλη- 
σίον Πολῶν, πόλεως τῆς υπὸ Koi. 
χων ἀτισθείσης Par. C. Ἀόλχοι — 
πατῴχησα» — ποτὸμοῦ Vind. 1]. 
. 1027. 4λλοι δὲ την ᾖΠελίτην, vidov 


οιτῆς Σικελέμο, πλησίον τῆς Ὀδρονοῦ 
:.ησου, ἥτις Pon rk Ἰταλέας. πρὸς 


τὸ στόµα τοῦ δρίου Par. A. oi Xoi- 
τος, Ἀθλχοι Vind, lc à πληόίῳν Tee; 


e 


att 


Mog πῆσος Pal. 40. . 1028. IHa- 
νῆται κατοικήσουαικ — ἤνευα πέρι 
ὁ χκλύδων Par, Α.. κύκλωφεν Par. Β. 
1029. Πλῃαίον Ιαχύνου, «xge- 
Τηρίου «Σικελέας ---ποταμὸς 2ιχεής 
περιειλεῖται, περιγράφερβΑΓ. Α. πλη- 
| Gov ᾿ἀχρωτηρίου «ἐιχελέας — περ 
γραβέτω Pár. B. πλησίον ----προς- 
ἐλίξει Par. €. ei Pal. 40. πλησίον 
ἀκρωτηρίου -— 0 οικέλὸς 7LEQU/On- 
ας Urt. περιειλεῖταν VinO: 


- 


| 030. ££ Ὠδυσσεία ἄχρα, ἡ 
τοῦ Ὀδυσδέως:- Σισύφου γὰρ αὐτὸ 

«τινες παῖδα — τραχεῖαν ἄχραν Par. ^ 
ἤγουν τοῦ Ὀδυσσέως -κ- «εραχείώ» . 

κρημνώδη πέεραν Vind. Η. μεση’ 
Pal. μα... 


- 


^ 





ALB E SN AP.A. 


ἐπώνυμόν n09* ὁστέρω χρόνῳ γράφων UN 

xAetyóv O ἵδρυμα Παρθένου fin . 

Ἕλωρος ἔνθα φυχρὸν ἐχβάλλει πρτόν. | 
Παπποχχόνος ὃ ᾿Ὀδρωνὸν οἰκήσει λύχος, 


τηλοῦ πατρῴα ῥεῖθρα Κοσκύνθου ποθών. 
$e ἐν. Φαλάσσῃ χοιράδων βεβὼς ἔπι 


ῥήτρας πολίταις τὰς στρατοπλώτους ἐρεῖ. 
χέρσου πατρῴας o) γὰρ ἂν φωνῆ ποσὶ 
ψαῦσαι, µέγαν πλειῶνα μὴ πεφευγότα, 


dine: ἰἑάόδι «άῤῥοθυς Ἰελφουσία 


1931. goóve voir] γράφὼν χεόνφ Par. AJ. Neap. III. 
et in marg. 
γθάΐρω») Vind. IV. Vit. Hl. Il. 


DEG. (hic.eum plossá 
{4 marg. yo. 
N 1032. JW $9 

1033. *ERvooc] 
et x p. 112. edit. 
Viad. 1V. 


στορεῖν 


ruo ὅ Par. BG. Viad. IV. Vit. ii. "et Edit. Akd- 
ieco6 Vit. I. Cix. Paraph. Vatic, Steph. Byz. h. v. 
oesch. — 1034. Ὀθρωνόν] Ὀρθρωνον Par. ΡΟΚ. 

it. MI.'et Kdit. Basil. ]. — 1036. ὃς ἐν Φαλασση] ὡς i» 9a1. 
Par. K. — 1037. ῥήτρας — ipei] orationem ad populam 


1040 


ripas 5 ; 


| ων) 
d dd : ox N . ll, 


ος 


abehit, de 


expeditione trans mare suscipienda. ῥῆτραε h. l1. sunt ὁημηγορίαι. Vid. 
Favona. h. v. $dton ἑατὶ συμφωνία καὶ συνθήκη int τισε ῥητοῖς, 6 ἔστηι 


ἀρισμένοις αἱ µέντὸρ μετὰ τὸν Ὅμηρον 
A T * rer significat apud Nicandr. Alex. 
1038. ποσί] πάσι» Par. AK. 


θά καὶ. ó .4υκόφρω Simpliciter 
192. — 


ῥήερη» τὴνιδημηγοοίαν qaot, xa- 


pravo accentu..— 1040. ἐάσει] 


Sie Par. ΑΚ. Vat. 1307. Paraphr. Vatic. Edit. Basil. Il. et reliquae Can- 


terinnam recessionem 


uutae. ἑάσ 
JH. Vind. 1I. 1lV. Vit. LA. 1. Ciz. 


Par. BCDEFGHJL. Νεαρ., 1. 1. 
. 40. Rehd. et.Editt. Ald. et Ba. 


sil L — Τελρονσία libri omnes. Τελφουσσία autem apud Steph. By. 


1091. Hoi ἐπώνυμυ» τῷ ἐσχάτφ 
χοόνω ᾿περιγῥάφων ol περεσρίζων 
Par. A. τὴν Ὀδυσυείαν, τὴν iy 


ᾱ- 


P] 

«9 τῷ χρόνῳ µέλλουσαν χαλεῖσθδαι 
Ὀδυσσε ds iud σσ», 'Par. B. 
Ίγου» Ὀδυσσείαν — συγγραφόµενος, 
ἑστορῶ», Ίγουν., ὁ τόπος "Vind. M. 
τὴν ὁ ώλύμον ---πέριορίζων Pal. 40. 
14082. ! ἸἨνῥοξον gà» τῆς Ἑχάτης 
. Par. A; et B. γῥρά sd ar óv οἵ- 

x5u& τῆς "Exurg; Vind. Il. '4θηνᾶς 

Pal. 49. - ας i 


:716033. Ὅπου τὸ τοῦ Ἡλώρου, 7to- 
ταμοῦ «Σιχελίας, τὸ φυχρὸν» ὕδωρ 
ἐχβάλλει Par. A. i Ὁ Ἐλε- 
φήνωρ, ὁ ἀνελὼν farra, τὸν ἔαυ-- 
tev πάππο»᾽ ᾿Οφρωνό», νῆσορ ΄ἅτα- 
Maec, κατοικήσει. ὁ λύκος διὰ τὸ 
φορικὸν αὐτὸν, εἶναι Par. A. ; 

1035. :[Πόῤῥω τὰ πατρμὰ ῥεῖθρα 
ποτομκαῦ Εὐβοίης ἐπιποθών Par. A. 
ποταμὸς . Εὐβρέίως,. ἤτοι Εὐρίπου 
Par. C. πόῤῥῳ — ποταμοῦ Βὐβοέίας 
-- (ud Vind. ll. . — 1036. Ὅςεις 


ly τῇ δαλάσση τῶν ὑφόλων πετρῶν 
ἐπιβεβηκώς Par. A. σταθείς Vind. M. 
1037. Τὰς Lxcotac, 6 ἐστιν ἀγγό- 
λίας, τοῖς πολίίαις τᾶς πλευσθείσας 
ὑπὸ τοῦ σερατοῦ ἐρεῖ Par. Λ. 1o- 
γους, Isaac, λιτὰς παρακχελευομένας 
τὸν στρατὺ» πλεῖν πρὸς τὴν» Τροίαν 
Vind. 1i; 25 xroofas — Evfelac — 
πλευσίμους Pal. 40. 1088. T$ 
πότρφας γῆς" μέ dg wd ἂν τὸ» 
φονέα τοῖς ποσίν Par. Α. όν 
κατὰ συναέρεσι» άττιχην Par. C. τῆς 
πατρικῆς.χέρσο», ἤγουν τῆς Εὐβοίας 
— τὸν «ρονέα, ἤχουν τὸν Ἐλεφή 
νορα Vind. 141. . — 1039. Ύομοςγ 
ἦν τοῖς ἀρχαίοις, τὸν φόνον έργα 
σάµενον φεύγει» ἐνιαυτὺν ὅλον Par. 
τελειώσαντα Par, Ἑ.'. χο τὸν 
ἐνιαυτὸν ὅλον Par, C. τί ποιῆσαι; 
χρόνον Vind. WM. 1040. 'H τῆς 
Ψίχης βοηδὸς Ἐριννὺς συγχωρήσει --- 
πόλις iy ᾽Αρκαδίᾳι ἔνθα τιμᾶται ἡ 
εννύς Par. A. 9 ρχαδικὴη Ἐριν-- 
νύς Par. C. ἡ ἔχδιχος ' πόλις lv -4ρτ 











hy 
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* 


/{άδωνος ἀμφὶ ῥεῖθρα νωίουσα σχύλαξ. " «^ 

ὅθεν, πεφευγὼς ἑρπετῶν δεινὴν μάχην ^^ 57 

ὁρακοντομόρφων , ele ᾽ἁμαντίαν πόλιν'' 

πλώσει. méAeg δὲ γῆς «άτιντάνων µύλων, — "V 
io. e " " * "OX 2 n uy " e ETEN 
v. Τέλφουσσα, qui Lycophronis testimonio utitur.. Vid; enpea ad v. 
562. — 1041. «άδωνος] Pausan. VHI. 25, 4, Λ{ειὰ dà Θέλπουσαν ἐπὶ 
τὸ fegóv τῆς «4ήμητρος ὁ -4{άδων xdgtun τὸ ἐν Ὀψχείῳ ' καλοῦσι δὲ: Ἑριφὺν 
οἱ Θελπούσιοι τὴν δεύν᾽ ἁμολογεῖ δέ. σφισι xol ἀκτίβαχος ἐπιφερωτείαν 
Αργείων ποιήσας ἐς Θήῤας, καί ob τὸ ἔπος ἔχει — — Sí 
|... efiusroog τόθε φασὶν ᾿Βρινύος εἶναι ἔδεθλονν ' '. k 
1048. ὅθεν] 09s Par. Ἡ. — desir] δεινῶν Par. GK. Vind.JV, Vill. 
ο, Vind. Il. Vit. Il. — 10489. ᾽άμαντίαν] Par. ABCDEFHJ. Vat. 
1307. Neap. 1. 1. Il]. Vind. H. Vit, Π. Pal. 40. Rehd. Paraph. Vatic. et 
RBdi& Basil. 1. «βαντίαν Par..L. Vit. I. Ciz. et.Editt..Ald. Basil. ll. 
cum reliquis praeter Basil. 1. omnibus. Ἰδαμαντίαν Par. ΟΚ. Vimd. lV. 
Vit. Hl. Lectionem nostram confirmat fragmentum Callimachi α 8te- 
phano. Byzantino servatum v. Lfgavrs(c: μιαρτωρεῖ di τῷ πρώτῳ: λόγῳ 
&ró σοῦ -4βάντιος -4βαντιάς, τὸ "Afars(a 9y)viby , ἅπερ πατὰ. βορβαραὴλ 
τροπὴ» τοῦ B elc µ ᾽ἁμαντία ἐκλήηθη παρὰ ᾽Αντιόνῳ iy ΙΜακεδονικῇ πε” 
οι Μαλλίμαχος δὲ Ἱά4μαντίνην», ώς "coyilyny , αὐτὴν ἔφη» ; 

^. οἳ καὶ ᾽ἁμαντίνην ᾧχισαν Ὡριχίην. — c Ew 
ist emendavit Salmasius ud Solin. p. 258. Quod autem .de barbara lite- 
rae mutatione dicit Stephanus, his ipsis, quos adducit, testibus satis 
refütatur. Bt ipse infra s. v. "4uayría haec λαυθές 4ααντία Ἱλλυρίων 
µοῖρα, πλήσίον Ὡρικοῦ καὶ Krpxvoac, ἓξ LBdrtw» τῶν ἀπὸ ae ν0-- 
- .  Seylec. 


.9 


ὁτησαντων Φχκισμένη. Καλλίμαχος ᾽Αμαντίνην αὐτή» quis. 
Peripl. p. 118. edit. Hoesch. et Fjym. M. p. 76, 55. ex antiquo. ia Ly- 
tophronem Commentario: "4uarreg* of -περὲ προς ετὰ Ίφοίας 
ὕλωσιν Φινέβήσαν εἲς τὴν "Ἠπειρυν, καὶ 'ᾧκησαν παρὰ t Raguivia M 
ἔχτισαν δὲ Evfiowy (urbem; vid. Strab. p. 449. T. 1V. p. 42. edit. TTzsch.) 
ὅθεν ᾽άβαντὲς ἐκλήδησαν, xal κατὸ uerüqopdv, «άμανέδο νε. Ep ὑπο- 
µνήµατε ἄυκάφρονος., fic enim. haec verba mihi. ridqntur disponenda. 
Hunc Eubgénsium adventum commemorat etiam Marcianus Εεγασίενία 
ie Perieg. p. 18. edit. Hoesch. - .. .. | ο MEN 
oo Ἑλληνὶς Ὡρικός τε παρόλιος πῤλες" "X 

ἐξ 41Mov γὰρ ἐπακάγαμτες Εὐβοες . ον τν. 
O7 ατίζουσι κατενεχθέντες ὑπὸ πώ» πεµευματων. . . ) 
- 1044, Ατοτάνων] Par. A. (in marg. 9» "drtutavroy) BCDEHK, . Vat. 
$307. Neap. I. II. Vind. 1l. Vit. 1l. Pal. 40. Rehd.. et Editt. Ald. Basil. 1I. 
et.reliquae praeter Basil. L| omnes. ᾿ἄτιτάνων Par. F. Neap. Il. et 


: Edit. Basil. Y. ᾽άντιάνων Par..GJL. Vind. IV, Vit. I, Hl. Ciz. €f..TÀa- 


cyd. 1. 80.. πα. M. 5, 8. 11, 41. Strab. VII. p. 326. (T. II. p. 463. 
edit. Tzsch.) Steph. Bys. v. -4εκτανία. | Apud. Scylac. Peripl. p., 118. 
edit. Hoesch. editum est: -ἅπασώ ὕμοροι ἐν. µεσαγείᾳ «4γίντανες etc. 
quod corrige in «4τιτάγε, ' WRAP ETT EM "n 
καδίᾳ, ἓν ᾗ ἡ Ἐρινὺς τιμᾶται Vind. ll. φυγὼν ὁ Ἐλεφήνωρ τοὺς 0«erc Par. A. 
τῆς Αα κώνο ους βοηδὺς — Hi (043. Τοὺς dodxbzbpidoqous, elc 
Mouxedixi Ἐριννύς Pal. 40. . τὴν Wuortiu», πόλιν Ηπείρου, 
1041. «Περὶ τὰ ῥεῖθρα τοῦ ποτα- τὴν ἐξ αὐτοῦ κληδεῖσαν' ἓξ ἧς hor 
poU 4ρκαδίας, ««άδωνόος, κατοικοῦσα, ωνσομάσθησαν err “«βάντων. Par. A. 
ἡ ταρακτιχή Par. A. πόλις “Αρκαδίας ὄφεων--- πόλις ᾿Ἠπείρου Vind. Il. 
— 7 “Αρκαδική, 5 ταραατική Vind. ' 1044. Πλεύσε: πλησίον δὲ ic — 
M. 1042. Ὅδεν, ἀπὸ Ὀδρωνοῦ, ἕθνος Επερωτικόν -ᾱ- 129p Par. ^. 














1Π1ραΣτιν παρ αὐτὴν αἰπὺ.νοόσσεται λέπας, 1045 
τοῦ Χαονίτου νᾶμα Πολυάνθου δρέπων. 


1045. Πράκτιν] Sic libri Parisini, uno excepto, omnes, Neapol. tres, 
Vind. Η. IV. Vit. 1. H. HI. Ciz. Pal. 40. Paraph. ας. et Editt. Ald. 
Basil. II. Par. 11. Commel. Steph. Pott. utrq. Heich. et Sebast. πράατην 
Rehd. et Edit. Basil. I. πλακεύν Par. K. et Canterus in marg. edit. 
Basil. Il. non indicato, unde hanc varietatem suniserit. ἀκτὴν Meursius 
in utraque editione ex coniectura Canteri, cuius haec est ad hunc lo- 
cum adnotatio: ,, pro πράκτιν vel πράχτην vel πλακτὺν (quorum nullum 
placet) lego «xrjv, idque sumo ἐμφατικῶς (quemadmodum et Plutar- 
chus Arato [cap. 20] , praesertim cum adiiciatur αὐτην) pro Leucade, 
"He Homerus [Odyss. ω. 377. Cf. Eustath. ad lliad. 9 631. p. 306, 

. edit. Rom. 'T. I. p. 248, 40. edit. Lips.) άκτην ᾿Ηπείροιο dixit; licet 
$d Stephanus [v. Nzoixoc) Nerico tribuat, sed Leucadi postea dictae. 
Prope Leucadem est Actium .promontorium. Varias Actas enumerat 
Stephanus [v. xr]. ^ Quo Canteri invento ita usus est Muellerus, ut, 
cxt7» 60 quidem loco, quo Canteró placuerat, improbans, id ipsum 
tamen in sedem vocis αὐτὴν transferret, πράατιν autem in πλαγχτὸς 
mutaret; et ita, duabus Codd. lectionibus, quarum altera ne minimum 
quidem corruptelae indicium habet, expulsis, novum quiddam concinna- 
Tet: πλαγκτὸς παρ ἀχτήν. ,,Malim, inquit, si quid sit immutandum, legere 
πλακτὸς 8. niayxtóg, παρ ἀκτήν, ita ut πλακτός, quod vocabulum Lyco- 
phron in tali re amat, ut v. 1028. atque v. 852. fite ἁλήτης, et cam 
μολὼν iungit, ut v. 952. πλαγκτοὶ sive πλακτοὶ µολόντες, retrahatur ad 

ολών. Quod quale artificium sit, tu, erudite Lector, ipse iudicabis. 

cis enim, in tanto librorum consensu quM periculosum sit vel literu- 
lam tangere. Equidem autem, licet Scholiastarum expositioni, ὄρος 
᾿Ἠπείρου ἡ Πράκτις, non multum tribuam, cum istorum hominum scien- : 
tia modum dubia sit, nec quicquam aliunde constet de tali in Epiro 
monte , lubentius tamen in hac incertitudine acquiescam , quam ut con- 
iecturarum aleam experiar, quibus, ubi mens scriptoris in incerto est, 
vel tenuissimum verisimilitudinis speciem ipsi derogamus. 

1046. réuc] Haec vox deest in Vind. ll. --- ΙΠολυάνθου] Sic Par. 
ABDEGJ. Neap. f. II. Vind. Hl. IV. Vit. 1. 11]. Rehd. Paraph. Vatic. et 
Editt. Ald. Basil. I. II. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. et Steph. Πολυύάν- 


v " 
θους Par. Ἡ. Πολυάνθους Par. CFKL. Vat. 1307. Neap. HI. Vit. 1. Ciz. 
Pal. 40. et Editt. Pott. utrq. Reich. et Sebast. Hic iterum valde iim- 
pedita crisis est, cum de duplici nominis proprii scriptura, cuíus aliunde 
nulla est notitia, iudicandum sit, utraque autem forma h. l. in optimis 
librís inveniatur. Nihil enim illis testimoniis proficimus, quibus confi- 
sus Canterus maluit Πολυάνόθους scribi; alterum enim, Apollonii Rhodii 
IV. 5099., manifestum est huc non pertinere, cum vox πολυανθης ibi, 
si lectio sana est, sensu adiectivo sumenda sit; apud Stephanum autem 
Byzantinum (v. X«ovía) nihil aliud inveniamus, praeter hunc ipsum Ly- 
. ceophronis versum cum eadem lectionis diversitate. lbi enim nunc 1ο- 
:'Avapg9ov editum est; Aldi autem liber praebuit πολυανθέος, et Codd. 
Par. 1412. et 1413. vitiosius etiam πόλυαν Φεός. Equidem, licet dubi- 
tanter, revocavi formam Πολυάνθου, quippe in qua, cum in alterutra 
lectione peccatum esse necesse sit, aliquanto plus occasionis viderem, 


1045. Ὄρος ᾿Ἠπείρου ἡ ᾿Ηράκτις" ἐθνικὸν Ηπείρου — τοῦ Πολυάν- 
χὸ τραχὺ οἰχήσει ἀχρωτήριον τοῦ 9ου ποταμοῦ — peepocuae , d»- 
"ὄρους Par. Λ. ὄρος Ηπείρου’ ύψη. υτλῶν. Par. A. ἀρδευόμενος Par. B. 
λὸν κατοιχήσει ἀχρωτήριον Vind. ll. ἀπὸ Χαονίας πόλεως Ηπείρου, xol 


046. Τὸ νᾶμα τοῦ Ἀαονίου Ἄάονες δὲ ἔόνος ᾿Ἠπειρωτικόν * πο- 


A4YKOGPONOX 


Ὁ à 4ὐσονείων ἄγχι Κάλχαντος τάφων. - 
δυοῖν ἀδελφοῖν ἅτερος ψευδηρίων 
δένην ἐπ ὁστέοισιν ὀγχήσει xóvw. 
δοραῖς δὲ µήλων τύµβον ἐγκοιμωμένοις 
χρήσει καθ ὕπνον πᾶσι νημερτῇ qat ,. 


1000 


eur in alteram a sdiolis librariis transformaretur. Multo enim procli. 
vior error in eo esse videtur, quod, sensum lori non perpendentes, 
addita literula notiorem genitivum adiectivi πολυανθὴς eflingerent, ve 
rae tamen lectionis accentu, ut fieri soiet, in secundg syllaba relicto. 


dei * 

— δρέπων] λέπων Par. K.. τουγῶν Puraphr. Vatic. | 
1047. .4)0covt(o»] Huic lectioni, quam metro flagitante retinuimut, 
refragantur Codd..mei omnes,.ita quidem, ut Par. L. Vit. I. et Ciz. 


««ὐφονίαν praebeant, undeviginti autem reliqui sine pllo scripturae dis- 


^ crimine in lectione .4ὐσονίων consentiant. Quae sane permira est scri- 
barum in eodem vitio concors negligentia. De vocali enim per licen- 
tiam producta in tali nomine vix cogitandum est, quod imperitissime 
factum esset, et cuius licentiae vix alterum exemplum apud antiquos 
poetas reperigtur. Accedit, quod, si supellectili Sebastiarig uti velis, 
quatuor inde possis nostrae lectionis testes. evocare (Vat. 117. 915. 
Pal. 142. et Casan. membr. nam in Pal, 40,, quem ibidem addit Sebast., 
scriptum est «4ὐσονίων); et quod Stephanus Byzantinus v. «4ἴσων hoc 
ipso. Lyeophrunis versiculo usus si£ ad formam ./córerog gomprpban- 
dam, «4ὔσων ὁ Ἱταλός' — καὶ «4ὐσονὶς τὸ Φηλυχκόν' aal 4ὐσόνιος xal 
“ὐσονία, ἡ χώρα" dq. οὗ -4ὐσονιεὺς χαὶ «4ὐσόνειος. «4υκόφρων' ὁ 

ἀὐσονείων ἄγχι Κάλχαντος- 1020», Praeterea. «4{ὐσογείων habeut Editt. 
Ald, Basil. 1l, Par. 1l. Cominel. Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reich. «4ὐ- 


. . r 
σονίῳν Editt, Basil. T, Steph. etSebast. — τόγων] τάφον Vind. Η. τάφον 
Par. H. τόπων Steph. Byz. |. 1. — 1048. i id ἕτερος Par. K.: 
. .1049. óyry5ati] otyyocr Par. E. a prima manu, quod correctum est in- 
 serto 7. ὀχήσει Par. KL. Vit. l. Ciz. peregrinam super ossa terram 
sustinebit, h. p. ut Scholia min. explicant, in peregrina terra morietur. 
Vid. supra ad v. 64. "Varia h. ], protulerunt VV, DD. ὁ)κώσει lot. 
' Scaliger ; ὀκχήσει Reichardus; ὀγκήσει Sebastianus ; ἐγγεῦσει sive ἐγχώσει 
Muellerus; quorum nullum vulgata melius est. — — 105Q. τύαβο»] τύμ- 
3 ww. : . 

Bov Par. G. Vind. IV. Vit. T. IH. Ciz. τύμβον Rehd, τύμβος Scaliger. 
At hic Accusativus àptime sese habet. Vid. Bernh, Doctr. Synt. gr. 
ling. p. 115. — ἀγκοιμωμένοις Par, Κ. -- 1051. καθ νο) ὕπνων 
- o£ . 

Par. B. ὕπνον Rehd. — πᾶσι νημερτῆ] πᾶσιν ἡμεριῇ Par. CF. cum 
glossa ἐπιδυμητη». zücay ημερτή Par. DGK. Vind. 1V. Vit. Il. Ill, - 


à ταμοῦ Ἠπείρου Par. C. — ποτίζω», 
1947. Ὁ δὲ vov. 


ἀντλῶν Vind. ll. 
Ἰταλών (leg. Ἰταλικῶν) πλησίον τῶν 
τάφων τοῦ Κάλχαντος (in marg. Περὶ 
ΠΠοδαλειρέου) Par. A. τοῦ Mowov 
δηλαδή Par. C. Ιοδαλείριός, Ίταλι-- 
xo», πλησίον τοῦ Mqwov Vind. M, 
"Traluxdy --- τοῦ ἀναιρεθέντος ὑφ' 
Ἡρακλέους Pal. 40. 1048. Tov 
Φύο ἀδελφῶν ὁ frepoc — xtvora- 

(ov Par, ΑΛ. ὁ ἕτερος, syovr ὁ IIo- 

αλείριος Par.:C.. so» dvo ἀδελφῶ», 


- 


τοῦ Me«y&oroc καὶ τοῦ Ποδαλειρίου 
ὁ εἰς Vind. HM, 1049. "Emi τοῖς 
ὀστέοις ξένην ^ ἐποχήσεται  xovíoy 
Par. A, ταφήσεται Ρ8Ρ. Β. ταλιχην 
— λειάνοις — ἐποχήσεται γῆν Par. 
C. πλησιάσει, ἐπιθήσει, πεσεῖτᾶι 
πο Vind. Il. : 1050, E» 
έρµασι dà )ocuudzow Py τῷ 1040 
Ποδαλειρίου s do ιοένοις Par. A. 
δέρµασι, μηλωταϊς Vind. WH. . 
1051. Χρησμοδοτησει xaJ υπγὸυν 
πᾶσιν ἀληθῆ φήµην Par. A. aao 


* 


| 
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.vdanv 0^ ἀκεστὴς Aavvloig κληθήσεται, 
ὅταν κατιχµαένοντες 1AOaivov ῥοαῖς 
ἀρωγὸν αὐδήσωσιν Ἠπίου γόνον 


1052. νόσων ὅ] νόσων v Par. G. Neap. I. Il. Vind. H. 1V. Vit. I. HI. 
HI. Ciz. Pal.40. et Editt. Basil. l. Steph. et Pott. utrq. Vulgatam 
tuentar reliqui libri et 'Kditt. Ald. Basil. II. Par. 1l. Commel, Meurs. 
utrq. et Reich. — ἀχεστής] Sic ex regula; licet Codd. meorum non- 
null etiam in secunda syllaba tonum exhibeant. Τά. Aristarchi cano- 
mem apud Favorin. v. ὤμηστης. εἰ Arcad. de Accent. p. 27, 6. ἔτι τὰ 
διὰ τοῦ ἔστης μή. ῥηματιχά, (βαρύνεται) Ὀρέστης, Θυέστης, -Ακέστης, τὸ 

έντοι κηδεστης καὶ ἀρχεστὴς (corrige ἀφγεστης) ἐπιδετικὰ ὀξύνονται. 05 

Ael. Fenet. ad lliad. λ. 306. y. 2. Etym. M. 509, 57. 179, 23. — 
Zf«vrtoic] «{αυνίων Par. GK. Vind. IV. Vit. lll. — 1 1053. 4423a(vov) Par. 
ABCDGHUJL. Neap. I. 1l. lil. Vind. H. 1V. Vit. I. Hl. Hl. Ciz. Pal. 40. 
Rehd. et Editt. Basil. l. Steph. Pott. utrq. et Sebast. ᾽ἀλθαίου Par. 
EF. et Editt. Ald. Basil. H. Par. 11. Commel. Meurs. utrq. et Reich. 
zfi9dvov.Par. K. Etym. M. p. 63, 3. M19«woc ποταμὸς Ἱταλίας, ὃν φα-- 
€» ὀνομασθῆναι (κατὰ Τίμαιον addit Tzetzes) διὰ τὸ ἀλθαίνειν τὰ 
{ραύματα τῶν dv αὐτῷ λουαµένων (ζώων ἁπάντων Tzetz.) Totum hunc 
locum illustrant verba Strabonis VI. p. 284. T. ΠΠ. p. 302. edit. Tzsch.) 
Φδείκννται δὲ τῆς davríag περὶ Aópor, q ὄνομα «4ρίον, ἡρφα" τὸ μὲν Κάλ-- 
χαντος im ἄκρᾳ τῇ κορυφῇ. ἐναγίουσι δὲ αὐτῷ µέλανα κριὸν ol. µαν» 


τευόµενοι, ἔγκοιμώμενοι ἐν τῷ Φέρματι' τὸ dà ΙΠοδαλειρίονυ κάτω πρὸς . 


béton, ὁιέχον τῆς Φαλάστης ὅσον σταθδίους. ϱ. δεῖ d' ἐξ αὐτοῦ ποτάµιον 
Jy ext e i τῶν ημάς όσους. — 1054. αὐδήσωσι»] Par. BD. 
Neap. I. Ill. , Pal. 40. Re 
bast. αὐδήσουσιν Pur. A. ]n reliquis libris et editt. αὐδήσουσιν. — 
Ἠπίου]. Ἠπίου Vind. IL 1V. Vit... Hl. Rehd. et fortasse unus alterve e 
Parisinis, quorum iu spiritibus varietatem, seorsim diligenter enotatam, 
iniquus mihi casus abstulit. Hunc locum in Commentario suo tracta- 
verat Dection ab Etymologo laudatus p. 434, 19, cuius nomen elimi- 
nare. studuit Falckenarius .jn Diatr. Euripid. p. 291, a. parum felici, 
ut mihi quidem videtur, argumentatione usus; nam ex eo, quod alibi 
apud Etymologum, ubi huius Commentarii inentio facta est (vid. pp. 76, 
58, 124, 26.) Grammatici nomen sive negligentia compilatoris exciderit, 
sive suppressum .sit imperitia librariorum ,. qni compendium nominis 
scribuntur enim talia saepissime compendiose; vid. Bast. Comment. 
laeogr. p. 793. 812: 814.) solvere nequiverunt, cui tandem inde per- 
suadebis, etiam h. 1. nomen illud omissum esse, et, cum adsit, nibilo- 
miuus tamen abesse debere, et coniectura tollendum esse? Alteri au- 
tem sententiae, qua «{εχτίων h. l..in Θέων mutandum sit, cuius in Ly- 
cophronem Scholia commemorantur apud Steph. Byz. v. «ἰνεία et v, 
Κύτινα, non tantopere equidem repugnarem; licet non videam, cum 
plures fuerint Lycophronis ὑπομρηματισταέ, quorum nomina ignoramus, 
quo iure in Dectionis nomen tam acerba proscriptione saeviendum sit. 
lam vero Grammaticus ille, sive Dection sive Theon nominandus, ad 
nostrum locum haec annotavit: "Ziziog* οὕτω πρότερον ἐκαλεῖτο 0 4σχλη- 


χαλύψει — ἐπιθυμητὴν προφητείαν ἸΙοδαλείριος Vind. Π. 10508. Ὁπό- 
Par. C. μαντεύσει — ἁληθῆ µαντο- ταν βρέχοντες, ἀντλοῦντες, lovóut- 
σύνην Vínd. I. 1082. Νοσηµά- νοι τοῖς ῥεύμασι τοῦ ποταμοῦ Ἴτα-- 
τω» δὲ Φεραπευτής, ἱατρὸς τοῖς «{πυ- λίας λθαένου Par. A. Aovorrec, 
γίοις" ἕθνος Ἰταλίας ----ὀνομασθῆσε- βρέχοντες : fetgóttyo: — ὄνομα πο- 
ται Par. A. Καλαβροῖς, μᾶλλον. 4ο)- ταμοῦ Vind. i. 1064. «Ροηδὸν 
γιβάρδαις (sic) Par. Ο. Φεραπευτης dor di τὸν «4σκληπιοῦ vióy, Ho- 
— 'It«Aoig, Καλαβροῖς ---'Ἠγάυν ὁ δαλείριοκ Par. A. βοηδὸν ἐλιχαλέ- 


d. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Se-: 
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ἀστοῖσι καὶ ποίµνῄῃσι πρευμενῆ μὀλεϊν. 


4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 


1055 


ἔσται ποτὲ πρεσβεῦσιν irwidw qaog . 
ἐκεῖ γοηρὸν xol πανέχθιστον qavév, 
ὕταν Σαλώγγων volar ᾽άγγαίσων S ἔδη 
µολόντες αἰτίζωσι χοιράνου γύας, 


ἐσθλῆς ἀρούρης πῖαρ ἔγκληρον χθονός. 


.πιός' ἢ ἀπὸ τῶν τρόπω», ἢ ἀπὸ τῆς τέ 


1068 


ς καὶ τῆς τῶν χειρῶν quu 


τος” Q καὶ γυναῖκα παραδίδωσιν '"Hruiovny (cf. Paus. M. 29, 1.) ἐξ - 


αὐτῷ γενέσθαι Ἰάσονα (leg. "aco , 


cf. Schol. ad Aristoph. Plut. 701 


Τ[ανάχειαν. Unde corrigendus est Etymologus p, 154, 46. et 604, 20. 


De spiritu vocis ἤπιος etiam legenda sunt, quae 
om. ( T. Hl. p. 42, 32.) xoà σηµείωσαι 


lad. &. 417. p. 566, 40» edit. 


habet Ewatathius ad 


, 


ὡς φιλοῦται τὸ ἤπιον" οὗ yàg λέγει καθηπιόωμτο", ἀλλὰ φιλὠς χατηπιόων- 


€ 


το: δῆλον ὃ αὐτὸ καὶ ἓν τοῖς ἑξῆς ἐκ τοῦ, ἐπέ v πια σοκ 
x 


πᾶσσειγ. τῶν δέ γε 


y τινες ἐδάσυνον αὐτὸ᾽ 


μεθ "Ounoó 
859, 57. edit. Rom. (T. Ill. p. 49, 


παράγοντες. Et ad Miad. 4'. 515. p. 


τοῦ ἤδω 


9 


41. edit, Lips.). τὸ dà ἥπια, el xe ἀπὸ τοῦ ἤδω γίνεται κατά τινας, 


4 


ἀλλὰ ψιλοῦται, ὡς χαὶ 7 συναλοιφρὴ 


Φηλοῖ τό, ἐπέ P ἤπια φάρμακα 


καὶ ἴσως μὲν ὡς «4ολικον, ἴσως δὲ καὶ καθ ὁμοιότητα τοῦ ἠπεροπευτης, 
κα ἠπύτα κῆρυξ, καὶ τῶν ὁμοίων. el δέ τις φιλονεικοίη γράφω»; 


πέ 9 ἦπια, ἵνα δασύνῃ τὸ nio 


E 


τιγράφω» ἀκρίβειαν ποια µενος. α 
id. 


πίθοωγντο βαρεῖαι. 


c, ἵστω πρὸς τὴν τῶν παλαιῶν αν- 
ἰδείσθω δὲ καὶ 10, 0d Uv ec χατη- 
etiam Lez. περὶ πνευμάτων ἃ Valckenario 


editum, p. 224. — 1006. ποίμνῃσι] πρύμναισι Par. κ. Reliqui libri et 
Editt. omnes ποίµναισι. Vid. supra ad ν.' 454. i ix 

1058. Σαλάχγων] Σαλώγγων Par. C. Vid. Steph. Byz. v. Σάλαγγος. — 
dr] Par. ACDFJL. Neap. Il. 11. Vind. l1. 1V. Vit; J. H. III. Ciz. 
Pal. 40. Paraphr. Vatic. et Editt. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast, 


4γγαισῶν Par. K. "4γαίσων Par. E. 


Neap. |. ᾽ἀγαίσσων Par. B. Ey 


αί- 
σων Par. G. (in marg. yo. ᾽ἀγκαίσων) Ἐγέσσων Par. H. «4ἱγέσσων Edit. 
Ald. Bas. 1l. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. Reich. — 1059. αἰτέζωσι] 


αἰτίζουσιν Par. L. Vit. 1. Ciz. αἰτίζωσι Rehd. --- κοιράνου] αοιράνων 


pa G. κοιράνων Vind. IV. Vit. lll. κυράνου Par. A. — 


, , 
vog] γυίας 


ar, CGL.:' Vind. 1V. Vit. I. lll. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. praeter 
Basil.I. et Reich. omnes. — 1000. ἔγκληρον] εὔκληρον Par. E. ἐγχλή- 
ow» Vind. lV. Vit. ΠΠ. — .vv. 1057 —1060. in Cod. Par. H. in textu 
omissos alia manus in margine adscripsit. | 


σονται Par. C. 1055. Toig πολί- 
ταις xe ταῖς ποίµναις εὐμενῆ, προς- 
qii, λίαν πρᾷον ἐλθεῖν Par. Α. ἔλα-- 
ϱόν — ὥστε Pal. 40. 1056. Γε- 
γήσεταί ποτε τοῖς πρεσβενταῖς , τοῖς 
ἀγγέλοις τῶν» «4ἰτωλών φῶς Par. A. 
γρ.πρέσβεσι 4ωρικὴ ἡλέξις Par. B. 
περὶ «4ιομήδους' φανήσεται — ἄπο-- 
χρισιαρίοις(βἱο) Να υπαχτιτῶγ---- φώς" 
τὸ σχῆμα ἀστεῖαμρς ' ποῖον γὰρ qas 
ἔσται τοῖς ἀγηρημένοις; Par. 6. dy 
Ἰταλίᾳ ἢ ἐν Μ{αυνίᾳ ἤγουν Καλαβροῖς 
εἲς τὸ μέλλον -- ἡμέρα Pal. 40. 

. 1067. Ἐκεῖ ὀρηνον ἄξιονι καὶ λυ- 
πηρὸ» καὶ παµµέδητον quyéy Par. A. 
ἓν τοῖς «4αυγίοις — «θρηνητικόν — 


πα πο Par. C. 
68. Ὅταν τὴν τοῦ ἔθνους Ἴτα- 
Mag γῆν,. καὶ τοῦ Ἰταλίας ἔθνους 


ἑδάφη Par. Α. . 

1659. Ἐρχόμενοι αἰτοῦσιν — τοῦ 
«4ιομήδους" µέτρα» δὲ: γῆς ὁ γύης 
Par. À. ζητώσιν τοῦ 4ιοµήδους τας 
χωρας Vind. Il. of «4ἰτωλοὶ ζητησωσι 
χώρον, χωραφια Pal. 40.. μα 

1000. ᾽4γαδῆς γῆς τὸ κληρωθὲν τῷ 
4ιομήδει πῖον. καὶ λιπαρὸν ἔδαφος 
Par. A. µέρος xÀngovouixoy * τὸ πῖον 
ἔδαφος, τὸ κληρωδὲν τῷ «4{ιομηδει 
Par. C. τὸ Λιπαρὸν κ ari 
τὸ χληρωθὲ» τῷ 4ιομήδει 


ind. Η. 
Aizmog ἢ λιπαρόν Pal. 40. ; 
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τοὺς ὃ᾽ εἷς ἐρεμνὸν δώντας ὠμησταὶ τάφον 

χρύψουσι κοίλης ἐν μυχοῖς διασφάγος. 

τοῖς Ó ἀκτέριστον σῆμα «{αυνῖται νεκρών 

στήσουσι χωστῷ τροχµάλῳφ κατηρεφές, 

1061. τοὺς d' elc] τούς d" elc Vit. I. TI. et Editt. Ald. Basil. I. Steph. 
et Par. ΠΠ. — 


ἐρεμνό»] ἑἐρυμνόν Par. HJ. — τά o τάφων Par. L. 
- 1062, κοίλης] Par. ADGK. Neap. II. Vind. Il. IV. it. 1. III. Pal. 40, 


00 
Paraph. Vatic. xo(i»c Par. C. Rehd.  xo/iorc Par. BEFHJ. Neap. I. Hl. 
Vit. J. Ciz. et ex Ald. et Basil. 1l. reliqui impressi omnes.  Muellerum 
vides in Addend. p. 292 sq. satis verbosa annotatione vulgatam tueri. 
At congestis ibidem locis Euripideis quid tandem e vir doctissimus, 
quam ut probaret, vocem μυχὸς haud raro apud Euripidem inveniri, 
interdum etiam (Androm. v. 1266. Troad. v. 84.) addito vocabulo κχοῖλος, 
longe tamen diversa a nostro loco significationet lbi enim utroque in 
loco de sinuoso littore dictum est. Apud Lycophronem autem χοίλη 
διασφὰξ aptissimum videtur, cum non de voragine terrae, sed de fovea 
sermo sit, quam Daunii excavarant, ut Aetolorum legati in eam prae- 
 eipitati morerentur. μυχὸς autem, ut saepe, profunditatem significat. — 
διασφάγος] διασφαγός Par. AJ. et Neap. 1. in marg. De accentu vid. 
supra ad v. 317. et adde Drac. Strat. p. 19, 9. .4rcad. de Accent. 
p.18, 22. — 1065. τοῖς ὃ ] vo) δ᾽ Par. ACH. ro(d" Vit. I. Ciz. Pal. 40. 


τοὶ α᾽ακτέριστον Neap. lih in quo ὁ ab alia manu superadditum est. 
ἀχτέρέστων Par. C.. ἀκτέριστα Par. J. — «{αυνῖται] «{αυνίων Par. Ε. --- 
v 


νεκρῶν] vexgov Neap. Il. Vind. M. — 1064. roorucAop] Par. ABCDEF 
HJKL. Neap. Il. Ht Vind. 1l. I vit I. 1. Ciz. al. 40. Rehd. et Editt. 
Βακί]. Ἱ. et Reich. τριχµάλῳ Neap. l. yo. τροχµάλῳ in marg. τροχά 
Par. G. Vind. IV. vit 1h. accentu vete: lectionis Sin secunda C iata 
relicto. Par. H. in margine: yo. ἀλλαχοῦ εροχαλῷ. et sic etiam Editt. 
Ald. Basil. H. Par. 1M. Commel. Meurs. utrq. Ateph. Pott. utrq. et Se- 
bast. contra metrum. Hesych. τρόχµαλον, τὸ πλῆδος τῶν λέδων, καὶ 
τὸν σωρόν. Etym. M. p. 770, 3. τρὀχµαλος, ἡ ἐκ Ίίθων στρογγύλων αξ- 
µασιά, ἡ περιῳκοδοµηµένη τοῖς χωρίοις.  τρόχµαλα γὰρ κυρίως λέγοντα 
of μικροὶ λίθοι’ of κάχλημες” παρὰ «4υχόφρονι Eadem habet Εανοτί- 
- mus et priorem partem Glossae etiam Photius v. "P μαλος., Cf. Etym. M. 
p. 809, 54. cuius verba respiciunt ad Nicandr. Ther. v. 143. ubi vid. 
1061. Τούτους δὲ ζώντας εἷς τὸ. τος Pal. 40. 1063. Οὗτοι δὲ ἄθα- 


σχοτεινόν’ παρὰ τὸ ἔρεβος ' ὠμοφά- 
yot, ὠμοέ, ἀπηνεῖς — μρημεῖον Par. A. 
τοὺς πρέσβεις’ σχοτεινὀ»" ἐκ τοῦ ἔρε- 
Bog ἐρεβενόν, καὶ ἐκβολῇ τοῦ E καὶ 
τροπῆ τοῦ B εἲς π ἐρεμνό»' ἢ yri- 
νον ἀπὸ τοῦ ior 5 S. Par. c :Al- 
τωλούς — σχοτεινὸν ἢ γήΐνον — ol 
«4αὐνιοι Vind. M... 1 . Κρύψου-- 
σιν lv τοῖς μυχοῖς τῆς χοέλης' 
βαθείας καὶ χοέλης' διασφὰξ γὰρ ἡ 
εὐθεῖα Par. A, ἀφανίσουσι — βα- 
«Φείας ἢ βαθντάτης — ἐνδοτάτοις τό-- 
ποις ὀρυγματος, χάσµατος Par. C. 
χωσουσι — χάσµατος Vind. Il. βα- 
θείας — βαῦυτατοις τόποις σχίσµα- 


πτον καὶ ἀνενταφίαστον τάφον’' oU 
γὰρ ἐτάφησαν ob Ἰταλοί, τῶν »ε- 
XQO» * si eid γαρ, καὶ οὖκ 
ἐτάφησαν Par. A. ἀκτέρισιον, ἆνεν-- 
ταφίαστον»’ οὗ γὰρ ἐκτερίσθησα», 
ἀλλὰ ζῶντες τον όνσεν Par. B. - 
ἄθαπτο» — μρῆμα — Kalofoot Par. 
C. — ἀλλὰ ζώντες κατεχρηµνίσθη-- 
σαν Vind. ll. οὗτοι τὸ ἄταφον µνῆ-. 
μα, of «4ἰτωλοέ Pal. 40. . Οὐ 
γὰρ ἐτάφρησαν; ἀλλὰ ζῶντες ἐν τῷ 
βοδυνφ κατεχωσθησά», μικρῷ Mq, 
χάχληκι κατάστεγο» Par. A. ποιήσου- 
σι --- ὀρωρυγμένῳ — μικροῖς λίθοις 
ἐσχεπασμένον" ζωντες γὰρ κατεχωώ- — 
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"tium: τροχέ 
. Aor. x 


Veit Neap. 1l. — 

'ind. Hl. 1V. 

Meurs. ud. 

Ciz. Pal. 40. ο In 
untur race et Epistrophus, Nauboli nepotes. Vid. llíad. 8. 517 sq. 

ibiq. Schol. Venet. — 


ος OemtQuxoD χάπρος ἐχλήδη 


σθησαν ἕν τῷ βοθύνῳφ., καὶ ὡς {ά- 
oy ἔσχον τοὺς λίθους Patr. 6. πίοι- 
σοῦσι — κτέστῳ, λιθοστρώτῳ Ραι. 

do 1005. Χωραν maperovtts, 0qv- 

τινά περ λαβεῖρ ἔχρῃζον Par. A. τὸν 
τόπο», ἠγουν Saf«toy, ob. 4αυνῖταί 
ῥηλαδη: 10 σχῆµα ἀστεῖϊσμός ^ οὗ γὰρ 
ἔχρῃέον λαβεῖν µὀρον Par. C. γην --- 
εἰρωνεία ἢ ἀστεῖσμόξ Ῥαὶ. 40. — 
906. Τοῦ τὴν κεφαλήν φαγόντος 

Τυδέως «{ιοιηδούς * wd ἐν τῷ 85- 

βαϊκῷ πολέμῳ λέγεται ὁ Τυδεὺς τὴν 


χεφιιλὴν τοῦ Ἰελανίππου καχεδηδο--. 


^ κέναές κραβοβρὼς οὖν Γυδεύς' παὶς 
98 αὐτοῦ ὁ Διομήδης. ἀφόβου, dy- 
φρέίου Τυδέως, 4 

διὰ τὸ δέρμά τοῦ Κάλὐδωνίου χοί- 
θου * ἐπειδῆ ἐχρήσατο αὐτὸ dfi τε-- 
νιβολαίου Par. ΑΛ. ᾖἢγουν τοῦ Tv- 
Φέως: ἐπειδὴ τὸν μυελὸν τῆς χεφα- 
. λῆς τοῦ Ἰήελάνίππου ἐξεῤβῥοαφσε — 
ἀκαταπλήχτου" ἀπὸ τοῦ δέρματος 
Par. C. . 
1067. Περὶ Σχεδίου καὶ ᾿Ἐπιστρό-- 


hà τὸ σθένος ἢ 


(ov κάν td «ΡῬωχέων' τῶν τοῦ Λαι- 
βόλου δὲ παίδων cl; Τέμεσσαν, σό- 
Ay. Ἱταλίας Par. Ac περὶ «Ῥωχέων': 
oi ναῦται δὲ τῶν ToU Ναυβόλου ἐγ- 
fovoy , υἱῶν dà Ἰφίτου, ἤγουν τοῦ 
Σχεδίου καὶ Ἐπιστρόφου ; καταβλώ- 
ξουόι καὶ κατανιησουσιν εἲς "Iéut- 
σαν πὀλιν Par. C. τοῦ υἱοῦ τοῦ Λαυ- 
βόλου ἐκγθνων --- πόλίς Ἱπαλίας --- 
τα τῶν ἀνεψιῶν τοῦ ΛΝαυβόλου 

ind. Hl. 1068. Oi ναῦται xa- 
τἀντήδουσιν, ὅπου τὸ ἀχρωτήριον 
τοῦ τῆς Ἱταλίας ὄρους Ρ8Υ..Λ. κατ- 
έλθωσιν, ὅπου τὸ τῆς Ἱαλίας ἄκρω- 
τήριον Par. C: xe of — καϊαντή- 
σουσι», χατοιχήσουσιν, ὅπου ἄχρω- 
τήηυιον Ἱταλίας Vind. Il. 

1069. ΙΙόλεως Ἰταλίας χαὶ ἐξοχῆς 
τὸῦ ὄρους — tlc {ὴν Φάλασσεν — 
ἀχρωτήριο Par. A. ὅὄρους' ἔστε di 
xci πόλις Par. C. — 1070. Τραχύ-- 


dvi) δὲ τῶν ὁρισμάτων τῆς Κρέσσης" 


πόλις Φωχίδος Par. A. τραχὺ xi- 
yt --- ἢ ὀροθεσίων ἢ ὀρέω» Par. C. 
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Κροτωνιᾶτιν ἀντίπορᾶμον αὔλακα 
βοῶν ἀροτρεύσουσιν ὁλκαίῳ πτερῷ, 


πάτραν «{ίλαιαν κἀγεμωρέίας πέδον 
ποθοῦντες, “4μφισσάν τε χαὶ χλεινὰς 
Σήταια τλῆμον, doi δὲ πρὸς πέτραιθ µόρος 


"og. 
1075 


piuyet δυναίων, ἔνθα γυιούχοις πέδαις 
οἴχτιστα χαλλείῃσιν ὠργυιωμένη 


την πρὸ μικροῦ ῥηθεῖσαν.Ἀἴσαν, δι ἑνὸς G 


, - 4 
γράφουσε. πέριαπῶντες την 


«ρχουσαν. Cum simplici d legitur etiam apud Paus. X. 37, 5. et Steph. 


Hyz. h. v. — ὄρων] '0pov (sic) Par. C. 
1071. Κροτωνιᾶτιν ] Κροτωνιατην Par. 


V 


ἀντέπορθον Vit. lj. — 1072. « 
1073. voee «ιλαίαν Par. 

«Σηλαίαν Vind. 1. 

“νεμωρείας Vit. 1. Ciz. 


ὄρω» Ciz. 
.'Neap. Ἱ. —  dwrézop9uoy] - 


ύσουσιν] ἀροτρεύουσιν Par. J. 
ind. IV. Vit. 
-— αάνεμωρείας] κἀάνεμωρίας Vind. M. Pal. 40. x«i 


l. III. et Edit. Basil. I. 


1074. ποδοῦντες] πενθοῦντες Par. F. ποοθοῦντες Vit. 1. Ciz. — Au- 


gionar] ἄμφισαν 


ar. H. Neap. I. et Edit. Basil. l. Cf. Steph. Byzant. 


. v. «ἄμϕισσα, πόλις Ὀξόλων «4οκρῶν. ἐκλήδη δὲ διὰ τὸ ἐωπεριέχεσθαι 


LÀ 


τοῖς ὄρεσι τοῖς παραχειµένοις" 
x«l τῆς ἐπὶ Ἔπισσα, οὕτως d 


”4βαν Ἡράδοτος (1, 46. ΤΗ, 33.) 


4μϕ 


περαγώγως δέ, ὡς ix τῆς ἀντὶ άντισσα, 
ἆ un w00c«. — Bac] Eustath. ad lliad. β’. 
536. p. 278, 46. edit. Rom. C » 1. p. 225, 98. edit. 


Lips.) τὴν δὲ ῥηθεῖσαν 
πληδυντικὠς .4βας λέγει. ἔνθα x«l 


ἱερὸν ««πόλλωνος, Φησέ, πλούσιον. καὶ Σοφοκλῆς dà (Oedip. yr. 893. 
Herm.) ὁμοίως πληθύνει" παρ ἐχείνῳ δὲ καὶ ὀξύνονται κατά τινα τῶν 


ἀἄντιγραφων αἱ Aid. 
cereum affert Steph. Byz. v. - 
1075. Σηταια] «Σηταία 


Reich. Libri e£ accuratiores Editt. «Σήταια. 
Byz. v. Σηταῖον. et Etym. M. p. 711, 39. — ool 


Cf. Arcad. de Accent. p. 104, 12. Lycophronis 
"deu. 
Editt. Ald. Basil. Ἡ. Commel. Meurs. utrq. et 


De Setaea vid. Step. 
σοι Par. C. πρὸς πέ- 


τρας Neap. Ill. πρὸς deest in Vind. Ill, — — 1076. γυιούχοις] γυούχοις . 
αι 
Vid. H. Vit. Il. πέθες Vimd.1lV. — 1077. ονιστα] οἴνειστα Par. Ta 


πόλις «Ῥωκέδος Vind. Il. elc τὴν δά- 
λασσαν — πόλις «Ρωκίδος, παρὰ 
Kofosov, ἀδελροῦ Πανοπέας xr 
σθεῖσα Pal. 40. 1071. Tz» ἔναντι 


χεεμένην" ἐπειδὴ 7 μὲν Κρίσσα ἆνα- 


πολιχή, ἡ δὲ Κρυτων δυτιχἠ πόλις 


ερωχίδος Par. A. Ἀρότωνος — ἀντί-, 


περα --- γή» Par, C. 1072. Των 
Boc» ἀροτρεύσουσιν τῷ ein prata 
ex, που ἄφοεχρου, Ώτις κα eire 
ὄνις Par, A. Κάμνουσι — τοῦ ἀρό-- 
τρου. ἀντίπτωσις' τῷ ακρῳ, Ίγουν 
τῇ ὕννεῖ (leg. ὕννει)' τῷ ἑλκοιένῳ 
τοῦ ἀρότρου ἄκρῳ, ὁ καλεῖται ὄννιῳ 
Par. C. τῷ ἄχρῳ τοῦ ἀρύερου τῇ ὕν- 
»£& , παρὰ τὸ ἔλκεσθαι Vind. Ἡ. : 


1073. T'»v 4ίλαμαν πατρίδα. ἔσειν 


δὲ πόλις dxoxídog* χαὶ τὸ τῆς Lfve- 
µωρείας ἔδαφος' ἔατιν dà πόλι bois 
χαίδος Dar. A. Πατρίδα. «4έλαια καὶ 


“νεμώρεια, 4μϕισσα καὶ 48er πόλεις 
εἰσὶ «Ρωκίέδος Par. 6. 1074. IIo- 
Φοῦντες τὴν ᾽4μφισσα», πόλιν «Ῥω- 
xídec, χαὶ τὰς ἐνδόξους ^ac: ἔστιν 
δὲ πύλες «ωχίδος Par. Λ. ζητοῦν- 
τες — ἐνδόξους Par. C. 

1075. Ὄνομα μιᾶς τῶν Τρφάδων 
γυναικῶν' e ταλαίπωρε, ὑπομονι- 
x], dq οὗ δυστυχηής' do) δὲ ὁ Φα- 
νωτος πρὺς ταῖς. πέτραις Par. A. 
ἀδλία Par. C. µία Ίρφαδων γυναι-- 
xdày* ταντην φωραδεῖσαν φλέξαι τὰς 
ναῦς, «ἀκδδταύρωσαν οἱ Ἕλληνες 
Pal. 40. 1076. Ἰάένει δυστυχής, 
καὶ εὐαίω»ν ὁ εὐτυχής — ταῖς τὰ 
yvia ἐχούσαις καὶ δεσμούσαις --- δε-- 
σμοῖς Par. A. ἐχδέχεται ἢ ὑπάρχει 
δυσευχῆς — καὶ t& ἄχρα συνεχού- 
σαις. δεοµέναις Par. C. 

1077. Ελεειυὼς σιδηραῖς ἔχτετα- 
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θα»ῇ, πυρὶ φλέξασα δεσποτών στόξον, 
ἔχβλήητον αἰάζαυσα Κράθιδος πέλας 
τόργοισιν αἰώρημα «φοινίοις δέµας. 1060 
σπιλὰς d' ἐκείνη σῆς φερώκυμος τύχης — ^ 
πόντυν προζαυγάζουσα φημισθήσεται.' | 
Οἱ 0' αὖ Πελασγών ἀμφὶ Μέμβλητος ῥοάς, 


γησόν τε Ἀερνεᾶτιν ἐκπεπλωκότες, 


οἵκτισται Vit. l. Ciz. ἥκιστα Par. Κ. -- ὠργυωμέη] Sic bri Paris. 
duobus exceptis, omnes, Neap. ll. IIl. Vind. H. ]V. Vit. 1. Hl. 1Η. Ciz. 
Pal.40. et Editt. Basil. l. et Reich. ὠργυωκένη Par. 4. Neap. l.. ὁρ- 
γυιωµένη Rehd. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. 
Steph. Pott. utrq. et Sebast. ópyowouér Par. H.. Eustath. ad Odyss. p. 
53. p. 1898, 47. edit. Rom. (T. 11. p. 245, 21. edit. Lips.) τὸ δὲ ὀρεξα- 
u£yg ἀντὶ τοῦ ἁπλώσασα, ἀναταθεῖσα" ἐξ οὗ xal ὀργυιοῖσδαι παρα -4υ- 
κόφρονι. — ο στόλο»] στόλων» Par. J. — 1079. «ἰαζουσα] αἴαξουσα 


ος 

Par. A. Κράθιος Par. C. — 1080. τόργοισιν] οσο — φονίαις 

Vind. IV. Vit. lll. — — 1081. σπιλὰς d'] σπιλάς ὃ᾽ Par. C. Vit. I. Il. 

Ciz. et Editt. Basil. |. 1l. Commel. et Steph. — — ἐχείνη] ἐκείνης Par. K. 
1082. zooc«vyetovaa] πρὸς αὐγέουσα Par. CF. et Edit. Basil. |. 
1083. Of ὁ) | of à" Vit. I. Ciz. et Editt. Ald. Basil.I. et Sebast. — JMéu- 

βλητος] Mégigrog Vind. 1l. et Vit. M. (non µεύβλητος, ut dictum est iu 

Annotatione Maelleri). — 1084. Κερνεᾶτιν] Par. ABCFHJL. Neap. lll. 


T. 
Vit, 1. Ciz. Dal. 40. et Editt. omnes. «Κεργεώτιν Vit. M..— Kepyeouv 


[ | 
Par. DEGK. Neap. lI. Il, Vind. IV, Vit. HI. Keocrip Vind. Ἡ. vitiose; 
Vid. Eustath. ud Dion. Perieg. v. 219. p. 126, 35 sq. Kéorgv Ἔρατοσδέ- 
νης ὀνομάζει χιὰ ἄλλους τόπους τοὺς μηδαμοῦ γινωσχομµένους. ὁ dà «4υ- 
χόφρων χαὶ ὄυτικην τινα Κέρνην παραδηλοῖ ὑπὲρ Τυρφηνίαν, ἔνθα Κερ- 


. εατιν ἱστορεῖ νῆσον. δοχοῦσαν «no Ἱέρνης παρογοµαάφεσθαι. ^ Muellerus 


et Gargtulh una literula mutata, Κυρνεᾶτιν maluerunt, non reputantes, 
wbi artificio quodam poeta ambiguitatem quaesiverit, fbi nullum esse 
posse ne facillimae quidem coniecturae locum. Praeterea mentem suam 


µένη, ἠπλωμένη Par. A. στανρου- ταίΐα ---τµιωρίας Par. Ο. ὁμιώνυμος 
µένη, ἐκτειαμένη Par. 0. ἐλεεινῶς | Pel. 40. 082. Hoóc τὸν πόντον 
σιδηραϊῖς δεδεμένη. ἐκτεταμένη Vind. σε, ἀι ὁρῶσα, κληδήσετια 
M. ὀσχυραῖς — Hyprienéri Pal. 40. Par. A. κληθήσεται, ὀνομασθησειαι 


1078. "4zo9e»j, ἐμπρήσασα τὰς Par. C. 083. Οὗτοι δὲ Iltle- 


γαὔς τῶν δεσποιῶν Par. A. 


1079. ᾿4ποβλητὸν θρηνοῦσα, στέ-. 


νουσα, πλησίον Κράδιδος, ποταωοῦ 
Ἱταλίας' (in marg. Κρᾶδις εὐθεῖα) 
Par. A. ἀποβλητό», ἐλεεινόν Par. €. 
Mi ri 7 δεδεµένη Pad. 40. 

Γυψὶν σπάραγµα ἢ βαάστα-- 
yu, τοῖς φο)ιχοῖς τὺ δώμα Par. A. 
γυψὶ ἕλκισμα. σπαραγµα v'evou£rg 


δηλαδή — σαρχοβόροις Par. Ο. yvy, 


σπάραγµα ---αἱωρῶ τὸ αρεμῶ:---ϕο-- 


Σιχοῖς σώμα Vind. IH. 1081. Ἐκξί-ν 


νη d ἡ πέτρα — ἐπειδὴ Σηταία oyo-- 
µάσθη Par. A. ἕνεκα — ἤγου» Zh- 


"2 


σγῶν περὶ Ótvue«roc τοῦ ἠήέαβλητος, 
ποταμοῦ {λαλίας, πλησίον .4ευχανῶν 
Par. A. «4αρισσαῖοι ψαῦται — Μέμ- 
βλης, ποταμὸς Ιταλίας, ῄπλησίον 
τῶν «{ευχανῶ», οξτινές εἶσιν Ἓθνος 
Ἰπαλίας Par. C. τιγὲς Θετταλο) :f«- 
«το. ἀπὸ τοῦ ποταμοὺ Ἱπαλία 

ind. M. 1084. Την Κέρνην νη- 
σον παραγωγό» -- ἐκπεπλευκότες 
Par. A. ἡγουν τὴν Κέρνη», παραγω- 
)ῶς'--- ἔπσερωτεύσαντες' Ἀερνεᾶπιν 
δὲ τὴν Κέρνην νῆσον πᾶραγω}ῶς 
Par. C. i Κέρνην' ππραγωγὴν 
ἀντὶ πρωτοτύπου Pak 40. 
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ὑπὲρ πόρον ΤἘυρσηνὸν ἐκ /owmpyioag -. 1085 

ἄἴναισιν, οἰκήσουσι .4ευχανῶν πλάκας. 

καὶ τοὺς μὲν Gym. ποιχίλαι τε συμεροραὺ 

ἄνοστον αἰζζονταμ ἔξαυσιν τύχην͵. 

ἐμῶν ἔκατι δυςάµων ῥυσταγμότων. 
0ὐδ' οἱ χρόνῳ μολύντες ἀσπὰστῶς δόµους, 1090 

εὐχταῖον ἐκλάμψουσι θυμάτων σέλας, 

χάριν τίνοντες Κερδύλᾳ «{αρυνθίῳ. — ' . 


miro modo explicat Onofr. Gargiulli p. 78. ,, Il testo ha Κερνεᾶτιν νῆ- 
σον’ mà io stimo doversi leggere Κυρνεᾶτιν. Questa non sembra esser 
la Corsica, che Cyrnus fu detta; ma piuttosto un' isoletta posta al set- 
tentrione. della lapigia. ἍἈλἈύρνος νῆσος πρὀςβοῤῥος Ἰωαπυγίας. Ecateo 
resso Stefano.* — ἐκχπεπλωχκότες lar. ABDEFGHJKL. διὰ, IV. Vit. 
M. Hi. Ciz. Ρα]. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. H. Par. 1l. Commel. 


ὃν | . 
Meurs. utrq. et Reich. ἐχπεπλωξκότες Par. C. ἐμπεπλωκότες Neap. lil. 
ἐχπεπλευχότες Νεαρ. l. Il. ἐκπεπληκότες Vind. ll. vitiose. ἐκχπεπτωκύτεςς 
Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Sebast. — 1086. πλάχας] πέλας 
Par. H. — 1088. ἔξουσιν] ἔξουαι Par. CGH. Vind. Hl. 1V. Vit. 1. 1I, ΠΠ. 
Ciz. Pal. 40. Rtehd. et Editt. Basil 1. Steph. et Sebast. In reliquis libris 
et editt. ἔξουσεν. — 1080. ῥυσταγμάτω»] Etym. M. p. 706, 54. ῥυστά- 
liv, τὸ μετὰ fSénc ἕλκειν παρὰ τὸ ἐρύω f$) ῥύω, xal πλδονασµμφ, ῥυστά- 
ζειν. lou δὲ τὸ μετὰ βίας καὶ ἀνάγκης ἕλχει», καὶ µέγνυσθαι γυναικέ" 
κι νκόφρω» Apri ἄτων λέγει. Cf. Eustath. ad Odyss. φ’. 172. 
p. 1906, 2. edit. Rom. (T. 1I. p. 255, 45. edit. Lips.) — 1090. µολόντες] 


ov ov : . 
ei Vind. ll. — ἁόμους] dóuow Vind. H. — .1091. εὐχιαῖον] Vid. 

. DD. ad Tom. Mag. h. v. p. 387 sq. edit. Bern. et ad Meerin. 
p.137 sq. — ἐκλάμψουσι] vid. supra ad v. 345. — — 1002. τένοντες] τίον-- 
τες Pal. 40. — Ks ὀύλᾳ] Par. BDEGJKL. Vat. 1307. Neap. I. ll. Vind. 
Il. IV. Vit. I. Ἡ. ui. Ciz. Pal, 40. Rehd. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. 
utrq. et Sebast. Tietzes: Κερδύλας καὶ .4αρύνδιος, ἔπωνυμα τοῦ Zfióg. — 
Kidvipg Par. A. Neap. 11. et Edit. Ald. Basil. ll. Par. 1l. Commel. 


Meurs. utrq. et Reich. Κερδύλῳ Par. C. Kod Par. F. Κενδύλλᾳ 
(yo. Κερδύλφ) Par. H. — «4αρυνθίφ] -defvy9(p Neap. 11. «{αρβυθίφ 





1080. Ὑπὲρ τὸν Τυρσηνὸν πόρον' 
«αμητος, ποταμὸς Ἰταλίας Par. A. 
«4αμητίαις δίναις, ταῖς τοῦ -4άμη-- 
Ίος, ποταμοῦὺ Ἱταλίας, ὥς φησι «δι- 
λοξένης Par. C. τύπος ἢ 9ά- 
λασσα’ .{«αμήτης (sic) ποταμὸς Ἴτα-- 
Mac Pal. 40. 1086. Ἐν ταῖς -4a- 
µητίαις δίναις οἰκήσουσιν' ἔθνος Ίτα- 
Mag of «4ευκανοί Par. A. τόπους, 
χυρας Par. C. συσεροφαῖς Vind. M. 
εἷς τὴν γῆν Pal.40. 1087. Καὶ 
τους μὲν λύπαι καὶ αυμφοραὶ πολυ-- 
σχεδεῖς Par. ΑΛ. τούτους, ἤγου» τοὺς 
Πελασγούς Par. C. 1088. ᾿4νυπό-- 
στροφον ὁρηνοῦντας τύχην ἔξουσιν 
Par. À.. "1089. Tov ον dvcya- 


µων ἔνεχεν βιασχιχκῶν µίξεῳγ'. ὁν- 


σταάζειν ἐστιν τὸ μετὰ βίας καὶ 
ἀνάγχης ἕλχειν, καὶ) μµέγνυσθαι γν- 
ναιχέ Par. Λ. Éytxa τῶν ἐμῶ»ν βια- 
στιχῶν µέξεων καὶ διαχορήσεω», 
ἦγου» τῶν ἑλκυσμάτων Par. B. xa- 
χογάµω» ἑλκυσμάτων Par. C. 

{ο0ο. Οὐδὲ ob πολλῷ τῷ χοόνῳ 
ἀναστρεφόμενοι el; τοὺς οἴκους ἁσπα- 
στῶς, ἀσμένως Par. A, βραδέως Par. 
B. ποτὲ δηλαδη.ἑλθόντες — ἀσμένως 
Par. C. 1091. Εὐχῆς ἄξιον ἐκλάμ-- 
Ψουσιν ἢ ἐκκαύσουσιν — περιφρα- 
στιχῶς τὰ φΦύματα Par. ΑΛ. ἴχετηριον 
Φύσουσιν Par. C. εὐχαριστήριον εὖ- 
χῆς ἄξιον Vind. Il. AL aT εὖτυ-- 
χὲς ἄψουσι φῶς. πῦρ Pal. 40. ., 

1092. τὴν. χάριν ἀποδιδόντες τῷ 
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τοιαῖςδ ἐχῖνος utyeaveig olxoqS9opgdw, | 
παραιολίξει vc ἀλεκτόρων πικρὰς 


στεγανύµους ὄρνιθας. οὐδὲ ναυφάγοι ''' 
^ E" , Ἡ 
λήξουσι πένθους: δυςμεγεῖς φρυλτὠρίαι, 


^ 1095 


πτύρθου διαῤῥαισθέντος, ὃν Voozagéc " — 
χρύψει nor ἐν κλήροισι ἹΜηθύμνης στέγος. 


'O μὲν γὰρ ἀμφὶ χύτλα τὰς δυρεξόδους 


^ L 


Par. B. Onofr. Gargiulh p. 74. 


sembra derivato, dall' Etrusca Lar , nome 


* 


,Uno degli epiteti di Giove, che 


enerico conveniente ad ogni 


deità, siccome vuole il Passeri , nella VII. delle sue Lettere Roncagliesi. 
Vid. Raccolt. di Opysc. Scient. T. XXII. d d edit. Ven. 1740.“ 
eap. |. 


1004. παραιολίξει 
1. H. 11. Pal. 40. 
παραιολέζει Par. H. (in marg. 


Par. ACDEFGJKL. 
ehd. et Editt. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. 
γρ. παρβουκολίξει) Vind. Η. (17. παρβου- 


II. III. Vind. 1V. Vit. 


χολίξει solus Par. B. in textu et Editt. Ald. Basil. 1l. Par. II. Commel. 
Meurs. utrq. et Reich. Haec lectio, licet percommodum sensum prae- 
tbeat, non tamen satis tuta videtur librerum praesidio. Vid. tamen 
Hesych. v. ἀποβουκολήσας ibiq. Interpp. Etym. M. p. 120, 9. et 656, 43. 
Eustath. ad. Odyss. α. 264. p. 1416, 38. ἔτι δὲ καὶ οὐ µόνο» βουχολῶ, 


* a & , 


? 


ἀλλὰ χαὶ BoUxoAQo oiov, τοὺς ἁλώσονεας ἀποβουκολίζουσιν ἀποσκευάζον- 


ταί τε τὸν κίνδυνο». πο δὲ d 
9ovc] πένθος Par. L.. Locus de 


λέξις ἀπάτην. — 
auplii dolore intelligendus, qui etiam 


1096. λήξουσι πέν- 


ultra illos funestes ignes alia in Graecorum perniciem sit machinatu- 


rus. — δυςμενεῖς] δνομωκῖς Par. G. — 1097. διαραισθέτος Par. G. 


Vind. IV. Vit. lll. — 


1009. χύτλα] Vid. Ewstath. ad Od. 5. 80. 


008. Hic versus deest in Par. F. 


. 1552, 33. edit. Rom. 


(T. 1. p. 239, 33. edit. Lips.) — δυςεξόδους] Par. ABCEFL. Viad. Il. 


4. τὰ γὰρ δύο ἐπώνυμα εἶσὶ τοῦ 
{ιός Par. Α.΄ ^ 1093. Τοιαύταις δὲ 
ὁ Ναύπλιος, Ἡαλαμήδους πατήρ" 
(oov Φαλάσσιορ πανοῦργον"' vvv δὲ 
λέγει τὸν Ναύπλιον μεεταφορθχῶς — 
μηχαναῖς τοὺς οἴκους φδείρων Par. 
Α. τοίαὖταις ὁ ἀκανθοχοιρος, ηγουν 
ὁ Ναύπλιος, ὁ πατὴρ Παλαμήδους 
— πανουργίαις οἴκους φδεῖρων Par. 
C. ἐν τοῖς ofxotc q39006 
yog Pal. 40. 1054. ἅπατησει, 
πλανήσει, παραλογήσεται τὰς TOV 
ὁμολέχτρων ἀνδρῶν' T καὶ διὰ τὸ 
μµάχιµον Par. Λ. ἀπατήσει ποικίλως 
— Ἑλλήνων ὁμδλέκτρων, συζύγων 3 
πολεμικὼν -- δολίας Par. Ο. ὁμοξύ- 
γων Ἑλλήνων Ρα]. 40. 1005. Τὰς 
χατοιχιδίους ὕρνεις µμεταφορικῶς 
τὰς τῶν Ἑλλήνων γυναῖχας ' πυρσὸν 
ἄψας xal λαμπάδα ποιῆσας περὶ τὰ 
κοῖλα τῆς Εὐβοίας, ἐπλάνησεν τοὺς 
Ἓλληνας, καὶ διέφθειρέν αὐτούς, καὶ 
τὰς ναῦς αὐτῶν Par. A. τὰς ἐν olzo 
νεμωμένας, ἢ τὰς τοὺς οἴκους τῶν 
ἀ)δρῶν΄ νεµηθείσας καὶ φθειράσας' 
t 


ἐργαζόμε- - 


ὄρνιθας »ῦν τὰς γαμετὰς τῶν Ἑλλη- 
vt Par. B. κατοιαιδίους γυραῖχας' 
αἳ κατακλάσασαι καὶ φαγοῦσαι Par. 
C. τὸν Βυλοφάγὸν λέγει φανόν͵ ὅπου 
πολλα) viec ἀπωλοντο Vind. If. 
1006. Τοῦ πένθους παύσονται, at 
δυςμενεῖς λαμπάδες, τὰ φῶτα Par. A. 
παύσουσι ὀρήνου --- ἐναντίαι — φα- 
vo( , oU? ὁ Ναύπλιος ἑποίησε Βατ. 0. 
1097. Κλάδου, »ῦν δὲ τὸν 11αλα- 
µήδην λέγει, διὰ τὸ ἀκμαῖον — δια- 
φύαρέντος' ὄνεινα νεωστὲ ἔσχαμ- 
µένον, νεόθαπτον Par. Α. εἵνεκα, 
ἦγουν τοῦ Παλαμήδους φονευθέντος 
--- νεοταφές Par. C. τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ 
Παλαμήδους χτανθέντος --- γεόβῥυ- 
χτος Pal. 40. 1098. Κρύψει ποτὲ 
lp τῇ κληρουχίᾳ ἹἩΜήδυμνα πόλις 
“έσβου”᾽ ἔχει dà πέντε πόλεις ἡ -4έ- 
σβος" Ἀζήθυμνὰν, Μιτυλήρη» a 
ῥαν, "άντισσαν, 'Ἔρισσύν Par. À. 
φάψει — καὶ τῇ κληρουχίᾳ, τοῖς 
ὁρίοις — πόλεως Μιτυλήνης — τᾶ- 
φος Par. C. 1099. Ὁ μὲν γὰρ 
"4γιμέμνων περὸ τὰ λουτρά — τὰς 





ALAERA NA PA. 999 


ζητών χελούθους αὐχεγιστῆρος βράχου. —— 1100 
ἐν ἀμφιβλήστρῳ αυντεταργαναωµένος 

τυφλαῖς µατεύσει χερσὶ κ«ροσσωτοὺς ῥαφάς. 

Φερμὴν à" ὑπαὶ λουτρώνος ἀρνεύων στέγη», 

τιρῆνα xai χύπελλον ἐγκάρῳ ῥανεῖ, .ι.. 


Vit. 1. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. omnes. διεξόδους Par. J. expuncto *. 
διεξόδους Pur. DGH (hic in marg. yo. δυρεξόδους) K. Vind. IV. Vit. Π. 
Hi. Haec lectio potest nata videri e glossa: ἀδιεξόδους, 

1100, Vid. quae ad hunc loeum larga manu protulerunt Meursius 
atque Potterus. — 1101. συνεειαργανωμµένος] Etym. M. P. 753, 53. 
τεταργανωµένη. συμπεπλεγµένη», συνειλημµένη» 'ἡ γὰρ παρ ἡμῖν σαργά- 
yn, παρὰ -ττιχοῖς ταργανη καλεῖται' καὶ τὸ συνειλήσδαι., τεταργανώσθαι" 
ἀυχόφρων. — 1102. τυφλαῖς] τυφλάς Par. A. et Neap. 11. ἃς in utro- 
qne ΄ prima manu; sed postea correctum in un. -- ακροσσωτούς] Par. 

. et Rehd. αροσωτούς Par. AJ. αροσωτάς Par. H. κροσσοτούς Par. L. 
Vit. l. Ciz. κορσωτούς Par. DEFGK. Neap. HI. Hi. Vind. 1I. 1V. Vit; 1l. 
1Η. Pal. 40. et Editt. Basil. I. et Steph. 'Reljquae omnes κροσσωτούς. 


s 
χορσωτους Par. C. χόρσω τούς Neap. ἓ. Hec κροσσούς' τὰ παάτω τῶν 
ἑματίων τὰ ῥα Miren De voce χροσσὸς vid. Herodiani canonem apud 

ustatk. ad ον ysa. v. 401. p. 1746, 27. edit. Rom. (T. Il. p. 55, 6. edit. 
Lips.) f& εἲς ὃς μµονογενῆ Φισαύλλαβα τῷ 9 παραληγόμενα, ἢ ἐξ. αὐτοῦ 
ἀρχόμενα, καὶ ἔχοντα δὶς τὸ αὐτὸ σύμφωνο», βαρύνεται ' χόνιος, ὄῤῥος, 
χόχχος, χύττος. -- μάχεται τῷ κανόνι τὸ xouuóg. θαυμασεὸ» δέ,. φησέν, 
οὐδέν, εἴπερ τὰ εἲς ὃς λήγονια τῷ D παραληγόµενα φιλεῖ ἓν ἔχειν ᾱ, el 
μεὴ κατὰ πάθος διπλοῦται ὡς τὸ τόσσος" τοῦτο δὲ μονο» ἔσχε δισσὸν αὖ- 
τό τοιαῦτα δὲ κατὰ τὸν κανύνα τὺ νύσος χαὶ ὀρόσος” τὸ γὰρ χροσσὸς 
οὐκ οἶδα, «moí , σύνηθες Ἓλλησιν. -- ῥᾳφάς] ῥαμφάς Par. ο 


1103. θερμὴν d'] θερµήν d' Vit. I. H. et Ciz, — 1104. τιβῆνα] τυβῆνα 
Par. C. Eustath. ad Od yas. 9'. 434. p. 1605, 3. edit. Rom. (T. E: p; 309, 
16. edit. Lips.) .ὁ δὲ τρίπους καὶ tiiv παρά τε «4υχόφρονε xal ἄλλοις 
λέγεται" ὡς οἶονεὶ τριβή». ὅ ἐστι τρεῖς βάσεις ἔχων. Cf. Etym. M. p. 758, 
7. et Εαὐδνίη, Lex. fol. 500. edit. Rom. — ώμο ὕπελλον Vind. 1l. — 
ἐγκάρῳ] Eustath. ad lliad, c. 378. P 757, 35. edit. Kom. (T. I. p. 269, 8. 
edit. Lips.) ἄλλοι δὲ γράφουσι μὲν καὶ αὐτοὶ ον ο ἔγκαρος, 
xai αλίνουσιν ἔγκαρ ἔγχαρος, τὴ» δὲ λέξιν ἐπὶ ἔγχεφάλου νοοῦσιν. ὃν 
φασιν ὑπὸ ᾽ἀθηναίων μὴ ἐσθίεσθαι, ἵνα λέγῃ ὅτι ἀποτροπιάζομαι τὸν βα- 


[E 


p ἐχούσας ἔξρᾶον Par. A. - μι µανίέχια Par. C. διὰ τὸ μὴ ἔχειν 
)ω» — περὶ τὸ λουτρόν — δυςεκ- ἔκφασιν — ζητησει — ἀδιεξόδους τὰς 
βλήτους Vind. M. 1100. Ἐπιρητών τοῦ ζματίου διεξόδους γἱπά. ΠΕ. &vex- 
ὁδούς — 10 στόµα τοῦ ἑματίου λέγει βάτοις — Ίχουν τὰ µανίχια Pal. 40. 
Par. Α. τοῦ τραχήλου τοῦ ἐματίιου 109. Ὑπὸ τὴν Φερμῆν di τοῦ 
Par. C. τοῦ στόµατος τοῦ ἑματίου, AovtQov* Stout στέγη» τὸν τόπον, 
τὸν τράχηλον λέγει διότι καὶ καλεῖταε ἕἔνθα ἐσεὶν o ουτρω» ᾿ ἔσει δὲ εὐθεῖα 
ἀγαμεμνόνκειον ἑμάτιοχγιπά. — πηδὼν καὶ ἀλλόμενος στέγη» Par. 
M. 1101. Εΐδος σαγήνης ὡς b» MA. πηδώὼν Par. C. τοῦ λουτροὺ — 
διατύφ συμπεπλεγμένος, συνδεδε- ζητῶν, πηδῶν — ortu -στέγην τὸ 
ένος Pur. A. συγκεκλεισµένος Par. λουτρὸν λέγει Vind. 11. τοῦ λουτροῦ" 
B. δικτύῳ., ἦγουν ἑματίῳ Pal. 40. λουτρών, ὁ τόπος" λουτ é», 
1102. Τυφλὰς ζητήσει ταῖς χερον τὸ Φερµόν' λαὔτρο», τὸ βαλανι- 
τὰς τοῦ λίνου διεξόδους «άς κὀν Ρα]. 40. 1104. Τὸν τρίποδα 
Par. A. ψηλωφήσει, τὰς ἐπὶ τῶν καὶ τὸ ἀγγεῖον τοῦ τρέποδος ἐν τῷ 
(xou Par. B. τὰς χειρίδας, τὰ ἐγχεφάλφ ῥανεῖ Par. A. λεκάν», 
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τυπεὶς σχεπάρνῳ κόγχον εὐθήχτῳ µέσον. 1105 


olzvoà δὲ πέμφιξ Ταΐναρον πτερύξεται, 
λυπρὰν λεαίνης: εἰοιδοῦσ οἰχουρίαν. ^ 
ἐγὼ δὲ ὁροίτης ἄγχι κχείσοµαι πέδῳ;, | 
Χαλυβδιχῷ κνώδοντι συντεθραυσµένη, Pede 
ἐπεί µε, πεύκης πρέµνον ἢ στύπος δρυὺς 1110 
ὅπως τις ὑλοκουρὸς ἑργάτης ὀρεύς, al 


σιλέα ὥς τινες τὸν Éyxaga* ὃν ὁ -«4υκόφρων ἔγκαρον λέγει, ὡς εἴ uc 
εἴποι καὶ τὸν μάρτυρα µάρτυρο». xol τὺν ἁλάστορα ἆλάστορο», OU χρῆσις 
παρὰ Σοφοκλεὶ ἐν τῷ, ἁλαστόροισιν ὀμμάτων χύυχλοις (Soph. 
Antig. 962. Herm.) €f. Schol. Venet. ad Iliad. 1. 1. et Heusterh. ad Λιί- 
stoph. Plut. p. 8. Hasc vocem, cuius vix alium testem invenias prae- 
ter Aicaeun quendam Epigrammatographum (.nthol. 1M. " 172. Steph., 
et 4rcad. de Accent. p. 70, 19. vix dubium est quin ex Homerico illo, 
ἐν χαρὸς «log, ipsi.procuderiot Grammatici, inepta interpretatione do- 
ctrinam ostentantes; ,quorum vestigia hic, ut alibi, sequutus est Ly: 
cophron. Vid. supra ad v. 461. p. 117. — 1105. κὀγχον] cranium. 
Vid. Ροῇ. Onom. 1l. 38. p. 172. καλεῖται δὲ τὸ μὲν σύμπαν (τῆς κεφα- 
λῆς) πόλος, κρανίον, καὶ κόγχος παρὰ «4υκόφρονε' τυπδὶς σχεπάρνῳ 
x0yyov εὐθέτῳ μέσον. ubi non amplius tolerandum videtur vitiosum 
illud εὐθέτῳ, praesertim cum vera lectio etiam in libro Falekenburgiano 
iventa sit. — 1100. πέαφιξ] πεµφίς Par. J. — 1107. Similiter Εν’ 
rip. Hec. 1259. Pors. κατενεῖ νι» 7] τοῦδ) ἄλοχος, οἰχουρὸς πικρά. 

1108. ὁροίτης] Vid. Interpp. ad Hesych. h. v. et Blomf. Gloss. ad 
Aesch. Agam. v. 1518. — 1109. Xaàlugirzo] Χαλυβικῷ Par. J. ip di 
αν Par. DG. Vind. Hl. IV. Vit. Η. ΕΙ. Hunc locum tetigerunt Sfeph. 

yt. V. Χάλυβες, et Eustath. ad Dion. Perieg. v. 768. p. 244 , 22. edit. 
Bernb. Citatur hic versus etiam apud Suidam v. Χάλυβες. Praeterea cf. 
KElmsl. ad Eurip. Heracl. v. 162. — — 1110. στύπος δρυός] δρυὸς xÀóv« 
Par. À. Cuius corruptelae vestigia animadvertimus in verbis Etym. M. 
p. 731, 44. fortasse ex antiquo in Lycophronem Commentario desum- 
tis: στύπος' «4υχόφρων, πεύχης πρέμνον ἢ στεύπος δρυός --- — πᾶν di 
δένθρον σχληρὸν xol στερεὸν στύπος λέγεται" ἢ τὸ ταπἐινὀν, παρὰ 10 
ο ες ἐν συμφύτοις τόποις' σηµαίνει δὲ στέλεχος, χλῶνα, xladov. 


Cf. Hesych. στυποχλύφος' ξυλογλύφος. στύπος γὰρ ὁ στέλεχος, ἤγουν 10 
πρέµνοµ. — 111]. ὑλοχουρὸς] ὑλαχουργός Par. DEGK. Vind, 1V. Vit. 


πύελον Par. C. ερίποδα, λεκάνην --- 
ἀγγεῖον --- τῷ ῥἐγχεφαλῳ µολυνει 
Viad. Il. 1105. ΓΠληγεὶς τῷ πελέ- 
xt τὸν κόγχο»᾽ ἔστι δὲ ὀστουν περὶ 
τὸν ἐγκέφαλον —. τῷ εἴαχονητῳ — 


νὺν δὲ τῆς πυέλου) — ἀναιρεδήσοιιαι 
Par. A. ἡ Kaeocaydpe — τῆς πυέ- 
Àov, λεχάνης τῆς τοῦ '4γαμέμνονος 
— πεσοῦμαι Par. Ο. ἑύλινος σχάγη 
Ρα]. 40. «1109. Τῷ ix Χαλύῤων' 





µεταξύ Par. ΑΛ. πέλεχει ἐγκέφαλον 
— καλῶν ἡκονημένῳ Vind. Il. 
1106. Ἡ ἔλεεινή οὲ ψυχη — ἔνδα 
κἀθοδός ἐστιν “μου, ἀκρωτήριον 
«4αχωνικῆς — πεεασύησεται Par. A. 
πετασθησεται Par. C. 1107. Τὴν 
ὰυπηρὰν τῆς λεαίνης elcudovae olxov 
υλαχήν. λέγει δὲ Κλυίαιμνηστραν 
ar. A. ἓν τῷ οἴχῳ παραµονην Val. 
40. 1108. Ἐγω δὲ 5 Κασανδρα, 
πλησίον τῆς πυέλου (ín marg. τῆς 
ἑυλένης πύρθου [sic. fors. πυθρου] 


ἔστι δὲ ἔθνος ΙΠΙαφλἀγονέας οἱ X«- 
Avec, παρ oic doxti πρῶτος σίδη- 
poc ευρεύηναι --- τῷ πελἔλει συντε- 
τριµµένη Par. À. αΣατἀκεχομμέγη 
Par. B. ἀνηρημένη Par. Ὁ. Σχυδικῷ 
πελέχει, ξέφει πεφονευµένη Vind. ll. 
of γὰρ ο ας ον εὗρον τὸν σίδηρο» — 
χεχομµένη Pal. 40. 1110. αφ 
οὗ µε, ὁ τῆς πεύχης κλάδος καὶ στέ- 
λεχος --- τὸ στέλεχος τοῦ δρυὸς 
κλάδον Par. A. στέλεχος, xopuóo; 
Par. C. 1111. Ὅπως'τες ὑλοτό- 
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ῥήδει πλατὺν vévorro xai µετάφρενον, 

xai πᾶν λαχίζουσ ἐν φοναῖς wvyoév δέµας 
ὁράκαινα διψάς, χἀπιβᾶσ ἐπ αὐχένος, 


πλήσει γέµοντα Φυμὸν ἀγρίας χολῆς, 1115 
ὧς Χλεψίνυμφον, κοὺ δορίκτητον γέρας 
δύςζηλος ἀστέμβακχτα τιµωρουμένη. 

H. IH. — ὀρεύς] Rectissime Schol. min.: ὁ ἐν τῷ ὄρει διατρίβων ἐρ}ᾱ- 


της. Muellerus tamen it Addend. p. 294: , ὀρεὺς Heichardo in Indice 
pro ὄρειος, monticola, dictum videtur; legere tamen malim ὄρους. vel 
retinere ὀρεὺς sive δρεις. qui est Genitivus Doric. pro ὄρεος, ut sit 
ἑργάτης Όρους vel ὄρευς, lignator, qui in montibus caedit materiem." 
Quae coniectura neminem fugiet quantum sit vulgata inferior. 

1112. ónfe] ῥήξη Vit. I. HH. Ciz. — 11013. πᾶν λαχίζουσἸ] Aaxt(tovo 
Neap. lH. inter lin. Ineptam lectionem παλλακίζουσ e libris comme- 
morat Tzetzes. τινὲς δέ, inquit, παλλαχίζουσα γράφουσιν, T 3, ὡς 
παλλακίδα τιμωρουμένη. — 1114. ἐπ αὐχένος] Sic Par. ACEJL. Vat. 
1307. M Il. Vit. l. Ciz. Rehd. Paraph. Vatic. et Edit. Basil. I. 
ἐπαιχένος Pal. 10. κἀπιέμβασ αὐχένος Neap. l. ἐα᾽ αὐχένα Par. BDFK. 
Neap. Il. Vind. Il. Vit. Il. et Editt. reliquae omnes. ἐπαυχένα Par. GH. 
Vind. IV. Vit. lll. Si locus indicatur, non quo quis conscendat, sed 

uo quis constiterit, hoc verbum rectius cum secundo casu iungitur. 

id. supra v. 1036. . Eurip. Hec. 408. (Pors.) Herc. fur. 980. Cf. Eu- 
stuik. ad Odyss. ε. 00. p. 1522, 48. edit. Rom. (Tom. l. p. 198, 6. edit. 
Lips.) Quod tamen non ita dico, ac si nescirem , hanc constructionem 


: o 
jnterdv^ a poetiá variari. — — 1110. κλεψένυμφο»] κλεψινυμφον Vit. M. 
χλειγόνυμφον Par. G. Vind. IV. Vit. Hl. — dopGimor] Sic Par. BCE 
FL. Vat. 1307. Neap. 1. 1. Hf. Vit. I. Ciz. Reliqui libri et Editt. omnes 
δορύκτητο». -- γέρας] γέρας (yo. χὀρην) Neap.T. — 1117. δύςζηλος] δυζη- 
λος Par. K. Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. Ἡ. Commel. et Meurs. 
utrq. vitiose. Vid. Eustath. ad Odyss. y. 307. p. 1581, 7. edit. Rom. 
(T. 1. p. 277, f9. edit. Lips.) — ἀστέμβωτα] Legebatur ἀστένακτα. 
Nostrum, quod vulgato longe est signiticantius, praebent Par. AJ. Vat. 
1307. Neap. 1Η. et Par. C. in Schol. Praeterea tuentur hanc lectienem 
Etym. M. p. 158, 99. ἀστεμφές, Τὸ ἀπεταχίνητον ἢ βέβαιον, κατὰ ἀπό- 
φασιν τοῦ στεμβάξαε, 6 ἐστιν ὑβρίσαι. «4υκόφρων δὲ dvi τοῦ πολυστέ- 


ος, ὀρυτόμος, ὁ iv τῷ ὄρει δια-- 
πρι ων erdens Par. A. Sire EM 
ἀπὸ κοινοῦ τὸ ῥήσσει — ὁ ἓν θεσι 
διάγων Par. C. καὶ χαθά -- ὑλο- 
τόμος, ὁ lv τῷ ὄρει διατρίβων, ὁ 
ἐν τῷ ὄρει τέµνων Vind. Η. 

1112. Κόψει τὸ πλατὺ veUpor τοῦ 
αὐχένος — καὶ τὸν μεταξὺ τῶν φρε- 
vow, τῶν» ὤμων, τόπον Par. A. xo- 
wer µέγαν τράχηλο» Par. C. τὸν ὦὠμο-- 
πλάτην, τὴν ῥάχιν Vind. M. 

1119. Καὶ ὅλον ὑβρίζουσα ἢ ἆφα- 
Ψίζουσα P» τοῖς τοῦ φόνου τόπους, 
ἔνθα ἐφονεύδη" καὶ 
«oye fna. φονῆσε (H. x. 521.) viv 
τὸ νεκρὸν xal ἄψυχον σῶμα Par. A. 
σχέζουσα — φονεύσεσι νεκρόν Vind. 
it 1114. Ἡ ἔχιόνα Κλυταιμνή- 


Όμηρος": iy 


στρα" ἔλαβεν δὲ εἶδος ἀντὶ εἴδους --- 
καὶ ἐπὶ τοῦ αὐχένος fücc« Par. 
A. ὀίψαν ἐμποιοῦσα τοῖς δηχθεῖσε 


'Ῥαγ. C. ἡ Κλυταιμνήστρα, ἡ ἔχιόνα — 


στᾶσα ἐπὶ τὸν τράχηλο» ἐμοῦ Vind. 
11. εἶδος ὄφεως ba 40. j 

1115. Πληρώσει τὸν A dci $v- 
μὸν ἀγρίας χολῆς Par. Λ. xci e 
οὗ πλ ρώσει καὶ τελειώσει Par. B. 

1116. Ὡς μοιχὸν καὶ ἐπιβάτην, 
καὶ oU δορυάλωτον tius» Par. A. 
µοίχαινα» — δορυάλωτο», αἰχμαλὼ- 
το» Par. B. µοίχαιναν, ἐπιβάτιν 
οὐκ κ», οὐ δορνάλωεο» 
Vind. Ἡ. — '11H. Ἡ βαρύζηλος — 
πολυστένακτα, µεμπτά ---τιµωρου- 
µένη Par. ΑΛ. κακόζηλος" yp. καὶ 
ἀστέμβακτα, παρὰ τὸ στέµβωα, τὸ 
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βοώσα ὃ οὐ κλύοντα δεσπότην nócw, 
Φεύσω xav ἴχνος ἠνεμωμένη πτεροῖς. 
σχύµνος δέ, πατρὸς χῆρα µαστεύων φύνου, . 1120 


νακτα, µεμπτά. δύςζηλος ἀστέμβακτα τικωρουµένη. Vid. etiam Zonar. 
. p. 320. Fuvorin. Lex. fol. 86. edit. Rom. 'Ét Eustath. ad Iliad. £. 341. 
. 235, 8. edit. Rom. (T. I. p. 190, 26. edit. Lips.) ἀστεμφῆς di ῥουλὴ 
7 ἀμετακένητος, κατὰ σιέρησίν φασι τοῦ στέµβειν, Ὁ δηλοί οὗ µόνον 10 
υβρίζειν, ἀλλὰ xol τὸ συνεχώς χινεῖν' ὅψεν καὶ ἀστέμβακτα, παρὰ 
«4υχόφρονι — λέγει δὲ καὶ Εὐφορίων κλέος ἀπτέμβακτον. Quod est, 
firina et inconcussa gloria ; decus indelebile. "4στέμβακχτον enim et στεμ- 
qc id significant, quod flecti ac convelli nequit, quod est firmum atque 
robustum. Sic ἀστεμφὴς TeAeuov apud Theocr. 1d. Xill. 37. a Scho- 
liasta exponitur στεῤῥός, ἐμβοιδὴς την wey, ἢ ἁκαμπῆς καὶ σκληρός. 
Bín ἀστεμφῆς apud Apollon. Hhod. ΤΝ. 1375. , est infatigatum rolur; et 
ἀστεμφῆς douog in Orph. Argon. 665. dicitur regia domus, lapidibus 
extructa, reliquis mapalibus ac stabulis opposita. Apud Lycophronem 
autem Clytaemnestra dicitur tam truculento animo ab inimica vindictam 
sumptura esse, ut neque misericordia neque ullo humanitatis sensu 
commoveatur. Quod apprime convenit in illam feminam, quam cum 
horrore audimus apud Aeschylum de patrata caede laetabundam gloriari: 
ὡς ὧδ᾽ ἐχόντων, πρέσβος ᾽ργείων 1006 , 
χαίροιτ ἄν, &l χαίροιτ, ἐγὼ d" ἐπεύχομαι. 
1118. βοῶσα] Canterus: .Miror audaciam prioris interpretis, qui 
haec ad Clytaemnestram refert, ideoque Φεύσει pro Φεύσω ausus est re- 
ponere: quum et sensus huic repugnet et scriptorum testimonia louge 
alio vergant. Nam apud Homerum ( Odyss. 4. 420 sqq.) Agameninon 
ad Ulyssem de Cassandrae clamore et eiulatu sic ait: . 
οἰχτροτάτην d' Ίχουσα βπα Πριάμοιο Φυγατρὸς 
Κασσάνδρης, τὴν χτεῖνε Κλυταιμνήστρη δολόμητις 
ἆμῳφ ἐμοέ --- 
Aliud etiam testimonium si quis ο οτε Imagines Philostrati consulat.* 
Prior ille interpres, cuius operam hic et in Prolegomenis setis acerbe 
notavit Canterus, est Bernardus Bertrandus, cuius liber, nunc rarissi- 
mus, prodiit Basileae, 1558. apud loan. Oporinum. Nos quum seorsim 
de omnibus Lycophronis versionibus disputare instituerimus,: de hac 
quoque Bertrandi opera quid nobis visum sit, ibi accuratius explicabi- 
mus. — 1119. θεύσω] Favorin. fol. 260. edit. Rom. 3«voso9«:- ὁραμεῖν' 
ἀπὸ τοῦ 9éo, Φεύσω' Φεύσομαε,. θεύαεται, Φεύσεσθαι. Formam. «εύειν 
habet etiam Efym. M. δι 449, 56. et θεύω Gregor. Corinth. p. 612. edit. 
Schaef. Ceterum in Edit. Basil. 1. operae dederunt 950p, quod re- 
etitum est jn Par. ll. Commel. Meurs. utrq. Steph. et apud Lectium 
3n Collect. Poet. Gr. T. 1I. p. 157. mira profecto editorum socordia. — 
ἠνεμωμένη πτεροῖς] ἠνεμωμένοις Par. DEGK. Vind. . 1V. Neap. 1. M. 
Vit. Hl. Hl. et Ms. Canteri, quod in Schol. min. exponitur ταχέσι. Equi- 
dem vulgatam praefero. Talia enim, ut διηνεµωμέναι ἔθειραι in. Pi 
lipp. Epigr. v. 3. (Anthol. IV. p. 306. Steph.) apte comparari non pos- 
Ant. — 1120. µαστεύων] µατεύων Par. C. — φόνου] φόνον Par. L. 


χιῶ. BE οὗ καὶ ἀστεμφής' πο- — 1119. 4{ραμοῦμαι κατ ἴχνος, ἡ 
λυστένακτα, 3 δίχα στεναγμοῦ Par. C. τοῖς Ππτερρῖς ἀνεμόφοιτος, ἐξ οὗ, fü 

4118. Βοώσα µή dxovorra δεσπό- χεῖα Par. Λ. πρὸς τὴν ψυχὴν ὁ àó- 
rwv πόσι», ἤγουν ἄνδρα Par. A. ἐγώ γος' xwovuévg ὡς ἄνεμος Par. B. 
Par. C. ἐγώ, Ίγου» καλέσασα — xol ὁραμῶ --- τοῦ ᾽γαμέμνονος Par. C. 
ἀχούοντα — ἤγουν τὸν ᾽ἀγαμέμνοκα ὁραμοῦμαι, Ὀρέξω — ταχέσι, δίκην 
Vind. Il. ἐπικαλουμένη Pal. 40. ἀνέμον — ἓν Vind. II. 1120. Ὁ 
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dg σπλάγχν ἐχίιδνης αὐτόχειρ. Beyer. Síqos ; 

xoxóv μµίασμ ἔμφρυλον ἀλθαίνων καχῷ. RAE 
Ἑμὸς Ó' ἀκαίπης, ὁμωϊΐδος νύμφης ἄναξ, 

Ζεὺς Σπαρτιάταις αἰμύλοιο κληθήσεταε, 

τιμὰς µεγίστας Οἱβάλου τέχνοις λαχών. 

οὗ μὴν éuóv νώνύμον ἀγθρωώπὸις σέβας 

ἔσται, μαρανθὲν αὐθι ληθαίφ σκότῳ.. 


1125 


1123. ἑμὸς 4'] ?uóz δ᾽ Vit. 1, YI. et sola Basil. . — 1124. αἰμύλοις] 
αἰμύλοι Par.J. De hac vice docta est ünnotatío Blomfieldii ud 4e- 
schyl. Prom. v. 214. Gloss.'p. 99. edit. Lips. Adde Lez. Seguer. p. 52, 9. 
«iuvAoc* 6 ἔμπειρος ἢ ἠδὺς Ey τῷ ἀπατᾶν καὶ κόλαξ. Πλάτων αἲμ ύλος 
Ἔρ ὣς φησί, καὶ 2οᾳοχλῆς (αἱμυλώτατον Soph. Ai. 381. Herm.) Εὖρι- 
πίὀης δὲ καὶ αἱ uv εἶπε θηλυκῶς. Eustath. ad Odyss. α. 54. p. 1391, 
6. edit. Rom. (lom. f. . 10, 24. edit. Lips.) Schol. ad Aristoph. Equit. 
v. 690. (687. Dind.) αἱ υλ ος. est catus et calitdus, modo blande deli- 
niens alterum, modo fraude decipiens.' Semper tamen quaedam repre- 
bensionis nota inesse videtuft; ita ut h. Ἱ. nimia adulatio notetur, quae 
in eo est, quod Spartani Agamemnonem non Deum, sed summum 
Deum, lovem, appellaverint. De aecentu vocis αἰμύλος vid. 4írcad. 
Ρ. 56, 16. Suid. h. v. et Schaef. ad: Gregor. Corinth. p. 290. —  xàs- 
Φήσεται] κλυθήσεται Neap. ΙΙ. In Par. K. vv. 1124. et 1125. in unum 
ita coniuncti sunt, ut post Σπαρτιάταις statim sequantur verba µεγέστας 
Mt τέχν. λαχών, reliquis utriusque versus verbis omissis. 

125. Olgciov τέχνοις] De hoc: Dativi usu videndus omnino Bermw- 
Àardy in Doctr. Synt. gr. - 7 "t —  Oebalus, Tyndarei pater, ret 
Spartanorum. Cf. Paus. I. 1, 4. Apollod. 1]. 10, 4.  Eusteth. ad 
ihad. jg. 581. p.293, 11. edit. Rom. (T. I. p. 237, 30. edit. Lips.) Inde 
Spartanos Oebalides vocari, tralaticium est. — λαχών] Vid. Faicken. 
ad Phoen. v. 1324. et Pors. ad Hecub. v. 41. — 1126. ἐμόν — σέβας] 
Similia adtulit Porsonus in egregia adnotatione ad Eurip. Med. v. 750. 

. 81. edit. Lips. — νώνυµον] Eustath. ad lliad. κ. 70. p. 893, 7. edit. 

om. (Τ. III. p. 96, 11. edit.'Lips.) νώγυµοι δὲ εἴτε νώνυµνοι οἱ ἔστε- 
ημένοι τοῦ ὀνομάξεσθαι fj, ὑμνεῖσθαι, ὃ ἀσειν ob ἄνωνυμοι ἢ ἀχλεεῖρ. 
Sensus : equidem mon ero ge ac honoris expers. — 1127. «v3«] av- 
δις Par. C. Eodem vitio inquinatus est Vat. 117., unde in textum ilia- 
tum est a Sebastiano, quem in talibus iam nosti, erudite Lector. 


Ὀρέστης τοῦ πατρὸς ζητῶν τοῦ φόνου 
poigay* ὅδεν µαστός, (fors. µα- 
στήρ) ὁ ζητητικός Par. À. τὴν ἐκδί- 


γυναϊχὸς βασιλεύς Pal. 40. 
1124. Ὁ ᾽4γαμέμνων τοῖς Σπαρ-- 
τιάταις Φολίοις, πανούργοις — ὀνο-- 


χησιν ζητῶν Par. C. ἤγουν ὁ Ὀρέστης 


ὁ παῖς ««γαµέμνονος Φάνατον ζητῶν, 
ἑώμενος Vind: II. 1121. Εἰς τὰ 


σπλάγχγα τῆς ἐχέόνης, μηερὸς Κλν-- 
ταιµνήστρας, τὸ PE βάψει αὐτό-- 
χειρ Par. A. 1122. Ἐμφύλιον »a- 
χὸν u£edue τῷ xaxg ἑώμενος Par. A. 
ἤγουν τὸν φόνον τοῦ -4γαμέμνονος 
— yovr dy τῷ φόνῳ τῆς αὐτοῦ µη- 
τρὸς Κλυταιμνήσερας Par. C. óuo- 


ενέ. συγγενικό» — δεραπευων 
Vind. IL ^^ 1123. Ὁ ἐμὸς V" dri 


᾽Αγαμέμνων, ὁ βασιλεὺς τῆς dovinc 
vius Par « À. δουλίδος P gd 


µασθήσεεον. Par. A. «4άχωσι ἅπατη-- 
τεχοῖς — ὀνομασύθησεται Par. C. ἐν 
««ακεδαιμονίοις παναύργοις Vind. IL 
Φεὺς «4άχωσι ψεύσταις' «4άχωνες 
ψεῦσται Pal, 40. 1125. Οἴβαλος 
βασιλεὺς «4ακεδαίµονος ' τούτου τοῖς 
υἱέσιν τιμώμενος Par. Α. ἀπὸ τοῦ 
itr αὐτῶκ — «4άχωσι Par. C. 
1120. Ov μὴν τὸ ἐμὸν σέβας dxa- 
τονόµαστον ἀνθρωποις — τιμήν Par. 
A. ἀνώνυμο», ἄδοξον Par. C. ἡ 
Κασσάνδρα λέγει περ) ἑαυτῆς — ἀνώ-- 
yvuor ly τοῖς Vind. Η. : 
1127. 24qariodéy αὐτόθι ενήσε- 


) 
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γαὺν δέ uo, τούξουσε «ανυγίων &xoo —— - 
Σαάλπης παρ ὄχύαις, οὗ .τε 4άρδανο» πύλιν 
ναίουσι, λίμνης ἀγχιτέρμονές ποκών. — . 1130 
χοῦραι δὲ παρθένειον ἐκφυγεῖν ζυγὸν . 


/ ? 

1128 — 1130. in Cod. Vit. H. in textu omissos, alia manus iu extrema 
ora paginae satis negligenter adscripsit. — 1129. Σάλπης] Nalapinae 
paludis. Strab. Vl. p. 284. (CF. H. p. 302. edit. Ίσεελ.) µεταδὺ dà τῆς 
cAazíug χαὶ τοῦ «δΣιποῦντος. ποταμός τε πλωιὸς καὶ στοµαλέμγνη 
µεγάλη" dé ἀμφοῖν δὲ τὰ ix Σιποῦντος καεάγεται,. καὶ μάλιστα ὁ σἳ- 
τς. Hunc Strabonis locum optime illustrat scriptor accuratissimus, 
Leandro 4iberti in rarissimo libro, Deseritt. di tutta l'Italia, fol. 243. 
Passato adunque di quà dal fiume Lofante, appare i] luogo ove era 
lantica Salapia, la qual era appresso illito. Ella ὁ talmente addi- 
mandata da Strabene et da Pinto (hist. nat. III. 11.) ; ma da Τοοιευ 
et da Appiano Alessand. nel 1. lib. dell' hist. Salpia; Ja quale fu fatta 
da Diomede, secondo Farrone, ma secondo altri, da Elia Rodiano. — 
Vedesi poi il lago di, Adoria; nominato da Plinio nel 106. cap. del Il. 
lib. Mandurium; et dal Boccacio uel libro de i Laghi, Andurium, dal 
castello ivi vicino chiamato, Andurio. — — Caminando piu avantli si τῖ- 
trova il fiume Candilare, talmente da gl habitatori nominato. ΑΙ mio 
parere é questo fiume col lago antidetto quei nominati da Strabone, 
quando dice, che fra Salpia et Sipente' si vede la foce d'un gran lago 
con un fiume, assai sufticiente da navigare. — ὄχφθαις] 0y9g; Par. K. — 
«άρδανον ] «Ιάρδανοι Par. G. — — 113l. κοῦραι] Potterus: ,,Praedicit 
statuae suae asyli ius fore tribuendum, .quo virgines a nuptiis liberae 

raestabantur. * --- ων] παρθένιον Par. FJ. Ἀ8π6. Ἰηδυ]επίεΓ 

. ). dictum est παρθένειο» cuyos pro παρθενείας ζυγόν, virginale iugum 

το eo, quod veirgisibus Gnponitur ; quo virginis libertas coercetur. Sed 

oc ex more suo fecit pocta, quo genitivos nominum substantivorum 
solet cum adiectivig indidem formatis commutare. Vid. supra ad v. 98. 
Neque cuiquam hodie ille genitivi usus, quem scimus latissime patere, 
ita impeditus videbitur, ut sanissimo loco velit coniectura mederi. 
Commemoraunda tamen est l'alckenarii sententia, qui ad Eurép. Hipp. 
v. 1425. haec adnotavit: ,, videtur diflicultas non sine correctione supe- 
rubilis in versu Lycophronis 1131. κοῦραι δὲ παρθένειον ἐχφυγεῖν 
ζυγὸ» || ὅταν Φέλωσ., νυµφίους ἀρνούμεναι. ex uno Cod. [intelligit Sal- 
denianum] lectio adnotatur, ὅτ ov Φέλουσι. non sane παρθένειον ἔχφυ- 
γεῖν ζυγὸν dixisse videtur Poeta, sed coniugii iuguim declinare, vel con- 
tugale vinculum ; scripserat fortasse: 

χοῦραι δὲ παντέλειον ἐκφυγεῖν ζυγὸν 
ὅταν Φέλωσι, νυµφίους ἀργούμεναι —'"* 

n qua coniectura ἴγαπιυρ Valckenarium non sensisse, quantum id, 
quod reponeret, vulgato et impeditius esset et insolentius. Tres 
autem Muelleri coniecturae, quibus: hunc .locum in adnotatione ten- 





ται Par. A. ἀφανείᾳ Par. C. σβε- 
σθὲν αὐτόθι λανθανικῷ τῆς λήδης 
Vind. H. σβεσθὲν ἐχεῖ Pal. 40. 
1128. Ναὸν d£ µοι οἱχοδοπήσουση 
οἱ Ἰταλο) ἀρχοέ Par. Α. οἱ κρείσσο- 
yt; Par. C. τῶν rir ud oi προέ- 
xovtec , πρώτοι Vind. M. 2 
1129. Παρὰ ταῖς ὀχθαῖς τῆς ZaÀ- 
πης, λίμνης "ala; — καὶ οἱ τὴν 
άρδανο» πόλιν Ἰταλίας Par. Λ. sto- 


ταμὸς Ἰταλίας Par. C. ὄνομα λίμνης 
Vind. 1l. 1130. RA oToHiGUN: E Ka 
λίμνης οἱ πλησιόχωροι, 6uovpor τῶν 
ναματων Par. A. Σάλπης« πλησίον, 
πλησιόχωροι, γείτονες τῶν ναμιάτων 
Vind. 1. 1131. 4ἱ αὁραι δὲ τὸν 
πρέποντα τοῖς παρθένοις ἐχφυγεῖν 
y«uor Par. A. αἱ ὑυγατέρε τῶν 
«αυνίων Par. B. µπεραεφοάξεε τὴν 
παρθελίαν Par. C. αἱ χοῦραι τῶν 
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ὅταν Φέλωσι', νυμφίους ἀρνούμεναι, 
τοὺς Ἐκτορείοις ἠγλαϊσμένους χόμαις, 
µορφῆς ἔχοντας σίφλον ἢ μῶμαρ γένρυς, 
ἐμὸν περιπτύξουσιν ὠλέναις βρέτας, 


1135 


tavit , profecto eiusmodi sunt, ut, qui viro hqmestissimo bene cu. 
piwnt, optare debeant, ut omnino silentio premantur, — 1132. oxar 


ο ω 
Φέλωσι] or οὐ Φέλουσι Par. ΒΕΗ. ofa» Φέλουσιν Par. C. 0: ἄν Φέλουσι 
Par. J. Vat. 1307. Pal. 40. ór oU Φέλωσι Vind. ll. inter lin. ) 
1133. "Exrogetoi;] Sic Par. CHL. Vat. 1307. Neap. 11. Vit. 1. Ciz. Pal. 
40. Rehd. et Editt. Basil. 1. et Sebast. Ἔκτορείαι Par. ADEFGJK. 
Vind. 1]. IV. Neap. I. ll. Vit. Η. 1I. et Editt. Basil. 11. Par. 1f. Commel. 
Meurs. utrq. Bteph. Pott. utrq. et Reich. 'Exropelov; Par. B. et Edit. 
Ald. in qua operae Cod. lectionem vitiosius etiam dederunt Ἐκτορύους, 
Nostra scribendi ratio probatur testimonio Eustathii ad liad. χ᾿. 401. 
p- 1276, 29. edit. Rom. Pollucis Onomast. II. 20. ἐκαλεῖτο δέ τις χουρᾷ 
χαὶ Ἑκτόρειος χόµη. περὶ Qc φησὶν "ναξίλαος" 
τὴν Εκτόρειον τὴν ἐφέμερον κόὀμην. | 
Z'iueio; δὲ τὴν κουρὰν ταύτην» προεσταλθαι μὲν 'δεῖν περὶ τὸ µέτοπον 
λέγει, περιχεχύσθαι δὲ τῷ τραχηλῳ. De hoc tonmurae genere vid, Hadr. 
lunium de Coma cap. vi. . 3988. et Petav. ad Synes. p. 34. quem lau- 
dat Thryllitschius apud Muellerum. Οπο/τίο Gargsulli p. 7G. haec ad- 
notavit: ο Ἡ portare i capelli lunghi dietro la testa, e tosati sulla 
fronte & ció, che chiamavasi xou 5 κουρὰ Ἑκτορεία, chioma o tondi- 
twra Ettorea , bees da Ettore usata. JPeleno, Zroor. lib. I. riferisce, 
che fu Teseo il primo ad introdurre s neg moda, che perció fu detta 
€05í;, ο ohe fu in sequito imitata dagli Abanti, i quali ὄπισθεν xa 
pióorrec, chiomati: di dietro, appellati sono d& Omero. Veggasi ancora 
JPhutarco nel Teseo [cap. 5.]. Passo tal costumanza cole Greche cole 
nie in Itulia; e quindi) s'intende ció, che dice Esichio: "Exroptot κο 
μῆται' «4αύνιοι xo) Πευχέτιοι, ἔχοντες τὴν àm Mov τοῖς ὤμοις περεχε- 
υµένην τρίχα." Quae eadem habet etiam Favorinus, fol. 175. edit. 
om. — ἠγλαϊσμένους] ἠγλαιόμέναι Par. Α. — — 1134. σέφλον] σῖφλον 
Par. H. σόίμφλον Par. B. Rehd. et Editt: Basil. l. et Steph. σέφλους 
Par. L. Vit. I. Ciz. (non σαρλούς. ut adnotatwm vides apud llerem). 
Lycophronis lecum commemorat Eustath. ad Hiad. 5. 142. p. 972, 90. 
edit. Rem. ( T. 1H. p. 206, 15. edit. Lips.) σέχαλόν τινές φασι τὸν εἷ- 
deyO5* παρὰ δὲ 4υκόφρονι σέφλο»ν κεῖται τὸ τοιοῦτο», συγκοπῇ καὶ 
τροπὴ τοῦ ψιλοῦ πι tlc δασὺ τὸ "E Suidas: σέφλος" 'μῶμος, φόγος, 
µέμψις. Cf. etiam. Δολοί. &d Apoll. Rhod. |. 204. --- πωµαρ] Vid. Es- 
$tath. ad lliad. α. 576. p. 154, 45. edit. Rom. (T. I. p. 126, 80. edit. 


Lips.) — 11385. περιπτύξουσιν] περιπτνέωσιν Par. A. περιπεύξωσω Vit. 1. 


4 








4αυνίων τὴν παρθενίαν περεφρασει- 
χῶς Vind. II. ἤγουν τὸν γάμον Pal. 
40. 1192. ος. ; m 
Ῥυμφίους ἀρνούμεναι Par. A. γρ. 0r 
οὐ Φέλωσι 5 aciallaQUé ενας Vind. 
MH. ἄνδρας Pal. 40. 133. "Exto- 
poc 5 κόμη, εἶδος κεκαλλωπισµένης 
τριχός" κόµη τις λέγεται, à τὰ ὄπι- 
σθεν καθειµένα, τὰ δὲ ἔμπροσόεν 
χεχαρµένα ἔχει Par. A. — ὡραῖζο-- 
µένους Par. C. μακραῖς κατὰ τὰ 


ὄὕπισθεν --- µὴ ᾽ λελαμπρυσκέναι 
Vind. HH. ü αν 

1134. ἸΜορφῆς ἔχοντας µομφήν, 
ᾖ γένους ψόγον xol μῶμον Par. A. 
σῖνον (leg. σίνος) φόγον Par. C. 
Φυςµορφίαν, μῶμον Vind. Η. ye- 
ατό» — ἀγένειαν Pal. 40. 

1135. Τὸ ἐμὸν ἀσπάσονται καὶ 
περιλαβοῦσιν ταῖς χερσὶν εἴδωλον, 
ἐοανον Par. Λ. ἀδπάσονται, ἆγκα- 
λέσονται ὠγκάλαις εἴδωλον Vimd. li. 
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dÀxoQ μέγιστο» κτώµεναι νυμφευμάτων, 
3 / ? LZ Δ Pd M 
Ἔριγνυων ἑσθῆτα καὶ ῥέφους βαφὰς 
πεπαµέγναι Φρόνοισι φαρµακτηφίοις. 


1190. Canterus: ,,adumbravit illud Euripidis ex Πἱρρο]γίο [v. 147.) 
πένθη μέγιστα δακρύων καρπούµεναι. Multa quidem habet hic poeta ex 
Rüripide atque etiath Sophocle sumta hemáístichia: sed nobis omnia an 
notare non libet. * Nec omnino tanti est; talia, quale hoc est, inutili 
diligentia conquirere. Nihil enim in his animadvertimus, nisi fortuitau 
aliquam numerorum utriusque versus aequabilitatem. 

1137. "Egi room] Ἐριγύων Vind. Hl. Pal. 40. et Edit. Basil. I. — i65;- 
τα] nigra et ferali veste, qualis est Furiarum. Vid. Aesch. Eum. 25-- 
et 353. (Well.) Choeph. 1036. ibiq. Gloss. Blomf. μελάμπεπλοι "Eprreg 
apud 4natipat. Sidon. Epigr. 77. Analect. 'T. Π. p. 27. — ^ óé9ovc Bau] 
βαφὴν Rehd. (in marg. ῥαφάς) medicamen, tincturam faciei. De hac 

ropria sing. num. vocis ῥέθος significatione, vid. Philem. Lex. p. 1(9. 
Eustath. ad Iliad. z'. 856. p. 1090, 27. edit. Rom. (T. 11. p. 362, 1. edit. 
Lips.) Jo. Tzetz. Exeges. in lliad. p. 120, 15. Etym. M. p. 701, 33. et 
Herm. ad Soph. Antig. 524. Adde Nicandr. Alex. v. 438. 456. Ther. 160. 
Interdum autem ῥέθος totum corpus significat; vid. supra v. 173. M- 
candr. Ther. 721. et μαλακὸν óé9oc in. Epigr. Philodemi Anthol. lll. 
€. 12. p. 226. Steph. Quo autem colore virgines faciem fucaveriat, do- 
eemur a Timaeo apud Tzetzemi αἱ τῶν «{αυνίων γυραῖκες uéimvay 
ἐσθῆτα φοροῦσι, καὶ τὰς ὄψεις βάπτονται zvdóo yocoperi, e que 

Ἔκαιος. quocum consentiunt Schol. min. et Parap .. Vatic. Et sane 
hic rufus color cum atrata. veste, coniunctus aptissimus erat ad horre- 
rem incutiendum. | Vid. etiam Boettigerus in, egregio libello, quem de 
persona Furiali (die Farienmacke) composuit; ubi p. 44 — 47. hunc quo 
que Lycophronis locum diligenter pertractatug) invenies,  Mirabers 
tamen, virum doctissimum levibus quibusdam argumentis adductum 
esse, .ut Furias Aeschyleas etiam atrata facie in scenam prodiisse sibi 
.persuaderet. Quod maxime abhorret ab Mio pulcri sensn atque iudicio, 

o certissino duce Graecos scimus ex omni arte, quod turpe atque 

eforme"videri posset, .secrevisse et, si quaudo etiam horgibilia. finge- 
yent, operam dedisse, ut haec quoque certis quibusdum artis finibus 
continerentur. . In. scena tragiea autem vereor ut plus^iis licitum esse 
visum fuerit, quam in reliqua arte, llle enim foedissimus adspectus 
tantum abest, ut horrorem augeat, ut ridiculi quiddawm habere videa 
tur, qualis ille Mercurius apud Calilimachum (Hymn. in Dian. v. 69.) 
0710010) -κεχρηµένος ru lllae autem μελαγχρῶτες Εὐμενέδες apud Εν 
pidem (Orest. v. 315. Pors.), quo loco nititur Boettigeri sententia, nihil 
amplius sunt quam µέλαιναι, a nigro vestitu. sie appellatae. Saepe 
enim vis vocabuli χρὼς in tali compositione prorsus perit. Vide mii), 
ne dubites, illum μελανοχρώτα πορὺμὸν apud Eurip. Hec. 1087. et xva- 
νοχρῶτα zÀóxeuor in Phoeniss. v. 317. (Pors) Jn eundem errorem de 
lapsus est Onofrio Gargiulli, qui Lycophronis verba ita reddidit p. 77: 
; Con verghe in man, quai furie, in nero panno 

Avvolte, e denigrandosi le belle 
Gote, il mio simulacro abbracceranno. 


n 
1138. πεπαμέναι] πεπαμµέναι Vind. Hl. JV. Vit. I. HII. Ciz. πεπαμέ- 
1136. «{ύναμιν 5j βοήδειαν XTOLE- προζώπρυ χθόας * τουτέστω τοῖς ποι- 
γαι νυμφευματων Par. A. βοήδειαν κέλοις χρωµασι» Par. Α. µέλαιναν 
— ὥστε μὴ yay cL Vind. H. σώματος εἴδωλαν Vind. Il. 

1137. T» τῶν Ἔριννρων ἐσθητα, 1138.  Befaupévoi, ἠλειμμέναι 
ijv «φαιάν, ἢ τὴν µέλαιναν, καὶ toig βαπτηβέοις τοῖς πυῤῥοῖς, 105 
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χείναις ἐγὼ δηναιὸν ciqOrroc δεὰ 
ῥαβδηφόροις γυνειδὶν αὐδηθήσομαι. 

Πένώθος δὲ πολλαῖς παρθένων τητωµέγαις 
τεύξω γυναιδὶν αὐόις, αἳ στρατηλάτη» 
ἀθεσμόλεχτρον, Κύπριδος ληστὴν δεᾶς, 
δαρὸν στένουσαε, χλῆρο» slg ἀνάρσιον 
πέµψουσι παῖδας ἐστερημένας γάµωγ. 
“{άρυμνα, καὶ Ἄπερχειέ, xai Βοάγριε, 


1140 


1145 


ναι Rehd. — 1139. ἄφθετος] «φόθιτον Par. HK. — 1140. ῥαβδηΓόροις 
Vid. Boettig. l. V. p. dd Cf. Strab. HI. p. 175. (T. I. p. 469. d it. Tuscis. 
τὰς ο) ἄλλας [Cassiterides insulas, quarum una deserta est] οἰκοῦσιν 
ἄν όρωποι μµελάγχλίανοι, ποδηρεις ἐνδεδικότες τοὺς χιτῶνας, ἐξωσιένοι 
περὶ τὰ στέρνα, μετὰ ῥάβδων περιπατοῦντες, ὕμοιοι ταῖς τρα;ι-- 
x«ig loeis. Quae leguntur etiam apud Εκείαίλ. ad Dion. Perieg. 
v. 561. p. 215, 6. edit. Bernh. — 1141. πένθος] Vit. Ill. in Schol. πέν 
Jov;. — τητωµέναις] τιαώµερως Par. A. — 1143. d2eopólexroor] d«— 
σιιόλεχτον Par. AH. Neup. Hj. — — 1144. εἰς] ἐς Pal. 40. xigoov dvo- 
cio» dicit Aostilem terram, Troianum. — Hesgch. «ἀνάοσιοι" ἀνάομοστοι, 
z02£uro* ἀπὸ τοῦ μὴ συνηοµοσθῆναι τοῖς ἠψεσιν. Cf. Etym. M. p. 98, 
51. Eustath. ad Miad. ω. 365. p. 1354, 59. edit. Rom. coll. Odyss x'. 459. 
Vid. etiam Blomf. Glossar. ad Aesch. Agam. v. 404. et adde Τγηρλίοᾶ. 
v. 285. et 376. — . De his virginibus, per mille annos ad expiandum 
Aiacis scelus a Locrensibus 'lroiam missis vid. Strab. X]II. p. 600. 
(T. V. p. 344. edit. "I'zsch.) Polgb. X1l. c. 5, 7. Alia veterum testimonia 
invenies apud Kusterum ad Suid. v. ποινή, et Muellerum in Hist. Graec. 
Civit. T. I. p. 167. Vid. etiam Meineckium ad Euphor. fragm. p. 23 sq. 

11406. -fipvuva) Vid. Paus. ΙΧ. 23, 7. Strab. ΙΧ. p. 406. (Y. MH, 
. 425. edit. Tzsch.) — «Σπερχειέ] Sic accuratiores libri ex regula. 
Via. Arcad.. de Acc. p. 44, 20. πέοχειε Par. G. Vind. IV. et Editt. 
praeter Basil. ]. omnes. ὀπέρχεέ Vit: Hl. — ΒΗοάγριε] Βοάργια (in 
marg. Βοάγρια) Rehd. Paus. V. 22, 4. Strab. 1X. p. 456. (T. nil. p. 552. 
ed. 'Fzsch.) Exwstath. ad Miad. 8. 533. p. 277, le. edit. Rom. (T. |. 
p. 225, 8. edit. Lips.). 








ποιχέλως xertOxtvaGuÉvoig qapua- 
xoig Par. A. βάµμασι βαπτικοῖς 
Par. C. ἔχουσα, βεβαµιέναι, ἐνδυ-- 
σάμµεναι — entm ῥαπτικοῖς Vind. 
Il. 1139. "Exeéreig d. ἐγὼ ἐπὶ 
πολὺν χρόνον ἡ ἄφδαρτος Jé« Par. 
A. ταῖς χόραις Pal. 40. 

1140. Ταῖς Φυρσοφόροις γυναιξὶν 
ωνηύήσομαι Par. Á. χηρυχθήσο-- 
pu Par. B. 1141. Πολλαῖς δὲ 
φρῆηνον µπαρύένων στερισχοµέναις 
Par. Λ. «έοχρίσι — τῶν θυγατέρων 
δηλαδή Par. C. — 1142. Κατασκευ- 
ἄσω γυναιξῖν αὐτόθι, a£ τὸν 4ἴαν- 
τα τὸν «4οκρόν Par. Λ. ποιήσω Par. 
C. ὕδιερον κοῦραι τὸν «4ἴαντα τὸν 
-4οκρόν Vind. Il. .«οχρίδες Pal. 40. 

1143. Τὸν ἀθέσμως αὐτῇ µιγέν-- 
τε, τῆς ᾽ἄφροδίτης τῆς ὑεᾶς τὸν 


ληστὴν x«l ἅρπαγα καὶ βιαστήν Par. 
A. τὰ 4 ροδίσι« τοῦ γάμου — ἅρ- 
"aye Par. C. χακόγακον, τοῦ τῆς 
παρνεγείας }άμου --- ἅρμαγα --- 
4 ροδίτης Vind. IH. ἀσερεῖς uus 
ποιούµενον — τοῦ jJ&uov ἅρπεα 
Pal. 40. 1144. Mazoor στενάζοι.-- 
σαι — εἲς τὸν ἀνάρμοστο» x«l ἐχθρὸν 
xal βλαβερὸν ακλῆνον Par. A. λάώχος 
αἰσχρόν, ἄναρμοστον Par. C. ἔπι- 
πολυ — χωραν, λάχησιν — πολέ- 
µιον, ἀνάρμοστον» Vind. ΠΠ. λάχος 
μισητόν Pal. 40. , 1465. Té; παῖ- 
ὅας nfuwovOiw γαμων ἐστερημένις 
Par. A. jov» παρθένους dvo Par. 
€. τὰς παρθένους Pal. 40. 

1146. Πόλις Κολχίδος, «{οχρίδος 
— ποταμὸς, Θεσσαλίας, Ὅμηρος” 
Φπερχεῖ , αλλως σοί }ε πατὴρ ἠρή- 


23$ 


xab Κῦνε, καὶ Xkcoque, καὶ εραλωβῤιάς 
— Δαὶ Ναρύκειον ἄσευ, xoi θρονίτιδες 

“Ποκρῶν ἀφγυιαί, καὶ Πυράνύιοι vano, 

xai πᾶς Οδοιδύχειος Ἱλέως δύµος, 

ὑμεῖς ἐμῶν ἕκατι δυςσεβών γάμων, 

ποιγὰς Γυγαίᾳ τισετ ᾽αχρέσκᾳ Oed, 
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1147. Kv») Kove Par. G. Vind. Η. IV. Vic. H. 1H. et Editt. Ald. Ba 
sil. ll. Par. ll. Commel. et Meurs. utrq. Κωὲ Par. K. Vid. Mueller. ad 
h.l. — «Φαλωριάς] «αλωρίας Par. G. Vit. 1. H. HI. Ciz. «Φαλωρία Pdl. 
40. Rehd. Vid. Step. SE v. Φαλωριὰς et Φαλωώρη, 

1148. Ναρύκειον] Sic Par. ABCEFIIJ. Neap. Hil. Pal. 40. Rehd. et 


α 

Editt. omnes. Λωρύχειον Par. D. Νωρύχειαν Par. ΟΚ. Neap. |. Wl. 
Vind. H. 1V. Vit. H. HI. Νωρύκιον Par. L. Vit. 1. Ciz. Steph. Byz. Ye 
Qui, πόλις -«4οχρίδος, θηλυκώς Atyouévg. τινὲς δὲ Ναρύχιον την now 
φασίν, ἐξ ἧς «4ἴας: ὁ πολίτης Ναρύκιος καὶ Ναρυχία, καὶ οὐδετέρως. 1 
}εται καὺ Ναρύκη, καὶ Ναρυκαῖος [καὶ] θηλυκῶς καὶ οὐδετέρως. Cf. Stral. 
IX. p. 425. (T. MI. p. 549. edit. Tzsch.) ubi corrige Ναρυχίου. Sud. 
v. Νάρυξ, ubi pro Λαρυχίων repone NVaguxtov. 

1149. ΙΠΓυράνθιοι νάπαι] Sic libri sine ulla diversitate omnes. Memo 
rabili tamen varietate Stephanus Byzantinus: Ἱζυρωναία, πόλις 4οχρί- 
dog: ἀπὸ llépovog. .foxgor d&yvicl καὶ Πυρωναῖαι νάπαι, Quae verbà 
in Codd. Parisinis nr. 1412. et 1413. vitiosissime scripta sunt: .duxiarov 
καὶ ΓΓυρωγαῖοι νάπαις. 

1150. έως] Par. ACDFHJ. Vat. 1307. Neap. I. Hl. III, Vind. II. Vit.ll. 
Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. et Sebast. Ἱλέως Par. BEL. Vit. I. (in quo 
tamen ab alia manu ó additum est) et Edit. Basil. 1. Ἰλέος Editt. Basil.ll. 
Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. Steph. Pott. utrq. et Reich. Οἰλέως 
Par. ΟΚ. Vind. IV. Vit. Hl. Ciz. Quam lectionem iam Canterus e cor 
ieetura proposuerat. At post egregiam Hermanni disquisitionem 18 
libro de emend. rat. graec. gramm. p. 41 sq., nemo hodie, opinor, 
hanc insolentiorem formam Lycophroni eripiet. — 1192. Γυγαίς] To 
arte qt 


^ Par. A. Pvryaíg Vind. IV. Τιγαία Par. C. συγαέᾳ Par. D. cum 
glossa gxortu'j. — τίσει] Par. ADFGHJK. Neap. 1Η. Vind. 1V. Vit. ill. 


αι αι . 
Pal 40. et Editt. Ald. et Sebast. τίσετ Vit. Ι. τίσεθ Par. B. τίσσεὺ 
Rehd. τέσαι᾽ Par. EL. Neap. |. Il. Vind. Hl. Vit. 1I. et Edit. Basil. 
τίσαισθ Par. C. «1 σεαὶ v (sic) Ciz. mira scribae imperitia. τίσσετ T€ 
liquae Editt. omnes. Poeta primam huius verbi syllabam Epicorum 
pore prouti — .Myoloxq] ργίσχᾳ Par. G. Vind. IV. Vit. lll. 4j 
σχᾳ Par. K. i 


gato (11. i. 144.) — ποταμὸς «4ο- 
xg(Jo; Par. A. «4άρισσα, Σαλαμβρία 
— ποταμὸς «4οχρίδος Par. C. 


ὄρος «4οκρίδος Vind. IL ὄρος Πὺ- 
θανῦος Pal. 40. 1150. Καὶ nai? 
τοῦ Ὁδοιδόχουι πατρὸς Οἰλέως, ntt 








1147. JIóÀeg «4οκρέδος ἀμφότεραι 
— πόλις .«4οκρίδος Par. A. 

1148. Καὶ πόλις .4οκρέδας τ-- x«l 
πόλις .4οκρίδος Par. A. λαμπρὺν 
(sic) — πόλις. 4οκρῶν Vind. t. 

1149. 4f τῶν .4οκρῶν ἀγοραί (sic) 
--- καὶ ὥρους Θεσσαλίας οἱ σύµφυτοι 
τόποι Par. A. Ι]ύρων (sic) ἄρος -4ο-- 
χοίδος Par. B. τῶν — αἱ ὁδοί — 


που «4ἴαντος — 0 τοῦ Οἰλέως oio 
Par. A. 1151. Ὑμεῖς gen των 
ἐμῶν ἀυςσεβῶν γάμων Par. A. act 

ὧν Pal. 40. 1182. "pelas 1) 
Αθηνᾷ Γυγαία καὶ «4γρίσκα ἐπω- 
Ῥυµα ἀθηνᾶς — ἀποτίσετε Par. A. 
ἀποθόσετε Par. C. «άρχαίᾳ 490 
Pal. 40. 


«448 NAP. 938 
τὸν χιλίωρον τὰς ἀκυμφεύτοις Χρόνου 
πάλου βραβείαις γηροβοσκοῦσαι κόρας.. 

. αἷς ἀχκτέριστος ἐν ξένῃ ξέναις τάφος 
γαμμῳ χλύδωνος λυπρὸς ἐκκλυσθήσεται, 
ὅταν. ἀκάρποις γυῖα συµφλέξας φντοῖς 
Ἡφαιστος elg Φάλασσαν ἐκβράσσῃ σποδὸν. 


1155 


ov j 

1153. χρόνον] ro6rove Cim. yoórovc;.Vind. IV. — 1154. μηρυβασχοῦ- 
σαι] γηρωβοσκοῦσαι Neap. 11. Non educantes solum, ut Canterus ver- 
tit. sed ed senectutem waque. publice nutrientes. Nam quum oraculo iua- 
sum esset, ut per mille deinceps annos semper duae virgines llieusi 
Minervae a Locrensibus mitterentur e£, si ntraque alterave ex his mor- 
tua esset, aliae atatim in eius locum sufficerentur: verisimile est Lo- 
eros, wt statim haberent, quas wiitterent, duas semper virgines sorte 
lectas ad hanc rem publico sumtu aluisse. — αχόρας] κόραν Par. L. 
(cum τη» d nr&r) et Vit. N — 1162. αις] ὡς Par. K. — ἐν ξένη 
ξέμεις] Sie Par. ΒΟΡΕ ΠΟ. Neap. |. Hl. Pal. 40. Paraphr. Vatic. et Editt. 


is 

omnes. ἐν ξένῃ ξένος Par. AL. Vit. l. Ciz. ἐν ξύη ἑένος Neap. Il. 
e 

Vind. H. Vit. n. ἐν ξένη εεῖγος Par. E. ἐν ξένοις ξέγος Par. K. Vind. IV. 


et 
Vit. Hl. ἐν ξένοις δένος Par; (. ἐν ξένη ξέναις Rehd. Vulgatam retineo, 
quum nihil ia ea desiderem. Praeterea ξέναις compendiose in libris Σέν 


e 
scribi, ξένος autem per ξέν vel ζέν indicari notum est; elige, in utro 


proclivior sit ad errorem via. — 1156. λυπρός] Aurbay Vit. Iff. — ἐν 
κλυσθήσεται] Par. EFGHL. Vat. 4807. Neap: 1. Hl. Ilf. Vind. H. 1V. Vit. 


Jj. H. 1. Ciz. Pal. 40. Rehd. ἐχκλυσθησειαι Par. €, ἐχλυσθήπεται Par. 
ABDJK. ἑλκυσύήσεται sola. Edit. Basil. A. Reliquae omnes ἐχλυθήσετιι. 


eic 

1167. συμφλέξας] συωωιρλέξαι Ciz. — «φυτοῖς] qwvrov Rehd. 

1158. εἰς) ἐς Vit. L4 aec vox deest in Cod. Cis . ---- ἐκβράσση] Par. 
CFJ. Vat. 1307. Neap. lll. Vind. IV. Vit. I. Ciz. Pal, 40. Rehd. et Editt. 
Ald. Basil. 11. Par. ll. Commel. Meurs. utrq. et Reich. ἐχβράσσει Par. A. 
ἐκβράσᾳη Par. BDEGHL. Neap. 1. !l. V ind. Hl. Vit. H. IH. et Editt. Ba- 
sil. I. b. Pott. utrq. et Sebast. ἐχβράσει Par. K 


1153. Τὸν χιλιετῆ epos yep ὁ 


ἐνιπυτός' "Ouspoc: «λδίρατος ἐμ- 


νεώροιο (M. c. 851.) Par. A. τὰς 
παοθένους Par. C. τὸν χιλιετῆ ὦ-- 
ος ὁ ἐνιαυτός --- αακορυμρεύτους 
Vind. M. κατὰ χιλιοστό» — παρθέ- 
νους Pal. 40. : 
1354. Ἰάλος ὁ «α«λῆρυς κλήρῳ 
y&op ἐστέλλομτο". ὡς x«i Ὄμηρος. 
— τὰς κόρας γηροβοσχοῦσαι Par. A. 
Ζίαροχαῖς ---- τρέφσυσαι Par. €. xis- 
pov παροχαῖς — ορέφονσαι Pal. 40. 
1155. Aic τισιν ἄταφος y ἀλλοτρίᾳ 
ταῖς ξέλαις ὁ τάφος Par. A. Ί{- 
µαιος ἱστορεὲ, ὅτι αἱ παραγενὺ- 
µεναι παρθένοε ἐδούλευον ἐν τῷ {ε-- 
υῷ τῆς '4θηνᾶς, δνὼν οὐσών' εἰ δέ 


τις ἀποθάνοι ἐτέραν παραγίνεσθει 
dvr αὐτῆς ' ἐχείνη) δὲ οὗ Φάπτεσθιω 
ὑπὸ τῶν Τρώων, ἆλλἁ καίεσθαι ἀγρί-- 
org ἔόλοις, xal τὰ ὁστᾶ αὐτῆς ῥίητε-- 
σθαι. el; θάλασσαν Vat. 19207. — 
κόραις ἄταφος — «oxoloiVind. M. 
"1156. T ψάιεκῳ τοῦ κλύβωνος 
ὁ λυπηρὸς ἀφενισύήσεται Par. A. 
θαλάσσης Par. C. ὑπὺ τοῦ — 
καταποντιαθήσεται. . ἀφανσφήσεται 
Vimd. M. «Φαάλάσσης --- ῥπήσεκαι 
Γαὶ. 40. 11062. Ὅταν e" τὰ µέλη 
τοῖς ἀγρέοις Siem ξύλοις Par. A. 
ey pio Φένδροις, ξήλοις Par. C. | 
158. Ἡ τοῦ πυρὸς οὐσία — εἲς 
τὴν Φάλασσαν | ἐκρίψει τὸν χοῦν 
Par. A. (vy τέρρµκ, Pal. 40. 


ο AYROOPONOX 


τῆς ἐκ λύφων Tudowvoc ἑφθιτωμένης. 
ἄλλαι δὲ νύκτωρ ταῖς Φανουμέναις ἔσαι . 1100 


Z e 
1159. Τράρωνος] To«gwvo; Vind. IV. Equidem non muto scripturam, 
licet valde blandiatur illud Scaligeri artificium, quo unius literulae 
mutatione importunum montem (Γράρωνα) videmus in virginem (τρη- 
θωνα) transformari. Vertit enim: 
einerem procellis ventilabit Mulciber 
columbae ab altis interemtae montibus. 


Placuit idem Cantero, qui tamen prudenter, ne in versione quidem, 
quiequam immutare ausus est. 'Tuetur etiam Petterus in adnotatiore, 
vulgata tamen lectione in textu relicta: ,, Γράρωνος, columbae, quà 
voce designat Poeta puellam Locrensem; familiare enim est ab anima 
libus omnibus, praesertim vero innoxiis, desumere εὐφημισμούς. 00 
rumque áppellationibus homines afficere: hinc toties audimus χελιόόνας, 
σχύλωκας, πελειάδας, graculos, turtures etc.  Godofredus autem He- 
— chardus, qui praeter praefationem docte et eleganter scriptam, admo 
dum pauca in edendo Lycophrone promeruit , h. 1. eo erroris delapsut 
est, ut in nomine 'CTraron interfectae cuiusdam puellae nomen agno 
sceret. Quod refutare velle paene puerile esset. Fluctuatur denique, 
ut solet, Muellerus; in fine autem adnotationis violentius medelae ge 
nus, quam ab eo exspectaveris, meditari videtur: ,,Ceterum tenen 
dum est, inquit, hoc versiculo plane omisso sensum reliquoruin verbo- 
rum sibi bene constare, servato autem omnia turbari atque obscurari. 
Quod scribens fortasse non meminerat, obscuritatem huius poematis 
arte et consilio quaesitam esse, ideoque tollendae obscuritatis causa 
neque mutandum esse quicquam ín eo, ueque recidendum. Et sane hoc 
obscurandi turbandique sensus artificium h. l. ita poetae cessit, ut 
multo facilius sit indicare, quae eius mens esse omnino non possil, 
uam, quid sibi voluerit, certa ratione expedire. uod longe nun 
acilius foret, si Timaei locus, quo fortasse usus est Lycophron, inte 
ger ex antiquioribus Scholiis a Tzetza servatus esset. Hoc unum t 
men videre mihi videor, rectissime ab antiquo Scholiasta montem sive 
promontorium ilud TYroianae regionis, unde necatae puellae cineres 
in mare proiecerint Troiani, ''raronem dici, sive ficto sive diflicto πο: 
mine ita a poeta appellatum : πεµποαένας δὲ αὐτὰς προῦπαντῶντες οἱ 
ρῶές, εἲ κατέσχον, üvjpovr, xal καίοντες ἀκάρποις xul ἀγρέοις ξύλοις 
τὰ ὀστῶ αὐτῶν, ἀπὸ' Τράρωγος, ὄρους τῆς Ἡροίας, τὴν σποδὸν cl; Φάλαῦ- 
σαν ο ρα, καὶ πάλιν οἱ «4σκροὶ ἑτέρας ἀπέστελλον.' Qaod verum esse, 
jam dialeetus nominis Τράρων nos admonet, lunge igitur: ὅταν — 
"Hhpewrog τῆς ἑφθιτωμένης σποδὸν ix λόφων Ἐράρωνος tig δάλωσσω 
ἐκβράσσῃ. Neque tamen negare ausim, talem verborum Synchysin du 
rissimam esse; habet tamen, quu sese, im Lycóphrone saltem, tuea- 
tur. Synchyses non minus impeditas invenies, v. 84 sq. .ν. 14 — 146. 
v. 286 sq. v. 607 sq. v..1172 sq. v. 1225. v. .1432— 1433. — Praeterea 
vv. 1157 — 1159. memoriter citans Io. Tzetzes in Chiliad. V, 23.. v. 740 
sqq. dedit συμφλέδας κλαδοις. 
T1160. Pows] dom Par. CG. Vind. II. IV. Vit. I. Hl. et Editt. Basil. |. 
Steph. .Pott. utrq. et Sebast. ioc. Vit. 1. duplie& accentu. Meliores 
libri et Edit. Ald. cuum reliquis recte ἴσαι.' In eorripienda huius vocis 
prima syllaba Lycophroni plaewit Tragicorum morem sequi (vid. v*. 
167. 271. 1213. 1302.), licet alioquin non abhorreat ab Kpicorum ust. 


1159. Της ἐκ τῶν ἀκρῶν 'ποῦ Τροίας — Κλεοπάτρας Pal. 40. 
ἀκρωτηορίου Τροίας ἐφθδαρμένης βατ. 1160. 4£ δὲ λοιπαὸ νύκτωρ τας 
A. ix τῶν ὀρέων — ὄρος Τροίας —: ἀποθνησκούσαις ἴσαι Par. A. οἱονέὶ 

ἐφθαρμένης Vind. Η. ἀκρωίηοιον τρέµουσαι Par. C. "Occ γὰρ ἀπέ- 


/ 
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Σιὐώνος tle θυγαερὸς ἔδονταε γύας, 
αὐραῖα κἀκκχέλευύθα παπταλώµεναε, 

ἕως ἂν εἰςθρέξωσιν ᾿4ιφὲίρας δόµους 
λιταῖς Σύέγειαν ἱκέτιδες yovvovueveu. 


Φεᾶς à" ὀφελτρεύσουσι κασμοῦσαι πέδον, 1165 


Cf. Etym. M. p.477, 10. Drac. Strat. p. 49, 19. Gregor. Corinth. 
p. 302. ibiq. Schaef. Eustath. ad lliad. £&. 441. p. 560, 21. edit. Rom. 
( Tom. ll. p. 44, 20. edit. Lips.) — 1161. Σιθώνος] Bie Par. AG. (de 
reliquis Codd. Par. mihi nune non constat) Vind. Πε. IV. Vit. 1. 1f. 1. 
Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Basil. 1. Par. Il. Steph. Pott. utrq. et Se- 
bast. Reliquae Editt. Σθωνος. Bic etiam editum est ue Steph. Byz. 
v. Παλλήνη, et in. Phot. Bibl. p. 132, b. 8. edit. Bekk. Vide tamen 
"Schol. Par. ad v. 583. — 1102. κἀχχέλευθα] κἀχέλευθα Par. A. Νοκ 
invia εξ inaccessa (ἀχέλευδα), sed devia (ἐκκέλευδα) quaerebant ; occul- 
tas semitas, quibus clam prorepentes Troiam pervenirent. Sola Edit. 
Reich. recte χαχχέλενθα. reliquae χαχχέλευδα sine coronide. — παπτα- 
λὠμεναι] Sác Par. ABCDEFHJL. Neap. 1l. Π. Vit. 1. Hl. Pal.40. Rehd. 
et Editt. Ald. Basil. 1. cum reliquis omnibus. πεπταλώμενοι Par. GK. 
Neap. lil. Vind. IV. Vit. Hl.. πεπαλώµενοι Vind. ll. Muellerus emendat 
παιπαλώµενεαι e Glossa Hesychii: παιπαλᾶν' περισκοπεῖν, lotvrváv: quae 
legantur etiam apud Favorin. fol. 403. edit. Rom. Quae emendatio, αἱ 
glossa sana est, certe non omni caret probabilitate. Equidem autem 
crediderim potius verbum παπταλᾶν», quod di eie enxie et pavide 
eircumspicere , it& cum JIT.4412, πταίνω (Etym. M. p. 651, 12), zeztat- 
γω cognatum esse, ut b d cum *5420, φαίνω, παμφαίνω (Etym. 
M. p. 650, 17.), et cum X402), χαίω, χαγχαλᾶν. Neque tamen me 
fugit hoc. ultimum etiam aliter derivari posse; vid. Etym. M. p. 4832, 
4). Eustath. ad MHiad. x'. 564. p. 823, 59. edit. Rom. (T. IM. p. 363, 41. 
edit. Lips.) 

1163. P upefons] ᾽ἀμϕήρας Rehd. Hic versus in Par. C. in textu 
omissus, ab alia manu mínio inter lineas insertus est. 

1164. Z9éptav] ᾿4θηνᾶν Σθενιάδα commemorat Pausan. 11. 30, 6. 
et ll. 32, 5. Locos indicavit Potterus. — γουνούμεναι] yoroUpsras 
Par. CFH. vv. 1163— 1164. in Neap. HI. post v. 1172. leguntur. 

1166. ὀφελτρεύσουσι] Sic Par. AKGK. Vat. 1307. Neap. J. Il. 11. Vind. 


ow 
Hi. IV. Vit. II. ΗΙ. Ciz. Paraph. Vatic. ^i abe Par. L. Vit. I. Ciz. 
et Rehd. ὀφελτρεύσωσι Par, BDFHJ. Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. I. et 
reliquae omnes. ὀφελτρεύωσι Par. C. Recte monet Muellerus haec non 
Cum ἕως ἂν coníungenda esse. Lectionem nostram. tuetur etiam varie- 
tas, qua hic versus ab E£yimologo p. 644, 1. et Favorino fol. 401. edit. 
Rom. laudatur: óqeArQevw* ὀφελτρεύουσι κοσμοῦσφι zédov* -«4υχόφρων. 
σηµαίνει τὸ καλλύνουσι.. Quae glossa latet fortasse etiam in Suidae 


xaxoxfAtu9e Par. B. λατὰα ὁδοὺς 
περιβλέπουσαι Vind. Il. 


ὀνησχον, τοσαῦταε εἷς Τρωάδα dae- 
1 € , αρυφίως, 
xarà τὰς ὁδους Pal. 40. 


σιέλλοντο ---- ὅμοια, Vind. ΠΠ. κατὰ. 
τὸν χαιρόν — Απὸ τοῦ Γάβου Pal. 40. 


«1161. Τόπος i» Tooía 72e 
cil τοῦ, εἲς τὴν Τροία» δνή-ι 
σονται Par. A. τῆς Ῥομείας: "yovv. 
εἷς 10 Ῥοέτειο»' ἀπὸ δὲ. τοῦ Po«- 
τεου πᾶσακ τὴ» Τροία» Φηλοῖ Par. B. 
M62. Σκοσειγὰ ae κακοκέλευθᾳ.". 
T0 γὰρ & κακὸν. σηµαίψει, ὡς τὸ 
φβωνος — περισκοποῦσαι Έα. Λ.ι 
4 


1163. Λέχρις ἄν. elcdgapueoiy. τῆς 
᾽ἀδηκᾶς elc τοὺς οἴχους Par. A. εἷς- 
έλθωυα» τῆς Αθηνᾶς εἰς τοὺς Vind. ll. 

1104. Προρευχαῖς τὴν “δηνᾶν cl 
ἑκέτιξες παρακαλοῦσαι Par. Α. ὅεη- 
τωὼς ῥα]. 40. . . 

1166., Τῆς θεᾶς καλυκοῦσε τὸ ἔδα- 
φος Ege: Par..À. σαθώσουσι, 


242 4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ 


ὁδρόσῳ τε φοιβάσσυσιν,' ἁστεργῆ χόλον 

ἀστῶν φυγοῦσαι. πᾶς γὰρ Ιλιεὺς ἀνὴρ 

χόρας δοκεύσει, πέτρον ἐν χεροῖν ἔχων, 

ἢ φάσγανον κελαινόν, ἢ ταυροκτόνον 

στεῤῥὰν κύβηλιν, 3j «αλακραῖον κλάδο», 1170 
μιαιμῶν κορέσσαι χεῖρα διψώσαν φόνου. 

δῆμος ὃ” ἀνατεὶ τὸν κτανόντ ἐπαινέσει, 

τεθμῷ χαράξας, τοὐπιλώβητον γένος. 


verbis: ὀφελτρεύουσε" κοαμοῦσι, καλλύνουσι. Cf. Hesych. vv. ὄψελμα e 
ὄφελτρο». Eustath. ad Odyss. v'. 149. p. 1887, 34. edit. Rom. (T.I. 
p. 231, 36. edit. Lips.) et Ez. Spanh. ad Callim. hymn. in Del. v. 25. 
p. 519 sq. — | xoouobcer] κοσιῆσαι Par. G. Vind. IV. Vit. NW. — 

1166. φοιβάσουσιν] Par. AEG. Vat. 1307. Neap. 11. Vind. 1I. 11. Vit 


ev 
H. HH. Paraph. Vatic. φοιβάζουσιν Par. Κ. et Ciz. φοιβάσωσιν Par. D. 
φοιβάσωσι» Par. BCFHJL. Vit. l. Pal. 40. Rehd. et Editt. omnes. 

. M08. xópec]| κόραις Par. C. -- dv Χεροῖν ἔχων | Comp. Eurip. Που, 
576. (Pors.) — "A170. στεθῥαν] στεραν Par. G. Vind. IV. Vit. Ul. — 


6 
κύβηλι»] securim. κύβηλην Vit. 1. Hesych. κυβηλές, μάχαιρα᾽ ἄμενον 
δὲ πέλεχυς, ᾧ τὰς Bois μή Cf. Phot. Lez n y ub corrige 
ῇ — τραχηλοχοποῦσι. Polluc. Onom. X. 104. p. 1281. ibiq. Interpp. De 
accentu vocis vid. 4rcad. de Acc. p.31, 12. —  *«Pepaxlaior Par. 
vitiose. Hic versus legitur apud Steph. Byz. v. «Ραλάκραι. ubi inepte 
in Cod. Par. 1412. scriptum est χεφαλακραῖον κλάδον. 

1171. κορέσσαι] κορέσαι Neap. lll. Vit. I. Ciz. Pal. 40. et Edit. Ba 
sil. l. κορεῦσαι Par. p. — χεῖρα JupQcey φόνου] Comparandus e 
Soph. Aiac. v. 50. , quem locum fortasse imitatus est Lycophron  . 

1172. ἀνατε)] ἀνατέ Par. A. ἀνακτεί Vit. l.. ἀνακτεῖ Ciz. Synchyss 
horum verborum ita solvenda est: Jzuog δὲ τὸν τὸ ἐπιλωβητον έ9 
κτανόντα ἐπαινέσει, τεὺμῷ χαράξας ἀνατεὶ scil. hoe civibus licitum ess. 


καλυνοῦσι — τὸ ἔδαφος, τὸν vaóv τα εἶχον oi Τοῶες Par. Β. ῥάβόο 
Vind. H. 1160. To ὕδατι καθα- Pal. 40. 1121. Ἐπιθυμῶν αθρέό- 
góv ποιήσωσιν — τὴν ἀστεργὴ ὁρ- σαι τὴν χεῖρα, τὴν διψωσαν (oro 
γην Par. A. χαθαρίσωσι — ἀκατᾶ- Par. Λ. αἱμάτων χοοτάσαι Par. V 
παυστον ὀργήν Par. B. ὕδατι πλυ- ἐπιθυμῶν ἐμπλῆσαι Vind. H. — , 
νοῦσι, καθαρὸν ποιήσουσι’ φοῖβος — 1172. Ὁ duoc ἄνευ ἄτής xe fie- 
δὲ ἀλληγορικῶς τὸ ὕδωρ Par. C. φι- βης καὶ xo UPOL τὺν ἀναιροῦυγτᾶ 
λοκαλοῦσιν, ^ καὐαροποιήσουσιν -- ἐπαινέσει Pur, A. ὁ ὄχλος τῶν Ίρωυν 
ἀκατάπαυστον Vind. Ἡ. ἄφιλον Pal. Φδηλονότι νόμος d* ἐστὶ τὸν φύνον ἔθ- 
40. 1167. Τῶν πολιτῶν φυγοῦ- γασάµενον 1| κολάζει», ἢ φευγεν 
σαι — πᾶς γὰρ ἀνὴρ Ἰλιεύς" ἤγουν qe τοὐναντίον' ἀντὶ γὰρ τῆς qoo 
Ίρώς, ὁ i£ Ἰλίου Par. A. Τρώων κολάσεως µέλλουσε «αὐτὸν inar 
Par. C. 1168. Τὰς xópec ἔπιτη- Par. B- ᾖγουν τῶν' Τρώων — zo 
ρήσει, ὑποδέξετας, σχοπήσει, λέθον βλάβης Vind. 1j. ^ - 1173. To ?* 
ἐν ταῖς χερσὶ κρατῶν Par. ΑΛ. ὀλεέσµατι. χαράξᾶας, καὶ τῷ YOUO 

1169. "H ξέφος. ὀξὺ x«l μέλαν, 5. νόµιµον ποµίσας, τὸ ἆλωβητο) 
ταυροκτονο» Par. Λ. δει τὸ παλαιὸν A 
πελέχεσι τοὺς βόας ἔσφαττον Vind.ll. Par. Ο, ἐν νόμφ' πονῄσας, γρ 
et Pal. 40. 1170. ᾿Ισχυρὸν πέλε-' τὸ λθλωβημένο», "rà i 
xvv* κύβηλις, nélexoc: 7 κλάδο». τῶν 4οχρῶν Vind. IE. ἓν vóue του- 
ἀπὸ Φαλακραΐου ὕραυς 'Par. A. ἵρα- το ypwyag, Ἠλὸυν τὰς 4ολρίδες 
λάχρα dri» ὅρος, ἀφ ov τᾷδύρα--' Ρα. 40. | 

e 


“| 
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"Q µῆτερ, ὦ δύςμητερ, οὐδὲ σὺν χλέος 
ἄπυστον ἔσται, Περσέως δὲ παρθένος 
Βριμὼ Ἐρίμορφος Φήσεταί 6 ἐπωπίδα 
χλαγγαῖσι ταρμύσσουσα»ν ἐνγύχοις βροτούς, 
0001 µεδούσης Στρυμόνος Ζηρινθίας 
δμχηλα μὴ σέβουσι λαμπαδουχίαις, 


1175 


110. &zvgrov] &nausrov Par. A. — 1176. Εριμὼ] Vid. Etym. M. 
ελ, 49. — ἐπωπίδα] be ages Sic cum e spiritu Neap. 1l. 
ind. ll. Vit. I. et Editt. Basil. 1. et Pott. utrq. ἐπωπίδα Neap. l. Ill. 
Vind. JV. Vit. III. et reliquae editiones. ᾿ἐπωπῖδα Vit. Ἡ. De libris 
Parisinis nunc non habeo, quod certo dicam. Etym. M. p. 368, 32. 
ἐπωπίδα": εἳ μὲν Δασύνεται, σηµαίνει τὴν ἀχόλουδον: eb δὲ ψιλοῦται, 
τὴν ἐπίσχοπον, διὰ τοὺς ὦπας' «4υχόφρων. dx τοῦ ἔπω, ἐπωπίδες cd 
κ το ο Cf. Hesych. v. ἐπωπίδες. -- ἵπ Neap. llf: omissum est 8. 
177. παῤμύσσουσαν Ἱ] Legebatur ταρβήσουσαν vel ταρβήσσουαα». At 
ia " lam iam dudum ο ο ad Horat. Carm. [. 
; 18: ,, Etymologus: ταρμύσσειν, τὸ φοβεῖν' ὡς 4υκόφρω». 
Nota , hoc - Lycophrone ον, 4t apud lum hodie legitur , 3d 1177. 
χλαγγαῖσι ταρβήσσουσαν ἐννύχοις βροτούς. KRestituendum 
vero, vel Etymolog$ auctoritate, ταρµύσσουσα», ut et scriptus codex 
etiam exhibet.* Quod verissime monitum esse a Viro immortali, nunc 
demum librorum testimoniis comprobatur. µταρμύσσουσαν praebent 
Par. 4. et Neap. Ill. et eandem lectionem, levi tamen vitio inquina- 
tam, Par. BF. Pal. 40. et Rebd. ταρβύσσουσαν exhibentes; ταρύνσουσαν 
Par. H. ταρβήσουσα» Par. CDEGJKL. Neap. 1. 11. Vind. Η. 1V. Vit. 1f. 
Ciz. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. iJ. Commel. Meurs. utrq. et Reich. 
Ἰαρβησσουσαν Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Sebast, Vid. etiam 
Hesych. ταρμύξασθαι ' φοβηθῆναι. — 1178. Ζηριγθίας] Ζηρηνδίας Ciz. 
1179. diligia Vid. Fiym. M. p. 260, 28. Hesych. v. Φίχηλον, et Eu- 
itath. ad Iliad. 1. 781. p. 884, 23. edit. Rom. (T. IH. p. 86, 15. edit. 
Cs) — σέβουσι] σέβωσι Par. AEG. Vind. UJ. 1V. Vit. D. Ill. et Ms. 
teri. 


, | 4 . 
«1114. Io Ἑκάβης" d μῆτε, ἀχόλουθο», ἐπειδὴ χύων γέγονεν 


€ χαχόµητερ, οὐδὲ τὴν σὴν δόξαν War. C. ἐπέθετο» Εκάτης --- τριχέ- 
Par. E Ἡ 175. ἐν άχουστον ἔσται' φαλος--- πθιήσει ἀκύλουθον Vind. Il. 
την ἜΈχα ει ἀπὸ Περέως — 1177. "T&ic ὑλακαῖς ἐνφοβοῦσαν 


γαρ καὶ -ἀστερίας Par. Λ. ὑπαρ- 
tt — ro Πέρσου.Βατ. €. 7 Εκάτη: 
0 γαρ Ἡσέοδος (Theog. 4094.) 


ταῖς νυκτεριναῖς τοὺς ἀνφρώπους 
Par. A. ὑλαχαῖς — ἐχφοβοῦσαν Pat. 
€. βοαῖς, ipyoug idis iori l—— 
Περσέως καὶ «Αστερας γενεαλογεῖ νυκτερενοῖς Vind. Hl. 178. Ὅσοι 
αὐτὴν: Τρέμορφος δέ, ερεπεφάλαιος τῆς feni. d ς τῆς 8odxyc — 
7 παρ ὅσον μετέχει οὐρανοῦ xal γῆς τῆς πα ar. À. ἀπὸ τῆς -βασιλέσ-- 
καὶ (dov* ἐπωπίδα δέ, dl μὲν de- σης — πόλις θρᾷχης Par. C. Ἑκά- 
σέως, τὴν ἀχύλουθον  εἲ di ψιλῶο της βασιλευούσης' Μέδουσα ἡ Exá- 
τὴν ἐπίσχοπον, διὰ τᾶς πας Vat, τη ἐν epért ἐτιμᾶτο — τῆς θρᾳκικῆς 
190]. ἀνήκουστον, μὴ μα Vind. ll. 179. Τὰ ξόανα καὶ 

x (4 ind. ll. 


— 4 Φυγώτηο, ἡ Ἑκάτ 

τοῦ Πέρσου Pai. 40. 1176. H vo 
χέφαλός Εκάτη, παρὰ τὸ βρεμᾶ- 
σθαι’ ποιήσει σε ἀκόλουδον 1j ix(- 
σχοπον Par. A. διὰ τὸ d σα 


σθαι τῷ ἙἩρμῆ — οὐρανού γαρ κὰ 
}ῆς καὶ. ᾗ 5 mre — ὁπαδόν, 


ὠγάλματα μὴ τιμῶσιν φρυατωρέαις 5 
λαμπάσιν Par. A. εἰκόνας ---' 

πεωρίαις Par. C. «Φεραίαν, τὴν ἐν 
«ρεραὲς τιήωµένην' αλλίμα- 
yos (Hymn. in Dian. 259.) "foreut 


Movrtyfy ,. λιµενόσχυπε, ycipt Φε: 
ghq* 3 αὖ £ δηλονότό, τῇ -ose- 
4 
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ὅπου σφε µήτηρ ἡ πάλἠς ἐμπεραμος 

τὴν πρὀσθ ἄνασσαν ἐμβαλοῦσα Ταρτάρᾳ 
ddivag ἐξέλυσε λαθραίας γονῆς, | 
τὰς παιδοβρώτους ἐκφυγοῦσ ὁμευνέταυ 
Φοίνας ἀσέπτους, οὐδ᾽ ἐπίαφεν βορᾷ 
νηδύν, τὸν ἀντίποινον ἐκλάψας. πέτρον, 
iv γυιοκῤλλοις σπαργάνοιρ ελημένον,. . s. 


.. 1000 


dx . ] Μον. ---- : e 
Basil. Ἱ. ἐξυμνουμένην habent Par. BHJL. Vit. J. Ciz. et Editt. Al. 


Bail. II. cum reliquis omnibus. ἐξυ ουμένην Rehd. Similiter Mer 
cien. ο. ο... (p. 14. edit. ον uf καὶ ea 
» μέγιότον ἐξυμνημένη || πόλις µεγάλη, Baoria, πλουσία xal ete. 
di 196. eq] Recte. μμ exglicant per «vro. Vid. Tin. 
Mag. Etclog. p. 825. edit. Bern. Maxim. -Planud. reo. Póvun. p. 72, 19. 
Buttin. Lexil. I. p. 60. — 1197. ἐμβαλοῦσα] ἐκβαλοῦσα Par. A. et Vat. 


ex 
1307. — 1109. Made mitur παιδοβοῶτος Pal. 40. παιδοβρώτος Rehi. 
ὁμευνέτου] ὀμευνεύτου Vind. ΣΥ. Vit. hi. "ὀμενεύτου Cis. . 

1200. eres] ὠσέμνους Par. E. —. ἐπίανεν] Par. ADEFGHJK. 
Vat. 1307. Vind. IV. Vit. H. 1Η. et Editt. Atd. Basil. I. cum reliquis, 
ii eng Nebast., omnibus. ἐπίανε Par. L. Neap. Hil. Vind. ll. Vit]. 
Ciz. Pal. 40. Rehd. et Edit. Sebast. ὅδ) ἐπίανε Par. B. 

1201. ἐχκλάψας] ἐκλάμψας Par. CEGKL. Vind. IV. Vit. II. IIT. 

1202. εἰλημένον] involutum. Hanc lectionem tuentur Par. ADEGHJ. 
Neap. I. 1l. Vind. M. JV. Vit. H. HH. Pal. 40. et Edit. Basil. 1. p yoy 
Par. CF. εἰλημμένον Par. K. et Vat. 1307. εἰλιμμένον Par. L.. € e 
xo» Par. B. Vit. I. Ciz. εἰλιγμένον solus Rehd. et Editt. Ald. Par. 1l. et 
Sebast. εἰλιγμένον Editt. Basil. ΠΠ. Commel. Meurs. utrq. Steph. Pott. 
utrq. et Reich. Eandem lectionem ex interpolato Codice videtur hav 
sisse Gregorius Nazianzenus, quum hunc Lycophronis locum ín Dramate 
suo (Christ. pat. v. 1472.) ita imitaretur: — — 

. κεῖσαι γὰρ ὑφράσμασι τοῖς elRoyuvoc 

ἐν σπαργᾶνοις πρὶν ἐνεσπαρχανωμένος. 
ubi corrige, ne metrum ruat, ἐντεταργανωμένος, e Lycophr. vers. 1101. 
Ex eiusmodi enim: pannis fotum. hoc carmen artificiose consutum est. 

1100. Ὅπου 'αὐτὸν 5 µήτηο Ῥέα, vov: ggG80i& γὰρ τὰ ἑαυτοῦ τέκνα 
ἡ τῆς µάχηὲ ἔμπειρος ας ας ἔνθα. Par. c 1200 Ἐὐωχέας ἀσέπτους, 
— παλαιστρικῆς τέχνης πεπειραµένη ἀντὶ τοῦ ἀπρεπεῖς' οὐδαμῶς ἐλίπι- 
Par: C. αὐτοῦ τοῦ fioc ἡ Ῥέα ---τῆς. νεν τῇ τροφῇ Par. Λ. zzagavouous' 
μάχης V frenos, διὰ τὸ: κατα — Pxópsoe, ἑλίπανε Par. C. εὐωχίαι-- 
λαΐῖσαι Vind. Ἡ. ' 1107. Την ἅμ- ἐκόρεσεν' ἓν.τῇ τροφῇ Vind. ll. pr 
προσὀεν βασίλισσα» ἐμβαλουσα τῷ ) ) y Pal. 
Ζαρτάρῳ Par. A. tr» τοῦ 'Ogtwvoc 
γυναῖκα Εὐρυνόμη»' Par. Β. ἤγουν 
ταρταρώσασο Par. C. 1198, ᾿Τὰς 
ediyac diAvos λαδραίας γονῆς Par. 
Α. πόνους ἀπεβάλετο αρυφίας γέννας 
Par. C. ἤγουν ξγέννησε τὸν Ate — 
τῆς xovq ec — τόχου Vihd. I. xov- 
φίας γεννήσεως Pal. 40. 

1199. Τας παιδοφθόρους λέγει δὲ 


ρα" ^ 
qnoes , χαξαπιων 








τοῦ Κρόνου. ἐχφυγοῦσα τοῦ ὁμοζύ- 
yov Par. A. παιδοφάγους τοῦ FoU 


A. 'εἱλίγμασι Par. Ὁ. τοὺς agíyyovt 
10 vou — ἐντετυλιγμόνον ind. ll. 
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τύμβος γεγὼς Κένταυρος ὠμόφρωμ σπορᾶς. 
γήσοις δὲ µακάρων ἐγκατοικήσεις uéyag - 
ἥρως, ἀρωγὸς λοιμικῶν τοξευµάτω», 1205 


ὅπου σε πεισθεὶς «2 σπαρτὸς λεὼς . 
χρησμοῖς Ἰατροῦ «4εψίου Τερμινθέως 
ἐξ Ὀφρυνείων ἠρίων ἀγειρύσας 


Ceterum εἰλημένος et εἰλιγμένος ita inter se differunt, ut prius illud 
involcendi tegendique notionem habeat (ab εἰλέω, wickeln, enwickeln; 
vid. Buttm. Lexil. 1. p. 151.); alterum autem (ab εἱλίσσω, winden) 
latiori sensu omne id significet, quod est flexum atque contortum ; Ἠεοί 
non negem, utriusque verbi PER M Don ex eodem fonte defluxisse. 
Nic εξλιγμένος βόστρυχος apud Eurip. Thes. frag. ΥΠ. 7. p. 358. Matth. 
est crispus capillus, cinrinnus ; εἰλιγμένος ὁράχων apud Apollon. Rhod. IV. 
1541. et Υεῖλος εἰλιγμένὺς apud Dionys. Perieg. v. 220. dicuntur a flexibus, 
quibus torti prolabuntur. Adde Hesiod. Theog. 790. — 1203. γεγως] γε- 
yovugc Par. GK. Vind. IV. Vit. ll. — Κένταυρος] ,, Saturnus, qui Phi- 
lyrae, Oceani filiae, amore captus, ut ab Oye seu Rhea uxore furta sua 
occultaret, in equum se convertit; ex eo igitur concubitu natus est Chi- 
ron Centaurus.'* Haec ex Tzetza Potterus; Tzetzes autem fortasse ex 
Pherecyde, cui haec narratio tribuitur a ScAol. Apoll. Rhod. II. 1231. 
€f. Pind. Pyth. 1l. 1 — 4. (Boekh.) ibique Schol. Apollod. l. 2, 4. 

1204. νήσοις δὲ µακάρων] Legebatut. )ήσοις µαχάρων (Editt. Ald. Ba- 
sil. II. Par. Il. Commel. Meurs. utrq.), vel νήσοι µακάρων ὃ᾽ (Editt. 
Basil. I. Steph. Pott. utrq. Reich. et Sebast); quod vitiam tale est, ut 
etiam sine libris recte repudiavesit alckenarius ad Eurip. Hipp. v. 31. 
p. 166. quod idem nunc facimus librorum freti auctoritate. νήσοις δὲ 
uex. Par. ACFJL. Vit. l. et Ciz. νήσοι µακάρων omisso J', Par. B. νή- 
σοις µακ. ὃ, Par. Ode IAM |. H ΗΙ. Vind. pis Vit. I. is "E 
Pal. 40. u&xepor δὲ νήσοις Rehd. — ἐγκατοωκήσεις] ἐγκατοκκησει Par. J. 
Vit. I. ch. — 1205. λοι κ. T riter Par. K, — 12096. ὅπου σε] 
ὅπου ys Par. C. σπαρτὸς λεώς] Thebani. Sic σπαρτῶν λαός apud Eurip. 
Phoen. 1250. coll. 1022. e€ 1260. (Por&) λόγχη σπαρτός Suppl. 578. 

1207. μμ, Τερμυδέως Par. DGK. Neap. Il. Vind. ll. )V. Vit. Hl. 
Hl. Ταρµινδέως Editt, Basi. L et Steph. Explicationem huius nominis 
valde obscuri tentavit Potierus in Annot, ad h. l. 

1208. κο) Ὀσφρυγείων Par. H. Vid. Pausan. ΙΧ. 18, 5. Strab. 
XH. Ρ. 59 * (1. V. P. 249. edit. Tzsch.). . 





βρεφών» σφέγγουσι Pak. 
.Τάφος γεγονὼς ὁ Κρό- 
νος, ὠμὰ φρομῶν κατὰ τῶν τέκνων 
Par. A. ἤγουν ὁ Κρόνος" ἵππῳ. γὰρ 
ὁμοιωθδίς, ἐμύγη τῇ. διλύρᾳ, Xixta- 
vov δυγατρέ, aui «Χείρωνα γεννᾷ — 
ye ὁ ὠμὰ xo παράνομα φρονῶν 

ar. C. τάφος γερόµενος ὁ Κρόνος 
— 6 Κρόνος ἀἁπηνής — καὶ τῶν τέκ-- 
ων αὐεοῦ : Vind. Η. 1204. Ἐν 
Θήβαις ταῖς Βοιωτεικαῖς τόπος κα- 
λεΐῖται µακάρω»ν. νῆσορ, περιῤ- 
ῥεόμενος ὑπὸ Ἰσμήνου καὶ «Μρκης" 
θα, χαὶ τὸ τοῦ «Λός- Ὃ er τὰς 
Θήβας λέχει νήσους ») --- ὁ 
μέγας σα, Par. À. ἐν 6η- 


τὰ µέλη τῶν 


* 


βαις- Par, C. τὰς Θήβας λέγει κολα- 
χιχκῶς, ἐπεὶ αἱ τῶν µακαρων »ῆσου 
παρὰ τὸν Ὠκθανόν clo. Pal; 40. 
1205. Ημίθδεος, βοηθός, tijg Aoe- 
μµικῆς νόσου διώκτης Par- A. ὁ "Ex- 
τωρ βοηθὸς j| διώχτης λοιμικῶν νό-- 
ow». Vind. H. 1206. Ὅπου πει» 
σθείς σε — ἀρχαίου βωσιχέως Θη- 
βῶν΄--- ὁ σπαρτὸς λαόφ ΒαΓγ.Λ. fea 
σιλεὺς Θηβῶν — τοῦ ἀρχαίου  ---- 
ἀπὸ τῶν ὀδόνπωμ τοῦ δράκονεὸς 
ἀναφύς Ρας. C. τὺν Ἑκτορά. ^- βα- 
σιλέως Θηβῶν --- Gnfeixóc Vind. M. 
1207. παν — ἐπωνυο- 
pe ᾽ἀπόλλωνος Par. Α. 
1208. Τόφων:, τύμµβρω» ἀνελχυσως 
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ἄξει Καλύδνου τύροιν Moxew τε yiv ^^ 5c 
" 3 e / ς / i29 o : 21 0 
σωτῆρ, ὅταν χάµνωσιν ὀπλτῃ στρατῷ 12 
πέρθοντι χώραν Tnyégov 1' ἀνάκτορα. 
xÀéog δὲ σὰν µέγιστον 'Ἐκτήνων πρόµοι᾽ 
λοιβαῖσι κυδανοῦσιν ἀφθίτοις ἴσογ. 
"Hie δὲ Κνωσσὸν κἀπὶ Γόρτυνος δόµους, 


τοὐμὸν ταλαίνης πῆμα, πᾶς Ó ἀνάστατος 


1215 


ἔσται στρατηγῶν οἶχος. οὐ γὰρ Ίσυχος 


1200. Καλύδνρυ] Καλυδνοῦ Par. G. Vind. IV. Vit. Il. ΠΠ. Vid. Stepá. 


v. Καλυδνα. 


it 


De accentu vid. 4drcad. 
Paus. ΙΧ. 5, 1. Strab. IX. p. 


p. 62, 3. — Movov τε κ 
401. (T. III. p. 390. edit. Tzsch. 


Dept Byz. vv. ᾿4ονες et Bowría. et omnino Ez. Spanh. ad. Callim. in 
el. 


v. 79. 


et Sturz. ad Hellan. fragm. p. 68$ 


Adde Etym. M. p. 203, 18. Schal. Venet. ad lliad. &'. 494. 


1211. Τηνέρου] Paus. IX. 


26, 1. τοῦ Καβειρίυ δὲ ἐν δεξι πεδίον ἐστὶ» ἐπώνυμον Τηνέρου u«v- 


τεως, ὃν ᾽ἀπόλλωνος παϊδα εἶναι καὶ ἸΜελίας µοµίζουσι. coll. IX. 10, 6. 
Strab. YX. p. 413. (T. 11. p. 467. edit. Tzsch.) et Schol. ad Pind. Pyth. 
Xl. 5. Haec iam indicavit Potterus, — 1212. Ἐκτήνων] Vid. supra ad 
v. 433. et adde Nona. Dionys. V. 37. Scribarum errores sunt Ἐκτύνων 


Par. G: Vind. IV. Vit. lll. Ἐκτίνων Vit. Ἱ. Ἐκιείνων Ciz. . | 
1213. κυδανοῦσιν] κυδαλιοῦσιν Par. K. — 1214. Γόρτυνος] Τόρτυνος 
v 
Vind. H. Vit. H. — δόµους] dóuoc Vind. IV. -— 1216. οὐ γὰρ ἤσυ- 


xoc] irrequietus; h. e. citissime, ut irae suae satisfaciat. 
a Litoten grammatiei appellarunt. 


MJ 


ους.) οὐ γὰρ 


Figura est, 
Sic apud Eurip. Hecub. 1001. 


ἤσυχος || πέτρας ὀρείας παῖς λέλακ) ἀνὰ στρατὸν || Hyd ita 


dictum est, ut intelligamus, ingenti.'clamore tota custra 'resonuisse. 
Echus enim qaies silentium est. Et Pelopennesii, qui apud Polgb. V. 
106. ex incerto Euripidis fragmento dicuntur «ελησέµοχθοι xovz09- ἤσυ- 


Par. A. τῶν τάφων ἀνελωών Par. C. 
τόπος τῆς Τρδίας — ἑλαύσας Vind. M. 
ος τόπος Τροίας Ρα]. 40. 
1209. ΄4ξει elg τὸ τεῖχος τοῦ Ko- 
λύδνου, βασιλέως τῶν Θηβών — τῶν 
ἨΒοιωτῶ» γῆν Par. A. τὸ τεῖχος τὠν 
Θηβὼν δηλαδη — ἔθνος Εοιωτῶν 
«4ονες Par. C. τὰς Θήβας λέχει, ὡς 
ἀπό τινος Καλύῦδνου πρώτως ἐκεῖσε 
βασιλεύσαντος — εεῖχος τῶν αὐτῶν ' 
«4ονες ἕθνος Βοιωτικάν Pal. 40. 
1210. «άείπει 16, ἐδόμενον — τῷ 
ὡπλισμένῳ στρατῷ Par. A. βοηθό», 
ἀσφενώσι πολέμῳ Par. C. αἴσυμνον 
— TQ. κἀθωπλισμένῳ Vind.ll. πολε- 
puxg Ρα]. 40. 1211. Τὴν χώρα» 
πορθοῦντι — τὰ τοῦ Τηνέρου, υἱοῦ 
“ἀπόλλωνος, βασιλέως Θηβών.---- βα- 
σέλεια Pay. ΛΑ: αὐσῶν.τκ- Θηβαίων 


δηλαδή — βασιλεὺς Θηβῶν. χουν 
τας Θήβας ar. C. πορθὀοῦντι — 0vo- 


µα κύριον, ἤγουν ὁ LAnóllay — βατ 
σέλεια καλάτια Ὑἱϊπά.. δι. µαντεως 


µαντεῖα Pal. 40. ' 1212. 2fó£a δὲ 
05 αέγιστον τῶν Θηβαίων ob πρό- 
ιαχοι Par. A. ἀχρέμονες Par. C. 
Θηβών ol πρώτοι Vihd. Π]. 

1213. Ταϊς σπονδαῖς δοξασουσιν, 
ἴσον τοῖς ἀφδάρτοις δεοῖς Par. A. 
σπονδαῖσι --- ζῶσι — ὁμοίως Par. C. 
φνσίαις ὁδοξαάσουδι -- toic, . coi; 
Vind. I. 1214. Γ[αραγενήσεται 
δὲ εἲς πόλιν Κρήτης, καὶ elg τοὺς 
τῆς πόληος Κρήτης οἴκους' «Γόρτυν 
γάρ πολις Κρητης Par. ΑΛ. τεερὶ Ίδο- 
µενέως Par. .C. 1215. Τὸ ἐμὸν 
κακὸν τῆς ταλαιεώρο»' δυστυχή- 
σουσι δὲ ὃν ἐμὲ καὶ. ef. ρῆεες — 
zt; δὲ ἔρήμος Par. A. βλ 
ἠφαγιαμόνος, ἔθημος Par. €. dora- 
σίαστος, dqpoome Vind. 1. ayyour duc- 
TUAM oUPE xdi οἱ Άρηεε dv ἐμέ 
P Abl. 40. I DC 


p sd 


1216. Γεγήσεται τῶν.σεραξηγῶ» oí 
oixog τοῦ Ἱδομενῆος.Ῥαε,.Λ. qyovr 
ερῦ {ἀάομενάως Pal. 40. , ... 
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πορχεὺς -Distozrov dYAue ραυσναλῶν dd, coss 
“{εῦχον στροβήσων ιφόλακα' τῆς µοναρλέας, .. - ^ 
φνδραῖαι  τ.ἔχθραν κηχαναῖς ἀραπλέκων.. - svo 
'óg οὔτε τέκνων φείαετ͵, οὔτε -συψάμού «ν.' 1190 
Mijdac δάµαρτος, ἠγριωμένος φφρένας, 
χοι δοοί sunt imfatigati acerrimique bellatores. Quo $n loeo inépttm 
illud zo«oíuoz9or, cui patrocinatus fuerat Schweidhaeuserus, rétté nu- 
per repudiavit Μαιλίαε ad. Enrip. fragm. incert. XCIX..— (Tom. 1X; 
p. 385.) — 1217. πορχεύς] πορηρ Pur. A. vitiose. —— ἐλᾷ] περᾷ Par. C. 
minio tamén additum ^o.'2iq. — 1218. .4rüxov] lta recte exhibent 
Cudd. mei omnes, Paraphr. Vatic. et Editt. Ald. Basil. 1. Pott. utrq. 
et Sebast. .4ευχον Editt. Basil. 1l. Par. H. Commel. Meurs. utrq. Steph. 
et Reich. Vid. Etym. M. p. 191, 25. Fav92óc. Savüog. λευχός, «4εῦχος" 
ὄνομα χύριον — cbe». Hunc Herennis Philoms locum e libro περὶ ὅια- 
(όρων anuciyouéyoy integrum, ut videtur, exscripsit Eustathius ad lliad. 
B - 910. p. 907, 2 sq9. edit. Rom. (T. Hl. p. 117, 8 sqq. edit. Lips.) — 
σεροβησω»] στροµβησων Par. J. στροβεῖν et στροβεῖσφαι apud poetas 
vertiginem íllam indicat, qua mens humana aut cupiditate aut quavis 
alia vehementiori animi perturbatione perculsa corripitur. Vid. Aesch. 
Agam. 1189. Choeph. 1048. (Well.) Hesych. σιροβεῖν. ἀποσείεσθια, ἀπο-- 
σοβεῖν ἑαυτοῦ, ἀποδιωχειν, Jogudtir. Lex. Seguer. p. 372, 2. 0tgoSei* 
ταράτεξι, xi. περιοβεῖ. x«razore. Quae eadem habewt Phot. 
Lex. p. 543, 17. et Suidas b. v., ubi nemo adhuc vitii quiddam suspica- 
tus est. At vera lectio iam dudum latet apud Favorinum fol. 481. edit. 
Rom. πα ταράσσεε, χινεῖ. πεφισοβεῖ. -- quiexa τῆς μοφαρχίως] 
Sic Par, CFH. Pal. 40 Paraphr. Vat. et Editt. Ald. cum reliquis, ex- 
cepta Basil, Ι., omnibus. υλακῆς uoreoy(ag Par. A. φύλακα μοναρχίας 
omisso articulo Par. BDEGJKL. Neap. Y. Il. Hit. Vind. If. IV. Vit. f. M. 
111. Ciz. Rehd. et Edit. Basil. J. Ad hunc Lycophropis locum rekpexit 
Eustath. ad Odyss. 7. 174. p. 1860, 56. edit. Rom. (T. Il. p. 197, 12: 
edit. Lips) ἀγαστατωθῆναι 7&0 φαδι δέχα πόλεις vnb Ἱδομενέως ἔπανελ- 
Φόντος 8E Ἰλίου, ὅτε .4«εὔχος αὐτὸν ἀπήλαυνεν' ὃν Φετὸν παῖδα ὄντα ᾳ ὕ- 
λαχα τῆς βασιλείας χατέλιπε, άνοια δρεπτόν, oct d «4υ- 
xo Qpoy 'ησί. ' De hac et similibus fabellis rectissime, statuit Hoeckiws; 
Creta 'T. 1l. p. 404 sq. 1219. ψυδραῖσί 7] ψυδραΐσι ὅ Par. 6: Ψιε-- 
δραῖς ' Par. J: ψεύδεσι ἐχθραῖς, quod correctum est in ἔχθρας Par. &. 
— ἀναπλέχων] Scholiastes min. Cod. Par. B. et auctor Paraphr. Vat. 
videntur ἄναπ λέων A pe explicánt enim: ἔχχαίων καὶ uid oil: αν. 
ar. K. 


1220. ὃς οὔτε] ὃς οὗ Par. 3L. Vit. I. Ciz. — τέκνων] zatówv: 
— qeíateoec Rehd. — 1221. ἠγριωμένος] ἠγθιωμένας γιαά. IV. — φρέ- 


1217.. Ὅ ἁλιεύς' λέγει δὲ Ναύ- 
πλιον — διήρη γαὔν' ἐπὶ vog καθ-- 
ήμενος ἐλαυνει Par. Λ. διήρη γαὔν 

ar. C. ἤγουν ὁ Ναύπλιος ἁλιεύς — 
τὸν Λαύπλιον λέγει --- σκάφη, χαθν- 
έδρα Vind. Η.᾽ πλοῖον ἐλασά Pal. 
40. 1216. Τὸν τῆς Κρήτης τύρα»- 
»0» ἠπατήσων, τὸν φύλακα τῆς µον- 
αργίας ' Parv ΑΛ. ^ δάκτυλος Par. €. 
Ταρτάλου viór , χινήσων,' ἁπατή 
i τῆς τοῦ Ἰδομενέως Maie .σα- 
αχινήσων — τηρητήν' Pal. 40. ' 

s 1219. Τοὺς' eld muy «ἔχθραν ssi 


μηχαναῖς ἀναπλέχων Par. Α. φεύ- 
δεσι — τοῖς Ἕλλησι δηλαδη, διὰ τὴν 
τοῦ Παλαμήδους ἀναέίρεσιν --- συ-- 
στρέφων Par. C. ἐχααίων, drain 
ρών Par. B. ψεύδεσν — ἁναζησῶν 
év&nror Vind. ll. μῖσας D «iyen 
Pal. 40. — 1220. Ὅσει οὔτε τῶν 
τέχνων «φείσοται, οὔτε τῆς γαμετῆς 
Par. A. «4«εὔχος---κοῦ Ιάομερέως Ἱι 

κλου παὶ .4εύνου — συγκοίτου Pari 
C. Ἰπίκ οὗ καὶ 4«εύχου ---σιέύχοι 
vo? Ιδόμεμέώς Ρα. 40.  - - 
AJX221. Ἀθήδας γωναικάς: Eds» di 
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τοιοὐσῶ)ι ἐμάς νο αὐγομας Acer. δεπλοῦς"''' Y 
σχύµνους λέογτασν ἔξοκον. ῥώμῃ γένος, ^ coss 
ὁ Καστνίας τε τῆς ve «Δεράδος «γόνος, ^ 50s 


enstrari. Fuerunt enim , qui, distinctione póst ἄμνηστο» deleta, verha 
Af! πατρίς ametigssime cunt -vérbo :Dyeerexoínre y. coniurgerent. 'Sic 
auctor Parapbaseos Vatipáhae :, 3, δὲ φσλᾳόπωρος 7ictgl τὴν pogebtitgur 
δόδαν οὐκ ἄμνηστον τῇ σχῦτίᾳ βαλεῖ, οὐ καταχρύψει. At neminem fugiet 
quantum aptior sit Apostrophe ad patriam , quum statim id commemo 
FeCui, unde "màxliha in eam gloria sit redundatura. — ζόφφ] cogor 
; CA 


ος x d : | 
Par. L.. coqui Vit. I. Rehd. — 1232. ἐμόὸς τις] ἐμός τε Par. A. iude τε 
Par. C. σύγγορος] συγγενής Rehd. διπλοῦς]. Φισελούς: Paf, (40 Μπι. IV. 
Vit. HI. : ln Vit. 1. librarius neuter arripsit Ae( dezrdove. , 
. 1233; oxvuyovs] σκύμνος Vind. Il. — — ἔξοχον ῥώμῃ γένος] .ἔξοχος ῥά- 
| Μα γελώς Par. A. ..Lectionem ῥάώμῃ exhibent Par. CDEEFGHJKL, Vat. 
$3907... Neap. 1. H. ΗΙ.. Vind: H. ἐν. Vit. Γ.Ε. HÀ. ος. Pal. 40.: bà ολλ" 
aut oum glpssa" interlin. ieyu!, aut superadilito ἐν; quo solent Sehe- 
lastae Dativum indicare... Aocedumt hyio.: lectioni quindecim Codi. 
apud Sebastianum, .duo Potteriani, et.Ced. Bononiensis iu Edit, Basil. |. 
expreseua. . Refragaontur. autem ex omnibus libris, quotquet adhuc er 
cussi sunt, tres solummodo: Par. B., in quo librarius dubitanter scripsit 


y in " x OM Ed. e 
ῥώμη, Pal. 142. apud Sebastianum, et Cod. Vénetus Aldinae editionis, 
uterque recentior et valde interpolatus, in quibus ῥώμης dederunt libra 
rii, Quod, αἱ ratio palaeographica , te delectat, fortasse non iuepte, 
dicas, ex altera lectione ῥώμηι cum lota adscripto natum esse; cuius 
putationis exemp]a invenies in Schaeferi Melet. Crit. p. 113. ', Praeterea 
Aldinae auctoritatem .ogbsequuti sunt reliqui editures praeter Nebastia- 
num, qui Códd. suórum consensu quasi perterritus, neque tagen, quid 
eorum lectio sibi vellet, intelligens, litera maiuscula Ῥωώμῃ exhibuit, 
lectionem omni sensu prorsus destitutam. —  Quadi:vere haeo qauella 
leosina prolés , eximia tobore $randita, intelligeuda sit, manifestissipum 
est, licet poeta eo duo solet, artificio studiose evitaverit, ne notior! 
quodam nomide adhi πο, totius orationis color mutaretur, et obscura 
illa tólleretur vàticiniorum afnbiguitas. Allusit &utem -his "verbis ἔξοχον 
ὑώμῃ γένυὲ ad gemella fratrum nomina Ῥώμός et Ῥωμύλὸς:, idque fecit 
dekterrime ; et talem allusionem concedes, opinor, multo magis ingenio 
Lyeophronis cónvenire, quam si mater gemellipará, sive nuuc ]liam, 
sive Romam , mulienem: Troianam, cogitaverit, ipsa hio nominata inve 
miretur.: Aliter. de: hoe.loco statuit Meursius e£ quem valde equidem 
demirer, etiam Néebukrius in. Hist. Hom. T. I..p. 249.. de cuiüe seuten- 
tia dicam: dn. Praefatione. —  "etigit wtiami hune locum.Io. Tzetzes iu 
Schol. ad Exeges. in! lliad. p. 141, 23. —— .1234. Καστνίας] «Κασσίας 
Per. G...Vind.1V. Vit. Hl..— τε post, τῆς. deest in Par. iB.. Vind. Il. e 
Edit. Ald. ---:«Χειράδος]. Τωφειράδυς Par. A. Χεράφας Vit. Ll. . Χαιράδος 
est emendatió Canteri» qui eam in Anngt. ip. 218. ita. explicat -- ,Sastnia 
et :Choeras, Veneris epitheta, matris Aeneae..ac dle Castsia. quidem 
aiite diYimus. (ad. v.-403-) ; Choeras. autem -a porcis; ques illi mactabant 
Argivi potest hubelpatá .videri.* .Hano.leetiemem κοοθρίέ uReichardus 

* ve p. 3 (NC etna y A Vas κ. e! Ὁ ZEE ο 

1232. Ἰνιούκους. δὲ ὁ ἐμὸς ddsAo φυλήν Par. C. μον καὶ 'Βωμύλον 
φὸς' κἀταλἀέψει δύο Par: Α: συχγοέ  — igywé.Vind. Η.. «1284, K«atría 
νής, ἤγουν ὁ «4ἰνείας, κατάλείψοι, καὶ Üayes i. (sie) ἐπώνυμακ ᾿άφρο- 
ἀφήσεμ δύο. Par. C. Goes κατι». dítyc — υἱὸς δὲ αὐεῆς «ἀῑμείας Par. A. 
λείψει: Pal. 49: ^ 7.1233. T9» «Ρῶωον Ἀπστνέακηὸ Ταχεέρυς 5j Αφροδίτη 
xil Ῥωμυλον" uo ἔροχος γεγονὼς παρὰ’ τὸ χειροῦσῦθαι διὰ τῆς ἐπιδυ- ^ 


ἓν τῇ ῥώμῃ Parc Ac ἠπήρχα»----ἔν---- µας Vat. 1907. «Κρατούσης διὰ τοῦ 
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'  DbuAdés. ἄρεστος, ὁὐδ᾽ "ὀνοστὸς dv μάχαια. '.. 
ὃς πρῶτα μὲν ᾿Βαίκηλον οἰχήσει µολών, — C 
Κισσφᾶ ze. αἰπὺν secre oni «{αφωστίᾳς ^c: :' 
χερασφόρους γυναῖκας. ἐκ Ó' dAiuovieg | 
πάλιν πλανήτην δέξεται Tugogvig — . —.  . 


Libri aetem et EKüuitt. Ald. Basil. J. eum reliqwiv omnibus vulgatam 
tuentur. — 1230. Ῥαίχηλον] Ex Lycophrone affert Eustath. ad Odyss. £. 
508. p. 1769, 13. edit. Rum. ('T. 1l. p, 84, 18. edit. Lips.) Steph. Byz. 
h. v. ΄Ράχηλος, πόλις Μακεδονίας" τὸ ἐθγικὸν. Ῥαχήλια. Pertinet ad 
hune locum Táeonis Scthollón, a Stephano Byz. servatum : «4ἴνεικ, sé» 
σος (πόλις) Θρῴχης, ὡς «4ἴπεια, Ζέλεια. ἀπὸ Αἰνείου. Θέων «ἰνειάδας 
ταύτην καλεξ, ὑπομνηαατίζων τὸν .duxóqoove* «4ῑδείας δὲ μετὰ τὴν Tov 
πόρύησιν εἲς Θράκη» παρεγένετο, xci ἔχτισε πόλιν 4ἰνειάδας. ὕπου τὸν 
πιιεέρα ἔθαψε. De hac urbe vid. Sahnas. ad Sulin. p. {14. et Heyn. aü 
Aen. 1l. 18. ΑΝ Excurs. Ἱ. p. 562. Cf. Conon. in Ῥλόι, :Blibl. p. 140. 
b. 34. edit. Bekk. Seylac. Peripl. p. 133. edit. Huesch. ubi vitiose edi- 
tum est^fyré. — 1907. Κισδὸὺ] Ἀισοῦ Pal. 40. Rícaov Par. G.. Vind. 
HM. iV. Vit. H. lll. et Ms. Canteri. Vid. Nicandr. Ther. v. 804. Streb. 
γε. p. 330. (T. ll. p. 486. edit. Tzsch.) Hesych. et Favorin. v. Ἀισσοῦὺν. 

121s. κεοάσφόρου»] Vid. Porson. Praef. ad Eorip. Hecub. pag. X. — 
Miutwría;] Nic, quod fermam attinet, libri nei omnes; quorum, qui 
nunc mihi ad mauus sunt, Vind. iJ. Vit. H. et Paraph. Vatic. λω- 
γίας cum leni spiritu exhibent; Minortag Vit l. et Ciz. δαλµωνίας 
Vénd. IV. et Vit. HM. vitiose. Ex Editt. sola Reieh. «4λαωνίας.  Cante- 
rus ex Thucydide (ll, 99.), et Stephano Byz. correxit -ἁλκωπίας, idque 
non dubitavit in versione exprimere. Apud Steph. Byz. enim haec le- 
guntur: ᾽ἁλμωπία, χώρα Tí; αχεδονίας, ἣν ᾧκουν «άλκωπες. fvxó- 

our: ἐκ δ᾽ ᾽ἀλμωπίας || παλεμπλανήτι» Φέξεται Τυρσηνία: περὶ «4ἰγείου 
Αέγων. Ἠϊὰε tamen Muellerun Hiat. Civit. Gr. p. 139. et 249. 

1239. πάλιν πλανητην] Libri et Editt. nibil variant. Apud Step. 
Byz. autem 1. |. editum est παλιµπλανήτη», quod extat etiam in Cod. 
Paris. 1412. Alter Cod. Paris. 1413. ze», πλανήτην exhibet. Recte. 
Dicitur enim Ulysses novis erroribus delatus ease in ''yrrheniam. πάλιν 


ἔθωτος Pal. 40. 
βουλαῖς ἄριστος καὶ βέλτεατος, oUdà 
εμητὸς ἐν µαχαις ἐξ ου ἀνδρεῖοά 
ar. A. dv πολέµοις Par. C. à φρο- 
»euiorcsog — µεμπσύς Vind, l.— 
1280. Ὅσεις πρῶτος μὲν τὴν» vvv 
"ivory πόλιν Ἰάαχεδονίας χαλουµένη»! 
οἰκήσει ---- παραγἐνόµενος à. diyeflic 
Par. A. πόλις Ἰακεδονίας, y νὺν 
«Αἶνος — παραγενύµενος Par. C.' 
Ῥκίχηλὸς, MextÓovev πόλις" Kio-: 
σὸς δέ, ὄρος Maxtdoríac, ἔνθὰ ὁ' 
“νείας μετὰ τὴν ἅλωσιν qpenae , καὶ 
dq' ἑαυτοῦ ivov τὴν πόλιν ὠνύ-- 
µασεν - ᾽άλμωνία δέ, πόλις Μακεδο- 
»ínc: ἀπὺ dà ἸΜαχεδονίας tlg "Ire- 
λίαν gÀ9ev «Αἰνείας Vat. 1307. — 
1237. Tov Mextdoríag ὄρους παρὰ 
τὴν bjoyüv' -4αφύστιος ὁ «4ιόρυαος 
ἀπὸ ντου" ἐξ ob «{αφυστίως 'Χέλει. 
τὰς Βαχχικάς Par. Λ. ὑψολόνν- ἐδρ- 


1235. :0 iv ταῖς XXV -—— τὰς ἀπὸ «{αφυστίου τοῦ ὄρους 


Par. C. 4αρυστίας, ὁ «{ιόγυσος ἀπὰ 
-deupvatfov ἔρους Ἠοιμωτίας' δύε 
"feq vore m, «d£ ἐν Μακεδονίᾳ Bea- 
χάνι di xe) Μιμαλόνες ἐκαλοῦνεφ, 
dr τὸ µιμεῖσθαι αὐτὰς τὸν «Σιόνυ-. 
COP^ κερατοοροῦσι γὰρ καὶ «utes, 
κατὰ: ιέµησιν «{ιονύσου ταυρθχβα-. 
yog γάρ φανταξεται καὶ ζωγραφεῖται : 
kl Εὐριπέδης, καὶ σῷ κχέρατε 
xod προςπειυχέναι (Eurip. Bacch. 
917.: Herm.) Vat. 1307. — αέρατα 

ορούσαις χατὰ µέµησιν 4ιονύσου" 

αχεδογίας Pal. 40. 1238. Te; 
χέρατα «ερούσας γυναῖκας Baxyoz — 
ἐκ πόλεως, ἢ ὄνομα τύπου Maxtdo- 
Ζίας Par. A. τὰς Βάχχας τὰς Ma- 
χεδονικάς — z:01« Μακεδονίας Par. C. 

1239.. Πόλιν πλανώμεμον» δέξείαι 
ἡ Τυρσηνία χώρα Par. A. τὸν 4i- 
νείαν Par. C... Ἰταλία ^ πόλις Zi- 
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C 4νγγεύς τε, θεριῶν ῥεθρον ἀκβράσσων nove», 1940 
xoi ΠΠ -4γύλλης ὃ αἱ πολύῤῥηνοι νάπαι. 
σὺν δέ σφι µίξει φίλεον ἐχθρὸς dv στφατόνν 


autem in compositione, praesertim cum verbis coniunctum quae motum 
indicant, significat retrorsum. "Sic supra vv. 180. et 628. παλιμπόρει- 
τος. Y. 739. παλινσερόβητος. infra v. 1431. zr«A(uzAwrog. v. 1461. nalíc- 
durog. Cf. Schol. Venet, ad liad.«. 59. et Eustath. p. 47, 10. edit. 
Rom. (T. 1l. p. 4t, 18. edit. Lips.) Ktym. M. p. 649, 28 sqq. Similiter 
παλίγναμπτοι χέλευθοι apud Tryphiod. 523. παλίγορσος zAoU; ibid. ν./49. 
παλιντροπέες apud Nicandr. "Eher. v. 402. At nolo notissimae rei er 
empla congerere. —' Γυρσηνία] Τυρσηνίας Par. €. . 

1240. «4ιγγεὺς] Sic Pur. K. Pal. 40. quinque apud Sebastianum (Vat. 
117. 915. 916. 1421. et Pal. 142.), et Editt. Ald. Basil. IJ. Par. JI. Com 
mel. Meurs. utrq. et Reich. «4υγγεύς Par. L. Vit. I. Ciz. «4υγκεὺς Pat. 
ABCDEFGHJ. Neap. l. Il. 1H. Vind. M. IV. Vit. H. HI. Paraph. Vatic. et 
Editt. Basil. 1. Steph, Pott. utrq. et Sebast. Ubi vide quam constanter 
vel in optimis libris peccatum sit. Paene persuasit Héynius Excurs. ]. 
ad Aen. Vil. p. 515. ut una literula deleta, 4ιγεὺς reponerem ; sed ma 
num retardarunt ille 4ιγγαῖος χέρσος Orph. Argon. 1213. et τὸ ἀγου- 
ϱιο» apud Strab. IV. p. 202. (Τομ. Il. p. 75. edit. "Tzsch.) quae conie 
cturis vix crediderim amolienda. Onofrio Gargiulli p. 84. haec adnota- 
vit: ,,Linceo, fiume della Toscana. Vid. Cluverio 1tal. ant, lib. Il. p. 71. 
H Mariani de Etruria L. Hl. c. 12. crede, che sia questo fiume quello, 
che Aquas Caldas, o come vuole il Cluverio, Aquas calidas Vetulonien- 
ses, appellarono i Romani, oggi Celdamo.* — θερμών] Par. AJ. Vat. 

ων 


1307. Neap. J. Ill. Paraph. Vatic. Φερμόν Par. C. Φερµόν reliqui libri 
et Editt. omnes. — ῥεῖδρον] εἶδος Par. K. ὕδωρ Par. D. Vit. Ill. — 


ποτών] ποτόν Par. F. ποτὸν Par. K. — 124]. Πτο] Πίσ Par. AC. Vat. 
1307. II(aó Par. BDEFGHJKL. Vind. 1I. IV. Vit. 1. Il. IH. Ciz. Pal. 40. 
Rehd. et Editt. Ald. Basil. l. cum reliquis omnibus. Alterum 9 elini- 
navi, quum vox tali fulero minime indigeat. Vid. Drac. Strat. p. 20 9 
τὰ εἲς « λήγοντα Φηλυχά, ἐἴτε ἐπὶ ὀνομάτων cite. ἐπὶ μετοχών, d Và 

ἣν πρὸ τέλους συλλαβην eig diyoovoy λήγουσαν, πάντως ᾽ ἐκτετάμέον 
αὐτὸ ἔχει πᾶσα, πλᾶσα, quae, 9ὔσα, Πϊσα, Κρῖσα, xviGa. οὐκ ἀγγου 
δὲ ὅτι Πσαν εἶπε τὴν πόλιν κατὰ σὺσεολὴν Σένδαρος. inde etiam mv 
tandus erat accentus. Cf. Seidier. ad Eurig. Ιρλὶρ. Ἔπαγ. v. 1. Onofrio 
Gargiulli l. 1. ,,1 detto Mariani 1. 1. vuole, che Píssa qui non debba 
intendersi per Pisa non aneora fondata, quando Cassandra profetizavà; 
ma per una città edificata de Pelasgi, alla rivá del mar Tirreno, dore 
oggi ὁ Pescia. Ma puó dirsi, che il poeta forse parlo di Pisa per ar 
ticipazione. * — Ἰ4{γύλλης] Sic Par. ACDEH. Neap. Ilf. Pal. 40. et Editt. 
Reich. et Sebast. αγγύλης Par. G.- Neap. 1l. Vind. ΠΠ. 1V. Vit. H. lll. 


i x ; 
4Υγύλλης Editt. Basil. I. Steph. et Pott. utrq. 4yyvàAgc Par. J. 4yxv- 
λης Par. BEL. Neap. I. Vit. l. Ciz, et Editt. Basil. Il. Commel. Par. L 
et Meurs. utrq. ᾽ἄχύλης Rehd. et Edit. Ald. "4yxvogc Par. K. Vid. 
Steph. Byz. s. v. άγυλλα ibiq. αλ — πολύῤῥηνοι] πολυρηνοι Par. G. 
Viud. JV. Vit. lll. πολύβῥοι Par. K. — — 1242. σὺν δέ σφι] Scholiastae 


χελίας (sic) ἀπὸ Τυρσήνου Τηλέφου "Ayvilu, πόλεις Tvooq c5 Tre- 
Τυρσηνίας — ῥεῦμα ἀναπέμπων τῶν τόποι Par. A. móng Τυρσηνῶν — 
ὑδάτω» Par. Α. -4υγκεύς, πὀταμὸς πολύαρνοι, πολυθρέμματοι — 5 Tri- 
Ἱπαλίας, θερμὰ: ὕδατκ bo» at. Δία Vind. 1l. 1242. Τὸν. Ὀδυσσέα 
1307. et P al. 20. i 1241. ίσα. o). qoi ἐν Γχαλία συντυχεῖν εί 





od d EE M NAP. 


ὕρχοις χρατήσας xe) λιταῖς γοννασαότων .' 
νάνος, πλάναισι πάντ ἐρευνήσᾳς μυχὸν 
"ἁλύς τε καὶ «γῆς. σὺν δὲ δίπτυχοι τόκοι "' 
λυσών ἄνακτος, οὗ ποτ Olxovoóg dógu 
γνάµψει Φέοινος, γυῖα συνδήσας λύγοις, 


recte per αὐτῷ intellexerunt. Similiter in Hymn. Hom. XIX. 19. σὺν δέ 
σφιν τότε Negeri — µέλπονται. — Vit. Buttm. Lexil. 1. p. 60. Heri. ad 
Soph. Oedip. Col. v. 1487. Lycophronis lucum attigi$ etiam Lobeck. ad 
Soph. Ai. v. 801. — στρατὸν] στρατῷ Par. DGK. Vind. IV. Vit. Hi. 
1243. λιταὶ γουνασµάτων dictae sunt, ut supra v. 4086. ἄλγη χωχυµά- 
των. — 1244. νάνος] Par. ABCDEFHJKL. Vat. 1307. Neap. 1. 1I. 1i. 
Vit. 1. Hl. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. omnes cum simplici ». νάννος 
Par. G. Vind. IV. Vit. Ill. et Ms. Canteri. νώνος Par. L. Vid. Hesych. 
h. v. Phot. Lex. p. 286, 9. Gellii Noct. Att. XIX, 13. et. Fest. lib. 
XM. s. v. nanus, Alii cum duplice 7, ut Suidas et Favorinus v. νάννος, 
(ubi tamen Codd. etiam alteram formam praebent), et Schol. ad γί- 
stoph. Pac. v. 790., cuius Scholii ultimum comma emendatius et plenius 
extat apud Favorinum Ἱ. ]. De accentu vocis νάνος vid. Arcad. p. 63, 
12. τὸ δὲ πλάνγος βαρύνεται, καὶ τὸ νάνος ὁ μικρός. — 12460. οὗ ποτ] 
οὗ π᾿ Par. G. Vind. IV. Vit. Hl. vitiose. — Οἰχουρὸς] Eustath. ad Dion. 
Perieg. v. 566. p. 216, 21. Ἱστέον δέ. ὅτι ἐννύχια τῷ «4ιονύσῳ ἐτελοῦνιό 
τὰ μυστήρια» noog αἴνιγμα τοῦ δεῖν τοὺς πίνοντας ἐπικρύπτειν τὸν οἴνον, 
καὶ μὴ ἐς προύπτον ἀσχημονεῖν κωμάβοντας' ἢ καὶ διὰ τὴν σπουδὴν τοῦ 
ταμιεύεσθαι τὸν οἶνον καὶ κρύὐπτεσθαι ὡς e παλαίωσιν. dió καὶ Olxov- 
ρὺς «Τιόνυσος ἐλέγειο. - 1247. γράμψει] }νάψει Par. A. Vind. M. 1V. 


(uterque superaddito u.) 


x«l ὄρχους ἀλλήλοις δοῦναι, ὥστε 
μήτε xax» ἀλληλους doa: λέγει 
οὗ». ως διάφορος oV, {έλον στρα- 
τὺν ἔχων, συµβήσετια διὰ τὰς σπον- 
deg, ὄρκοις καὶ λκπανείαις πείσας, 
ὡς ἄν δῆ φυγας' νάνους καὶ τοὺς 
πλανήτας φησί’ λιτανεύει οὖν µετα- 
δοῦναι αὐτοῖς ἁλὸς xal γῆς ' σὺν αὐ-- 
τῷ δὲ dvo παῖδες Τηλέφου, Τά 
xov καὶ Τυρδηνός, οἰκήσουσε iv 
Γυρσηνίαν Par. A. Ὀδυσσέα φησὶ 
ἐν ἸἹπαλίᾳ συντυχεῖν «ἰνεί, καὶ 
συνθήκας uer ἀλλήλων καὶ εἴρηνην 
ποιῆσαι' λέγει ovy, dg διάρορος ay 
φέλον στρατὸν µίξει uev αὐτοῦ δια 
τὰς σπονδάς, ὄρχους καὶ λιχανείας 
ποεήσας, ὡς ὤν δὴ φυγὰς ὧν νά- 
νους δὲ τοὺς πλανήτας φησί' σὺν 
αὐτῷ δὲ δύο παϊδες Τηλέφου, Ta 
χων καὶ Τνυρσηνὸς, οἴχήσουσι την 
Ἐυρσηνίαν. ἀπὸ δὲ τοῦ Τυρσηνοῦ 
7 χωρα Τυρσηνία χκαλεῖται Vat. 1307. 
1243. Tois ὄρχοις κατασχών — 
xal ταῖς ἐντεύξεσιν τῶν παρακλή- 
cte» Par. Λ. καταπαθή ποιησας 
Pal. 40. 1244. Ὁ πλανητης, ταῖς 
πλάναις πάντα τὸν βυδὸν ο 
Par. A. νάνος Ἀλάναισι ὁ Ὁδυς- 


σος, τὰ uf. 


σεὺς να Τυρσηνοῖς νάνος καλεῖ- 
ται, Φηλοῦνιος τοῦ ὀνόματος τὸν 
πλανήτη» Vat. 1307. o Ὀδυσσεὺς ὁ 
μικρός Vind. ]I. 1245. Γῆς τε 
x«l Φαλάσσης — σὺν τούτοις δὲ οἱ 
δύο ἀδελφοί, ol viol Γηλέφου" dq 
οὗ 1] χώρα Τυρσηνία Par. A. σὺν τῷ 
Ὀδυσσεῖ καὶ τῷ «4ἰνείᾳ. µίξουσι τὸν 
στρατὸν οἱ dvo παῖδες Τηλέφου Par. 
B. οἱ υἱοὶ T ο Τάρχων καὶ 
Τυρσηνός Vind. lH. 1240. Τοῦ 
Τηλέφου, Αασιλέως ἸΜυσῶν — obu- 
Ῥός ποτε ὁ «4ιόνυσος τὸ ξέφος Par. A. 
Οἰκουρὸς ὁ «1ιόνυσος, διὰ τὸ ἅπαξ 
τοῦ ἐνιαυτοῦ sl; τὸν vw» αὐτοῦ 
εἰςέρχεσθαι: τὰς δὲ λοιπὰς (sic) oL 
xo« µένδιν καὶ οἰκουρεῖν Vat. 1307. 

1947. Κάμψει, Φραύσει ὁ «1ιόνν-- 
συνδεσµήσας τοῖς λυ-- 

(ο ἔσειν δὲ εἶδος φυτοῦ ἁπαλοῦ 

ar. A. «{ιόνυσος ὁ εὔκρορος (leg. 
ἔφορος) τοῦ οἴνου --- µέλη, πόδας ---- 
συµπούέσας ἀμπέλοις Par. C. Θέοι- 
νος, ὁ αὐτός' ὡς 4ἰσχύλος' πά- 
. Φέοιε,  Mouvador ᾖζευκτήριε. 
καὶ 4ιονύσιος Σκυμναξος' 
μὰ τὰς Φεοίνου ααὶ Κορωνέδος xo- 


θας Vat. 1307. κάμψει — ὁ αὐτὸς 
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Τάρχων ve xe$ Τυρσηνόρν. αἴθωνερ. λύκου, - 
τῶν Ἡρακλείων ἐχγεγώτες αἱμάτων. . | 

. ἕλθα τράπεδαν εἰδάτων πλήρη κιχώ», 
τὴν ὕστερον θρωιλεσαν ἐξ ὀπαύνων, 
μνήμην παλαιών λήψεται Φεσπισμάτων. 
κτίσει δὲ χώραν ἐν τὖποις Βορειγόνων 

. ὑπὲρ «{ατίνους 4αυγίους v υκισμένη», 
πύργους τριάκοντ, ἐξαριθμήσας γονὰς 


1250 


125) 


1248. Τάρχων] Sic libri omnes. Τάρχων nominatur apud Strabon. V. 
p. 219. (T. . p. 195. edit. Tzsch.) Eustath. ad Dionys. Perieg. v. ῖ 
p. 154, 34. edit. Bernh. et ad Iliad. 8. 21. p. 167, 23. edit. Rot. (T. |. 

. 137, 9. edit. Lips.) Eadem lectionis varietas etiam apud Firgil. λε. 

IM. 506. et 603.  Lycophronis versum affert Io. Tzetzes in Schol. ad 
Exeges. lliad. p. 134, 5. — αἴθωνες] «ἴλονες Par. L. Vit. 1l. Οἱ. — 

1250. Vid. Dion. Halic. Y. 55. Strab. XII. p. 608. (T. V. p. 382. edit. 
'TTzsch.) Conon. apud Phot. Bibl. p. 140, b. o. et omnino Heyxii Ex 
curs. ll. ad Aen. ΤΗ. p. 819 sqq. — — 1253. Βορειγόνων] Βορυγόνων 
Ρα]. 40. Hic deprehendimus poetam, Aboriginum nomen suo more ita 
diftingentem, ut nunc plane aliud quid sonet, quam antea. Quod art- 
ficium merito improbavit "Tzetzes his verbis: πάντα τολµητά, βατὰ xü 
yoczti& τῷ -4υκόιρρονι. ob [1301 πρῶτον» 1dBooryiveg ἐχαλοῦντο xd tte 

υρία ἀπὸ τῶν οἰκησάντων αὐτὴν ἐφνῶ». οὗτος δὲ Βορειγόνους λέγει 
τοῦς βοοι)ένους. — 1254. Extat hic versus apud Steph. Byz. v. .fev- 
νιον. cum hac lectionis varietate: ὑπὲρ «{αχίου «{ωυνίου v utin 
Sic enim Codd. Paris. 1412. et 1413. et Ms. Perusinum a Iac. Gronovio 
collatum exhibent. — 1258. πύρ)ους τριάχοντ] τριήχονε Pal. 40. Recte 
senserunt Interpretes de triginta urbibus cogitari nullo modo posse. 
Nemo enim ex omnibus, qui historiae Romanae primordia scripserunt, 
hoc tradidit, nec potuit tale quid a quoquam tradi, quum plane abse 
num ait Troianos illos, quorum numerus vix uni oppidulo condendo 
sufficeret, (rizinta urbes condidisse. Miraberis autem Interpretes prae 
ter Meursium omnes Lycophronem inécitiae incusare, quaw aliam huius 
loci explicationem tentaré maluisse. Nam quum in tali narratione, sí 


Αιόνυσος — χκλήμασι — τοῖς ἁμπέ- 
Aor; Vind. IH. κρατήσει, Φεὸς olvov 
Pal. 40. 1248. Ὁ Τάρχων καὶ 
Τυρσηνός. víol Τηλέφου Par. A. 

1240. Ἐκ τῶν Ηρακλείων ytytr- 
ημένοι αμάτων Par. Α. ἐξ. ρα-. 
χλέους καὶ -4ὔὕγηςι Ίηλεφος Τηλέ- 
φου δέ, Τάρχων x«i Τυρσηκός Vat. 
1307. γεγεννηκότες Vind. M. 


1250. Ἐκεῖσε τράπεξαν, ἐδεσμώ--. 


των πλήρη, καταλαβώ» Par. A. ὁ 
“ἰνείας Par. C. χρηομὸν ἔλαβεν ὁ 
Αἰνείας, ἔνθα ἄν οἱ ἑτῶροι αὐτοῦ 
καιάφάγωσι τὰς ἑαυτῶν τραπέζας, 
ἐκεῖ zit» πὺλιν. ἑλθόντες δὲ ἐν 
Ἰταλίᾳ, xol ἀπορήσαντες τρατεεζὼν, 
ἄρτοις ἀντὶ τραπεζών ἐ ρήσαντο, 


καὶ τέλος ἔφαγον καὶ τοὺς ἄρτους.. 


συνεὶς οὐ» tO» χοησμὸν ὁ «ἰνείαςν 


ἔχτισε τὴν Pour ἐχεῖσε Vat. 1307. 
ὅπου — βρωµάτω» Vind. M. 
1251. Τὴν βρωθεῖσαν ὕστερον 5 
τῶν ἀκολουθω» Par. A. 
1252. Mvq4ugv παλαιῶν λάβη vo 
por 3 μαντευμάτων Par. ΛΑ. 
1253. Χωώραν δὲ κτίσει ἐν 10105 
--ἔύνους Ιταλίας Par. A. : τας 
ωρας" οὐ γὰρ v χώρα κατίεται, 
OY 7j Wir Pare É de Par. C. 
Βορειγύνων’ ἔθνος dy Ἰταλίᾳ οὗτω 
χαλούµενον Vat. 1907. πόλιν — 1? 
Ἱταλικῶν' Όνομα ἔθνους "aile: 
Vind. M. πόλυικ οὐχὶ χώραν --- -fu- 
τίνων Paul. 40.: f . «4ατῖνοι xe 
4αύνιοι ἔθνη Ἰταλίας -— quiuuéri 
Par. ΛΑ. Καλαβρούς Par. C. . 
1255. }Τόλεις τρούκοντα, loup 
Φμους' ταῖς πωωσί Par. A. qyow π0- 
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συὸς χελαινῆς, ὃν dz Ἰδαίων λόφων 
χαὶ 4αρδανείω» ἐκ τύπων ναυσύλώσεται, 
Ἱσηρίόμων ὀφρέπτειραν ἐν τὀχοις κάπρων 


quis scriptor antiquus, cui tot, quae nobis interiere, veteris historiae 
monumenta suppediturunt, aut norum quiddam aut a communi ορί- 
nione diversum tradiderit, nor mediocris est arrogantiae, id ex iHius 
inscitia malle, quam ex nostra repetere: multo tamen incautius hoc 
factum videtur, si scriptor ille, quem incusamus, et doctrinae laude 
floruerit, et idoneas habuerit rationes, cur aut reconditius quiddam 
promeret, aut, nota referens, fallaci quodam verborum artificio utere- 
tur. Diflicultas autem, qua hic locus laborat, . primum in eo esse vi- 
detur, quod poeta verbum χτίσει duplici significatione ad χώρα» et 
πύργους retulerit; notat enim etiam, coloniam aliquo deducere ibique 
habstare; vid. Etym. M. p. 90, 47. τὸ κτίσαι ἐπὶ τοῦ οἰχῆσαι ἔλαβον οἱ 
παλιαοέ' unde «ωιιχτίονες, περικτίονες, et. περιχτέται Odyss. À'. 987.: 
deinde quod πόλει pij ita dixerit, ut non una quasi ex triginta urbi- 
bus, sed urbs illa, ο unam solam inter triginta propugnacula con- 
diderat, debeat intelligi. Sensus igitur huius loci, nisi magnopere 
fallor, hic esse debet: Considet tandem Aeneas in ditione Aboriginum, 
ibique regionem occupatam triginta turribus comimuniet; faciet autem 
Àoc ad sumnilitudinem prodigiosi illius partus Idaeae suis, cuius simule- 
crum deinde in ipsa urbe ad aeternam memoriam consecrabit. 

1256. συὸς «ελαινῆς] Non mégrae suis, quemadmodum hunc locnm 
intellectum video ab omnibus, sed Aorrendac ac furiosae. Constat enim, 
hanc suem, qua duce Aeneas locum condendae urbis iuvenerit, albam 
fuisse eamque, furore quasi percitam, a littore usque ad Albanos mon- 
tes viginti quatuor stadiorum viam uno cursu confecisse, ibique in 
clivo quodam languore confectam proeubuisse. De hoc autem αἶδσε 
suis portento, quod arctissime cohaeret cum primis gentis Romanae 
incunabulis, absurdum fuisset, si poeta contrarium quiddam narrare 
voluisset; lusisse tamen videtur in ancipiti vocis χελαινης significatione. 
Saepenumero enim apud Lycophronem obscuritas non in rebus, sed 
in artificiosa quaerenda est verborum ambiguitate. κελαινὸν autem 

raeter notissimam significationem, non raro etiam id significat, quod 

orrendum est, sive quippe perniciosum sit, sive immane quoddam 
habeat atque portentosum. Vid. supra v. 7. Σιρὶγξ κελαινη. v. 325. μή-- 
τηρ χελαινή. V. 471. δόρπον κελαινὀν. v. 1109. γανον κελαινόν. 
v. 1188. θύματα χελαινά. et infra v. 1425. δίψα κελαινή. Cf. Eurip. 
Bacch. 621. (Herm.) Herc. fur. 780. Opp. Hal. 11. 385. ΟΥΡ]. Lith. 415. 

1257. «αρδανείω»] :fapdarvíoy Par. G. Vind. IV. Vit. 11. et Editt. 

Basil. l. et Steph. -- x omissum est in Par. J. — ναυσθλώσεεαι] 


»αυαθλώσεται Par. C. ναυασθλώσεται Par. J. ναυσθώσεται Par. 6. Vind. 
IV. Vit. lll. — 1208. ἱσηρίθμων] ἱσαρίθμων Par. ADGK. Neap. lll. 
« 


Vit. DII. et Edit. Basil. Ἱ. ἰσηρίθμων Vit. 1l. — κάπρον Par. L. 


λεις Par. C.. πύργους ἔχτισεν y "Ira- 
M νομος τοῖς τῆς συὸς τεχὸδεῖ- 
σι». ην Éx τῆς Ἰλίου ἔλαβεν Vat. 
1307. ἔχουσαν — ἱσαρίμους --- τῆς 
χοέρου Vind. Π. πόλεις Pal. 40. 
1256. T5; gag eiu 0vOc, ἤντινα 
ἀπὸ τῶν τῆς Ἴδης ἄχρων Par. A. 
συν RU Τρωϊκῶν al. 40. » í 
1257. Ke) ix τῶν «4αρδάνοι τὸ- 


πων 2 res Eia Par. A. . ἐπὶ 
ὃς ἄξει Par. C. διὰ νηὸς ἄξει 
Pal. 40. : 

1258. Την τροφὸν τῶν ἱσαρίθμων 
πόλεων (sic) τοῖς υἱοῖς 4ϊνείου, τὴν 
πολύγονον Par. A. icapt9uoy* xa- 
χὼς τοὺς πύργους Ἱσαρίώμους ' λέγει 
τὰς πυργας (sic) τας πύργους Par. 
B. iln τῶν πόλεων 4 τῶν 

4 
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Τάρχων τε se$ Τυφοηνόον. αἴθωνερ, λύρφεξ 


, 


Μπο 


τῶν Ἡρακλείων ἐχγεγώτες' αἱμότων. "Ἔ- - pd 
. ἔλθα τράπεζαν εἰδάτων πλήρη κιχώς 7 L2 

τὴν ὕστερον .(JocrDéigoy 85 ὀπαόνῳ E * Ἑ» 24 

µνήµην παλαιών λήψεται δεσπισ; J e£ Ὁ 

χτίσει δὲ χώραν ἐν τύποις Bop, 7 — E ad 
 éónip «{ατίνους dovvíiove T "EL εξ : 

πύργους τριάκοντ, ἐξαριθμή: . z1 

1 . , x 4 . 


1248. . Téozw»] Sic libri omnes. 
p. 219. (T. 1L. p. 125. edit. Tzsc 


p. 154, 34. edit. Bernh. et ad Ilie 4 
137, 9. edit. Lips.) Eadem l4 j 
Exeges. Πίαἆ. p. 134, 5. — . ; 
1250. Vid. Dion. Halic. Y7/ ; 
'Tzsch.) Coson. apud Phof,; P 
curs. 1f. ad Aen. VII. rJ f !1 
Pal.40. Hic deprehendj 4v 
diflingentem, ut nunc . Ἡ, e 
ficium merito PH a 


h 
Vui. 506. et 603. voi, | 

΄ 

$ 
H 


γραπτὰ τῷ -1vxómooss 
υοία ἄπο των 0)(12 

τοὺς 4βοοι)ένους. ή 

νιον. cum hac 

Sie enim Codd 


collatum Mrd "d 

senserunt ἆ/ τοσαυτα f 
ρίόµων 

d end ,"6oqoy Pal. 40. 


ato 20108 xci ἓν τῇ πόλει 
DUM «εἰκώνισμα, εἴδωλον &va- 
a " ^ κατὰ συγχοπη» — τῇ µιᾷ 
e 4 ή. ἄγαλμα άναστηλωσει Par. C. 
QCl rg ge, rte συγκοπην Vat. 1307. 
D εἴδωλον ἀγαθησει o «ἰνείας, 
ῥσεηλώσει ἐν τῇ -4αβινίᾳ πόλει 
find. M. . 1200. Χαλκουργήσας, 
gh τῶν υπὸ γάλακτος τρεφρομένων, 
ὑπομαζίων τέχνων Par. Λ. ἆαατα- 
σχευάσας -- ὑπὸ γάλαατος τρεφο- 
μένω» Vind. Il. χαλκουργήσας — 
γαλαδηνῶν Pal. 40. 1261. Oixo- 
douggac dà ναόν — ἐπώνυμο» -4θη-- 
νᾶς Par. Α. xt(gac ναόν — ἐπίθε-- 
τον τῆς qvac , Vind. M. Muvv9ía 
xol HeAAqre 5 nva τιμᾶται" ὁ 
δὲ «άἰνείας, &yov τα ἄγαλματα ix 
τῆς Τροίας καὶ τὸν πατέρα :4γχίση», 
7À9«v εἲς Ἱταλίαν Vat. 1307. 
. 1262. Τὰ πρῶτα (sic) ξόανα Eyxer- 
pide m Jen» Par. Α. 
» ᾷ πόλει ησαν τὰ ἐκ Τροίας 
ἀχθένια ἆγαλμα 
. uíae. Pal, 40. 





1263. "4uv« δὴ 


2i : 


VUA VERA (à V chcog, 


ἐν τῇ - 
Vind. ll. εἶἴσχο-- 


WEN. «δα -. 
rA Way 
. Aot «ο 
K WA 


g 


οκρονα 


s 


£X 


satt. IV. Vit. 
^as Uiz. et Editt. Ba- 


» Vit. Η. Vid. Elnsl. ad Eu- 
.«o£8fe.006104] Sic Par. FL. Neap. 


,^ πρεσβυώσεται Neap. l. Reliqui libri. et 


παρωσάμενος, παρωθἠσα : 
καὶ, τὴν γυγαἶχα άν τὰ ο Pact 
ἄγαλματα mes χαταλείψας Par. C p 
υπερβατῳ σύνταξις - ἄτινα δὴ 
αγάλματα συν τῷ }ηραιῷ χατρὶ zr εἰ 
σβειώσεται, τουτέστι τιµήσει, τος f " 
τίοις xeÀvipac* τὸ δὲ ἑξῆς í τε ipe 
d«uepra xal τέκνα καὶ τὸ» πϊδοος 
«ϊνείου δὲ γυνὴ Ἀρέουσα, If ο... 
Φυγατηρ' ἀφ' ἧς ἔσχεν ον τω 
Εὐρυλέοντα" ὀμπνίαν δέ, τὴν fend 
τελοῦσα» πρὸς τὸ (iv, παρὰ τὸ xv dir 
ἐξ ov, πλουσίαν Vat. 1307. & * 
ἀγάλματα ---παρεάσας — VUE M 
Κρέουσαν — ἀσχάνιον καὶ Ei». 
λέοντα Vind. 1]. 1264. x. Pin 
λοιπὴν  κτῆσιν, Uv συντελοῦς, : 
πρὸς τὸ ζην, ἐξ 0v, πλουσίαν Par A. 
πλουσίανν την πρὸς τὸ ζην duy : 
λουσαν, ἀπὸ τοῦ ἐμπνέω Vind H. 
1265. Σὺν τῷ πρεσβύτη πάτ i : 
unt. Par. A. Αγχίση — E te 
Vind. νο ds 
1266. Toig ἑωατίοις καλής. 

χα οἱ ἀνδρεῖοι ας) D 
ποιχέλοις ὑφάσμασι περικαλὺ jos 
of Ἕλληνες Vind. M. idee 
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τα πάτρας συλλαιρύξαντες πάλῳ, 
: x "vo πόρωσιν αἴρεσιν, δόµων 
PB joe κἀπενέγκασθαι δάνος. 
po S ἐχδροῖς οὐσδβέστατου κριθεί, 1270 
*,«. - υνηφεῖσαν ἐν yogucig πάτραν 
25^ 7x Say δωμήσεται, 
s oq . 'uqi Κιρκαίου νάπας. 
0 . 2 [ή ^ 
| e NS Μον «4ήτην µέγαν, 
T o : 
CE We vw»: Par. K. — 1270. εἐσεβέστατος 
.δ ο V. Hist. lll. 22. Post - -- 
en '«, ita ut verba Κουρῆεες ἀνείποι- 
- A x * hi versus infra post v. 1323. in- 
C. Ἰσεται] Sic Par. ΑΕΕ, Neap. 
- o 
v AA «δωμήσεται Par. BL. Vit. I. 
MX µήσεται Par. CDGJK.. Neap. I. Il. 
(Tr c.ditt. Ald. Basil. H. Par. II. Commel. 


-. Vid. supra ad v. 719. 
dubiae originis et admodum rera etiam a 

^ η. 106. Nicandr. her. 472. C£. Eustath. p. 1571, 

, 1. |. p. 265, 2. edit. Lips.) et Etym. M. p. 28, 48. — 

μιας] νῆσος ὑλήεσσα apud Hom. Odyss. κ. 308. coll. v. 150. — 

, Vit. Il. Ciz. Eustath. ad Dion. Perieg. v. 692. p. 233, 10. edit. 

/Ah. ἰστέον δέ, ὅτι κατὰ τὸν ««υχόφρονάἁ ἐστι Kioxaióv τι ὄρος καὶ περί 

που τὰ τῆς Ῥωμης e Accuratissime totam hanc regionem nuper de- 
scripsit Westphal, 


)mische Campagne , p. 56 —61. 
1267. Τὰ πάντα τῆς πατρίδος χα-- 


ταπιόντες τῷ κλήρῳ Par. A. κλήρφ γὰρ 
την λείαν ο... Vat. 1907. συνα- 
φροίσαντες χαὶ.χαταπιόντες Vind. H. 


12608. Τούτφ µό»νῳ δῶσιν ἔκλο- 
yr , οἴκων Par. * αἱρέσεως δοῦεί- 


σης Αἰνείᾳ ὑπὸ τῶν Ἓλληνων, ὃ 
βουλεται λαβεῖν αὐτὸν ἐκ τῆς πόλεως, 
προέχρινε τὸν πατέρα καὶ τὰ ἀγάλ- 
petra τῆς πόλεως, παρεάσας τὸν ol- 
zov, καὶ τὴν γυναῖκα χαὶ τὰ τέχνα 
Vat. 1907. τῷ Αῑνείᾳ παράσχωσιν — 
πρὂχρισι» Vind. M. βούλησιν Pal. 40. 
1260. {αβεῖν ὅπερ 9615, καὶ &n- 
ενέγχασθαι δωρεάν Par. A. Φώρον 
eei Il. 1270. «4 ὃ καὶ παρὰ 
τοῖς ig εὐλαβέστατος (sic) x 
δείς (0 A. ju δή es 
Pal. 40. 


Po 
ταπολὺ δοἑασθεῖσαν Ρα]. 40. 
1272. Ἐν τοῖς βραδυγενέσιν πλου- 
σίαν κατασχευάσει Par. Λ. βραδυγε- 


νέσι' Ῥώμος γὰρ καὶ Ῥωμῖῦλος, (sic) 
οἱ τούτων ἀπόγονοι, ταύτην ἔχτισαν 
Par. B. ἐν ὀψιγόνοις — οἱ γάρ 
ἀπόγονοι αὐτοῦ ἔκεισαν αὐκήν — 
κατασκευάσει Vind. ll. ὑστερογεννή- 
τοις — ἔνδοξον ατέσει Pal. 40. 
1273. Πόλιν περὶ τὰς μακράς — 
περὶ τοῦ ὄρους Ἰταλίας συμφύτους 
τόπους — Κιρκαῖον, δρ τῆς Ἴτα- 
Mag, ἀπὸ τῆς Kfoxne* ὅπερ λέγεται 
πολλὰς ἔχειν βοτανας «φαρμόκων 
Par. A. 1274. intuc ὅρμος καὶ 
λιμὴν ἐν Κιρχαίφῳ, ὅπου καὶ ἡ «4ρ-- 
γω λέγεται πρυςωρµηκέναε'͵ καὶ ἐχεῖξ 
ἐκαθάρθησαν Ιάσων xci Mgdtia ὑπὸ 
τῆς xsv. Ἔσειν δὲ ἑαῦτα καὶ 
παρὰ Απολλωνίφ τῷ Podío 
ἐν τοῖς ᾽4ργοραυτικοῖς. «4ἰήτης δὲ 
ἐκλήθη διᾶ τὴν Κίρχην, f ὅτι ἐχεῖ 
ἔπλευσεν ἡ «4ργώ, ἢ ὅτι ἐκεῖ ἐν τῷ 
“ήτη ποταμῷ ἐκαθάρθησαν ὁ Ἰά- 
do» καὶ ἡ Μήδεια ἀπὸ τοῦ φόνου 
τοῦ ᾽Αψύρτου' Κιρχαῖον δέ, ἀπὸ 
τῆς Κέρχης Par. Α. ««ἴητης λίμνη b 
Ἰταλίᾳ, "e ΕΝ τὴ» -4ργὼ 
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fic καὶ πόλει δείχηλον ἀνθήσει μιᾷ 
χαλκῷ τυπώσας xoi τέκνων γλαγοτρόφωον. 
δείµμας δὲ σηκὸν ἸΜυνδίᾳ ΠΠαλληνίδι, 
πατρῷ ἀγάλματ ἐγκατοικιεῖ Φεῶν. 

ἃ δὴ, παρώσας xai δάμαρτα καὶ τέκνα 
xoi κτῆσιν ἄλλην ὀμπνίαν χειµηλίων, 
σὺν τῷ γεραιῷ πατρὶ πρεσβειώσεται, 
πέπλοις περισχών, ἦμος αἰχμηταὺ xvvec, 


A4AYKOOPONOS 


1200 


1265 


* 


1259. 4; πόλει, omisso xe/, Par. G. Vind. IV. Vit. Hl. 


1260. 
Par. K. 


- [4 
τυπώσας] αυπείσας Par. A. — γλαγοτρύφων ] λαγοστρυφω/ 
φηγοιρόφων Pal. 40. — 1261. δείµας] δήμας Par. G. Vind. IW. 
. Vit. lll. Λυδία] Λινδίᾳ Par. L. Vit. 1. Ciz. ΛΜενδίς Par. DEG. 


vv 
Neap. l. 1l. Vind. 1V. Vit. 1Η. ΛΜενδίᾳ Vind. HM. Vit. Η. Λίωδίᾳ Par. ὁ. 
et Edit. Basil. l. — 1262. éyxezoexitt] ἐγκατοιχεῖ Par. G. Vind. IV. οἱ 
Editt. Basil. l. et Sebast. ἐγχατοιχίζει Par. L.. Vit. l.— ἐγκατοικησει Cr. 
litera & ab alia manu inserta. — 1263. παρώσας ἀγάλματα καὶ τέχγὰ 
Par. K. omissa voce ὁάμαρτα. — 1264. ὀμπνίω] οὐωπνίαν Par. κ. 
ὀπνίαν Neup. Ml. — 1206. τῷ omissum in Par. DGK. Vind. 1. Vit. 
Mi. — γεραιφ] γηραιῷ Par. DFG. Vind. IV. Vit. ll, Ciz. et Editt. Ba 


sil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. γεραιῷ Vit. Il. Vid. Ειπεῖ. ad Ft 
rip. Med. v. 62. p. 77. edit. Lips. — πρεσβειώσεται] Sic Par. FL. Neap. 
y 


JH. Ciz.. πρεσβειώσεται Vit. I. πρεσβυώσεται Neap. Ἱ. Reliqui libri-et 


D ommd 


Editt. omnes πρεσβεώσεται. 


πύργων Vind. IM. τοσαυταρίθµων 
ταῖς πόλεσι — τροφὀν Pal. 40. 
1259. "Herwvoc καὶ iv τῇ πόλει 
ἄγαλμα, εἰκωνισμα, εἴδωλον ἀνα- 
Φήσει' κατὰ συγκοπήν -— τῇ μιᾷ 
Par. A. ἄγαλμα ἄναστηλωσει Par. C. 
ἀναθήσει, κατὰ συγκοπην Vat. 1307. 
συὸς εἴδωλον ἀναφησει ὁ «Αἰνείας, 
ἄναστηλωσει ἓν τῇ «4αβινίᾳ πόλει 
Vind. ΙΙ. 00. Χαλκουργήσας, 
χαὶ τῶν ὑπὸ γάλακτος τρεφοµένω», 
ὑπομαξίων τέκνων Par. ΑΛ. ἆαατα- 
σχευάσας -- ὑπὸ γάλαατος ΄Ίρεφο- 
µένων Vind. ll. ἆχαλκουργήσας — 
γαλαθηνῶν Pal. 40. — 1261. Oixo- 
ὀομησας δὲ vaov — ἐπώνυμον ᾽4φη-- 
νᾶς Par. A. κχτίσας ναύν — ἐπίθε-- 
τον τῆς -4ὐηνᾶς Vind. ll. Ἰάυνδία 
xci Παλληνὶς m Mónvà τιμᾶται. ὁ 
δὲ «Αἰνείας, ἄγων τὰ ἀγάλματα ἐκ 
τῆς Τροίας καὶ τὸν πατέρα :άγχίση», 
ηλθεν εἲς Ἱταλίαν Vat. 1307. 
. 1202. Τὰ πρώτα (sic) ξόανα ἐγχατ-- 
οικήσέι τῶν Oe» Par. A. ἓν τῇ 
«4αβηίᾳ πόλει ἤσαν τὰ ἐκ Τροίας 
ἀχθδένια ἀγάλμα Άι Vind. ll. εἶςχο-- 
. uos. Pal, 40. 1263. "4nu»« δὴ 


παρωσάµενος, παρωθήσας, ies. 
xol τὴν γυγαῖκα καὶ τὰ τέχνα Ear. A. 
ἀγάλματα — καταλείψας Par. ο d 
ὑπερβάτῳ 7 σύνταξις ἄτια d] 
ἀγάλματα σὺν τῷ γηραιῷ πατρὸ πρί- 
σβειώσεταε, τουτέσει τιμήσει, τοῖς ἡμᾶ- 
τίοις καλύψας' τὸ dà ἑξῆς, παρωσ 
δάµαρτα xal τέχνα καὶ τὸν πλούτο. 
“Ανείου δὲ γυνὴ Κρέουσα, Πριάμου 
Φυγάτηρ' dq)? qc ἔσχεν ᾿4σχάνιον xt 
Ἐὐρυλέοντα' ὀμπγνίαν δέ, την 6υ- 
τελοῦσαν πρὸς τὸ (ijv, παρὰ Τὸ πγέω᾽ 
ἐξ οὗ, πλουσίαν Vat. 1307. «nya 
ἀγάλματα ----παρεάσας ----γυναἴκα ΤΗ 
Κρέουσαν --- ἀσχάνιον καὶ Ευρὺ- 
λέοντα Vind. BH. 1264. Καὶ wv 
λοιπὴν κτῆσιν, τὴν συντελουσῶν 
πρὸς τὸ ζην, ἐξ ov, πλουσίαν Par. A. 
πλουσία», τὴν πρὸς τὸ (ijv συντέ 
λοῦσαν, ἀπὸ τοῦ ἐμπνέω Vind.l. 

12605. Σὺν τῷ πρεσβύτῃ natQ 1 
µῆσει Par. ΑΛ. Myyíag — nuno 
Vind. M. - 

1266. Τοῖς ἑαατίοις χαλύψας, ἠνι- 
χα oi ἀνδρεῖοι πολεμισταί Par. ^. 
ποιχέλοις ὑφάσμασι περικαλύψας 7 
oí Ἕλληνες Vind. ll. 
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τὰ πάντα πάτρας συλλαφύξαντες πάλῳ, 
/ 
τούτῳ µόνῳ πόρωσιν αἴρεσιν, δόµων 


λαβεῖν ὃ χρῄζει χἀπενέγκασθαι δάνος. 


τῷ καὶ naQ ἐχθροῖς εὐσεβέστατος κριθείς͵, 
τὴν πλεῖστον ὑμνηθεῖσαν ἐν χάρµαις πάτραν 
ἐν ὀψιτέχνοις ὁλβίαν δωμήσεται, | 
τύρσι) µακεδνὰς ἀμφὶ Κιρκαίου νάπας. 


᾽άργοῦς τε χλεινὸν ὅρμον iyw µέγαν, 


1267. συλλαφύξαντες] συλλαφήσαντες Par. K. — 1270. εὐσεβέσεατος 
χριθεές] Vid. Interpp. ad 4eíian. Var. Hist. lli. 22. Post ποιο, 
desunt in Neap. Ill. viginti sex versus, ita ut verba Κουρῆεες ἀντίποι- 
νο» statim sequantur. Sed reperiuntur hi versus infra post v. 1323. in- 


serti. — 1272. ἐν] τήν Par. K. — δωμήσεται] Sic Par. AEF. Neap. 
IH. et Editt. Basil. I. Steph. et Pott. utrq. δωμήσεται Par. BL. Vit. I. 


Jouszcttc, Par. H. Vit. M. Rehd. dougotre: Par. CDGJK. Neap. I. Ill. 
Viod. H. IV. Vit. ll. Pai. 40. et Editt. Ald. Basil. H. Par. ll. Commel. 
Meurs. utrq. Reich. et Sebast. Vid. sapra ad v. 719. 

1273. ος Vox dubiae originis et admodum rara etiam apud 
Epicos. Hom. Odyss. η. 106. Nicandr. Ther. 472. Cf. Eustath. p. 1571, 
47. edit. Rom. ( T. ]. p. 265, 2. edit. Lips.) et Etym. M. p. 28, 48 
Κερκαίου METER νῆσος vÀqtoqa apud Hom. Odyss. x. 308. eoll. v. 150. — 
γάπους Vit. l. Ciz. Ewstath. ad Dion. Perieg. v. 692. p. 233, 10. edit. 
Bernh. ἰσιέον δέ, ὅτι κατὰ τὸν .4υχόφρονά ἐστι Kigxaióv τε ὄρος καὶ περέ 
που τὰ τῆς Tute pre Accuratissime totam hanc regionem nuper de- 
scripsit Weup al, Hómische Campagne , p. 56 —61. 


1270 


e  e—— 


1267. Τὰ πάντα τῆς πατρέδος xa- 
ταπιόντες τῷ κλήρφ Par. À. κλήρφ γὰρ 
τὴν λείαν διένειµαν Vat. 1907. συνα-- 
Φροέσαντες xol. καταπιόντες Vind. Hl. 

1208. Tovto pow deci ixio- 
γην, οἴκων Par. Λ. αἱρέσεως δοῦεί-- 
σης .4ἰνείᾳ ὑπὺ τῶν Ἑλλήνων», ὃ 
βούλεται λαβεῖν αὐτὸν ἐκ τῆς πόλεως, 


πθοέχρινε τὸν πατέρα καὺ τὰ ἀγάλ- 


µεατα τῆς πόλεως, παρεάσας τὸν ol- 
xo», xul τὴν γυναῖχα καὶ τὰ τέχνα 
γαι. 1307. τῷ 4ῑνείᾳ παράσχωσυ» — 
πρύχρισιν Vind. M. βούλησιν Ρα]. 40. 

260. «{αβεῖν ὅπερ θέλει, καὶ ἁπ-- 
ενέγχασθαι Φωρεάν Par. A. δώρο» 
Wind. ll. 1270. «4ἱ ὃ καὶ παρά 


τοῖς ἐχθροῖς εὐλαβέστατος (sic) κρι- 
Φείς Par. A. dió δή — λογισθείς 
Pal. 40. 


1271. Την πολὺ pura 
. Φεῖσαν ἐν πολέμοις πατρίδα Par. A. 
Ζεολέμοις — Ῥωμην Par. C. iin 
— τὴν Ῥώμην λέγει Vind. Ἡ. xe- 
ταπολὺ Φδοξασθεῖσαν Pal. 40. 

1272. Ἐν τοῖς βραδυγενέσιν πλου- 
σέαν χατασχευάσει Par. Λ. βραύυγε- 


περὶ του 


νέσι' Ῥώμος γὰρ καὶ Ῥωμῦλος, (sic) 
oí τούτων ἀπόγονοι, ταύτην ἔχτισαν 
Par. B. ἐν ὀψεγόνοις — οἱ γὰρ 
ἀπόγογνοι αὐτοῦ ἔκτισαν αὐκήν — 
κατασκευάσει Vind. ll. ὑστερογεννή-- 


τοις — ἔνδοξον ατίσει Pal. 40. 


1273. Πόλιν περὶ τὰς µαχράς — 
ὄρους Ἰταλίας συμφύτους 
τόπους — Κιρκαῖον, iones τῆς Ja«- 
Mac, ἀπὸ τῆς Kfoxne* ὅπερ λέγεται 
πολλὰς ἔχειν βοεανας φαρμόκων 
Par. A. — 1274. «4ήτης ὅρμος καὶ 
λιμὴν ἐν Κιρκαίῳ, ὅπου καὶ 94 .4o- 
γω λέγεται προςωρμηκέναε᾽ xe ἐχεῖ 
ο Γάσων xai Madtic ὑπὸ 
τῆς Κίρκης. "Ἔσειν δὲ {αῦτα καὶ 
περὰ Απολλωνίφῳ τῷ Podío 
dy τοῖς -4ργοραυτικοῖς. -«4ἰήτης δὲ 
ἐκλήθη διᾶ τὴν Kígxgr, ἢ ὅτι ἐκεῖ 
ἔπλευσεν ἡ ργω, ἡ ὅτε ἐχεῖ ἐν τῷ 
Αήτῃ ποταμῷ ἐκαθάρθησαν ὁ Ἰά- 
cov» καὶ ἡ Μήδεια ἀπὸ τοῦ φόνου 
τοῦ “ἀψύρτου' Κιρκαῖον «δέ, ἀπὸ 
τῆς ue ς Par. A "dl?tne rd ie 
Ἱταλίᾳ, ἔνδα » τὴ» «4ργω ὁρ- 
11 











«90ο d ΚΥΚκΟΦΡΟΝΘΣ 


λίμνης τε «Ῥόρχης Μαρσιωνίδας πατὰ 1275 
Τιτώνιόν τε χεῦμα, τοῦ κατὰ χθονὸς 

δύνοντος elg ἄφαντα xsv9udwvog βάδη, 
᾿Ἀωυστηρίου τε χλιτύν, ἔνθα παρθένου 

στυγνὸν Σιῤύλλκς ἐστὶν οἰκητήριον, | 
γρώνῳ βερέὂθρῳ συγκατηρεφὲς στέγης. |. 
τοσαῦτα μὲν δύςτλητα πείσονται xoxo 

οἱ τὴν ἐμὴν μέλλοντος αἱστάώσειν πάτραν. 


.3276. «Ῥόρχης] «Ῥόρβης Par. K. — 1276. Τιτώνιόν] "άτιτώνιον Par. Κ. 


1217. εἰς di ^a χευθμῶνος] εἴς ἄφευκτα ἀαιμόνων 
. Deest versus in Cod. Par. 4. — 1278. Ζωσεηρου] 


ὁμῶώνος Par. 


Par. K. — σέ 


Ζωτ ρίου Par. K. Vid. Meinek. ad Rino fragm. p. 151 sq. — xim) 
λιτήν Par: G.;, Vind. IV. Vit. Ml. Rehd. xie(ry» Par. K. "n 


1280. γρούνῳ Par. G. (góre Vind. IV. Vit. HI. — Beo&Sot Par. G. 


Ααρέθρῳ Vind. IV. Vit. 1 


Wat. 1307. Neap. 5. lll. .Vit. J. Ciz. 


|. — 1282. αἰσιώσειν] Sic Par. ABCFHJL. 


, 


Pal. 40. et Editt. omnes. αἰστώσαι 


Vind. Hl. Vit. ll. αῑὄτῶσαι Par. DEGK. Neap. H. Vind. 1V. Vit. Ill. 


AkKerum est, qui eversores futuri sunt. patri 


jae meae ; alterum , qui eter- 


àwré sunt patrii imeam. — Eadem ratione supra v. 540. οἱ dewa πείσε- 


αι, χαθαρθῆναι ὑπὸ Κίέρχης ix 
p: φύρου ut Ἰψύρτου σεν καὶ 
Ἰήήδειαν Vat. 1307. τοῦ πλοίου, τῆς 
νηός — ὄνομα Αέίμνης iv Ῥωμῃ 
Vind. I. 1275. Φόρχη λίμνη 
ἀπέχουσα Ῥωώμης σταδίους ὃ'. Mao- 
σοὶ dé, αλικὸ» ἕθνος, παροικοῦν 
τὴν λίμνη», τὴν πλησίον τῶν Μαρ-- 
ud»: οἱ δὲ Mero K9voc Ἱταλίας 
Par. A. d»óoxy δὲ λίμνη, ἀπέχουσα 
Ῥώμης σταδίους πεντακοσίους" Muo- 
col δέ, ἔθνος Ιταλίας, περὶ τὴν λί- 


µνην οἶκοῦντες καὶ περὶ τους φυτευ- 


σίµους καὶ εὐλείμωνας τόπους τῆς 
ρσῶν» χωφας Vat. 1307. 

1276. Ποταμὸς Ὑταλέας — τὸ ῥεῖ-- 

α, τοῦ κατὰ γῆν. οὐ γὰρ slg ὁά- 
σαν ῥεῖ Par. A. Των. ποταμὺὸς 
αλίας, ἐγγὺς Κιρκαίου. ' οὗτος dà 
ὁ πυταμὸς οὖκ εἲς θάλασσαν ῥέες, 
ἀλλ ὑπὸ ἱτῆς γῆς καταπίνεται, ὥς 
φησι xoà Φιλοστέφανος Vat. 
1307. ὑποκάτω γῆς Pal. 40. 

1277. Ὑπειςελθόντος ἀθεώρητα τοῦ 
«ἄιδου Vind. Il. URECHO DI Ér0U ἄδη-- 
λα Pal 40..  . 1278. Ἐπώνυμον 
«πόλλῶνος — εἲς ἔξοχὴν ὄρους Par. 
A. Ζωστήριον, ἐπώνυμον «ἀπόλλω- 
06 φησὶ ovr , ὅτι ἐνταῦθα διῆγεν 
$ Σίβυλλα Vat. 1307. τοῦ '4πόλ 


. γος — ἑερόν — ἐξοχή» Vind. IH. 


, 1279. Ὅπου τῆς παρθένου οἴκημα 
ὑπάρχει φασὶν οὖν, ὅτι ἐνταῦθα 
διῆγεν dx Σίβυλλα. Ἡ «4ητὼ εἲς 
4θήνας παρεγένετο, βουλομένη ἀπο- 
τεχεῖν τὸν “πόλλωνα, κἀκεῖσε ἔλυδε 
τὴν ζώνην, δι 0 καὶ Ζωστὴρ 0 1- 
πος ὠνόμασται, καὶ ἓν αὐτῇ Ζωστη- 
ρίου «πόλλωνός ἐστιν ἑερόν. Km 
παρὰ Κυμαίοις δὲ Ζωστηρίου -Απο]- 
λωνός ἐστιν ispóv, ἓν ᾧ ταφῆναί 
φασι τὴν Ζ(ῤυλλα» Κυμαίαν οὔσαν, 
ην “πολλωνός φασιν ἀδελφὴν διᾶ 
τῶν προφωνηµάτων. Ἔσει γὰρ xà 
ἄλλη Ἐρυθραία, καὶ τρέτη Σαρδινη 
Par. A. φοβερὀν Vind. it. 

1280. Γρώνῳ, τῷ xo(Ap* Brotóoe 
δέ, τῷ azgÀeéq * τὸ τῆς στέγης συγ- 
κατηρερὲς καὶ κατάστεγον Par. A. 
χοίλῳ σπηλαίῳ — σχἐπασµένον Par. 
C. γρώνφ δέ, τῷ xo(Ap: βερέρφ 
δέ, τῷ σπηλαίῳ:' ἄλλως' καὶ ἐπὶ τὸ 
µέρος toU ναοῦ τοῦ '4πόλλωγος, του 
Ζωστηρίου ὠνομασμένονυ, 1j την ἐξο- 
xn» Vat. 1907. τετρυπηµένφ 199, 
σπηλαίῳ, κοίλη πέτρᾳ — ἐσκεπασμέ- 
yov Vind. ll. σπηλαίῳ σχοτε»φ 


Pal. 40. 1281. Τοσαῦτα μὲν 


ἀκαρτέρητα καχὰ πάθωσιν Par. À 
δυςκαρτέρητα — Vind. M. ἀπόθεσι 
Pal. 40. 1282. Την -4σίαν λέγει᾿ 
Ἰαπέτου γὰρ χαὶ «σίας Π1ρομηθευς᾽ 
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Tí γὰρ ταλαίνῃ μητρὶ τῇ Προμηθέως . "c - 
ξυνὸν népuxs soi τροφῷ Σα όνος, -. 
dc πόντος Ἕλλης χαὶ πέτραι Συμµπληγάδες.. 1285 
χαὶ Σαλμυδησὸς xoi χαχύξειγος αλύδων, 


σθαι µέλλοντες non sunt korribilia passuri , sed qui futuri sunt.Aorribilia 
patientes. lnter quae quid discriminis intersit, nemo, opinor, hodie 
ignorabit. — 1253. μητρὶ τῇ] Par. ABEHJL. Neap. i. ili. Vit. K. Π. 
Ciz. Pal. 40. et kdi&t, Ald. Basil. Il. Par. 1l. Commel. Meurs. utrq. et 
Reich. τῇ [met Par. C. Neap. 1l. Vind. Il. μητρὶ τοῦ Par. DGK. Vind. 
ιν. Vit. 14]. et Editt. Basil. l. Steph. Pott. utrq. et Sebast. Vid. Fal- 
cken. ad Hippol. v. 224. p. 187. et Schaef. Melet. crit. p. 72. Hunc et 
sequentem versum affert Schol. ad Dion. Perieg. v. 270. p. 341, 26. 
edit. Bernh. Cf. Etym. M. p. 153, 29. Eustath. ad Dion. Perieg. vv. 
270. et 620. et Ττείσ. Schol. ad Exeg. lliad. p. 135, 22. 
1284. ἑυνὸν πέφυκε] Similiter Nonnus Dionys. l. 430. τέ ξυνὸν καλά- 
οισε χαὶ αἰθαλόεντι κεραυνῷ; — — 1285. Respicit hunc versum Eustath. 
ad Odyss. u'. 70. p. 1712, 4. edit. Rom. (T. ll. p. 9, 19. edit. Lips.) 
.. 1286. Σαλμυδησος) Nic dedi ex uno sed optimo libro, Neap. lli. Scri- 
bebatur Σαλωυδισαός, quod praebent Par. BCEFGL. Vit. I. HI. Ciz. 
Quae forma non dubito quin omnino librariis tribuenda sit, insolen- 
tius nomen vel particulam eius in notiorem aliquem sonum (δισσὸς) dif- 
fingentibus. E tali enim studio neminem Jatet quot vitia im antiquis 
exemplaribus provenerint, et in nostra lingua etiam quotidie adhuc 
pullulent in ore imperitae multitudinis. Neque minus corruptam nunc 
arbitror alteram formam Σαλαυδησσός, licet eam h. 1. Codd. Par. ADJ. 
Neap. Ἱ. 1I. Vind. Il. Vit. Η. praebeant, eandemque supra v. 186. equi- 
dem e bonis libris retinuerim ; ubi tamen nollem sprevissem reliquorum 
Codd. auctoritatem. Multo enim proniores librarios inveneris ad gemi- 
nandas tales literas, quam ad tollendam alteram ex geminandis. Quo 
fit, ut, ubi Codices talem scripturae differentiam praebent, simplicior 
forma, (quam Valckenarius ad Eurip. Phoen. p. 388. antiquiorem iudi- 
cavit) nisi aliae rationes dissuadeant, altera longe videatur esse pro- 
babilior. Quod sentiens Blomfieldius recte edidit in Aesch. Prom. v. 751. 
Σαλμυῤησία γνάδος, et Erfurdtius in Soph. Antig. 956. ὁ Θρηκῶν Σαλ- 
µυδησός. Eadem scriptura est apud Hesych. Τ. Η. p. 1144. Photium Lex. 
. 497. et Favorimwm fol. 465. edit. Rom. —  Hano periculosissimam 
NF oracii littoris oram describunt Xenoph. Anab. Vll. 5, 12. Strabo VII. 
p. 319. ( T. Η. p. 438. edit. Tzsch.) et utriusque verba compilans Maer- 
cianus Heracleota p. 30. edit. Hoesch. 
εἶν αἰγιαλός τις Σαλμυδησὸς n 
ἐφ ἑπτακόσια στάδια τεναγώδης &yar , 
καὶ δυςπρόςορµος ἀλέμενός τε παντελως 
παρατέταταε;, ταῖς ναυσὶν ἐχδροτατος τοπος. 


ὠπὸ δὲ ταύτης τὴν χώραν — dqa- vac ὁ Ἑλλήσποντος xal οἱ Συµπλη- 
»έσει» πατρίδα "Par . ἀφανίσαι γάδες πέτραι, ab περὶ τὸ Bviér- 
Vind. 1. 1283. Τί γὰρ rij ταλαι- tiov , ἃς παλε "Ou neos Σλαγκτὰς 
πώρῳ, τῇ 'ἀσίᾳ λέγει΄ τῇ τοῦ Προ- Par. A. Εὔρώπην καὶ θρῴκη» — 
µεηθέως Par. A. 1284. Ty Εὔρω- «Ἑλλησπονεος — πόλεις (leg. zétpos), 
7ry* Àx γὰρ 4ιὸς Ἑὐρώπη, Μίνως, ἓν τῷ Ζτενῳ, λεγόμεναι-χλεῖδες ind. 
“Ῥαδάμανθυς, ix δὲ ταύτης ἡ χώρα Dl. Πλαγκταὶ αυγκρουουσαε Pal. 40. 
zó ὄνομα εἴληφεν — τῇ τοῦ Zugmn- 12860. Καὶ ποταμὸς Σχυδίας, καὶ 
Φόνος μητρὶ, καὶ τροφφ., Εὐρώπῃ ὁ Εύξεινος πόντος Par. A. πέλαγος 
Par. A. κοινὀν — τῇ Ῥόρωπη, ἦγουν -- ὁ Εὔξεινος, τὸ ὄεενὺν Vind. ll. 
τῇ Ἑλλάδι Vind. ll. 12890. “ᾱστι- t0 μεταξὺ Βυζαντίου καὶ 4αμάλεως 
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Σχύθαισι γείτων, καρτεροῖρ. εὔργει πάγοις, 
λίµνην τε τέµνων Távoic ἀκραιφνὴς uéony 
ῥείθροις δρίξδει, προςφιλεστάτην βροτοῖς 
χίµετλα ἸΜαμώταισι φρηνοῦσιν ποδῶν. 
ὄλοιντο ναῦται πρὠτά Καρνῖται χύνες, 

ο τὴν βοώπήύν ταυροπάρύθενον κύρην 
“έρνης ἀνηρείψαντο, φορτηγοὺ λύχοι, 
πλᾶτιν πορεῦσαι κῆρα ἸΜεμφίτῃ πρόμῳῷ, 


1290 


, es 
— καχόξεινος] καχόξενος Par. AH. Neap. JI. Vind. Π. καχόξενος Par. C. 
χαχόξυνος Ciz. Non delenda videtur allusio ad commune nomen Εἰ- 
ξεινος. Deest hic versus in Cod. Par. K. — 1287. εἴργει] 2 Par. L. 
in marg. cum glossa διαχωρίξεε, ἀνοίγει. — — 1288. λίµνην τέµνων Par. 
D. Vit. lI. omisso τε. — ἀχραιρνής] dxoaipys Par. DK. Vind. IV. et 

αε e 

Ms. Canteri. ἀχρεφνῆ Par. G.. &xpeq»i; Vit. HI. — 
Vind. ]V. Vit. iii. et Ms. Cant. — 1289. πρὸς quisorergy Vind. M. Ciz. 
1200. χίµετλα] χέµαιελα Par. G. Vind. IV. Vit. Ill. Vid. Schol. ad 
Aristoph. Vesp. 1206. (1167. Dind.) et Eustath. ad lliad. Z'. 181. p. 635, 
24. edit. Rom. ( T. ll. p. 100, 17. edit. Lips.) Primam huius vocis syl- 
labam corripuit Nicander λεν. v. 682. — ὀὑρηνοῦσι»] Libri et Editt. 

α 


omnes Φρηνοῦσι. — 1291. πρῶτα] πρῶτοι Par. B. πρώτοι. Rehd. — 
Καρνίται) Καρνίται Par. G.. Vind. IV. Vit. 1. 


µέσην] µέσον Par. K. 


Versus legitur apud 


Steph, Byz. v. Κάρνη, ita corruptus in Cod. Par. 1413.: 04ovro vavias 


πρωτ ἀκονῖται κὔνες. — 


92. ταυροπάρθενον κόρην] Similiter supra 


v. 669. dixerat µιξοπάρθενος, et Gregorius Nazianzenus Christ. pat. Ar- 


gum. v. G. hanc analogiam sequutus ausus est dicere 
zoene. — 1294. πλᾶτιν] Hoc accentu Par. AC, Neap. Ill. 
al. 


µητροπαρύένου 
Vit. I. Ciz. et 


40. Reliqui libri et Editt. omnes πλάευ’. πλάτην Par. G. Vind. IV. 


Vit. lll. Vid. supra ad v. 821. — 
JV. Vit. H. 11. 


— ὁ Εὔξεινος πόντος, ἢ t0 Στενόν 


Pal. 40. 1287. Καὶ to» Σχυθών 
γείτων, xci ἰσχυροῖς ἐπέχει ἢ κω- 
λύει πάγοις Par. Λ. µετα γαρ τὸ 


«Στενὸν πέλαγος xal τὸ Περὸν ἡ Zxv- 


Φδία ἐστίν — κωλύει, τοῖς ἀκρωτη-- 


(orc Viud. 1l. µεγάλοις χωρίζει Bov- 
oi; Pal. 40. ü 71288. pon λίμνη» 
τέµνων ὁ Τάναϊς, ποταμὸς Σχυδέας, 
µέσην, ὁ καθαρός οἷον ἀκεραιοφα-- 
νῆς Par. A. ὀδάκτυλος Par. C. τὴν 
ΠΜαιῶτι» — ποταμὺς Σχυθίας, κα- 
δαρός Vind. 1l. Λίαιώωτιδα Pal. 40. 

1289. Ῥεύμασι διορέρει, ἄγαπητι- 
xj» ἀνθρώποις Par. Α. διαχωρίζει 
Vind. ll. 1200. Τὰ τῶν ποδὼν 
τραύματα καὶ ἀποχαύματα τοῖς Μαι- 
ὧταις' διὰ τὴν ψῦξιν — θρηνοῦσι 
τὰ τῶν ποδών Par. A. Σχύθαις Par. 
C. τὰ ἐκ χείµατος ἀποψύγματα, τὰς. 
τῶν ποδὼν ἀποχαύσεις ὑπὸ γὰρ 


πορεῦσαι] περώσαι Par. DGK. Vind. 
Non erat, cur vulgatam addubitaret Muellerus. — 


τοῦ ψύχοου ἀποκαίονται οἱ πόδες 
αὐτῶν Vind. Il. τοῖς Σχύδαις Pal.40.. 

1291. ᾿4πόλοιντο P» πρώὠτοις οἱ 
«Ροίνιχες' ἀπὸ Νάρνης χώµης fj πό- 
λεως Par. Λ. πόλις «Ροινίχης Par. C. 
εἴθε — ἐκ πόλεως «Ῥοινίχης Vind. IH. 

1202. Τὴν Εύρωπην λέγει, τὴν 
εἲς βοῦν μεταβληθεῖσαν κόρην Par. Λ. 
τὴν μεγαλόφθαλμον ἢ βουπρόςωπον 
Par. B. τὴν "Io , τὴν Ινάχου θυγα- 
τέρα — γένος ἀντὶ γένους ἔλαβεν, 
ἀρσενιχὸν ἀνιὶ Φθηλείας — τὴν "Io 
Ρατ. 0Ο. βοὸς ὄμματα ἔχουσαν Ρα]. 40. 

1293. "Ex της πηγῆς «4ργους ἀνήρ- 
παξαν — ol «Ροίνιχες" ἔμποροι γάρ 
Par. A. .«έρη πηγἡ “4ργους — ἤρ- 
ref πιο aln C. 

; er]v περᾶσαι οιρα- 
µένην τῷ ponis teri an ἀπὸ 
ἸΜΜέμφιδος πόλεως ἰγυπτίας Par. A. 
περᾶσαι Par. B. γαμετήν, γυναῖχα 
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ἔχδρας δὲ πυρσὸν ᾖραν ἠπείροις διπλαῖς. 1295 
«Uic γὰρ Sp. τὴν [αρεῖαν ἁρπαγῆς 
Λουρῆτὲς ἀμτέποινον «δαῖοι κάπροι 
ζξητοῦντες, αἰχιιάλωτον ἤμπρευσαν πόριν 
έν. ταυρομόρφῳ τράµπιδος τυπώµατι 
αΣαραπτίαν «4{ικταῖον εἲς ἀνακτορον 


1900 


χηρα] Compararunt priores Interpretes 4ειολ. Sept. 759. (Well.) et Ea- 
rip. Troad. 788. (Seidl.) Cui tamen non statim in mentem veniat Eu- 
ripideum illud in Andromacha (v. 103 sq.): 
Ἰλίῳ αἰπεινῷ Πάρις οὐ γάµον, ἀλλά τιν ἄταν 
γε εὐναίαν ey Φαλάμους Ἑλέναν. 

1295. ἠπεέροις διπλαῖς] ἠπείρου διπλᾶς Par. L. διπλῆς Vit. ἓ. ὁωτλοῖς 
Ciz. Totum hunc Jocum cum Herodoteis (1, 1—4.) comparandum 
esse, iam monuit Canterus. — 1296. τὴν omissum est in Par. J. 

1297. Κουρητες] Nic Par. G. Neap: |. H. Vind.]1V. Vit. H. HH. Seri- 
bebatur ουρητε. De accentu vid. Etym. M. p. 534, 14. Schol. Ve- 
net. ad lliad. ή. 529. p. 265, b 9. edit. Bekk. et Eustath. ad liad. /'. 525. 
p. 771, 37. edit. Rom. (T. II. P 289, 23. edit. Lips.) — Ἱδαῖον]) Hunc 
locum attigit Schol. ad Aristoph. Ran. 1389. (1356. Dind. 

1298. ἤμπρευσαν] abstraxerunt, rapuerunt. Vid. Etym. M. p. 86, 30. et 
Eustath. ad Miad. &'. 40. p. 623, 38. edit. Rom. (I. H. p. 83, 10. edit. 
lips. — πύριν] Par. A. Vat. 1307. Neap. Hil. et Editt. praeter Sebast. 


omnes. πόρι» Par. K. z0dór" Par. BCDEFGHJL. Neap. |. Vind. 1V. 
Vit. V. 1H. til. Ciz. Pal. 40. Hehd. et Edit. Sebast. πόόῥην Neap. 1. et 
Vind. H. — 1299. τράαπιδος] τράµιδυς Par. Λ. Hesych. et Favorinus 
fol. 531. τράαπις' »αὖς. ἄχατος. πορήφ μέν. τινές, πλοῖα βαρβαρικά. Cf. 
Sckol. ad Nicaudr. Ther. 268. et. E'rym. M. p. 157, 23. ubi in verbis 
τράμπες' ἔστι δὲ ῥαρβαρικὸν ὅπλον corrige πλοῖον. — — τυπώµατι] Bie 
Codd. mei ad unum omnes, et Editt. Ald. Basil. 1l. et Sebast. Reliquae 
τυμπώµατι. Cf. Eustath. ad lliad. η. 86. p. 667, 15. edit. Rom. (T. II. 
p. 145, 20. edit. Lips.), et ad Odyss. ». 408. p. 1747, 15. edit. Rom. 
(T. H. p. 56, 24. edit. Lips.) — 1900. Z«panr(«v] Par. BEFGJK. Vat. 
1307. Neap. 1]. ΠΠ. Vind. H. JV. Vit. 1. H. HI. Ciz. Pal. 40. Rehd. et 


νέοι Pal. 40. 


— περῶσια -- θάνατον ὅτι ἀρχὴ 
ολέμου αὕτη γέγονε τῇ -σίᾳ καὶ 
τῇ Epor Par. €. τὴν νύμφη», yv- 
ναῖχα dyaytiv* λέγεται δέ, ὅτι ἀρχὴ 
}έγονε πολέμου τῶν ἀνθρώπων — 
τῷ Ὀσέριδι Vind. M. τὴν φθοράν — 
Ὀσέρεδι βασιλεῖ Pal. 40. 

1295. Τὸν δὲ πυρσὸν τῆς ἔχθρας 
ἐπῆραν Εὐρώπης καὶ Ασίας Par. Λ. 
εἲς ὕψος ἤγαγον — -Ασίς καὶ EU- 
quz Par. C. μάχης — φλόγα ἀνῇ- 
Ίαν Vind. M. 1296. IlaAr γὰρ 
τὴν ὕβριν τὴν βαρεῖα», τῆς ἁρπαγῆς 
Par. I Fd τῆς Ἰοῦς Vind. IM. διὰ 
τὴν μεγάλην Pal. 40. 1207. Οἱ 
Κρῆτες ἀντιτιμωρίαν --- ol ἐξ Ίδης, 
ὄρους Ἀρήτης Par. A. oL Κρῆτες — 
ἀντιτιμωώρημα — ol ἐξ Ίδης ὄρους 
Κρῆτερ Par. C. ἴσην τῆς "ov; — 


1298. Ti» αἰχμά- 
λωτο» ζητοῦντες διηγαγον | δάµαλιν 
Par. A. λέγεται à σιίχος οὗτος ἵαμ-- 
Boc χωλός Par. B. «ic ζυγὸν ἤγαγον 
ἄμπρα γὰρ λέγονται οἱ δεσμοὶ κῶν 
αὐχενιστήρων τῶν βοῶν καὶ τοῦ (v- 
gov* πρὸς dà τὸ πόβῥιν τοῦτο καλ- 
λίστως εἴρηται πὀβῥες γὰρ ἡ δα- 
µαλις Par. C. ἔλαβον deua, cle 
Cvyór ἠγον, ἔλαβον Vind. M. $o-. 
παξαν — τὴν Εὐρώπη» Pal. 40. 
1299. "Or. ἡ ναῦς ταυρου ἐχτύπω- 
e τν. τυπωµατε τριήρους πλοίον 
ar. À. ἐν τῇ κατασκευβ τοῦ πλοίου 
ταύρου µορφη» ἔχοντος --- (seta “- 
κοῦ πλοίου, τῆς -4ργοὺς Vind. M. 
εἰχονίσματι Pal. 40. 1300. 1ολις 
«Ροινίχης Ζαραφθὰ Σιδωνίης, Ηλίου 
οἰχητήριο» -- τὸ Ἀρητικὺν εἰς 16 
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δάμαρτα Kouenc Moréop στρατηλάτῃ. 
ov0^ oi y ἀπηρχέσόησαν drv ἔσων toa 
λαβόντες, ἀλλὰ χλώπα σὺν Τεύκρῳ στρατὸν 
καὶ σὺν Σχκαμάνδρῳ «ἀραυκίῳ φυτοσπόρᾳῳ 
εἲς Βεβρύχων ἔστειλαν οἰκητήριον T 
σµίνθοισι δηρίσοντας, ὧν ἀπὸ. σπορᾶς 
ἐμοὺς γενάρχας ἐξέφυσε «4άρδανος, 


" T" 


Edit. Basil. l.. Σαραππίαν Par. L.. Σαραπίαν Per. CH. Neap. I. et Editt 
Ald. Basil. Η. cum reliquis excepta Basil. 1. omnibus. «Σαρεπίαν Par. A. 


v t 
Zapezíey Par. D. Steph. Byz. v. Σάραήτα, πόλις dovvdxnc* 0 πολίης 
Σαράπτιος καὶ Σαραπτία καὶ Σαραπτηνός. ,,De varia huius urbis stri 
tura víd. Iac. Gothofredum ad Anonymum Geographum p. ΧΗΧ. et 
Imasium ad Achill. Tat. p. 574.**  TAryllitzsch. apud Muellerun. — 
Zfixraioy] «{ιχταίου Viud. IV. Vit. Hl. — ἀνάκτορον] ἀνάκτορα Par. DK. 
Vind. IV. Vit. lll. — — 1301. 24or£ov] Sic libri, quotquot collati suat, 
omnes, etiam Vit. If. et Ill., e quibus tamen Muellerus , fortasse com- 
pendiosa nominis scriptura deceptus, '4orep/p protulit. — Quod idem 
etiam Meursius voluit ex importuna coniectura Lycophroni obtrudere, 
Ἱπ vulgata autem lectione nemo haerebit, qui Lycophronem paullo 
attentius perlegerit. Vide, quae supra ad v. 189. adnotavimus. De 
Asterione sive Asterio, Europae marito, vid. Diod. Sic. 1V, 60. Apo 
lod. 11]. 2, 1. ibiq. Heyn. Observ. p. 213 sq. Nonn. Dionys. I. 354. 1l. 
. 695. io. Tzetz. Antehom. v. 101. Chiliad. 1. v. 473. et in Exeges. lliad. 
p. 14, 22 sqq. Etym. M. p. 588, 24. et Hoeck. Creta, Vol. ΙΙ. p. 4$—50. 
1304. «4ραυκίφ] «4ρακείφ Par. Λ. zfowxíp Neap. M. «{αρκίῳ Rehd. 
Vid. Hoeck. Creta, Vol. I. p. 433. cuius coniecturam, Ῥαυχίῳ, (cf. Steph. 
Bys. v. Ῥαῦκος) vellem libri comprobarent. — 1306. σµένθοισι] Vd. 
di bon v. σµίνδα et σµένθος ibiq. Interpp. Etym. M. p. 721, 16. Arced. 
de Ácc. p. 49, 6. Fabellam hanc tradunt Sírabo XIII. p. 604, ( T. V. 
p. 364 sq. edit. Tzsch.) Aelian. H. A. ΧΙΙ. 5. Schol. Venet. ad lliad. ο. 
39. et Eustath. p. 34, 38. edit. Rom. ( T. 1. p. 30, 43. edit. Lips) lo. 
Tzetz. Exeg. lliad. p. 96, 24 sq. Vid. omnino Haeck. Creta, T. il. p.273 
— 286. — δηρέσοντας] δηρήσαντες Neap. HE. δηρήσοντας Vit. 1. δηρή- 








σοντες Ciz. — 1907. 
«άρδανος] «4{άρδανον Vit. I. et Ci 
βασίλειο» Par. A. ἀπὸ πόλεως Zw 
δώνος — Κρητικὸν βασίλειον Par. C. 
τὴν Εὐρώπην ἀπὸ πόλεως Σιδῶνος ---- 
βασίλειο» Vind. M. 
λέγει, τὴν» ἀπὸ πόλεως Σαραπτίας --- 
εἲς τὸ Κρητικὸν βασίλειον' 4έκτη γὰρ 
καὶ Ἴδη Όρη Κρήτης Pal. 40. 

1301. Γυναῖχα Κρητης Par. A. 

1302. Οὐδ obror ἀπηρχέσθησαν 
dvi ἴσων Ioa Par. A. οἳ Κρῆτες καὶ 
οἱ «Ροένιχες Vind. ll. οἱ Konrec — 
of Ἕλληνες Pal. 40. 1303. «α- 
βόντες, ἀλλὰ αλέπτην σὺν τῷ Τεύ-- 
τῷ στρατηγῷ — Κρήτης τὸ 


x 
ρευμα Par. A. χλέπτην Vind. ll. 
1304. Καὶ σὺν τῷ Σχαμάνδρῳ, 


τὴν Έδρωπην C 


, ?t / , 
epagyos], τανάρχας Par. C. γενάρχους Rehd. — 
z. 


πατρὶ Τεύχρου, Ἀρητὲ τὸ γένος — 
eap : ἀπὸ A PER. "Par. A. qu- 
xQ' «4ραῦχος γὰρ πόλις Κρήτης Par. 
: Xon . το Τεύχρου Pal. 40. 
1308. Eic τὸ τῶν Τρωων ἀπέστει- 
λαν οἰχητήριον Par. A. | 
1306. Τοῖς μυσὶ πολεμήσει»: Νί- 
χανδρος δὲ τοὺς µύας ὕρακας 


«ἐκάλεσεν dy ᾽Αλεξιραρμάχοις — ὧν 


τινων ἀπὸ σπορᾶς Par. Λ. πολεµή- 
σοντας — τοῦ Τεύκρου καὶ τοῦ πᾶ- 
τρὸς αὐτοῦ Σχαμάνδρου Par. C. τοῖς 
μυσὶ φιλονεικήσοντας --- Ἀχαμώνόριν 
καὶ Τεύχρου Νἱπά. Η. Τρωσὶ πολέ- 
εµησοντας Pal. 40. 1307. Tow 
ἐμοὺς γεννήτορας 8BiaatQaey ὁ «{4ρ- 
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γήµας ᾽ρίσβαν Κρῆσσα», εὐγονῇ κόφην. " 
Καὶ δευτέρους Dit. ἅρπαγας λύκους ... 


1308. ᾿4ρίσβα»] Molajtey Par. C. Reliqui libri omnes vulgatam tuet- 
tur. Communenm formam habet etiam Efymologus p. 113, 56. haec Ly- 
cophronis verba afferens. De Arisba, Dardani uxore, vid. Steph. Byz. 
v. 4ρίσβη, qui eadem refert ex Cephalone Gergithio. Alii aliter. Vid, 
Apollod li. 12, 5. et Heyn. Observ. p. 293. et 301. Eustath. ad lliad. 
µ. 96. p. 698, 31. edit. Rom. (T. Ill. p. 100, 2. edit. Lips.) 

1309. Jevr£porc] δευτέρας Pal. 40. — ἔπεμια»] ἔπεμψεν Vit. Y. et Cis. 
Recte, inquit Muellerus, xam pluralis ἔπεμιαν non habet, ad quos 
pertineat. Quod. scribens vir doctissimus non meminerat, quam fre- 

uenter poetae ita transitum faciant à regione ad incolas eius. "Vid. 

znteri adnotationem ad v. 411. — ἅρπαγας λύκους] Bic uno consensu 
libri omnes, quotquot adhuc novimus, neque aliter Impressi; et recte 
quidem, ut nohis videtur, atque ex more Lycophronis, apud quem vox 
λύχος saepe ita cum aliis nominibus coniuncta legitur, ut aut periphra- 
sin faciat aut prorsus abundare videatur; vid. v. 147. ἁρπαατῆρας λύ- 
χους. Y. 246. αἴθων λύκος. v. 524. mop9mtai; λύχοις. v.938. ὁπλίτην λύ- 
xov. Y. 990. ἀγραύλων λύκων. v. 1034. παπποκτόνος λύχος. v. 1248. αἷ- 
Όωνες λύχοι. v. 1203. φορτηγοὶ λύκοι. Neque in sensu huius lectionis 
quippiam desideramus, cum, quinam isti rapaces lupi intelligendi saint, 
statim ex sequentibus appareat. Aliam autem et speciosissimam ]οοξίο- 
nem e Stephano Byzantino et Eustathio iam Canterus adnotavit: , Pro 
ἅρπαγας Stephanus et Eustathius legunt ἄτραχας, i. e. 'l'hessalos; est 
enim Atrax Thessaliae oppidum et fluvius. ** Stephani verba haec sunt; 
"fipat xol ᾽Ατραχία, πόλις Θεσσαλίας, τῆς Πελασγιωτιδὸς µοέρας. — τὸ 
ἐθνιχὸν ᾿4τράκιος, χαὶ θΦηλυκὸν “άτραχία" καὶ ΄τραξ, ὁμόφωνον τῇ πόλει. 
4υκόφρων᾽ καὶ δευτέρους ἔπεμψαν ἄτθαχκας λύκους. Twi 
δὲ διὰ τοῦ y ἔκλιναν, “άτραγος, ὡς Εὔπολις' εἲς άτραγα vox. 
Ἔστι x«l "άτραχὶς Φηλυχόν. Eustath. ad liad. β. 754. p. 337, 15. edit. 
Rom. (T. I. p. 273, 25. edit. Lips.) ὅρα δὲ τὴν ἀνωτέρω ῥηθεῖσαν "Atoa- 
κα, ῆς OL πολῖται "Argoxtg παρὰ -«4υχόφρονι' xüp ἀντὶ τοῦ ἄτρακας 
λύχους, ὃ γράφει ὁ ἐθνιχόλογος, ἅρπαγας λύκους γράφωσι τὰ 
τῶν ἀντιγράφων χοινότερα. ldem etiam (libet enim partem copiarum 
ad adversarium deducere) videtur in textu habuisse auctor glossae im 
. Cod. Par. A., licet, quod nunc ibi scriptum est, ut nonnunquam fit, 

glosae non respondeat: τοὺς Θεσσαλοὺς λέγει λύχους, nyovy τοὺς 
"4ργοναύτας. Hanc lectionem quivis sentiet perelegantem esse ingenio- 
que Lycophronis dignissimam, neque deerunt fortasse, qui receptam 
velint; prudentiores tamen, opinor, non mirabuntur, quod Canterus 
tam leviter eam transmiserit. intellexit enim vir praestantissimus, 
esse quidquam in vulgata lectione, quod illa elegantia ac poetico co- 
lore potius habendum sit; idque in eo positum esse, quod illa lectio 
et aptissima sit ac paene necessaria. Cassandrae enim narratio maxi- 
me in eo vertitur, ut intelligatur, continuas illas rapinas , quibus Eu- 
ropa priorem illam Asiae iniuriam ulta fuerit, causam exstitisse, ut 
tanta tamque horribilia bella in utriusque terrae perniciem exarserint; 
ideoque iteratis verbis studiose quaerit hanc culpam et ignominiam in 
Europaeos transferre. Sic coloniam Cretensem, quae Teucro duce in 
Phrygia consedit, χλώπα σιρατὀν appellat; Argonautas, lectissimum 


ὄανος Par. À. τοὺς προγόνους µου τέρους ἀπέστειλαν ἅρπαγας λύκους 
Vind. Π. 1308. Γήµας ᾿ἀρίσβα», τοὺς Θεσσαλοὺς λέγει λύκους, ἤγουν 
δυγατέρα Τεύχρου, «Δαρδάνου yv- τοὺς «4ργοναύτας (in marg. περὶ τῶν 
νακα, dp ὧν Ἐριχθόνιος ---.εὖγε- -4ργοκαυτῶν) Par. A. τοὺς «4ργο- 
vij xogmy Par. A. 1900, Καὶ δευ- γαύτας σὺν τῷ Ἰασονι Vind. 1]. 
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ταγῷ µονοκφύπαδι κλέφυνταρ νάκην, 1910 
. ὁρακοντοφφούροις ἐσχεπασμένην σκυπαὺς. 


Graecae iuventutis florem, qui lasonem, aureum vellus ab Aeeta rege 
petiturum, ín Colchidem comitati erant, periculorum ac gloriae socios, 
contumeliose ἅρπαγας λύχους dicit, subiunctis statim verbis xá&norra; 
et ἁρπασας (vv. 1310. et 1317.); et Theseum, qui -um Hercule in S- 
thiam ad Amazones penetravit, ζωστηροχλέπτην vocat. et duylicis furti 
incusat; quae omnia, nisi egregie fallor, ita a Cassandra dicta sunt, 
ut illa nimiae audaciae et rapacitatis nota Europaeis inureretur. Sed 
contendat fortasse aliquis, coms ut supra Καργίται χύνες et Ideo 
χαπροι posuerit, sic verisimillimum esse, etiam hoc loco "4rg«xeg λύχους 
dixisse. Quod prima fronte non leve videtur probabilitatis argumen 
tum; concidet tamen, si paullo accuratius totius narrationis rationem 
et artem consideraveris. In enarranda enim tot raptuum ac bellorum 
serie, cum aut alternatim Europa Asiave pominandae essent aut indi- 
candum certe, ex utra terra oriundi fuerint, qui iniuriam alteri aut 
fecerint aut rependerint: poeta hoc ita fecit, ut primos odii illius aucto- 
res Phoenices, Asiaticos homines, non χύνας solum, sed distincte, nv 
mine ab urbe desumto, Kc«oríreg χύνας appellaret; deinde huius sce- 
leris ultores Ἰδαίους x«xoovs,, h. e. Cretenses, commemuraret; in se- 
quentibus vero, quae usque ad v. 1332. ad eorundem KEuropaeorum in- 
iurias pertinent, non à terra, sed ex fabulosa historia occultiora indi- 
cia suo more desumeret. Tum autem, ad Asiae vindictam transiens, 
iterum montium fluvioerumque Asiaticorum nomina componit, ut appà- 
reat, iu cuius vindictam illae ultrices virgines proruperint; quihus sta- 
tim novus Asiae vindex succedit, ipsius Cassandrae avus, rex Troiae 
Laoemedon. A quo poenas desumens narratur Europa Herculem Tre 
iam misisse (70 ἀντὶ τούτων  — στείλασα); et rursus e "Tmolo, Asiae 
monte, accipitres devolisse ( x(oxo. Ταῶλον ἐκλελοιπότες) lMtaliam inva- 
suri. lam ex his, opinor, satis apparebit, quid discrimiais inter illa 
priora (Καρνίται χυνες et Ἰδαῖοι χάπροι) et nostrum locum intersit, et 
quo iure omnem inde factam coniecturam repudiandam censeamus. De 
Stephano autem Byzantino nullus dubito, quin lectionem suam non ex 
ipso Lycophrone, (apud quem etiam Eustathium nihil tale in exempla- 
rjbus suis invenisse, verba eius comprobant) sed ex Grammatici cuius 
dam. penu depromserit, qui videtur operam in eo lusisse, ut docti ρου 
tae verba emendando doctiora redderet. 


ov 

1310. xléporreac] κλέφαντας Par. A. et Ciz. κλέψαντας Vind. Il. — 
y«xqp) vellus. Huc pertinet fortasse Scholium antiquum ab Etymologo 
p.597, 13. servatum: νώκη, τὸ αἴγειον δέρµα" χωδία (leg. xoc) tà 
πὠδιον, τὸ ztpof«tttoy* ox ἄρα τὸ ἓν ἸΚόλχοις γάχος Ógtfov: xaxcc om 
Σιμωνίδης νάχος φησί. Hoc antiquum vocabulum, quod Grammatici 
modo de pelle caprina ex loco Homerico (Odyss. £. 530.), modo de 
ovino vellere interpretantur, videtur proprie quamvis villosam pellem 
significasse, coriis oppositam; Lex. Seguer. p. 306, 5. v«xog* ἔντριχο 
δέρµα" ro. δορὰ προβάτων. Eadem leguntur apud Photium p. 286, 2. 
Hesych. vexog* xaóiov: αἴγειον δέρµα μετὰ τριχών.  dnde νακοτίλτης, 
Poll. Onom. VM. 26. Eustath. ad Odyss. £. 530. p. 1771, 47. edit. Rom. 
(T. IJ. p. 88, 16. edit. Lips.) Festus lib. Xil. s. v. naccae. 

1311. δρακοντοφρούροις] δρακοντοφλόροις Par. A. — doaxorroqopoti 
Par. J. — σόι] φρουραῖς Par. K. 


1310. TQ ἄρχοντι καὶ ἡγεμόνι δέρας Par. C. ἡγεμόνι, τῷ Ἰάσονι -- 
Ἰώσονι, τῷ µονοπεδίλῳ, κλέψα»- τὸ E rd δέρµα Vind. Hl. : 
τας vm δορὰν τοῦ xpioU Par. A. Jil. Teig ὑπὸ ὁράκοντος quiat- 
μονοπεδέλῳ — τοῦ χριοῦ τὸ χρυσοῦν σοµέναις Φήχαις τοῦ δέρματος — dri 


, 
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óc, εἷς Κύταιαν τὴν Δγυστικὴν µολών, 


xai τὸν τετράπνην ὕδρον. εὐγάσας θὠρόνοις, 
χαὶ γυρὰ ταύρων βαστάσας πυριπνόων 
ἄροτρα, xoi λέβητι δαιτρευθεὶς ὄέμας, 1315 


οὐχ ἀσμένως ἔμαρψεν ἐῤῥάου κύτος, 


1912. Κύταιαν] Ita Codd. mei plerique omues cum Paraphr. Vatic. 
et Editt. Basil, 1. &teph. et utraque Potteri. Recte, Regulam vide 36*| 
Arcad. de Acc. p. 99, 24 "32: f. Etym. M. p. 305, J4. et Eustath. a 
Miad. J'. DD 449, 33. edit, Rom. (T. l1. p. 360, 12. edit. Lips.) Αἱ- 
diua autem, Basil. ii. et reliquae Editt. Κυταία» exhibent; quo aecentu 
hoc nomen legitur etiam apud StepA. Byz. h. v. et Suid. T, HM. p. 404. 
Cytaeam, Colchidis urbem, quae Avi; etium sive Kura nominatur, 
commemorant Etym. M. p. 77, 46. Scylac. Peripl. p. 136. edit. Hoesch. 
(ubi editum est. Kvd«(a), Schol. ad Apoll. Rhod. 1]. 399. Inde Colchis 
dicitur apud poetas γαῖα Κυταίν ( Apoll. Hihod. 1V. 511.) sive Κυτηῖς 
(P Arg. v. 824. et 1009. Herm.) et Aeetes, Colchidis rex, Κυταῖος 
(Callun. fragm. CXIII. p. 233. Blomf. poli. Hhod. 1l. 1094.) sive Kv— 
ταιεὺς (4po . Rhod. M. 403.), et Medea Χυταίχή (Lycophr. supra v. 174.) 
et Kyrie; (Etym, M. p. 77, 84.) sive Κυτηϊὰς in. RBuphorionis luco apud 
Eustath. ad Odyss. d'. 228. p. 1493, 46. edit. Rom. (1). À. p. 161, 34. 
edit. Lips.), quam formam ibi ex vitiosa lectione certissima manu re- 
finxit Meinekius ad Euphor. fragm. p. 64. — «4ιγυστικήν habent omnia 
exemplaria; neque aliter Editt. αρα, Aldina et Basil. l., cum reli- 

uis omnibus, et Euseth. ad Dionys. Perieg. v. 76. 3 100, 10. edit. 
Bernh. ἑστέον ὃ ὅτι ἐοίχασι καὶ «Κολχικοέ τινες xd(yutc εἶναι ἄποικοι τῶν 
Εὐρωπαίων' χαὶ Φηλοὶ ὁ -4υκόφρων ἰστορῶν iv τοῖς Κόλχοκ Κύταιαν 
«“ἀιγυστικὴν πολιν. ubi tamen fallitar doctissimus Editor Annot. p. 860. 
ιβυσιένην scribens in Codicibus apud Lycophronem reperiri; quae 
lectio exstat solummodo apud Steph. Byzant. v. Κύταια. et ia Paraphrasi 
Vaticana. —  uoàov) μολὼν Par. A. Vind. 1I. Vit. I. Hl. Ciz. 

1314. βαστάσας] Vind. HM. in marg. yo. εὐνάσας. — 1315. λέβητι deu- 
τρευθείς] Eadem ex Pherecyde et Simonide commemorat Scholiastes 
Euripidis in Argum. Medeae: «Ρερεχύδης δὲ καὶ Σ;µωνίδης φασίν, ὡς 
ἡ Λήηδεια ἀνεψήσασα τὸν Ἰάσονα »έον ποιήσειε. — 1916. ἐθῥάου] ἐφῥώου 


Par. D. et Edit. Ald. tiov Rehd. Hesych. et Εαροτίκ. ἐῤῥάς, κριός. 
Aliter Callimachus apud Tzetzam: ἐρῥάου, τοῦ κριοῦ. 0 δὲ Καλλίμαχος 


λέγει, τοῦ x&nQov* παρὰ τὸ ὁρούω, τὸ ὁρμῶ. Utramque significationem 


τοῦ. POE IN παραφνλάσσοντος τὸ πνοὰς ἔχοντα, τὸν δικέφαλον — xoi- 
δέρος Par. A. ὡς ἐπὶ δήχης’ Ψψυ- µήσας, φονεύσας qaouaxor Vind. II. 
xoóv x«l µωρόν Par. C. ταῖς ὑπὰ ο 4' πνοὰς ἔχοντα Pal. 40. 
ὁράκοντος «φυλασσομέναις — φυλα- — l3i4. Καὶ τὰ περιφερῆῇ καὶ xau- 
καῖς Vind. ll. 1912. Πόλιν Kol- πύλα τῶν ταύρων Par. Λ. περεφερῇ, 
χίδος' ὅςεις slg τὴν Κύταιαν' ἔσει ἐπιχαμπῆ Par. 0. ἐπιχαμπῆ κρατή-- 
di ὄνομα τόπου — τὴν γείτονα τῶν σας Pal. 40. 1315. ροτρα, καὶ 
-άιγυσείχων, ἐλθών Par. A. Ιάσων τῷ χαλχείῳ μαγειρευθεὶς τὸ σώμα" 
Par.C. ὁ ade» — ἄποιχοι γὰρ -άι- xo τὸν Ἰάσονα ὑπὸ Mmadeíog 
Bin οἱ Κόλχοι Pal. 40. ψηθῆναι, καὶ γενέσθαι νέον Par. A. 

313. Καὶ τὸν τετρακέφαλον, ἢ φασέ, ὅτι Ἰάσων ὑπὸ ληδείας ἐν 
τερατώδη, 3 δικέφαλον' αἱ γὰρ δύο ἔέρητι “μα παλιν νέος ἑβράζετφ 
χε(αλαὶ τέσσαρας πνοὰς ἔχουσιν — Ὑἱπά. ΠΠ. ᾖ19ἱ6. Οὐκ εὐτυχῶς ἔλα-- 
ὕδρος εἶδος ὄφιος' νῦν δὲ δράκοντα Bev τοῦ αριοῦ 1j τοῦ κάπρου τὸ δέρ- 
λέγει---ἡμερώσας «paouaxou; Par. A. ua τὸ χρυσοῦν Par. Λ. οὐκ εὐτυ-- 
τεεραχέφαλον Par. C. sóv τέσσαρας χῶς ἔλαβεν — εἶδος τράγον --- τοῦ 
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ἀλλ αὐτόκλήτον ἁρπάσας Xegaoíge, 
τὴν γνωτοφύντιν καὶ τέχνων ἁλάστορα, 
sg τὴν λάληθρον κίασαν ἡρματίδατο, 
φδΦογγὴν ἑδώλων' Χαονιτικῶν ἅτιο : 13») 
βροτησίαν telam» , ἔωπαιον οϕρόµων. 
Πάλιν à ὃ πέτρας ἀσχέρας ἀνειρύσας 


proferunt etiam Schol. min. et àuetor Paraphraseos Vaticanae. — χύτς] 
Libri omnes, quos ipse viderim, et Editt. σχύτος exhibent, cuius tamen 
rima syllaba ubique prodmcitur. Vid. Aristoph. Vesp. 649. Eccl. 960. 
2. Meinek. Cur. crit. p. 66. Dedi igitur xéroc, quod hac significatione, 
apud Lycophronem saltem, nihil habet offensionis, et quo ducit libra- 
riorum in his vocibus solemnis error. τά. supra v. 73. et Paraphr. Va 
tic. ad v. 1312. ubi Σχύταιαν pro Κύταιαν ἵπ Codice scriptum est. 
1918. γνωτοφόντιν] γνωτοφόντην Par. EG. Vind. 1V. Vit. M. Hl. 
1320. q3oyynv] φύόγγον Neap. I. — ἐδωλων] Par. BDEFGJKL. Vat. 
1307. Neap. Í. M. Ili. Vind. H. IV. Vit. 1. Hf. HI. Ciz. Pal. 40. Rehd: Ms. 
Canteri et Edit. Basil. .. ἐδώλων Par. ACH. cum -]eni spiritu. Vid. t& 
men Lez. de Spirit. p. 215. coll. &£rym. M. p. 317, 9. ἑδωλίων ex Kdit. 
Aldina transiit in reliquas omnes, praeter Basiléensem primam, quae 
acecuráte ad Codicis scripturam edita est. Refragantur autem hujc le- 
ctióni libri, quantum sciam, omnes, neqne videtar eam Sebastianus in 
€odd. Vatic. mvenisse, licet ille, ex parte tantam eorum scripturam re 
ferehs, reliquorum lectioiem aut negligentia dubiam reddiderit aut con- 
»ulto suppresserit. — Ἀαονιτικώ»] Sic Par. ADEFGHJ. Vat. 1307. Neap. 
1. η. Vind. H1. 1V. Vit. H. HIE. - Pal. 40. Rehd. Paraphr. Vatic. et Editt. 
Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. Xewvirizo» Par. C. et Neap. lll. 
Χαονιικήν Par. Κ. Χαονικῶν Par. BL. Vit. IL. Χαωνισών Ciz. et Editt. 
AM. Basil. Il. Par. HI. Conimel. Meurs. utrq. et'Reich. Primae et tertiae 
syllabae mensuram Editores docere potuit ipse Lycophron v. 1046.: τοῦ 
Χκονίτου νᾶμα ΙΠολυάνθου δρέπων. Adde Euphorionis locum apud Steph. 
By. s. v. Χαυνία. Aristoph. Acharn. 613. (580. Dind.) Equit. 78. et Orph. 
Argon. v. 130. Herm. — 1321. ὁρόμων] doóuor Par: D. — 1932. ἀσκέ- 
o«c] Pollux Onom. VH. 86. ἀσχέραι, ὑπόδημα λάσιον, χειμῶνι χρήσιμο. 
Vid. Interpp. ad Hesych. h. v. et Hemsterh, ad Polluc. X. 50. p. 1204. 


Σριοῦ δέρµα Vind. Ἡ. μεδ ἡδονῆς' σαν τὸν ἀδελφὸν αὑτῆς 4ψυρτο — 
ἀπὸ τοῦ ἤδω, ἤσω, ησμαί ἄσμε- τὴν φονεύτριαν Vind. II. | 
voc καὶ ἀσμένως, ἤγουν μετὰ χα- 1919. Eig τὴν φωνήεσσαν καὶ 16- 
ρᾶς, καὶ μετὰ τοῦ οὐχέ, ἀρνητικοῦ Άλον — εἶδος ὀρνέου' λέγει δὲ wy 
ἐπιῤῥηματος, οὐχὶ ἀσμένως καὶ οὖκ ᾿4ργώ — ἀνεβίβασεν Pur. ΑΛ. TW 
ἀδμένως, ἤγουν οὗ μετὰ χαρᾶς καὶ φωνῄήεσσα», τὴν ᾽4ργω Par. C. ie 
ἀνέσέως, ἀλλὰ μετὰ xómov δηλονότι λοῦσαν, Moya, ἐκάδισεν Ραἱ. 40... 
Pal. 40. 131 7. 4λλ αὐτόμολο» —— 1320. «Ρθογγὴν σανιδωµάτων an 
ágmácag: τὴν Μήδειαν λέγει" ἔσειν τῶν Χαονιτικῶν' — Xaort; 9 
δὲ χεραἲς εἶδος ὀρνέου μικροῦ ἔθνος ᾿Ηπείρου, ὅθεν τὰ τῆς 4ρ)ου 
Par. A. ηὐτομόλησε γὰρ πρὸς τὸν ξύλα ἠνέχόη Par. A. φωνὴν τῶν 0t- 
Ἰάσονα — εἶδος ὀρνέου" Αέγει δὲ τὴν νιδωμάτων --- ἕθδνος ᾿Ηπειρωτικο 
Ἰήήδειαν Vind. IH. ἐθελουσίαν Pal. Vind. II. 

40. ii eii Mijdeww* ἤγουν τὴ 1321. ᾿ἀνθρωπίνην προπέμπουσαν 
λελυπήμένην Par. C. 1318. Τὴν ἐπιστήμονα τῶν δρόµών» Par. A. Ur- 
τὸν ἀθελφὸν ἄψυρτον dyesioUGey* στήµονα τῆς ὁδοῦ Pal. 40. 

τὴν τοὺς ἑανυτῆς γνωτοὺς ἀναιροῦσω» — 1322. Πάλιν d' ὁ τὰς πέτρας 
— καὶ τὴν τῶν τέχνων φονεύτρια» τὰ ὑποδήματα ἀνελκύσας Par. A. 16 
καὶ ἀναίρέτιν καὶ αὐτόχειρα Par. Λ. ὀρτάρια, νῦν τὰ «ὑποδήματα Par. 
ἀδελφοφόντιν Par. C. τὴν ἀνελοῦ- ἀνελχύσας, λαβών Pàr. C. 


ad 
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xoi φασγόάνου ζωστῆμα xci δίφος. πατρός, 
9 d^nuíov παῖς, κῦρος ᾧ λυγροὺς τάφους 
xonurd» ἔνερθεν αἰγέλιψ ῥοιξουμένων 
πάλαι δοχεύει τὰς ἀταρχύτους ῥιφός, 

σὺν Onoi θλώξας *Q σπάσαντι Oros 
ΜΜύστη Ίροπαίας μαστὸν εὔθηλον Φεᾶς, 


ου 1 
1323. φασγάνου] φάσγανον Vind. V. φάσγάνον Vit. 1l. Hunc Lycophro- 
nis locam tetigit Eustath. ad Dion. Perieg. v. 1017. p. 296, 30. edit. Bernh. 
1324. Σχῦρος] Zxvopoc Vind. Hl. Vit. l. 1]. 11. Cis. et Editt. Basil. f. 
Steph. et Pott. utrq. — Aldina et reliquae Editt. Ζχῦρος. Vid. 4reud. de 


. * 
Acc. p. 69, 7. Vox deest in Vind. IV. — λυγρούς] λυγρούς Par. C. 

1328. αἰγίλιψ] Euttath. ad Miad. 4. 664. p. 782, 38. edit. Rom. (T. 1I. 
p. 306, 12. edit. Lips.) Ἀχῦρον. ἑλὼν αἰπείαν' «4υκόφρων db ἐντεῦθεν λα- 
pev αἰγέλεπα ταύτην φησίν, ὅπερ ἔοιχε πρὸς τὸ αἰπεῖαν. Dionys. Perieg. 
v. 521. Σκὺρός τ’ ἠνεμόεσσα. — ῥοιζουμένων] Si hec littore undarum 
aeatu resomante accipias, neque Canteri emendationem, ῥοιζουμέ 
desiderabis, meque Muellerum audies, vulgatam lectionem miro modo 
explicantem : ,,Lectio vulgata a Cantero in dubium vocata non est mo- 
venda, nec Reichardus audiendus, nam refertur ad petras, e quibus 
Theseus a Lycomede deturbabatur, multum stridorem edentes, qum 
simul cum corpore multa saxa, wt fit, devoluta raperentur. 1d quod 
innuit Schol. interlin. suo: ἠχουμένων. * Minime; Scholia interlin. ple- 
niora habent: ἠχούντων, ἀνεμωδὼν. — 1320. δοχεύει] δοκεύσει Par. A. 

1327.. dqfe;] Nic libri omnes. Vid. supra ad v. 861. 

1328. Muvoci:i5) Mvaro Neap. II. — — Tooza(ac] Heichardus: ,,Nescio an 
contextui convenientius legatur Τροφαίας. Caussa in proximis verbis 
est: σπάσαντι µαστὀν. Quod merito repudiavit Muellerus. — µαστόν] 

αξόν Neap. l. μασθόν Pal. 40. — εὔὐθηλον] Par. BCDEFGHJKL. 
Neap. MI. Vind. 1V. Vit. I. M. Hl. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. omnes. 
εὔγλαγον Par. C. iuter Μπ. εὐθήγλαγον Par. A. ex utraque lectione con- 
flatum. εὐθαλῇ Neap. I. εὔθυλον (yg. εὐθαλὴ) Neap. ll. Vind. Η. Cf. Eu- 


rip. Bacch. 736. εὔθηλον πόριν, ubi vide Elmsleii annotationem. 


1323. Καὶ τὸν ζωστῆρα Ιππολύτης 
ἔλαβεν, xol τὸ τοῦ πατρὺς ξίφος, ὁ 
Θησεύς Par. A. «ἐπίθετον (ad lectio- 
nem «ράσγανο») Par. C. τὸ φάσγα- 
ΝΟΥ καὶ τὸν ζωστῆρα τῆς Ἱππολύτης 


1324. «ἰγέως γάρ, ὁ δὲ «ημίου ---- 


νῆσος περὶ Εὔβοιαν' ᾧτινι χαλεποὺς 
τάρους Par. Λ. κατὰ τοῦτο»' ὁ τοῦ 
εῬημίου, Ίγου» τοῦ «Ῥημιαδου -ᾱἷ- 
γέως Par. C. τοῦ 4ἰγέως ὁ Θησευς 
— πόλις «4ολύπων — Φανασίμους 
Vind. Il. οὐ Φημίου παῖς, ἀλλὰ 4ἰ-- 

έως ὁ Θησεύς — ἡ νῆσος Θησεῖξ 
Pa. 40. 1325. Κάτωθδεν τῶν 
κρημιρῶν — ὑψηλοτάτη — ἠχούνιων, 
ο τς ριά ας, τῶν ἀνέμων Par. A. 
ὑποχάτω--- vii — ἠχούντων, dve- 
μµωόών Par. C. κάτωδεν' ὁ -4νχο- 


ἑτοιμάσει, ἐπιτηρήσει, φυ-- 
λάξει τὰς ἀνενταφιάστους ῥιφάς 
Par. A. ἐἑτοιμάξει, ἐπιτηρεῖ Par. C. 
ἑτοιμάζει — ἀτάφους Vind. Ἡ. ϱυ- 
λάσσει Pal. 40. 1327. Σὺν τῷ 
Φηρ) χαταντήσας, τῷ σπάσανει τῆς 
"ρας ' ἐπώνυμον τῆς Ἡρας τὸ 4ηϊας 
ar. Λ. παραγενόµενος — Φηλά- 
carr, πολεμικῆς Pur. C. τῷ "Hoa- 
xÀti ααταντήσας — µεταλαβόντι τῆς 
"Hoeg ἀφανιστιχῆς Vind. Ἡ. πλευ- 
σας — λαβόντι τῆς Ἡρας' πολεμία 
y*e ην Ηρακλεῖ Pul. 40. 
328. Λ{ύστης, ὁ Ηρακλῆς: luvg- 
Φη 7ὰρ τὰ Ἐλευσίνια". Τροπαίας £, 
ἐπώνυμον "Hoac* tic Ὥρας τὸν εὐ-- 
Φαλῆ μαστὸν ἐθήλασεν ὁ Ἡρακλῆς 
καὶ ἀπεθανατίσθη Par. Λ. τῆς vaxo- 
ποιοῦ "Hoe; — γρ. εὐγλαγον Par. 
C. τῷ Ἡρακλεῖ — τῆς Ἔρας — tv- 
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ἀλλ αὐτόκλητων ἁρπάσας Xegoige, 

τὴν γνωτοφόντιν xoi τέχνων ἁλάστορα, 

elg τὴν λάληθρον κίασαν ἡρματίξατο, 

φΦογγὴν ἑδώλων' Χαονιτικώῶν ἄπο 

βροτησίαν ἱεῖσαν, ἔωπαιον δρόμων. 
Πάλιν ὃ ὃ πέτρας ἀσκέρας ἀνειρύσας 


1320 


proferunt etiam Schol. min. et auetor Paraphraseos Vaticange. — κύτος] 
Libri omnes, quos ipse viderinr, et Editt. σχύτος exhibent, cuius tamen 
rima syllaba ubique prodecitur. Vid. Aristoph. Vesp. 643. Eccl. 385. 
2. Meinek. Cur. crit. p. 66. Dedi igitur xeroc, quod hac significatione, 
apud Lycophronem saltem, nihil habet offensionis, et quo ducit libra- 
riorum in bis vocibus solemuis error. τά. supra v. 73. et Paraphr. Va- 
tic. ad v. 1312. ubi Σχύταιαν pro Νύταιαν in Codice scriptum est. 
3318. γνωτοφόντι»] Jide ad Par. EG. Vind. 1V. Vit. H. ili. 
1320. q9oyyny] φθόγγον Neap. Il. — ἐδώλων] Par. BDEFGJKL. Vat. 
1307. Neap. 1. Hl. Ill. Vind. HI. IV. Vit. I. HE. H1. Ciz. Pal. 40. Rehd. Ms. 
Canteri et Edit. Basil. Ε. ἐδώλων Par. ACH. cum leni spiritu. Vid. ta- 
men Lex. de Spirit. p. 215. coll. £rym. M. p. 317, 9. ἑδωλίων ex Edit. 
Aldina transiit in reliquas omnes, praeter Basiléensem primam, quae 
aecuráte ad Codicis scripturam edita est. Refragantur autem hujc le- 
ctíóni libri, quantum sciam, omnes, neqne videtur eam Bebastianus in 
Codd. Vatic. invenisse, licet ille, ex parte tantam eorum scripturam re- 
ferens, reliquorum lectionem aut negligentia dubiam reddiderit aut con- 
wuülto sappresserit. — Xcoritixor] Sic Par. ADEFGHJ. Vat. 1307. Neap. 
I. Hj. Vind. 11. 1V. Vit. H. HE. - Pal. 40. Rehd. Paraphr. Vatic. et Editt. 
Basil. Il. Steph. Pott. utrq. et Sebast. Χαωνιτικῶν Par. C. et Neap. lll. 
Χαονιιχήν Par. ΜΕ. Χαονικῶν Par. BL. Vit. l. Χαωνικὼν Ciz. et Editt. 
AM. Basil. Il. Par. H. Conmmel. Meurs. utrq. et'Reich. Primae et tertiae 
syllabae mensuram Editores docere potuit ipse Lycophron v. 1046.: zov 
Χαονίτου γᾶμα ITolvayDov δρέπων. Adde Euphorionis locum apud Steph. 
Byr. s. v. Χαονία. Aristoph. Acharn. 613. (580. Dind.) Equit. 78. et Orph. 
Argon; v. 130. Herm. — 1321. ὀρόμων] doóuor Par. D. — 1912. ἀσχέ- 
99 Pollux Onom. VII. 66. ἀσχέραι, ὑπόδημα λάσιον, χειμῶνι χρήσιμο». 
id. Interpp. ad Hesych. h. v. et Hemsterh, ad Polluc. X. 50. p. 1204. 


σαν τὸν ddshqór αὑτῆς ψυρτο» — 
τὴν φογεύτριαν Vind. II. 
1919. Eic τὴν φωνηεσσαν καὶ λά- 


χριοῦ δέρµα Vind. Ἡ. μεδ ἡδονῆς" 
ἀπὸ τοῦ ἤδω, ἤσω, ησμαί ἄσμε- 


νος καὶ ἀσμένως, ἤγουν μετὰ χα- 
ρᾶς, x«l μετὰ τοῦ οὐχέ, ἀρνητικοῦ 
ἐπιῤῥηματος, οὐχὶ ἀσμένως καὶ οὐκ 
ἀσμένως, nyovy ou μετὰ χαρᾶς καὶ 
ἀνέσεως, ἀλλὰ μετὰ χόπου δηλονότε 
Pal. 40. 1917. 4λλ αὐτόμολο» 
ἁρπάσας' τὴν Μήδειαν λέγει: ἔσειν 
δὲ κεραῖς εἶδος ὀρνέου μικροῦ 
Par. A. ἠὐτομόλησε γὰρ πρὸς τὸν 
Ἰάσονα — εἶδος ὀρνέου" λέγει dà τὴν 
ἸΜήδειαν Vind. 1. ἐδελουσίαν Pal. 
40. ο Μήδειαν' ἤγουν τὴν 
λελυπημένην Par. C. 1318. Την 
τὸν ἀθελφὸν ᾿4ψυρτον ἀνελοῦσαν 
τὴν τοὺς ἑαυτῆς γνωτοὺς ἀναιροῦσαν 
— καὶ τὴν τῶν τέχνων φονεύτριαν 
καὶ ἀναιρέτιν καὶ αὐτόχειρα Par. Λ. 
ἀδελφοφόντι» Par. C. τὴν ἀνελοῦ-- 


λον — εἶδος ὀρνέου' λέγει δὲ τὴν 
Moye — ἀνεβίβασεν Pur. A. τὴν 
qovgegaay , τὴν ᾽4ργω Par. C. λα- 
λοῦσαν, «4ργώ, ἐκαδισεν Pal. 40. 

1320. «ΡΦογγὴν σανιδωµάτω» ἀπὸ 
τῶν Χαονιτικῶν' «ἈΧάονες δὲ 
ἔθνος ᾿Ηπείρου, ὅδεν τὰ τῆς '4ργοῦς 
ξύλα ἠνέχθη Par. A. φωνὴν» τῶν σα- 
νιδωμάτω» --- ἔθνος ᾿Ηπειρωτιχόν 
Vind. 1I. 

1321. «νθρωπίνην προπέµπουσαν, 
ἐπιστήμονα τῶν δρόμων Par. A. &n- 
στήµονα τῆς ὁδοῦ Pal. 40. 

1322. Πάλι ὃ᾽ ὁ τὰς πέτρας καὶ 
τὰ ὑποδήματα ἀνελκύσας Par. A. τα 
ὀρτάρια, »ῦν τὰ «ὑποδήματα Par. B. 
ἀνελχύσας, λαβων Par. C. 
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xoi φασγόνου ξωστῆμα xci δίφος πατρός, 

ó Φημίου παῖς, Σκῦρος ᾧ λυγροὺς τάφους. 
»ρημνών ἔνερθεν αἰγέλιψ ῥοιξουμένων 1325 
πάλαι δοχεύει τὰρ ἀταρχύτους ῥιφός, | 
σὺν Onoi βλώξας τῷ σπάσαντι δηΐας 

ΜΗύστη Ίροπαίας μαστὸν εὔθηλον Φεᾶς, 


ov r 
1323. φασγάνου] φάσγανον Vind. V. φάσγάνον Vit.1l. Hunc Lycophro- 
nis locam tetigit Eustath. ad Dion. Perieg. v. 1017. p. 296, 30. edit. Bernh. 
1324. Σχῦρος] Zxvooc Vind. Hi. Vit. l. 11. 11. Cis. et Editt. Basil. E. 
Steph. et Pott. utrg. — Aldina et reliquae Editt. Ζχῦρος. Vid. 4γεπά. de 
: * 


Acc. p. 69, 7. Vox deest in Vind. IV. — λυγρούς] λυγρούς Par. C. 

1325. αἰγίλιψ] Euaath. ad Miad. 4. 664. p. 782, 38. edit. Rom. (T. H. 
p. 306, 12. edit. Lips.) Zxógoxw.£Aor «intiap* «4υχόφρων dà ἐντεῦθον λα-- 
Bev αἰγίλσια ταύτην φλσίν, ὅπερ ἔοιχε πρὸς τὸ «intiav. Dionys. Perieg. 
v. 521. Zxügóc v ἠνεμάεσσα. — ῥοιξουμένων] Si hoc littore undarum 
aestu resomamte accipias, neque Canteri emendationem, ῥοιζουμένῳ, 
desiderabis, meque Muellerum audies, vulgatam lectiosem miro node 
explicantem: ,Lectio vulgata a Cantero in dubium vocata non est mo- 
venda, nec Reichardus audiendus, nam refertur ad petras, e quibus 
Theseus a Lycomede deturbabatur, multum stridorem edentes, guwm 
simul cum corpore multa sara, ut fit, devoluta raperentur. lid quod 
innuit Schol. interlin. suo: ἠχουμένων." Minime; Scholia interlin. ple- 
niora habent: ἠχούντων, &vtuodov. — 1910. δοχεύει] δοχεύσει Par. A. 

1327. δηΐας] Sic libri omnes. Vid. supra ad v. 861. 

1328. Ἰύστη] Μύστᾳ Neap. lf. — Ἰροπαίας] Heichardus: ,,Nescio an 
contextui convenientius legatur Τροφαίας. Caussa in proximis verbis 
est: σπάσαντι μαστό». : Quod merito repudiavit Muellerus. — αστόν] 

«joy Neap. l. μµασύθόν Pal. 40. — εὐθηλον] Par. BCDEFGHJKL. 
Neap- Hi. Vind. JV. Vit. I. Hl. 111. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. omnes. 
εὔγλαγο» Par. C. inter lin. εὐθήγλαγον Par. A. ex utraque lectiome con- 
flatum. εὐθαλῇ Neap. I. εὔθυλον (yg. εὐθαλη) Neap. Il. Vind. Η. Cf. Ku- 
rip. Bacch. 736. εὔθηλον πόρι», ubi vide Elmsleii annotationem. 


1323. Kal τὸν ζωστῆρα Ἱππολύτης 
ἔλαβεν, καὶ τὸ τοῦ πατρὸς Ros ὁ 
Θησεύς Par. A. «ἐπέθετον (ad lectio- 
nem φάσγανον) Par. C. 10 φάσγα- 
ΝΟ» καὶ τὸν ζωστῆρα τῆς Ίππολυτης 
ἔλαβεν Vind. ll. τῆς σπάδης Pal.40. 


1324. «ἰγέως γάρ, ὁ δὲ Φημέου --- 


νήσος i Εὔβοιαν ' ᾧτινι χαλεποὺς 
τάφους Par. A. «κατὰ τοῦτον΄ Ó τοῦ 
«ρημίου, Ίγουν τοῦ «Φημιάδου -ἷ- 
γέως Par. C. τοῦ άἰγέως ὁ Θησεύς 
— πόλις «ολόπων — Φανασίµους 
Vind. Il. οὐ Φημίου παῖς, ἀλλὰ 4ἷ-- 

έως 0 Θησευύς -- ἡ νῆσος Θησεῖ 

al. 40. 1325. Κάτωθεν τῶν 
xonurüv — ὑψηλοτάτη --- ἠχούντω», 
διὰ τὰς βλάβας τῶν ἀνέμων Par. A. 
ὑποκάτω — ὑψηλη — ἠχούντων, ἀνε- 
pedo» Par. C. κάτωθεν' ὁ «4υχο- 
µήδης Pal. 40. 1320. Πάλαι 


ἑτοιμάσει, ἐπιτηρήσεει, φυ-. 
λάξει τὰς ἀνεγνταφιάστους διφάς 
Par. A. ἑτοιμάξε, ἐπιτηρεῖ Par. C. 
ἑτοιμάζει — ἄτάφους Vind. M. φυ- 
λάσσει Pal. 40. 1327. Σὺν τῷ 
Φηρὶ καταντησας, τῷ σπάσανει τῆς 
"Hoac* ἐπώνυμον» τῆς Ἡρας τὸ 4πΐας 
Par. A. µπαραγενόµενος --- θηλά- 
σαντι πολεμιχῆς Par. C. τῷ "Hoa- 
xÀti ααταντήσας — Queis όντι τῆς 
Μρας ἀφανιστιχῆς Vind. Hl. πλευ-- 
σας — Ααβόντι τῆς "Hoac* πολεµία 
γὰρ ην Ηρακλεῖ Pal. 40. 

328. Μύστης, ὁ Ηρακλῆς. ἑμυή- 
Φη γὰρ τὰ Ἐλευσίνια. Τροπαίας δέ, 
ἐπωνυμον "Hoag* τῆς "Hoac τὸν εὐ- 
φαλῆ μµαστὸν ἐφήλασεν ὁ Ἡρακλῆς 
καὶ ἀπεθανατίσθη Par. Α. τῆς νικο-- 
ποιοῦ Ἡρας — yg. evy 4a yov Par. 


C. τῷ Ερακλεῖ — τῆς Ηρας — ev- 
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ζωστηροχλέπτης, νεῖχος ὠώρινεν διπλοῦν, 
στόρνην v. ἀμέρσας καὶ Θεμισκύρας ἅπο 
τὴν τοξόδαμνον φοσφέσας ᾿Ορθωσία». 

ἧς αἱ ξύναιμαι παρθένοι Nenovridos, 
Ἔριν λιποῦσαι, «4άγμον, 90s Ίήλαμον, 


1990 


1329. ὥρινεν] ὥρινε Par. ACG.. Neap. ΠΠ. Vind. II. IV. Vit. 1. 1l. Wl. 
Ciz. Pal. 40. et Editt. Basil. l. et Sebast. Aldina autem cum reliquis 


ως , 
recte ὥρινεν. — διπλοῦν] διπλουν Vind. Jl. Vit. 1l. — — 1990. στορηφ] 
τόρνην Par. L.. Vit. l. Ctz. -— Θεμισκύρας ἄπο] Θεμισχύρας βλῶψ 
Par. K. — 1331. rofod«uror] Huc accentu. Codd. Paris. fere omae, 
Neap. Ill. Vind. IV. Vit. lll. Rehd. et Editt. Basil. 1. 11. Par. Il. Cor 
mel. Steph. Meurs. utrq. et Reich. ro£odáuvor Neap. Kk. Il. Viod. M. 
Vit. 1. 11. Ciz. Pal. 40. et Editt. Ald. Pott. utrq. et Sebast. — Prius illud 
etiam "Tzetzes in omnibus exenrplaribus invenerat: οἱ μὲν ἄλλοι nari 
προπαροξυτόνως τοξόδαινον γράφουσιν ἐγὼ dà παροξυτόνως. τὰ ju 
προπαροξύτονα άθος Φηλοῦσιν' oiov τοξόδαμνον, τὴν δαμαζοµένην vn 
χόξων ᾿ τὸ τοξυδάμνον δὲ τὴν δαιάζουσαν τόξοις. Vide tamen τοξοδαμ»ον 
ο. apud Eurip. Hipp. 1470. (Valck.) et DipAili fragm. apud Atha. 
Vi. 223, b. p. 486. (Dind.) : 

“{ητοῦν zftóg τε τοξόδαωνε παρύένε. 
--- Ὀρθωσίαν] Vid. Etym. M. p. 631, 2. et Potteri Annot. ad h.l. 
1332. Νεπουνίδος] Par. ARDGH. Neap. Ill. Viud. IV. Vit. ΠΠ. Rehd. 
Nenrovrídog Par. F. Neap. Hl. Vit. M. et Edit. Basil. Ll Νεπιουί- 


ες 

do; Par. C. Νεπουνίδες Par. JL. Vit. I. Ciz. et Edit. Ald. ἨΝεπτουίδε 
Par. E. Neap. 1l. Pal. 40. et Editt. Basil. Il. Par. 1l. Commel. Meurs. 
utrq. Steph. Pott. utrq. Reich. et Sebast. παρθένοις ἐπουνῖδος Vind. Il. 
παρθένοιν ἐπουλίδος Par. Κ. — — 1333. Ἔριν] Ἶριν Par. F. et Casin. 
membr. apud Sebast. quod probavit Muellerus in Addend. p. 294. εἴ 
loco Strabowis ΧΙ. 556. [et 561. T. V. p. 125. et 145. edit. "Tzsch.] 
Irim fluvium commenorant etiam Menippus in Periplo apud Steph. By7. 
v. Χαδισία. Scylar p. 138. edit. Hoeseh. Dionys. Perieg. v. 783. Pin. 
Hist. Nat. Vl. 3. -4ρδιν Rehd. Vulgata tamen lectio, quam accure 
tiores libri omnes uno consensu retinent, satis tuta videtur ex Αγια 
loco apud Eustath. ad Dion. Perieg. p. 248, 32. edit. Beruh. ὅτι ἐφί- 
ξῆς τῷ Θερμώδονιι ὁ Ἶρις ποταμὸς καθαρὸν ῥόον slg ἅλα βάλλει. πε 
τούτου ὁ ᾽ῤῥιανὸς ταῦτά φησιν’ Apoc, βασιλεὺς Σχυθῶν, οὗ vios Ἔθί- 


- Φαλῇ.: υἱοθετήσατο γὰρ αὐτὸν ἡ Ἡρα 
Vind. ll. 1329. Tor ζωστῆρα In- 
πολύτης ἔλαβεν' ἆθλον δὲ ἦν τοῦτο 
τοῦ Εὐρυσύηος Éxrov, ὡς qao 


1331. Τὴν τοξικὴν κλέψας" ne 
vvuov δὲ τῆς Ἱππολύτης τὸ OQ 
σίαν Par. Α. τῆς Ἱππολύτης Par. C 
τὴν τοξότιν — ἐπώνυμον Ἱππολύ- 


Éxrov ᾽Ἁἁμαξονίδος ακόμισε 
ζωσεῆραφαεινόν. — 0 δὲ Os- 
σεὺς Φέδωκεν Ηρακλεῖ» αὐτὸς δὲ Ἱπ-- 
πολύεην ἠγάγετο, ἐξ Tc ἔσχε τὸν 
σώφρονα Ἱππόλυτον --- διπλοῦν παρ-- 
έσχκευασε φιλονείχηµα Par. A. 
1330. Τὴν τῆς ᾽ἁμαζόνος ζώνην 
ἐποσυλησας, στερήσας ---- Θεμίσχυρα 
πόλις Πζαφλαγόνων, ἢ καὶ τῶν ᾽ἁμα- 
ζόνων Pur. Α. ziépag Par. C. τὴν 
ζώνη» ἀφελών, σμλήσας — ὄνομα 
πόλεως Παφλαγονίας Vind. i. 


της Vind. M. Ἱππολύτην ἀγαπωμέ 
ρη» τῇ «άρτέαιδε" τὴν “ρτεμιν ἀπὸ 
τὸ ὀρθοῦν τὰς ειχτούσας' μαιευτρό 
γὰρ ἡ ἄρτειις Pal. 40. 

332. τες at ἀδελφαὶ παρθένο 
"4μαζξόνες --- ἐπώνυμον Ἱππολυημ 
ἡ δὲ εὐθεῖά ἐστιν Νεπουνές Pit 
Α. τῆς Γππολύτης Par. C. ovyytrts 
Ρα]. 40. 

1333. Καταλιποῦσαι τοὺς totis Π0- 
ταμοὺς Πόντου Par. A. ποταμὸς 2x 
Φίας Par. C. ; e 


-- 
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xai χεῦμα Θεριώδοντος "κταδόν τ ὄρας, 
ποινὰς ἀθέλχτους 9 ἁρπαγὰς διβήμεναε, 
ὑπὲρ xeAcivóv Ἵσερον ἤλασαν ὙΣκνθος 
ἵππους, ὁμοκλήτειραν Lego βοὴν 
Γραικοῖσιν ἀμνάμοις τε τοῖς ἜἘρεχθέως. 
χαὶ πᾶσαν ᾽4κτὴν ἐξεπόρφησαν δορέ, 
τὰς Μοψοπείους αἰθαλώσασαι γύας. 

Πάππος δὲ Θρῄκης ὀὐμὸς αἰστώσας πλάκα 


1335. 


1340 


διος" dq" ob Ποντικὸς ποταμὸς χληθδεὶς Ἔρέδεος ὕστερον el; 
70 δέξώτερον µετωγομµάσθη Ἶρις. — Τήλαμον] Τηλαμνον Par. F. Τη- 


λαμνον Par. C. — 1335. ποινὰς ἀθέλκτους 9" ἁρπαγάς] Legebatur ἁρ- 
παγῆς sine copula. Editiones autem principes et odd. quos ipse vi- 
derim, ἁρπαγὰς exhibent; eopulam autem alii prorsus omittunt, alii 
alio loco inserunt, ποινὰς ἀθέλκτους 9' ἁρπαγάς Par. AE. Vat. 1307. 
Neap. 1. ΠΠ. HH. Vit. Hl. Pal. 40. ποινάς v' ἀθέλκτους ἁρπαγάς Par. L. 
Vit, L Ciz. Rehd. ποινὰς κἀθέλκτους 0" ἁρπαγάς Vind. i. ποιγὰς ἀθέλ- 
τους ἁνπαγάς Par. BCDFGHJK. Viad. IV. Vit. Hl. et Editt. Ald. et 
Basil. Ἱ. ἁρπαγῆς primus edidit Canterus ex coniectura, quem sequuti 
sunt praeter reliquos editores etiam Potterus et Sebastianus, licet 
ille in utroque Codice suo, alter autem in tredecim libris ἁρπαγὰς in- 
venisset, — 1339. ml Atticam. Vid. Steph. Byz. v. xir. Hello- 
dium in Phot. Bibl, p. 534, a 26. Bekk. — Lex. Seguer. p. 60, 5. Eu- 
itath. ad. Dion. Perieg. 423. p. 117, 10. Bernh. et ad Πα. ν. 680. 
p. 954, 64. edit. Rom. ( T. HI. p. 182, 17. edit. Lips.) Cf. Strab. 1X. 
3901. (T. 1H. p. 334. edit. Tzsch.) — δορέ] δουρέ Par. Η. 

1340. Moozeíov;] Par. ACGH. Vind. 1l. IV. Vit. J. 1I. ΠΠ. Ciz. et 
Editt. Basil. J. et Sebast. JMowozetovg; Par. BFJK. et sola Edit. Meurs. 1]. 


EN 
Μοψοπειούς Rehd. Mowozowovc Par. DEL. Pal. 40. et Editt, Ald. Ba- 
sil. 11. cum reliquis omnibus. Steph. Byz. p. 473. Pin. Mowonía 9 -ᾱ- 
τιχή, ἀπὸ Mówonog; —. ὁ πολίτης Ἰοψόπειος, διὰ διφθόγγου, καὶ διὰ 
τοῦ 4. καὶ Ἰοψοπιεύς. — ο. υίας Par. GL. Neap. Ἱ. Vind. IV. 
Vit. 1. HI. Ciz. Pal. 40. Rehd. et diet. preeter Reich. omnes. 

1341. πλάκα] πλάκας Par. ACDEFK. Neap. l. ll. Vind. H.1V. Vit. HT. HI. 


Pal. 40. ἰππικχὴν rab — ἀπειλη- 
τηρία» Ππέµπουσαι αἱ ᾽άμαξόνες 
Vind. Il. 1338. Τοῖς Ἕλλησιν xal 
yvva&ixeg ("Vryphiod. v. 33.) — τοῖς ἀπογόνοις, τοῖς 4θηναίοις Par. 
xui τὸ ᾽Αττικὸν ὄρος — ᾽ἁμαζύνων Α. τοῖς Ἕλλησι — τοῖς ἐγγόνοις, 
Θεμισχύρας πόλεως Par. Λ. ποτα- ἀπογόνοις, χουν τοῖς 'ἀφηναίοις 
μὸς Σχυδίας — Σχυθικὸν ὄρος Vind. Vind. M. 330. Kai πᾶσαν .4ετι-- 
απ. 1335. Τιμωρίας ἀμειλίχτους xsv τῷ δόρατι ἐξεπόρθησαν Par. A. 
καὶ ἀγρίους, ἀνημέρους ἁρπαγὰς τὴν -άττικην Par. C. 1340, Τοὺς 
ζητοῦσαι Par. A. ἀσπύνδους Par. C. ᾽ἄτιικούς' ἀπὸ Μόψοπος βασιλέως --- 

μειλίχτους, σκληρούς, ἀσπόνδους «ααταχαυσασαι τόπους, ἢ μέση τῆς 
ζητοῦσαι Vind. ll. 1330. Ὑπὲρ γῆς Par. A. τὰς «4ττιχάς, ἀπὸ Mo- 


1334. Kei ῥεῦμα ποταμοῦ Θεμι- 
σχυρας Θερμωδων' al ὃ ἀπὸ 


ἀπὸ 
Θερµωώδοντος ἀρηϊφέλοιο 


τὸν βαθὺν ἼἽστρο», ποταμὸν Σχυ- 


Síec, τὸν «{ανούβιον Par. A. βαθύ» 
— Σχυδικάς Par. C. τοὺς µεθ ἔέαυ-- 


των Pal. 40. 1337. Τοὺς ἵππους, 
ἁπηνῇ καὶ ἀπότομον ἀηριεῖσαι θόρν-- 
Bov Par. Λ. ἀπειλητιχή» Par. C. et 


|ozoc βασιλέως — καύσασαι Par. C. 
νο MOMS qve» — ὑποτα- 
fam, ἐμπρησασαι — τόπους, χώρας 
Vind. i τὰς τοῦ Mowov Pal. 40. 
1341. Ὁ πάππος δὲ τῆς Θρῴκης' 
λέγει δὲ τὸν "loy — ὁ ἐμός, ἀάφα- 
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χώραν T Ῥορδῶν »eL Pukedooior nídov, - 
ὕῤῥους ἔπηξεν (uqi Ιηνειοῦ ποτοῖς, | 
στεῤῥὰν τραχήλῳ GeUyAor ἀμφιθεὶς πέδαις, 
ἀλκῇ νέανδρος, ἐκπῥεπέστατος γένους. 

{9δ᾽ ἀντὶ τούτα ταῤῥούον βσηλάτην 


1340 


et Ms. Canteri. Vulgatam retinent Par. BGHJL. Neap. ΠΠ. Vit. I. Ciz. 
Pal. 40. Rehd. et Editt. omnes. — 1342. Εορδῶν] Par. ADEGHJKL. 
Neap. l. ll. 1H. Vind. HI. IV. Vit. I. H. 11]. Ciz. Pal. 40. Ἑωρδών Par. B. 
Rehd. et Editt, Ald. Basil. Hl. Par. Hl. Commel. Steph. Meurs. utrj. 


ej 
Pott. utrq. Ἑωρδῶν Reich. "Eogdvov Par. C. Εορδνών Par. F. et Kit 
Basil. l. Veram lectionem restituit Sebastianus. Vid. Herodot. VII. 
185. Tueyd. M. 99. ubi 'Eoodove editum est contra Herodiani prae- 
ceptum apud Steph. Byz. v. "Eogóaic«* ὀξύνεται δὲ τὸ Ἔορδός, ὡς How 
διανὸς ἕκτη. Adde Alberti annot. ad Hesgch. v. Ἔορεος ἢ Ῥορδος. — 
Γαλαὂραίων] Par. AF. Neap. ΗΙ. Vat. 1307. Paraphr. Vatic. Γαλα- 


ὁρᾷίων Neap. I Vit. M. Γπλαδραῖον Vind. Ἡ. Γαλαδραῖον Par. 08 


HL. Νεαρ. Ι. Pal. 40. Rehd. et Editt. praeter Sebast. omnes. Χαλκ- 
ὁραίων Par. J. Χαλαδραίων Par. D. Χαραδραίων Par. Κ. ἉΧαλαύρυθν 
Par. G. Vind. IV. Vit. 1l. γκαλαδραῖΐον Vit. 1. Ciz. Χαλαδραῖον Seba- 
stianus.'" Genitivum plures et accuratiores libri praebuerunt; nec re- 
fragari videtur Stephanus Byzantinus, apud quem s. v. Γαλάδραι het 
leguntur: ὁ πολέτης Γκλαδραῖος «4υχόφρω»" καὶ Γαλαδραῖον nd. 
ubi genuina lectio mutata videtur ob sequentia; τὸ Στητικὸν ἔδει Γκλα- 
doeixórv* in quibus tamen non dubito quin plura, quae intermedia po 
sita fuerant, resciderit Epitomator. Hoc certe nemo, opinor, conten- 
det, vulgatam lectionem apud Lycophronem hoc Stephani testimonio 
contra meliorum Codd. auctoritatem confirmari. —. πέδον] πέδων Par. 
€. — 1343. ὄρους] ὅρκους Vind.1I. altera lectione in margine notata. 

1344. ζεῦγλαν] Ita quidem optimi libri et Editt. omnes, una excepta 
Reichardiana, in qua est ζεύγλαν, quod exhibent etiam Vind. IV. Vit 
J. H. 111. Ciz. et probavit Muellerus. Vide supra ad v. 996. — j^ 
Φείς] ἀντιθείς Neap. Hl. 2yri9e(; Neap. I. ἀμφὶ δείς Vit. II. Pal. 40. 

1345. ἐχπρεπέστατος] Legebatur εὐπρεπέσιατος, quod est in Par. 
BJL. (in hoc tamen correctum in ἐκπρ.) Vit. I. Ciz. et Rehd. Nostram 
autem lectionem tuentur Par. ACDEFGHK. Neap. I. Il. IIl. Vind. ll.iV. 
Vit. ΙΙ. I. Pal. 40. Ms. Canteri et Edit. Basil. I. Vid. Faicken. d 
Phoen. v. 171. — 1346. ἠδ] Editt. Ald. Basil. 1. II. Par. 1l. Comme. 
Steph. Meurs. utrq. 7 ὃ Reich. 7 ὃ Potteri utrq. et Sebast. 


Σίσας ἢ ὑποτάξας τὰς πόλεις Par. A. 
ὁ λος --- γῆν Par. 6. 

1342. Καὶ τὴν χωραν τῶν Moxt- 
δόνων, καὶ τὸ ἔδαφος τῶν Γαλα- 
δραίω»ν"' εἰσὶν δὲ E9)vn ἸΜακεδο-- 
Ῥίας οἳ τε Ἐορδοὶ καὶ οἱ Γαλαδραῖοε 
Par. A. Μακεδόνων — πόλις Ἰήακε- 
δονίας Par. C. ΄'Θρᾳχῶν — Γαλάδρα 
πόλις Μακεδονίας Pal. 40. 

1343. Περ) τοὺς ὄρους ἔπηξεν ---- 
τοῦ ποταμοῦ Θεσσαλίας τοῖς ῥεύμα-- 
gus Par. Λ. µέχρι γὰρ Θεσσαλίας ὁ 
, Aog ἔκρατει ar. C. ὁροδέσια — 


ποταμοῦ Θεσσαλίας — ἕως δὲ $e 
λάσσης (sic) ὁ Ἴλος ἐκράτεε Vind. 1, 

1944. Ἰσχυρὸν τῷ τραχήλῳ dou- 
λιχὸν δεσμὸ» περιθεὶς δεσμοῖς Par. 
A. δουλείαν περιθείς --- αὐτοῖς Vind 
H. 1345. Τῇ δυνάµει 0 ἐν τοῖς 
γε νέοις ἀνδρεῖος καὶ εὐγενής Par. Λ. 
εὐγενής Par. Ο. ἤγουν ὁ ἀνδρεῖο 
Pal. 40 1346. H ἀντὶ τουτῶ 
βοηθὸν τὸν Ἡρακλέα (in marg. περὶ 
τοῦ Ἡρακλέους) Par. Α. ἤγουν τοῦ- 
των τιμωρηµάτων βοηθό» — τὸν τὰς 
βοῦς ἑλάσαντα τοῦ Σηρυόνου Ἡρα- 
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τὸν ἑξάπρυμγον,. στέρφος ἐγχλαινούμενον, 
στελασα, λίστροις αἰπὺν ἤρειψεν πάγον, 
τὸν 7) παλίµφρων Jogyoc ἐν κλήροις θεῶν 
καθιερώσει, πηµάτων ὀρχηγέτις. — 

αὖθις δὲ χίρχοι, TudAoy ἐκλελοιπότες 
Λἴμψον τε καὶ χρυσεργὰ Πακτωλοῦ ποτά, 
zei γᾶμα λέκνης, ἔνθα Τυφώνος δάµαρ ' 
χευὑμῶνος αἰνόλεκτρον εὐδάνει µυχόν, 


1350 


1948. Ἰθειψεν] ἤριμεν Par. A. Rehd. et Editt. Ald. Basil. I. II. Ραν. Π. 
Commel. Meurs. utrq. Steph. Pott. ur ἤοιψε Par. CF. et Edit. Sebast. 
Ίρεψε Par. BG. Neap. I. Hi. 1H. Vind. 1I. 1 V. Vit. I. Hl. IH. Ciz. Pal. 40. 
otaty libri reliqui εἰ Edit. Reich. — 1900. ἀρχηγέτς] ἀρχηγέτης 
ar. G. Vind. IV. Vit. Hl.  Vitiosum ἀργηλέτις, quod ex typographico 
errore Aldinae editionis in reliquas omnes, excepta Basil. 1., intactum 
transierat, sustulit tandem Potterus; in Reichardiana autem, nolente 
sine dubio editore, iterum apparuit. — 1354. eivóAexrQov] αἰνολέχτρου 
Ciz. αἴνόλεχτον Rehd. — εὐδάνει] Hoc verbum libri omnes, qui hane 
scripturam praebent, cum leni apiritu exhibent; uno excepto Vit. L, 
in quo alter spiritus ab alía, ut videtur, manu illatus est. In aliis 
exemplaribus librarii hoc novum ae insolens verbum varie corruperunt. 
εὐδάνει Par. BDEJKL. Vind. IJ. Vit. H. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. 
AM. Basil. K. 1M. et reliquae, una excepta Meursiana ÍI., omnes. ἐνδά- 


γει Par. AG. Vind. IV. Vit. HI. εὐδύνει Par. Ἡ. ἐνδύνει Par. F. Iydvvti 
Par. C. Verbum εὐδάνω secundum analogiam ita ab εὔδω formatum 


xia Par. C. Ἑλλὰς ἤγουν Εὐρώπη --- 
τῶν τιµωρημιάτων βοηθὸν τὸν Ἡρα- 
χλέα Vind fL 1347. Tov ἓξ τριή-- 
Que ἔχορτα ἢ vaUg — . λεοντῆ 
ἀμφιεννύμενον Par. Α. τὸν ἓξ ναὺς 
ἔχοντα---λεοντῇ ἐνδεδυμένον Par. C. 
έρμα ἐνδεδυμένον Vind. Π. τὸν ἓξ 
γῆας ἄγοντα — λεοντῆν Pal. 40. 
1348. '«ποστείλασα., ἀξίναις 7) di— 
χέλλαις τὸ ὑψηλὸν κατέαξε καὶ E 
Ónpt τὸ ἀχρωτηριο», καὶ λόφο», τὴ» 
Ίλιον Par. A. ἀξύαις zr υρόν, 
ὑψηλὸν κατέβαλε --- πύργους Par. C. 
Qo, ἀξέναις, δικέλλαις --- τὸ 
ἀαρωτήριον, τὴν Ίλιον Vind. H.. 
I 1340. Τοῦτον ἡ ἐμποιητικὴ qofor 
Hoa $ ᾿4θηνᾶ — lv τοῖς τῶν Φεὼν 
λαχμοὶς Par. A. ἀγανόφρων, x«ra- 
πληχτική — µοέραις Par. C. τοῦτον 
τον Ἡρακλέα ; "Hoa καταπληκτική, 
v & Vind. ll. ἐκπληκτικὴ Pal. 40. 
; . Θεὸν ποιήσει 7 ἔερωσει — 
7] χακῶν degurós ar. Λ. Φεὺὸν ποι- 
736 Par. Φεὸν ποιήσει — τῶν 
βλαβὼν Vind. ll. αὐτῷ τῷ Ηρακλεῖ 
ἀρχή. αἰτία Pal. 40. 1351. 7I«- 
Ay δὲ τοῦ 4τυος οἱ παῖδες, ὁ Tvo- 
σηνὸς καὶ .4υδὸς, τοῦ «4υδῶν βασι- 


λέως — τὸ ὄρος «4υδίας ἐκλελοιπό- 
τες Par. ΛΑ. ξέραχες, ἠγου» oi Τυρ- 
σηνοὶ ἢ -4υδοί Par. C. πάλιν Τυρ- 
σηνοέ — ὄρος «4υδίας Viud. Ἡ. οἱ 
vío) "άτυος ----ὄρος ἓν -«4υδίᾳ Ῥα]. 40. 

1352. Πολις «4υδίας, καὶ τὰ χρυσ- 
εργὰ τοῦ ΠΤακτωλοῦ ῥεύματα Par. A. 
xung -4υδίας — ποταμὸς «4υδίας, 
χουσοῦν πρὶν ψῆγμα "uer: νῦν δὲ 
ὕελον Par. C. 1353. Ke τῆς 
λίμνης τὸ ὕδωρ τῆς Γυγαίας, ἢ τῆς 
᾿Μσχανίας ) πλησίον δὲ τῆς «4υδίας 


εἰσὶ τὰ άριμα ὄρη, ὅπου ο. 
y συνεµίγη Twupov* ααὶ Ὅμηρος 


( Iliad. v'. 391 sq.) 
ἔνθα δέ τοι θάνατος, γενεή δέ τοί 
ἐσε ἐπὶ λίμνη 
Γυγαίῃ, ὅδι τοι τέμενος πατρωϊόν 
ἐστιν. —. 
ἔνδα ἡ γυνὴ Τυφῶνος Ἔχιόνα, κατὰ 
Ἡσίοδον (Ἴ]εοκ. .) Par. A. 
τῆς Moxavíac ---ἤγουν 9 Ἀχιόνα, ἡ 
γυνή Par. C. ὕδωρ τῆς Γυγαίας --- 
ἡ γυνή Εχιδνα Vind. M. ἓν «υδίᾳ 
τὴν Γυγαίαν λέγει ἢ τὴν "Ασκανίαν 
Ρα]. 40. 1964. Τὸ δεινὀκοίτον καὶ 
καχοκοέµητο» τοῦ χευθμώνος ἔνδια-- 
τρίβει μυχόν e A. χαχόλεκτρον — 
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"4γυλλαν 4ὐσονῖτιν εἰεεχώμασαν, |. 13555 
δειγὴν «4ιγυστίνοισι τοῖς v ἀφ' αἵματος .. . 
ῥίζαν γιγάντων σὰΦόνων κεχτηµένοις 
λόγχης ἐν ὑσμίγῃσι µίξαντες πάληγ. 

εἷλον δὲ Πῖσαν καὶ δορίκτητον χθόνα 
πᾶσαν κατειργάσαντο τὴν Ὄμβρων πέλας 
καὶ Σαλπίων βεβώῶσαν ὀχθηρών πάγων. 


1900 


est, ut αὐξάνω ab αὔξω et similia; vid. Etym. M. p. 566, 25. coll. 
p. 450, 13. — 1966. ᾽άγυλλαν] Par. ABCJL. Vit. l. et Editt. omnet. 
γυλαν Pal. 40. ᾿4γγυλαν Par. DEFGHK. Vind. Η. 1V. Vit. II. Hl. 4i- 
υλλαν Rehd. ᾽4γαυλλαν Ciz. —  .4vgovinw] «4ὐσονίτην Par. AG. Vind. 
Ív. Vit. Ill. — εἰεχώμασεν Ciz. et Steph. Byz. p. 19. Piu. «4γυλλα 
πόλις Τυῤῥηνίας. duxóqoov* "ἄγυλλαν «4ὐσονῖτιν εἴκεκώμασεν. ubi ear 
dem scripturam servant etiam Codd. Par. 1412. et 1413. 

1350. 4ιγυστίνοισι] Vide Polybii locum a Cantero prolatum. Adde 
Eustath. ad Dion. Perieg. v. 76. p. 99, 30. Bernh. ὅτι ιιετὰ τοὺς Maoce- 
λιώτας οἱ «4ίγυες., οὓς -4ιγυστίνους 0 «4υχόφρων χαλεῖὶ. Marcian. Heracl. 
p. 9. edit. Hoesch. λιγυστόνοισι Par. G. Vind. IV. Vit. ME. vitiose. — 
τοῖς ἀφ' Ciz. omisso z.,cuq' Vind. IV. Vit. ΠΠ. 1357. Σιθόνων] 
διδώνων Par. ACFL. Neap. I. 1l. HI. Vit. 1. Ciz. Rehd. et Editt. Ald. 
Basil. I. Par. 1I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. Zi2oro» reliqui libri et 
Editt. Basil. Il. Commel. Meurs. utrq. et Reich. Recte. Vid. ínfra ad 


αις 

v. 1406. — 1358. λόγχης Ἱ λόγχης Par. L. — πάλην] πάλιν Par. DH. 
Vind. H; Vit. Hl. — (359. Πισαν] Sic accuratiores libri et Paraphr. 
Vaticana cum simplici c. Editi autem omnes Πίσσαν, praeter Sebast. 
Accentum autem ex regula posui, quam supra ad v. 1244. attulj ex 
Dracone Stratonicensi p. 21, 4. Eundem Grammaticorum canonem se 
uuti sunt. Guil. Dindorfius in Aristoph. Ran. 1232. et Fy. Passovius in 
Prosed. gr. ling. Tab. Hl. b. —  Jooízrgro»v] Par. ACDF. Vind. 1. Vit. 
J. HM. Ciz. Reliqui libri et Editt. omnes Φδορύχτητον. Vid. supra ad 
v. 933. — 1360. τὴν Ὄμβρων πέλας] Marcian. Heracl. p. 9. edit. 
Hoesch. Τυῤῥηνίαν ὃ 0 4υδὸς 4τυος ἔκτισεν || Τυῤῥηνὸς ἐπὶ τοὺς it 
βρικοὺς ἐλθων ποτε. — 1361. Σαλπίων] Σαλπίγγων Neap. III. Thryll- 
Izschius apud Muellerum p. 227. ,,Σάλπια dixit τὰ ἅλπια ὄρη Lycophron, 
quod veteres Graeci promiscue huiusmodi voces modo cum σίγμα, 
modo sine eo efferebant, ut ad Strab. (I1. p. 134. T. VII. p. 381. elit. 
Tzsch.] docuit Casaubonus et probat L. Holstenius ad Sfeph. p. 27. 


απο 


Ityaytoc, ὁ Σΐβων βασιλεὺς Θρῇ1; 
Pal. 40. 1358. Ἐν ταῖς pens 
λόγχης δεινήν — πάλιν. τὸ ἑξῆς — 
µέξαντες ἄθλοις (sic) Par. A. πᾶ- 
λαίστραν Vind. ll. 1359. 'Ezop- 
Φησαν δὲ τὴν πόλιν Ἰταλίας, x 


καθεύδει, ἁρύπτεται Par. C. κατὰ 
τοῦ --- Φεινόλεχτρον, δεινόκοιτον 
Vind. II. διατρίβει Pal. 40. 

1355. Ele πόλιν Ἰταλίας — elc xoi- 
μας prse Par. A. dv χώµαις ᾧχη- 
σαν Par. C. 


1960. Tov χαλεπὴν τοῖς «4ιγυστί(- 
: yoig*. ἔστιν δὲ ἔθνος Ἰταλίας — καὶ 
τοῖς dq αἵματος Par, ΛΑ. ἔθνος Ίτα-- 
λίας Vind. 1I. 1397. Τὴν τῶν 
Γιγάντων ῥίξαν, τὴν διθωνίαν κε-- 
κτηµένοις ἔστι δὲ ή Θρᾷκη: oi δὲ 
Γίγαντες Πιθηχοῦσαν ᾧχουν Par. A. 
Ψενεαν — θρᾳχικών Vind. 1. τοῦ 
αἵματος — ἀπὸ τοῦ Σιθῶνος, υἱοῦ 


τὴν γῆν αἰχμάλωτον Par. A. ἐπθρ- 
Φησαν πὀλιν ᾽Παλίας ἢ Τυρσηνία 
Par. €. 1360. 4z«0«». ἐποίησω 
τὴν πλησίον Ὄμβρων: Ὄμβροι δὲ 
ἔθνος Ἰταλίας Par. A. Γαλατώων, Πτοι 
Ἱταλίας Par. C. ὑπέταξα» — ivo 
Ἱταλίας Vind.H. — 1361. Tov τρα- 
χέων ἀκρωτηρίων Par. A. ὀρέων Par. 
€. ὄρος Twoagvíag — ἐπιβεβηχυῖαν 
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"loiaOoc ὅ᾽ ἐγείρει γρυνὸς ἀρχαίαν ἔριν, 
πῦρ εὖδον ἤδη τὸ πρὶν ἐξάπτων «φλογέ, 
ἐπεὶ Πελασγοὺς els Ῥυνδαμοῦ ποτῶν 
σρωσσοῖσιν ὀθνείοισι βάψαντας γάνος. 1906 


7? à αὖθις οἱσιρήσασα τιµωρουμένη 


neque enim verisimile putaverim, ex altera Holstenii coniectura Lyco- 
phronem reputasse, d; Σάλπης supra v. 1129. memoratae montes illos 
vocatos esse. -- πάγων] πάγον Par. A. — 1309. γρυνός] Ita quidem 
melieres libri omnes praeter unum Par. A. in quo est γρουνό». Vid. 
supra ad v. 86. et adde TYetz. Antehom. v. 41. Vitiosa autem scriptura 
γρηνός, quam habent Par. K. Vind. IV. Vit. IlI., cum ex falsa pronun- 


tiatione orta sit, aperte facit pro nostra lectione. — 19603. ἑξάπτων] 


ον 

ἑξάπτον Par. B. ἐξάπτον Rehd. — φλογέ] φλόγιν (sic) Vit. L, et Ciz. 
1364. Ρυνδακχοῦ] Sic libri Parisini plerique omnes, Neap. I. HI. Vind. II. 
Vit. I. Ciz. Paraphr. Vat. et Editt. Ald. Basil. I II. Par. IJ. cum reli- 
quis omnibus. Ῥυνάάχου Neap. BJ. Vit. Il. Ῥηνδακοῦ Rehd. Ῥηνδάχου 
Par. G. Vind. IV. Vit. MI. Oxytonon hoc nomen legitur etiam in Co- 
ποπ. Narrat. apud Photium in Bibl. p. 139, a 30. Bekk. apud Τσείσ. 
Chil. XI. 968. et apud ScAol. ad Apoll. Rhod. I. 4165. Ῥυνδακὸς ποτα- 
pog ἐστι *bovylac, οὗ μνημονεύει Baxyvidne. Καλλίμαχος δὲ ἱστορεῖ 
περὶ τοῦ ποταμοῦ, ἓν τῷ περὶ τῶν κατὰ τὴν «4σίαν ποταµων, καὶ «{ημή-- 
τρεος ὁ Σχήψιος iv τῷ dpi mid iege. Ρυνδακός, ποταμὸς «Βρυγίας — 
Ῥυνδακὸς δέ, «ὡς «4ἰακὸς. Proparoxytonon autem est apud Strab. ΧΙΙ. 
. 576. (T. V. p. 225. edit. Tzsch.) Δεν. Peripl. p. 141. edit. Hoesch. 
teph. Byz. h. v. quod probare videtur Eustath. ad lliad. ν’. 771. p. 959, 
32. edit. Rom. ( T. Ill. p. 188, 8. edit. Lips.) τὸ dà "Yoraxoc πρὸ δύο 
συλλαβῶν ἔχει τὸν τὀνον κανονικῶς. τὰ γὰρ tlg Xog τρισύλλαβα, τὴν 
πρώτην συλλαβὴν ἔχοντα ληγουσαν tl; ἀμετάβολον, προπαροξύνονται. 
4άμιψακος, Ὕρτακος, Ρύνδαχος' oiov», Ῥύνδαχον ἀμφὶ βαθύσχοι- 
νο». οὕτως iv τοῖς ᾽Απίωνος καὶ Ἡροδώρου. κα) σκοπητέο», εἳ χαλῶς 
ποιοῦσιν οἳ παρὰ -4υχόφρονι τὸ “Ῥύνδακος ὀξύνοντες, oU ποταμοῦ ὄντος 
υλάττεταε µέχρι καὶ vuv τὸ ὄνομα. — ποτῶν] ποτοῦ Par. L. Vit. 1, 
ix. — 19366. κρωσσοῖσιν] χροσσοῖσιν Par. A. Eustath. ad Tliad. ε’. 738. 
p. 603, 22. edit. Rom. (T. If. p. 68, 38. edit. Lips.) τῶν δὲ µνηµονεν-- 
Syro» κροσσῶν διὰ τοῦ Ὁ μικροῦ ἡ παραλήγουσα, oig δηλαδὴ τὸ 
ἄχρο» σεέεται. ὁ µέντοι παρὰ Σοφοχλεῖ χρω σσὸς (Oed. Col. 479. Herm.), 
ὅ ἐστι κρατήρ, γενόμενος, φασέ, παρὰ τὸ χκερῶ, xal iy συγκοπῇ xoà, 
τὸ σταλάσσω xol ἐπιχέω. καὶ of παρὰ .4υχόφρονι δὲ xal ἑτέροις x oo σ- 
σοέ, ἀγγεῖα ἐχεῖνα δεξιὰ ὑδρεύεσθαι, λάγυνοι ἴσως ἢ ξέσται καὶ τοιαῦτά 
τινα, tQ ὢ μεγάλῳ παραλήγεται. — βάψαντας] βαψαντος Vit,l. Ciz. 

e 


βάψαντος Par. L. βάψαντας Rehd. βάψασα Par. K. — 1306. αὖθις] Hoc 
dedi e Par. EK. Neap. J. quibuscum consentiunt tres apud Sebastia- 
num. Reliqui libri et Editt. omnes αὖει. Vid. supra ad v. 546. — 


τραχυτάτων ἀκρωτηρίων Vind. HL oyovavrac ἐΦεἄάσατο — ποτ óc 
"Ainiey ὄρος — x&uévny, πέλας µε- Μυσίας. ὀξυτόνως ὁ 'Puydaxóg Par. 
yay Pal. 40. 362. Ἔσχατος ὃ Α. τοὺς Moyorvavtac — Μυσίας Par. 
ἐγείρει κορμός λέγει δὲ τὸν MAC. C. "4ργείους Pal. 40. 1365. -4μ- 
favdooy * την ἀρχαίαν Éow , τὴν ἀπὸ άν ήτοι ἀγ)είοις ξένοις εἲς τὸ 
"JoUg — τῶν ἠπείρων Par. A. , UPeo βάψαντας Par. A. ἀγγείοις 
1363. Τὸ πρότερον πῦρ ἤδη σὺν ἀπαντλοῦντας σας Vind. Ἡ. ταβά- 
φλογὶ ἐκκαύσει — τῇ φλογὶ ἐξά- Qow Pal. 40. 360. Ἡ δὲ Ev- 
πτων Par. A. 1364. Ἐπειδὴ τοὺς ϱώπη κ να Par. A. 
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τριπλᾶς τετραπλᾶς ἀντιτίσεται βλάβας, 

πυρθοῦσα χώρας ἀντίπορθμον ᾖόνα. : E 
Iloot y fée Ζηνὶ τῷ -Ίαπερσίῳ — 

, Hodiroc μὲν ἥδει Ζη; ᾧ -Ίαπερσίῳ 

ὁμώνυμος Ζεύς, ὃς, καταιβατης µολών, — 

σχηπτῷ πυρώσει πάντα δυςµενῶν σταῦμά. 

σὺν ᾧ δανοῦμαι, xàv vexgoic στρωφωµμένη 

τὰ λοίπ) ἀκούαω ταῦθ’, ἃ νῦν μµέλλω ὁροεῖγ. 
Ὅ δεύτερος δέ, τοῦ πεφασµένου κέλωρ 


1970 


όν 
οἱστρήσασα] οἱστρήσουσα Par. L. Vit. I. Ciz. οἰστρήσασα Rehd. Desinit 
in hoc versu Cod. Par. H. — 1907. τριπλὰς τετρωαπλάς Viud. IV, Vit. 
Hl. — ἄν rí(ccve Par. J. Vit. J. Ciz. —— — 1368. χώρας ἀνι(πορύμο)] 


ν 
χώρας ἀντίπορθμόν v' Rehd. 


χωραν ἀντίπορθμον Vit. I. et Ciz. 
1369. πρῶτος] πρῶτον Vind. Iv. Vit. Hl. — 1970. χαταιβάτης] χαται- 
I 


βάτις Vit. l. Ciz. καταιβάτης Rehd. Vid. Petr. Burmannum im libello 
eruditionis plenissimo, cui titulus: Ζεὺς Καταιβάτης, sive lupiter Ful- 
gurator (Trai. Batav. 1700.), p. 15 —19. —  uoAovr| Hou Neap. J. HH. 


Vit. I. HI. Ciz. et Edit. Basil. I. — 1971. αχηπτῷ] σχηπτῷ Par. L.. σχη- 
πτῶν Rehd. — σταθμά] στρατόν Neap. 1. Inepte Glossator in Cod. 
Neap. 11. addidit: τὰ πλοῖα. — — 1372. θανοῦμα]) γεχρούῦμαε. Vit... 


Ciz. — σέρωφωμένη] στροφωµένη Par. G. Vind. IV. Vit. 1l. σεροφου- 
€ ου 


ω e 
µένη Par. Λ. στροφουµένη Par. L. ctpoq«puéyg Vit. I. ex correet. scri- 
ptum erat ozooquéyn* στρωφουµένη Ciz. 

1373. ἀχούσας Par. € ταῦια ἃ µέλλω Par. L. Neap. HI. Vit. |. 
Ciz. omisso vi». —  9ootiv] θρηνεῖν Par. DEK. Neap. 1. Vind. IV. Vit. 
1M. Eadem corruptela etiam in Par. G. Neap. 1l. Vind. II. Vit. Ἡ. su- 
peraddito tamen 7) ὁροεῖν καὶ λέγειν. Mloc Jogrvtiv autem in textum re- 
cepit Sebastianus, quem in talibus non amplius mirabimini, eruditi 
Lectores. — 1374. πεφασµένου] Eustath. ad Odyss. κ. 385. p. 1728, 
11. edit. Rom. (T. II. p. 32, 3. edit. Lips.) ἔστι δὲ καὶ ἕτερον φῶ, κατ- 
&Qyo»v τοῦ qvo καὶ τοῦ φόνος καὶ τῶν ὅσα ἐκ τούτων µυρία δὲ ἐκεῖ- 
γα. — τοῦ ὃ αὐτοῦ φῶ παράγωγον τὸ σφάζω. -- αὐτοῦ δὲ καὶ dvo - 
παθητικοὶ παρακείµενοι, ὁ μὲν εἰς μετὰ τοῦ G, οὗ μετοχὴ πεφασµέ- 
vog ταῦρος ὁ παρὰ 4υκόφρονι (v. 269.) , καὶ ἕτερος δίχα τοῦ G ἔχων 
τρίτο» πληθυντικό», τὸ πέφανται. Hesychius: περασμένο» ἀνηρημένον 
5 πεφαγερωμένο». | 


1907. Πολλὰς βλάβας ἀντιτιμωρη- κεραυνοῦ πυρὶ καύσει πάντα τὰ τῶν 





Φήσεται Par. A. πολλοπλᾶς Par. C. 
ἀνταποδώσει Pal. 40. 
ρας αἰχμιαλωτίζουσα --- τὸν «ἔναντι 
αὐτῆς χειµένη» ᾖόνα Par. A. drri- 
κρὺ αὐτῆς κχειµένην Par. C. τῶν 
Τρωων» — τὴν ἑναντίον αὐτῆς χειµέ- 
νη» 1jóv« , -σίαν Vind. Il. ἀντίπε- 


pc» Pal. 40. 1369. Περὶ '4γα-- 
µέμνονος --- πρῶτος μὲν παραγενή-- . 
σεται ὁ τῷ Zfit Par. A. 1470. Ὁ 


ς 


µιώνυµος Ζεὺς "Ayau£uyav , ὅςτις 
χεραυνὸς κατερχόµενος Par. A. ὁ 
4γαμέμνων βασιλεύς — κατωφερής, 
σφοορός Vind. Il. 1371. Τῷ τοῦ 


1368. Χω-- 


ἐχδρών Φύρετρα Par. ΑΛ. αἰχέας Par. 
C. τῷ τοῦ χεραυνοῦ πυρὲὶ καταχαυ- 
σει — θύρετρα Vind. M. ὀογῇ aqa- 
víGt., καύσει Pal. 40. 1372. Σὺν 
τούτῳ ἀποθανοῦμαι, καὺ ἓν τοῖς νε- 
χροῖς στρεφοµένη Par. Λ. ὁιάγουσα 
Ρα]. 40.  .1373. Τὰ λοιπὰ ἀχούσω 
ταῦτα, ἃ νῦν µέλλω λέγειν Par. A. 
τὰ ἐπίλοιπα — ἢ 9ροεῖν καὶ λέγειν 
Vind. H. 1374. Ὁ ἀπόγονος δὲ 
τοῦ ἀναιρεθέντος, Ὦὕὅςτις «δεύτερος 
υἱὸς καλείται" ἔστι δὲ ὁ Γρᾶς, υἱὸς 
Ὀρέστου Par. A. τοῦ ἀνηρημέχου 
“4γαμέμνονος Par. C. Ίξει — τοῦ 
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ἐν ἀμφιβλήστροις, ἕλλοπος μυνδοῦ δίχην, 1375 

χαταιθαλώσει yoiav ὀθνείαν, μολὼν 

χρισμοϊῖς Ἰατροῦ σὺν πολυγλώσσῳφ στρατῷ. 

Τρίτος ο, ἄνακτος τοῦ δρυηκόπου γόνος, 

τὴν τευχαπλάστιν παρθένον Βραγχησίαν 

παραιολίξας, βῶλον ἐμπεφυριένην. — ' 1380 

νασμοῖς ὀρέξαι τῷ κεχρὴμένῳ δάνος, 

σφραγίδα δέλτῳ δακτύλων ἐφαρμόσας, 

1376. πα μυδοῦ Par. JL. Vit. I. Ciz. μινδοῦ Par. Ο. μηνδοῦ 
Par. G. Vind. 1V. Vit. Ill. -Acceutum gutem libri omnes et Editt. prin- 


cipes in ultima ponunt. Recte; ita enim μυνδὸς et Movvóog;, Cariae 
urbs, dignoscuntur. Vide etiam Steph. Byz. v. Bílloc. et Arcad. de 
acc. p. 48, 11. — 1976. µολώων] uolo» Vind. H. Neap. I. HI. Vit. 1. 1I. 
et Edit. Basil. I. — 1377. σερατῷ] γένει Rehd. — 1378. ὀρυηχόπου] 


s 
Óovwxónov Par. J. ὀρυοκόπου Par. €. — : yóvoc] γένος Pur. A€.. γένους 
Par. DGK. Viud. Hl. ΕΥ. Vit. Il. 1M. — 1379. ον] τοῦ Par. A. — Bpay- 
2εστέαν Par. G.. Vind. IV. Βραγχηστίαν Vit. 11. Intelligit Knie Mi- 
lesiam. Branchidarum oraculum commemorant Herodot. 1. 92.' M. 159. 
Paus. Vll. 5, 4. Strab. XIV. p: 634. (V. V. p. 508. 'l'usch.) Conon. Narret. 
in Phot. Bibl. p. 136, b. 32. edit. Bekk. — - 1381. κεχρηκένρ] xeyog- 
σµένῳ Par. ΕΟΚ. Vind. ΕΥ. Vit. 1. — — 1382. σραγέδα] koc accentu 
meliores ex Parisinis, Neap. ll. 11. Vind. II. Vit.4. Ciz. et Editt. Ha 
sil. I. Par. H. Meurs. H. Steph. Pott. utrq. Reich. et Sebast. o. όα 
reliqui libri et Editt. Ald. Basil. IJ. Commel. et Meurs. I. De his fem 
ninis disyllabis in ;/c exeuntibus dixerunt Lobeck. ad Phrynich. p. t71. 
Spitzger. de vers. Graec. her. p. 49sqq. SpoAn. in. Comment. de extr. 
Odyss. parte p. 169.—176. et nuper etiam acute, ut solet, Beynherdy 
ad Dionys. Perieg. p. 649. Veterum autem Grammaticorum «Ώποπος 
meque certo fundamento aituntur, neque omnino poetarum usu com- 
probantur. Ex ingenti enim horum nominum multitudine, quorum ma- 
xima pars. apud Aristophanem inque reliquorum Comicorum fragmentis 
inveniuntur, perpauca sunt, quae censtanti ratiome ultimam preducent; 
reliqua fere omnia, quorum facillimum esset que plenissimum agmen 
producere, paroenyma maximam partem et: deminutiva, brevi ubique 


ἐναιρεθέντος vlóc, ἀπόγονος Vind. ΠΠ. 
τοῦ φονευθέντης “4γαμέμνονος υἱός, 
Ὀρέστης Pat. 40. 375. παρ ὕσον 
δίκην ἰχδύος ὁ “Αγαμέμνων ἐμπεσών 
ἐν τῷ now drgeqra: — ἰχύνος 
ἀφώνου δή’ Par. À. 

1376. Κατακαύσει τὴν Hl εἷς ξέ- 
yg» ztagaytroutrog Par. Λ. την Mi- 
τυλήνην Pul. 40. — 1377. Τοῖς χρη- 
σμοῖς τοῦ -«4όλλωνος" ἰατρὸς γαρ — 


yo. γόνος Vind. H. ὁ vioc, ὁ Νη- 
λεύς Pal. 40. 1379. Τὴν τευχο-- 
ποιόν. λέγει d) χεραµέως δυγατέρά, 
τὴν Κάειραν--- ἀπὸ Ἠράγχου, τοῦ 
κτέσαντος τὸ à» Mimi µαντεζον 
Par. Δ, χυτροπριόὀν — Χάειραν.Ραξ, 
C. τν τευχόποιὰν λέγει χεραµέως 
θυγατέρα Keniodr, ἀπὺ Βράγχου — 
Καρικήν Vind. Ἡ. χυτροπλασειν — 
Μαοιχην Pal. 40. 1380. :1x«r7- 


σὺν G:Q«iQ παλυεῦνεῖ Par. Λ. πο- 
λυπληθεῖ Par. C. τοῖς τοῦ “4πόγλω-- 
70g --- τοῖς «4ἱολεῦσι --- πολυεῦνεῖ 
Vind. M. 1378. Τρίτος dà τοῦ 
βασιλέως (in marg. περὶ τοῦ Nz- 
λέως) τοῦ ὀρυτόμου γένος λέγει δὲ 
τὸν τοῦ Κόδρου Μηλέα Par. A. Νη- 
λεὺς τοῦ Kódgov τοῦ ὀρυοκόπου — 


σας, παραλοχισάµενος, γῆν πλίνθο 
— μέμιγμένην Par. Α. γῆν ὑγράν 
Pal. 40. 1381. Ὕδασι — δοῦναι τῷ 
χρήζοντι δωρεάν Par. A. ὕδασι --- δοῦ-- 
ναι τῷ ῥητοῦντι δώρον γιά, Η. µε- 
µαντευμένῳφ Pal. 40. 1382. T3» 
oqo«yide τῇ βίβλῳ, n τῷ χάρτη — 
τῶν δι(Χ{ῥλω» ἐφαβαύσαι Par. A. 
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«ρθειρῶν ὀρείαν νάσσεται µοναρχίαν, 505 


ultima leguntur; sunt tamen etiam, in quibus πιοᾶο corripiendis modo 
producendis dominetur poetarum licentia. Sic dic, squilla, brevi 
ultima legitur apud Aristoph. Vesp. 1522. longa apu Opp. Hal. I. 281. 
Ji. 132. καρῖδες et καρίδες iu Comicor. fragmentis apud. AtAen. lli. 105. 
cf. 106, a. b. (p. 244. "Dind.). αληῖς, quod ex canone eximunt Gramma 
tici, longam ei ultimam tribuentes, vid. Etym. M. p. 518, 18. Drac. Strat. 
56, 15. σεσηµείωται τὸ κληϊς καθαρὸν καὶ ἐκτεῖνον τὸ τ. (Cf. Dion. Ρε 
rieg. 703. Callim. hymn. in Ap. 7. Arat. 192. Orph. Arg. 1380. Nom. 
Dion. VH. 23.) brevi. ultima adhibuit Féndgrus Pyth. 1X. 40. Boetkh. 
ανηµμές, alias ubique longum, ultimam corripit in 4ἰοαεί fragmento 
apud Athen. XIV. 627. b. (p. 1393. Dind). »εβρὶς breviter efferunt 
Eurip. Phoen. 1768. (Pors.) Opp. Cyn. 1V. 245. Nonn. Dipn. Xl. 23. 
Producit tamen JDion. Perieg. v. 307. 946. 1155. νησίς, de quo dis 
sentiunt Grammatici, (vid. supra ad v. 509.), producta ultima legi&ur apud 
Dion. Perieg. 479. in. Antiphili Epigr. ,v. 2. Anth. Steph. p. 81. et apud 
Marcian. Heracl. p. 11. et 24. edit. Hoesch. μαινές breve est apud 
Aristoph. Ran. 085. in Antiphili fragm. apud Athen. VII. 295. c. et 313.€. 
(p. 641.. et 684. Dind.) et apud Opp. Hal Ill. 188., longum tamen apud 
eundem Opp. Hal. ]. 108. χυτρές brevi ultima legitur in Callim. fragn. 
478. p. 316. Blomf. producta autem in Batonis comici fragmento apud 
Athen. VII. 279. c. (p. 640. Dind.) ; «ὠκτές. autem , γλωχές, ὡδές et simi- 
Μα, quorum :geaitivus in irvog formatur, hue mou pertinent; neque 
lxséc et τευθές iis annumeranda sunt, quae ultim&hm interdum producant; 
vid. Nicandr. Έλεν. 106. et Aristoph. Acharn. 880. (846. Dind.), ubi 
nwnc. recte ἐκτῖδος in ixr(do; commutatum vidimus; τευθέδος Ariütoph. 
Acharn. 1156. (1121. Dind:) coll. Equit. 929.’ τευύέδας Sotades comicus 
in fragm. apud. Athen. VI. 293. ο. (p. 637. Dind.) τευθίδες Opp. Hal. |. 
428. coll 11. 167. 1V. 439. 446. De trisyllabis autem oxytonis in s 
exeuntibus Grammatici docent, quae penultimam brevem habeant, eo 
rum ultimam apud Atticos corripi, produci autem in lonica et communi 
dialecte.:: Vid. Drae. Strat, p. 23, 16. - δισύλλαβα δὲ παρεθέµηνι ἐπὲ 
ὀρᾷται, τρισύλλαβα βραχείᾳ παραληγόμενα κατὰ μὲν τὴν συνήθη yov 
καὶ την τῶν Ιώνων. χτείνογτα a0 17: κατὰ δὲ τοὺς ««ἐτταχοὺς συστέλλοντα, 
Cf. Eustath. ad Hae n: p. 1220, 53. edit. Rom. . Quorum ex numero 
nunc haeo delibare sufficiat: βατραχές brevi ultima apud 4ristoph. Eq. 
4406. longa apud Nicandr, Ther.410. πλοκαμές etiamAttici producunt. 
Vid. Menandr. apud Photium p. 494, 21. Similiter Nonnus Dion. lV. 133. 
XI. 462. ῥαφαγνές ultima longa apud Aristoph. Nub. 981. Plut. 544. et 
in Comicorum frpgmentis apud Athen. M. 55, d. 56, e. et VII. 277, € 
(p. 127. 129 et 600. Dind). τοοφαλές ultimam producit apud Aristoph. 
Vesp. 838. et ψαμαθές in Numenii Heracleotae fragmento apud Athen. 
VAI. 306, d, (p. 666. Dind.). —. δακτύλων] δακτύλῳ Par. JK. Vind. IV. 


Ld 
ή. ΠΠ. Φακτύλῳ Par. G. — — 1383. &»9*oó»] Ita quidem libri omnes 
sunimo consensu; lieque aliter Editt. principes, unde reliquae fluxerunt; 
Steplianzs vero να et ex eo desumens Eustathius ad Iliad. P. 
868. p. 368, 8. edit. Rom. (T. 1. p. 298, 24. edit. Lips.) hoc nomen cum 
simpliei 7 afferunt: δέ ὄρος Καρίας ob κατοικοῦντες «Ῥθέρες. ubi sta- 
tim haec sequuntur: η | γραφὴ τῆς παραληγούσης τῶν «bOtpay τούτων 
δὶάφορος κατὰ τὸν, Χοιροβοσκόν οἳ μὲν γὰρ πλείους διὰ διφθόγγου yot- 
Φουσιν ᾽αὐτό" ὁ δὲ τεχνικός φησι δίὰ τοῦ E, τεχνιχὸν λέγων τὸν "Ἡρωδια- 
όν" παρὰ τὸ Φδὺρ γὰρ, qat, γέγονε κύριο» τὸ ἐπὶ τοῦ υἱοῦ τοῦ Eydv- 
µίωνος. ἡ δὲ διὰ διφθόγγου }ραφὴ παρὰ τὸ φδείρ, 0 σηµαίνει τὴν πί- 
χάρτῃ Par. C. τύπῳ — dere σφρά-  9íy, τραχεῖαν, κραναήν ' «ἨΏεὶρ ὅρου 
}έσαι Pal. 40. 1383. Ὅτι q Mis *doxadios διὰ τν πολλοὺς qoeiges 
τος T0 πρὶν Φθεὶο ἐκαλεῖεο" ὀρέι- ἔχει Ἐὔτιν 'δὲ kapmóg τῆς πέτυος; 
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τὸν πρωτύµισθον δρα δηώσας orgotor; - 
Orc» χόρη χασωρίς, elc ἐπείσιον | | 1385 
χλεύην ὑλακτήσασα, κηκάσῃ γάμους 
γυμφεῖα πρὸς κηλωστὰ καρβάνων τελεῖν. 

Οἱ à" αὖ τέταρτοι τῆς 4υμαντείυυ σπορᾶς, 


τυν. ἢ τοὺς κωνους τῆς πίτυος, οἶονεὶ τὸ ἔχον ὄρος τοιούτους φθεῖρες. 
Cf. Hesych. s. v. «Ρώειρῶν ὄρος, et Etym. w^ p. 792, 43. — νάσσεται 
Par. ABCDFGJEL. Vat. 1307. Neap. lI. H. llf. Vind. M. 1V. Vit. 1. Hl. HJ. 
Ciz. Pal. 40. et Edit. Basil. I. ναάσεται Par. E. σιήσεται solus Rehd. et 
Editt. Ald. Basil. Ill. cum reliquis omnibus. Equidem Codd. lectionem 
reduxi. — 1384. Kága Jdyeogec] καβαδῃωσας Par. E. et Editt. Ald. Ba- 
sil. M. Par. H. Steph. Commel, et Meurs. utrq. vitiose. Totum hunc 
Lycopbronis loóum expressit TYzefz. Chiliad. XI. 113— 122. Cf. prae- 
terea Strab. XIV. 632. ( T. V. .p. 499. sq. edit. Tzsch.) Sturz. ad Phe- 
recyd. fragm. p. 124. et Schol. ad Aristid. Panath. p. 32. et 43. edit. 
From. — 1380. κασωρές] Par. ABDK. et Editt. Ald. Basil. IJ. Par. Il. 
Commel. Steph. Meurs. e Pott. utrq. et Reich. x«caooí; Par. CEF 
GJL. Neap. J. H. ]ll.. Vind. IF. IV. Vit. I. Η. lll. Ciz. Rehd. et Editt. 
Basil. l. et Sebast. — ἐπείσιον] ἐπίσειον Par. JL. Neap. HI. Vit. lI. Ciz. 
et Edit. sola Nebast. Reliqui libri omnes vulgatam tuentur, quae etiam 
ob metrum non erat sollicitanda. Jdgstath. ad Odyss. η. 129. p. 1572, 
15. edit. Rom. (T. I. p. 265, 33. edit. Lips.) ὃς δὴ) zjaog uttaAng Φεὶς 
ὑπὸ κωμιχκοῦ σχώμμα ἔποίησε γυναῖχα γαρ τις µανιόχηον εἶπε, D 
µεωηγυῖαν περὶ µέξεις' κῆπον ἐκεῖνας vioüfutvos είναι τὸ παρα .fuxo- 
qoov« ἐπείσιο». Eadem babet ad fRad. &. 185. p. 536, 23. edit. Rom. 
(T. Il. p. 20, 9. edit. Lips.) ἐπέσιον editum est apud &tym. M. p. 363, 
50. Suid. T. |. p. 828. οἱ Favorin. fol. 120. edit. Rom. ἐίσεων autem 
apud Hesych. h. v. Polluc. Onom. 1l. 170. 174. 234. Gajen. Gloss. Hipp. 
p. 73. edit. Steph. — 1986. χλεύην] qA«i Neap. 11. — κήηχασση Vind. M. 
— γάµος Par, A. — 1987. κηλωσιά] χηλωιά Dar. L.. Neap. 1. Vit. ]. 
Ciz. κχηλοστά Par. Λ. Eustath. ad [liad. «'. 156. p. 70,,27. edit. Ronr. 
(T. I. p. 60, 5. edit. Lips.) κηλήσω μὲν τὸ Φέλξωι ἐξ ov ὁ ἐν Ὀδυσσείᾳ 
znigouóc' κηλώσω δὲ ῥῆμα οὐ σεµνον; ἐξ οὗ χηλωστ ἆ τὰ πορνεῖα 
παρὰ «4υκόφρυνι. --- καρβάναιν] καρβανών Par. AL. Vit. l. iuque mar- 
gine Par. G. et Neap. l. yo. καρβανων. et Editt. omues. βαρβάρων Pur. 


EGK. Neap. l. HI. Vind. IV. Vit. lll. καρβάρω» Neap. ΠΠ. Vind. ll. fee- 
βάνων Par. C. καρκανῶν Cig. Vid. supra ad v. 605. — 1988. οἱ J') 
oí d' solus Vit. L et Editt, Commel. et Sebast. — «{υμαντείου] «4υμαν- 


τείας Neap. lll. 


τὰ λεγόμενα στρόβιλα Par. A. τῶν ακτό» (sic) Pal. 40. 1386. Κανὰ 
Καρών Vind. 1. — 1384. Τὸν πρὠ- χλευην ἀθέσμως βρηαασα, υβρίση 
τως ἐπὶ μισὸφῷ συµµαχήσαντα, χα- τοὺς γαμοας, λοιύορηση Par. A. κα- 
ταπολεµήσας, κατακαύσας στρατό» τὰ φλυαρίαν ἀθέσμως βοήσασα ὑβρί: 
Par. Α. πρώτοι γὰρ. οἱ Κάρες ἐμι-- ση ind. H. ἑουδορήσῃ Pal. 40. . 
σθοφορήθησαν εἲς ἐπικουρίαν' yov» — ' 1387. Ifgoc τὰ exolearo. zo) op. 
ἐπὶ uso 9) συνεµάχουν Par. B. πρῶὼ» νεῖα vuuqeic τῶν βκρβάρων Pre 
τοι οἱ Küpsc ἐπὶ μισθῷ ἐὐούλευδαν' λεῖν Par, Α. χαβιατυσεία, -ztooyelew 
ἡ Μιλήτου ope dto eio; duit --Φουλεύειν Vind.ll; — : 
διὰ τὸ πολλους φθεῖρας noii» Vind. 1388. Περὶ Lsn0tov καὶ se». {ω- 
M. µέγαν-- Καριήν Pal40.. ^ ριέων.. Οἱ δὲ $a σέταρίαι "τῆς. ταῦ 
1585. Ὅταν κόρη Tópgyn. κὠ wes «4ύμαντος' τους Φωριεῖς Adyse Paridi 
τωφερῆς εἲς αἰδοῖορ γυραικός Par. Α. οὐ «{1ωθιεῖς — tod Zotac) βαση 
7 του Νήηλέως ὀνγάτηρδβαγ. 6 ?2786- λέως «ωριω» Vind. - Q0 o 14 
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4ΥΚΟΦΡΟΝΟΣ' 


“{αχμώνιοέ τε xai Κυτιναῖοι Κόδροι, 


ον Θίγρον οἰκήσουσι Σάτνιόν v ὄρος, 


1390 


xoi χερσόνησον τοῦ πάλαι ληκτηρίαν 
Φεᾷ Κυρίτᾳ παάµπαν ἐστυγημένου, 

τῆς παντοµόρφου βασσάρας λαμπουρίδος 
τοχῇος, ijv ἀλφαῖσι ταῖς καθ ἡμέραν 


βούπειναν ἀλθαίνεσχεν ἀκχμαίαν πατρός, 


1395 


1 

1389. Jfexudriot τε] «4αχμώνειοί τε Par. G. Vind. IV. Vit. lil. -- 
Κυτιναῖοι] Steph. Byz. Κύτινα, πόλις Θεσσαλίας, ὥς Θέων ἓν ὑπομνή- 
μία “ἀυκόφρονος. 0 πολίτης, Κυτραῖος. Vid. ibi Ιπίειρρ: --- «Κοὐῦρο 

unc locum respexit Eustath. ad Odyss.:«7 58. p. 1391, 37. edit. Ron. 
(T. 1. p. 20, 15. edit. Lips.) Κόδρος J* Oe«véro ἑαυτὸν ἐπιδοὺς ὑπὲρ 
τῆς τῶν πατριωτῶν 'δηναίων νίχης, Oc x«i -fuxóqouy ὑπολαλεῖ, ἐποίησε 
Κόδρους χαλεῖσθαι τοὺς dv ἀρχαιότητα εὐήθεις. --- 1990. Θίγρον] Par. 
ACFJL. Vat. 1307. Neap. ΗΙ. Vit. I. Ciz. Pal. 40. et Paraphrasis Vati- 
cana. O/yypoov Par. B. Rehd. et ex Editt. Ald. et Basil. 1. reliquae 
-deinceps omnes. Θρίγγο» Par. DK. Neap. I. H. Vind. 1l. Vit. Π. θρή- 
xo» Par. E. Θούγγυν Par. G. Vind. IV. Vit. IH. Stephanus. Byzantinu: 
Θέβοος, πόλις -ivxoqou»* ot Θίβρον οἰχήσουσι Σάτγιόν v Oo. τὸ 
ἐθνιχόν, Θίβριοε. Quam Stephan lectionem , cum nihil aliunde habeat, 

uo confirmetur, tantum commemorasse sufticiat. — 1992. Κουρίτᾳ 

ar. C. — ἐστυγημέγνον Par. D. — 1995. zravrouógqov) Thrylhituchu 
apud Muellerum: », Vit. f. et Vit. IIl. et Schol. παντεµόρφου, que 
lectio nulli alii Codici propria favet emendationi J. Tollii, zeviauo- 

ov. Vid. eius Fortuita 7, 2.* — Quae non satis accurate a Thry* 
fitzschio notata Muellerus, licet iisdem Codicibus utens, corrigere ta- 
YXaen neglexit. Cod. Vit. l. enim in textu habet παντεμόρφου. vulgs- 
tam autem lectionem in Scholiis; in Vit. lil. vero in textu recte scri- 
ptum est παντοµόρφου» in Scholiis autem idem, quod J. Tollius olim 








coniecerat, τῆς πενταµόρφου. — 
Aaztovoidoc Vind. II. Philox. Gloss. 
zvoíc. Lycophronis versum affert 
1394. καθ’ 
: 1395. ἀλκμαίαν Neap. I. vitiose. 


1389. Of αὐτοὶ ἀπὸ ὄρους Πεβ- 
ῥαιβίας, ἔνδα ὤκουν' Ιεβῥαιβοί, 
ἀπὸ ὄρους 4ακμώνος͵ λείπει ὁ καί, 
V) 9, x«i οἱ Κόδροι' οἱ '᾿4δηναῖοι, 
ἀπὸ Koépov βασιλέως Par..A. «ω- 
θιεῖς — ἤγουν οἱ ᾿4θηναῖοι Pal. 40. 
. 13 Ofnyeg τὴν πὀλιν «Καρίας 

Gíyoor οἰχήσουσιν — Ἀαρίας ὄρος 
Par. A. οὗτοι πόλιν Καρέας --- ὄρος 
Καρέας Vind. Il.- πόλις Καρίας Pal. 
40.. — 1391. Τὴν περὶ τὸ «{ωτίνιον, 
(sic) ἔνθα ᾠχει 0 Ἐρυσίχθωκ --- toii 
πάλαι --υπῆν α{ήµητραν, τὴν «εαύ-- 
σαδαν καὶ λῆξαι ποιήσασα» Ρας. A. 
τη: πὲρὶ πὸ «{ωδνιον, ἔνθι ques ὁ 
Ἠρυσίχθων ---αατώὠπὰόσεριαν Vind. 
ll- « 1392. Θεῷ «ήμητο»,. ἔσει 
ἐπωνυμον —*h«bteAus κιεμεδηµένον 


ἡμέραν] καθηµέραν Par. CFGL. Vit. 


λαμπουρίδος] λαμπυρέδος Vat. 1307. 
Ε 37. edit. Vulcan. cicindela, λµ- 
t 


ym. M. p. 190, 55. 
I. 11. Ciz. Pal. 40. 


L * D 


Par. A. rero» τῇ «{ήμητρος — 


τοῦ. Ερυσίχδονος Vind. lH. μµισουμέ- 
νου Pal. 40. 1303. Της d; nv 
ζῶον καὶ εἶδος uerauopqpovutris 
Mnoteas ,' θυγατρὸς Ἐρυσίχθονος — 
τῆς κατωμεροῦς xal πόρνης — ἁλω- 
πεχος,.λαμπουρὶς γὰρ ἡ χερδώ 
Par. Α. sov» τῆς ἸΜησερας, της 
προς, τῆς Ἀάκχης — ἁλωπε- 
xoc Viud. M. Neap. 1. et Η. πόρνης 
τῆς ήνήστρας (sic) Pal. 40. 

. Ητις ταῖς τοῦ πατρὸς ἐμπο- 
θείωις, . ἦτοι πραχµατείαις — ταῖς 
κατὰ τὴν ἡμέραν Par. A. τοῦ πα- 
τρός, τοῖ..Ὡρυσίχθονος ταῖς ἐμπο- 

ις Vind. ll. |. 1908. T3» µεγα- 
v àtuió». ἐφθεράπευσε» τοῦ autQos. 
D. dOztQüy καν de «αχμαίουσαν 
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ὀθνεῖα γατομοῦντος «4ἴθωνος πτερά. 

Ὁ Φὠρὺξ 0', ἀδελφὸν αἷμα τιμωρούμενος, 
πάλιν τιθηνὸν ἀντιπορθήσει χθόνα —— 
τοῦ νεχροτάγου, τὰς ἀθωπεύτους δίχας 
φύιτοῖσι ῥητρεύοντος ἀστεργεῖ τρόπῳ. 
ὃς δή nov ἀμφώδοντος ἐξ ἄκρων λοβώῶν 
φύθέρσας χύφελλα, καλλυνεῖ παρωτίδας, 


1400 


1396. Hic versus cum tribus qui antecedunt legitur apud Io. T-etzam 
in Cliliad. M. 672—675. ubi tamen iure miraberis turbatum verborum 
ordiwem etiam ἃ nupero Chiliadum editore relictum esse. Anne Tretzen 
notissimi metri tam rudem fuisse existimavit, ut talia quoque, nulla 
Jicentia excasanda , concoquerett — 1397. ἀδεὶφόν] Hoc dedi ex Par. 
FGK. Vat. 1307. Neap. ]. Vind. II. IV. Vit. ΕΠ. Legebatur ἀδελφᾳῆς, 
quod habent etiam Par. BDL. Neap. Il. Vit. 1. Ciz. et Rehd. aperte ex 
glossemate; unde tertia etiam lectio ἀδελφῶν provenisse videtur, cum 
verisimile sit Glossatorem illud «δελφὸν αἷμα per ἀδελφῆς ἢ ἆδελᾳ v red- 
didisse. ἀθελρρῶν exhibent Par. AJ. Neap. 11. et Paraph. Vatic. ἀδελ- 


qao» Vit. V. ἀδηλφῆς Par. C. Lectionem nostram, quam Scholia Paris. 
rectissime explicant τῶν βαρβάρω», τῶν ᾿4σιανῶν, vix opus est similli- 
mis poetarum lecis comprobare. Vid. 4esch. Sept. 700. 793. (Well.) 
Soph. Oed. Tyr. 1468. Ant. 1. (Herm.) Eurip. Orest. 216. (Pors.) — τιμω-- 
ρούμενος] Eurip. Oen. frag. IV. p. 239. Matth. ἐγὼ δὲ πατρὸς eu ἔτιμω-- 
θησάµη». Vid. etiam Monk. ad Eurip. Alc. 743. — 1998. τιθηνὸν] vidwvor 


w 
Par. L. Vit. l. Ciz. τιθηνὀὸν Rehd. — — 1390. νεχροτάγου] Ψεχροτάτου 
Par. CEGK. Vind. IV. Vit. Hl. — ἀθωπεύτους] ἀθωπεύχτους Par. A. 

1400. ῥητρεύοντος] ῥητρεύοντας Vind. 1. ῥητορεύοντος ἐξ ἄχρων λοβὼν 

ind. 1V. Vit. III. omissa huius et sequentis versus particula. 

1401. ἀμφώδοντος] In Cod. Par. D. haec adscripta leguntur: ὑπὸ τοῦ 
ξίφους κατὰ τοῦτον, ἤγου» τὸν -4υχόφρονα’ ἢ λέγει τοῦ Urov. Vid. Etym. 
M. p. 94, 4. et Hesych. v. ἆ ο ώμος ibique Interpp. Adde ScAol. ad 
Aristoph. Plut. v. 287. — 1402. κύφελλα] χύφελα Vind. 1V. Vit. ΠΠ. 


Par. A. τὸν µέγαν λιμὸν — πολλήν 
Vind. ll. μεγάλην πείναν, ἴσχυραν 
Pal. 40. 396. Ἑένα ἀροτριῶντος 
— τὰ ἔσχατα τοῦ ἀρύτρου. «4ἴθδων 
ὁ Ἐρυσίχόων, διὰ τὸ βίαιον τῆς λι- 
pov ἐπεκλήδη: ὡς xol Ἡσέοδος, 
CE 333) 0 d' ἀλύξεται αἴθοπα 
Auro» Par. Λ. ξένα ἀροτριῶντος --- 
τὰ ἔσχατα τοῦ ἀρότρου Vind. il. 
1397. Ὁ Μίδας βασιλεὺς 4υδίας--- 
τῆς ἀδελφῆς τὸ αμα" τῶν βαρβά- 
Qe», τῶν -«4σιανὼν --- µαστιγου- 
µενος Par. Λ. ὁ Μίδας — γρ. adel- 
qs, ἤγουν τῆς Κλεοπάτρας ---- ἐχδι-- 
χὠν Vind. Ἡ. 1398. Πάλι τὴν 
τροφό»' νῦν δὲ τὴν μητέρα — ἄντι- 
πορύήσει γῆν Par. A. τὸ ὀρεπτ 
οιον — τὴν Εὐρώπην Viud. Ill. Ev- 
ρώπην λέγει τροφόν Pal, 40. — 
1399. Τοῦ τοὺς wexoovg .xtÀsvoy- 


τος — τὰς ἀχολακεύτους , τὰς di 
καίας, τὰς θωπείαις uy πειδομένας 
Par. Λ. τοῦ τους vexoovc τόσα 


ἠΜίνωος., x«l ἐξδαρχοντος αὐτοῖς — 


ἀκολακχεύτους Vind. M. ἠίνωος Pal. 
40. 1400. Τοῖς φθαρτοῖς ἀνθρω-- 
ποις ῥητορεύοντος, Φεμιστεύοντος, 
χρίνοντος — τῷ στερεῷ xol ἀποτόμῳ 
τρόπῳ Par. ΑΛ. ἀκολαχεύτῳ Pal. 40. 
1401. Ὅςτις δήπότε περὶ τοῦ Ὄνου 
τὰ "Qra* ἔστιν δὲ Φολόφονος (leg. 
εἰσὶ δὲ δύο λόφοι) ἐν Ῥρυγίᾳ. ἢ ὁ 
ἔχων ἁληθὼς ὠτα 0vov ὁ Ἰίδας — 
ix. τῶν ἁπαλῶν μερῶν τῶν ater: 
λοβο)ὺ τὰ ἄχρα τῶν dre» Par. A. 
ὁ Λά(δας — τοῦ ὄνου --- ix τῶν ἁπα-- 
λῶν μερῶν τοῦ σωµατος Vind. IL. διὰ 
τοῦ d ous — ῥιῶν Pal. 40. 
1402. "duoteuw» — νεφέλη" νῦν 
δὲ τὰ ωξα — χοσµήσει τοὺς λοβούς, 
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δαπταῖς τιτύσκων αἱμοπωτῃσιν φόβον. - 
τῷ πᾶσα «Ῥλέγρας alo δουλωθήσεται 
Θραμβουσία τε δειρὰς Ἡ v ἐπάχτιος 
στὀρφυγξ Tírovos αἳ τε «Σιθόνων πλάχες 


1405 


Etym. M. p. 90, 44. ᾿Αρίόταρχός φησι σηµαένειν τὴν λέξιν (κύφελον) τὴν 
διὰ τῶν ὠτων ἑκατέρωθδεν περιφέρειαν. — — 1403. δαπταῖς] Hoc accentu 
Par. ACG. Neap. ΠΠ. Vind. ll. iv. Vit. Hl. ΠΠ. Rehd. Scribebatur dentia. 
Vid. Eustath. ad lliad. ν’. 831. p. 962, 58. edit. Rom. (T. lll. p. 199, 5. 
edit: Lips.) τὸ δὲ deer, ἐξ οὗ καὶ δαπτα) παρὰ «4υχύφρονε εξ guia, 
καὶ a0 Φαρδάπτειν ὡς ἐπὶ ἐμψύχου τοῦ Φόραεος x«l αὐιὸ εἴρηται. --- da- 
παῖς Par. EL. Neap. 1. H. Vit. l. Ciz. — τιστύχων Vit. J. et Ciz. vi 
tíose. —  «ipozorgo:w] αἱμοπώτησι Par. G. Vind. IV. Vit. H1. I1. Pal. 40. 
et Eon Basil. Ll. et Sebast. αἱμοπύτοισι Par. L. αἱμοτεώτοισε Ciz. αἷ- 


µοπωτοισι Vit. Y. αἱμοπωτισι Neap. Ill. — 1404. «λέγρας] Vid. Steph. 
Byz. vv. «Ῥλέγρα et Παλλήνη, ibiq. Interpp. Eustath. ad lliad. 5'. 574. 
p. 291, 45. edit. Rom. (T. l. p. 236, 33. edit. Lips.) 7 μέντοι Παλλήνη 
Φιὰ τοῦ & πόλις ἐσιὶ θρῴχκης' καὶ χεῤῥόνησος δὲ τρίγω»ος ἡ καὶ «Ῥλέγρα 
λεγοµένη, περὶ ἣν ᾿Ἡρακλῆς τοὺς Γέγαντας κετεπολέμησεν. | Marcianus 
Heracleota p. 26. edit. Hoesoh. 

— Παλλήνη v im ἴσθμου κειένη . 

ταύτην δὲ dbiéygay τὸ πρότερον καλουµένην 

τοὺς Φεομάχους Γέγαντας οἰκῆσαι λόγος. ) 

1406. Θραμβουσία] Vid. Steph. Byz. v. Θράµμβος. In Vit. HI. scriptum 

erat Θραμµβουσίας, quod eadem manus correxit. — 14060. στὀρθυξ Par. A. 
et Vind. Il. In quó tamen y superadditum est. — Γτωνος] Τιτῶνος Vind. 
J.1V. Vit. I. H. Ill. Ciz. Retinui accentum ex Codd. Paris. et Editt. 
omnibas. Séeph. Byz. p. 658. Pin. Τιτωνεύς, Όρος" «{ιονύσιος Iiyav- 
160g ztQorp* ὁ olxqtwo, Τιτωνευς. Ubi nomen montis facili negotio in 
Τίτων reiüngendum esse, iam alii viderunt. — «Σιόνω»] Sie Par. L. 
et Editt. Basil. Il. Commel. . et Meurs. utrq. .Xi9ovoy Par. ABCEF. 
Neap. l. IH. Vit. I. Ciz. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. 1. Par. Il. 
Steph. Pott. utrq. Reich. et Sebast. Σιθώνος Par. GJK. Vind. IV. Vit. lll. 


ων 
Σιζώνος Neap. IE. Vind. Il. Vit. Η. Σιθῶνες Par. D. Equidem nolui 
ab illa forma discedere, quam supra v. 1357. metrum efllagitavit; ubi 
eodem modo librarios inter utramque formam  titubantes invenies. 
Utraque enim, apud poetas saltem, iun usu fuisse videtur. 2:90»« Nona. 
Dion. XLVIM. 185. Σιθόνος ibid. 209. 226. 290ríc ibid. 113. «Σιθῶνες 
autem in Conon. Narrat. in Phot. Bibl. p. 136, b 1. Bekk.  ScAol. iu 
Dion. Perieg. 323. p. 344, 36. Bernh. Ἅ«Σιδονίη Nonn. Dion. MI. 40. 
2Σιθωνίη Herodot. Vll. 122. Similiter Σιδόνες Miad. w'. 743. «Σιδώνος 
autem Odyss. ο. 424. Σιδονίς Nonn. XLl. 243. Σϊδωνίς apud End. ΙΧ. 
99. «Σιδόνιος lliad. ζ, 290. Callim. fragm. 217.  Nicandr. 'Kher. 608. 
Nonn. Dion. 1. 46. 1l. 40. et saepius. «διδώνιος Eurip. Bacch. 168. 


τὰ ἄχρα τῶν ὥτων Par. A. ἁποτε- 
pev ὠτία Par. C. xowag were --- 
ὡραΐσει Pal. 40. 1403. Ταῖς µδίαις 
Καταστοχαζοµενος, ποιῶν' διὰ τῆς 
κινήσεως τῶν Orgy — ταῖς τὸ eiue 
πινουσαις «φόβον παρέχων Par. A; 
µυίαις ἢ λησταῖς Vind. ll. τρωκτι- 
κας µυέαις Pal. 40." 1404. Οὕτως 
ἐκαλεῖτο πρὶν ἡ Θρήκη ψλέγρα. τού- 


To πᾶσα ἡ τῆς Θρᾷπης γῆ ὑποταγή- 
σεται — ἡ Ἰήακεδονία περιφραστι- 
xoc Par. Α. oriri, τῷ ἸΜίδᾳ --- τῆς 
Θράκης Vind. Hl. — 1405. 4χρωτή- 
piov Μακεδονίας — ἀκρώρεια, σος 
—'kal ἡ παραθαλάσσιος Χεῤῥόνησος 
Pat. A. ἐξοχη. Pal. 40. ^ 

1406. ᾿Αχρωτήριον τῆς Χεθῥονη- 
σου---- καὶ ἡ Gaii ἀπὸ μέρους Par. 
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ΣΠαλληνία Y ἄρουρα, τὴν ὃ βούκερως 
Beovyov λιπαίνει, γηγενών ὑπηρέτης. 

Πολλών ὃ᾽ ἐναλλὰξ πηµατων ἀπάρξδεται 
Κανδαῖος ἢ Ἰάμερτος, ἢ τί χρὴ .καλεῖν 1410 
τὸν αἱμοφύρτοις ἑστιώμενον µάχαις; 


(Herm.) Helen. 1413. Aristoph. Ran. 1949. Vid. Ewsteth. ad Odyse. ο’. 
424. p. 1787 , 32. edit. Rom. ( T. I]. p. 106, 2. edit. Lips.) σηµείωσαι δὲ 
xaí, ὃτι ἓν τούτοις εὕρηται 5 Σιδὼν φυλάττουσα τὸ ὢ ἐν τῇ γενικῇ: oiov, 
ix μὲν Σιδῶνος πολυχάλκου εὔχηωμαι εἶναι. καὶ 16 τοπικὸν αὐτῆς παντα- 
χοῦ κατὰ συστολὴν ὁ ποιητής προάγει, τὸ «Σιδόνιος, τὸ «Σιδονίη, x«i τὰ 
τοιαῦτα. Cf. Etym. M. p. 713, 34. Steph. Byz. v. Σιδών. et Grammati- 
cum Parisin. quem edidit Schaeferus post Gregor. Corinth. p. 677. καὶ 
Αττική uéy ἐστιν [ἔχτασις] ἓν τῷ Σιδώνος, ὃπερ οἱ "Iovec διὰ τοῦ 0. µι- 
κροῦ γράφουσε. . : : 

1408. Βρύχων] Hesych. Bovyoc* ποταμὸς περὶ ΠΤελλήνη» (leg. ΠΤαλλή- 
νην). Favori. fol. 113. edit. om. Βρύχος' ποταμός. 

1400. ἐναλλάξ] Etym. M. p. 337, 16. et Favorin. fol. 184. edit. Rom. 
ὡς παρὰ τὸ µίξω γίνεται μὶξ καὶ ups οὕτω καὶ παρὰ τὸν ἀλλάξω 
μέλλοντα γίνεται ἀλλὰξ καὶ ἐναλλαξ, ἤγου» ἐνηλλαγμένως. De accentu 
vid. Herodianum Dindorfii p. 25, 7. Utitur hac voce Pindarus Nem. 
X. 55. Boeckh. ueroeutiBoutvoi d' ἐναλλὰξ ἁμέραν---νέµονται. — ἀπάρ-- 
ξεταε] Legebatur ἀμείψεται, quod cum h. ]. vix ullum sensum praebeat, 
mirum est ab Editoribus tam diu toleratum esse. Vide etiam, quam 
concordes libri sint in hac lectione repejjenda: ἄπαρξεται Par. ABCD 
EFJL. Vat. 1307. Neap. I. H. lif. Vind. lI. Vit. I. M. Οἱ. Pal. 40. et 
Paraphr. Vatic. κατάρξεται Par. ΟΚ. Vind. IV. Vit. Il. ἀμείψεται solus 
Par. G. in margine, et Editt. Ald. Basil. 1l. Commel. Meurs. utrq. Reich. 
et Sebast. Reliquae ἀπαρξεται. — Sensus totius loci hic est: Multorum 
vicissim bellorum, À. e. alternante vice Europam Asiamque  depopulan- 
Hum, primitias sibi decerpet Candaeus. sive Mamers, aut quo. nomine 
appellandus est is, qai cruenta caede delectatur? — — 1410. Κανδαῖος] 
Hanc formam praebent Par. ADEGJK. Vat. 1307. Neap. J. Η. 1I. Vind. 
1. 1V. Vit. HI. Ill. et Editt. Basil. ]. Steph. Pott. utrq. et Nebast. Καν- 
ó&og Par. BCF. Pal. 40. Rehd. et Editt. Ald. Basil. Il. Par. II. Comnmel. 
Meurs. utrq. et Reich. Κανδάων Par. L. Vit. I. Ciz. — Meutoroc] Hoc 
accentu accuratiores libri, ut Par. AC. Vat. 1307. Neap. lll. et Editt, 
Basil. I. Pott. utrq. et Sebast. — 1411. αἱμοφύρτοις] Vid. Eustath. ad 
Odyss. σ’. 21. p. 1835, 28. edit. Rom. (T. H. p. 164, 43. edit. Lips.) et 
ad Odyss. υ. 348. p. 1895, 33. edit. Rom. (T. l. p. 241, 36. edit. Lips.) 
eluoqópuxix δὲ χρέα τὰ, αἱμοβαφῆ, ὁποῖα καὶ τὰ dud. συγκέχοπται dà 
q, λέξις ix τοῦ αἱματοφόρυκτα" ἄλλως yaQ παρα τὸ αίμα αἰμαφόρυκτα 


ὤφειλεν εἶναι. τοιοῦτον δὲ καὶ τὸ αἱμόῤῥυτον καὶ τὸ αἱμοβαφὲς καὶ eb 


παρὰ τῷ -4υχόφρονι αἱμόφυρτοι µάχαι. 


A. ἀκρωτήριον ὁ Τίτων — ἀπὸ µέ- ἁμοιβαδὶς κακών ἀπάρξεται Par. 
ους 1j Θράχη Par. C. 1407. Hó- A. ἄλλοτε &ÀÀo απατά ἐναλλαγήν 
jJ» Θρῴχης ἡ Παλληνία, ἤντινα ὁ  Viud. Il. ἁμοιβαδον πότε ἐν Εὐρω-- 
βουκέφαλος  ἔστιν δὲ ἐπέδετον τῶν zt, πότε ἐν -4σέᾳ πόλεμοι γενησογ-- 
ποταμῶν Par. A. 1408. Ποταμὸς ται Pal. 40. * ; 
Maxtidor(ac* λιπαίνει δέ, dvik roD. 1410. Ἐπώνυμα -άρεως Par. A. ὁ 
πιαένει — ὁ τῶν Γιγάντων ὑπουρ- -4ρης Vind. . mM 
óc Par. 4. ποταμὸς Θράκης — do- 1411. TOv τοῖς αἵμασι φυρόωενον 
δεύεε Vind. Il. ἠχων Pal. 40. ) (sic) — ἐν πολέ οις «εὐωχούμενον 
1400. Ιολλὠν d' ἄλλοτε ἄλλος Par.A. «ἵμασε αολυνόμενον Vind. 1. 
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ΥΚΟΦΕΟΝΟΣ 


O) μὰν ὑπείξει y ἡ ᾿πιμήθέως voxds, 
ἆλλ ἀντὶ παντων ΠΠερσέως ἕνα σπορᾶς 
στελεῖ γίγαντα, τῷ Φάλασσα μὲν βατὴ : 


πεζῷ ποτ ἔσται, γῆ δὲ ναυσθλωθήσεται 
ῥήσσοντι πηδοῖς χέρσον. οἱ δὲ .{αφρίας 


1415 


οἶκοι ἹΜαμέρσας, ᾖΦαλωμένοι φλογὲ 
σὺν καλίνοισι τειχέων προβλήμασι, 
τὸν χρησµολέσχην αἰτιάσονται βλάβης, 


ψαἰνυνγύθα Φεσπίξοντα Πλούτωνος λάτριν. 


1412. οὐ 
y] ὑπείξη y 
l'a 


ὑπείξει } Par. JL. Vit. I. Ciz. — 


1420 


ἄν] οὐ µην Paraphr. Vatic. et sola Edit. Ald. — — ὑπείει 
Par. G. Neap. Il. 1I. Vind. 1I. IV. Vit. 1I. HI. 
1413. ἕνα] υία Par. E. 


? , ) 
οὗ µαν y 


1410. οἱ δὲ «{αφρίας] οἳ 9 σας Vit. l. Ciz. et Rehd. vitiose. 


1417. ἠθαλωμένοι] ἠθαλωμένη Vit. 


J]. Ciz. 


1418. UA σε] χαλι- 


νοῖαι Vind. IV. Vit. Ill. Vide tamen Ατγζαᾶά. de acc. p.65, 9. — ee 
χέων] zqucro» Par. K. superaddito τειχέων. — προβλήμασιν Par. B. 


1420. ιναίνυνδα] Scribebatur y«(vv9«, ex correctura Canteri, quan 


ille (quod rarissime fecit vir prudentissimus) tacite in textu posuerat, 
respiciens fortasse ad illam glossam Hesychii: weivo9toc* ψευδές, ua- 
Ταιο». εὐτελές, φλύαρον, οἰχτρόν. quam eandem habet etiam Favorinut, 
fol. 538. edit. Rom. Codices autem ad unum omnes formam 1/αίνυνθα 
reposcunt, in accentu tantum discrepantes: φαωίνύνθα Par. ABCEGJKL. 
Vat. 1307. Neap. I. Il. II. Virtd. H. 1V. Vit. I. I]. HIE. Ciz. Pal. 40. Rehd. 
et Edit. Basil. Ἱ. ψαινῦνθα Par. DF. φψαίνηνθα Edit. Ald. Consentiunt 
Codd. Potteri et novem àpud Sebastianum ; nec quidquam contra hanc 
lectionem probare potest eiusdem de reliquorum scriptura silentium. 
Scholiastae hoc w«írv»9« explicant φευδῆ. Equidem autem adverbia- 
liter dictum crediderim, formatum a Lycophrone ad analogiam Home- 
rici illis uérur9«, de quo vid. Eustath. ad lMiad. «'. 352. p. 116, 34. 


edit. Rom. (T.I. p. 97, 21. edit. Lips.) Etym. M. p. 588, 15. Bekk. 


Anecd. gr. p. 562, 5. 


t 


1412. Οὐ µὴν ὑποχωρησει γε 
“Ασία — µήτηρ' ἐξ Ιαπετοῦ γεννᾷ 
Ἐπιμηθέα Par. A. v ] j 
4aíc — 1) µήτηρ, ἡ «ἀσία Vind. 1I. 

. 1413. Ἐκ τῆς τοῦ IIeoo£oc σπορῶς 
ἔγα Par. ΑΛ. τὸν Ἀέρξην Vind. H. 

1414. ᾿ποστελεί γίγαντα" τὸν 
Ἀέρξην λέγει' τούτῳ 17 μὲν Φάλασσα 
βάσιµος καὶ ὀδευτη Par. A.. ξηρὰ ye- 
νήσεται Pal. 40. — 1415. Ιεζῷ πο.- 
τε ὄντι---γενήσεται — 31] γῆ δὲ vavol 
πλευαύήσεται' ὁ γὰρ &Éotnc, ἔχφο- 
βῶν τοὺς Ἕλληνας, τὸν μὲν 'Ελλής- 
ποντον ἔχωσε, τὸν δὲ 4θων τὸ ὄρος 
χόψας ἐποίησε Φάλασσαν Par. A. 
ὄντι — γενήσεται --- πλευσθήσεταν 
Vind. Il. πλευσθηήσεται, ἤγουν S&- 
λασσα γενήσεται Pal. 40. 

4416. ΄Ῥησσοντι, τῷ xózioyzt, τοῖς 
πηδαλίοις τὴν γῆν" depot καὶ IMa- 
µερσα ἐπωνυμα -ἀὐήνης Par. A 


υποταγησεται ἡ, 


ταῖς χώπαις, ὡς Ὅμηρος" ἀναβρί- 
zit ἅλα πη»φ. (Odyss. η. 328.) 
Par. B. κὀπτοντι χωπαις --- τῆς -4δη- 
yüg Vind. 1l. 

1417. Kexavu£vor τῷ πυρέ Par. A. 
ἐπίθετον ᾽4ὐηνᾶς Vind. Il. αἱ ᾿αὐῆ- 
ναι Pal. 40. ' 

1418. Σὺν)/τοῖς ξυλίνοις xalor 
γὰρ τὸ ξύλον, καὶ καλοπόδιον 
ὁ ἔυλινος ztoUg* — τῶν τειχέω» προ- 
μµαχώσι Par. Α. τειχηµασι — προ- 
πυργέοῖς Par. C. ξυλίνοις προµαχῶσι 
Vind. M. ἐξοχαῖς Pal. 40. . 

1410. Τὸν χρησµοδότην, μάντιν, 
µέμιμονται τῆς βλάβης Par. A. τὸν 
ieu odórgv, Απόλλωνα — ἕνεχεν 

ind. LI. 1420. :Pud5 vouo3c- 
τοὔμτα ἢ μαντευόμενο» — τοῦ "tdov 
τὸν ἄγγελον, , Απόλλωνα Par. A. 
ψευδῆ µαγντευοµενο» -—  ὑληρέτην 
Par. C. 
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στρατῷ δὲ ἀμίχτῳ πᾶσα μὲν βρωθῄσεται, 
«λοιώτιν ἐκδύνουσα διίπλακα σχέπην͵, 
χαρποτρόφος doUs ἀγριάς τ ὀρειδαλης. 
ἅπας Ó' ἀναύρων vaouóg αὐανθήσεται, 
4 4 / "d 
χα»δὸν κελαινὴν δίψαν olovouévov. 
/ »»^ / [4 te , 

αύφελλα Ó' lv τηλόὀθεν ῥοιξουμένων 


. 1421. βρωθήσεται] βροφήσεταε Vind. IV. Vit. HI. Ciz. 

1423. dygriec vc] Νίο Par. ACFK. Neap. I. H. Hi. Vind. 1f. Vit. HH. 
Pal. 40. et Edit. Basil. l. ἀγριάς sine τ Par. Ἡ. ἀγρείας Par. G. Vind. 
JV. Vit. Ml. ἀγρία Par. BDJL. Vit. I. Ciz., et Editt. Ald. Basil. Il. Par. 
Η. Οοπιπιε]. Steph. Meurs. utrq. Pott. utrq. Reich. et Sebast. Tales 
formae in τας et ἃς poetis, serioribus praesertim, usitatissimae; nulli 
tamen magis quam Dionysiacorum scriptori: c/o«; Xll. 299. XIV. 211. 
(cf. Nicandr. "Ther. 89. γαι. 918.) ἁλωϊῖάς XXX. 68. ἀμοιῤάς XXV. 208. 
δενδρας ΧΙΙ. 399. dure; H. 58. ἐρημάς XV. 169. 9«2voitg; XIX. 86. 
χοιλας XV. 195. χυχλάς Ἱ. 133. λυσσας XIV. 207. λευκές Y. 150. ὀρειάς 
ΧΙ. 11. ὀρεστιᾶς XV. 198. πενγθάς M. 1960. ποντιάς XXI. 173. πολυ- 
δειράς MI. 330. Quas |. 420. στοιχάς XVIII. 282. ὑδριάς XL. 212. φω- 
Ace I. 163. φορβάς H.1. Similiter etiam Mduvie; XXXIII. 25. 9wtcc 
Hi. 399. Βαχχιάς XXV. 77. Ἴσθμιας XLI. 88. Kevrevpié&c XIV. 143. 
Kvduvet; XLVII. 298. «ἀηλανιιάς ΧΙ ΥΗΙ. 245. I Y«ficc XLVM. 287. 
Παχιάς XXI. 913. )ελασγιάς XXVII. 34. Τιτηνιάς 1. 249. Nolo plura 
apponere; hoc euim ferculo sine dubio iam satiatus es, erudite 
Lector. 

1424. νασμὸς αὐανθήσετα] βασμὸς αὐδηθδήσεται Par. Κ. Hic versus 
deest in Cod. Ciz. — 1425. δίψαν] dópyr Vind. 1. — | elorouérov] 


« 
Par. A. Vat. 1307. Vind. Ἡ. αἰονουμένων Neap. MK. Vit. Il. αἰονημένων 
Neap. lli. Scribebatur αἰονουμένω». — 1420. κύγελλα] Hesych. κύφελ- 
λα” τὰ véps. νεφέλη γνοφώδης. ὁμίχλη. ὁμιχλῶδες κατάστημα. Etym. 
M. p. 549, 16. αύφελλα" 1€ νέφη, οἱονεὶ αρύφελλα"' ἀπὸ τοῦ κρύπτει» 
τὴν σελήνη». ἢ χκύφελλα, ἀπὸ τοῦ κεύδειν τὴν ἕλλην, ἤγουν τόν τε ἥλιον 
x«i τὴν σελήηνην. Eadem leguntur apud Swid. ll. p. 405. et Favorin. 
fol. 326. edit. tom. — ὃν ὧν Par. D. Vit. H. vitiose. — ῥοιζουμένων] 


ὁοιζουμένων Vit. H. 


1421. To Aéotov — τῶν 1Τερσῶν 
τῷ παγγενεῖ, παμμιγεὶ Vind. ll. 
- πολυιέκτῳ Pal. 40. 

1452. Τὴν τῶν φλοιῶν διπλην 
σχέπην' ἡ yo βάλανος διπλῆν ἔχει 
τὴν σκέπην' ἀπὸ ovv τοῦ ἑνὸς καρ-- 
ποῦ τοὺς πάντας ἐδήλωσεν Par. À. 
τὴν τοῦ δέρματος ἐχβάλλουσα διπλῆν 
"Wind. Ἡ. 1423. Ποτάνη 5j ἄγρω- 
στις, ἡ lv οὔρεσι Φάλλουσα Par. A. 
3] ἄγρωστις ' καὶ εὺ λέγεται [Vit. II. 
2αἱ τα, Erpeerios ind. 1l. 
&idoc φυτοῦ Pal. 40. 

1424. "4n«ca δὲ τῶν ποταμῶν 
σελήρωσις ξηρανθήσεται Par. Α. ᾱ- 
» «v gos ὁ iy χειμῶνι ῥέων ποτα- 
qos Pal. 40. 1425. NU» χαίνον- 


τες διὰ τὴν δίψαν — νῦν πολλὴν ἢ 
μεγάλην δίψαν μεταφορικῶς" ἔπι- 
σχοτοῖ γὰρ τὸν νοῦν — ἀντλούντων 
ἀρυομένων Par. Λ. κεχηνότως 
ar. C. χεχηνότως — τὴν μεγάλη», 
que — ἀντλούντων, dovou£vor 
ind. ll. βεβρεγµένων τῶν 1]ερσῶν 
Pal. 40. 1426. Τὰ νέφη; 
δὲ μεταφορικχῶς τὰ τῶν βελῶν πλή-- 
δη — βελῶν' Ὅμηρος (lliad. v. 
68.) “κερσοχόμης ἔχων là Ππτερόεν-- 
τα — πόβδωθεν ἠχούντων, ποιὸν 
ἦχον ἀποτελούντων Par. A. «ὐύφελ- 
λα νῦν τὰ νέφη, διὰ τὸ χοῦφα εἷ-- 
ναι’ λέγεται δὲ τὸ πύχνωμα τῶν 
dri ind. H. τὰ νέφη βελὼν 


έγει 
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ὑπὲρ κάρα στήσουαι, Kiuuspóc ὃ ὅπωφ 
σχιὰ καλύψει πέραν, ἀμβλύνων σέλας. 
“Ιοκρὸν δ᾽ ὁποῖα παῦρον ἀνθήσας ῥόδον, 


1427. στήσουσι] Muellerus: ,,Iuterpretes omnes vertunt: stabunt, quoi 
leges linguae graecae violat; est enim statuent , sive potius, excilabunt 
nubes sagittarum, ut apud Homerum νεφέλας στῆσαι. — Sed quiaam! 
Nil fere in iis est, quae praemittuntur, ad quod referri possit, nisi ad 
στρατός, vel absolute est sumendum.  Insolenter tamen dictum." Vid. 
Eustath. ad lMiad. &. 523. p. 578, 33. edit. Rom. ( T. 1l. p. 51, 3. edit. 
Lips.) et ad Odyss. 1. 313. p. 1688, 7. (T. ]. p. 420, 13. ed. Lips) 

1428. σκιά] σχιᾷ Par. ACDGK. Vind. IV. Vit. lll. Rehd. oz; Vit. Wl. 


utramque lectionem indicans. — καλύψει Vind. M. Vit. ll. — aw) 


πέραν Neap. I. πέραν Vit. IH. Reliqui libri ad unum omnes vulgatam 
tuentur. Quam cum Canterus satis infelici coniectura tentasset, neque 
quidquam auxilii apud Scholiastam inque Glossariis graecis inveniretur, 
aliam viam ingressus est Potterus, cuius in priore editione haec legi 
tur annotatio: ',, zt£jóa» , solem. Hanc vocem, Lexicographis omnibus 
incoguitam, vir Orientalium linguarum peritissimus, JL. Pickius Gallus 
& Copticis petitam esse voluit, uti me nuper admonuit vir venerabilis 


G. Wake, Decanus Exon. llli enim solem vocant ΤΕ pH (pe re). 


is absimile vero est, Lycophronem, qui Alexandriae cum Ptolemaeo 
amiliariter vixit, et e Pleiadum septem numero habitus est, vocabulo 
Copticae vip ee usum fuisse; cum alii quoque auctores verba quat- 
dam ex ea lingua in Graecam transtulisse comperiantur. Sic enim 


Sappho vinum vocavit ἔρπιν, quod Coptitae appellant ΤΕ gp 


(pe erp). Quae vox apud Lycophronem quoque occurrit v. 579." 
Equidem in hac re imitatus sum exemplum Potteri, Cum enim hit 
nostris temporibus viri doctissimi memorabili conatu vetustissimae lin- 
guae Aegyptiacae studia redintegraverint, et tali quidem successu, ul, 
quod olim vix speratum esset aliquando exploratum iri, qua lingua 
quibusve litteris illa autiquissimae gentis monumenta consignata sint, 
id nunc, magna ex parte saltem, constet certissime: equidem non du 
bitavi, quin ex hoc ingenti linguarum scientiae incremento aliqua lux 
etiam in nostrum locum sit redundatura. Aut enim fierí potuit, ut ei, 
quae Potterus attulerat, vana et irrita invenirentur: et tunc hoc certe 
in lucro. deputandum videbatur, a diuturno tandem errore liberar!; 
aut, probata illa sententia, nova eius et. luculenta testimonia exspectà- 
bam, quibus omnis in posterum ea de re dubitatio doctis hominibus 
eximeretur. Quae cum ita essent, petii a Viro Clarissimo, Gustavo 
Neyffartho, qui, edito illo praeclaro opere de rudimentis Hieroglyphi- 
ces, quam admirabili studio omnia ubique antiquitatis Aegyptiacae mo 
numenta pervestigaverit, ego ipse testis fui, cum duobus abhinc annis 
Lutetiae Parisiorum per aliquot menses coniunctissime viveremus: unà 
cum Gustavo Haenelio, cuius eximiam et indefessam operam in recen 
sendis totius fere Europae Bibliothecis Mss. nunc docti omnes admt 
rantur; — ab eo igitur petii, ut, quid sibi de hoc Lycophronis loco 


1427. Ὑπὲρ τῆς χεφαλῆς στήσου- λύνων Par. A. τὸ φώς, ἀέρα Par. C. 
σι”, ὡς ὁ K(uuspoc* ἔστιν δὲ χώρα τὴν» γή» κατὰ γλὠσσαν — κωλυω 
περὶ τὴν δύσιν Par. A. Neap. Ill. τὴν γῆν κατὰ γλώσσα, 

1428. Tij σχιᾷ σχεπάσει — κατὰ Φδιάλέχτον — σχοτίζων τὸ φῶς Vind. 
γλὠσσαν τὴν γῆν — τὸ φῶς ἆμα- Yl. τὸν ἥλιον αὐτόν — xera Pal. 4. 
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xoi πάντα φλάξας, dere χκάγκανον στόχυν, «4850 
αὖτις παλιμπλώτοιο γεύσεται φυγῆς, 
µύσσυνα φηγότεικτον, ὡς λυκαψίαν 


4 


videretur, litteris mecum vellet communicare. Ad quae Vir Clarissi- 
mus ea, qua in me est, 'vóluntate ita respondit, ut non solum exspe- 
ctationi meae satislieret, sed etiam non mediocre editioni meae acce- 
deret ab illius doctrina ornamentum. Haec enim ad me dedit: Seyffar- 
thus: ,, Vox πέβρα. de qua sententiam meam requiris, est mera Aegy- 
ptiaca, solem significans. Sol enim in dialecto Memphitica dieitur 


τι pH, ᾧ pH: in Saidica n DH; πε pH: iun vetustis- 
sima autem Aegyptiorum lingua et scriptura 


n i. e. pe ra, pi re. 
Vid. Biblioth. mea Acgypt. p. 9579. delin. thecae sepulcralis in Museo 


Britannico. Hanc duplicem autem eiusdem vocis (pa pa) pro- 


nuntiationem non est quod mireris in lingua Coptica, in qua vocales 
literae alternare solent, vid. Apocal. 11. 7. coll. Zoeg. Cat. p. 281. 


adde vocem pa etiam in Compositis solem siguilicare, ut in pac: 
proximus sol, h. e. proximus dies; et in Deci : α sole progna- 
*us, solis filius. Praeterea duplex p in WEppa pro TEp& 


positum est ad analogiam vocis Wo*ppo e Fer, pro ποσρο. 


quod clarius fortasse apparebit ex ipsa Hieroglyphica Aegyptiorum 
scriptura, in qua sol, Deus solis, saepe ita exprimitur: 


O" (o ο” 
«ct πω ο 
ELI. (pera) pro (Lm. d (Perera) 


Vid. Lex. meum Hieroglyphicum Vol. Il. p. 699. * — . σέλας] Ad huuc 
jocum) respexit Eustath. ad Odyss. q/. 246. p. 1908, 20. edit. Rom. 
(T. ΕΙ. p. 258, 34. edit. Lips.) Ἱστέον δέ, ὅτι αέλας οὐ µόνον πυρὸς ἀλλὰ 
καὶ ἡλίου' ὅδεν παρὰ Σοφοκλεὶ 5 ὁπή, ὡς ἔν ῥητορικῷ εὕρηται λεξιχῷ, 
παρὰ τὸ σέλας φασὶν ἐμβιβάζειν:' 7j δὲ χθῆσις x«l παρὰ «4υχόφρονι. 
[431. αυτις] Par. ACFJL. Vat. 1307. Neap. lII. Vit. I. Ciz. Pal. 40. et 
Edit. Basil. l. αὖθις Par. BEGK. Neap. J. 1l. Vind. Hl. 1V. Vit. ll. 1I, 
et Edit. Ald. cum reliquis. Vid. supra ad v. 546. — Ππαλιμπρώτοιο 
Par. B. Neap. Η. Vind. ll. Rehd. — 1452. µόσσυνα] µόσυνα Codd. mei 
omues praeter Par. A. in quo est µὀσσυνα. Quam scripturam nunc alteri 


1429. Tüv δὲ 4οχρῶν χαθάπερ ϱρὸν στάχυν Par. A. — 1431. Ἐκ δευ- 
2n" ὁλίγον χρύνον ῥόδον ἀνθήσας, τέρου πάλιν πλεύσεως µετάσχῃ, Φφυ- 
ὁ Ἀέρξης Par. A. ἐπὶ τῶν ὠχυμόρω» γῆς Par. A. εἲς τοὐπίσω 9 παλυν — 
Par. B. ὁ Heoens ὀλίγον χρόνον χρα- µετάσχῃ Vind. Ἡ. ὀπισθορμήτου — 
τήσας Vind. 1. «4οχρὸν ῥόδον τὴν ἄψεται Pal. 40. 1432. Πύργον 
λαγιλίδα (sic) λέγει Ρα]. 40. 1490. £vAwov, 4 τὴν ναῦν ix δρυὸς πε- 
Koi πάντα κατακαύσας χαθάπερ ξη- ποιηµένη» τὰς (166. εἷς) ναυμαχίας — 
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"όρη χγεφαίαν, ἄγχι παμφαλώμµεέγνος, 
χαλκηλάτῳ κνώδοντι δειµατουµένη. | 
}Πολλοὶ Ó" ἀγῶνες xot φόνοι µεταίχμιοι 1435 
λύσουσιν ἀνδρῶν oi μὲν ἐν γαίᾳ πάλας 
δειναῖσιν ἀρχαῖς ἀμφιδηριωμένων; 


praeferendam existimo, cum vix locus ullus apud graecos poetas inve 
niatur, in quo metrum primam syllabam brevem postulet. Vid. Apol. 
Rhed. 1l. 1017. 1026. Dion. Perieg. 766. Orph. Arg. 745. Herm. Cuius 
rei me nuper admonuit. Ludovicus Dindorfius, quem vide ad Xenoph. 
Anab. V. ο. 4, 27. p. 133. edit. ster. — φηγότευκτον] φυγότευκτον Pat. 


ν 
FGL. Vind. IV. Vit. ΠΠ. Ciz. — 1433. ogni, xen Vit. H. — ανεφαίω] 
χρεφναίαν Par. GK. Neap. lf. Vind. H. I P Yit. MI. — παμφαλώμενος] 
Schol. ad Apoll. Rhod. 1I. 197. παμφαλᾶν, τὸ μετὰ πτοιήσεως καὶ U- 
ᾠουσιασμοῦ ἐπιβλέπειν.. χέχρηται τῇ λέξει xal Γππώναξ καὶ ᾽Αναχρέω. 
Cf. Etymologum p. 650, 16. qui Apollonii loco utitur. — 1494. δειµα- 
* 


τουμένη] δειµατουµένη Vit. I. "Totum hunc locum interpres Italus pere- 
Jeganter, sed liberrime, ut solet, ita reddidit: 
Simili a rosa di Locrese valle 
Fiano i trionfi, ed arrestato il corso 
Sarà di sue vittorie a mezzo il calle: 
E ricalando d'Anfitrite il dorso, 
Qual donna guarderà, smarrita il volto, 
Ove ritrovi scampo, ove soccorso. 

1435. πολλοί ὃ) Vit. L Il. et Ciz. — 1490. iy γαίᾳ] Verte: ad ter. 
ram, prope littus; vid. Odyss. ε’. 466. quod ita dictum existimo, ut in 
sequentibus (v. 1438.) insit quaedam consulto quaesita ambiguitas. ἐν 

« 


γαίη Rehd. i» γαίης Par. L. Vit. Y. Ciz. Potterus: ,,Difficilis locus, e 

secundum Canteri versionem plane ineptus, cum idem sit ἐπ terra, 

. quod in dorsis aratis terrae. Sensus facile constabit, si pró γαίᾳ lega 

mus γαίας, et cum JTzetze γαίας ἀρχαῖς exponamus ταῖς dxreig. Tun 

enim praedicit Cassaudfta, preelia quaedam in littore maris, quaedam 

in locis mediterraneis futura esse.* —  πάλας] πέλας Par. BC. et Par. L. 
u 


in marg. πελας Rehd. — 1437. δειναῖσιν] Sio Par. ABCDEFGJKL. 
Vat.1307. Neap. lll. Vind. H. IV. Vit. HI. ΠΠ. Pal. 40. Rehd. et Edit. 
Ald. Basil. |. cum reliquis omnibus. ὀέναισιν Neap. I. Π. Vit. I. Ciz. εἰ 
Vind. M. inter lin. γρ. δίναισιν. Par. L. in marg. inferiori: οἱ uiv ὃ 
ταῖς ἀρχαῖς δίνωις τῆς γῆς, ἤγουν εἲς τοὺς αἰγιαλούς. Varia explicandi 
et corrigendi tentamina invenies apud Muellerum, qui longa annota 
tione hoc saltem effecit, ut intelligas, obfirmato animo ad vulgatam 
redeundum esse. Sensus enim hic esse debet: Multa interim certamni 
ac caedes component populorum contentiones , nunc ad terrae littora, nunc 
in locis mediterraneis, h. e. terra marique, de principatu depugnantum. 


ὡς Ponutav* of δέ, ἄσεραπην Par. 1434. Χαλκηλάτῳ ἐίφει ἔπιφο- 
A. πύργον ξύλινον, τὴν ναῦν ---τὴν Bovuévg Par. Λ. 1496. ΙΤολλοὶ δὲ 
ἐρημίαν, ἀμαύρωσιν Vind. Ἡ. καθὰ ἅθλοι καὶ φόνοι ἐν τῷ μεταξύ P9" 
σον Pal. 40. 1433. Κόρη µέ- A. iv τῷ µέσῳ Pal. 40. : 
λαιναν, σχοτεινην — πλησίον παν- 1430. 4ύσουσιν τῶν ὀνδρῶν — 9 
ταχόθεν περιβλεπόμεγος Par A. 6χο- μὲν ἓν τῇ yij — παλαέσερας Par. À. 

τεινήν — πανταχόθεν περιβλεπόμε- 1437. Ταῖς ἀκταῖς τῆς δαλασσης᾽ 
voc, ψηλαφὼν Vind. II. ἀπὸ κοινοῦ, παρὰ ταῖς ἀρχαῖς τοῦ ὕδατος περὶ- 
φηλαφᾳ — ψηλαφῶν Pal. 40. κμαχομέρων Par. Α. yo. dércuw — 





44 ER. N 4 P... 289 
ob À' dy µεταφρένοισι βουστρόφοις χθονός, 
ἕως ἂν αἴθων εὐνάσῃ βαρὺ» xAóvov, 

dz «4ἰακοῦ τε κἀπὸ 4αρδάνου γεγὼς 
Θεσπρωτὸς ἄμφω xoci Καναστραῖος λέων, 
πρηνή 9 ὁμαίμων πάντα χυπώσας δὁµον, 
ἀναγκάσει πτήξαντας ᾽άργείων πρύµους, 
σᾶναι Γαλάδρης τὸν στρατηλάτην AUxov 


1440 


1439. εὐνάσῃ] εὐνάσει Vit. J. Ciz. — 1440. ἀπ ακχοῦ] ἐπ᾽ Αἰακοῦ 
Par. GK. Vind. 1V. Vit. Ill. -- 1441. Κανασεραῖος] Par. ΑΡΕΕΟΚ. 
Vat. 1307. Neap. Il. H. HI. Vind. 1l. IV. Vit. H. HJ. Pal. 40. et Tretz. 
in Scliol. Xe«2«cro«?oc Par. A. in marg. et Steph. Byz. v. Χαλάσιρα 
p. 710. Pin. Hanc lectionem recepit Sebastianus. Καλασεραῖος Neap. I. 
in marg. XaAedoeio; Par. BCJL. Vit. I. Ciz. (Neap. Il. et Vind. 1l. in- 
ter lin. yo. Χαλαδοαϊος) et Putt. utrq. ἉΧαραδραῖος solus Par. G. in 
marg. et Editt. Ald. Basil. 1I. Par. Hl. Commel. Steph. Meurs. utrq. et 
Reich. ἉΧαλανδραῖος Edit. Basil. l. operaram, ut videtur, errore pro 
Χαλαδραϊος. Nostra lectio et aptissima est (vid. Apoll. HÀod. 1. 599. 
Ptolem. Hl. 19. Steph. Byz. v. Κάναστρον. Scyl. Peripl. Maced. p. 133. 
edit. Hoesch. ) et librorum praesidio firmissima. Fortasse inest etiam 
allusio ad fabulosos illius regionis Gigantes." Fons interpolationis in 
v. 1444. quaerendus est. — λέων] λεώς Par. L. Vit. I. Cis. 

1442. ὁμαίμων] Onofrio Gargiulli p. 99. ,,Per congiunti di Alessan- 
dro intende i| Cantero i Persiani, e cos) soggiunge: Alexander enim « 
Perseo per Herculem , non minus quam Persae, ducebat originem. Ma 
sembra doversi restringere nome di congiunti alla sola stirpe di Dario.« 
Aliter hunc locum intellexit Vir doctus, e cuius Notís Mss. supra ad 
v. 1229. aliquid delibavimus: ,,Hic versus de: Thebanis intelligendus, 
»om de Persis. — 1440. Αργείων] Neap. Il. et Vit. ll. in margine: 
yo. "xr«(ov. Eandem lectionem commemorat etiam Tzetzes in Com- 
ment. — 1444. Σαλάδρης] Sic exhibent Par. AGK. Vat. 1307. Neap. ΕΙ. 
Vind. II. Vit. If. Hil. et Steph. Byz. v. Γαλάδραι p. 195. Pin. Χαλαδρης 
Par. CF. Neap. I. IJI. Vind. ΣΥ. et Editt. Basil. E. et Sebast. Χαλάδρας 
Par. JL. Vit. H Ciz. Χαράδρης Par. BD. Pal. 40. et Editt. Ald. Basil. 1I. 


Par. Il. Commel. Steph. Meurs. utrq. Pott. utrq. et Reich. Χαράδρης 


ly ταῖς ἀρχαῖς, δηλονότι τῆς δαλάσ- 
σης, µαχομένων ind. ll. βασιλείαις 
Pal. 40. 1438. Οἱ δὲ ἐν τοῖς µε- 
΄ταφρένοις, τοῖς ἀρουμένοις ὑπὸ βοῶν 
Par. A. ταῖς ἀρούραις Par. C. ἀντὶ 
τοῦ. ἐν πεδίοις ἀπὸ τῆς βοῶν 
τριώσεως Vind. Il. τη, τῆς ὑπὸ 
Boo» ir Bog ig Pal. 40. : 
1439. c ἂν ὁ «ἀλέξανδρος, ὁ 
λίαχεδῷν, χαταπαύση τὸν πόλεµον 
(in marg. περὶ 4λελάνδρου τοῦ Me- 
«εδόνος) Par. Α. ὁ ας νὰ 
ἑανδροὲ — καἑαχοιμήσει .1.. 
1440, iro Alexi χαὶ ἀπὸ 4 
Φάνου γεγονρώς' ὃ ἐστι, τὸ γένος 
ἔχων Par. A. τὸ γένος ἔχων γ1πά. Ε. 
1441. *4uqo, Ἠπειρώεης xoà Me- 
χεδών' yQ.. XaheotrQnioc *4  luAa- 


στραῖος Par. Α. ᾿Ηπειρώτης' ἐν γὰρ 
Ἠπείρῳ οἱ Θεσπρωτοέ' γρ. XaÀa- 
ὁραβος Viud. ll. η/γουν Xaoad, aic * 
Χαράδρα πόλις Maxcdortas , ἂφ' 57e 
τὴν ὅλην Maxedor(a» δηλοῖ, y µέλ- 
λει δηλώσαι xéto9ex Pal. 40. 

1442, Ηρὶν πάντα ὁ ἀδελφὸς Βέρ- 
ξης' yo. πρὶν 29" (leg. πρηνη 9) — 
ταράξας, «λάόνας τὸν οἶκοκ Par. A. 
ἀπὸ Περσέως γὰρ ὁ «4λέξανδρος — 
ταράξας Vind. Ἡ. . 1443. 4vayxa- 
σει φοβηθέντας τοὺς τῶν Ἑλληνων 
προµάχους Par. A, τῶν Περσῶ»» γρ. 
ἀκταίων Vind. 1l. φοβηθέντας ' {ο 
Αχταίων Pak 40. 1444. Ko4a- 
«εῦσαι, ὑποταγῆνκι — τῆς Mexedor(as 
— tóv ««λέξανδρον λέγειΡαγ. À. xoda- 
χεῦσαι--- τῆς ο e -τον«λέξ-' 
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καὶ σχῆπτρ ὀρέξαι τῇς πάλαι μοναρχίας. 1445 
ᾧ δὴ μεθ ἕκτην γένναν αὐθαίμων ἐμὸς 
sig τις παλαιστής, συμβαλὼν ἀλκὴν δορὸς 
πόντου τε xci γῆς xelc διαλλαγὰς µολών, 
πρέσβιστος ἐν φίλοισιν ὑμνηθήσεται, | 
σκύλων ἀπαρχὰς τὰς δορικτήτους λαβών. 1450 
Rehd. «4αγάδρης Par. E. Similes scribarum errores vid. supra ad 
v. 1942. — . 1445. ᾧ δὴ ut9" ἕκτην γένναν] De hoc implicatissimo loco 
vid. Leur. Begeri Exameu Dubiorum quorundam p. 14. 7. C. Wolfiun 
ad Theoph. Antioch. Il. 7. p. 98. et p. 410 sqq. Comment. Acad. Petro 
ol. an. 1735. 'l'om. IV. p. 255. et Niebuhri$ Opuscul. Hist. et Phil 
. I. t 443 sqq. Equidem sententiam meam in Commentariis, qui ter- 
tiam buius editionis partem constituent, explicabo. — 1447. d τις 
Par. A. — ἀκὴν δορός Vind. IV. Vid. Eurip. Phoen. 1331. io Ile- 
racl. 761. — 1448. xelg] Par. ABCDFGK, Nea . I. H. Hl). Vind. Hl. 1V. 
Vit. 41. HI. Pal. 40. Rehd. .et Editt. Ald. Basil. [ cum reliquis, excepta 
Reich., omnibus. εἲς Par. EJL. Vit. 1. Ciz. et Edit. Reich. et sic e con 
iectura Scaligeri scribendum videbatur Cantero: , Pro xeic διαλλαγάς 
lego.cum Scaligero. εἲς dieAA«yagc* ac similis est in Euripide loquendi 
modus, quum.ad nptricem sic ait Hippolytus: (v. 652.) ὡς καὶ σύ y 
ἡμῖν πατρὸς, ὢ καφὸν κάρα, | λέκτρων ἀθέχτων ἦλδες elc συναλλαγάς. ^ 
Vulgata tamen optime sese habet. µολών] µολῶν Neap. Β. Il. Vind. ll. 
et Editt, Basil. 1. Steph. et Pott. nd κ 1449. ὑμνησθήσεται Par. À. 
4400. σχύλων ἁἀπαρχάς] σκύλων τ Par. ADEGK. Vind. H. IV. Vit. ll. 
IH. «σχύλων 7 ΝεΒρ. 11. Duriusculum videtur, haec ita prioribus par 
ticipiis annectere.. Similiter Euripides ἐπ Phoenissis 871. (Pors.) λαβὼν 
ἀπαρχὰς πολεμέων σανλευµάτων. --- δορικτήτους] Par. ABCF. Vit. I. lI. 


Ciz. Pal. 40. δορυκτήτους Par. L. Reliqui libri et editt. omnes dopv- 
κτητους. 'In hoc versu finitur Cod. Neap. II. 


ανδρον Wind. Ἡ.. — 1445. Καὶ τὰ 
ὀκῆπτρα ἐξαπλώσαι τῆς 7to16 µονο-- 
αρατορίας Par. Λ. δοῦναι — µονο- 
κρατορίας Par. C. ^" 1446. "Qui 
δὴ μετὰ τὴν ἕκτην γενεάν περὶ 
Ταρπινίου τοῦ Ῥωμαέου — ὁ ἆδελ-- 
φὸς ὁ ἐμός Par. A, in de µου, 
φησέ, μετὰ ἓξ γενεας, ἀντὶ «τοῦ, ἐκ 
πολλοὺ συγγενής λέγει δὲ τὸν 
Ταρπένιον᾽ οὗτος γὰρ ἀπὸ 
Ῥωμυλου ἕκτος ἐστὶν οὕτως", 
Ῥωμύλος' Ἰάύαλος Πομπήϊος «4ά- 


λιος ' Ὀστένιος 4γγυς Μάρκος Καρ- P 


πένιος" Ηρίσχος Ἑρπένιος' Τύλλιος 
Ταρπίνιος' ἕχαστος γὰρ αὐτῶν δυσὶ 
χα) πλείοσι ἐχρῶντο ὀνόμασι». ἕκτος 
οὖν ὁ Ταρπίνιος ἀπὸ ᾿Ῥωμύλου: ὁ 
δὲ Ῥωμυλος, dc φασι, «Αἰνείου ἦν 
υἷάς. «άλλως. : iov καὶ λάαχέ- 
δόγεό ἔσχον μετ ἀλλήλων πόλειον, 
καὶ πολλαχις καὶ Bv yépow καὶ ἐν 
Φαλοσσἡή ἐπολέμησαν' ᾿ὕστερον u£y- 
to? όυρήβη κρατηθήκαι τὸν τῶν Ῥω- 


µαίων «σερατηγὸν ὑπὸ Μακεδόνων 
ζῶντα" οσα 4λέξανδρόν ura 
συγγενῆ 4λεξάνδρου ἀναιρεθῆναι ὑπὸ 
Ῥωμαίων, καὶ τοῦ σώματος αὐτοῦ 
κρατουμένου ἠἡμείψαντο" καὶ οἱ ui 
Ῥωμαῖοι ἀπέδοντο τὸν νεχρὸν τοῦ 
“λεξώνδρου , xeà οἳ Ἰήακεδόνες τὸν 
στρατηγὀν' καὶ ἐκ rovrov ἐγένετο 
αἰρήνη Vat. 1907. ᾿4λεξάνδρῳ, ἢ ci- 
er αὐτὸν ὁμωνύμῳ — συγγε- 
vis "Pal. 40. "MAT. Eis τις μθ- 
γόμαχος συμβαλὼν µάχην ὅόδρατος 
ar. Λ. ὁ Ταρπένιος: µονόμµαχος — 
μµονομαχῶν µάχην Vind. M. 

1448. Γης τε καὶ θαλάσσης, καὶ 
παραγενόµενος el; διαλλαγὰς εἴρη- 
γης Par. A. sic εἰρήνηκ Par. C. — 
εἶτα δέ Pal. 40. 1449. Ἔντιμος 
πρεσβευτής, ἄγγελος ἐν toic φίλοις 


κηρυχθήσεται Par. Λ. μέγας — ἕαυ- 
τοῦ dice Pal. 40. B 14090. Τας 


τῶν λαφύρων ἀπαρχὰς λαβών, τὸς 
és fout ατηθείσας Par. Λ.΄ ) 
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Tí uoxoü τλήµων εἲς ἀνηχόους πέτρας, 
el; χῦμα χωφόν, elg νάπας Δασπλήτιδας 
| βάζω, κενὸν ψάλλαυσα µάστακος αρότον; 
πίστιν γὰρ ἡμῶν .4εψιεύς ἐνόσφισε, | 
ψευδηγόροις φήµαισιν ἐγχρίαας ἔπη, (01455 
x«i Φεσφαάτων πρόµαντιν ἀψευδῆ φρόνιν, | 
λέκτρωκ στερηθείς, ὧν ἐχάλχαινεν τυχεῖν. 


1482. ες αὔμα xexpóv] Nemm. Dion. K. 428. κωφὸν ὕδωρ, ῥηγμῖνες 
ἀναυδέεςν —. sig — 7; Par. AB. Rbhd. et Edit. Ald. $5 — 5 Vat. 1907. 
et Neap. HI: Reliqui omnes cj; — dc. — νάπᾶς δασπλ indad ingentes 

oeque: saltus. Haec optime locum depingunt, ubi infelicissima 
virgo ex hominam consortione relegata vaticinabatur. Turrim enim 
intelligimus ita fuisse collocatam, ut ab altera parte mare eiusque pro- 
montoria, ab alteta autem saltuesa Idae iuga prospiceret. δασπλήτιδας 
Par. À. Neap. 111. et Seld..apud Potterum. ὄυςπληειδας reliquorum est 
lectio, quam etiam Impressi sequuntur. ὀυςπλητίδας Vit. 11. et Rehd. 
δυσπλήττιδας Par. L. Ciz. Utramque explicat T*etzes: dugniguódeg, al 
δυςχκόλως màguróutvei* δασπλήτιδες δὲ «b xaranigxtxe(. Quorum alte- 
rum perquam ineptum est. Vid. etiam Schol. ad Nicandr. Ther. 609. 
De voce.ó«ozàAg; egerunt Huhnkeniws Epist. crit. p. 155. sq. ( p. 204. 
edit- Lips.), et Meinekius ad Euphor. fragm. p. 121. sq. cui tamen du- 
bitanti, an apud poetas Nonno antiquiores haec vox etiam ad res ina- 
nimatas translata inveniatur, hic So CoptonMs locus videtur non suc- 
currisse. — — 1453. βάζω] βαύζω Par. À. — 1404. γὰρ ἡμῶν] Fidem 
meam , inquit, Apollo abstulit , fictis fbellis et verba mea et fatidicem 
xentem calumniatus. | Genuinam lectionem e Codd. suis iam restituit 
Sebastianus. γὰρ ἡμῶν Par. ABCEFJL. Vat, 1307. Neap. I. ΠΠ. Vind. ll. 
Vit. 1. Il. Ciz. Pal 40. et Editt. Basil. I. et Sebast. yàg ὑμῶν Par. 
DGK. Vind. IV. Vit. Il. γὰρ ipe» Rehd. Lectionem λόγων γάρ Aldus 
invexit, locum ita exhibens: πέσει» γὰρ λόγων γάρ, ubi fortasse non 
temere ceniicias, duas Codicis lectiones, alteram in textu, alteram 
iuter lin. positam , coaluisse. Aldinam sequutae sunt reliquae omnes. — 
ἐνύσφισεν Neap. 1H. — 1455. ψευδηγόροις] Sic Par. ADEGK. Neap. 
1. Πι. Vind. Il. IV. Vit. IE. 11. Pal. 40. Ms. Canteri et Editt. Pott. utrq. 
et Sebast. ψευδηρίοις Par. ACFJL. Vit. I. Ciz. Rehd. et Editt. Ald. Ba- 
sil. Ij. Pav. Hl. Commel. Steph. Meurs. utrq. et Reich. — 1407. ἔκαλ- 


1451. Ἐπίλογο, Tí µακρά, ἐγὼ ἀψευδῆ φρόνησιν τῶν µαντευμάτω» 
ο. εἲς ἀνηκόους λίθους ἐγχρίσας φήμην γὰρ διήγειρεν à 

ar. Α. δυςαισθητους Pal. 40. Απόλλων», τι Κασσάνδρα οὐκ laor 
. 1452. Eig χὔμα ἀναίσφητον, ἢ elg µάντις, ἀλλὰ µαινοµένη µάτην λέ- 
Φαλασσίας πέτρας, τὰς ἄγαν πλης- γει Vut. 10907. ἐπίθετον “πόλλωνος 
τοµέγας . ὑπὸ τῶν κοµάτων Par. ΑΛ. --- ἐχώρισεν Vind. Η. ὑπόληψιν — 
τὰς λίαν (εληττοµένας' δυςπλ 95e “Απόλλων, ὁ κεκαλυµµένα λέγων 
δες δέ, αἱ ααταπληκτιχκαέ Vind. Η. Pal. 40. 1455. Ἐμφράξας τοὺς 
1453. Λάατην φθέγγοµαι, µάταιον λόγους Par. A. ψευδέσε, ἐμφράξας 
αιγοῦσα τοῦ στάµατος Ü TOU ; pd λογους Vind. Il. ψευδέσι λογίαις — 
τὸν ἦχον, τὸν ψόφο» Pare A. xi ἐμβαλών Pal. 40. 14060. Καὶ τῶν 
νοῦσα. τοῦ στόματος Mor Vind. ll. Φείων προῤῥησεων πρόμαντιν, dÀg- 
λαλίαν Pal. 40. 1404. Τὴν γὰρ Φῆ φρύνησιν, βουλήν, διάνοιαν Par. 
πέσεν ἡμῶν — ἐπώνυμον' ὁ -4πόλ- A. τῶν Φείων προῤῥήσεων φρόνησιν 
λων, ἀπεχώρισε Par. Λ. ἀπὸ κοινοῦ Vind. ll. μαντευμµάσων "e ωστι- 
τὸ ἔγχρέσας" τὸ δὲ ἐξῆς, iv ψευδη- xiv φρόνησιν Ρα]. 40. 1497. Της 
γόροις ques τοὺς λόγους καὶ τὴ» κοέτης πα "n ἐπεθυμεε, ἐἔμε- 
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Φήσει à: ἁληθῆ. σὺν κἀκῷ δέ τις µαθών͵' 
ὅτ οὐδὲν ἔσται uoc ὠφελεῖν πάτραν, :᾽ 
τὴν φοιβόληπτον αἰνέσει χελδόνα. Ὁ''' .. 140 
Τόσο ἠγόρευε, καὶ παλίσσυτος mU. . "c 
'Ἔραινεν ερχτῆς ἐπτός. ἐν δὲ καρδία» '. sov 
Σειρῆνος ἑστέγαξε λοίσθιον µέλος, ο gugepep 


ie ἐχάλχανεν Neap. Ill. et Rhed. ο Pàr. BCF. ^ }γάλκὰινε 
^ar. EG. Vind. IV. Vit. lll. et Ms. Canteri. ἐκάλχαινε Par. AL. Neap. l. 
Vind, Il. yit. L 1I. Ciz. Pel. 40. et Editt. Basil. 1. et:Sehast. Reliqui 
ἐχάλχαινε», ut etiam Editt. Ald. et Basil. ll. cam reliquis. καλχαένευ 
de unimo dicitur curis aut affectu aliquo vehemenker perturbato. Vid. 
Schol. ad Soph. Ant. 20. Hesych. h..v. ibiq. ihterpp. Propria signifi 
catione legitur apud Nicendr. Σου. 641..— 14068. ει 4 9556 1 
Vind, 1V. Vit. Hi. — 1459. ἔσται] Sic .ex. meis solus Par, A. et Editt. 
Basil. Il. Par. 1l. Commel. Meurs. vA Reich. et Sebast. ὅστε Par. 
BCEFIL. Neap. I. ΕΙ. Vind. 1. Vit. 1. ll. Ciz, Pal. 40. Rehd. et Editt. 


» , ρ ᾳ 
AW. Basil. I. Steph. et Pott. utrq. πατράν] πάτρᾳ Par. A. πάτραν Vit.1l. 
Desideratur hic versus in Par. DGK. Vind. Iv. Vit. 11. 1460. 'pori- 


“. 
ληπτον] νυ i Hi Par. DGK. Vind. IV. Vit III. — αἰνξέσαι Par. A. 
-— xthidove ScÁol. ad Aristoph. Ran. 93. χελιδόνων μούσεῖα. ἀντὶ τοῦ 
βάρβαρα καὶ ἀσύνετα. καὶ γὰρ παροιμία ἐπὶ τῶν βαρβάρων ἀαὶ πολυλόγων 
καὶ ἐπαχθῶν ἐστι ταττοµένη. τοιουτον γὰρ τὸ χελιδόνων γένος, πλέον 
ὁιὰ τὸ πολὺ τῆς ᾠδῆς ἀνιῶν τοὺς ἀκοῦοντας ἢ διὰ τὸ μέλος εὐφραῖνον. 
Hesych. v. χελιδόσι. τοὺς βαρβάρους λελιδόσιν ἀπειχάξουσι διὰ την ἀσύγ- 
Φετον λαλίαν. | Eustath. ad Odyss. φ’. 411. p. 1914, 81. edit. Rom. (T. Il. 
p. 265. 40. edit. Lips.) Vid. etiam: Meurs. ad h. 1. et Blomf. Glossar. ad 
Aesch. Agam. 1017. p. 234. edit. Lips.) — 1404. Τόσο] Par. ABCDEGKE. 
Vat. 1307. Neap. I. HII. Vind. 1j. 1V. Vit. HI. ΠΠ, Pal. 40. et Editt. Ba- 
sil. I. et Sebast. — τόσ Par. FJL. Vit. I. Ciz. et Editt. Ald. Basil. Il. 
eum reliquis. — ᾖγνθευε] Par. ABCDFGK. Vind. II. IV. Vit. Il. HI. Pal. 
40. Rehd. et Editt. praeter Sebast. omues. ἠγόρευσε Par. EJL. Vit. I. 
Ciz. et Edit. Sebast. Imperfectum in talibus necessario adhibetur. Vid. 
JEmrip. Phoen. 1193. (Pors.) Electr. 788. Bacch. 1074. (Herm.) coll. 
Orest. 888. Phoen. 1269. (Pors.) Cf. Falken. ad Herodot. ΗΕ. 135. — 
1402. χαρδέᾳ] Par. BJL. Vit. I, Ciz. et Edit. Ald. cum reliquis, excepta 
Basil.L, omnibus. χαρδίῃ Par. ACDEFGK, Neap. I. lll. Vat. 1307. Vind. 
M. 1V. Vit. M. IJI. Pal. 40. et Edit. Basil. I. — 1469. ἑστέναξε] ἑστέναξε 
Par. DE. Vit. Hl. et Edit. Basil.l. in textu, in Scholiis autem Vit. I. et Ciz. 
ἑστάλαζε Par. GK. Vind, IV, Vit. HI, hic quidem in Scholiis ἐστέναξε, (non 
ἑστέναξε, ut Muellerus enotavit). Vulgatam multo plures et meliores li- 
bri recte tuentur. Opponitur enim hoc ultimum longis illis prioribus vati- 


(fure λαβεῖν Par. A. cvrovouüy — συμβαλέσόθαι τῇ πατρέδι Par. A. ὅτε 
t9uut Par. Cc. βουληθέντος γὰρ οὐδὲ µία μηχανή Vind. Ἡ. 
᾿Απόλλωνος συγγενέσθαι τῇ Κασσάν- 460. “Ἑαυτὴν λέγει ἡ Κασσάνδρα 
όρᾳ, αὕτη oUx ἔδωκεν ἑαυτήν. ἀιὸ — τὴν τῷ ᾽ἀπόλλωνι ἀνιερωμένην 
vu ὁ ᾽πόλλων παρεσχεύασεν, ἐπαινέσει χελιδόνα Pur. A. dis 
να, ὅταν µαντεύηταε, μις αὐτῃ δεῷ ἀφθερωσαμένη» ' εἰρχτῆς Evrós, 
rri μηδὲ πιστεύηται Vat. 1307. τοῦ παρθενῶνος Par: B. τὴν µαντι- 
. 1458. ΠΠοήσει ὃ ἀψευδῆ. σὺν δει- xov Par.C. — 1401. Τοσαύντα εἶπεν, 
νῷ δέ τις γνούς Par. A. δηλονότι ὃ καὶ ὀπισθόρμητος τοῖς ποσέν Par. A. 
Πρίαμος Par. C. τσ. ὁ χρόνος — 1462. Ἐπέβαινεν τοῦ παρδενώνος 
ταῦτα ὁ Πρίαμος Pal. 40. | xal τῆς φυλαχῆς ἔσω", ἐν dà εὔ ψυχῇ 
1459. "Ore οὐδὲ µίὰ µηχανὴ ἔσται Par. Á |. 4463. Mysastvote* Zt 
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* 
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, . ο) ὕ / UM 
Κλάρου Μιμαλλών ,$ Μελαγκφαίρας κύπις 
ΙΝησοῦς ὑυγατρός, 1j τι Φίκιον τέρας; 1165 
ciniis. --- λοίσθιον μέλος] Cassandra, dum se ex illo loco, ubi vati- 
cinia ediderat, intus reciperet, vehementi dolore comnrota funesta et 
obseura verba furibundo eiuletu ita miscuit, ut auncius nihil amplius, 
quod referre posset, dignosceret. Inde dicit, eam postremum illud lu- 
rubro Birenaeum melos edidisse; eamque ob furorem Mimallonibus, ob 

orribilia et portentosa verba BNibyllae et Sphingi similem pronuntiat. 
Quae eum et antiquus interpres íta intellexisset et Potterus luculenta 
annotatione exposuisset, ecce, Sebastianus, acutius videre nibi vibus, 
ad Tzeizae verba, haec protulit: ,, Quis cordatus interpretationem hanc 
non exsibilabit? Quid enim ad Cassandram flentem atque imo corde 
suspiria trahentem, Sirenis dulcis et laetus cantus! Quid coatra ad 
Sirenes lacrymae et suspiria * Nec porro spectanda quorundam opinio 
est , aientium , poetam hic loqui de nescio qua Sirenis se ia mare prae- 
ripitantis cantione, quum praeter alia clare pateat, illa verba, λοίσύιον 
µέλος, non ad τὸ Σειρῆνος pertinere, sed ad Cassandram, h. e. postre- 
mo luctuosie suae cantilenae alta suspiria, dum se intus recipiebat, 
imo corde ducendo, lugubrem crabronis sirenie sonitum imüantei. Vox 
igitur «Σειρὴ» duplicem et plane sibi oppositam significationem habet. 
Principaliter et praecipue unam ex poeticis illis tribus virginibus netat; 
secundu et minus usitate quoddam crabronwmn saevum genus, mali 
emnino ominis, cuvdoor τε, ut inquit Eustathius ad Odyss. q'. p. 767. 
edit. Rom, , χλαυύμυρίεαι' unde in proverbium cessit: σειρὴν μὲν φί- 
Aov ἀγ}έλλει, ξεῖνον δὲ μέλισσα. vid. Erasm. Chil. 1l. Cent. 8. wr. 5. 
Apum generi accensent nonnulli, ut Aelian. Hist. An. V. 42. Suidas et 
Hesychius. 'Fzetza autem ipse hic et antea ad v. 653. non de apum 
genere, verum apibus similem esse siremem scribit; sed longe melius 
Aristoteles Hist. An. IX. init. tradens, sirenem fucorum genus quoddam 
esse solitarium ac duplicis formae, maioris nempe et minoris. Aristo- 
teli assentitur Plnivs Hist. Nat. Xl. 16. licet non adeo accurate: de 
apibus verba faciens ait sirenes et cephenes esse, quos fucos latine 
vocant. Interpretes graeci Vet. Test. putarunt τὴν σειρῆνα esse animal 
aut quadrupes aut volatile lugubre et ominosum, tetram et luctuosam 
per noctem emittens vocem, atque in dirutis versans urbibus. Sic 
Scholiasta graecus lsai. 34, 13. σειρῆνας χαλεὶ τὰ iv νυχτὲ θρηνώδ 

yn» ἑέντα τῶν πτηνών, μονονουχὶ χατολολύζοντα», olov ἡ γλαῦξ καὶ τὰ 
οικότα. ** — 1464. Λεμιλλών] Μιμαλών Par. 6. Vind.1V. Vit. 1. 1. 11. 
Ciz. Rehd. et Editt. praeter Reich. omnes. Vid. Etym. M. p. 588, 43. 
Eustath. ad Dion. Perieg. 444. p. 184, 11. edit. Bernh. et ad INad. £F. 
320. p. 989, 33. edit. Rom. (I. lil. p. 231, 32. edit. Lips.) — Μελαγ- 
χραίρας] Μελαγαραίας Par. C. Viod. HJ. ΛΜελαγχράρας Vit. 11. Melay- 
χάρας Vind. IV. Meursius maluit AMeAeyyontvar. — 1465. «Ρίχιον] Par. 
AJL. Vat. 1307. Neap. lll. Vit. I. Ciz. «bíéxevoy Par. C. Pal. 40. et Editt. 
Ald. Basil. 14. Par. 1]. Conímel. Meurs. utrq. et Reich. Σφέχειον Par. E. 


θιος ὁ «ἀπόλλων. Εἰκάρει ὁ ποιητὴς 


ρῆνα δὲ αὐτὴν λέγει, διὰ τὸ τὰ µέλ- 
τὴν Κασσάνδρα» Βάκχῃ τῇ ἐν KAa- 


λοντα. προειπεῖν — ἔσχατον µέλος 


Par, A. 1464. Ὄνομα τόπου Ko- 
Aogóroc* ἡ Βάκχη ---τῆς Σιβυλλης 
τῆς ἐπιστήμονυς Par. A. (reo Pur. 
. χόπες, 0 ῥήτωθ, παρὰ τὸ x0— 
"r&y τοῖς λόγοις, fj ὅτι ἔμπειρος' 
µελαγαραίρα δέ, παρὰ τὸ µελαίνειν 
τὴν φρασιν καὶ τοὺς χρησμούς) Ν 
00 δέ, umo «Σιβύλλης᾽ Κλάρος ὲ 


Κολοφῶνος τόπος, dq οὗ καὶ Κλά-- 


φ. καὶ τῇ Σιβύλλη ἐπιστημονε, καὶ 
s" Zguyyt* ἡ di Aqyb .... αὐτὴ 
yuo αἰνιγματωδως διελέγετο, ὥςπερ 
xoà ἡ Σίβυλλα)’ καὶ ἡ Κασσάνδρα.... 
παφεβάλετο * λέγει dé* Σφιγγὸς κε- 
λαιρῆς γῆρυν ἐχμιμουμέρη, Χαθως 
προείφηῖται Vat. 1907.. -4πόλλωνος, 
ὡς Βάχχη Pal. 40. 1465. Της 
μητρὸς 2ιβύλλης — ἢ τὸ τῆς Σφιγγὸς 











294 AYKOOPONOZ 


ἑλικτὰ χωτίλλουσα δυςφράστως ἔπη. 

ἐγὼ δὲ λοξὸν ἠλθον. ἀγγέλλων , ἄναξ, 
coi τόνδε μῦθον παρθένου φοιβαστρίας, 
ἐπεί μ ἔταξας φύλακα λαΐνου στέγης 
καὶ πάντα φραξειν κἀναπεμπάζειν λόγον 
ἐτητύμως ἄψοβῥον ὤτρυνας τρόχιν. 
δαίµων δὲ φήμας ἐς τὸ Adov ἐκδραμεῖν 
τεύξειεν, ὅςπερ σῶν προχήδεται 9oóvov , 
σώξων παλαιὰν Βεβρύκων παγκληρίαν. 


1470 


Neap. I. Vind. IJ. Vit. II. et Editt. Basil. 1. Steph. Pott. utrq. et Sebast. 
Σφίγχειον Par. D. νά Par. GK. Vind. IV. Vit. Hl. φέλιον Par. Ε. 
xíptio» Par. B. Cf. Hesiod. Scut. 33. ibiq. Schol Steph. Byz. p. 637. 
Pin. «Ρίχειον Soo: Βοιωτίας καὶ διὰ drp30yyov, καὶ δια βραχέως τοῦ 1. 
Vid. Falcken. ad Eurip. Phoen. 813. (p. 415. edit. Lips.) — 1466. xw:ü- 
λουσα] xorvAÀovrge Vind. IV. Vit. 1Η. Cf. Etym. M. 551, 55. Hesiodi lo- 
cum , quem afferunt Schol. min., imitati sunt Nonn. Dion. XXXI. 72. et 
Manetho Apotel. ΠΠ. 330. — 1467. &4£A11o»] Par. ABCEFJKL. Neap. |. 
HI. Vind. HI. Vit. 1l. II. Pal. 40. et Editt, excepta Aldina, omnes. ἀγγί- 
λων Par. DG. Vind. 1V. Vit. 11i. Ciz. Rehd. et Edit. Ald. Emendationem 
Valckenarii &»ycAó», quam ad Eurip. Phoen. 1082. grovosuit, ΏΘΛΙΟ 
hodie necessariam existimabit. — 1468. λαΐνου] λαΐου Par. K. Vind.1V. 
Vit. HII. — 1471. ὤερυνας] Codd. mei miro consensu omnes ὀτρύνας 
exhibent, quod participium h. l. vix ferendum videtur. ὄτρυνας Editt. 
Ald. Basil. 1J. Commel. Meurs. utrq. et Reich. Reliquae ὀτρύνας. Cor- 
rexit Potterus. — τρὀχιν] Cf. Aesch. Prom. 943. (Well.) ibique Schol. 
τρόχιν, &yytiov: ἀπὸ τοῦ τρέχειν. δηλοῖ δὲ τὸν σπουδαῖον οἰχέτην, τὸν 
σπουδαίως πραττοντα τὰ ποοςτεταγµένα τοῦ xvolov αὐτοῦ, καὶ μὴ βρα- 
δύνοντα xal χρονέζοντα. — 1472. ἐς] εἲς Par. ᾱ. Vit. I. Η1. Vid. supra 


ad v. 423. — 1473. θρόνον Vind. IV. — 1474. Ad Βεβρύκων in Par.L. 
adscriptum: 2x Βεβρύχω»ν γὰρ χατήγετο ὁ Hoauoc. 


σημεῖον, τῆς ἓν dux(o ὄρει διατρι- 
βούυσης τὸ δὲ «Ρέχιον ὄρος πλησίον 
τῶν Βοιωτικῶν Θηβών Par. A. 
1400. Συνεστραμµένα, δυσχερῇ λά-- 
γουσα 1j ἀπατῶσα' Ἡσέοδος (Ἔργ. 


Par. A. µαντευτρέας Par. C. 

1469. Ἐπειδή µε φύλακα ἐποίη- 
σας ἢ κατέστησας τοῦ λιθένου ὁω- 
µατος Par. A. ἀνάπαιστος Par. C. 
λιθίνου olxov, dóuov Vind. ll. 


344.) αἵμυλα αωτίλλουσα — δυςκό-- 
λως, λόγους Par. A. αἰνιγματώδη 
Pal. 40. 1407. Ἐγὼ δὲ αἴνιγμα- 
τώδη ἢ ducxolov — παρεγενόµη», 
o βασιλεῦ, ἀπαγγέλλων Par. A. λα- 
£0», τὸν αἴνιγματωδη x«l µευστιχό», 
ὅθεν καὶ .4οξίας ὁ- ᾿ἀπόλλων, deà 
(2 λον τῶν χρησμῶν:' τρόχιν δὲ 
^ τὸν ὤγγελον, παρὰ τὸ τρέχει: ob 

δὲ τὸ ὄνομα τοῦ λέγοντος ἀγγέλου 
Tooyw Φέλουσιν ἄκουειν. λείπει δὲ 
τὸ ἐμέ, ἀντὶ τοῦ, ἐμαυτὸν διήγει- 
θας τοῦ ἐλθεῖν xc) εἰπεῖν περὶ πάν- 
των Vat. 1307. — 1408. Zo) τοῦτον 


τὸν λόγον τῆς µαντικῆς παφθένου 


1470. Καὶ πάντα λέγειν λόγο», καὶ 
ἀναμετρεῖν καὶ n Par. A. 
1471. !4159óc ὀπισθόρμητο» παρ- 
οτρύνας — τὸν» ἄγγελον' παρὰ τὸ 
τρέχειν Par. A. 1472. Ὁ δὲ θες 
— νῦν τοὺς χρησμούς εἲς τὸ ἀἆγα- 
Φὸν ἐχβῆναι Par. A. et Vind. ll. 
1473. Κατασχευάσει. ὅστις δὴ 
φροντίζει τῆς βασιλείας Par. A. εἴθε 
εὐδοχήσειεν, κατασχευάσειεν — µέε- 
γαλώς φροντίζει ---βασέλειαν γιά. ΠΠ. 
1474. Σωζων τὴν παλαιὰν τῶν 
Τρώων πολυπληθίαν Par. A. τὴν 
τῶν Τρώων πόλιν, πλῆδος Vind. ll. 
γενεάν Pal. 40. | 





PARAPHRASIS. 





II4PAOPAZIZ. 


1—27. «4 έξω «à πάντα νητρεκώς, ἅ u ἱστορεῖς, 
ἀρχῆς ἀπ) ἄκρης καὶ τὰ ἑξῆς' εἴπω καὶ φράσω τὰ πάἀν-- 
τα, & μ ἔπερωτᾷς:, ἁληθώς ἀπὸ τῆς πρωτης ἀρχῆς' ἐὰν δὲ 
ἐπεκεανθῇ ὁ λόγος, συγγνώμη» πάρεχε, ὦ βασιλεῦ' o) γὰρ, 
καθάτεερ τὸ πρότερον ἤσυχος οὖσα, 7) κόρη τῶν χρησμῶν 3 
τὸ ποεκίλον στόμα διέλυσεν' ἀλλ ἅπειρον καὶ πολλὴν ἐκχέα-- 
ca? πολύμικτονΑ φωνή», ἐκ τῶν δαφνηφάγων ὅ λαιμῶν ἐμαν-- 
τεύετο φωνή», τῆς ποικίλης Σφιγγὸς τὴν φωνὴν ἐναπομαξα-- 
µένη καὶ ἐκμιμουμένη. Τούτων ὅσα τῇ ψυχῇ καὶ διὰ µνήµης 
ἔχω, ἀκούσειας ἄν, ὦ βασιλεῦ, καὶ ἀναλογιζόμενος καὶ dva— 
'ψηφίζων 8 τῇ συνετῇ διανοίᾳ, δίελθεῖ τοὺς δυςφράστους τῶν 
αἰνιγμάτων ὁδούς, ἐρευνῶν ὅπου εὐτριβὴςδ xai σαφὴς ὃ ὁδὸς 
τῇ 09375 τρἰβῳ καὶ ἓν τῷ σκότει ὁδηγεῖ καὶ προάγει’ ἐγὼ δὲ, 
τῆς ἀρχῆς τῆς βάσεως 19 σχοινίον 1 διαῤῥήξας, πρόειµι ἐπὶ τὰς 
τῶν ἀσαφῶν λόγων ἀφηγήσεις, πρώτη» κρούσας ἀφητηρία», ὡς 
ταχὺς δροµεύς. Ἡ ἡμέρα δὴ 33 τὸ ὑψηλὸν ὄρος τοῦ Φηγίου 13 


Particulam huius antiquissimae Paraphraseos, quam e Cod. Vatic. 
1307. rit air pr delibavit quidem indidem iam atte viginti tres an- 
nos. Leopoldus Sebastianus , in praefatione tamen ad Lycophronem ita 
de ea loquutus est, ut neque, quanti ea momenti sit, perspexisse ne- 
que omnino huic rei administrandae par fuisse censendus sit. Tali 
enim in desecribendo Codice usus est sive levitate sive iascitia, ut verba 
lectu paulo difficiliora aut proprio Marte mutaret, aut e Tzetzianis 
Scholiis, ut ipsi quidem videbatur, corrigeret, aut, nullo lacunae indicio 
posito, prorsus supprimeret. De inscriptione huius Paraphraseos, quam 
idem Sebastianus ne verbo quidem commemoravit, diximus supra eo 
Joco, ubi de Codd. ín universum disputavimus. 

1) ἑρωτᾷς Sebast. omissa praeposit. — 2) τοῖς χρησμοῖς Sebast. 

3) ἐχχέσασα Sebast. miro errore. — 4) πάµµικτο» Sebast. 

5) Cod. δαφνηφαγῶ». — 6) ἀναψηφιζόμενος Sebast. 

7) διέρχου Sebast. e Schol. Tzetz. 

8) ὅπου σε ἄγει ἡ ἀληθής Sebast. e Schol. Tzetz. 

9) σαφὴ apud Sebast., operarum fortasse vitio, legitur. 

10) βαλβίδος Sebast. — 11) σχοινίου Sebast. d 
12) δὴ omisit Sebast. — 13) τοῦ φηγίου opove Bebnst. 


e! 
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τὸ ἀκρωτήριον τοῖς ταχέσι πεεροῖς τοῦ Πηγάσου ὑπερέ- 
«πτατο", τὸν Τιθωνὸν ἓν ταῖς κοίταις πλησίον τῆς Κέρνης, 
τὸν τῆς σῆς μητρὸς ἀδελφόν , καταλιποῦσα . oi δὲ ναῦται τὰ 
δὐμάλακτα σχοινία τῆς τετριμμένης πέτρας ἔλυον καὶ ἐχώρι- 
Lov, καὶ ἀπὸ τῆς γῆς τὰς ἀγκύρας dmégmw»?: oi δὲ πολύ- 
ποδες καὶ λευχκοχρώματοι καὶ Ψψιλαὺ κἀὶ λεῖαι καὶ εὐόφθαλ- 
µου νῆεςρ φαῖς χώπαις τὴν imi? τὸν Ελλήςποντον παρύενο- 
κτόνο» Φάλασσαν ἔτυπτον καὶ ἔπαιονα, ὑπεράνω τῶν Καλυ- 
Ó»Q»* νήσων τὰ λευκὰ ἄρμενα ἀναφαίνουσαι, τὰ ἀκροατόλιαδ, 
καὶ τὰ ἱστία ἐκτεταμένα Ἱ ταῖς ἀπὸ τῆς ἄρκτου Φεριιοῦ ἀνέ- 
µου πνοαῖς δ. 

28 --- 5t. .H ó &y9co» σχάσασα βακχεῖον στόμα, 
ng dr ἄκρω» ο... ο. τοι- 
ὧν ὃ dm ἀρχῆς ἦρχε, xai τὰ Hc? δὲ “λεξάνδρα τὸ 
μαντιχὸν xai μανικὸν στόμα ἀνοίξασα ἐκ τῶν ἄχρων τῆς βλά- 
βης τῶν ix τοῦ βοὸς κτισθέντων πύργων, τοιούτων ἀπ do- 
χῆς ἤρξατο λόγων" Φεῦ, φεῦ ταλαίπωρε τροφέ i » ἐμπεπρη- 
σμένη xai πρότερον ταῖς πολεμηφόροις ναυσὶ τοῦ σριοσπέρου 
λέοντος, ἤτοι τοῦ Ἡρακλέος' ὄντινά ποτε ταῖς σιαγόσιν ὁ καρ-. 
χαρόδους 3 χύων, ἦτου τὸ κῆτος, τοῦ Τρέτωνος ἠφάνισε᾽ Liv 
δὲ μάγειρος τῶν σπλάγχνω»» geyóuevog t? τρ δερμφ κύτει τοῦ 
λέβητος, ἦτου τῆς γαστρὺς τοῦ κήτους, καὶ τῷ ἐπεέδῳ, ἐν ; 
ταῖς μὴ φλεγούσαις ἐσχάραις, τουτέστι ἐντέροις, τὰς τρίχας 
τῆς κεφαλῆς ἀπεβάλλετο, ὃ τῶν ἐδίων τέκνων ἀναιρέτης, ὁ 
πορδητὴς τῆς ἐμῆς πατρίδορ᾽ ὁ τὴν κατὰ δεύτερον λόγον τὲ- 
χοῦσαν αὐτὸν ἄφθαρτον Μρα»ν βαρεῖ καὶ ἐπιπόνῳ βέλει κατὰ 
τὸ σεέρνον πλήξας: ὁ τοῦ ππατρὸς αὐτοῦ «4ιὸς Παλαίοντος. ταῖς 
χορσὶ τὸ oua κρατήσας ἐν μέσῳ τῷ σταδίῳ παρὰ τὸν ὄψη- 
λὸν λόφο» τοῦ Κρόνου, ὅπου ὁ τάφος dosi so σαράσσοντος 
σοὺρ. ἅππους. Fiyavzog ὁ τὴν τῆς Ἰταλικῆς Φαλάσσης τοὺς 
ἐσωτάτους xai στενοὺς τόπους περιβλεπομένην ἀγρίαν Σκύλ- 
Ae» 15 καὶ ταυροσφάγον λέαιναν, ὑπὲρ soU σπηλαίου δίκην 
ἰχδύος πλέουσα», ἀποκτείνας' ἥντινα πάλιν ὁ πατὴρ Φόρ- 





1) ὑπερεπέτατο Sebast. — 2) ἀπέσπαζον Sebast. 

3) περὶ Sebast. — 4) xci ἔπαιον omisit Sebast. 

5) τῶν Καλυδωνίων Cod. perperam. — 6) Cod. τὰ ἀκρόσεομα vitiose. 
7) ἐκτεταμέναι Sebast. 8) Cod. πνοιαῖς. 

9) Haec prorsus omisit Sebastiani. — 10) Cod. εροφεῦ. 

11) Cod. χαρχαρωδης. ^ 12) Cod. φαγόµενο. | 13) Cod. σχκύλω. 
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κυ», de σάρνας αοτακαύσαξ soig ἑσμπάσιν , ἀνδυφήσατο xai 
ἀνεσώσατο' sr Δεππννονσαν cà σώματα Περσεφόνην τὴν xa— 
σι αχφονίαν 960v o. σρέμουσα»ὶ οὐδὲ φοβουµένην ' ὄνεινά ποτε 

ευ ξίφους δόλφ ἀπέκτοινον ó ὁ νεκρὸς Ἀόσσος, τὸν sov "d 
dos πρώη» χειρωσάμονον. 

52— 608. ««εὐσω σε, ελῆμο», didvspoP πυρου- 
µένην κ. s. & βλέπω «e, ταλαίπωφε, εὺ δεύταφον ὄμπα- 
περησµάένην ταῖς ἀπ' «4«ἰανοῦ καταγοµύαις χερσύ’ τοῖς oixov- 
θοὔῦσε xoi φυλάντουσε τὺν ««αίεριναν πόλιν λειψάνουις τοῦ 
παιδὸς τοῦ Τωκάλου Πέλοπος, τοῦ καταποἈόντος τῇ 
σπιοδιᾷ τοῦ πυρὸς τὸ δώμα, τοῖς se τοῦ βουκόλου Tevságou 
ὀϊσεοῖς καὶ βέλασι. Ταὔτα πάντα eig φανέρωσιν ἄξει ἡ βαρύ-- 
μηνις καὶ βαρύζηλος γαμετ Οἰνώνη" ἀποφτδίλαδα τὸν vió» 
κατήγορον τῆς πατρίδος , ταῖς τοῦ πατρὸς ὀνείδεσιν ἐξηγριω- 
μένη χάριν τῶν ἐπαιράνεων κοιτῶν καὶ γόφων αὔτη δὲ φαρ- 
μακοεργὸς ὑπάρχουσα, τὸ ἀνίατον χρὸ χαλαπὸν εραῦμα τοῦ 
συζύγου τὸ πεπληγµένον ταῖς τοὺς Γίγαντας ἀνελούσαιρ 
ἀκέσε τῶν βελῶν ἐῥοῦσα απρρὰ soU ὁμονοπλί ίσου «Φιλοκτή- 
του, τοῦ κοινοῦ µεθέξει Javdvov, ἀπὸ τών d πύργων 
περὸς τὸν νεόπληκεον νεκρὸν μετὰ ῥοίδου κο Ἴχου ἐκρίψασα 
ἐπὲ κεφαλὴν τὸ σῶμα' φιλίᾳ γὰρ xal σεαργῇ soU ἀποθανόν- 
τος ἑλκομένη , τὴν ψυχὴν σκαρίζονεε nai ἀποπνέοντε ἑκενεύσεν 
τῷ νεκρῴ. 

69 —89. αωτένω, σεένω σε δισσὰ xai εριπλᾶ, 
δορὸς αὖθιρ x. v. ἐξ. σεενάζω, στενάζω σε δισσώῶρ xoi 
τρισσῶς δόρατος πάλιν πρὸς µάχην, καὶ πρὸς διαρπαγὰς oi- 
x&v, xci πῦρ ἀναφαίνουσαν ἀφανιστήριον'' σεενάζω ae J dà 
πατρίς, xai τοὺς τάφους τοῦ κολυμβητοῦ Φαρδάνου, , τοῦ υἱοῦ 
τῆς Φυγατρὸς “ἀτλαντος Ἠλέκερας, ὅρσις ποτὲ ἐν εῇ Θρᾳκικῇ 
σχεδίᾳ , χαθάπερ ὁ τοῦ Ἴσεραυ ποσαμοῦ τεερασκελὴς πόρκος, 
sq δέρµατι περικάµψας: «ó σῶμα, μιᾷ xor Κρητικὸς ὥςπερ 
κέτεφος ἔπλευσε, τὸ Θρᾳχικὸν απήλαιον τῆς τοὺς κύνας 
Svoué ης Φεᾶς Εκάκης κααλιεών' τὸ σκοτεινὸν οἴχημα 





τῶν ἐπὺ τὴν Ῥέαν δπιμόνων᾿ ὁπότ ἠφάγεσε πᾶσαν σας καὺ cc 


βρέξας ὁ τοῦ 4ιὸς ἠχῶν καὶ ψοφών ὑετὸς τὴν γῆν οἱ δὲ 
πρὸς τὸν χέρσυ» πύργου καεέπωυτον : οὗτοι δὲ ἔπλεον τὴν 
ἐσχάτην μοῖραν βλόποντες πρὸ τῶν ὀμμάτων' αἱ δὲ φάλαιναε 
xai oí δελφῖνες καὶ αἱ τῶν ἀρσένων ἀνθρώπων τὰς xoizag 


1) Corrige περικαλύψας. 


300 Hof P.f90P. 43073. 


ἐπιδομοῦσαι φώκαι t)» δρᾶν wai τὰ ὀρύχκάρηα καὶ εν yhv- 
xbv ἐτρέφονεο βόνρυὶ Βλέπω: τρῴόνεὰ: κοθμὺν ελάόμενυν 
elc ἁρπαγὴν περεστερᾶς τῆς φονικῆρ : καὶ ἀναιδοῦς - Ἑλένς' 
ἤντινα” .ὁ ἐν τοῖς ὑγροῖς φοιτών' sel ἀνασερεφύμενορ κύκνος 
γεννᾷ εῷ περιφερεῖ o ὠσερακωμένὴν. Pe 

90 —109. Καὶ δή σε ναύτη» χερουσία ερίβος 
καταιβότις πύγαρ/ὸν οὗ πατρὺξς χόπρόυς στεί- 
βονέα ῥακτῶν βουσεάδµω» ξὰνώσεται 9. s, δὲ, wei 
δή σε, ὦ -4λέξαμδρε, ναύτην' ἡ εἰς τὸν: Ἱδιδὴν κωκάγουσα 
ὁδός, τὸ ἀκρωεήριον τῆς .«ακωνικῆς, ἅδπταγα ξενώσεται 
καὺ ὑποδέξεται, οὗ τοῦ ἰδίὸν πατρὸς εὰς µάνδρας καὶ ἐτταί- 
λειρ πατοῦντα τῶν τραχέων Φουσταδίων», ὡς ἔμπροθθεν τρα- 
πεζίτην καὶ κριτὴν ταῖς τρισσαῖς Φκεαῖς, “4θηνᾷ xc ὁ “Ἡρς 
xci “«φροδέτη, τοῦ άλλους γεγονότα AM ἀντὶ ξοῦ ὄρους 
τῆς Φρυγίας, τοῦ καλουµένου Ὀδτερίμου, καὶ τὰς 
συαγόνας τοῦ ὅνου, τὸν τόπον περάσεις. γῆς “Δακωνικῆς xai 
t)» MadAeta»* ἀντὶ δὲ τῆς εὐχίλου qQdvyng, καὶ τῶν ἓν τοῖς 
προβᾶτοις κοιµήσεων, καὶ τῆς μὰἀλαύροπος2, βαρβαρικόν σε 
πλοῖον ἀπαάξει χαὺ ot τοῦ Φερέκλον πόδες, τουτέστιν αἱ vijec' 
tic τὰς δισσὰς δυρίδας καὶ εἰς τὰς ini? Γυύίου πλάκας ἐν 
αἷς πρὸς τραχεῖς xai ἀνειμένους τόπους τοὺς ἐπικαμπεῖς ἀφίή- 
σεις καὶ βαλεῖ νεῶν ὀδόντας, ἴτοι τὰς ἀγκύρας ; τὰς ἐχέτο- 
occ xai φυλακτικὰς τοῦ κλύδωνος xai τῆς ζάλης, ὁρμίσεις 
ἐνν εάπλοιον στόλον' καὶ τὴν πσολύνύμφον ὁάμαλιν ὡς λυ- 
χο; ἁρπάσας, δυοῖν περιστεραῖν, τουτέστι δυῶν ' ᾿δυγατέρων, 
ἠλλοσριωμένην' xai δεύταρον elc δίκτυον ξένων βθόχων ληϊ- 
στὴν ἐμπεσοῦ σαν cO τοῦ "4λεβάνδρου ; I D ταῖς 9v- 
oíatec νεωστὶ τών προβάτων ἀπαρχὰς παίουσαν i» ταῖς Sa- 
λασσίαὶς ψήφοες τῇ Φεᾷ Ἠνόξ,' ὁραμῇ "ὑπὲρ τὴν Φχάνδεεαν 
καὶ τὴν τοῦ «4ἰγίλου ἄκρὰ», διάπυρος: αυρηγὸς χαίρων vo 
ο λάἡ | 

'110— 146. Nyoq à ἐνὲ Soduóvkos x. v. 6E. Ἐν δὲ 
τῇ «τῆς “άττικῆς νήσῳ, τῆς τοῦ KÉxgo?tog διφυοῦς Γίγανεος 
".βασιλείας, τὸν πόθον ἐνχέας xai. ἐχκενάσᾶς, τὴν χφεσενῆν xa 
παλαιὰν μίξιν τῆς λένης oUx ὄψει. ᾿ αεκῤὸν παρηγόρηµα ἐκ 
τῶν ὀνειράτων. κεναῖς ἀγκάλαις ψηλαφών τὰ κοιτάριᾶ ὁ yàp 
Πρωτεύς, ὁ τῆς éx Φλεγραίας TOÀ Eug: Τορώνης στυγνὸς ἀνήρ, 
ᾧτινι γέλως καὶ δάκρυ μεμίσηταυ xai ἀπέστραπτὰι’ ἄπειρος 


1) Inserui τὸν. — 2) Cod. καλάβροπος ' 3) Cod. ἀπὸ. 
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ydo ἐδτι xoi στορισχόµεκος ὠμφοτόρων' ὁπόεο. x τῆς θρόκηε 
εἰς t)» «4«ἴγυπεον n χόρσον τὴν ταῖρ ἐκβολαῖς τοῦ «Νείλου 
ἐπεσχεπασμένην περᾶσας, οὐχὶ διὰ ο νηάς, ἀλλὰ 
ἅβατον ὁδόν, καθάπερ sic ἀσπάλαξ ἐν σπηλαίῳ «κρυπτῆρος 
τρυπήσας τοὺς ἐσωσάτους τόπους, τοὺς ὑποκάτω τῆς Φαλάσ- 
σης ἀστιβήτουρ ὁδοὺς LL $e, τῶν τέκνων ὀκφυγὼν tác δε- 
οχτόνους χδδρας ' καὶ ve .πατρὶ Ποσοιδῶνε πέµμψας τὰς ὕπη-- 
κόους παρακλήσεις, »; σφῆσαι αὐτὸν παλιµπόρευµο». eig τὴν 
πατρίδα, 09e» πλανώμενος τὴν Παλληνίαν πόλιν ἐπῆλθε, τὴν 
v6» Γυγάντων vooqórv* ἐκεῖνός Ge, καθάπερ τῆς ἀεχαιοσύνης 
ἐργάτης Γονοεύς,. τῆς τοῦ Ἡλίου ὠυγατρὸς τῆς κατ ἴχνος 
τών ἀνθρώπων πορανοµόνης Θόμιδας βραβευτής, λοειδορήσει 3 
χαλεπά χωρέσει τῶν γάµω»ν ἐπιφυμοῦνεα τῆς νεονεείας xai 
φεχνηγονίας τῆς περεστερᾶς ἐκβαλών' ὅρτις, τοὺς .4ύνου τε 
xai Χιμαιρέως εάφονφ τόῖς χθησμαῖο κυδαέχοντας xai do&d- 
ζοντας Ἕλληναρ οὐκ αἰδούμρνος, οὐ τοὺς ἔρωτας τοῦ 24» écng, 
οὐδὲ τὸν ξένοι σύνδειπναν φοῦ Ποσειδῶνος ἀγνὸν ἅλα, ἑςκόλ-- 
unoas, ἁμαρτώλό, sy duy τῶν δεώ» παρεκβῆναι, λακτίσαρ 
τὴν ερόπεζαν xai ἀνασερόψας τὸν νόμο», τῆς εροφοῦ ἄρκτον 
τοὺς τρόπους ἀναμαξάμενος. Τοιγαροῦν κευπήσας κανὸν xai 
µάτη» τῆς νευρᾶς τὸν καύπτο», ἄνευ σίτου xai ἄνευ δόρων κι 
δαρίζων µέλη κλαίων δὲ τὴν παερίδα τὴν πρότερον κεκαυ- 
µένην ἥξεις, εαῖν χεροῖν τὸ εἴδωλον ἐνηγκαλεσμόνος τῆς πέντε 
ἀνδράσι γεγαμηµένης µαινάδον xai σοβαρίδος” καὶ Βάκχης, τῆς 
ἐκ Π1Πλαυρῶνος πόλφως Ἑλένης. tl χωλαὺ γὰρ Μοῖφαι, ἀπό-- 
γονοι τῆς παλανᾶς Φαλάασης, 7104 τῆς Τηδύος, τοὺς μνη-- 
στῆραρ ερισσαῖς ἀτφῤάκτοις ἐπεμοίρασαν τὰ νυμφευύματα τῶν 
γάμων τῆς Ἑλένης πέντωνδρα εὐωχηθῆναι. 

147 — 179. {οι μὲν ἁρπακτῆρας κ. €. ἐξ. ἅρπα- 
κτῆρας λύκους ideiv φρὺς σαχεῖς «ριόρχας αἰετοὺς ὀφθαλμίας" 
v0» ὃ ἐκ. Πλυνοῦ..τε καὶ τῶν Καρικῶν πομάτων sic ῥίζηο 
βλαστήσαντα᾽ τὸν ἐξ ἡμισκίας Κρητικὸν βάρβαρον , τὸν oUs 
Ἐπειός, οὔτα “ἄσκεφαμμάνιον καθαρὸν γοναῖς Μενέλαο». οὔ-- 
τινός 7:098 τὸν πάππον ἡ «{ημήτηρ ἡ ὁρμητική, ἔνθους, 
Ἐρωνὺς xai ξιφηφόρος, πρλύσαρχκα κατακόψασα τῷ λαιμῷ 
ἔφαγε, τὸν ὠμοπλώτιρι καθεσθίουσα” ὄνεινα dic αὐξηθέντα 
καὸ τὸν βαρὺν ἔρωσα ἁρπακτινὸν ἀιαφυγόντα τοῦ Ποσειδῶ- 
vog ἀπέσεειλον ὁ Ζεὺς eig τὰς τῆς «4ατρίένης πόλεις, ἢγουν 





1) Sic. 2) Corrige σοβάδος. 
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εἷς Ἠλιδος ὁδούς, ὁμαλὴν δραμούμανον πέτραν τοῦ Μόλπι- 
dog, τοῦ τῷ ὀμβρίῳ «4 τὸ σῶμα. σφαγιασθέντος, τὸν /αµ- 
βροκτόνον Οἰνομάον ἀποκτεῖναε, ταῖς πενθεροφθόροις fov- 
λαΐῖς καὶ ἀκαθάρτοις, Gg ὃ τοῦ Καδμίλου vióg ἹΜυρτέλος κατ- 
εσχεύασε" τὸ δὲ ἔσχατον beri» ποτήριον, τοὺς φερωνύμους 
ἀπ αὐτοῦ xatíóv τοῦ Νηρέως τάφους, πανθάνατον µίασμα 
βοήσας καὶ καταρασάἄμενος τῷ γένει vfjo Ἱπποδαμείας, ὁ τὴ 
ταχεῖαν τοῖς ποσὲ βύλλαν, καὶ 'τὴν.ταῖς ὁπλαῖς ταῖς τῶν 
ἀνέμων φοραῖς lan» «άρπιναν. ἡνιοχών. ἘΤὸν δὲ τἐταρτον si» 
ἀδελφὸν Φεάσεται τοῦ ἰσχυροῦ ἑέρακος, τουτέστι τοῦ -λεζ- 
άνδρου, τὸν 4ηἴφοβον, ὄνεινα τῶν ὁμογενῶν τὰ δεύτερα τῆς 
πάλης καὶ μάχης ἔνεκα λαβόντα ἀναγορεύσουσεν' iw δὲ ταῖς 
κοέταις εὺν ἐκ τῶν ὀνείρων. πέµπτον τεταραγμένον -Αγιλλίε 
τῷ πεπλανηµένῳ εἰδώλῳ προσκατατρίφει τῷ σώματι, τὸν 
µελλόνυμφον ξυνευνέτην ἓν τῷ «4ιδη τῆς Κυταϊκῆς Mis, 
τῆς τῷ ἔένῳ βακχευθείσης Ἰάσονι. "Ὀντινά ποτε ὁ πατὴρ χε 
φυγὰς ó Πηλεύς, τῶν μυρμήκῶν σὺν ἑξάπουν στρατὺν ἂν- 
ὁρεῖον ποιήσας, Θεσσαλικὸν γίγαντα γεννᾷ ἀπὸ ἑπτὰ παίδων 
τεφρουµένων καὶ καιοµένων µόνον τὴν φλέγουσαν σποδὸν à- 
ὁραμόντα xai ἐχφυγόντα. ur d ο 

180 —215. Καὶ ó μὲν LAdtavÓpog παλένοστος xt 
ὑποσεραφεὶς' τὴν ερίβον παραγενήσεται εοὺς Φερμοὺς σφῆ- 
xag, ἤτοι τοὺς Ἓλληρας, τῶν καταδύσεων ἀνελκύσας, καθά- 
περ νέος κατὰ τὸ δῶμα τῷ xaferg κεήσας καὶ ταράξας' οἱ 
δὲ ὠμοφάγοι Ἕλληνες τὴν πρώξη» γεννήσασαν τὸν ἐπώνυμο 
τοῦ πολέμου Νεοπτόλεμον, Ἰφιγένειαν, τοῖς ἀνέμοις ὡς da- 
µαλιν σφαγιάσαντες, τὴν τὸν ἀπὸ Σκύρου δράκοντα, 
τουτέστι Νεοπτόλεμον, iv γαστρὶ ὄχόυσαν καὶ λελοχευμένην' 
ἤντινα 0 σύγκοιτος ᾽4χιλλεὶς τοῦ Εὐδείνου πόντου ἔσωὺε ζη- 
τῶν, τὴν τῶν Ἑλλήνων καρατόµον καὶ φονεύτριαν, ἐπὶ πολὺ 
χρόνον τὴν λευκὴν νῆσον, τὴν καλουµένην Σπῖλον, κατοικήσευ 
πρὸς ταῖς ἐκβολαῖς τῶν Ἀιμναίων «ποµάτων τῆς Κέλτρου 
λίμνης, ποθῶν τὴν γαµετήν. ἠντωά ποτε d» ταῖς σφαγαῖς 
ἔλαφος, τὸν λαιμὸν ἐκτείνασα, ἐκ τῶν ξιφῶν ῥύσεται' βαδὺς 
δὲ ἔσω τοῦ αἰγιαλοῦ ἐρημικὸς dv ναῖς Ψάμγιοις τοῦ νυμφίου, 
ἦτον τοῦ «4χιλλέως, δρόµος κληθήσθται καὶ λεχθήσεται, 6τὲ- 
νάζοντος τὰς βλάβας καὶ t)» µαταίαν πορείαν τῶν πλοίων, 
xai τὴν ἀφανῆ, τὴν so εἶδος ἀλλάξασαν, γραῖαν Ἰφιγένειαν 


1) Cod. ἐξ ὑποστεροφῆς. 
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ἐγγὺς τῶν σφαγίων, xai Si» Φνσιών, καὶ τοῦ παφλάζοντος 
καὲ βράζοντορ κρατῆρος τῇ φλογὺ ἐκ vo» βυθῶν so) 4ιδον: 
ὄνεινα ἡ µέλαινα 9εὺς, ἤτοι Περσεφόνη, φυσήῄσει τῶν νεκρῶν 
τὰρ σάρκας τῷ Λέβητι ἐκκαίουσα τῇ µαγειρίᾳ. Καὶ ὁ μὲν 
“«χιλλεὺς πατήσει τόπον Σχυθικὸν στονάζων slg πέντε που 
ἐνιαντοὺς ἐπιθυμῶν τῆς κοίτης oL δὲ Ἕλληνες ἐπὶ τὸν βωμὸν 
ποῦ προµάντεως υἱοῦ εοῦ Κρόνου 4ιός, τοῦ κρεανόµου vv 
νητεέων τέκνων σὺν τῇ μητρὶ αὐκῶν, ἤτοι τῶν σερουθῶ», τὸν 
δεύτερον ζυγὸν ποιήσαντερ τῶν ὄρχων, ἐσχυρὰν καθοπλίσουσε 
ταῖς χεραὶν εἰρεσίαν καὶ κωπηλασίαν, σωτῆρα τὸν «{ιόνυσον, 
xaí Bdxyo» καὶ Σφάλτην, τῶν ἔμπροσθαν κακῶν καὶ xwói- 
2ων ἀνακαλούμενοι' quivi ποτε τῷ Ταύρῳ «{ιονύσῳ ἐν: τοῖς 
ἐσωτᾶτοις παρὰ τὰ σπήλαια τοῦ Κερδώου καὶ 4ελφινίου 
Φεοῦ, «4πόλλωνος, μυστικὰς Φυαίας τελέσει Ó εῶν χιλιάδων 
ἄρχων τοῦ zàg πόλειβθ πορθοὔντος σερατοῦ «4γαμέμνων», 
"Qut τῶν θυμάτων τὴν πρόρφατον χάριν ἀποτιννύων xal 
ἀνταμαιβόμενος ὁ Ἐνόρχης Φιγαλεὺς xai Φαυστήριος «Δεός, 
4ιόνυσος, τὸγ Λέοντα, ἤτοι τὸν 1ήλεφο», τῆς σφαγῆς καθέ- 
δει καὶ χωλύσει' τὸ ὄχνος, ἤτοι τὸν πόδα, τοῖρ κλάδοις τοῖς 
ἀμπέλον ἐμπλέξας, τὸ μὴ ἐκ ῥιζῶν ἀφανίσαν τοὺς Ἓλληνας, 
ὡς σκάχυν, τόµνοντι τῷ ὀδόνε καὶ ταῖ δαπανητικαῖς 
σιαγόσι». 

216 —242. «εὐύσω πάλαι δὴ σπεῖραν ὀλκαίων 
κακῶν κ. v. €. βλέψω πάλαι τὲν συναγωγὴν xaxd», τῶν 
ἀπὸ τῶν ὀλκάδων καὶ πλοίων συροµένων iy τῇ Φαλάσση, καὶ 
ἀπειλοῦσαν καὶ Φροοῦσαν τῇ πατρέδι φοβερὰς ἀπειλάς, καὶ 
ἐκ πυρὸς βλάβας. Ὡς ὦφελέ σε μηδαμώῶς ὁ Ἑρμῆς τὸν Ηρύ-- 
Aa» ἐν τῇ περιῤῥεομένῇ νήσῳ, τῇ Ἴσαῃ2, γεννῆσας, τῶν πολε- 
µέίων Ἑλλήνων ὁδηγόν, συμπορθητὴν τῶν ἀδελφῶ», τὸν τέ-- 
ταρτον σπόρο» ἐκ so) ἀθλίου «τλαντος, ὦ prs, 
τερὸς τὰ μέγιστα ἀληθέστατα. ὴ δὲ edv» τοῦ «4ἰσάκου 
ὤφελεν ὁ ἐμὺς πατὴρ χρησμών καὶ sà dv τῇ vuxsi. φάσµα-- 
τα ἀποπέμψασύαι᾽ μιᾷ δὲ µοίρᾳ, Tro, &vi. Φανάτῳ, τοὺς 
δύω ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἀφανέσαι, καύσας καὶ αἰθαλώσας 
τὰ µέλη τῷ -4ημναίῳ περί οὐκ ἂν τοσούτων κακῶν.κῦμα 
ἐπεέκλυσε καὶ ἐπεκάλυψο. Ka dj) ὁ. βρεφακτόάκος Παλαίμων 
βλέπει τὴν παλαιὰν αὐγκοιπον καὺ soU Ωκεανοῦ εροφὰν2 


1) inserui ἐν. 2) Cod. Ἴσῃ . -- 
3) Scholiastes videtur in textu habuissa.mebnrgr. — - 
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Φάλλουσα» xai βράξουσα» ταῖς πολύποσι xai πολνχώπαις — 
ἐκ μεταφορᾶς τῶν τοῦ πολύποδος πλεκτανῶν t γραῖο 
ξύνευνοκ λέγει τὴν Tr 99» τοῦ Ὠκθανοῦ” 7j αὐτὴ δέ ἐστι τῇ 
JaÀdgop: Ὠγένου δέ, τοῦ "κεανοῦι οὕτω γὰρ ἐκαλεῖτο περύ- 
τερο». — Καὶ δὴ δισσὰ σὺν τῷ πατρὺ ἀναιρεῖται τέχνα, 
ἐσχυρῷ πληγέντα χατὰ τὰρ xAsidag λίθῳ τοῦ καλώς ἄρχοντος 
Αχιλλέως" τὰ ὄμπροσθεν διαφυγόντα ταῖς ψευδέσι quas 
τοῦ αὐλητοῦ toU Ἰόλπου σὺν τῷ λάρλακι ῥιφάς' ᾠτενι δὴ 
Móhng πιστεύσας Ó φοβερὸς φονεὺς' τῶν τέχνων Κύκνος, 
ὑπὸ τῶν αἰθυιῶν εεθραμμένος ' ὁ ὑπὸ ἁλιέων τοῖς δικτύοις 
ἀγρευνείς, ὁ τοῖς ὀστρέοις καὶ τοῖς κοχλίαις τοῖς Φαλασσίοις 
Φίλος, τῇ κιβώτῳ xai τῇ λάρνακι κατέκλεισε τὰ δύο τέλνα. 
Σὺν τούτοις δὲ ὁ ταλαίπωρος µνήµω» τῆς μητρὸς Φεᾶς Θέ- 
τιδος οὐκ εἰπὼκ τὰς ἐντολᾶς, ἀλλὰ τὴ Àj9p ἀποσφαλείς, 
ἐπὶ πρὀρωπον πεσὼν ἀποφανεῖσαι, κατὰ τὸ στῆθος πληγεὶς 
ξίφει. c 
243 — 980. Καὶ δὴ στενάζει καὶ σεεγοχωρεῖται 7) Ἰξύρι- 
να, xai αἱ ὄχθαι, τῶν ἵππων τὸν χρεμετισμὺν οἱ αἰγιαλοὺ 
περοδεχόµονοι , ὑὁπύταν τὰ Θεσσαλικὸν πήδημα . 00 παχέος 
ποδὸς εἰς τὸν αἰγιαλὰμ στηβίξας τὸ ἔσχατον καὶ τελευταῖον ὁ 
Φερμὸς λύκος per ς.πηγαϊΐον dx» τῆς ἄμμου ἀναδωώση ὕδωρ, 
τὰς nyc vdg παᾶλαι xexovuuérag ἀνοίξας. Καὶ δὴ xeza- 
καίευ τὴν γῆν ὀρχηστὴς σύλεμορ τῷ πόχλῳ j jjyov» 77 σάλ- 
"yy, τὸν πολόμιον »όμον ἠχών καὶ κτυπών  ἅπασα δὲ 3 γῆ 
πρὸ τῶν ὀμμάτων, καὶ τῶν ὀφδαλμῶν , πορθουµένη καὶ ai- 
χμαλωτιζομένη πρὀκειταυ᾽ πεφρίκασι δὲ ταῖς λόγχαις, καὶ 
τοῖς ξίφεσι ἀποστίλβυντες oi Ἕλληνες : καθάπερ σισοφόρου 
χώῤου πλέθρα, ἥποι µέτρα οἰμωγὴ δὲ xai gor, àv τοῖς (oi 
µου ἐκ τῶν ἀκροπόλεων τυτεοῦται καὶ ὁμοιοῦται τὰς τοῦ αἰθέ- 
eos »ηνόμουρ βάσεις ἐν τῷ γόφ τῶν γυναικῶν καὶ ταῖς διαῤ- 
ῥαγαῖρ * τῶν πόπλω», ἄλλην im ἄλλη συμφορὰν ππρορδεχοµέ- 
va. Ἐκαῖρό σε, ὦ ταλαίπωρο καρδία, τὸ ὑπόρτατον xaxóv 
τῶν βλαβών ποιήσει»,. ὁπόταν. λάβρος yevóptevog : 1 «φοβερὸς 
πολεμιστὴρ adeov Aiplsbe voi σροχοῖς τὴν γῆν, ὣς dexós, 
διαχαράσσων, τῇ ἐποκαμτεεῖ χαὺ dyxU Ap βάσει τενπωµένην 
αὔλᾳρχα, κλάζων. τὸ. ἀμόμοίρν καὺ παρηλλαγµένην τῷ σεόματι 
φοβερὰν βοή», «τὸν. πρθθφιλόστασόν.σου τῶν ὁμογασφερίων ἓν- 


1) Deest ἐπιτυγχάνουσα. 2) Cod. δαθκαγαῖς. Ανα 
3) Corrige πιέσει, sive, quod sialin ,! λόχησει. ME EG 
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tp0q0»1, ix τοῦ παερὰς “4πόλλωνος goU Πκώρυ, µετάρσιον 
ἁρπάδας τοῖς ὄνυξι τοῖς ἐπικαμπέσι τὸ σῶμα καθαιµάσσων 
xai καθεσὐίων, τὰ ἔγχωρα ἕἔλη καὶ τὸ ἔδαφος τῷ φόνφ µιαί- 
ν)], διὰ τῆς ὁμαλῆς γῆς ὃ βοηλάτης καὶ ἀροτρεεὺς τέµνων τὴν 
αὕλακα” λαβὼν δὲ τοῦ ἁποκτανθέντος ταύρου Ἕκτορος τὸ δῶ-- 
Qov, ἀκριβεῖ ξυγῷ τῆς ερυτάνης ἐπηρμένον καὶ µετεωρεσμµόέ-- 
vov, πάλιν τὸν ἀντίδοτον ἴσον ἐγχέας τοῖς σταθμοῖς τὸν τοῦ 
Πακτωλοῦ ποταμοῦ λαμπρὸν χρυσό», τὸν κρατῆρα τοῦ «{ιονύσου 
ὑποδύσεται κεκλαυσµένος ταῖς Νύμφαις, αἵτινες ἠσπάσαντο so 
Βηφύρου ποταμοῦ τὸ ὕδωρ, καὶ τὴν 4ειβηδρίαν ἐξοχὴν 
xai ἀκρωρειαν, καὶ τὴν ὑπεράνωδεν τῆς Πιμπλείας πόλιν, ὁ 
νεκροπέρνας Wai νεκροπόλος2, Ogsig, φοβούμενος τὸν Φάνα-- 
το», xal γυναικεῖον περὶ τὸ σῶμα ἁμάτιον καρτερήσει ἐνδύ- 
σασθαε, παρὰ τοῖς ἱστεοῖς τῆς κερκίδος ἀψάμενος τῶν κρότω», 
καὶ ἔσχατος εἰς τὴν γῆν τῶν πολομίων τὸν πόδα ῥέψαι, τὸ 
σὀν, ὦ ἀδελφὲ Ἕκτορ, xai à» τῷ ὕπνῳ δόρυ φοβούμενος. 
281 — 306. 3 Ὦ δυςδαῖμον «4χιλλεῦ, ὁποῖον κίονα ἀφανί- 
σεις τῶν οἴκων, τὸ ἔρεισμα καὶ στήριγμα τῆς δυστυχοῦς xai 
ἀτυχοῦς πατρίδος ἀποσπάσας' οὐ μὴν üvev βλάβης καὶ τι- 
µωρίας, οὐδὲ χωρὶς πόνων xal κόπων πικρῶν καὶ πόνῦους 
ὁ λῃστὴς σερατὸς Ἕλλην γελᾷ, ἐπεγγελῶν xai ἐπαγαλλόμενος 
τῷ Φανάτῳ τοῦ πεπτωκότος' ἀλλὰ ἐπὶ ταῖς πρύμναις τὴν 
ἐσχάτην τοῦ βίου βλάβην ὁραμών, ταῖς ναυσὶ συμφλεχθήσα-- 
ται, προρκαλούμενος à» ταῖς εὐχαῖς πολλὰ τὸν φυγαδευτικὸν 





1) Scholiastes haec verba ita distinxit: ὁμογαστρέων΄ ἔντροφον" Co- 
dex enim nullam interpunctionis notam babet, praeter eam, quam 
Grammatici µέσην στιγµη» appellant. 

2) Corrige νεχροπωλης. 

3) Afferam hic locum alterius Paraphraseos ineditae, quae in Cod. 
Wat. CXVII. legitur, et quam Bebastianus eandem cum Paraphrasi 
Cod. MCCCVII. esse censuit. Quantum vero ea et ab hac, quam 
edimus, et a Tretzianis expositionibus diversa sit, ex his, quae sequun- 
tur, luculenter apparebit. V. 281 — 313. Ὦ Ἕκτορ ἀδελφέ, ὁποῖον 
ἕκτορα, διὰ τὴν ἰσχυν, ἀφανίσεις οἴκων, ἐπιστήριγμα τῆς πατρέδος ἆτυ-- 
χοῦς ἀφελόμενος οὐδαμῶς ye ἄνευ βλάβης οὐδὲ χωρὶς πικρῶν κακών καὶ 
τοῦ πένθους τῶν Ἑλλήνων xoi Ἑλληνικὸς (omissum est γελάσει στρατὸς) 
ἐπεγγελῶν τοῦ Ἕκτορος τῷ θανάτῳ' ἀλλὰ περὶ ταῖς ναυσὶ τὴν ἐσχάτην 
ὅραμων, ταῖς ναυσὶ τὸν foro» συγκαυθησεται, χαλὼν ἓν ταῖς προςευ- 
χαἲς πλεῖστα τὸν τῆς φυγῆς αἴτιον γενόμενον τοῖς Ἕλλησι (m, τοῖς πο- 
λκορχουµένοις τὰς πικρὰς µοίρας ἀποσερέψαι — Tore οὐδαμῶς r τάφρος, 
οὔτε τοῦ λιμένος τῶν στασέων ἡ περιβολή, σταυρωµασι’» Ίγουν τοῖς $U- 
Άοες, τὸ ὑψηλὸν τεῖχος, οὔτε ἡ στεφα»νὶς τοῦ τείχεος Bonónaovot , οὐδὲ a£ 
σερομαχῶνες' ἀλλ ὥσπερ µέλισσαι τῷ χαπνῳ συντεταραγµέναι, τῆς ἀναδυ-- 
σεως τοῦ χαπνοῦ ταῖς ὁρμαῖς καὶ κορμῶν βολαῖς, τὰ ἄκρα τῆς νεὼς τὰ πρυ- 
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ία, τοῖς πορθρυμένοις τὰς πικρὰς καὶ Φανατηφόρους μοίρας 
ἀποσεβέψαι τότε οὔτε 7) τάφρος, οὔτε τῶν λιμένων καὶ τῶν 
ἐπαύλεων 7) περιβολή, xai τὸ τοῖς ὀρθοῖς λίΦοις κλιμακωτὺν 
τεῖχος, οὐδὲ ai στεφανίδες vu» τειχέων βοηθήσουσι», οὔτε 
aí κλίµακες' ἀλλ ὥςπερ µέλισσαι τῷ καπνῷ συμπεφυρμέναι 
καὶ ταῖς τοῦ κάπνου φοραῖς καὶ τοῦ κορμοῦ ταῖς βολαῖς, τὰ 
εὔθλαστα πρυµνήσια, καὶ πρὠρας, xai τοὺς φρόνους, xui 
τὰ καθεστήρια τῶν ἐρεσσόντων καὶ κωπηλατούντω», ππυκνθὶ 
xai συνεχεῖς ἐπὶ κεφαλὴν ἐκ τῶν σανίδων φυγόκτες, τῷ αἷ- 
uat. μολυνοῦσι i τὴν ἀλλοτρίαν γῆν. Πολλοὺς δὲ ἀριστεῖς 
τὰ πρῶτα ἐπινίκια τῆς Ἑλλάδος τῷ δόρατι φέροντας, καὶ 
ταῖς σποραῖς καὶ τῇ εὐγενείᾳ ἐπηρμένους, o& oai ἰσχυραὶ 
χεῖρες κατακόψουσι, τῷ φόνῳ βρύουσαι xai ἐπιθυμοῦσαι 
τῆς µάχης. Ἐγὼ δὲ οὗ μικρὸν τὸ πένθος ἀποίσομαι, τὸς 
σὰς στενάζουσα -διὰ τοῦ αἰώνος ταφὰς καὶ κηδείας. Mor? 
γὰρ ἐκεῖνο, ἐλεινὸν τὸ φῶς Φεάσομαι, καὶ τῶν βλαβών xai 
συμφορῶν τὸ μέγιστο», ὠντινων Ó τελεστὴς χρόνος τῆς σελή- 
νης περιελίσσων καὶ περιφέρων τὸν κὐκλον ὀνομασθήσεται. 
307 —347. -ἲἴ, at στενάζω καὶ σὸν εὔγλαγο 
Φάλος κ. v. ἓξ. iov, στενάζω τὸ σὸν2 εὐτραφὲς ἄνθος, ὠ 
σκύμνε, τὸ φαιδρὸν duoi περίπλεγμα τῶν ἀδελφῶν, Τρωϊλε᾽ 
ὅστις φὸν ἄγριον δράκοντα τῷ ἐρωτικῷ ἴυγγι τῶν τόξων ερώ- 





μναῖα κατ εὐφημισμόν, (omissa est vox ὤφλαστα, ad quam spectat 
κατ εὐφημισμόν. Cf. Tzetz. ad h. 1.) τὰ πρωραῖα ἄχρα καὶ τὰς αλεῖδας, 
ἐν eic χαδηνται οἱ ἐρέσσοντες συνεχεῖς κολυµβηταέ, ix τῶν καταστρωµα- 
τω» τῆς νεὼς αλλόμενοι, αἱματωσονσι τὴν ξένην γῆν. ΙΠολλοὺς ὃ dg 
στους Ἑλλήνων καὶ τὰ ἐξαίρετα τοῦ πολέμου λάφυρα τῷ δόρατι κοµί- 
ζοντας, καὶ εὐγενείᾳ μεγαλαυχοῦντας, αἳ Gel ἀναιρήσουσιν, ὦ "Extop, ai 
ἰσχυραὶ χεῖρες, τοῦ φόνου βρύουσαι καὶ μάχης ἐπιθυμοῦσαι, ὁρμῶσει' 
ἐγὼ δὲ Φρῆνος οὗ µικρὀν, ἀλλὰ πολὺ καὶ µέγα ἀπενέγχομαι (sic), τᾶς 
σὰς στεναζουσα καὶ µέχρι ζωῆς ταφάς. Ἐλεεινὴν γάρ, ἐλεεινὴν ἐκείνην 
την ηµέραν Φεασομαι, καὶ τῶν βλαβὼν τὴν μεγίστη», ὠντινων ὁ ἐπιτί- 
Ane (leg. ἔπιτελεστης) χρὀνος τῆς σελήνης (in Cod. haec vox figurate 


expressa est(() συστρέφων τὸν κύκλον ῥηθήσεται. «Ρεῦ,ε φεῦ. θρηνῶ 
καὶ τὸ σὸν εὐτραφὲς σῶμα, λέγει τὸν Τρωΐϊλον — φασὶ γὰρ διδύμοις 
Τρωϊλον καὶ Κασσάνδρα» — καλεῖ φέλτατον τῶν συγγόνων, ἤτοι ἆθελ- 
φῶν' (omissum est ὃς τὸν ἄγριον δράκοντα) τὸν ᾿ἀχιλλέα λέγει, τῷ ἔρω- 
τικῷ βαλων, τρωσας τῷ ἔρωτι τῶν τόξων" τὸν δὲ τυπέντα dy τοῖς βρό- 
Χοις καταλαβων τοῖς ἀλύτοις τὸν µικρὸν, πτοι ὀλίγον, ἠγαπημένον χρόνον 
παρὰ τοῦ δαμασδέντος “Αχιλλέως αὐτὸς τῷ ἔρωτι οὐ τετ ωμένος, 0 
Toile, τὴν χεφαλὴν τμηθεὶς ( omissum est τύμβον PETI τοῦ Αποι- 
λωνος λέγει. Praeterea haec apprime cum iis Scholiis conveniunt, quae 
e Cod. Parisino A. edidimus. 


1) Cod. µολύνουσι. 2) τὸ có» inserui. 
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σας, τὸν δὲ βληθόντα ἐν τοῖς ἀλύτοις βρόχοις κατασχώ», ὀλίγον 
καὶ ἄστατον χρόνον, παρὰ τοῦ δαμασθέντος αὐτὸς μὴ τετρω-- 
µένος ἔρωτι, κεφαλοτομηθεὶς τὸν τάφον αἱματώσεις τοῦ na- 

τρὸς «4πόλλωνος. Φεῦ uoi, ὦ δυςτυχὴς σκύλαξ, "Exdfip, καὶ 
τὸν σὀν, ταλαίπωρε, Φάνατον στενάζω, καὶ τὰς σὰς ἀηδό-- 
ρας, «4αοδίκην καὶ Πολυξένην' ὧν τὴν μέν, «{αοδίχην, σὺν 
τοῖς αλάδοις καὶ ῥίζαις ἡ τεκοῦσα y χανοῦσα τῷ μυχῷ διὰ 
τοῦ χάσµατος χείσεται καὶ κακαπ(εται3 βλέπουσαν τῆς πα-- 
τρίδος τὴν βλάβήν πλησίον τῶν στεναγμῶν, ὅπου τὸ ἄλσος 
τοῦ πάππου Ίρωός, καὶ τῆς πόρνης Ἰέλλας oi Φάνατοι, τῆς 
'. λαδραίως νυμφευθείσης ὁαμάλεως, μεμιγμένοι τῷ τέχνῳ κέ- 
χυνται, πρὶν ἢ γεύσασθαι γάμων, πρὶν 7] ἐκ «dv λοχευμάτων 
τὰ µέλη ἀποπλύναι τῷ dar. Σὲ 06, ὦ Πολυξένη, ὠμῶς 
καὶ ἀπηνῶς πρὸς νυμφευτήρια καὶ γαμηλίους Φυσίας ἄξει ὁ 
φοβερὸς λέων τῆς Ἰφιγενείας νἱὸς Πύῤῥος, τῆς χαλεπῆς ug- 
τρὸς τὰς Φυσίας μιμούμενος' ἤνεινα slc τὴν βαθεῖαν τάφρο» 
λαιμοτομήσας, eig v3» πόλιν Βοιωτίας τὴν Ποιμανδρία» ἐστο-- 
λισµένην βοῦν, φοβερὸς ἐπηρμένος δράκων ἀποκτενεῖ τῷ ξίφει 
τοῦ εριπάτρου -«4ρεος τοῖς λύχοις Ἕλλησι τὸ πρῶτον σφαγὲν 
ὁρχωμόσιον λύσας. «δὲ dé, ὦ Ἑκάβη, ἐπὶ τὴν κοίλην καὶ 
βαδεῖαν ἠϊόνα τῶν «{ολόγκων ἔθνους, πρέσβυν καὶ παλαιὰν 
ὑβριστικαῖς κατάραις παροξύνουσα», τῇ χειρὶ τοῦ δήμου 
λιθόλευστον yevouévn»v, καλύψει χιτών τις τῇ ἀπομβρίᾳ τῶν 
χειροπληθῶν λίθων, ὅταν tig κυνὸς φαιὸν σῶμα ἀλλάξης τὸ 
σῶμα. 'O δὲ Πρίαμος, ἐπὶ τῷ βωμφ 3 τοῦ 4ιὸς ἄποκταν- 
δείς, τὴν βάσιν λευκῷ τῷ πλοκάμῳ κάτω9εν καλλωπίσει; 
ὁ διὰ τῆρ καλύπερης τῆς ἀδελφῆρ Ἡσιόνης ταλαίπωρος ἆλος 
ραστός, εἰς τὴν ἐμπεπρησμένην πατρίδα παραγενόµενοό, τὸ 
περότερον ταπεινὸν ὄνομα ἀφανίσας τῇ Àg9p* ὁπηνίκα ὁ χέλυ-- 
ὄρος -᾽4ντήνωρ, ὃ ὠμόθριξ τῷ Πριάμφ", ὁ προδότης καὶ 
σεράτης τῆς φυσάσης αὐτὸν πατρῴας γῆς, τὸν fag)» σπιγ-- 
Φῆρα καύσας, τὸν γεννήσοντα τὴν φοβερὰν ἐνέδραν, ἤγουν 
τὸν δούρειον ἵππον ἀνοίξει, τῆς γαστρὸς ἑλκύσας τὰς σανί-- 
δας' τῆς δὲ τοῦ Σισύφουδ σκολιᾶςὃ ἀλωώπεκος, ἦτοι τοῦ 
Ὀδυσσέως, ὃ αὐτανέψιος Σίνων, ἀνάψει κακὴν λαμπηδόνα 


1) Sic. — 2) Cod. χύσει καὶ καταπίει vitiose. — 3) Cod. τὸν βωμόν. 


4) Scribendum ex mente Scholiastae ὁμόδριξ, voluit enim exprimere, 
Antenorem Priamo aequalem, i. e. grandaevum, fuisse. 


9) Cod. Σισυφείου. 6) Cod. κοιλίας. 
, 90 3» 
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τοῖς eig 5» στενὴν .4εύκοφρυ», νῦν δὲ Tévedo», ἐκπεπλευ- 
κόσι Ἓλλησι, καὺ τοῦ τοὺς παῖδας καταβιβρώσκοντος llóo- 
χεως ὁράκοντος δισσὰς Καλυδνὰς νήσους. 

348 — 386. "Eye δὲ τλήμων r γάμους ἀρνουμένη 
x. τ. ἓξ. ἐγὼ δὲ 7) ταλαίπωρος “4λεξάνδρα, 7) τοὺς γάμους 
ἀθετοῦσα καὶ ἀποστρεφομένη, ἐν τοῖς οἰκοδομήμασι τοῦ λι- 
᾿Φίνου παρθενώῶνος χωρὶς παστάδων καὶ ὀροφωμάτω» δξυλίνων, 
εἰς ἄξυλον στέγην ἀπὸ τῆς εἱρκτῆς ἀφανίσασα «0 αῶμα, 1, 
τὸν Θοραΐον xai Πτῶον καὶ. Ωρίτην Φεὸν ««πόλλωνα, ἐπι- 
Φυμοῦντα τῶν εὐνῶν xai µέδεων, ἐχβαλοῦσα τῶν à- 
µνίων, ὡς ἂν παρθενεία»ν ἄφθάρτον κεκτηµένη πρὸς ἄκρον 
γῆρας, τῆς πολεμικῆς -“4θηνᾶς καὶ µισογάµου καὶ ««{αφρίας 
καὶ Πυλαίτιδος τοῖς ζηλοευπήμασε, τότε βιαίως, ὡς φάσσα, 
elg γυπὸς κοίτην γνάδοις ἐπικαμπέου, 3) δρεπάναις, 
ὑπὸ τοῦ «4ἴαντος, ὡς ἄμπελος, ἑλκυσθήσομαι' tug πολλὰ 
τὴν Βούδειαν καὶ .4ἴῶυιαν κόρην -49ηνᾶν ἀντιλήπτορα καλέ- 
caca, xai βοηθὸν τῶν γάμων. αὕτη δὲ eig τὰς ὀροφὰς τῆς 
ἀπὸ ξύλου γεγλυµµένης στέγης τοὺς ὀφθαλμοὺς ἄνω στρέ- 
{/ασα, κοτόσσεται xai µηνίσει τῷ σερατῷ' 7) ἐκ τοῦ οὖρα- 
νοῦ πεσοῦσα xai τῶν τοῦ «4ιὸς Joovov, τῷ βασιλεῖ παππῳ 
Ἴλῳ πρᾶγμα τιµαλφέστατον. -άντὶ ἕνὸς δὲ ἁμαρτέας .4ἴαν- 
τος, πᾶσα ἡ Ἑλλὰς στενάξει τῶν µυρίων τέκνων τὰ κενοτάφια 
τῶν ὑφάλων πετρών ὑποκαθήμενα, οὐχὺ τοῖς τάφοις καὶ ταῖς 
. τῶν ὁστῶν θήκαις.' οὐδὲ v)» ἐσχάτην ὁρῶντες ἐκ τοῦ πυρὸς 
τέφραν τοῖς ἀμφορεῦσιν, 7] τοῖς δέσταις, ταφεῖσαν, ὡς νόµος 
lovi θνητῶν ἀλλ ὄνομα ἐλδεινόν, xai κενοταφίων ἐπιγραφὰς 
τοῖς Φερμοῖς τῶν τεχκόντων δάχρυσι xoi τών παίδων xai τῶν γα- 
μετῶν τοῖς θρήνοις βεβρεγµέναρ. "Q Ὀφέλτα, καὶ à µύχουρε, 
καὶ ὦ Ζάραξ τῶν ὑφάλων πετρῶν' καὶ ὦ σπιλάδες, καὶ à 
Τρύχατα, καὶ ὦ Νέδων τραχύς' καὶ πάντα τὰ τοῦ «{ιρφωσσοῦ 
ὕρους, καὶ τῶν «4ιακρίων:, καὶ αἱ καταδύσεις τῆς Φαλάσσης, 
καὶ τὰ τοῦ Φόρκυνος οἰκητήρια' ὁπόσων στεναγµ Gi» τῶν 
ἐκβεβρασμένων νεκρῶν σὺν τοῖς ἡμιθραύσεοις ξύλοις dxov- 
geve* ὁπόσον δὲ φλοῖσβον τῆς ἀνεκβάτου καὶ εραχείας πέ- 
ερας, ταῖς συστεροφαῖς καὺ παλιῤῥοίαις τοῦ σἀάλου ἕλκοντος 
ἀκούσετε' ὁπόσων δὲ Ἑλλήνων διεφθαρµένων τὰς συνθέσεις 
τῆς κεφαλῆς πρὸς ταῖς πλατείαις πέτραις' ὠντινων καται- 
βάτης κεραυνὸς κατὰ τὴν νύκτα φάγεται διακοπτοµένων, ónó- 





. 1) Cod. o «4ιακρίων. 
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ταν cc μεθύυ»τας ix τῆς μέθης ἀπάγων ὁ Ναύπλιος! φανὸν 
φαίνῃ , τὸν ὁδηγὸν τοῦ σχότους, ὁ βλαπτικὸς τῇ ἀγρύπνῳ 
τέχνη παρακαὀηµενος. 

387 — 416. To» δὲ -«4ἴαντα ; ὥσπερ αολυμβητὴν ἀλκυόνα, 
διὰ σεενοῦ πορὸμοῦ, ἢ cicódov, ἀπεάξαι τὸ κῦμα τὸν γυμνὸν 
φαγρον, μεταξὺ δύο πετρῶν σπαραγμένο». E» ταῖς Γυραῖς 
δὲ πέτραις τινάσσων xai ξηραίνων καὶ φύχων τὰ πτερὰ άπο- 
σεάξοντα τῆς .Φαλάσσης : δευτέραν Φάλασσαν ἐπισπάσεται, 
τυπεὶς ἀπὸ - τῶν. αἰγιαλὼν τῷ εριαίνῳ 3 ὁόρατι’ qtii αὐτὸν 
o φρβερὸς τιμωρός , xai λατρεὺς τοῦ -άαομέδοντος, 1ποσει-- 
δώ», πλήδας, ἀναγκάσει τοῖς κήτεσι τοῦ ὀρόμον κοινωνεῖν, 
τὸν ὡς αόκκυγα καυχώμενον µαταίας λοιδορίας. Ἱυχρὺν δὲ 
ἐν ταῖς ἀαταῖς, xci à» τοῖς αἰγιαλοῖς, ἐκβεβρασμένον καὶ 
ἐκπεπτωκότα, ὡς δολφῖνα, νεκρό», 7 ἡλιακὴ ἀχτὶς κατα-- 
ξηρανεῖ τεταριχευµένον ἐν τοῖς µνίοις δὲ καὶ βρνοιρ καὶ ὅια-- 
λελυµένον κατακρύψει xal διασώσει ἐλεήσασα 7) τῆς Νησαίας 
Νηρηΐδος ἀδελφὴ θέεις, 7 τοῦ μεγίστου 4εὸς xai Κυναι- 
Φέως βοηθός. 'O γείτων τάφος τῆς πετρωθείσης 3 Ὄρτυ- 
yíag , io, «{ήλου νήσου, ὁ Τρέμων διατηρήσει τὸν ῥοῦν 
τῆς «4ἰγαίας Φαλάσσης. T?» Κασινίαν δὲ καὶ Ἡελινναίαν 
Φεὺν «άφροδίτην 0 λυπηθὸς «4ἴας παρὰ τὸν -«4ιδην ὑβρίσει 
καχολογῶν καὶ Λοιδορῶ», ἥτις αὐτὸν ἀγρεύσει τοῖς ἀλύτοις 
τοῦ πὀώου δικτύοις ' ὄρωτας xai οὐκ ἔρωτας, ἀλλὰ τών ᾿Εριν- 
νύων, xai τιμωρητικῶν δαιμόνων, πικρὰν καὺ χαλεπὴν ἀπο-- 
τινάδασα xai ἀποκινήσασα τὴν εἰς Φάνατον καὶ κῆρα Java- 
τηφόρον ἕλχουσαν παγίδα. 

.ἁπασα δὲ ἡ y πόνους xai ἀλγηδόνας δέ χεταν τῶν 
δρήνων καὺ στεναγµάτω», ὁπάσην ὁ ó “4ραιδορ ποταμός, χαὶ 
eL κακόβατου " “άειβηδρίαυ συνέχουσι» ἐν ταῖς τοῦ «4{ωτίου 
ἀκρωτηρίου πυλαῖς, ἤτουι nàoca ἡ "Ελλάς; οἶοεισιν ὁ ὁ ἐμὸς 
ἔσταυ παρὰ τὴν “4χερουσίαν ῥηγμῖνα xai ἀκτὴν ἐπὶ πολὺ 
ἐστεναγμένος γάμος. Πολλών γὰρ ἐν τοῖς ἐγκάτοις ταφήσεταν 
βρωθεὶς τοῖς πολυοδοῦσυ γναδοις. τῶν κητῶν ; dvogiJuimvog 

OxAog* οἱ ὁ ἐπὶ ξένης δένοι τῶν συγγενῶν χωρὶς τάφους 


ἀσπασογται. 





1) Cod. ὁ ναύτιλος, ita ut ipse accentus vitii indicium habeat. 


2) Incipit Cod. fol. 47. rect. 
3) Cod. πετροθήκης. Scholiastes videtur in textu legisse πεερουµένης. 


4) Cod. καχὠτατοι. -" 
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417 — 4n. Τὸν μὲν γὰρ Ἠιὼν Στρυμόνος Βι- 
σαλτία1. τὸν μὲν γὰρ Φοίνικα ἡ πόλις τῶν θρᾳκῶν "Hw 
τοῦ ποταμοῦ Στρυμόνος, Büvovc τῶν Βισαάλτω»ν, τῶν -4ψυν- 
Jic» καὶ τῶν Βιστόνων 7) ἀστυγείτων ἄγχουρος, καὺ τῶν Hóo- 
νῶν ἡ ἐγγύς, τὸν παιδοτρόφον τοῦ «4χιλλέως Φοίνικα τὸν 
γέροντα καλύψει, πρὸ τοῦ τὸ Τυμφρηστὸν Φεάσασθαι dxQu- 
τήριον ' τὸν τῷ πατρὺ πολὺ μεμισημένον τῶν ἀνθρώπων, i ὅστις 
αὐτὸν ἐποίησεν τυφλόν» διατρήσας xai τρυπήσας τοὺς ὀφύαλ- 
µούς, ὁπόταν elc y0Jov κοίτην περιστερᾶς, ἦτοι τῆς Κλυτίαι, 
παλλακίδος τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἐκοιμήθη (sic). ΊΤοὺς vos 
δὲ  Adpovg? 9 Κάλχαντα xai Ἰδομενέα καὶ Ἀδένελον, dyowi 
τοῦ Κερκάφου ὄρους ἐξοχαί, τουτέατιν ἡ Κολοφωώ», οὗ μα- 
κρόνεν τοῦ -ἀλέντορ ποταμοῦ. τὸν μὲν τοῦ ἸὙπολοσσοῦ xoi 
Κυπέως καὺ Κοίτου ““πόλλωνος σκυ μνον Καλχαντα, τῆς 
Φηλείας συὸς πλανηθέντα τῶν τόκων, ὅταν εἰς τὴν τῶν ὀγρίων 
σύκων µαχην σοφὴν ἄξας τὸν ἀνταγωνιοτὴν IMowyov, σφαλεὶς 
ὑπνωώσει τὸν πεπρωµένον Φάνατον.  TÓy δὲ τέταρτον τὸν κα- 
:λούμενον ἐκ τῶν ἀπογόνων τοῦ 4ιὸς, τὸν αὐταδελφον τοῦ 
Ὀδυσσέως, τοῦ πεπλασµένως καλουµένου ««4ἴθωνος, Ἰδομε- 
νέα 3. Τρίτον δὲ τὸν Σ9ένελον τὸν υἱὸν τοῦ Καπανέως, τὸν 
τὰ τείχη τῶν Θηβών ποτε τῇ ἰσχυρᾷ δικέλλῃη σκαψαντα, ὃγ- 
τινα ó Γι ογγυλάτης xai Βουλαῖος καὶ Ιυλεὺς Ζεὺς ἀνεῖλε, 
τῇ τοὺς ἀσεβεῖς ἐλαυνούσῃ μαστιγε, ἠτου τῷ χεραυνῷ, συν- 
Φλασας τὴν κεφαλήν" ὁπηνίκα τοὺς ἀδελφούς, "Ἐτεοκλέα xui 
Πολυνείκη», τοῦ ἰδίου πατρὸς Οἰδίποδος, «i τῇς Νυκτὸς 
Φυγατέρες Moigau πρὸς πὀφον καὺ ἔρωτα τοῦ ξαυτοὺς dno- 
κτεῖναι ὤπλισανα. vio δὲ οἱ τοῦ “Απόλλωνος κύνες, καθὺ 
μάντεις, ὃ “ἄμϕίλοχος xai ὁ Moos, παρὰ ταῖς ἐκβολαῖς τῶν 
ῥείδρων τοῦ Πυράμου πολεμήσαντες τὴν ἐσχάτην μάχη» ; ταῖς 
ὑφ' ἑαυτῶν σφαγαῖς ἀνηρέθησα», ὑπὸ ταῖς πτέρναις τῶν πίρ- 
γων τῆς Παμφυλίας πόλεως. Ὑψηλὸς δὲ «παραθαλάσᾳιως 
πυργος à» τῷ. μεταξὺ τῆς Meyoootac vy ἁγνῶν θυμάτων : 
οἰκοδομηθήσεται, ὅπως μὴ βλέπωσι, μηδὲ τῶν κατωτέρων 
καὶ ἐν «4ιδου. τὰς ἔδρας εἰςδύντες, τοὺς ἀλλήλων τάφους τῷ 
φόνῳ µιαννέντας. Oi πέντε δέ, Τεῦκρος, “4γαπήνωρ, 4κᾶ- 
μας, Πράξανδρος, Κηφεύς, 1 εἰς τὴν Σφήκειαν x«i Κεραστίω, 
ἤτου τὴν id xai d Σάτραχον πελάσαντες καὶ παραέ- 


1) Cod. in — περὶ «Ῥοίνιχος 3) In margine: περὶ Ἰδομένεως 
3) 0οἆ. Ἰδομενέως. 4) Cod. ὦπλισε. — 5) Fortasse μνηµάτω». 
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νόμενοι», τήν τε γῆν τοῦ YÀdvov ἦτοι 2drtóAAovoc, τὴν 24qoo- 
δίτην παροικήσουσι, τὴν ἐν Ζηρυνὸίᾳ τιμώμένην. Ὁ μὲν Τεῦ- 
xoog ὁ ἐμὸς συγγενής, τὸ τοῦ πωλου, ἤτοι Τελαμῶνος, νόθον 
γέννημα, ἡ τῶν συγγενῶν βλαβη, ταῖς τοῦ πατρὸς Τελαμῶνος 
µομφαῖς καὶ ὕβρεσιν ἐξελαθήσεται” τοῦ διφυοῦς Κέχροπος 
τῶν σπηλαίων», ἦτοι τῆς Σαλαμῖνος, καὺ τῶν΄ὑδάτων τοῦ Bu- 
καρου ποταμοδ, ὡς τοῦ ὁμογαστρέου φονεὺς «4ἴαντος, τοῦ 
τὴν µανίαν τὴν πολεμικὴν ἐν ταῖς ποέµναις ἐκχέαντος  ὄντινα 
τοῦ ὠμοφάγου Λέοντος 7) δορὰ τῷ σιδήρῳ τρωτὸν οὐκ ἐποίη-- 
σεν ἐν τῇ µαχη, µίαν πρὸς τὸν 4ιδην καὶ τοὺς Φνητοὺς κε- 
κτηµένον ὁδόν, ἣν 7) Σχυθικὴ φαρέτρα ἔχκρυψεν», ὁπηνίκα 
χατακαίων Φύματα ὁ λέων, ἤτοι Ἡρακλῆς, τῷ didi, τῷ idi 
πατρέ., ἔλεγε τὰς εὐπροςδέκτους εὐχὰς καὶ παρακλήσεις, τὸν 
σκύμνον», τοι τὸ βρέφος, «4ἰαντα, τοῦ φέλου xai τοῦ 
ἐρωμένου Τελαμῶνος παρὰ ταῖς ἀγκάλαις πήλας καὶ τι- 
γάξας. OU ydo. τι πείσει τὸν πατέρα. ὡς ὁ διάπυρος καὺ 
grin πρηστὴρ τῆς μάχης , οὐδέποι εἰς φυγὴν τραπείς, 

ó βαρύφρων xai ἰσχυρόφρων ταῦρος ft ας, τῷ τοῦ πολεμι-- 
χωτατου τῶν ξένων δωρῳ ἔπληξε κατὰ vó σπλάγχνον, μάτην 
(sic) κυβιστήσαρ * xai πηδήσας χαλεπὸν πήδημα πρὸς αὐ- 
το υργοῦ ξίφους σφαγας Ἔλαύνει δὲ τῆς πατρίδος πόῤῥω 
τὸν τοῦ Τραμβήλου ἀδελφοῦ ὁμοπατριον Τεῦκρον ; ὄντινα ἡ 
συγγενὴς Ἡσιόνη ἐκ τοῦ πεατρὸς Τελαμῶνος γοννᾷ, , δοψεῖσα 
ἀπαρχὴ τοῦ πολέμου τῷ καταστρέφοντι τοὺς πύργους τῆς 
Τρωαδοθ᾽ ἤντινα δή ποτε ἐν ταῖς ῥητορείαις τῶν δημοτῶν, 
ἤτοι τοῦ πλήδους, σταθεὶς ὁ Φοινοδάμας ῥήτωρ, ὁ τὰς τρεῖς 
Φυγατέρας σπείρας. . τῷ φοβερῷ κυνί, ἤτοι τῷ κήτει, ποι- 
x έλη» (sic) τροφὴν διήγειρεν ἀποστεῖλαι xci παραδοῦναι, 
τῷ πᾶσαν τὴν γῆν τῷ ὕδατι τῆς Φαλάσσης πηλοποιοῦντι, ὅταν 
ἐκ στόματος ἐρεύγηται τοῦ κλυδ ωνος τῇ σφοδρᾷ τρικυ-- 
μίφᾳ σαλεύων πᾶν ἔδαφος. *O δὲ κύων ἀνεὶ ὀρνέου ὃαλατ- 
τίου σκορπίον , ἦτου τὸν Ἡρακλέα, τῷ λαιμῷ σπασαµενος, 
τῷ Νηρεῖ τῆς κακῆς ὠδίνος, ῆτοι τοῦ ἐμέτου, τὸ βάρος ἔχλαυ- 
σε, χρήζων ἐπερωτῆσαι τῶν συμφορῶν καὶ βλαβῶν συµ-- 
βουλία». 





1) Incipit Cod. fol. 47. vers. 

2) Cod. ἐξαναθήσεται. ; 
3) In margine: πῶς ἀποθνήσχει ὁ Atos. 
4) Fortasse κατακυβιστήσας. 
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478 —493. ο “«γαπήνωρ 1 δέ, ὁ ἁγρότης καὶ χερσαῖος 
καὶ αὐτόδαιτος », δεύτερος τὴν »ᾖσον Κύπρο» πεαραγενόµενος, 
ὁ ἐκ τῶν ἀπογόνων τῆς δρυὀς, τῶν εἰς λύκους µεταμορφω- 
Φόντων, τῶν κρεανομησάντων τὸν Νύκτιμον , τῶν πρὸ τῆς 
σελήνης τῆς ἐν “4ρχαδίᾳ παραγενομένης, δρυΐνων σιτίων τρο- 
gn τῇ σποδῷ. χατὰ τὸν ἄχρον χειμῶνα τοῦ πυρὸς Seguava- 
των, χαλκοῦ εὕρεσι» ὀρύξει, καὶ τὸν ἐκ Aaxxov ἐπισπασεται:, 
τῇ δικέλλη πᾶν τὸ ὄρυγμα μεταξητών xai διερευνών. Οὗτι- 
νος τὸν πατέρα “ἀγκαῖον ἀπέκτεινεν ὁ ὀξὺς ὀδοὺς τοῦ χοίρου, 
ἐν ταῖς περιφερδίαις τοῦ βουβῶνος Φραύσας τὸ σῶμα᾽ ἔγνω 
δὲ ὁ σαλαίπωρος σὺν τῷ id τραύµατι μαθὼν τὸ ἔπος᾽ ὡς 
πολλὰ ἐν μόσῳ κυλίευν 7 παντων τῶν ἀνθρώπων μήτηρ 
Moioa τοῦ χείλους xoi τῶν ἐκ ποτηρίων ποµαάτων. vios 
δὲ ὁ ὦ ὁδούς, περιφραστικῶς ὁ ) χοῖρος τῷ λευκῷ σεεριλευχαι- 
Ῥόμενος ἀφρῷ , πεπτωκὼς τὸν ἀποκτείναρτα ὃ τρώσας ἀνιάτως 
κατὰ τὸ ἄκρον σφυρὸν τοῦ πολεμικοῦ “ἀγκαίου. 

494 — 534. Τρίτος δὲ Ldxduag*, ὃ υἱὸς τοῦ Ii ἔγαντος 
Θησέως, τοῦ ἐκ τῆς κοἰλης πέτρας τὰ ὅπλα τοῦ πεατρὸς αὖ- 
τοῦ «4ἰγέως ἀψαμένου xai λαβόντος, ὄντιενα ποτο tig xoi- 
την λαθραίαν αὐτοπροαίρετος ἡ ἐκ τῆς Ἴδης ἔλαφος, ἀλλη- 
γορικῶς δὲ 7, “4αοδίκη" fue ζῶσα εἰς τὸν «ἄιδη» κατὰβαί- 
. 90U0Q, παραγενήσεται , τοῖς Servos ἐκταχεῖσα καὶ ἐκλι- 
ποῦσα ἡ μήτηρ τοῦ Πουνίτου * ὄντινα ῥήποτε ἐ ἓν ἀγρῷ άνα- 
σερεφόµενον τῆς Θρᾷαης ὄφις ἀπεοκτενεῖ τὴν ποτέρναν τῷ 
ἀγρίῳ βέλει πελήδας , ὅταν αἰχμαλωτος 7 -«ἄἴθρα , ἡ τοῦ πα- 
τρὸς τοῦ ὔ ««κάµαντος Θησέως µήτηρ, εἰς τὰς χεῖρας τοῦ πατρὸς 
“«κάμαντος τὸν ἐν αρυφεῖ τεδραμμένον νθωστὲ γεγεννηµένον 
σκύμνον, ἥτοι τὸν ἸΜούνιτον, βάλη: ἥτινι μόνῃ τῇ dion 
τὸν δουλικὸν ζυγὸν- oL. τῆς «άττικῆς λύχοι «ιόρκουρου, Πράς- 
ανδρος καὺ Κηφευς (sic), περιέθηκα», ἀντὶ τῆς ἁρπεαγείσης 
ὁρμητικῆς καὶ Παινάδος Ἓλένης ποινήν. Ὥντινων τοῦ λε- 
πύρου τοῦ wo) τὸ περιφερὲς διχοτόµηµα τὴν κεφαλὴν σχὲ- 
πάσει, σωτήριον φύλαγμα 5 τοῦ φονικοῦ δόρατοο. Τὰ δὲ 
λοιπὰ τῆς ἀττικῆς 1) 7) ἐκ τῶν σκωλήκων βεβρωµένη ἀσαλευτος 
σφραγὶς τῶν. οἴκων τηρήσει, 99αὕμα ἐγχωρίοις μέγα. ἄτινα 
δὲ ἔργα πρὸς τὰς τῶν ἀστέρων κλέµακας καὶ ἀναβάσεις τὸν 


1) In margine: περὶ “4γαπήνορος. 
2) Deest βώλον. 3) Adde ἔχτεινε, . 
4) In margine : περὶ «4χάμαντος. 5) Incipit Cod. fol. 48. rect. 








JH A4PAQR2WPAGI 313 


ὀρόμον στήσει τοῖς ὀνσὶν ἡμιθνήτοις καὶ ἡμεθέοις, xav ὅπω-- 
Ῥυμέαν “ἰαπερσίοις. Οὔὕσεινας, ὦ Ζεῦ, μὴ ὠφελές ποτε eic 
τὴν ἐμὴν πατρίδα βοηθοὺὶς ἀποστεῖλαι τῇ ὁ εραρπάγφ, τῇ 
δὲς ἁρπαγεέσῃ xoexi, sp κακονύμφῳ' μηδὲ τὰς ἐπεσδρω-- 
μένας ναῦς εὐερεπέσαντες ἀπὸ τῆς ἄκρας πρύμνης γυμνὸ». 
ταχὺν πύδα 3 eic τὴν v Ῥεβρύχων xai Τρώων ἔξοδον ῥί-- 
Ψειαν μηδὲ oí τούτων τῶν λεόνεων, ἤγουν τῶν Ζιορκούρων, 
ἐσχυρότεροε, Ἴδας καὶ .4υγκεύς, οἱ κατὰ εν δύναμεν ἀσύγ-- 
χριτοε, οὕοτινας ὁ “4ρης ἐπόθησε, xai ἡ ἔνδοξος "Evve) , καὶ 
7 Teisoyéveta Jed, καὶ | Ῥοαρμία xai 41oyyüsig καὶ Ὁμολωϊς 
τῇ μαχη (sic). Οὖκ ἂν ἄτινα ol χδιροτέχναι δύο ἐργάται, 
ὁ 4ρύμας, ἤγουν «πόλλω», καὶ ὁ Πρόφαντος, ἦγουν ὁ Πο-- 
σειδών, ὁ τῆς Κρώμνης χώρας βασιλεύς, ᾠκοδόμησαν τῷ Ψευ- 
δωμόεῃ «αομέδονει βασελεῖ, i» μιᾷ ἡμέρᾳ διήρκεσε τοῖς 
πορθηταῖς Λλύκοις, ἦγουν τῷ Ἴδᾳ καὶ τῷ «4υγκεῖ, ὑπομεῖναυ 
τὴν βαρεῖαν καὶ ἀφανιστικὴν περορβολήν ; xai πρὸ τών 
πύργων τὸν Κανασεραῖον τὸν µέγαν ἐπιχώριον Ἕκτορα γέγαν-- 
τα, κατὰ τῶν πολομίων μέγαν µοχλόν, ἔχοντα, xai τὸν πρῶ- 
τον προθυμούμενον τῇ εὐστόχῳ βολῇ πλῆξαν τὸν ὀλετῆρα τῶν 
ποεµνίω», ἦτου τών Ἑλλήνων, Πρωτεσίλαον. Ὅτου δήποτε ὁ 
Φερμὸς καὶ Φρασὺς κίρκος ἐγκαινίσει τὸ δόρυ , πήδημα 
ταχὺ βαλω», Ἑλλήνων' πολλῶν αράτισεος * qtti ποτε κατα-- 
σκευάξει τοὺς τάφους 7) ἀκτὴ τοῦ «/{ολόγχων ἕθνους ποθα-- 
νόντε Πὐτρεπεσμένους”, xai ἡ ἸΜαξουσία, τὸ ἀκρωτή-- 
QLO» , 7j προέχουσα τοῦ χερσαίου κόρατος, τῆς Χθῤῥονήσου, 
535 — 583. AX ἔστι γάρ τες, ἔστυ xai mop ἐλ-- 
πείδα ἡμῖν de oy óg- ἀλλὰ γὰρ ἔστιν ἡμῖν καὶ map ἐλπίδα 
βοηδὸς ὁ πρᾶος 960c ὁ 4ρύμνιος, ó Προµμηθευς (sic), ὁ 
«4ἰδίοψ, ὁ Γυράψιος, Ζεύς' ὃστις, ὅταν πλανήτην xai ἅρ-- 
παγα καὶ βλαπτικὸν καὶ καταῤῥακεῆρα ππικρὸν “ἀλέξανδρον 
δέδωνται dy τοῖς οἶχοις oL περὶ τὸν Ἴδαν καὶ 4ιόςκουροι, ἐν τῇ 
εὐωχίᾳ, καὶ τῇ κομιδῇ τῶν καρπῶν , ταῖς σπονδαῖς ἐξιλεῶ»-- 
ταε τὸν μὴ στέρξαντα Κράγο» , τοι τὸν a, οἱ χαλεπὰ xai 
μισητὰ παθεῖν µέλλοντες, .Φήσει fagi» Φόρυβον ἐν ταῖς σῦν-- 
τυχίαις µέσαις. Καὶ πρώτα μὲν τοῖς λόγοις ἀλλήλους ὀργύ 
λως βρύξουσε, ταῖς λοιδορίαις καὺ ὕβρεσε τετραχυσμένοι ?* 


1) Cod. coniunctim , ταχύποδα. 
2) Scholiastes interpretatus est lectionem εὐπρεπεῖς. 
3) Cod. τετραχυµένοι. 
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δεύτερον δὲ πολεμήσουσιν oL αὐτανέψιοι Τυ»δάφεως viol, xai 
“Αφαρέως τῶν ἀδελφῶν ταῖς ἀνεψιαῖς, ἤτοι ταῖς τοῦ θείου 
“4ευκίππου Φυγατράσιν beni, τουτέστι Φοίβῃ xat Ἰλαείρῳ, 
βοηθῆσαι τοὺς βιαίους καὶ κλωπιµαίους καὶ ἁρπακτικοὺς 
τῶν συγγενῶν γάμους αἰτοῦντες. τις (sic) δὴ πολλὰ βέλη 
ὁ ποταμὸς ἀΚνηκείων ταῖς τόλµαις τῶν ἀετῶν ῥιφέντα, ἤτοι 
τῶν περὶ τὸν Ida» καὶ .4υγκέα xai «{ιορκούρους, Φεάσεται, 
ἄπιστα καὺ Φαυμαστὰ τοῖς ΙΜεσηνιακοῖς ἀκούθιν' Φηραὶ yoQ 
πόλις τῆς ΙΜεσηνιακῆς, dp. ἧς ot περὶ Ἴδαν καὶ .4υγχέα,. Ὁ 
μὲν Ἴδας τῷ ἀπὸ κρανείας δόρατι ὑπὸ τὸ κοῖλον στέλεχος 
τῆς βαθείας δρυὸς τρώσας τὸν πρῶτον καὶ ὃ εύτερον' 
λέοντα τὸν Κάστορα, τῷ ταύρῳ, ἤτου τῷ Te ; cvpfialórra 
πόλεμο», διαφθερεῖ. Ὅ δὲ Πολυδεύκης τῷ ὁλοσιδήρῳ τὰ 
πλευρὰ τοῦ βοόςΣ, ἤτοι τοῦ “υγκέως, χλινεῖ πρὸς τὴν γῆν 
ἐπὶ δὲ τῷ Πολυδεύκῃ δευτέραν πληγὴν ὃ καταπληκτικὸς xus, 
τουτέστιν ὁ ἶδας, βαλεῖ, στήλην ῥέψας ἐκ τῶν -4μυκλαίων 
τάφω». Ὁμοῦ δὲ 0 τε χαλκὸς καὶ αἱ βολαὶ τῶν χεραυνῶν 
τανρους, ἥτου τοὺς Τυνδαρίδας καὶ «φορ ads; καταχύ- 
γ/ουσιν ὤντινων τοῦ ἑνὸς τὴν δύναμιν οὐδ ὁ Σκιαστὴς καὶ 
Ὀρχιεὺς Τελφούσιος «4πόλλων ἐμέμψατο ἐν ταῖς μάχαις, ἀλλ 
ἐθαύμασε κυχλώσας καὶ ...μίσας 3 τὸ τόξον. Καὶ τοὺς ue 
ὁ Ἔἀιδης, τοὺς δὲ αἳ ἐκ τοῦ ᾿Ὀλύμπου πλάκες, 1 ὔτοι oi χκεραν- 
νοὶ (leg. οὐρανοὶ), παρὰ μίαν ἡμέραν" dei δεξιώσονται τοὺς 
δένους, φιλαδέλφους, ἀθανάτους τε xai Φνητούς. Καὶ του- 
των μὲν ἡμῖν ὁ Φεὸς τὸ δόρυ χοιµήσει, μικρόν τι μηχάνημα 
ἐν τοῖς xoxoic xapiLónevog τῶν δὲ λοιπών Ἑλλήνων ἄπερον- 
πέλαστον καὶ πολὺ τῇ χειρὶ κινήσει νόφος , ὤντινων οὐδὲ ὁ 
τῆς Ῥοιοῦς υἱὸς Ing (sic) χοιµίζων τὴν δύναμιν κατάσχῃ τὸν 
ἐνναετῆ χρόνον ἐν τῇ νήσῳ μένειν προτρεπόµενος, ταῖς 9εο- 
προπίαις πεισθένταρ᾽ τροφὴν δὲ ἄφδονον xai πολλὴν πᾶσι 
λέγων παρξξει» τὰς τρεῖς Ψδυγατέρας vn» τε Οἰνὼ xai Ims 
μὼ xai τὴν Ἐλαΐδα, ὁπόσοι τὴν ἐξοχὴν τοῦ Κυνθέου ὄρους 
µένοντες διατρίβουσιν ἐγγὺς τοῦ Ἰνωποῦ ποταμοῦ, τοῦ τὸ 
«4ἰγύπτιον τοῦ Νείλου ἕλκοντος πόµα. «ἄστινας δὴ ὁ Ilgo- 
βλαστος xai ὡρασὺς «4{ιόνυσος ἐδίδαξε vig «{ημητριακῆς τρο- 





1) Corrige τὸν ἕνα τῶν δύο. Auctor paraphraseos scripserat: τὸν & 
τῶν (sive ἐκ) B. quam compendiosam scripturam libraries noster non 
eo, quo debuit, modo intellexit. - 


2) Deest ἀναῤῥηέα, 8) Syllaba deest. ^4) Cod. μιᾷ ἡμέρ. 
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gc κατασκαυαστρίας ; οἶνόν ve ἐξεργάξεσθαι xai τὸ ἀλειφό- 
μενον ἔλαιον, τὰς οἰνοερόπους τοῦ Ζαάρηκός τε ἀπογόνους 
φάβας ὄρνιθας. «ἴτεινες καὶ τοῦ στρατοῦ τὴν ἰσχυρὰν βού- 
πεειαν τῶν δένω» κυνῶν καταπονοῦσαν ἰαάσονται, παραγενό-- 
parat ποτε οἷς τὸ κοιµητήριον τῆς ὠυγατρὸς τοῦ vio) τοῦ 
“4ριος' Σιθώνος, ἤγουν τὸ Ῥοΐσειον, 

584—009. Καὶ ταῦτα μὲν µίτοισι χαλχέων 7; d- 
Aa: στρόµβων ἐπιῤῥοεξοῦὔσε γηραιαὺὶ κόραι᾽ xai 
ταῦτα μὲν µίτοισι xai κλώσµασι τῶν χαλκών ἀτράχτων inm 
νήύουσε αἱ παλαιαὶ κόραι, ἤτου αἳ Μοῖραι" ὁ Κηφεὺς 0$. 
χαὲ ὁ Πράξανδρος οὐ νανκληρίας λαῶν βασιλεῖς, ἀλλ’ ἀκατ-- 
ονόµαστοι yeverat , πέντε xai τέσσαρες 2 εἰς τὴν γῆν παρα- 
γενήσονται τῆς Φεᾶς «4φροδίτης, τῆς βασιλέσσης vu» Γόλ-- 
γων᾽ ὧν ὁ μὲν Πράξανδρος “«ακώνων πλῆὃος ἄγων ἀπὸ τῆς 
Θεράπνης πόλεως ὁ δὲ ἕτερος, ἤγουν ὁ Κηφεύς, ἀπὸ εῆρ 
πόλεως Ὠλένης, καὶ τῆς φυλῆς» τῶν Ἡουραίων καὶ '4χαιῶν 
τοῦ σερατοῦ ἡγεμών. 

*O δὲ 4ιομήδης παρὰ τὴν ος sov «{αυνιτῶ», τὸ 
ο ἔφνος, τὴν ργυρίππαν πόλιν, τουτέσει τὸ ἀργος 

ὁ Ίππιον, οἰκοδομήσει , πικρὰν καὶ χαλεπὴν $7)» οἰωνό-- 
Kore τῶν φίλων noiga» ἐπτερωμένην Φεασάμενος' οἵτῖνες 
τὴν Φαλασσίαν διατριβὴν ἐπαινέσουσι καὶ ποθήσουσε, ἁλιέων 
δίκην, κύχνοις εὐοφθάλμοιρ τὸ σῶμα ὁμοιωθόντος, τοῖς χεί-- 
λεσι δὲ ἀγρεύοντες τὰ éxyova τῶν ἰχθύω», τὴν ἐ ἐπώνυμον νη-- 
σίδα τοῦ βασιλέως καὶ. ἄρχοντος Σιοµήδους κατοικήσουσι, 
Φεάτρῳ ἐοικυῖανδ, πρὸς ἡμικυκλέῳ τῷ ὑψηλῷ ἁγυιὰς ποιή-- 
σαντες ταῖς ἀσφαλέσι κατατομαῖς ἀλλεπαλλήλους νεοσσιᾶς, 
Ζἤδον ἐκμιμούμενον. bd δὲ εἰς τὴν ἄγραν καὶ εἰς τὴν 
τῆς κοίτης »άπην, jou εξοχή», ἐν νυχτὶ γένωνταε, πάντα 
φεύγοντες ἀνθρώπων βάρβαρο». OyAov: ἐν δὲ Ἑλληνικοῖς t tua 
τίοις τῶν κόλπων ἐπαύλεις τὰς εἰφισμένας ξητοῦντες, xai 
σταλάγματα κυκεώνων xai ἀπὸ χδιρῶν καὶ ἀπὸ τροφῆς κλά-- 
σµατα ἄρτων λήψονται , προςφιλὲς ἀσήμως φθεγγόµενοι, τῆς 
σζάλαι διαίτης οἱ ταλαίπωροι μεμνημµένοι. 


1) Cod. ἀέρος. 
2) Librarius iterum male intellexit literas £ xe) ὁ'. 
3) Scholiastes legisse videtur dzuov te Βουραίοισιν. 
4) Cod, ἔππειογ. : 

. 5) Legit θεατρόµορφο». 
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610 — 641. 3Τῆς Τροιζηνίας δέ, τοι τῆς «4φροδίτης, τὸ 


τραῦμα, τῆς τε ἐκ τόπου eig τόπον φοιτήσεως καὶ πλάνης, 
xai τῶν κακῶν βλαβῶν ἔσται τῷ «4{ιομήδει αἴτιον, ὄταν 7) 
Φρασεῖα πόρνη καὶ ἀναιδὴς πρὸς xoírag Ἱππολύτου ἐκμανῆ 
«4ἰγιάλεια. Ὁ ναὸς δὲ αὐτὸν τῆς ᾿Οπλοσμίας, τοι τῆς 
“4θηνᾶς, τοῦ Javdvov ἐκσώσει, ταῖς σφαγαῖς ὄντα ἑτοῖμο»ν. 
Ἐπὶ κολοσσοῦ δὲ βεβηκὼς ἐν ταῖς πλαξὶ τῶν Ἰταλῶν σταθδείς, 
στηρίξει sà σκέλη ἐπὶ λίθων τοῦ τειχοποιοῦ τῶν ἐδα- 
φῶν τοῦ «ά4μοιβέως, ἤτοι τοῦ Ποσεεδῶνος, τὸν ἐξισωτὴν ες 
mec ἐκβαλὼν AíJov. Tf κρίσει δὲ τοῦ ἀδελφοῦ «4λαίνου 
βλαβεὶς καὶ ἀδικηθείς, περὶ τὰς γᾶς (sic) εὐχὰς ἀληθεῖς xai 
ἀρὰς βαλεῖ, τῆς «ήμητρος µηδέποτε ἀναβῆναι καὶ ἀναδοῦναι 
«ai ἀναβλαστῆσαυ «4{ημητριακὸν καρπόν, τὰς ἀρόσεις ἔπιμεε-- 
Aouévov τῷ ὑετῷ τοῦ «4εός, ἂν µή τις αὐτοῦ τῶν .4ἰτωλῶν 
ῥίζαν ἀποσπάσας τὴν χέρσον ἐργάσηται, τοῖς βουσὶ τοὺς αὖ-- 
λακας «διατεμὼν καὶ διακόψας. Teig ἀκινήτοις δὲ στήλαις 
κατὸὼ τὸ ἔδαφος κρατήσει καὶ σαλεύσει ὁ «{αὔνος, ἃς οὐδεὶς' 
τῶν ἀνθρώπων ἐκ βίας καὶ δυνάμεως ὀλίγον μετακινήσας 
καυχήσεται. Όντως γὰρ ἄνευ πτερῶν αὗται ai στῆλαι σεοι-- 
λιµπόρευτοι i πρὸς τὴν βάσιν γενήσονται, τὰ χείλη τοῦ σζο-- 
ταμοῦ μὴ ἔχοντα (sic) πόδας τοῖς ἴχνεσι διακοπεῖσαι. Θεὸς 
δὲ παρὰ πολλοῖς ὃ «4{ιομήδης ὑψηλὸς φηµισθήσεται, ὁπόσοε 
παρὰ τὸ oic, ἤγουν τὸ ᾿Ιόνιον πέλαγος, $ τὸν κόλπον, oi— 
χοῦσι τὴν γῆν, τὸν φώείροντα τοὺς Φαίακας ὁράκοντα 
ἀποκτείνας. 

Οἱ δὲ Βοιωτοὶ 3 τὰς περικλύστους καὶ ὑφάλους πέερας 
καὶ Γυμνασίας νήσους τῆς Τυρσηνίας, δερµατίνους χιτῶνας 
ἐνδεδυμένου, καρκίνων On» πεπλωκότες, ἄνευ χλαίνης xai 
ἄνευ ἑματίου κακοπαθήσουσιν ἀνυπόδετου τὸν βίον, ερισσαῖς 
διπλόκοις σφενδόναις καὐωπλισμένον. Ὥνεινων aL -μητέρες 
τὴν ἔχαθεν καὶ πόῤῥω9εν βόλου 2 τέχνην ἄνευ τροφῆς διδά-- 
δουσι τὰς. νηπίους γονάς, τουτέστι τὰ τέχνα. Οὐδεὶς γὰρ 
αὐτῶν γεύσεται τῷ στόματι τροφήν, πρὶν ἂν κρατήσῃ τῷ 
εὐστόχῳ λίδῳ, ἤτου τῇ εὐστοχίᾳ, τὸν πλαστὸν ἄρτον ὑπὲρ 
τῆς ὑποπλάτου βάσεως σημεῖον κείµενο» τοῦ σκοποῦ. 

642—665. Kai voi μὲν ἀκτὰς ἐμβατήσοντας 
λεπρας' xai οὗτοι μὲν τὰς ἀκτὰς τὰς ὑπὸ τῆς Φαλάσσης 


1) Incipit Cod. fol. 49. rect. 
2) In margine: περὶ Ῥοιωτῶν. — — 3) Cod. βάλλου. 
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βεβρωµένας, sàg τοὺς Ἰβήρους ερεφούσας ὀγγὺς εῆς Ταρτησ- 
cob πύλης, ἤτοι τῆς ἐπὶ τῶν Γαδείρω» νήσου, ἐμβατεύσονσε 
καὶ παραγενήσονταε, τῆς παλαιᾶς πόλεως τῶν Βοιωτῶν 4ρ- 
νης γεννήµατα, τῶν Teuuixov oL πρώταρχοι' τὴν» Γραῖαν 
πεόλιν τῶν Βοιωτῶ», ἤτοι τὴν Τάναγρα», ποθοῦντες, καὶ τῆς 
«4εοντάρνης πόλεως ἐξοχάς καὶ τὴν Σχῶλον πόλιν, καὶ τὸ 
idagog τοῦ Ὀγχηστοῦ, καὶ τὸ ῥεῦμα τοῦ Θερμώδοντος πο-- 
ταμοῦ, xai τὸ ὕδωρ τοῦ Ὑψάρνου ποταμοῦ. 

Τ οὓς δὲ περὶ τὸν Ὀδυσσέα περί τε τὴν Σύρτιν καὶ τὰς «4: 
βυστικὰς πλάκας, περιφραστικώς δὲ τὴν «4ιβύην, καὶ τοῦ 
πορὺμοῦ τοῦ Τυρσηνικοῦ τὴν συνδρομήν , ἐκ μεταξὺ τοῦ Τυρ-- 
σηνεκοῦ xai τοῦ «4δριαντικοῦ πελάγους, καὶ τοὺς σκοπέλους. 
τοὺς ναυτιλοφθόρους τῆς µιξόθηρος Σχύλλας, τῆς προαποθα-- 
νυύσης ἐκ vOv χειρών ἸΜηκιστέως, ἤγουν τοῦ Ἡρακλέος, τρῦ 
τὴν Good» τοῦ Λέοντος πέπλον ἔχοντος, τοῦ σκάψαντος τὰς 
χόπρους τῶν -4ὐγείου βοῶν, τοῦ ἀγαγόντος τὰς βοῦς τοῦ Γη-- 
ρυόνος, τοὺς τοὺς ὑψηλοὺς τόπους τῶν ἐκ τῶν ««ρπυιῶν γε- 
γενηµένων Σειρήνων ἀηδόνων πλανηθέντας, ὠμοὺς ἐσθιομέ- 
vovg ὑπὸ τοῦ Κύκλωπος, ὁ πάντας ὑποδεχόμενος «4ιδης ἀγρεύ-- 
σεει, βλάβαις καὶ τιµωρίαις παντοίαις διεσπαραγµένους, ἕνα 
τῶν φώφαρέντων φίλων καταλιπὼν ἄγγελον, τὸν δελφῖνος τύ-- 
πεον ἐπὶ τῆς ἀσπίδος ἔχοντα Ὀδυσσέα, τὸν κλέπτη» τῆς Φοι-- 
νίκης Jedc -««Φηνᾶς. "Ogrig Φεάσεται μὲν τοῦ μονοφφθάλμου 
χάρωνος, Tro, τοῦ ἸΚύκλωπος, τὰς Oxéyag xai τὰς οἰκίας, 
οἴνου ἔκπωμα τῷ κρεωφάἀάγῳ ταῖς χερσὶ προτείνων τὸν ἐπι-- 
δείπχιον πὀτον. Θεάσεται δὲ τοὺς καταλοίπους τῶν «4αι-- 
στρυγόνων ἐκ τῶν τοξευμάτων τοῦ τὰς Φανατηφόρους ἸΜοέρας 
ἀμυνομόνου καὶ παλαίσαντος τὸν 4ía, Πευκέως Ἡρακλέος. 
Οἵτινες πάντα συντρέψαντες v7 αὐτόρνῳ σκάφῃ, τῷ πε- 
ϱεφερεῖ λιµέν, τῇ σχοίῳ περονήσουσε καὶ διαπλέξουσιν 
ἐχὺύων ἄγραν κακήν, vot τοὺς περὶ τὸν Ὀδυσσέα. 

666 — 619. «λλος δὲ ἐπὶ ἄλλῳ κάµατος δυοφόρητος καὶ 
ταλαίπωρος μενεῖ τῷ Ὀδυσσεῖ, τοῦ ἔμπροσθεν dei χαλεπω-- 
εερος καὶ ὀλεδριωτερος. Ποία ἴλιγξ τοῦ Φαλαττίου ὕδατος 
οὐ γεύσεται xai εὐωχηθήσεται τῶν νεκρῶ»; ποῖος δὲ σιµω-- 
ϱητικὸς δαίµων, ἐξ ἀνθρώπου καὶ κυνὸς μµεμιγµένη κύων; 
είς οὐκ ἀηδὼν στεῖρα xai παρθένος Σειρὴν Κενταυροκτόνος, 
«Αἰτωλὶς ἢ Κουρῆεις, τῷ ποικίλῳ µέλει πείσει τακῆναι T, 





1) Cod. Σειρήν. 
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ἐσχνωθήναέ τὰς σάρκας ἀγεύστου τροφῆς; Ποαίαν δὲ di; 
δηρία µεσαπλάττουσαν τοὺς ἆνδρωπους Κίρκη» ο οὐ «Φεάσεται, 
τὴν ὁράκαιναν τὴν μιγνύουσαν τῷ ἀλεύρῳ τὰ φάρµακα ποι- 
κίλα, xai συμφορὰν Φηριόμορφο»; oi δὲ περὶ τὸν Ὀδυσσέαι 
δυςθάνατου στενάζοντες τὴν βλάβην, ἐν ταῖς τῶν χοίρων xoi- 
ταις τὰ τῶν σταφυλών xai ῥοεῶν ἔνδοθεν ὄντα σπέρματα, τῇ 
ἐκ σίτου τροφῇ συμμεμιγμένα , xai τῶν σεαφυλῶν λέπυρα 
φάγονταν. MAX αὐτὸν τὸν Ὀδυσσέα τῆς βλάβης 3 ῥίζα σαώ- 
σει, καὶ ὁ Ἑρμῆς ἀναφανεὶς ὁ Νωνακριάτης ! xa τρικέφαλος 
xai φαιδρὸς Φεός. Παραγενήσεται δὲ εἰς τὸ σκοτεινὸν καὶ 
λεῖον πεδίον τῶν νεκρῶν» λαὺ τὸν γέροντα xai μάντιν Τειρε- 
Gia» ζητήσει, τὸν τῶν γυναικὼν xai  d»opày τὰς συνουσίας 
ἐπιστάμενο». Toic ψυχαῖς Ψερμὸν αἷμα τῷ βόθρῳ σπείσας 
xai ῥάνας, x&í τοῦ ξίφους τὴν προοβολὴν πήλας καὺ σείσαρ 
τοῖς ὑποταρταρίοις φόβο», ἀκούσει ἐκεῖθεν 2 ἀσθενοῦς xai 
λεπτοῦ λάρυγγος ἀποφθέγμασι». Ἐκεῖ τῶν Γιγάντων νῇσον 
xai πέρι Φ άλασσα, καὶ τὸ τοῦ ἀγρίου Τυφῶνος δέµας, 
τῷ βρασμῷ ζέουσα δέχεται τὸν Ὀδυσσέα ἓν πλοῖον ἔχοντα, 
Ev j νήσῳ τὸ τῶν πιθήκων δύςμορφον τοσοῦτον γένος 0 τῶν 
ἀφθάρτων καὺ ἀθανάτων Ζεὺς βασιλεύς, 3 ὀνθιδισμὸν xai 
γέλωτα κατῷκισεν, οἵεινες πὀλεμον διήγειραν τοῖς ἀπογόνοις 
τοῦ Ἀρόνου. To) κυβερνήτου δὲ τοῦ Βαίου τὸν τάφον παρ- 
αλλάξας, ἤτου τὴν Σικελίαν, καὶ τῶν K Γεμμερίω» ἐθνῶν τὰς 
ἐπαύλεις, xai τὴν "ἄχερουσίαν λίμνη» τοῦ -«4ιδου τοῖς ῥεύμα- 
σιν ὀγκοῦσαν καὶ κυµαίνουσαν τοῦ οἵδματος xai κύματος τὴν 
ῥεῦσιν' xai τὴν Occa» τὸ Όρος, καὶ τοῦ λέοντος, ἤτοι τοῦ 
Ἡρακλέος, τὰς χωστὰς ὁδοὺς τῶν βοῶν, καὶ τὸ Aoc τῆς 
Ὀβρριμοῦς, ἤγουν τῆς Περσεφόνης, τῆς τοῦ «4ιδου κόρηρ᾽ τό 
τε πυριφλεγὲς ῥεῦμα , τουτέστει τὸν Πυριφλογέδοντα τὸν πο 
ταµόν, ὅπου ὁ δυρεξόδευτος Πολυδέγμων ; jou τὸ ὄρος τῆς 
Ἰταλίας, ἐκτείνοι πρὸς τὸν αἰθέρα τὴν χορυφην * à οὗ τὰ 
παντοῖα νάµατα καὶ ῥεύματα, πᾶσαι τῶν ἐσωτάτων ai πηγαὶ 
κατὰ τὴν Ἰταλικὴν γῆν ἕλκονται καὺ φέρονται. Καταλιπὼν 
δὲ τοῦ “«ηδαιώνος, Όρους τῆς Ἰταλίας, ἀχρώρειαν , xai τὴν 
““ορνον λίμνη», τὴν δίκην δεσμοῦ περιεσφιγµένην, xci óei- 
µα τοῦ Κωκυτοῦ ποταμοῦ ὑψωθὲν * τῷ σκότῳ, τῆς µελαί- 


. 1) Incipit Cod. fol. 49. vers. Cod. ὀνωνακριάτης. 
2) Desunt verba zeuqídox. ὅπα Aen. 
3) Deest εἰς. 4) Cod. ὑψόθεν. 
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νης Σευγὸς τὸ νᾶμα, ὅπου ó Ζεὺς τὰς τῶν ὀρχωμοσιῶν 
τοῖς ἀφφθάρτοις Φεοῖς καθέδρας κατεσκεύασε»' καὲ τὰς σπον- 
δὰς ἀπαντλῶν τοῖς χρυσοῖς ποτηρίοις τὸ ὕδωρ, μµέλλων τοὺς 
Σγαντας καὶ τοὺς Τιτᾶνας διαπερᾶν», Φήσει τῇ Περσεφόνη 
xci τῷ ξυνευνέση αὐτῆς δῶρον τὴν περικεφαλαίαν, τῇ κορυφῇ 
τοῦ κίονος ἐφαρμόσας. -«ποκτενεῖ δὲ τὰς τερεῖς δυγατέρας 
τοῦ υἱοῦ καὶ τῆς Φυγατρὸς τῆς Tn3vog “άχελώου, τὰς ὁ ὸ οὓς 
(sic) τῆς μελῳδοῦ μητρὸς Τερψιχόρης ἀναμαξαμένας καὶ ἆνα-- 
τυτεουμένας * , ταῖς αὐτοκτόνοις ῥιφαῖς ὑπὸ τῆς ἄκρας ὀξοχῆς 
πρὸς τὸ Τυρσηνικὸν κῦμα καὶ ῥεῦμα δυπτούσας τοῖς πτεροῖς, 
ὅπου τὰ τῶν Μοιρών Λίνα, ἤγουν ἡ πεπρωµένη πικρὰ Mota 
ἄξει. Καὶ τὴν Παρθενόπην τοῦ Φαλάριδος τὸ τεῖχος, ἤτου 
ἡ Νεάπολις, ἐκβεβρασμένη» 0 τε Γλάνις ποταμὸς τοῖς ῥεύ-- 
μασιν δέξεται βρέχων τὴν γῆν. ὅπου τάφον δο μήσαντες , 
ῆτοι οἰκοδομήσαντες οἱ ἐγχώριου τῆς κόρης, λοιβαῖς καὶ Jv— 
σίαις Bod» ἐτησίαιρ δοξασουσι τὴν οἑωνὸ» Φεὰν τὴν Παρῦο- 
νόπην. Τὴν — δὲ προκειμένη» ἀκτὴν εἰς τὴν Φάλασσαν τοῦ 
Ποσειδῶνος, ἦτοι Ποσειδήϊον ἀκρωτήριον, “4ευκωσία ῥιφεῖσα, 
τὴν ἐξ αὐτῆς ἐπώνυμον πέτρα», ἤτου νῆσον, ἀποχήσεται ἐπὺ 
πολύ' ὅπου ὁ σφοδρωτατος ποταμὸς "Ig, καὶ ὁ γείτων "dei, 
τὰ πόµατα ἐξερεύγυνται καὶ ἐκχέουσε. 'H .ΐγεια δὲ εἰς τὴν 
Τέρειναν πόλιν τῆς Ἰταλίας ἐκπλεύσει 3 καὶ ῥιφήσεται, τὸν 
κλύδωνα »ηχομένη. Ταύτην δὲ ἐν ταῖς vavoi βαίνοντες ταῖς 
ψάμμοις καταχώσουσι» ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς, ταῖς συστροφαῖς : 
τοῦ Ὠκινάρου ποταμοῦ Υθέτονα χαὺ ὅμουρο». «4ούσει δὲ τὸν 
ταφον τοῖς νάµασι» ὁ ἰσχυρὸς βούκερως, ἤτοι ποταμός, τῆς 
ὀρνιδοποιοῦ Σειρῆνος λευκαίνων ὃ τοῖς ῥεύμασι». Tj πρώςῃ 
δὲ τῶν ἀδελφῶν Sed Παρθενόπῃ ποτὲ Ó κρατῶν καὶ ἄρχων 
πάσης τῆς ds exi ναυαρχίας τοῖς πλέουσιν λαμπαδοῦχον 
βαλεῖ εἰς τὴν Φάλασσαν dgóuov ὃν ὁ τῶν Νεαπολιτῶν 
λαὺὸς αὐξήσεν, οἵτινε παρὰ τὸ ἀκύμαντον σκόπασμα τῶν 
ὅρμων τοῦ ΠΜισηνίου λιμένος τὰ τραχέα ἀκρωτήρια κατοικοῦ- 
σι». Τοὺς ἀνέμους δὲ ἐν ἀσκφ βοὸς QU) SONARLNIG, ὀπισὸ-- 
opu totg βλάβαις ἁλώμενος , τῇ κεραυνίῃΑ µάσειγε συγ- 
κατακαυδήσεταυ ὁ λάρος, ἤγουν ὁ Ὀδυσσεύς, ἀγρίας 
συκῆς ἐπικαθήμενος κλάδῳ, ἤγουν 5 τῷ πλοίῳ, ὅπως αὐτὸν 


1) Cod. ἀναμαξάμενος xal ἀνατυπούμενος. 
2) Cod. ἐχπνεύσει. 3) Cod. λευκαένει». dest ἴσμα. 
4) Cod. κεραυνίνη. 5) Incipit Cod. fol. 50. rect. 
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κὴ καταπίῃ ἐν τοῖς ῥεύμασιν ὁ κλύδων, «Χάρυβδιν ἐκπνέου- 
σαν ἑλκύσας τῷ Bv9«q. Ὀλίγο» δὲ τερφθεὶς τοῖς τῆς τοῦ 
“4τλαντος Φυγατρὸς Καλυψοῖς γάµοις, αὐτοσχέδιον πλοῖον 
xai ἀλίμενον ἐπιῤῆναι ὑπομεί» »p xai καρτερήσει, xci κυβερ- 
νῄσει ὁ ταλαίπωρος τὴν αὐτομάτως γεγονυῖαν vaUy κατὰ τὴν 
μέσην ερόπιν εἰκῇ καὶ µάτην τοῖς ξυλένοις γόμφοις συμπε- 
πλογμένην. xai συνειληγµένη». Ἡς ὁποῖα μικρὸν Ó Ποσειδῶν 
ἀναδὺς xai ἀναφήνας τῆς τοῦ ἄρσενος ἀλκυόνος γαμετῆς τοὺς 
ἁπτέρους γεοσσοις, σὺν αὐτοῖς τοῖς μέσοις ξύλοις τῆς 6γ8- 
δίαρ καὶ τοῖς κύκλῳ ὀρθοῖς καταβαλεῖ πρὸς τὸ κῦμα δύνοντα 
có» Ὀδυσσέα, ἐμπεπλεγμένον τοῖς σχοινίοις. -«4ὐύπνος δὲ vi; 
ἐσωτάτοις τῆς Φὁαλάσσης κλυδωνι ζόμερος, τῷ πολίτη τῆς Θρᾳ- 
κικῆς πόλεως “4νδηδόνος Γλαύκφ σύνοικος γενή σεται. "Alis 
δὲ παρ ἄλλου ἄνεμος συστρέψει, ὡς πούκης κλάδο», ijo 
φελλόν, ἐμπηδὼν καὶ ἀλλόμονος τοῖς φυσήµασε᾽ ος δὲ 
τῆς “άευκοθέας , ῆτοι τῆς Ἰνοῦς , ἐκ τῆς κακῆς συσεροφῖς τοῦ 
ῥεύματος τὸ περιβόλαιων σώσει τὸν Ὀδυσσέα κατά τὰ στέρνα 
ἠσφαλισμένον xai τὰς ἄκρας χεῖρας, αἶςτισι τῆς vd κρέατα 
ἆ ye δυούσης πέτρας ἁπτόμενος xai ὁρασσόμενος , ταῖς ὑπὸ 
τῆς Φαλάσσης βρωθεῖσιν ὀξύτησω τών πετρῶν αἱμαχδήσεια, 
Εις δὲ τὴν νῆσον enu», ἦτοι τὴν Κέρκυρα», τὴν τῷ Kpi- 
νῳ µισουμένη», τὴν τῶν αἰδδίων κρεατόµο», περάσας, ὤνευ 
χιτῶνος, προραίτης, 'συμφορών χαλεπῶν ἔμπειρος, ὡς ἐπὶ 
τὸ μυθῶδες xci τὴν ὁιήγησιν πλάττων ἔκφωνησει τῶν 3er 
yov, τὰς xavdQag τιμωρηθεὶς τοῦ ευφλωθέντος Φηρίου, 
ἤγουν Kvx «λωπος. Οὕπω λίαν, οὕπω τῶν xaxd» λήξει" μὴ 
τοσοῦτος δὲ ὕπνος καταλάβῃη τὸν Mélav39o» xci Ἱππηγένῃ, 
εουτόστι Ποσειδώνα, κατακλιθέντα. Παραγενήσεται γὰρ εἰς 
τὸν καλούμενον Ῥείθρου σχέπας λιμένα , xai Νηρίτου ὄρους 
τὰς ἐξοχάς περιφραστικῶς δὲ εἰς τὴν Ἰθάκην᾿ ὄψεται δὲ 
πᾶν μέλαΌρον ἄρδην ἐκ βάθρων] Φεάσεται dà ὅλον 
τὸν οἶκον ἐκ τῶν Φεµελέων ἀνεσεραμμένον τοῖς τῶν γυναικών 
κλέτεταις καὶ κατωφερέσι μνησεῆρσιν: 7? δὲ πόρνη Πενελόπη, 
ὑπερηφάνως πορνεύουσα, χθγώσει καὶ δαπανήσει τοὺς οἴκους, 
ταῖς Φυσίαις καὶ ταῖς δαψιλείαις τὸν πλοῦτον ἐκκενοῦσα τοῦ 
ταλαιπώρου. ««ὐτὸς δὲ ὁ ᾿Οδυσσεὺς πλείω τῶν ἐπὶ Σκαιαῖς 
πύλαις τῆς Τροίας πόνους Φεασάμενος ὁ γασερίµαργος) καρ- 
τερήσει μὲν ἐκ τῶν δούλων φοβερὰς ἀπειλὰς τῷ γενναίῳ vat 
ὑπομένει, ταῖς λοιδορίαις τιμωρηδθείς᾽ καρτερήσει δὲ καὶ ἀπὸ 
τῶν χειρῶν πληγὰς ὑποφέροιν xai τὰς βολὰς τῶν ὀσεράκων. 
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Οὐ γὰρ δέναι αὗται oí µάσειγες, ἀλλὰ σφοδρὰ σφραγὲς xai 
σημασία διαμένει 7) τοῦ Θόαντος ἐν ταῖς πλευραῖς & ἔτι, ταῖς 
ῥάβδοις κοιλανθεῖσα xai τρυπηδεῖσα ἄςτινας ὁ λυμεὼν Ὄδυσ-- 
σεὺς ἐπιδέειν καὶ ἐπικύπτειν ἀστενοχωρήτως ἐπαινέσει, xai 
ἐθελουσίαν snp) τῷ σωµατι προςεξαιµάσσω», ὅπως ἐνεδρεύ-- 
ση καὶ ἀγρεύσῃ τοῖς πολεµέοις κατασκόποις βλά- 
βα ες xai αλανθμοῖς ἀπατήσας τὸν βασιλέα Πρίαμο». ὍὌντια 
7 Βοιωτία ἐξοχὴ τοῦ ὄρους, τοῦ καλουµένου Ταμμιαία, μεγάλην 
βλάβην ποτὲ ἐγέννησε, μόνος τῶν ναντίλων πρὸς τοὺς οἴχους 
σωθεὶς ὁ ταλαίπωρος. Ἔσχατον δὲ χαδάπερ καὐηξ τὸ ὄρνεον 
τῶν κυμάτων 0 ὀρομεύς , ὥσπερ αογχύλος τῇ ἄλμῃ πτβρυσρι-- 
βεὶς καὺ περιῤληθδείς, τὴν κτῆσιν τὴν ταῖς σφαγαῖς ὑπὸ τῶν 
Πρωνίων " ἦτοι μνηστήρων», λαφυσσομένην xai ἀπαντλουμένην 
παρὰ τῆς ἓκ «Δακεδαιμονίας ἐπὺ xax οἰσερησάσης Ηηνελό-- 
τεης καταλαβών, x«i λίαν γεγηρακὼς ἀποθανῇ , $0 οαλάττειον 
σχέπασµα , fro τὴν ναῦν, διαφυγων , κὀραξ σὺν τοῖς ὅπλοις 
τῶν 9aÀaccio» δρυμὼν ἐγγύς. «4ποκτενεί δὲ εύψας τὴν 
πλευρὰν ó ὀλέθριος στόνυξ, ἤτου τὸ κέντρον τὸ δυρφόρη- 
τον τοῦ Σαρδωνικοῦ iy9vog, τουτέστι τῆς τρυγόνος.. 'O δὲ 
αὐτανέψιος, ἤτοιϊ ἐξάδελφος τῆς ἐξ “άχιλλέως γαμηδείσης 
Μηδείας Τηλέγονος wiog, xoi φονεὺς τοῦ πατρὸς Ὀδυσσέως 
"uxo ss Νοκρῶν δὲ μάντι» ὁ Ἐὐρυτὰν ἀναγορεύσου 
Asa. ὃ ἐστιν ἔώφνος Ἠπείρου , 0 καὶ ἀναγορεύσει' ὁπότε δές 
τὸ viso». κατοικησήριον κατοικῶν Τραμπυίαρ χώρας᾽ ἐν ᾗ ] 
ἡμέρᾳ2 xai πάλιν τεοτὰ τὸν υἱὸν τοῦ “4λεξάνδρου Ἡρακλέα ὁ 
ὁράκων Τυμφαῖος , ὁ βασιλεὺς τῶν ΙΜακεδόνω», ἐν ταῖς εὐ-- 
excute ἀποκτενεῖ, τὸν ἐκ ᾽ sc -σπορᾶς τοῦ -4ἰακοῦ xai τοῦ 
Περσέως τῶν ἀπιογόνων χαὺ τοῦ Ἡρακλέος οὐ πόθῥωδεν τῶν 
αἱμαάτων παταγόμενο». Ἡ Πέργη δὲ αὐτὸν καὶ τῶν Τνρση- 
νῶν ὄρος ἀποθανόνεα καὶ ἐν Γορτυναέᾳ τῇ πόλει καυδέν- 
τα ὑποδέξεται ; ὁπόταν στενάζων v0» Φαάνατον τοῦ παιδὸς 
Τηλεμαχου καὶ τῆς πενδερᾶς αὐτοῦ Ἀέρχης τὰς δανατηφό-- 
ϱους μοίρας ἀκπυνεύσῃ᾿ ἤντινα Κίρκην. ὁ ἀνὴρ τῆς Κασσιφόνης 
Τηλέμαχος ἀπεοκτείνας , αὐτὸς πρὸς τὸν “4ιδην δευτέραν ὁδὸν 
περάσθι , τῆς τοῦ Γλαύκωνος καὶ ««ψύρτου ἐξαδέλφης Κασσι-- 
φόνης ταῖς σφαγαῖς τὸν τράχηλον τατμημένος. Καὶ ὁ μὲν 
Ὀδυσσεὺς ποσούτων βλαβών σωρὸν ἰδων», ἀμετάσερεπετον 
εἰς τὸν «4ιδην «ó δεύτερον παραγενήσεταε, πρᾶον καὶ ἤσυχον 





1) incipit Cod. fol. 50. vers. 2) Inepte pro χωρᾳς.- 
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ἡμέραν οὐδαμῶς ποτε ἐν τῇ ζωῇ Φεασαμενος. Ὢ ἁμαρτωλὲ 
καὶ ἄδικε, ὁ τὰ ἐπισχεθῆναι ἄξια ἔργα τελειώὼν' ὥς αρεῖσσον 
ἦν σοι ἐν τῇ πατρίδι μένειν, τὸν βοῦν ἐλαύνοντι καὶ τὸν ἑρ- 
γαστή» μυκλον κανφωνα Όνον ὑπὸ ταῖς ζευγλαις τοῦ λοιποῦ 
ζευγνύειν, ταῖς ἐπμπλάστοις µανίας μηχαναῖς µαινόµενον, 1 
τηλικούεων κακών πεῖραν ταλαιπωρῆσαι 

820 — 816. Ὁ à αἰνόλεκτρον ἁρπαγεῖσαν εὐνέ- 
ηο΄ ὁ δὲ ἄνὴρ τῆς Ἑλένης Mevélaog, τὴν ἐπὲ xax you 
Φεῖσαν αὐτῷ }γυναΐκα ἁρπαγεῖσαν ζητών xo ππυνδανόμευς 
τῆς φήμης, πονθών δὲ 2ὸ πτηνὸν φάντασμα τὸ εἰς οὐρανὸν 
διαφυγόν , ποίας τῆς Φαλάσσης τόπους ἐσωτάτους οὐκ ἐρευ- 
viget; ποίαν δὲ στερεὰν γῆν παραγενόµενος οὐ ψηλαφήσει; 
Θεασεται μὲν πρώτον τὴν Κιλικίαν, καὶ τὴν ἤδη eig άιδου 
πεμµποµένην γραῦ», μαρμαρωθεῖσαν τῷ σωµατι καὶ τὰς τῶν 
“«ράβων προνενευχυίας πέτρας, τοῖς ναύταις He μεση µένας' 
Φεάσεται δὲ καὶ τῆς ταλαμεώρου ηπύῤῥας τὸ ἐσχυρὸν πόλι- 
eue, τὸ λογόµενον Βυύῤλον * ἥστινος τὰς ἐν τῷ τίκτειν οἶμω- 
γὰς ποιούσας ὠδίνας ὁ δενδρώδης κλάδος διέλυσε καὶ tv 
παρὰ τῇ Φεᾷ Σχοινῖδι” καὶ “ἀρέντᾳ καὶ Eévn -«φροδίτῃ κλαι- 
σθέντα «4δωώνιδος τάφον, τοῦ ὑπὸ τῶν Ιἠουσῶν φήναρέντος' 
ὄντινά ποτε τῷ Λευκῷ ὀδόντι Ó χοῖρος ἀπέκτεινε. Θεασεται 
δὲ τὰς “ἀἰγυπτίας πόλεις καὶ τοῦ Ἑρμοῦ τὴν πηγὴν ἐκ ἐκ τοῦ 
ποδὸς αὐτοῦ γεγοµένην καὶ τὰς δισσᾶς. πέτρας, ἓν ais τὸ 
χῆτος προςήλατο, χρῆζον τῆς εὐωχίας vLg «4νδρομέδας: ἀντὶ 
δὲ αὐτῆς ἐπορεύθη τὺν αὐτὸν Περσέα τὸν ἑαυτοῦ ἀνδρεῖο 
μάγειρον, τὸν πτερωτὰ ὑποδήματα ἔχοντα ταῖς σιαχόσιν ἁρ- 
πάᾶσας (sic). (Φονευύθησεται δὲ τῷ ξίφει τοῦ Περσέως 1) πο- 
λυµίσητος Γοργὼ ἐκνευριζομένη, τὰς ἑπποτρό φους ὠδίνας 
τῶν τόκων τοῦ Περσέως ἀνοίξαντορ, τῆς ἐκ τοῦ τραχηλου 
τεκούσης καὶ ἀπομαρμαρούσης τοὺς ἀνθρωπους I οργόνος' 
ὁ ἀπολιθῶν δὲ τοὺς ἀνθρώπους Περσεὺς ἐκ τοῦ ἄκρου ποδὸς 
μέχρι Ts χεφαλῆς, xai τὸν ὀφδαλμὸν" ἐκ τῶν ολο ὑπο- 
αλέψας τῆς εριπλῆς Γοργύνος, καὶ τῷ Àí 9. qp αὐτοὺς" περι 
σκεπάσεε, ἦγουν απολιὐώσει. Θεάσεται δὲ καὶ ἐν φέρει üg- 
δευοµένας ὁδούς, καὶ τὸ ῥεῖθρον τοῦ Νείλον ποταμοῦ. xai 
τὰς χάμαὲ ποιμωμένας goxag , eic ὀυρόδμους xoizac ταῖς 
φώκαις συγκοιμώμανος. Kai πάντα καρτερήσει χάριν τς 
ἀναιδοῦς Ἑλένης, τῇρ πολυάνδρου, καὶ µίαν Oir παῖδα 


1) Cod. Σχοισῆδι. 2) Cod. τῶν» ὀφθαλμῶν. 3) Cod. αὐτῆς. 
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τεκούσης κόρης. Παραγενήσεναι δὲ πλανήτης eic τὸ τῶν 
Ἰαπύγων: στράτευμα, xa veo ἀναθήσει 7j ππαρθένῳ 4θη- 
νᾷ, κρατῆρα Tena ἆσεον xai? ἀσπίδα ἐξ ἀγρύου βοὸς xata- 
OxetauOJeiga», καὶ τὰς δνοχερῶς ποιηνψείσας. τῆς γαμετῆς 
Ἑλένης ἀσκέρας᾽ ἅπερ εἰσὶν εἴδη ὑποδημάτω», Ηαραγενήσε- 
ται δὲ sic τὴν Σρι, πόλιν Ἰναλίας, καὶ τοὺς ἐσωτάτους 
τόπους τοῦ "faxiiov, ὃ axi ἀχρωτήριον Κρόζωνος - ἐν olg 
τόποις 7) Θότις κήπον τῇ Φεᾷ "Hee. κατασκευάσει τοῖς φυτοῖς 
ὀξειργασμόνο». Ταῖς γυναιδὶ δὲ ταῖς ἐγχωρίοῖς dei ἔσεαε νύ-- 
pog, me»jeiv τὺν dm «4ἰακοῦ καὶ τῆς 4ωρίδσς ερίτον ὀννεά-- 
πηχνν “ἀχιλλέα , τὸν ἄνθμον * τοῦ καυστικοῦ πολόμου᾿ xai 
μήτε τῷ χρυσῤ τὰ λαμπρὰ σώματα eósoeni ζει μήτε εὐ- 
φυεῖς xai καλοὺς περιβάλλεσθαι χιτώνας τῇ πορφύρᾳ βοβαμ- 
μένους, διότι rj φεὸς Θόέτις τῇ - νά Hor péya ἀκρωτήριον 
τόπῳ (sic) ἀμείβεται ἐνοιχεῖν xai Ἱερὸ» ὄχει». Παραγενήσε- 
vas δὲ sig τὰς xaxobévovg γυμνικὰς παλαίσερας τοῦ "Eovxog, 
Órsiva 7) Κωλῶτις xai «άλεντία “«φροδίτη γοννᾷ, 7 βασέλισσα 
τῶν ἐσωτάεων τόπων τῆς “ἀογγούρου λέμνης' καὶ εἰς τὸ πη-- 
ὅημα τῆς τοῦ Κρόνου ὀρεπάνης, καὶ εἰς τὺ ὕδωρ τῆς Κογχίας 
(sic) λέµνης ἀνακάμψας, eig τὴν Γονοῦσαν λίµνην, xoi sig 
τὰς πλάκας τῶν Σικελῶν. Καὺ sig τὸν ναὸν τοῦ Φηροχλαίνου 
Ἡρακλέους. τοῦ πολλὰ ἐσθίοντορ Avxov ' ὄνεινα ὁ ἀπόγονος 
τοῦ Κρηθέως Ἰαάσω», ὁρμέσας v2» “4ργω, σὺν ν ΄ “ργοναύταις 
ἱδρύσατο. 4 δὲ παραθαλάσσιοι ψῆφοι sov “Αργοναυεῶν τὰ 
λιπαρά ἀποξύσματα φυλάτεουσι», ἅτινα οὐδὲ ὁ Ó τῆς Φαλασσης 
κλυύδων, οὐδὲ 7) ὀμβρία χιὼν ἐπὶ πολὺν χρόνον ἀποπλύνουσα ὅ 
xa Jotost. 

877 — 910. Toig δὲ λοιποὺς -«4ργοναύσας οἱ αἰγιαλοὶ xai 
ai πλησίον τῶν Τανχεέρων πὂλεως ὕφαλοι πέτραι στενᾶ-- 
΄ζουσιν ἐδεῤῥιμόνους εἰς τὸ τοῦ “ἀτλαντος οἰκητήριον i ἔθημον 
τοῖς ξύσμασι τῶν σωμάτων προρκεχη»ότας, ὅπου τὸν Τισαι- 
ρὤνος ἀπιάγονον Móspor dztoJaxovra οἱ “ργοναῦται ἔδαψα», 
καὶ ὑπεράνωύῦεν τυµβαίαν βασεν ἐκ τῶν χατωτέρων μερών τῆς 
-“«ργοῦς, κλασθὲν ὑπερκείμένον ξύλο», του πλασοῖαν σανίδα, 
εἰς στήλην é ἔστησαν, ὡς ἂν γνωρίζοετο ἐκαῖσε. καὶ ὁ τοῦ Κί-- 
φυφος ποταμοῦ ῥοῦρ τὴν ««ὐσίγδα πτόλιν βρέχων τοῖς ὑδασῖν 
ἀἁρδεύει. Καὶ τῷ υἱῷ δὲ τοῦ Ποσειδῶνος Ίρίτωνι 59) γυνὴ 





1) Cod. Ἰαπυγείων..,  2)]lucipit Cod. fol. 51. rect. 
3) Cod. Σίριν. 4) Cod. ἄννεμον. 5) Cod. ἀποπλυνοῦσα. . 
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Μήδεια δῶρον ἐχαρίσατο κεχαρισµένη μέγαν κρατῇθα δεέξαντο 
πλευστὴν ὁλόν, &»Ja διὰ vw» στενών πετρών τῆς Φαλαάσσης 


ὁ κυβερνήτης Tigug ἄκλασεον i τὸ σκάφος ἐλάσεν, ὁδηγήσει. 

Τοὺς δὲ Ἕλληναρ χρήσει xa Φωνήσει” ὁ δύο. μορφὰς ἔχων 
Τρίτων δες, τηνικαῦτα κρατήσει» τῆς ἀρχῆς τῆς χώρας τῶν 
4ιβύων, ᾿ὁπόσαν ἐξοπίσω o iv ἀγρῷ διανυχτερεύων dive 
λαὸς κλέψας τῆς πατρίδος τὸν κρατῆρα Ἕλληνο ἀνδρὲ πιαρένει΄ 

τοὺς δὲ χρησμοὺς φοβούμενος, ot «4ίβυες τὸ ατῆμα, Tjgovv τὸν 
αρατῇρα, ἀφανῆ ποιήσουσιι ἓν τοῖς ἑσωτάτοις. καὶ χοέλοις 
τόποις τῆς γῆς, ἐφ ὄτινι 7j τὸν κακοδάνατον τῶν Κυφαίων 
στρατηγέτην Γουνέα σὺν τοῖρ ναύταις αὐτοῦ Βοῤῥἕου πνοαὺ 
ἐκρίψουσο vOv τε vió» τοῦ Te 9en9óvos, Ilo020ov, τὸν 
τῶν Παλαύθρων καὶ 4p θυσέων καὶ Εὐρυαμπίων. Μαγνήτων 
'βασιλέα, xL τὸν τοῦ ἀπιοποτρωθένεος λύχου εοδίου, τοῦ 
φαγόντος τὰ ἄποινα. τοῦ Πηλέως, καὶ τὸν τών ἀκρωτηρέων 
τοῦ ὄρους τῶν ἸΜηλιέων βασιλέα Εὐρύπυλον. Ὥντινων οὗ μὲν 
ἄθλιοι τὴν -4ἰγώνειαν πόλιν καὶ παερίδα τῶν ]ήηλεέων πο-- 
φοῦντος, .ot δὲ τὴν Ἐχίνον, ot δὲ τὴν Τίταρο»., σήν τα Too? 
xai Τρηχῖνα καὶ Ἠεῤῥαιβικὴν * Ioóvov, Φάλαννόν τε. καὶ 
τὰς ὁδοὺς τῶν Ὁλοσσόνων, καὺ τὴν Koaoravoiav * αἴτινές εισν 
πόλεις “ἀυχίης (sic): ἄταφον iv ταῖς πδτραις eig αἰῶνα $ez- 
νήσουσιν ἐσπαραγμένοι. "dàn δὲ ἐπὶ ἄλλην Φανατηφό-- 
gov uoigay xai χαλεπὴν συμφορὰν πρὸ τῆς ἐπανόδου δωρου- 
µενος ὁ 5 Φεὸς κινήσεν. 

911 — 9209. Tó» ὃ 4 iadoov τε ῥεῖθφα xai βρα- 
χύπτολες Οινωτρίας. ds x&yxptvn βεβρωμένον᾿ 
Τὸν δὲ ὑπὸ ὄφεως χεγχρίνης βεβρωμένον καὺ τοῦ ᾽ κορμεοῦ 
“Αλεξάνδρου τὸν αἵμασι μιαινόμενον Φιλοκτήτη», τὰ ῥεῖθρα 
τοῦ 4ἰσάρου ποταμοῦ καὶ ἡ μικρὰ πόλις τῆς Οὐνωερίας yijc 
Κρίµισσα δέξεται. «4«ὕτη γὰρ 7) Σάλπιγξ "4ὐθηνᾶ τὴν ἀπμὴν 
xa ἄκραν τοῦ βόλους ἐν ταῖς χερσὲ τοῦ Φιλοκεήτου εὐδυνεῖ, 
κατ “ἀλεξάνδρον ἀποπέμπουσα τὸν «δκυὐικὸν τῆς »ευρᾶς 
κτύπογ. "Όστις. ποτὲ Φιλοκτήτης σέαρὰ. ταῖς ὄχθαις τοῦ 
Zfiga ποταμοῦ. καύσας .τὺ» : ἰσχυρὸν λυρό ὄκτυπον.ὃ Λέοντα 
Ἡρακλέα τῷ ἐπιααμπεῖ Σκυδικῷ αὐτοῦ τόξῳ, . καὺ τῷ μὴ 
dnosvyxdrovs τῶν βελῶν τὰς χαῖρας ὤπλισε». ' *O. δὲ 





1) Cod. ἄχλαυστο». 2) Cod. repetit ὀδηγήσε. — ὃ) Cod. "Hoo». 
4) Cod. Περαιβικήν. ' 5) Icipit'Cod. fol. 51. vers. — 
6) Cod. εὐρόχευπον: P . 
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Ερᾶθις", ποεαμὸς Κρότώνος, τοὺς sdgovo sob Φιλοντήτου 
Φεασάµενος ἀναιρεθέντος ἐκ πλαγίου τῶν ἱερῶν τοῦ ᾽4λαίου 
καὶ Παταρέως “«πόλλωνος, ὕπου ὁ Ναύαιδος, ποταμὸς Ίτα-- 
Mag, εὺν κλυδωνα ἐρεύγεται. -““«ποκτενοῦσι δὲ καὶ αὐτὸν οἱ 
"Traloí καὶ οὗ ἄποικοι τῆς Πελλήνης τῆς àv Πελοποννήσφ 
συμμαχοδνεα τοῖς τῶν Ῥοδίων στραειωώταις. Οὔσεινας, πόῥ-- 
ῥωθεν τῶν ὁρίων τοῦ Θερκύδρου λιμένος καὶ εν Καρπάθον 
νήσων πεπλανηµένους, ὁ Θρᾳκικὸς ἰσχυρὸς κύων Βοῤῥᾶς 
πέµψει ἐπὶ ξένην καὺ ἀλλοτρίαν κατοικήσονταςο. Ἐν δὲ δὴ 
τοῖς Μακάλλοις, 0 ἐδθει πόλις τῆς "IraMac, ναὸν udyav 
oi ἐγχώριοι ὑπεράνω τῶν τάφων τοῦ Φιλοκτήτου κατασκευά- 
σαντες αἰώνιον καὶ διηνεκῆ .Φεὸν ταῖς σπονδαῖς καὶ Φυσίαις 
τῶν βοών δὐξάσουσι». 

930—950. 'O δὲ τὸν δούρειον ἵππον κατασχευάσας Ἐπειός, 
διὰ τὸν πατρφον φευδώµοτον ὅὄρκον τιµωρηθείς, τὸ O0Qv 
πεφοβηκένος καὶ τὴν ὁρμὴν καὶ ἰσχυρὰν παράταξιν τοῦ πο- 
λέμου, dà» ταῖς ἀγκάλαις τῆς «αγαρίας πόλεως Ἰαλέας 
παραγενήσεταν  ὄντινα ὄρχον χαλαίπωρος αὐτοῦ πατὴρ Ἱτα-- 
νοπεὺρ περὸ τῶν κτημάτων τῶν διὰ τοῦ πολέμου αὐτοῖς κτη-- 
θέντων ix τῆς. πόλεως τῆς Κομαιδοῦς θυγὰτρὸς Πτερελάου”, 
τῶν ἐν wj στρατῷ βεβολημένων χάριν τῶν στερχθέντων )άμων 
᾽4λκμήνης καὶ -4μφιτρύωνος,  ἐχαρτέρησο τὴν '4λοῖτιν καὺ 
Κυδωνίαν καὶ Θρασὼ -4ὐδηνᾶν ἐπιορχῆσαε, καὶ s» ἐκ τὴς 
Θράκης Κανδάονα ἢ ἸΜάμερτον Φεὸν “ά4ρέά τὸν πολεμιστὴν 
Λύχον" ó ἔσῶωθεν μήτρας τῆς μηεθὸὸ ἀὐτοῦ Πανοπεὺς στή-- 
σας Φφοβερὰν 'µάχη» πρὸς εὖν ἀδελφὺν τοῖς σπαραγμοῖς τῶν 
χειρῶν, οὕπω «à τῆς ἡμέρας λαμπρὸ» qoc βλέπω», οὐδὲ τὰς 
χαλεπὰς ὠδίας dd» τόκων ἐκφυγών. Τοιγαροῦν ei Φεοὶ 
τὸν vió» αὐτοῦ φυγάδα ἄνδρα ἐποίησαν, à» μὲν τῇ πυγμῇ 
ἀγαθὸν καὶ γενναῖον, ἐν δὲ τῷ πολέμφ τοῦ δόραφος δειλό», 
καὶ sieigsa ix τῇ τεκεονικῇ τὸν στρατὸν ὠφελήσαντα. Ὅψτις 
περὶ τὸ» Kipw-*'moruuü» καὶ τοῦ Κυλιστάρου τὸ ὕδωρ 
ὁ Edvog καὶ µετανάότης πόῤῥω τῆς παϊρβίδος τοὺς οἴκους κα- 
τασκεύασετ. Τὰ yop ἐργαλεῖα αὐτοῦ, ὃ τούτοις ποςὲ τορ-- 
νεύσας χαλεπὴν ᾿βλάβην τοῖς ἐγχωρίοις, Tyov»v τοῖς Ύρωσί, 
τὸν Φούρειον ἴππόον ἁανασκευάσεε, κἀὶ τῆς Mordiag '49θηνᾶς 
Ἱερῷ ἀναθήσει ' οι ο ο Ὁ νο πο ον 

951 — 977. Οἱ δὲ λοωοὶ πλανῆται παβαγενόµενοι εἰς 

CE ο. 1 (d « 


1) Cod. Χράδις. 2) Cod. IfepiAeov. 3) Cod. Kípw. 
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s" τῶν Σικελῶν y yir xo$0u00v0tY , ἅπου ὁ «4αομέδων τὰς 
τρεῖς Φυγατέρας τοῦ Φοινοάάμαντεος τοῖς ραύταις ἔδωνε, ra— 
τρωμένος ταῖς κητοδύρποις συμφοραῖς τῆς αὐτοῦ Φυγατρός, 
πόῤῥω παραγενοµένους εἰς τὴν ἑσπερίαν yi τῶν «4αιστρυγό-- 
νων, ὃ ἐστιν ἕθνος ἀνθδρωποφάγον, τοῖς ὠμοφάγηις Φηρέοες 
τροφὴ» περοὐεῖναι , Ja πολλὴ ἐρημία συνυπάρχει. Αἱσαι 
δὲ δή, τὸν Φάνατον καὶ τὰς μονοκοίτο vg xai ἐρήμους καὺ-- 
έδρας διὰ τῆς . τοῦ Ἔρυκος μητρὸς φροδίτης φυγοβσαε, 
µέγαν vaóv. δωρεὰν τῇ Φεᾷ κατεσχεύασα»ν ὠντινων δὴ pid 
ὁ Κριμισσὸς ποταμός, ὁμοιωνεὶς κυνέ, àv ταῖς κοίταιό συνε-- 
γόνετο ' ἡ δὲ τῷ Φηρομίκτῳ δαίμονι τὸν γενναῖον .4ιγέστην 
γαννᾷ, συνοικήτορα καὶ 1 ατίστην τριῶν πόλεων. "Ogre δὴ 
ὁδηγῶν τὸν νόθον υἱὸν “άγχίσου Ἔλυμον εἰς τὴν. ο ο. 
ὑπὸ τῆς Φαλάσσης λήγαυρα» νῆσον Σἰκελίαν ἀπάξει. ἐκ τῶν 
αρδανίων τάπων πλέοντα. 9 valens «άἰγέστα, πόλις 
Σικελίας, ταῖς τῶν δαιμόνων. διδαχαῖς µέγιστὀν σοι πάνθος 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος. διὰ τοῦ αἰῶνος ἔσται ταῖς τοῦ πυρὸς βο-- 
λαῖς xexauuévig. Μόνη δὲ σὺ τῶν πόλεων τὰς δυστυχεῖς £x— 
πορθήσ Ἂις τῆς Ἰλίου ἀκατάπαυστον κλαίουσα. καὶ ὀδυρομένη 
ἐπὶ πολὺὶν χρόνον gvevásetg πᾶς δὲ ὁ λαός, ἀβρόχφ τρόσεῳ 
µέλαιναν ἐσνῆτα καὶ ῥυπαρὰν διὰ τὸ 'E λληνικὸν £g ό- 
παιον ἐνδεδημένος, λυπηρὸν βίαν διάξει ᾿ ἄκουρος δὲ τῇ 
κόμῃ τῆς χεφαλῆς ὑπάρχων, τὰ ἀπίσω τὲς κεφαλῆς καλλω-- 
πίσει τῶν πᾳλαιῶν ὀδυρματων τὴν μνήμην ἐπιμελουμένη. 
978 — 1010. ΙΠολλοὶ δὲ .περὶ τὴν Ziquv? «a&, «4δυταρνέαν 
γῆν οἰκήσουσι», ὅπου ὁ δυςφάνατος καὶ Φρόνµιος xui σοςρὸς 
Κάλχας χάριν τῶν ἀναριθμήεω» ἀγρίων . σύκων τῷ κογδύλφ 
τοῦ Ἡρακλέους πληγεὶς τὴν χεφαλὴν κατακεῖται, ἔνθα xai ὁ 
ταχὺς Σέρις ποταμὸρ Ἰταλίαςρ τοῖς ῥεύμασιν πλημμυρεῖ, πᾶ-- 
σαν τὴν βαδιῖαν γῆν US Χωνίαρ» πόλᾳως ἀρδεύων.  T'5v 
πόλιν δὲ Σίριν * ἁμοίαν τῇ Tie oí. kaxadaluoxsc. Toweg κα-- 
τασκευάσαντες. λυπήσουσι τὴν -4αφβίαν καὶ Sdányya, κόαην 
4Φηνᾶνι χειρωσάμενρι xai ἀποκτείγανταρ. iv εῷ.αῷ τῆς θεᾶς 
τοὺς πρόσθεν "T[u»a 5 τὸ ἔδαφαρ | χᾳσαι κβῦνταρλ Τοῖς δὲ dóa— 
κρύτοις ὀφφαλμοῖς τὸ εἶδωλον τις άὐφᾶς καμμύσει» βλόπεον 
φοβερὰν. βλάβην᾽ τὴν εἰς τοὺρ Κθοτωκιάκαᾳ Ex, tur, Ἰώνεον 
γενοµένη», qóvov τό — τῶν ἐν ἀγρῷ ο 
τα αι ας " 


1) Incipit Cod. fol. 55. rect. 2) Cod. Sw. 


3) Cod. Χωνείας. 4) Cod. Zo. . ,, 
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λύχων, ὁπόταν ὁ τῆς ἱεροίας viog ἱερεύς, ἀποθανώ», rioutog 
τῷ µέλανι ἀνθρωπίνῳ αἵματε τὸν ναὸν αἱματωσῃ. 

ἝἜεεροι dà τὰς Τυλλησσίους δυςβάτους ἐξοχάς, καὶ εἲν 
ἀνέχουσαν ἄκραν τοῦ ὑπὸ τῆς φαλάσσης σµηχοµένου ἄκρω- 
τηρίου «4ίνου, τὴν συγκληρο»ν * Πενθεσιλείας ὀτρηρῇῆς na- 
πλανγμένην πρὸς ξένην γῆν ἀπάξει' ἧρτινορ Πενὑεσιλείας τὸ 
ἔσχατον ἐκπνεούσης πληγεὶς ὁ ὀφθαλμὸς παρὰ τῷ «4ἰτωλῷ 
Θερσίτη φύὐαρτικὸν Φάναταν αὐτῷ δεδασµένῳ τῷ φοινικῷ 
ὁόρασε ὁ ᾿4χιλλεὺς κατασκευάσει. Οἱ δὲ Κροιωνιᾶται τὴν 
πόλιν ποτὲ ἐκπορθγήσουσιν, ἀποκτείναντερ τῆς “4μαζόνος τὴν 
ἄφοβον κόρην Κλείτην, τὴν βασίλισααν τῆς ἐπωνύμου πα- 
τρίδος ^ πολλοὶ δὲ ἔμπροσύεν ἐξ ἐκείνης διαφφαρέντες τὴν 
γῆν τοῖς ὀδοῦσι χανόντες δήξουσι»' οὐδὲ χωρὶς πόνων xai 
χόπων τοὺς πύργους διακόψουσιν οἱ τῆς -«4αυρήτης» ἀπόγονοι 
Κροτωνιᾶται. Οὗτοι δὲ δὴ v5» Τέρειναν πόλιν Ἰταλίαςρ τῇ 
πικρᾷ πλάνη κάµνοντες κοτοεκήσουσιν, ὅπου τοῖς πόµασιν ὁ 
Ὠκίναρος ποταμὸρ τὸ καθαρὸν ὕδωρ ἐκβράσσων τὴν γῆν πο- 
τίζεε. 

1011 — 1046. Τὸν à' a) τὰ δευτερεῖα χαλλιστευ- 
µάτων λαβόντα, τὸν δὲ δὴ Νιρέα τὸν và δεύτερα κάλλη 
300 ᾿4χιλλέως λαβόντα, καὶ τὸν ἐκ «4υχορμαίων ποτῶν δεινὸ» 
xai ἰσχυρὸν ἡγεμόνα υἱὸν 5c Σόργης Θόαντα, πὴ μὲν εἰς 
τὴν «4ιβνην ψάμμµο» at Θρᾳκικαὶ πνοαὺ τοῖς ἐσχότοις ἁρμέ- 
νοις ἐμπίπτουσαν ἀπάξουσι ' τὴ δὲ ἐκ τῆς «4ιβύχς πάλιν ὁ 
Νότυς ἐμπέπτων εἰς φοὺς «4ργυρίννους, 0 ἐστιν ἑὔνος Ἠπεί- 
gov, καὶ εἰς s&g ὅλαςρ τῶν Κεραννίων ὁρῶν, τῷ βιαέφ ἀνέμῳ 
ἑλαύνων τὴν «άλασσαν, ἀπάξει' ὅπου πεπλανηµένον καὶ 
λυτεηρὸν βίον ᾠκάσονται τοῦ .4ακμωνίου Όρους καὶ τοῦ «4ἴαν- 
τος ποταμοῦ τὰς ἐκρεύσεις πίνονεεο. Ὁ δὲ γείτων Κρᾶδις ,? 
ὁ ποταμὸφ Ἰεαλίας, σὺν τοῖς ὅροις εῶν ΠΜ ελαίνων (uic) 
καὶ ταῖς ἀ[όλαις τῶν ΓΚόλχων οἰκήτορας d$ esa, (sic) οὔστι- 
vac Κόλχηυς ὁ βαρὺς βασιλεὺς τῆς «άἴας πόλεως καὶ τῆς Ke- 
οίνθου «4ἰήτης, καὶ ἀνὴρ τῆς Εἰδυέας, δμώχτας τῆς 9υγατρὸς 
αὐτοῦ ἀπέσεειλε. τὴν γυμφαγωγὸν ερόπι», ἢγουν. εὖν “4ργώ, 
ἀγρεῖῦσαι Φέλων' οἵτιμεο Ἰόλχοι πρὸς τῷ βαφεῖ πόρῳ τοῦ 
4ιζηροῦ Φποταμοῦ κατῴκησα». 

Οἱ δὲ λοιποὶ eig εὖν Πελίτην νῆσον πλησίον τῆς Ὄδρω- 





1) Desunt duo versus. 2) Cod. ««αυρίτης. 
3) Cod. Κραῦες. 
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νοῦ νήσου ποπλανηµένου΄ οἰκήσουσιν' ἤντινα Medo» νῄσον! 
πέριξ ἐγγὺς τοῦ: Ποχύνου ποταμοῦ .ὁ Σικελὸς κλύδων imis 
καὶ ἐπικλύζεε, τὴν $00 Σισυφείον παιδός , ἤψουν ᾿Οδυσσέως, 
ἐπώνυμον τραχεῖαν καὶ ὑφηλὴν ἄχραν, ἣν ποτε τῷ ὑστέρῳ 
χρόνῳ περιγράφων ὁ Ὀδυσσεὺς ἔνδοξον οἴχημα τῆς παρθένου 
Ἑκάτης Ὀδύσσειαν ἐκάλεσεν, ὅπου ὁ Ἕλωρος ποταμὸς Σικε- 
λίας. τὸ φυχρὸν ὕδωρ ἐκβαλλει. Ὁ δὲ τὸν πάππον ἀποκτεί- 
vag “«βαντα λύκος, Ἐλεφήνωρ, €x)» Ὀδρωνὸν. νῆσον κατοική- 
σει, τὰ πόῤῥω ὄντα πατρῴῷα ῥεύμανα τοῦ Κοσκυνθου ποτα- 
μοῦ Ἐὐβοίας ἐπιθυμῶν. Ὅστις ἓν τῇ Φαλάσση τῶν πετρῶν 
ἐπιβάς, τὰς σερατοπλώτους ἑκρσίας, ἤγουν βοηθείας, τῆς 
πατρφας γῆς τοῖς “ἀερείδαις λέξει οὐδαμῶς γὰρ y τὸν go- 
νέα τοῖς 75000 προοψαῦσαι τῆς πατρίδος ἐπὲ πλείογνα χβί- 
vo» μὴ πεφευγοτα ἡ βοηθὸς τῆς ἀίκης Τελφουσία ᾿Βρινὺς 
παραχωρήσει, 7) περὶ τοῦ ««4άδωνος τοῦ ποταμοῦ τὰ. ῥᾷῖθρα 
κατοικοῦσα. “Ο9ε», πεφευγὼς τὴν δειγὴν µάχην τῶν ὁραχον- 
τοµόρφω» ἑρπετῶν τῆς ᾿Οὐρωνοῦ νήσου, εἰς τὴ» 1M uavsior 
πολι» τῆς Ἠπείρου πλεύσει" πλησίον δὲ τῆς άτιντανῶὼν (si) 
γῆς παραγενόµονος, παρ αὐτὴν τὴν πράχτιν elc τὸ ὑψηλὸν 
λόπας, ὃ ἐσειν ὄρος, οἰκήσευ, τοῦ Ἠπειρώτου JI ο ᾿λυάνθου 
ποταμοῦ τὸ ὕδωρ tQuy €» xai πίνω». 

1047 — 1080. 'O δὲ ἕκερος τῶν δύο ἀδελφώῶν ΕΤοδαλείριος 
πλησίον vuv Ἰταλικῶν κενοταφίων τοῦ Κάλχαντος ἐπὲ ξένην 
γῆν τοῖς ὁὀστέοις ταφήσεταν' τοῖς δὲ ἐν μηλωταῖς περὶ τὸν 
τάφον αὐτοῦ κοιµωμένοις πᾶσιν ἀληθῆ λόχον καθ ὕπνους 
χρησµοδοτήσει' ἰατρὸς δὲ τῶν νόσων παρὰ τοῖς «/αννίοις à 
Ποδαλείριος κληθήσεναι. , ὁπότε λουόµενοι à» τοῖς. ῥεύμασυ 
τοῦ 4 λφαένου ποταμοῦ βοηθὸν ἀναβοήσουσι σοῦ ὔ “«σκληπιοῦ 
τὸν ViOy, τοῖς πολίταις καὶ τοῖς Φρέμμασιν αὐτών ἄγαν sper] 
παραγενέσθαι. — P'evijaexaí ποτε τοῖς πρεσβευταῖς τῶν -4ἴεω- 
λῶν καὶ ἀγγέλοις exei φῶς λυπηρὸν καὸ ἐπδρότωεον gar 
7tapá si» davyío» ; ὁπόταν ini τῶν Σαλάγγων τὴν yip καὶ 
τῶν -«}γγαίσων τὰ ἑδρασματα παραγονόρονὰι ot “άἰνωὶοὶ 
καὶ ἀπαιτοῦντες ἀπαιτήσουσι (sic) τοῦ 4ιοµήδους σοὺς τὸ- 
τους, τῇς ἆγαδῆς ἠροτριασμένης γῆς τὸ κληρωθὲν αὐτῷ λιπο- 
0ὸν μέρος. Τούτους δὲ oi ὠμοφάγοι Zavyioc -: ᾿ζῶντας eic 
σκοτεινὸν τάφο» χώσουσι» ἓν τοῖς ἐσωτάτοις τόπους ες a0v- 
γμένης xai φαραγγώδους κούλης γῆς. Οὗτοι δὲ ot «4{αύνιοι 





1) Incipit Cod. fol. 55. vers. 
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ἐντελὲς ἄταφον μνῆμα vu» νανρῶν «4ἰτωλῶν τῷ πεχωσµένῳ 
σµεκρῷ λέθῳ κατασχευάσουσε, τὴν χώραν παρέχοντες, ἤνεινα 
ἀπολαβεῖν ἔχρηζον φοῦ Τυδέως, ἐπειδὴ ἐν sq Θηβαϊκῷ πο- 
λέμῳ λέγεται ὁ Τυδεὺς €)» κοφαλὴν τοῦ JMeAevinszov κατε-- 
δηδοχέναε, κραταβρώεορ οὖν τοῦ Τυδέωρ' παῖς δὲ.αὐτοῦ ὁ 
4ιομήόδης. 

Tu» so Ναυβόλου: δὲ παίδων εἰς Τόμεσαν, πόλιν Ίτα-- 
λίας., oí ναῦταν καταντήσουσε, ὅπου τὸ ἀκρωτήριον 2 σκληρὸν 
νένευκεν' ἀντὶ δὲ τῶν ὁρισμάτων τῆς Κρίσσης, πόλεως Φω-- 
χέδος' ἐπειδὴ 7) μὲν Κρίσσα ἀνατολική»Σ, ἡ δὲ Κρότων ὀνεικὴ 
πόλις Φωκίδος, τῶν βοῶν ἀροτρεύσουσν τῷ ἑλκομένῳ ἄκρφ 
τοῦ ἀρότρου, ἥτις καλεῖται ὄνις, τὴν .«4ίλαιαν πατρίδα ἐσεὺ 
δὲ Φωκίδος πόλις, καὶ τὸ. ἔᾶαφος τῆς «4νεμωραίας' ἐστὶ δὲ 
πόλις θλωκίδος ποθοῦντες 4μϕισσαν' ἐστὶ δὲ πόλις Φωκί-- 
Sog: καὶ τὰς ἐνδόδους -“4βας  ἐστὶ δὲ µία τῶν Τρφάδων, Ὦ 
ταλαίπωρε Σήταια᾽ ἐσεὺ δὲ µία vOv Ίρῳάδων' cob δὲ ὁ 
Φάνατος πρὸς ταῖς πέτραις μενεῖ δυρευχής, ταῖς τὰ γυῖα da- 
σμούσαις σιδηραῖς ἐλδοινῶς ἐκτεταμένη ἀποθανῇ, ἐμπρήσασα 
τὰς ναῦς τῶν δεσποτῶν ' ἀπόβλητον * ὠρηνοῦσα πλησίον Κρά-- 
Φεδυς ποταμοῦ Ἰεαλίας γυψὶ σπάραγµα εοῖρ φοινικοῖς τὸ 
σῶμα. Ἐκείνη δὲ ἡ πέτρα ἐπειδὴ Σήταια ὠνομάσθη ' πρὸς 
τὸν πόντο» βλέπαυσα κληθήσεται. 

Οὗτοι δὲ τῶν Πελασγῶν περὸ εὰς ῥοὰς τοῦ ἹΜέμβλητος 
πυταμοῦ "IsaMag πλησίον «{ενκονῶν, τὴν Ἱέρνην νῆσον», παρ- 
αγωγῶς, ἑἐκπεπλευκόσες, ὑπὲρ τὸν Τυρσηνὸν πόρον 5 
««άμητος ποταμοῦ Ἐαλίας ἐν «4αμητίαις δίναις οἰκήσουσεν' 
ἔθνος Ἰκαλίας oi .««ευκανοί"͵, καὶ ταύτους μὲν λύπαι καὶ συµ-- 
φοραὲ πολυσχεδεῖς ἀνυπώσεραφον Φρηνοῦνεας εύχην ἔξουσιν 
f»sxa τῶν δυογάµων βιαστυκῶν µέξεων. 

1090 ---1192.:. Οὐδ. oí χρόνῳ µολόντεςρ ἀσπαστῶς' 
οὐδ' οἳ πολλῷ τῷ xoóvp ἀνασερεφόμενοι εἰς τοὺς αἴκους 
ἀσμένως εὐχῆς ἄξιον ἐχλάμψουσιν ἢ) ἐκκαύσουσε, περιφρα-- 
στικῶς, τὰ Suave, τὴν χάριν ἀποθεδόντες τῷ 4^ τὰ γὰρ 
δύο ἐπώνυμά εἶσο τοῦ 4ιόὸς. Ἐοιαύταις δὲ ὁ Ναύπλιος Πα-- 
λαμήδους πατὴρ μηχαναῖς oixouc φδβίρων, ἀπατήσει xci 
σελανήσει τῶν ὁμολέκτρων ἀνδρῶν., διὰ εὺ µάχιμον, τὰς κατ- 





1) Cod. Ναυβολείου. 2) Deest versus. 
3) Cod. ἐπειδὴ ἡμεῖς Κρέσσαν ἀνατολική». 
4) Incipit Cod. fol. 52. rect. 5) Cod. πόθον. 
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οἐκιδίους bosic (sie), μεταφορεκῶς 02 r&c γυναῖκας τῶν Ἑλ- 
λήνων’ πῦρ γὰρ ἀνάψας καὶ λαµμπάδα ποιήδας περὶ τὰ κὔἴλα 
τῆς Εὐβοίας ἐπλάνησε τοὺς Ἓλληνας, καὶ διέφύειρεν αὐτοὺς 
xai τὰς »αῦς αὐτῶν. οὐδὲ τοῦ πένθους παύσονται αἱ δυςµε- 
νεῖς λαμπάδες τὸν Παλαμήδην δὲ λέγει διὰ τὸ ἀκμαῖον δια- 
Φὐαρέντα, ὄντινα νεόθαπτον κρύψει ποτὲ ἐν τῇ κληρουχίᾳ. 
Ὅ μὲν γὰρ περὶ τὰ λουτρά, ὁ «4γαμέρνων, τὰς μὴ ἐχούσας 
ἐξόδονς ἐπιζητῶ» ὁδούο' εὸ στόμα κοῦ:ἑματίου λέγει ὡς ὃν 
δικτύῳ συμπεπλεγμένος 7) τεκαραγµένος, τυφλὰς ζητήσει ταῖς 
γερσὶ τοῦ Λίνου ἀδιεξοδεύτους ῥαφάς. 'Ymó τὴν Φερμὴν δὲ 
τοῦ λουτροῦ πηδὼν 3) ὀλλόμετος .στέγην, ' τὸν σρἰποδα καὶ 
τὸ ἀγγεῖον τοῦ τρίποδος ày τῷ ἐγπεφαλῳ ῥανεῖ, πεληγεὶς 0x6- 
παρνῳ τὸν κόγχον᾿ ἐσεὶ ὁὀστοῦν περὶ vOv ἐγχέφαλον' τιῷ εὖα- 
πονήτῳ μεταξύ; ἡ ἐλεεινὴ δὲ ψυχὴ τὸ ΊΤαίναρον ἀκρωτήριο 
πετασύὐήσεται, vr» λυπηρὰν τὴς λὰαίνης εἰσειδοῦσα οἴκου qv- 
λακήν λέγει δὲ τὴν Κλυταιμνήστραν. ᾿Εγὼ δέ, 7) Kacon- 
ὅρα, πλησίον τῆς πυέλου ἀναιρεύήσομαι τῷ πελέχει ' ἐστὶ δὲ 
ἕθνος Παφλαγόνων oi Χάλυβες ' συνεετριµµένη: dq οὗ ὁ 
κλάδος τῆς πεύκης, jj τὸ οτέλδχορ τῆς δρυός, ὅπως τις ὑλο- 
κόµος, ὁ ἐν τῷ ὃραι διατρέβω» ἐργάτης , τὸ πλατὺ »αὕρον τοῦ 
αὐχένος κόψει καὶ τὺν μδταξὺ τῶν ϱρενῶν τόπον; καὶ olo 
ὑβρίζουσα καὶ ἀφανίζουσα ἓν τοῖς φόνοις τὸ γεκρὸν σῶμα 7 
ἔχιόνα Κλυταιμνήστρα ' ἔλαβε δὲ εἶδος ἀνιὶ εἴδους ' καὶ ἐπὶ 
τοῦ αὐχένος βᾶσα, πληρώσει εὺν yéuovca-Svuóvi: ὁμοῦ 
ὡς μοιχὸν καὶ ἐπιβάτην καὶ οὐ δορυάλωτον τιμὴν ἡ βαρύζη- 
λος πολυστένακτα τιµωρουμένη. Βοῶώσα μὴ ἀκονοντα 
' «0» δεσπότην, ἀναδραμοῦμαι xar ἴχνος, ὡς ὑπ ἀνέμου κου- 
φιζοµένη τοῖς πτεροῖς, ἓξ οὗ, ταχεῖα" σκύμνος δὲ ὁ ᾿Ορέστης 
τοῦ πατρὸς ζητῶν τὸν φόνο», slc: và σπλάγχνα ες ἐχίδνης 
μητρὸς Κλυταιμνήστρας τὸ ξίφος m αὐτόχειρ, ἐμφύλιο 
xaxóv utacua τῷ κανιῷ ἑώμενος. 

1123 — 1175. “Ὁ ἐμὸς δὲ ἀνήρ, ὁ | βασιλεὺς τῆς δούξης 
νύμφης, -4γαμέμνων , voto πανούργυις Σπαρτιάταις Zsüg ὀνο- 
 μασύήσεται. Σ Οἴβαλος βασιλεὺς. «Ἀακεδαεμονίας. Οὐ μὴν 
ἐμὸν σέβας ἀκατονόμαστον τοῖς ἀνθρώποις ἀφανισθὲν αὐτόνι 
γενήσεται, τῷ τῆς λήθης exon ναὸν δέ µου οἐκοδομήσουσυ 
οἱ Ἰταλῶν ἀρχοὶ παρὰ ταῖς Όχθαις zio 3 Σάλπιδος λέμνης Ἴτα- 
Alag, καὶ οἱ τὴν 4άρδανον. πόλιν ταλίαρ. χατοικοῦντες, 0i 








1) Desunt verba ἀγρέας χολῆς. 2) Deest versus. 





JILAPAAOPAALGIX. '431 


πλησιόχωροι εῶν ναµάτων κἧς λέµνης. -«4ἱ κύραι δὲ τὸν πρός 
πηντα τῆς παρὠσνίας γάμον Εκτόρεεος κόμη λέγεται ἡ 
τὰ ὀπίσω κανιδµένη, τὰ δὲ ἔμπροσθεν κεκαρµένα: ἔχουσα" 
χεἐχαλλωπισμέναις ὡριξίν. ὄταν ὡόλωσι τοὺς Ῥυμφίους éxque- 
7éis, ἀρνούμεναι τούτους ἢ διὰ δηςκορφία», ἢ διὰ γένους φόγον 
xai μῶμον, τὸ ἐμὸν περιλαβοῦσιν εἴόωλον ταῖς χερσέ, ὄννα-- 
ue 7 ἐσχὺν " βοήὕειαν repeat ὁμοῦ τὴν ἑσύθῆτα τῶν Βριν- 
νύω» τὴν φαιάν, καὶ πρόρωπα χροὰς βεβαμµέναι τοῖς βαπτη-- 


ρίοις”, τοῖς πυῤῥοῖς φαρμάκρες. ἸἈκείναιρ δὲ ἐγὼ ἐπὶ πολὺ 


ἄφφαρτορ Jtà ο. Φυρσοφόροις γυναιξὶ φωνηθήσομαι. ΗΠολ- 
λαῖς δε yvratst κατασκευάσω πένώος αὐτόώνε στερεσκοµέναις 
παρθένων, αἳ τὸν «4ἴαντα τὸν «4οκρόν, τὸν ἀθέσμως cis 
μεχθέντα, τῆς ““φφοδίτης Φεᾶς τὸν ληστὴν καὶ ἅρπαγα, 
μακρὰν στενάζουσαι eig εὐν ἀνάρμοσεον κλῆρον τὰς κόρας 
πέµψουσι γάμων ἐδτερημένας. «-Ίάριμνα, xai αἱ λοιπαὶ 
πόλεις "doxpidog -Ἀπερχειὸς δὲ ποταμὴς Θοσσαλέας" πόλεις 
"toxpidog αἱ τῶν «dowd ἁγυιαί, xai ὅρος “4οκρίδος, 
xai πᾶς ὁ τοῦ Ὁδοιδόκου, παερὸς Ὀλλέως, πάππρυ liav- 
τος. καὶ Ὀϊλέως olxog' ὑμεῖς ydos» τῶν ine üvcaefB àv γά-- 
no» τιμωρίας τῇ, Φεᾷ 24959aà ἀποτάφετεὂ, τὸν χιλικτῆ xeó- 
xo»' («906 γὰρ ὁ émavsog: τὰρ ἀνυμφεύτους' κλήρῳ γὰρ 
ἑστέλλοντο κόρας ynoonfocxovcas. ««ἶσεισι ξέναις ἐν ῥένῃ 
ἀνενταφίαστος πάφοςρ ἐν ψάμμφ ὑπὸ τοῦ κλώόδωνθρ λυπερὰς 
ἀφανεσθήσεται ; ὅταν dé sà µέλφ τοῖς ἀγφίοις ξύλοις συμτ 
φλέξ η τὸ πῦρ, εἰς τὴν Φάλασσα». vij» σποδὸν ἐκρίψει, τῆς 
ἐκ τῶν λόφων τοῦ ἀκρωτηρίου Τροίας ἐφθαρμένης. «ἱ δὲ 
λουπαὶ νύκτωρ ταῖρ & ἀπρθνησκούσαις ἴσδι. τόπος à» ροίᾳ 
7 Σεθων, ἀντὶ τοῦ, eig τὺν Τροίαν παραχενήσοντας᾿ λαῦραῖα 
κἀκκέλευθα περισκοποῦσαε, µόχρις ἂν εἰράραμῶσιν eig τοὺς 
οἴκους τῆς -«θηνᾶς, ixeviógg προςευχαῖς. τὴν ««θηνᾶν παρα- 
καλοῦσαν tnc dé δεᾷρ κα λυναῦσν αὸ έδαφος. κοσμοῦσαε, 
τῷ ὕδατι »αδαρὸν (019 0.901, εν. ἀσεοργῇ ὁ ὀργὴν τῶν no- 
λιτῶ» φυγοῦσαι." ario atis, 7 ἤγουν Tous, τὰς κόρας ἐπι- 
τηρήσει Μον àv ταῖς χρῃσὲ κφασών, 7 ξέφᾳς µόλω», ] ταυ”- 
ρὀκτόνρ» ἐσχορὰ» πόλβκυν, $5 δύλαν ἀπὸ Φαλανραίου ὄρους, 
ἐπιθυμῷν. καρέσαι τὴν qaiga τὴν, Φμμώσαν κρόγον᾽ ὁ ἆῆμος 


1) incipit Cod. fol. 52. vers. 2) Cod. βαχτηρίοις. 
3) Cod. ἁποτίσεται. - M" 
4) Desunt verba πᾶς γάρ. —— "m 
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δὲ ἄνευ ἄτης καὶ βλάβης εὐν ἀναιροῦντα ἐπαινέσει, τῷ 3e- 
σπίσµατι χαράδας καὶ vóuoy ποιήδας τὸ ἆλωβητον γένος. 

1174 — 1219. Ὦ µῆτερ, ὦ δύςμητερ, οὐδὲ cv 
κλέος ἄπνστον ἔσταν ὦ μµῆτερ, & κακόµητερ, οὐδὲ ἡ 
σὴ δόξα ἀνάκονστος ἔσται' τὴν Εκάβην: λέγει ἀπὸ ἹΠερσέως 
γὰρ καὶ -«4στερίας 3 f) ερικέφαλος Εκάτη, Βριμὼ παρὰ $ 
βριμᾶσθαι  ποιήσει ἀκόλουθον ἢ ἐπίσκοπον, ταῖς ἑλαχαῖς 
ἐκφοβοῦσαν ταῖς »υχτεριναῖς γοὺς ἀνθρώπους' Door τῆς µε- 
δούσης τῆς Θρᾳκικῆς “Εκάτης τὰ ἀγάλματα μὴ σέβωσι φρὶ- 
χτωρίαις 7) λαμπάσι, κλάδοις τὴν ᾿Εκάτην εν Φεὼν ἔξευμε- 
νίζεσθαν. Ὁ νησιωτικὸς δὲ κενοτάφεον τῇ Εκάβη 3 σεβάσμιον 
só ἀκρωτήριον Σικελίας ἕξει, xai ταῖς ἀρχοντικαῖς χεροὺ 
οἰκοδομημένον ἔμπροσθεν τῶν ῥείθρων τοῦ Ἑλώρου ποταμοῦ 
Σιχελίας τθθαμμένης᾽ ὅστις παρὰ ταῖς ἀκταῖς τῆς τλήµονος 
φὰς 'ἔπὺ. νεκροῖς χεύσεις ῥανέῖ, τῆς Έκατης τὸ µήνιµα τῇς 
Φεᾶς. φοβούμενος. «ξρώτος δὲ τὸν λιθοβόλον ῥέψας 3o 
τῷ 24105 τῶν µελάνων θυμάτων ἀπαρχὰς ὁώσεε' λέγει δὲ τὸ 
Ὀδυσσέα. 

Σὺ dé, d ἀδελφέ, πλείστον ἐξ. ἐμῆς διανοίας. ἀγαπηδείο 
ἀόφαλεια «τοῦ οἴκου αὸ:ὃλης τῆς πατρίδος, οὐκ eig κενὺν 
τὴν βάσιν τὸῦ βωμοῦ αἱμάξεις τῷ qvo τῶν ταύρων», «p βα- 
σελεῖ καὶ Oeo τῶν Τιτάνων 4i$ πλείατας ἀπαρχὰς xai 9v- 
σέκς δωρούμενος «AX ἄξεταί σε Λρὺς τὰς Θήβας, τὰς ἐξό- 
xoc τοῖς "Ἓλλησιν ἀδομένας' "ὅπου αὐὲὸν 7) µήτηρ Ῥέα, 7 
ἔμπαιρος τῆς πάλης, τὴν' ἔμπροσφεν βασίλισσαν ἐμβαλοῦσα 
Ταρτάρφ, τὰς ὠδένας ἐξέλνσε τῆς λαθραίας γονῆς  τὼς παι- 
δοφύόρους, λέγει δὲ τοῦ ᾿Ἠρόνου, ἐκφυγοῦσα τοῦ ὁμοζύγου 
εὐωχίας ἀσέμνουςα, οὐδαμῶξ ἑλίπανε εἩ εροφῇ τὴν γαστέρα 
τὸν ἀναδοθένια λίθον καταλιών;, dv τοῖς τὸ σώμα σφἰγγουσι 
σπωργάνοις ἐνοιλφκμόνον, τύμβος γέγονεν ὃ Koóvog* Νήσοις 
δὲ µαχάρων' τὰς Θήβας λέγε 6 .4υκόφρων"- ἐγχατοικήσεις 
ἡμίθεος βοηδός, τῆς λοιμικῆς -vóoov διώκτης ' ὅπου "πεισνείς 
σε ὁ σπαρτὸς λαὸς τοῦ ἀρχαιοτάεου βασιλέως τοῦ τών Θη- 
βῶν τοῖς χρησμοαῖς. εθῦ "Iaspoo τοῦ "4πόλλωνος: ἐκ τῶν 'Ogpv- 
νείων' ἐστὶ δὲ «όγος' iy (Toolo * εάφωνδ ἀνθλκύσας., din tis 
τὸ τεῖχος τοῦ Κάλθύνου 5, 'βσλλέὼς τών θηβῶν τῶν Bow- 


1) Cod. τὴν Ἑκάτην. 2) Cod. Αστέρας ) 8) σδᾶ. τῇ Ἑχάτη. 
4) Iucipít Cod. fol. 53. rect. 5) Cod. re&jov. ^ 
6) Cod. Καλυδώνων. τν ic, d 
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ὤν. λείπει εὺ.ἐσόμενον"' sq ὠπλισμένῳ ospoeq?? εὖν χώραν 
πορθοῦντε, καὺ τὰ βασίλεια τοῦ Τηνέρου υἱοῦ «4πόλλωνος, 
βασιλέως Θηῤῶν. «Σὸν δὲ µέγιστον φλέος τῶν Θηβών es πρό- 
paxos ταῖς σπονδαῖς δοξάσουσε», igo» τοῖς ἀφθάρτοις Sois. 

1914 — 19282. Ἡξει δὲ ἄνωσαὺν κἀπὶ Γύόρτεννος". 
ᾳχαραγενήσεταρ δὲ καὶ εἰς ea Κρήτη» νῆσον Γόρτυνος (sic) 
πόλις Kerisne τὸ ἐμὸν πῆμα τῆς ταλαίνης" ὀυσσυχήσουσι ds. 
χαὺ d ἀμὲ ot Koijrec* πᾶρ δὲ έρημος ὁ οἶκος τῶν στεροση-- 
γῶν γενήσεται' οὗ γὰρ ὥσυχος ὁ ἁλεαὺς Ναύπελιος ὀνήρη yai» 
ἐπικαλημένος ἀλαύκθε, τὸν φύλακα τῆς µαναρχέαςι ἀπυτήσας 
d Uxor» ταῖς Ψευδέσι. μηχαναῖς, ἔχορα» ἐκκαίων καὶ ἆνα- 
ζωπυρ G*»' ὃςτις οὔτε τῶν σέκνων φείσεσαν, οὔσο τῆς συγ-- 
γάμου Mec γυναικός᾽ ἐσεὺ δὲ κυριον t) Mijdag yüc φρέ-- 
»ac ἄγριος" οὐ της φ υγατρὸς Κλεισιθήραρ, ᾖσνωος τὴν κούσην 
ὁ πατὴρ τῷ "devxip ποκρὺν ὁμογνωμοκήσει' πάνεαρ δὲ dyd-- 
γνοις ἐν εῷ »ad ἀποκτείνει πληγαῖο ορουµατισφθέντας, cod 
Ἐριννυώδους βόθρον. 

Τοῦ γένους δὲ τῶν παππων τών ἑμῶν τὸ πλέος σάλιν µέ- 
γεστον αὐξήσαυσιν o6 ἀπειόγονοέ ποτε, ὁοόρασε t πρωεαῖον 
ἁρμοσάμενου στόφος, τῆς «8 γῆς καὶ σης φνλῆς 9d: σκῆπερα 
λαβόκεες, Ἡ οὁὲ ταλαίπίωρος πατρὶς τὴν μαρανθαῖσαν ὁόόδαν 
οὖκ ἄμνηστον τῇ σκοσίᾳ βαλεῖ, οὐ καφακρύψει. Τοιαύ- 
τους δὲ ὁ ἐμὸς ἀδελφὺς καταλεέψιει dvo, εὖν Ῥῶώμον καὶ τὸν 
Ῥωμύλον ἔδοχον γένος ἐν τῇ oup ὁ τῆς -«φραδίτηο δὲ υἱὸς. 
«ἀἰνείας, ὁ d» «αῖς βουλαϊῖς ἄρισερς, οὐδὲ peurnsüc ἐν μάχαις, 
ἐδ οὗ ἀνδρεῖος' ὕσειο πρώτον μὲν μὲν τὴν ««ἷνον αόλιν .Ἠακεδο-- 
νίας οἰκήσει, παραγονόµενος εις τὴν ἐξοχὴν τοῦ Ἰζακεδύνος. 
ὄρους, χαὶ τὰς Βάκχας τὰς περαρφόρους yvvaixac* ἐκ δὲ τῆς 
24 λμωνέας , ὁστὺ δὲ ὄνομα τόπου, πάλιν πλανώμενον δέξε-- 
ταε J Τυρσηνία χώρα, ὁ «4 υγκοὺς τῶν Φερμῶν τὸ ῥεῖθρον 
ἀ»απέμπων, καὶ ai πόλεις Ἰταλίας, αἱ πολνφρέµµατοε νόπαυ». 
T'oie Opxotg αρατήῄσας xci τῶν παρακλήσεων ἐνεενξοεσιν ὁ πλα-- 
νήσης ' ταῖς πλάναις πάντα τὸν 'βυθὸν ἀρευνήσας γῆς se xai 
τῆς Φαλάσσης. σὺν τούτοις δὲ οἱ δύο ἀδελφον viai 1γμόφου, 
ἀφ οὗ ἡ χωρα Τυρσηκία. τοῦ ηλέφου βασιλέως Moti», 
ovzivog ποτε τὸ δόρυ Ó «4{ιόνυσος. κάμψει τὰ µέλη συνδεαµή--. 
σας τοῖς Avyotg* ἐστὶ δὲ εἶδος φυτοῦ' υἱοὶ Τηλέφου ὁ Σάρ- 





1) Pertinet ad σωτῆρα. Cod. ἑπόμενο»ν. . Bod 
2) Desunt verba ὅταν χάµνωσι. 3) Deest versus. 
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pue: παὶ ó Topogroc, ἐκ τῶν Ἡρακλείων γεγδννηµᾶνοι αἷμά- 
των.  Exeice τράπεξαν ἔδεσᾳ άσων πλήρη καταλαβών, τὴν 
βρωθεῖσαν ἐκ τών. ἀκολούθων, uum παλαιῶν νόμων λ4βη' 

χώρα» dà ατέσει ἕν τοταις. ἔφνους Ἰπαλίέας, ὑπὲρ ταὺς 4ατί- 
νους καὺ τοὺς Φαννίους ᾠνσμένην, πόλεις τριάκοντα, ἶσα- 

θύθμονς τοῖς παισὲ τῇς συός, ἤντινα ἀπὸ τῶν Ἰδαίων λόφων, 
καὶ «τών «{αρδανείων «εάπων ἐπὸ νηὸς ἄδει, τὴν τροφὸν τῶν 
ἰσαρίθμων πόλεων» (sic) φοῖς υἱαῖς «4ἰνείου, τὴν πολύγοθν, 
ρτινρς «καὶ ἐν πόλει μιᾷ ἄγαλμα ἀναφήσει χαλκουργήσας, 
καὶ τῶν ὑπομαζίων φέχνων.. Οἐκοδυμήσας 08 ναὸκ τῇ «49ηνῇ, 
τὰ. πατρῴα ἀόανα τών Φεῶν ἐγκατθικήσει΄ ἄτενα ῥή, παρω- 
σάµενας xai τὴν φυναῖκα καὶ τὴν λιτή, χτῆσεν τήν συντὲ- 
λοῦσαν πρὸς τὺ. ζῆν' παρὰ τὸ πνέω, ἐς οὗ πλρυσέαν ΄ σὺν d 
πρασβύτῃ πατρὶ 1 τιμήσευ. σοῖς ipasiotg καλύψας, ἡνίχα οἱ 
ἀνδρεῖοι ἱεολεμεσταί, τὰ πάντα τῆς πατρίδος τῷ xÀnoq κατα- 
τειόνσες 3, τούτῳ, µόνω ῥώσουσιν ἐκλογὴν οἴκου λαβεῖ», ὅπερ 

Φέλει δωρεὰν ἀπενέγκασθαι. 4ιὸ xai παρ ἐχθροῖς κριθεὶς 
εὐλαβέατατος, τὴν πλρῖσεον ὑμνηθεῖσαν ἓν' πολέμοις "ipia 
ἓν φοῖο (ipadvyavége Πλουαίαν κατααπευάσθι πολι», περὶ Ma- 
x&üvàüg ὄρὸς Ἰταλίας, καὶ σὸν ὅρμον τῆς «4ργοῦς τὸν κλεινό, 
τὴν. ἐν Ῥώμῃ λέµνη», xai τῆς Φόρκης λίμνης πλησίον τῆς 
"Pope: Τιτὼν Ἱταλίας ποταμός ' τοῦ κατὰ τῆς yis Φύνοντος 
eig τὰ ἀφανῇ βανη κευθμώνος᾽ “πόλλωνός τε eic ἐξοχή, 
ὅπου τῆς παρύένου σιβύλλης στυγνὰν οἴκημα ὑπάρχει, τῷ 
κοίλῳ σπηλαίῳ τὸ συγκατηρεφὲς καὶ κατάσταγον. ΊΤοοαῦτα 
μὲν ἀκαρτόρητα waxü πάύωσιν οὗ µέλλοντες τὴν ἐμὴν ἆφα- 
νίσαι. παερίδα. 

12383 — 1308. ΊΤι γὰρ z ταλαιπώρῳ μητρὶ "eig τοῦ 
Προμηθέως καὶ τῇ Εὔρωπῃη: ἐκ. γὰρ 4c xoi Κὐρωώπης Σαρ” 
re Oeo» , Ῥαδάμανυνυς, ἠήίνως ἐκ δὲ ταύτης 7 xopu xai τῇ 
τοῦ Σαρπιηῤῥνος σροφῷ κοινὸν εἴληφὲν; ἄρτινας ὁ Ἑλλήσπο- 
τος καὶ αἱ δυμφληγάδες. méroat ,. xui Σαλμυδησσὸς πεοτομὸε 
Σκυδίας , xai ὁ EUSetvog πύντος ὁ γδέτων τοῖς Σσκύύαις egre 
τοῖς ἰσχυροῖς. πάᾶγοις, τὴν' λίμνην πόµνωκ ὁ . Τάναῖς ποταμὸς 
μέσον ὁ καθαρὸς τοῖς ῥείθροις διορίζει, τὴν προοφιλεστᾶ- 
την ῥροτοξρ, . τοῖς ἀποιαύματα ποδῶν ὡρηνοῦσι Mouse 
διὰ τὴν wi. P 


1) Incipit Cod. fol. 53. vers. 
2) Cod. καταλιπόντες. 
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Ὄλουντο ναῦται πρώτα Kaoovisat κύνος, ot 
τὴν βοώπιν ταυροπάρὀενον κόρη» v)» Εὐρώπην 
λέγει ov τὴν eig βοῦν μεταβληθεῖσαν κόρη» ἐκ τῆς πηγῆς 
τοῦ “άργουό ἀνήρπαξαν' κωρέως δὲ φορτηγοὶ oi Φοίνικες, 
ἔμποροι γάρ" πραµάχῳ' ἀπὸ Μέμφιδορ πόλεως γαμοτὴν πε- 
ρᾶσαι µεμοιραμένην τῷ -«4ἰγυπτείφ' πρῶτον δὲ πυρσὸν τῆς 
ἔχθρας ἐπᾖθαν Εὐρώπῃ καὶ «4σίᾳ. Πάλιν γὰρ τὴν ὕβρεν τὴν 
βαρεῖαν τῆς ἁρπαγῆς οἱ Korg αἱ ἐξ Ίδης ὄρους Κρήτης. 
ἀντιτιμωρίαν ζητοῦνεες » τὴν αἰχμάλωτον διήγαγον δάμαλιν, ἐν 
εαυρομόρφῳ πυπόματὶ τρκροις εἰς Σαραπτίαν πόλιν 
Κρήτης, vj βασιλεῖ Νρήτης. | Οὐδὲ οὗτοι ἀπηρκόαθησαν ἀντὲ 
luco» ioa λαβόντες, ἀλλὰ. κλάπεην σὺν Τεύκρῳ στρατὸν xoà 
σὺν τῷ. Σχαμάνδρῳ .4ραυκίῳ παερὶ eig τὸ τῶν Τρώων ἔστει- 
λαν αἰκηεήριον, πολεμήσονεας τοῖς µυσίν᾿ ὠντωμων ἀπὺὸ σπυ-- 
ρᾶς τοὺς ἐμοὺς γεννήτορας ἑβλάστησεν» ὁ «4άρδανος, γήµας 
24ρίσβαν θυγατέρα Té/xgov' ἀφ ὧν γέγονεν Ἐριχδόνιος. 

1309 — 1321. Καὶ δευτέρους ἀπέστειλαν ἅρπαγας λύ- 
xovg τῷ μονοπεδέλῳ ἄρχοντι ᾿Σάσορε τὴν δορὰν τοῦ κριοῦ 
κλέψοντας, ταῖς ὑπὸ ὁράκονεος φυλαττομόπαις φήκαις τοῦ 
δέρματος ἐσπεπασμένην σαοπαῖς. "Ogre εἰς τὴν Κύταιαν2' 
ἐστὶ δὲ τόπος" ἐλθὼν, τὴν. γείτονα τῶν «{ιγυστένω», καὶ. 
τὸν τεερακέφαλον ὁράκοντα, 7) σερατώδη, ἢ δικέφαλον: αἱ 
γὰρ δύο κεφαλαὶ τέασαρᾳς πνοὰς ἔχουσι' καὶ τὰ περιφερῆ 
τῶν ταύρων cu» πυριπνύων βαστασας ἄροερα, καὶ τῷ χαλ-- 
κείῳ τὸ σῶμα µαγειρευδείς, οὐκ αὐτηχῶς κατέλαβε τοῦ κρίου 
τὸ δέρµα, ἢ τοῦ κάπρον᾿ ἆλλ αὐτόμολον ἁρπάσας sr» Μή-- 
δειαν’ εἶδος δὲ ὀρνέου μικροῦ 7 xepatg: sov ἀναιροῦσαν 
τοὺς ἑωυτῆς γνωστούς, καὶ τῶν τέκνων Φονεύεριαν καὶ ἀναι-- 
θέειν καὶ αὐούχειρα «εἰς τὴν φωνήεσσαν 4ργὼ ἀνεβίβασε, 
Φ)5ογγὴν αανιδωµάτων ἀπὸ τῶν λαονιτεκῶν, Ey)ev τῆς 

24ργοῦς ξύλα ἠνέχδη, ἀνθρωπείαν πέµπουσαν, ἐπεστημονα 
210» ὀρόμων. 

1372 — 194). Πάλιν δὲ ὁ τὰς πέερας καὶ τὰ ὑποδήματα 
ἀνελκύσας καὶ ζωσεῆδα ΄ἔππολντης ἔλαβε, καὶ τὸ τοῦ παερὸς 
ξίφος ὁ Θησεύς' -4ἰγεὺς γὰρ ὀὶΦημίου: «tiv χαλεποὺς τοὺς 
κάφους ἡ ὑψηλοτάκη κᾶεωὺεν τῶν 3 ἡψούνεωών κρημνών, διὰ 





1) Cod. vitiose: ἔμπειροι γὰρ μάχης. Vid. Schol. Cod, Par. A. 
22) Cod. Σχύταιαν. 
3) Incipit Cod. fol. 53. rect. 
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τὰς βολὰς φῶν ἀνδέων' πάλαι ἐπισηρήσαι τὰς ἀνανταφιάετος 
éigac' σὺν τῷ nei καταντήσας τῷ σπάσαντι τῆς Ὥρας' ἐοτὶ 
γὰρ ἐπώνυμον τὸ Mvarg : τῆς Μρας.  παροσον OL νικῶντες 
τρόπαιον ἐτίθεσαν τῆς "Héac* τὸν εὐθηλῆ μαστὸν ἐφήλασν 
Ἡρακλῆς καὺ ἀποθανατίσθη * τὸν ζωστῆρα Ἱππολύτης U 
fav d9Ào» dé ἔστι' τοῦρο διπλοῦν παρεσχευασε veixog!, 
φῆν ζωνην τῇς -4μαζόνος ἀποσνλήσας, καὶ πόλεως Παφλα- 
γόνορ Θεμισκύρας ἄπο τὴν τοξότιν κλέψας' Ὀρφθωσία δὲ 
ἐπώκυμον ᾿Ἱππολύτης. Καταλιποῦσαι δὲ αἱ ταύσης ἀδελφαὺ 
viv Εριν καὺ sóv «4άχμον καὶ σὸν Άἤλαμον  εἰσὺ δὲ oi ερᾶς 
ποταμοὲ Πόντου", xai τὸν ποταμὸν «Θδρμώδοντα, καὶ .τὸ -4τ- 
τικὸν Όρος 3, Θεμισκύρας ἐξήλασαν» τοὺς ἵππους, xab τὴν ani 
βοὴν καὶ Φόρυβον ἀφιεῖσαυ τοῖς «Ελλησέ καὶ τοῖς «««θηναίοις, 
τὴν Αάττικὴν sq δόρατι ἐξεπόρθησαν, τοὺς Moy ORIS 
ἀπὸ Ἰάόψοπος βασολέως᾽ καύσασαν΄ όσους. 

1341 — 1361. Ὁ πάππος δὲ ες Θράκης᾽ ies δὲ sr 
1λον" ὁ éuóc , ἀφανίσας τὰς πόλεις. καὶ τὴν χώραν τῶν Ma- 
κεδόνων, καὺ τὸ ἔδαφος wu» Γαλαδραίων' εἰσὶ δὲ ivi! 


Μακεδόνων ot τε Eopóoi καὶ οἱ Γαλαδραῖο-υ' Op | 


énnbev * περὶ τοῖς ῥεύμασιν τοῦ ΙΕηναιοῦ, παταμοῦ Θεσσα- 
Aag , τὴν iin id τῷ αραχήλῳ. ὀρυλεκὴν δέσμη» παριθείρ᾽ $i 
ἄυναμει ὁ ἐν τοῖς νέοις ἀνδρεῖος, ὁ αὐγενής. H δὲ ἀντὶ του- 
των βοηνὸν τὸν Ἡρακλέα, δὲ τριήρεις. ἔχοντα, ἦγουν γαὖς, 
τὴν Acovin» ἀμφιοννύμενον ἀποστελασα, ἀξίνοις 1, 7 δικέλλαις 
καςόαξε xai Siue vó ἀκρωσήρίον * τοῦτον ἡ ἐμπονητιμὴ 
φόβου "Heo i 5 A3mà ἓν τοῖς κλήρους egy δεών καθιερώσει, 





7 σημάτων ἀρχηγόρ. «Πάλι» δὲ πρῦ zsvog οἱ παῖδες, ὁ Tw- | 


σηνὸρ καὶ -4υδός, τῶν .4υδών τὸ ὅρορ ἐκλδλουπότες, Κιμφόν 
τε, πόλιν “ἀυδίας, χαὺ τὰ. XovirsQyá τοῦ Πακτωλοῦ vápam, 


τῆς λίμνης τὸ ὕδωρ τῆς r υγαέας, χουν. '“σκανίαρ" πλησίον 


τῆς «ἀυδίας ἐστέ τινα Όρη, ὅπρυ ἡ ᾿Ἐχιόνα , ᾗ συνεµίγη ὁ 
Τυφων , τὸν δεινόκοιτο» τοῦ κευθμῶνος μυχὸν ἐνδιάτριβει' 


eic vim καλικὴν πόλιν «4γυλλαν . ᾠκηδαν, τὴν devi» τοῖς | 


«άιγυστίνοιρ" ἐατὲ δὲ ἔῶνος ᾿Ιταλίας' mai «dic, dg αἵματος 
τὴν ῥίδαν τῶν I υγάντων. uy Σἐλώνων κεκτηµένοις᾽ ἐστὶ δὲ 
Θρύκ], εἰς ἣν αἱ Γέκαντες ΠΠαλλήνην 5 ᾧκουν ' ἐν ταῖς µάχαις 





1) Cod. εἶχος — : 2) Desunt due versus. 
3) Cod. ἔστι dà ἔθνος. 4) Cod. ἔπηξαν. 
5) Cod. JIo93»nr. . 
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λόγχης δεινὴν µέξαντες πάλη» τὸ ἑξῆς μέδαντες ἄθλοις. Ἐπόρ- 
95a» δὲ τὴν Πίσαν᾽ πόλιν Ιταλίας ' καὶ τὴν γῆν δορύκτητο» 
πᾶσαν κατειργάσαντο εν πλησίον τῶν Ὄμβρων xai βεβηκυῖαν 
τῶν ὀρῶν Τυρσηνίας τῶν εραχέων ἀκρωτηρίω». 

1362 — 1408. Ἔσχατος δὲ ὁ “λέξανδρος ἐγείραι τὴν ἆρ- 
χαίΐαν d εν» ῦν (sic) ἀπὸ 'lobg: τῶν ἠπεέρων᾽ ἤδη τὸ niv 
πὺρ εὖδον vp φλογὶ ἐξάπτω», ἐπεὶ τοὺς “4ργοναύτας ἐφεά- 
σατο) Ῥυνδακὸς ποταμὸς Ἱάυσίας ὀδυτόνως καὶ τοῖς ξέ-- 
νοις ἀμφορεῦσι», ἴτοι ἀγγείοις, eig τὸ ὕδωρ βαάψαντας ' 7) δὲ 
Εὐρωπη μανεῖσα καχουµένη πολλὰς βλάβας ἀντισιμωρηθήσε- 
ταε, πορθοῦσα χωρας τὴν ὀναντίαν ' ἀνεικεαιμένην ἠϊόνα, Πρώ-- 
τος μὲν παραγενήσεται τῷ 4i τῷ “απερσίῳ' ἐπώνυμον δὲ 
4s Ó ὁμώνυμος Ζεὺς 4γαμέμνων : ὄρεις, κθραυνὸς κατερ- 
χόµενος, s πυρὺ τοῦ κεραυνοῦ xaUgas πάντα τὰ τῶν ἐχδρῶν 
Φυύρετρα σὺν τούτῳ ἀποδανοῦμαι καὶ ἐν τοῖς »ακροῖς σερε- 
φομένη, τὰ λοιπὰ ἀκούσω, ἃ µέλλω νῦν λέγειν. Ὁ ἀπόγο-- 
νος δὲ τοῦ ἀναιρεθέντος. ὅρτις δεύτερος υἱὸς καλεῖταυ ' vtóg 
Ὀρέστου, ὃς ἐστιν ὁ Γρᾶς' παρόὀσο» δίκην ἰχθύος 0 2ya- 
µέμνων ἐμπεσὼν dy εῷ χιτῶνι ἀνῄρηταε, κατακαύσει τὴν γῆν 
elg ξένην παραγενόµενορ. , τοῖς χφησμοῖς sob “«πόλλωνος, σὺν 
στρατῷ πολυεῦνει Ίρέος δὲ τοῦ βασιλέως τοῦ ὀρυτόμου 
Νηλέως , τὴν τευχοποιὸν λέγει δὲ τὴν κεραµέως ὠνγατέρα 
τὴν Κάοιραν᾽ ἀπὸ Βράγχου: τοῦ κτἰσαντορ τὸ i» ΠΜιλήτῳ 
μαντεῖον * ἀπατήσας, παραλογισάµενος ἐμπεφυρμένην ὅδασι 
τῷ κοχρηµένῳ ὀοῦναι: duged», τὴν σφρογῖδα τῇ βίβλῳ ἢ và 
χάρτῃ. τών δακτύλων ἐφαρμόσαι' ὀρείαν Φφθειρῶν' j Míl;- 
τος -Υὰρ Φνεὶρ ἐκαλεῖτο' κατασκευάσει µοναρχίαν, τὸν 
πρῶτον ini μισὸφ συμμαχήσαντα » 3 σερατὸν Kága δῃώσας καὺ 
ἀφανίσας 1j. κατακαύσας, ὅταν κόρη πόρνη eig αἰδοῖον ἀθέ-- 
σµως βοήσασα κατὰ χλεύην ὑβρίσῃ λοιδορουµένη πρὸς τὰ 
ἀκόλαστα νυμφεῖα vov βαρβάρων τελαῖν. Οἱ δὲ δὴ σέταρτοι ᾿ 
τοὺς 4ωριεῖς λέγεν᾽ οἱ αὐτοὶ ἀπὸ ὅρονς Πεῤῥαιβίας, ἔνθα 
ῴκου»' oí αὐτοὶ 4ωριεῖς' Κύεινον πολέχνιον 4ωριέων' οἵτι-- 
ες οἰκήσουσι πόλιν ϐΘ έγρο»: Σάτνιον Καρίας Όρος. τῶν 
σεερὶ τὸ Zio» *, ἔνθα ᾧκει 0 Ἐρυσίχθων, ὁ πάλαι τῇ Kv- 
Qe: ἑστὶ δὲ πώμω Ὥρας παντελώς μεμισημένος ! τῆς 
εἰς má» εἶδοο μεεαβαλλομένης ἸἨνήστρας, ὠνγαερὸς "Eovoi- 


1) Cod. Bodzov. 2) Incipit Cod. fol. 54. vers. 
3) Cod. συµµαχήσοντα, 4) Cod. τὸ τόνο». 
22 
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xJovog , τῆς κατωφεροῦς ἀλώπεκος, ἥτις ταῖς ἐμπορίαις ἢ 
πραγµατείαις ταῖς xa) ἑκάσεην ἡμέραν τὴν µεγαλην At» 
τοῦ πατρὸς ἐθεράπευε τὴν ἐσχυρὰν xai dei ἀχμάξουσα», δένα 
ἀροτριοῦντος πτερά, τὰ ἔσχατα τοῦ ἀρότρου: dis Je» δὲ 0 
Ἐρυσίχθων, διὰ τὸν λιμόν. Ὁ Μίδας δὲ τὸ αἷμα τῶν 
ἀδελφῶν σιμωρούμενος , mai τὴν τροφὸν xai μητέρα d»— 
τιπορθήσει γῆν τοῦ τοὺς νεκροὺς κελεύοντος τὰς ἀχολακεύ-- 
τους δίκας τοῖς ἀνθρώποις ῥητορεύοντος τῷ στεῤῥῷ τρόπῳ' 
ὅοτις δήποτε περὲ τοῦ Ὄνου τὰ wsa* dari λόφος ἐν Φρυγέᾳ' 
ἢ ἔχων ἀληδῆ cta ὅνου" χοσµήσει. νῦν 1 τοὺς λοβοὺς τῶν 
ὥτων' τούτῳ πᾶσα j yf “δουλωδήσεται τῆς Θρᾷχης, καὶ r, 
Ἰαχεδονία, περιφραστικώς' ἡ παραὐαλασσία Χερσύνησος, 
καὶ ἡ Παλληνία ἥντινα ὁ βουκέφαλος᾽ ἐστὶ δὲ ἐπινετον τοῦ 
ποταμοῦ. ποταμὸς λιπαίνει, ὁ τῶν Γιγάντων ὑπηρέτης. 
1409 — 1440. Πολλών δὲ ἄλλσδεν ἄλλως πημάτων ἁτεάρ- 
Se dL ὁ "tone, ἐπωνύμως. ἢ Tí χρὴ xai» τὸν τοῖς αἵμασι 
φυρόµενο», ἤγουν ἐν τοῖς πολέμοις εὐωχούμενον; οὐ μὴν 
rris y 5g miugJéogc voxdg' οὐ μὴν ὑποχωρήσει 
y ἡ Ασία, ἥτις ἐξ Ἰαπετοῦ γεννᾷ Ἐπιμηδέα᾽ ἀλλ ἀντὶ σκάν-- 
των ἐκ τῆς τοῦ Περσέως σπορᾶς ἕνα ἀποστελεῖ γίγαντα, τὸν 
Ἐέρξην λέγει ; τούτῳ ἡ μὲν Φάλασσα βατὴ πεζῷ ποτα ὄντι 
γενήσοται᾿ ἡ δὲ γῆ πλευσθήσεταν ' ὁ | yàp Ἠέρδης, ἐκφοβῶν 
τοὺς Ἕλληνας, τὺν μὲν Ἑλλήσποντον ἔχωσε, τὸν δὲ MO τὸ 
ὄρος κόψας ἐποίησε Φάλασσαν τὴν γῆν ταῖς χύπαις ῥήσ- 
σοντι ' oi δὲ εἷς “4φηνᾶς' ἐπώνυμοι2, ἤγουν οἱ κεκαυµένου τῷ 
πυρὶ σὺν τοῖς ξυλίνοις τῶν τειχέων πβομαχῶσε, τὸν χρησμο- 
δότην τῆς βλάβης αἰτιάσονταε, Ψευδῆ νομοὺθεεοῦντα 5 μα»- 
τευόμενον τὰ τοῦ “ιδου. Τῷ παμμιεῖ δὲ στρατῷ πτᾶσοι μὲν 
8931, σεται 7) τὴν φλοιῶτιν ἐκδιδοῦσα δυπλῆν σκέπη» ᾿ ᾗ γὰρ 
Bici vog διπλήν 8 ἔχει τὴν σκέτεην ἀπὸ τοῦ ἑνὸς καρποῦ τοὺς 
πάντας ἐδήλωσεν' 7 καρποβότος, ἀγριὰς ὀρειδαλής, 5 
ἄγρωστις . 7 iy τοῖς. ὄρεσι Φάλλουσα. ἅπασα δὲ πλήρωσις 
τῶν ποταμῶὼν ξηρανθήσεταε, τὴν μεγάλην νῦν ᾿χαΐνοντες δέψαν 
τῶν ἀντλούνεών ἢ ἀρυομένων΄ νέφη βελῶν ἠχούντων, σεοιὸν 
ἦχον ἀποτελούντων, ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς στήσουσί πως" ὁ Kiu— 
µερὀς τε’ ἐστὶ «δὲ χώρα περὶ τὴν δύσιν' τῇ σκιᾷ καλύτψει 
τῆ y γῆν , τὸ φώς ἀμβλύνων. Tw» δὲ -1οκρῶν χαθαάπερ ἐπ) 
ὀλίγον χρόνον ῥόδον ἀνθήσας 0 Ἐέρξης, καὶ πάντα κατακαύ- 


1) Cod. ναῦν. — 2) Deest οἶκοι ἠθαλωμένοι. 
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σας καθαπερ ξηρὸν Grdyvv, i» δευτέρου τῆς παλιμπλεύσεως, 
φυγῆς µετάσχη, τὰ ναυμαχῆ: µόσυνα dà: dcs δὲ µόσυν 
πύργος ξύλινος ὡς λυκοψίαν' ἐἑστὶ δὲ ἡ ἐρημία, oi δέ, 
ἀστραπή. κόρη σκοταµινή», πλησίον πανταχόθεν πδριβλεπό- 
µενος, χαλκηλάτῳ ξίφει ἐκφοβουμένη. 

Πολλοὶ δὲ ἆθλοι καὶ φόνοι μεταξὺ λύσουσι τῶν ἀνδρών», 
oí μὲν ἐν τῇ yj τὰς παλαίστρας ταῖς ἀκταῖς τῆς Φαλάσσης' 
περὶ ταῖς ἀρχαῖς τοῦ ὕδατος περιµαχουµένων᾽ οἱ δὲ ἐν τοῖς 
µεταφρένοις τοῖς ἀρουμένοις ὑπὸ βοῶν' ἕως ἂν 0 "4λέξανδρος 
ὁ ἸΜακεδὼν καταπαύσῃ τὸν πόλεµον, dm «4ἰακοῦ καὶ «4αρ- 
davov τὸ γένος. 3 


1) Cod. µετάσχη᾽ τὰ ναυμαχῆ. Ἱπίερτυπι locum praebent Scholia 
Paris. Cod. A. vai» ix δρυὸς πεποιηµένην elg τὰς ναυμαχίας. Perti- 
nent ad φηήγότευχτο». 

2) Reliqua in Codice desiderantur. 


2) * 


VARIETAS LECTIONIS 


A 


J Y0ANNE POTTERO ετ LEOPOLDO SEBASTIANO 


COLLECTA. 


CUM ANNOTATIONE EDITORIS. 





u 





TABULA CODICUM. 


Codices Mss. a Ioanne Pottero collati: 


1) 


Cod. Baroccianus. 


2) Cod. Seldenianus. 
Asservantur Oxonii in Bibliotheca Bodleiana nr. 153. et 3406. 
Vid. Ed. Bernardi Catal. libr. Mss. Angliae ct Hiberniae 
p. 20. et 164. ; 


Codices Mss. 


a Leopoldo Sebastiano collati: 


I. Codd. Vaticani. 


Asservantur 
Pal. 40. 


JH. Codd. 


l. 
2. 


nr. 117. bomb. saec. XIII. 


nr. 915. bomb. saec. XIII. 
nr. 916.. chart. saec. XVI. 
nr. 972. chart. saec. XVI. 
nr. 1306. membr. saec. XII. 
nr. 1307. membr. saec. "X. 
nr. 1421. bomb. saec. XIV. 
nr. 1471. chart. saec. XV. 


. olim Palatini. 

. mr. 40. chart. saec. XV. 
. nr. 139. chart. saec. XVI. 
. nr. 142. chart. saec. XV. 
. nr. 158. chart. saec. XV. 


hi libri hucusque in Bibl. Vaticana, uno excepte 
qui an. 1816. Bibl. Heidelbergensi redditus est. 


Casanatenses. 
nr. I. 2, 11. membr. saec. XIV. 
nr. l. 2, 5. chart. saec. XV. 


Asservantur Romae in Monasterio S. Maria sopra Minerva. 


]V. Cod. 
Cod. 


Asservatur in Bibl. Vaticana. . | 
V. Cod. Bibliothecae Barberinas. ^: 


Bibl. Alexandrinae, sive Chriatinae Reginae. 
chart. saec. XV. 


. Cod. £hart. 6466. XV. i M ι : : ; 
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Editiones, in usum huius Collectionis a me collatae: 
1. Alina, edit. princeps, Venet. an. 1513. (8.) 

. Basileensis I. (Arlenii Peraxyli) an. 1546. (fol.) 

3. Paerisina Ἱ. (ap. Iacob. Bogardum) au. 15417. (4) 

4. Busileensis 1L. (Guil. Canteri) an. 1566. (4.) 

5. Parisina lE. (ap. Feder. Morellum) an. 1584. (4.) 

6. Commeliniana, Heidelbergae, an. 1096. (8.) 

7 

8 

9 


a 


. Meursiana I. Lugd. Batav. an. 1597. (8.) 
. Meursiana Π[. Lugd. Batav. an. 1599. (8.) 
. Stephaniana. Genevae, an. 1601. (4.) 
10. Iac. Lectii in Collect. Poet. gr. Colon. Allebr. 1614. (fel) 
11. Potteriana 1. Oxonii, an. 1697. (fol.) - 
12. Potteriana ll. Oxonii, an. 1702. (fol) - 
13. Godofr. Reichardi. Lipsiae, an. 1788. (8.) 
14. Sebastiana. Romae, an. 1803. (4.) 


De his criticis subsidiis, quibus usi sunt Potterus et Se- 
bastianus, iam supra disputavimus. Nunc verbo dicam, cur 
annotationem subiecerim. Insunt enim huic Collectioni etian 
aliunde desumtae lectiones, quarum maximam partem margi- 
nes priorum Editt. Pottero suppeditarunt; aliae sunt Codicis 
Canteri, quae in Edit. Basil. II. seorsim in una plagula re- 
censentur; reliquae autem, ex. variis Editt. petitae, mera 
sunt menda typographica. Haec omnia sine ullo delectu con- 
gessit ac confudit Potterus; Sebastianus autem, neque iudi- 
cio neque diligentia Pottero comparandus, inconsultius etiam 
ea in farraginem suam ita transfudit, ut manifestissimum sit, 
eum hanc triplicem eorum originem prorsus ignorasse. [nde 
enim natum importunum illud et identidem repetitum ,,alii", 
quod nisi quis ex Potteri lectionibus ortum animadverterit, 
facillime poterit pro variis Codd. lectionibus habere. Eo av 
tem fallacior est ista apud Sebastianum negligentia, quo fuit 
a magna librorum Mss. copia instructrer.:' Quis vero huic 
homini non succenseat, si viderit eum interdum lectiones, 
quae unius libri sunt, aliis temefe 'aliisque tribuentem, aut, 
quod peius etiam est, lectiones marginales Canteri, quae casu 
in alius editionis margine exstant vitiosieres;: quasi tot diver- 
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sas lectiones commemorantem? Talia et detegenda erant, et 
iusta ignominia ín aliorum exemplum denetanda. 


In Annotatione igitur haec duo potissimum egi, prunum, 
ut illa turpissima vitiorum messis, nullius pretii ususque 
nullius, temere atque immerito huc illata, nunc tandem, in- 
dicato ubique erroris fonte, profligaretur; deinde, ut de lectio- 
nibus illis marginalibus, quae priores Editiones exhibent, 
quantum fieri posset, certissime constaret. De quibus cum 
Canterus in Prolegomenis dixisset: ,,Qwín etiam in colligen- 
dis undequaque σαν lectionibus, quae marginem occupant, 
curiosi esse voluimus, partim ut. aliis aliquid investiendi me- 
lius occasionem praeberemus, paríim wt. varía. corruptelae 
exempla in hoc eliam opere, ὦ in. Aristide Γαοίνα est, 
quasi digsito ostenderemus.* — constans adhuc erat apud 
doctos opinio, eas universas 8 Cantero collectas ac digestas 
esse. Pervestiganti autem mihi pleraque omnia, unde veri- 
sunile erat Canterum hunc variarum lectionum indicem con- 
cinasse, primum, cum haud exigua earum pars in editis libris 
non inveniretur, non levis suspicio subnata est, Canterum 
eas fortasse ex alio Codice, quam cuius lectiones seorsim 
indicaverat* tacite desumpsisse; postea vero, quippe cum talis 
negligentia vix cadere videretur in hominem prudentissimum, 
meum ea de re iudicium distuli, usque dum editionem Pari- 
sinam L, tamdiu desideratam, videre atque excutere mihi 
contigisset. Quod rarissimum exemplar nunc tandem ante 
paucos dies liberaliter mihi utendum concessit Vir Illustrissi- 
mus, Joannes Schulzius, quo singulari beneficio me in hac re 
mirifice adiutum esse gratissime testor. nspecto enim hoc 
libro, qui undeviginti annos ante Canteri editionem prodiit, 
non amplius erat dubitandi locus. Conspiciuntur ibi etiam in 
margine adiectae lectiones, quarum partem ex Aldina et Ba- 
sileensi I. desumsit Editor, (quem suspicor fuisse Joannem 
Auratum [1508 — 1588] cuius in fronte libri legitur Epigram- 
ma in Lycophronem) reliquas autem ex Cod. Parisin. 2840. 
(Par. K.) depromtas esse veri fit simillimum ex iis locis, ubi 
discrepantes scripturae in solo hoc Codice inveniuntur. Vide 
infra ad vv. 95. 275. 633. 867. 1045. cf. etiam vv. 103. 163. 
502. 517. 579. 678. 743. 784. 786. 804. 996. 1282. 1294. 


1463. Hanc Collectionem ita auxit Canterus, ut non solum 
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plures eiusdem Codicis ]eotiones *) .aecederent, vid. vv. 30. 
35. 64. 92. 159. 160. 219. 238. 430. 1152. 1390. 1444., sed 
etiam, quicquid discrepantis scripturae apud Stephanum By- 
zantinum , Favorinum, inque prioribus Editt. et Tzetzae Com- 
mentario deprehendisset, id diligenter in margine notaretur, 
omissis tamen omnibus, quae manifesto falsa et inutilia vide- 
rentur. Contulit etiam alium Codicem, cuius lectiones seor- 
sim a reliquis exhibuit, qui, nisi me coniectura fallit, fuit 
liber Parisinus nr. 2724. (Par. D.) Vid. infra ad v. 380. 461. 
475. 758. 1027. Heliqua suo quaeque loco indicabuntur. To- 
tam hanc criticam suppellectilem, suppresso tamen Canteri 
nomine, suis opibus adiunxerunt Potterus ac Sebastianus ; prior 
quidem ita, ut ex antiquioribus Editt., Meursianis praesertim, 
et lac. Lectii Collectione Poetar. Graecor. T. H. p. 140— 
162., libris inquinatissimis, vitiosissima quaeque sine ullo 
delectu adiiceret; alter autem, etiam ea in re Pottero infe- 
rior, quod, unde haec congesta essent, nesciret, incredibili 
levitate effecit, ut tota haec farrago prudentioribus quam ma- 
xime incerta ac nullius fidei esse videretur. 


Equidem editoris esse existimavi, ut huic incommodo, 
quantum posset, mederetur. Igitur totam hanc»telam non 
sine summo taedio retexmi, et in expiscandis notandisque 
aliorum erroribus subtilior fortasse et largior, quam cum 
fastidio quodam parcior esse iualui. 


*) Quas fortasse idem uratus suppeditavit, cuius institutione Can- 
terus, dum Parisiis versaretur, (an. 1559 — 1562.) in graecis literis plu- 
rimum profecit. Testatur hoc in Epistola ad Cornelium Valerium edi- 
tioni Pepli Aristotelici praemissa: ,, Ego Te, et I. Auratum, utrumque 
summum et maximum virum, praeceptores nunquam poenitendos agno- 
sco: quibus quantum debeam (debeo autem permultum) et privatim 
libenter, et publice, cum datur occasio, testatum soleo reddere. lta 
que sicut ante dies aliquot Lycophronis oraculerum compendium ver- 
sibus brevibus utraque lingua conscriptum Aurato misi, ita nunc haec 
Aristotelis carmina tanquam a mortuis revocata sub Tuo nomine pro- 
ferre volui, atque hoc pacto grati et memoris animi significationem 
aliquam dare. « 











VARIETAS LECTIONIS. 


lInscript. ΑΙ." Κασσάνδρα. (Pott.) 


v. 1. Al. ἃ μὴ ἱστόρεις. wl. ἀλλ ἱστόρει. (2.) 

—  & μὴ ἱστόραις aliqui. ἀλλ ἴσρορει alii?, Tzetza refe- 
rente, (Sebast.) 

v. 9. Quidam? distinguunt post κόρη, et particulam οὐ con- 
nectunt voci 7gvyog. Ego vero sine distinctione le- 
gendum puto, et particulam negativam verbo ἔλνσε 
coniungo, Scholiasten in hoc secutus. (P.) 

—  ἠσύχως Vatic. 972. Membr. autem Casanat. ea post 
χόρη interpunctione legit, ut dicat: weque enim ta- 
cita est virgo. «{έσποτα, Vatic. 016. (5.) 

v. 4. αἰόλων Ms. Seld. (P.) 

—  &iólo» Vat. 117. (S.) 

v. 6. Al. dagyzgayov.*. δάφνην qdyo» Cosl. 5 δαφνηφαγων 
habet quidem Seld., isti tamen « superscribitur o 
eadem, ut videtur, manu. (Ρ.) 





1) Sola Edit. Par. ll. in fronte: ZAc£ardoe 5j Κασάνδρα. 

2) Iam in limine huius collectionis notare debemus eorum ]levita- 
tem, jus Scholiastarum explicandi rationes pro variis Codd. lectio- 
nibus habere non dubitaruut. Quod non ita esse, et Tzetzae verba do- 
cent, et multo etiam clarius Scholiastes antiquus Codic. Vat. 1307., 
cuius annotationem, cum non una ex parte mutilatam ediderit Seba- 
stianus, non abs re existimo, integram h. |. adscribere: λέξω τὰ πάν- 
τα" τοῦτο τριχῶς duodídoros* λέξω σοι ἀληθῶς, ω Πρίαμε, ἅ µε πυν-- 
Φανῃ  ἤτοι οὖν κατὰ τὴν Οιάλυσιν τῆς συναλοιφῆς, fj ἀπολύτως, αλλ’ 
ἱστόρει: ἢ ἃ μὴ ἑστορεῖ,.ἃ μηδὲ καθιστορῶν ἐγίνωσκες' ἢ & u' ἱστο- 
ρεῖς' e τοῦ Πριάμου πρότερον πυνθανοµένου. αατὰ τὸ σιωπωμένον' 
ὡς «4ριστοφάνης' εἳ us) Προμηθεύς εἷἲμι τἆλλα ψεύδομαι. 9e 
puto» dor» ὁ προλογίζων πρὸς τὸν Πρίαµμον ἐκβάλλεται δὲ τὸ προοί- 
µιον παρά τισιν' οὐ γὰρ φαίνεται οὐδὲν ἐρωιῶν ὁ Πρίαμος. 

3) Sola Edit. Basil. 1. Eandem distinctionem habent etiam Codd. 
Vind. M. Vit. I. 


4) Lectio marginal. Canteri ex Etym. M. p. 797, 7. et Tzetzae 
Commentario. 


5) Coel. Rhodigin. Lect. Antiq. lib. V. p. 160. 
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dogvngayoy Vatic. 1306. Sio pariter legunt et Vatic. 
117. et Palat. 158. Sed eadem in utroque manus, 
ut videtur, « isti ὁ superscripsit contra, atque in 
Selden. fit. Sic et Tzetza legisse videtur ex Com- 
mentario, quamvis alterutram lectionem pariter ad- 
mittat. Ego tamen alteram, quae est in textu, huic 
longe praefero. (5.) 

ὦναξ Βατ.” ὤναξ Seld. (P.) 

ὦναξ Palat. 139. Alexand. seu Christinae reginae, Ca- 
san. chart. ὦ ἄναξ Vatic. 1421. “Σναπεπάζων Vat 
117. (S.) 


. διΐχνει videtur legisse Theodorus Beza, quod exyl 


pervestiga, ad D. Lucae Evang. cap. I, com. 7. (P) 
δεῖχνει 'Theod. Beza ad D. Lucae Evang. cap. 1, 3. 

et sane eam lectionem vulgari praeferimus , reluctan- 

tibus licet omnibus Mss. δυοφάτων Vat. 1421. (5.) 


. oiuovg Vatican. 916. 972. 1421. Palat. 149. et Casan. 


membr. (5.) 


. σχότει Seld. (P.) 


σκότει Seld. tanquam a σκότος, εος. ποδηγέτει ali 
imper. teste Tzetza. (S.) 


. βαλβίδα Vat. 916. et Pal. 139. (5.) 


. ἀῤῥάξας Bar. observa hic Scholiasten, et ex antiquio- 


ribus editt. nonnullas hunc versum priore loco po- 
suisse ante ἄνειμι etc. Sed non multum interest, 
utrum hoc vel illo colloces, cum sensus integer 
prorsus et idem maneat. (P.) 
νύσαν Pal. 158. Caeterum apud aliquos versus iste prae- 
"βίας videtur antecedenti, sed nihil ad sensum. (5.) 


. Gin)» non agnoscit Bar. Al. Φηγίνου. (Ρ.) 


φηγίνου alii. 2 κο ) 


.. Al. ὑπὲρ ποτᾶτο. (P.) 


ὑπὲρ ποτᾶτο nonnulli.3 (5.) 


. λύαξον Pal. 139. at λυάζω de garrulis ac seditiosis ho- 


minibus usurpari licet. ἐσχάζουσαν in textu et in 
scholiis Vat. 979. (5.) 


1) Lect. marg. Cant. e Basil. I. in Schol. 
2) Canterus, ut videtur, e Favorino fol. 522. edit. Rom. 
3) Editionum, quod sciam , nulla. 
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ὕσπληγας Bar. et Impressi quidam. (P.) 

ὕσπληγαςρ pro ὕσπληγγας ex Vat. 916. 972. utroque 
Casan. aliisque.? ὕσπληγα Pal. 40. (S.) 

εὐώπαις Pal. 149. (5.) 

πτύλα Pal. 139. (S) 

Al. ἅἄπλαστα. Phavorinus legit ἄλφιτα. Verba eius 
haec sunt: φώσσων, σινδὼν, φωσσώνιον Myoj)y ti, 
ἦτοι σινδόνιο». ἢ καὶ τὸ πεφυσηµένον ἑστίαν τῆς 
νεώς, Og παρὰ «4υκόφρονε, ἄλφιτα καὶ φώσσωνας 
ὀργυομένους. — ὠργυωμένους habent Codd. Mss. 
eandemque lectionem in Scholiis repetunt. Ὄργνι- 
ωμένους Etymologus, qui tamen in edit Vene- 
tiana ὠργυωμένους legit. (P.) 

ὠργυωμένους Vat. 117. Casan. chart. et Potteriani 
Miss. ἅπλαστα aliqui. * ἄλφιτα Etymol. in φώσσω», 
ex eoque Varinus. ὠργυωμένας Vat. 916. ὀργυιω- 
µένους Etymol. loco cit. (5.) 

hunc versum sic profert Vat. 1421. ἀπαρκτίαις πνοαῖς 
πρησεῆρος αἴθωνος. (S.) 

ΑΙ. ἤρχε Κασσάνδρα.5 (P.) 

ἦρχε Κασάνδρα Pal. 139. (5.) 

ΔΙ. oi ol.* (P.) 

al, ol Pal. 40. et 158. (5.) 

Al. ztoó096». 5 (P.) 

πρόσθεν Barberinus. (S.) 

ἐχποντίου Barinus Camers in suis Collectaneis. — 
à» nov dv γνάφοις Bar. aliique. 9 (P.) 

ἡμάλαψε cum spiritu aspero Barin. Camers, atque 
ita legisse videtur Canterus.? (P.) 

ἐγκάτοις Seld. (P.) 

ἡ πάντων pro ἧπαάτων Cas. membr. φλυδούμενος Sui- 
das in voce. (6.) 


1) Editt. Basil. I. et Steph. 

2) Quinam! 

3) Lectio marg. Cant. ο Cod. Par. K. 

4) Editt. Basil. I. et Steph. 

5) Hoc vitium in Editt. non inveni. 

6) Codex Canteri (Par. D.) 

7) Apud Favorin. fol. 248. edit. Rom. et in Canteri editione est 
ἡμάλαψε cum tenui spiritu. 
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χωδίας Bar. (P.) 

κωδίας Vat. 910. (5) 

τοκνοραίσεης ὁ ó Meu Steph. (P.) 

ταχνοραίστης, ὃ λυµεών Stephanus.  Barberinus autem 
art. non agnoscit. (S.) 

Quidam legere malunt 'QAéyov, vide Canteri notas. (P.) 

s . ἀράχης pro ταρακτής Pal. 158. Ἰσχαίνου Vat. 915. (S.) 


τῆς Bar. aliique. (P.) 


τῆς Vat. 1471. Pal, 139. λα Barber. aliique. 1 
Φαλασσην» Pal. 158. ὁαλάττης alii.? “αὐσονήτιδος 
Vat. 972. (8.) 

ὀπιπτεύουσα Seld. (P.) 

σπήλυγας Pal. 40. (.) 

AL. σαυροσφάγη». (P.) 

ταυροφάγον Vat. 972. et Casan. membr. σαυροσφά-- 
yov- Pal. 158. ταυροσφάγη» alii. (5.) 

Al. λοφνίσι sine » finali, repugnante metro.* δωμή- 
6ατο Seld. Ὀομήσατο quidem'' habet Bar.' sed isti 
primae oO superscribitur d; -easdem, ut videtur, 
manu; quod rursum in Scholiis factum. (P.) 

λοφνίσι sine ν finali Vat. 1471. Pal. 149. 158. Alex- 
andr. Barberin. Casan. chart. aliique. δωμήσατο 
Vat. 916. 1306. et Pal. 158. - Parvo ó Vat. 117. et 
Baroc. eadem manus superscripsit magnum d. (5) 

Versum hunc non. agnoscit Seld. οὐδέαν εόν Bar. 
alii etiam Jed» habent. 5 (P.) 

οὐδέαν Barb. et Casan. "chart," Sedy Vat. 916. 9792. 
aliique: reliqui omnes iid (S.) 

ἀξίῳ Vat. 1471. (5.) - | 

δεξιούµενος πάλαι Βατ. Al. πο. παᾶλιν. 6 (Ρ.) 


"δεξιουµενος Barb. et Buroc. νἱἀ. eben. πάλας Pal. 


158. πάλιν alii. (5.) 


1) Lect. marg. Cant. e Steph. Byz. v. 4ὔσων. 

2) Immo Editt. omnes, excepta Sebastiana. 

3) Sola Meursiana II. operarum BOE EORUIN ing recte habet rev— 
θοσιράγο». 

4) Editt. Basil. Il. et Steph. 

5) Editt. Ald. Basil. II. Par. I. II. Commel. Meurs. am. 

6) Lect. marg. Cant. e Tzetzae Comment, - 
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v. 59. λεύσω Bar. aliique. * (P.) 

— λεύσω reposui pro λεύσσω ex Vat. 117. 915. 1421. 
Pal. 139. Alexandr. utroque Casan. Baroc. aliis- 
que. (5.) 

v. 53. fluxeiaug Bar. eandemque lectionem servat in Scho- 
lis, ubi Seld. etiam legit «4ἰακείαις, sed isti ἆ 
superscriptum habet ó. (P.) 

— . Aaxeiaig pro 7fiaxciosg tuentur Vat. 915. 972. 1471. 
Pal. 139. Barb. et Casan. chart. Baroc. et Seld. (S.) 
v. 94. «4αίτρυναν Bar. «4{έτριναν Seld. quas lectiones in 
Seholiis etiam tuetur uterque. (2.) 
— «αίερυναν Pal. 139. (S.) 
v. 55. πυρὸς καταβρωθόντος Βατ. Al. καναβρωσθέντος. (P.) 
— καταβρωδένεορ pro καταβρωχδένεος ex Vat. 916. 972. 
1471. et Pal. 139. καταβρούέντος Barb. καταβρω-- 
σθέντος alii.* «4ἰθαλῃ Pal. 140. (.S.) 

v. 56. ΛΙ. Τευταρίοις. Al. Τευκαριείοιρ. βουκώλαυ Bar. (P.) 

—  Bovxoov Vat. 915. et Barb.. Τευτδρίοις alii, aliique 
Τευταριείοις. 3 (S.) | 

57. βαρίζηλος Pal. 139. (S.) 

59. Al. ἠγριομένη. (P.) . s 

— . pougsiw Vat. 1907. ἠγριομένη alii. * (.) 

v. 60. Al. λέκτρον. (P.) 

— . AéxtQo» alii. 5. ἐπισάκτων Pal. 142. (S.). 

62. £&vvevrairov Pal. 158. λυγρῶν Pal. 158. (S.) 

63. ἄρδεσι Bar. τετρωµένον Bar. eandemque lectionem in 
Scholiis retinet. "Tzetzes etiam eandem lectionis 
varietatem agnoscit. 9 (P.) 

— ιαντοραίστης Vat. 1421. ἄρδεσι alii." κετρωµένον 

Vat. 946. 972. 1906. 1471. Pal. 139. 158. Alex- 





1) Editt. Ald. Basil. I. Par. l. Steph. 

2) Canterus e Cod. Par. K. notaverat χαταβρωθέντος, quod operae 
in Basil. Il. depravarunt in χαταβρωσύέντος. At vitium iam sublatum 
est in marg. Edit. Par. II. 

3) Duplex vitium Editt. Basil. TI. et Steph. Hae enim in textu ha- 
bent Τευταριείοις, in. Tzetzae Scholiis vero Τευταρίοις. 

4) Mend. typogr. Edit. Basil. I. 

5) Mend. typogr. Editt. Basil. IJ. et Steph. 

6) Lectio marg. Cant. ex Aldina. 

7) Quinam! 


352 . 


42 
- 
2o 


«n 
* 
M3 

e 


VARIETAS LECTIONIS. 


andr. Barb. et Casan. chert. 'Tzetza etiam innuente. . 
Vat. autem 117. lectionis varietatem innuit. ($.) 


. AL ὀχμήσει, Al. ὀκμήσεν. Bar. habet οἰχήσεε. Quid 


si legas Oxy5jost! id certe valet βασταξεει, qua 
voce utuntur Scholia lineis Barocciani Cod. inter- 
polata, ad explicandam suam οἰχήσει, eodemque 
modo explicant ὀχήσει vers. 97. sequente, ὀχέω 
autem et ὀκχέω idem sunt. (P.) 

αὐτοπλήτου Vat. 915. ὀχήσῃ Pal. 40. et Barb. ὄχμή- 

ge, alii, aliique ὀκμήσει.: (S.) 

περισπέροντι uterque Ms. — ΑΙ. φυσσήσει. (Ρ.) 

φυσσήσει Vat. 915. aliique.? φυσσίσεν Pal. 449. νε- 
xou» Pal. 138. (5.) 

Al. στένω δισσά. Bar. habet δεπλᾶ, sed eadem, ut 
videtur, manu superscribitur duplex og. (P.) 

τὸ σὲ aliqui non agnoscunt. 2 (.$.) 

ἀλκμὴν Casan. membr. ($.) 

Al. ἐναυγάξουσαν. e 

ἐναυγάξουσαν alii.* (S.) 

δόµους pro τάφους Vat. 915. (S. ) 

σκύτει Bar. aliique5; "Tzetzes utramque ' lectionem 
agnovit. (P.) 

µέλωρος pro κέλωρος Casan. membr. ῥάπτῳ pro ῥα- 
πτῷ Palat 158. κύτει Vat. 117. 972. 1300. 1421. 
Casan. membr. quamvis recentior manus praefixe- 
rit d, Seld. aliique9: σχύθει Pal. 158. (S.) 

ἱστοβιὰς pro ἱστριεὺς Cas. membr. (S.) 

µονείρη Pal. 158. (S.) 


Ῥειδιμνιάτης Βατ. ΑΙ. Pv9siuridvgg.? (P.) 
Ῥυψειμνιάτης Vat. 117. 1906. 1421. 1471. Pal. 110. 





1) Canterus in marg. Basil. 1. e Cod. Par. K. protulerat ὁ ἠσει. 
Hoc vitium in marg. Par. II. vitiosius factum apparet ὀχμησει. Utrum- 
que pro variis lectionibus nobis venditant Potterus et Sebastianus. 

2) Editt, Ald. et Par. If. Prior habet φυσήσει. 

3) Deest hoc c? operarum negligentia in Edit. Commel. et in Lect 
Collect. Poet. graec. T. II. p. 143. 

4) Utraque Meursiana. 

5) Vid. supra p. 24. 

6) De Seldeniano libro h. |. nihil apud Potterum.. 

7) Vid. supra p. 24. 
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' 1: 438. et Alexandr. Ῥειθιμ alii. 1 xfugo 
Vat. 916. 1306. Pal. 142. (8) ^ is 
Al. Ζήρυνῦον. — ΛΙ. xvvoogdyov 9: xvvb 
Seld. κυνοσφαγοῦε Bar. aliique, yh — 
Ζηήρυνθον ali.3 κυνοφαγοῦς Vat. 1421. Alex. et Cas. 
chart. κυνασφάγου alii.* αννοσφακοῦς σας 
aliique. Θεοῦ aliqui, (&.) 
.xvofidse» Pal, 142. ($.) . 
. ὀμβφίσος Bar. (P. 
ὀμβρίσας Pal. 139. (4.) 
πέδων. Pal. 158. (6.) 
᾿κατερείποντο Pal. 40. κατηρίποντο Vat. TN 916. 
1307.9 Pal. 142. 158. et Cas. membr. λισθοίαν 
Pal. 158. ($.). ' 
προὐμάτων Vat. 979. et Pal. 139. (5) 
Al. φηγόνδε. (Ρ.) 
φηγόνδε alii.? (5)᾽ 
. Al. φάλλαι. (P.) 
φάλλαι Vat. 1307. 1471. PaL 40. 139. Alex. Casan. 
, chart. aliique. 9. δελφίνες Vat. 9/60. (S.) 
εύσοι Vat. 015. (5). 
. γρυνὸν Bar. Seld. γρῦνον Al. (P.) 
λεύσσω Vat. 916. 972. 1306. 1307.9 Pal. 40. 142. 158. 
Cas. membr, et Barb. γρυνὸν Vat. 117. 915. 1307. 
1421. Pal. 139. 142. 158. Alex. et Coson. membr. 
Nonnulli antem yoivo».19 (S.) 
. Al ὀστρακωμένη». (P.) 
στρόβυλον Vat. 1421. et Casan. membr. -- 





1) Quinam! 

2) Lect. marg. Par. I. ex Aldína. 

3) Sola Meursiana H. 

4) Lect. marg. Canteri e Schol. ad Nicapdr, 'Tber. v. 462. 

5) vid. supra p. 25. 

6) Erravit Sebastianus, In Vat. 1307. scriptum est satepsitoyro, 
7) Editt. Basil. I. οἱ Steph. - 

8) Editt. Basil. 1. et Steph. 

9) In Vat. 1307., quem ipse inspexi ; je: Acüse. 
10) Mendum typogr. e marg. Par. 1. a MS MEE Aldinae 

lectio, quae ibi notatur, est γρυγόν ^  .' 
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" vq» Vat. 915. 1307. * 1471. Pal. 40. 142. 158. 
Alex. aliique. ? (S.) 
v. 90. Al. 7) Myegovola. (2.) 
— ἡ “ἀχερουσία aliqui. 3 (68.) 
v. 01. καταιβότης Vat. 1421. Pal. 40. et (μα. membr. (S.) 
v. 09. δειρώσεται Βατ. Al. χειρωσεταιν. (P.) | 
— οστείβοντε Vat. 1431. στείκοντα Pal. 198. βουσταθμών 
Vat. 1471. Pal. 139. et Cas. chart. ξεινωσεταε Vat. 
916. 972. 1471. Pal. 139. Alex. et €as. chart. Alii 
autem χειρώσεται.ξ (S.) 
v. 93. πρόσθεν Vat. 1307. εριπλῷν Vat. 1306. (S.) 
v. 04. γαμφίλας Vat. 1471. γαμφιλὰς Vat. 1307. 1421. σταµ- 
φηλὰς Pal. 158. (5) — 
v. 0ὔ. Al. evyeíAov. 5 Al. εὐχύλου. ὃ (P) 
— «ἂν Cas. membr. εὐχίλον. Vat. 117. 915. 1306. 1421. 
Ρα]. 40. 139. Alex. Barb. et Cas. membr. ἐκχίλου 
Vat. 916. εὐχύλου alii, (S.) . 
v. 00. μηλιαὐμὸν Etymol. in v. μηλιαθμός. ΔΙ, "μηλιαυ- 
ὁμών. (Ε.) 
— µμηλιαυδμῶών Vat. 915. aliique. 7 μηλιαυμῶν Vat. 916. 
μηλιασὺμῶ» Cas. chart. μηλιαὺμὸν Etymol. in 
voce, * 50a. pro ἠδὲ αι. 117. (S.) 
97. ΑΙ. ὃ ὁ ὀχήσει.» at Bar. y" ὀχήσει habet. (P.) 
98. Al. Γυθίους. (P.) ij 
— Γυδίους alii.!9 Γιθύου Pal. 40. (S. ) | 
99. AL καμπύλον. (P.) 
— καμπύλας Pal. 40. καμπυύλως Cas. membr. καμπύλου 
alii. it (6) 





1) Minime vero. Cod. Vat. 1307. habet sine ulla litura ὠστοακωμένην. 

" 2) Vid. snpra p. 27. 3) Utraque Meursiana. 

4) Lect. arg. Canteri e Cod. Par. K. 

5) Vid. supra p. 29. ί 

6) Lect. marg. Par. J. e Cod. Par. K. Canterus ín marg. Basil. Il. 
addidit εὐχέλου e Favorino fol. 233. 

7) Canterus, respiciens ad Etym. M. p. 586, 33., tiotáverat µηλιαυ- 
nde quod operae ín w«arg. Basil lk depravarunt: in nugàiay9uor. 
rrorem repetierunt Par. Η. Commel. et utraque Meursiana. 


8) Apud Etym. M. l. ]. editum est μηλιαυθκόν. 
9) Vid. Schol. ad Nieeadr, ber. v. 268. 

10) Lect. marg. Canteri.& Step. Byz. v. Γύθειο». 
11) Lect. marg. Par. I]. ex Basil. I. 
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Al. πληµυρίδος. (P.) 

ἕκτορος. Pal. 142. πλημυρέδος αἲά.: (6.) 

εἰνναφώσσωνα Βατ. Al. εἰναφώσσονα. Al. θῖνα φώσ- 
σωγα.2 (P.) 

σχαρμών Βλ]. 143. ἰαύσῃς Cas. ehart. εἱνραφώσσω-- 
να Alex. Cas. chart. et Barb. οἐννοφώσσονα Vat. 
915. et Pal. 139. eivagejacova βλ. Siva φώσ-- 
σωνα aliqui, refezente 'T'aetga. (6.) 

πόρτη» Vat. 117. et Pal. 158. ὡς λύκος Pal. 158. (S.) 

πελείαιν Steph. γοναῖν Bar. aliique. votis Stepb. 
(P.) 

δυεῖν Pol. 158. et sane potiua reliquis. παλειαῖν Vat. 
972. 1421. 1471. Pal. 40. 158. Alex. Barb. et 
uterque Cas. πελίαιν Pal. 40. γυναῖν Vat. 117. 
916. 972. 1306. 1471. Pal. 130. Alex. Barb. 
Cas. chart. aliique. * γοναῖς Vat. 1421. Pal. 40. 
142. Cas. membr. Steph. et ed. Basil. γόνης Pal. 
158. ($.) 


. ὁὀθνίων Vat. 916. (S.) 


ληίτην Bar. — ἐμποσρῦσαν Seld, et eandem lectio- 
nem in Scholiis retinet. ἐμπέσασαν Bar. et in 
suis etiam Scholiis. AL ἐμπαίσασαν. (P.) 
ληΐτην Vat. 19300. ἐμπεσοῦσαν pro ἀμπταίσασαν ex 
Vat. 1306. Pal. 158. et Cas. membr, ὀμπέσασαν 
Vat. 916. Alex. Pal, 139. (μα. chart. et Barb. 
ἐμπαίσασαν Vat. 117. 972. 1307. 1471. Pal. 40. 
142. aliique. 5 ἐμπέάασα Vot. O15. Vat. autem 
1421. sic hanc versum legit: ληΐειν ἑἐμπταίσασαν 
àv κρόχησε καὶ Βύνῃ Θεᾷ, prosiliens ad alterum 
hemistichium versus 107. omisso 406. (5.) 
Al. Θύσσῃσιν. (P.) 


. Φύσσῃσιν Pal. 142. Cas. membr. aliique. 6 Φύσεισιν 


Alex. ἀφπάγματα Ρα]. 158. (5.) 





1) Non inveni. 

3) Lect. marg. Cant. e Tzetzae Commentario. 
2) Mehd. typogr. Edit. Meurs. I. 

4) Lect. marg. Par. Ἱ. e Codice Par. K. 

5) Vid. supra p. 32. 

6) Editt. Ald. Par. I. Hl. . 


23 * 


. VARIETAS LECTIONIS. 


φλύγουσαν Vat. 916. φλάγουσαν Alex. E alii, 
Tzetza testante. (S.) 


 Φρύξεις Vat. 1421. (5.) 


καγχάλων Pal. 40. (5.) 


— A. δρόκωντος. (P.) 


ὁράκωντος alii.* (5.) 


.4q5 Bar. Seld. aliique. T XP.) 


κά Ὅτο, ψυχρὸν Pak-142. xdE pro xé£ οκ omni- 
Bus: | 


"Més. (6) 


62 Haec in-Seld. hoc mode distinguuntur: πόσις otv- 


y»óg , Τορώνης ᾧ γέλως ἀπέχδεται. (P.) 
Hunc versum non agmoseit Vat.. 1471. (63) 
νηὺς Vat. 1471. (S.) 


. énaxicla». Pal. 158. (.). 


5 λοκισμένην Pal. 158. (5. 

ναυβάτῃ Bar. (P.) 

ναυβάτῃ reposui pro ναυάτῃ ex Vat. 972. et 1306. 
Cas. chart. et Barb. (S.) 

σιφεὺς Seld. (P.) 

οἶμον Vat. 4306. σιφνὼς Pal. 158. (S. ) 

vezor»e«g μυχοὺς vép9e» Φαλάσσηξ, ἀτραποὺς διή- 
νυσε Seld. διήνυσθ etiam habent Bar. aliique. ? 
(P) 

κευμῶγος Vat. 916. σύραγγι Vat. 916. et t Pal. 142. ($.) 

Al. νέρθεν cum $ finali. * (P.) 

végJev Vat. 915. 972. 1307. 1471. Pal. 139. 140. 
458. Alex. Bsaeb. Cas. chart. διήνὺσε pro διή- 
νυσας ex utroqne lib. €as. ($.) | 


e 696 Vat. 117. (S.) 


. Ηαλληνίαν 9 ἐπῆλθε Seld. (P.) 
Παλανηνίαν Vat. 117. (S) 

Al. ὥπερ. (Ρ.) 

καῖνο Pal. 158. ὡπεὸ alii.$ (.) 


1) Sola Basil. I. operar. negligentia. 


2) καξ Edit. Steph. et.Lectéus in Collect. Poet. 
xot Editt. Ald. Par. 1. Basil. 


graec. T. J ο 142. 
M. Par. lI. Commel. et Meurs. utrq: 


3) Editt. Ald. Par. I. Basil. II., Par. ΠΠ.. Commel. Meurs, utrq. 
4) Editt. ante Potterum omnes. (am ο 
5) Sola Meurs. Hl. operarum errore. 








138. 


e 


v. 199. 


" de RD 
^ . 


v. 142. 
v. 143. 
v. 144. 


v. 145. 
v. 146. 
v. 147. 
v. 148. 


.-VARIETAS LECTIONIS. 357 

ἐπεσβολήσαρ λυγρῶν νοσφιεῖ γάμων Bur. (P.) 

Vat. 1471. Pal. 139. Barb. et Cas, chart. post ἔπεσ-- 
«βολήσας incisum ponunt, et λυγρῶν νοσφιεῖ yd- 
uo» legunt. (SS.) 

κασις ἐμβαλὼν corrupte legit Barinus Camers. (Ρ.) 

λίπαντα Vat. 972. κάσις ἐμβαλὼν Varinus. κάσις 
Jegit etiam Pal. 40. (S.) . 

τοῦ .f/xov τε Beld. aliique. (P.) 

τοῦ legunt pro τοὺς Vat. 117. 1421. Pal. 142. 158. 
Seld. aliique.* Xiuspécc Pal. 40. (5.) 

οὖκ pro οὐδ Pal. 149. (S.) 

«4ἰγαίωνος pro «4ἐγαμῶνος ex Vat. 916. et 1471. .di- 
γέωνορ Pal. 40. (5.) 


. Al. δίκῃ.Σ (P.) 


ἁλοιτὸς Barb. ἀίκῃ. vetustus Cod. 1307. vide Tze- 
.tzem. (G8) 
Al. :κάναχυκώσας. (Ρ.) 


κῴνακυκώσας Vat. 972. aliique?; nec spernenda qui- 


,dem lectio. (S.) 

ἐχμεμαγμένους Vat. 916. et Pal. 40. (65) 

ΑΙ. τοίγαρ. * at Bar. habet voi ydo. (P.) 

so(7ap pene omnes Codd. «oi γὰρ Cas. chart. ὃς pro 
εἰς Vat. 117. (S.) 

Al. ££». (P.) 

ἔξη alii. 5 (S.) 

Πλευρωνδίας Pal. 158. (S.) 

Versus ab hocce inclusive ad 200 usque exclusive, 
cum folio ob vetustatem amisit Vat. 915. (6.) 

δηναίας Vat. 1307. et Pal. 158. (S.) 

πεγτάγαυρα Pal. 199. (S.) 

Avxov Palat. idem. (S.) 

πηγοὺς pro πτηνοὺς Alex. nec male. (S.) 


1) Vid. supra p. 38.- 


2) Tzetzes in Commentario: 


qovoiw. 


of δὲ λοιποὶ δέχκῃ χωρὶς v0U P ygá- 


. 9) Lect. marg. Canteri. m 
4) Editt. Par. I. Basil. I]. Par. Ἡ. Commel. Meurs. utrq... 


5) Sola Meurs. ll. vitiose. 


VARIETAS LECTIONIS. 


τὸν Ó' Seld. aliique.* τόν € Bar. quam lectionem in 
Scholiis uterque Mss. habet. (P.) 

φὸ Ó non agnoscunt Vat. 916. 972. 1306. et Pal. 40. 
Pal. autem 139. 142. uterque Cas. in τ conver- 
tunt. ($.) 

βλαστώντα Vat. 1421. 
Pal. 158. (5.) 


et Cas membr. βλάσεοντα 


. Ἐπεὶ Bar. eandemque lectionem in Scholiis una cum 


Seld. retinet. Al. Ἐλοιόν. (P.) 

Ἐλειὸν alii. * Caeterum Alex. et Pal. 139. incisum 
ponunt post Zfoyeto». (S.) 

Ἐνναῖα cum circumflex. Barb. "p 

" Mss. uterque. Al. "Epsvvc. Bogd sd: 


ἔρκυν ee 
Bar. (P.) 

"Eoxvy uterque Casan. "Eoxv» Vat. 916. Pal. 139. 
158. Alex. et Barb. Ἔρκυν Vat. 1421. et Pal. 40. 
Ἐρινὺς alii.3 Ἐιφοφόρος Barb. (S.) 

μιστύὐλλασα τύμβευσθ Seld. ΑΙ. µισεύλασ. φάρῳ 
Etymologus , cuius haec sunt verba: ἐτύμβευσε 
φάρῳ, ἀντὶ τοῦ φάρυγγι. (Ρ.) 

µιστύλασ Vat. 117. 1421. Pal. 158. aliique *; μισεύλ- 
λασα Pal. 40. ἐτύμβευσεν Vat. 1307. qdog pro 
τάφῳ Etymol. exponíitque φάραγγε. (S) 

Al. ἐνδαιτουμένη. (P.) 

ἐνδαιτουμένη alii. ὅ (.$.) 

ὃν δὶς ἡβήσαντα Seld. ἡβήσαντα etinm habet Bar. 
(P.) 

ἡβήσαντα pro ἡβάσαντα ex "Vat. 972. 1306. 1471. 
Pal. 139. 158. et Barb. ($.) 

Al. «{αυμέδοντος, perperam, ut observat Tzetzes, (P.) 

"davpuédoyroc aliqui, auctore 'Tzetza, ($.) 

ἔστειλε Ῥεχδεὺς ἐς «4«ετριναίους γαίας Seld. εἰς .«έαι-- 

τριναίας Bar. et ex Impressis quidam, 9 ΑΙ, 4ε- 

τριναίας. Al. yvlag.? (Ρ.) 





1) Vid. supra p. 41. 


2) Utraque Meursiana. 


3) Sola Basil. l. 
4) Editt. Basil. II. Commel. et Meurs. utrq. 


5) Sola Meurs. Il. vitiose. 


6) Vid. supra p. 44. 


' 7) yvíag cum punctis diaeres. sola Par. Il. 


v, 158. 


V AHHIETAS LECTIONIS. 399 


ἔσεειλα .Ῥεχθεὴὺς Pal. 40. εἰς pro dg Alex. ««{ανερι- 
ναΐους Vat. 916. 972. 1306. 1307. Pal. 158. Alex. 
Casan. chart. et Barb. «4ετριγναίους Pal. 40. et 

. Cas. membr. «4ετρυναίους Vat. 1494. «4ετριναίας 

. alii.! (S.) 

ἀλθχρεύσαντα Bar. aliique. ἀλετρεύσαντος Seld. (P.) 

ἀλεερεύσαντα Vat. 1421. Pal. 139. Baroc. aliique.? 
ἀλεερεύσαντος alii. (S.) 

ἀγρίῳ Bar. aliique. (P.) 

&yoiq pro ὀμβρίφ Vat. 1471. Alex. Barber. Casan. 
chart. Baroc. aliique. 3 Vat. 117. folii iacturam 
fecit, 16 versus ροής ab 160 ad 176 ex- 
clusive. (S.) 

ῥαίσαντα Bar. Seld. aliique. (P.) 

ῥαίσαντα Vat. 1421. 1471. Pal. 139. Casan. chart. 
aliique. * παρύθενοκτάνον Pal. 142. pro γαμβρο- 
xvóvay. (.5.) 

drdyyatg Vat. 1306. ἀνάγροις Pal. 139. (S.) 

ἤρτησε Bar. Seld. aliique. δὲ non agnoscit Bar. (Ρ.) 

707506 Baroc. Seld. aliique. ὅ (.5.) 

κιλέδα Bar. al, κηλίδα. (P.) 

Eos alii. 9 θωΐξας Vat. 1471. (S.) 

ὁπλὰς Eustath. Comment. in lliad. y. vide Notas 

, meas. — ΛΙ. “ρπιναν. — “ρπύαις Eustath. 
loc. cit. (0 

ταῖς pro τὴν Pal. 158. ὁπλὰς Eustath. ad lliad. y. 

ὁπλαῖς Palat. 40. . “άρπιναν Vat. 972. 1306. in 


. . mchelis, Cas. membr. aliique." «4ρπιναν Vat. 


1421. «ἄρπυναν Vat. 916. et Ρα]. 40. «4ρπίαις 
Vat. 046. ἴσιν Cas. membr. ($.) 

ΑΙ. αὐθομαίμον. (P. - 

αὐφομαίμον "Vat. 916. 972. 1306. 1471. Pal. 139. 
Cas. chart, aliique. 8. (S.) 


1) Lect. marg. Canteri ex Aldina, 
2) Lect. marg. Cant. e Cod. Par. K. 


3) Lect. marg. Cant. e Cod. Par. Κ. 


4) Quinam? 


5) Lect. marg. Par. |. e Cod. Par. K. 
6) Editt. Basil. I. et Steph. 

7) Lect. marg. Cant. ex Aldina. 

8) Codex Canteri (Par. D.). 


Be 


360 — — VARIETAS LECTIONIS. 


v. 169. Al. καταροκτῆρος. — Al. ovyyóvov. (2.) 
— ᾿«παταρακτῆρος alii. ! συγγύνου αλ. 3 (6) 
v. 170. Al. δευτέρεια. (P.) 
—.'  QOevrégeia alii.  δαιφάλτου Vat. 1471. (S.) 
v. 172. néunmo» Pal. 158. ἐσερωβημένον Vat. 1421. (S.) 
v. 173. εἰδολοπλάστῳ Vat. 1421. neos wocavebéi Pal. 158. 


(S.) | 
v. 174. μµελὀνυμφον Bar. eandemque lectionem in Scholis 
retinet. (P.) 


v. 176. ὀξώπεσον Pal. 158. ἀνδρώας Cas. dst (8.) 
v. 177. γεννᾶται Vat. 1471. (5.) 
v. 178. «ρεψάλλῳ Βατ. (P.) 
—  φεψαάλλφ Pal. 139. (S.) 
v. 179. ἐξαλέξαντα Vat. 1471. (S.) 
v. 181. Al. χειράµων. — ΑΙ. ἀρυειρύσας. (P.) 
—  , σφήκαρ . Vat. 1421. δαφινοὺς Pal. 158. χειραμών 
Vat. 1471. xnoduav Vat. 117. Pal. 40. 139. 14. 
' Alex. alque.: yet. δι ανα.  ἀρυειρύσας 
alii. $5 (6) . 
v. 183. ΑΙ. Οὐλαδωνύμου. ' 6. (P) ín 
— προγεννήτριαν Pal. 40. οὐλαδωνύμου Pal. 158. ali- 
que. οὐλαμονύμου Pal. 40. (S. ) 
v. 184. πόῤῥον Bar. aliique. ? (P) 
erus χερχίψαντες Vat. 1307. ὠμισταὶ Vat. 916. et Pal. 
158. πόριν Vat. 1306. et 1307. 6) 
v. 185.: ἔντοχον Λέχω Pal. 158. (S) 
v. 186. . ΑΙ. Σαλμυδησσίας. (89) o- 
-— ' Σαλμυδησσίας Vat. 1307. Pal. 40. 148.. aliique. ὃ (6.) 
v. 187. καράτρµον Seld. quead -voces;' Cod. Baroc. eandem 
cum líapressis lectionem habet, in pünctione vero 
ab iis variat; hoc enim modo sententiam hanc 





. 1) Sola Edit. Aldina. 
2) Lectio marginalis Canteri. Vid. supra p. 48. In Par. L, ut in re- 
liquis omnibus, est συγγόνωγ. 
. 3) Mend. typogr. Edit. Steph. 
4) Lect. marg. Cant. ex Etym. M. p. 810, 25. mutato tamen accentu. 
5) Sola Basil. I. operarum negligentia, 
6) Tzetzes in Comment. ad h. 1. 
7) Vid. supra p. 52. 
, 9 Lect. marg. Cant. fortasse e Steph. Bys. v. Σαλμυδησσός. 








v. 187. 





VXRIE'T XS: LECTIONIS. 361 
profert: Ἑλλάδος καρατόμον δαρὸν, φαληριῶσαν 
etc. quasi poeta vellet Iphigeniam per longum 
tempus Graecos Dianae 'lauticae sacrificásse ; 
cum potius tempus 3llud ad diuturnam AchiHis in 
Scythia moram referendum videatur. (P.) 

µωντεόων Cas. membr. Post χαρατόµον, quod pro- 

. parox. Seld. profert, mwilam Baroc. aliique! di- 
sStinctionis notam ponunt, quasi diu Iphigenia, 
Taurie saerificulà, án hospitum Graecorum ca- 
pita saevierit. (6.) 

Al. σπίλον paroxyton.? sed πόλαν habet Seld. (P.) 

φαλληριώσαν Vat. 117. et Cas. membr. σπἰλὀν par- 
ox. omnes Codd. legunt, si excipias Cas. chart. (5.) 

NéAroov Mss. uterque, Scholiastes, et alii.3 (P.) 

Κέλτου alii.* ἐκβολαῖς Vat. s ἐκβολαῖσεν Cas. 
membr. ($.) 


. Ak ἐκρύσοτα», coniunctim. * .(P.) 


iacturae τοῦ φασγάνον in Pal. 139. nuperior manus 
consuluit. ἐκ ῥύσεται alii.o (6) 

ΑΙ. εὕρημος. (P.) 

εὔρημος alii?: κρόχνισι Vat. 1307. (&) 

ἠλλιωμένην Vat. 946. (8.) 

γαἴαν Bar. — σφαγίων Mss. uterque. (P.) 

yoia» Barb.. σφαγείων Vat. 117. 1307. 1494. Pal. 
40. (S.) 

Σκύθον Vat. 916. 972. et 1306. (S.) 

προµάντεως Bar. Seld. aliique. 9 (P.) 

προµάντεως pro προμάντιος ex Vat. 916. 972. 1306. 
Pal. 139. Alex. et Cas. chart. πρωμάντεως Vat. 
1471. (8) 


«ατένων Bar. (8) 


κρεονόµου Vat. 1421. (8) 


1) Editt. Ald. et Par. IH. 
2) Editt. Basil. H. Par. ll. Commel. Meurs. utrq. Reliquae omnes 


O71iloy. 


3) Vid. supra p. 53. 


4) Lect. marg. Par. 1. e Básil. I. " - 

5) Editt. Ald. Par. k. Basil. H. Par. 1]. CUMIBCE Meurs. utrq. 
6) Vid. supra p. 54. 

7) Lect. marg. Cant. ex Aldina. 

8) Codex Canteri (Par. D. ). 


v. 913. 
v. 210. 


v. 217. 


v. 918. 
v. 210. 


VARIETAS LECTIONIS. 


ὅρκον Bat. (P.) 

ὄρκον Barber. (69) 

πλάτυν Bar. Steph. (P.) 

ΑΙ. Βακχων. — πάροιθεν cum » finali Seld. (Ρ.) 

Baxxe» alii. (S.) 

φάλσην Pal. 158. μύχαις plerumque librerum. (6)) 

πτολιραίστου Seld. πολυραίστου Bar. Al. πολυῤῥαί- 
στου. ? (P.) 

πολυβαίστου Vat. 1471. Alex. Cas. chart. et Barb. 
πολιῤῥαίστου Potter. et alii. δ πολιραίστου Vat. 
915. 1421. et Pal. 130. πεολιραίσεου alii. * (S.) 

Φηγαλεὺς Bar. Seld, aliique; vetum in Seld. ὁ sb 
eadem anu superscxibitur. ΑΙ. Φυγαλεύς. — 
Φαυσατήριον Bar. sed g finali » superscripta est 
nuperiori manu. (P.) 

Φηγαλεὺς reposui ex Vat. 916. 972. 1306. Pal. 40. 
158. Alex. Cas. membr. ipse Tzetza aliisque.* . 
φυγαλεὺς ali?;: φιγαλεὺς aliqui." qavovnpi 
Barber. (S.) 

λίγοις Vat. 915. (.) 

λεύσω Bar. Seld. — δὲ Bar. — ὀλκαίων cum teni 
spiritu Mss. uterque. (P.) 

λεύσσω Pal. 142. 158. aliique.9 (6) 

ἄλμην Seld. — «ἀπιροιζοῦσαν Seld. xdi ῥοεζοῦ- 
σαν Bar. κἀπιῤῥιζοῦσαν Al.9 (Ρ.) 

κἀπιροιζοῦσαν Vat. 117. 915. 916. 1421. Pal. 58. el 
Cas. membr. κἀπὶ ῥοιζοῦσαν Vat. 1471. Pal. 139. 

. Alex. Barb. et Cas. chart. ($.) 

δειλὰς, δεινὰς Vat. 946. (S.) 

ὤφελε περιῤῥύτῳ Seld. (P.) 

Χαάδμος Vat. 915. ὦφελλ Vat. 972. et 1474. ὤφελε 


1) Solus Lectius in Collect. Poet. gr. T. Il. p. 143. 
2) Vid. supra p. 58. 

3) Vid. supra p. 58. 

4) Solus Neld. apud Pott. 

5) Lect. marg. Cant. e Tzetzae Comment. 

6) Vid. supra p. 58. 

7) Lect. marg. Cant. ex Edit. Basil. 1. 

8) Editt, omnes, exceptis Ald. et Par. |. 

9) Mend. typ. Editt. Basil. 1. et Steph. 











VABIETAS LECTIONIS. | — 563 


περιῤῥύνῳ, Vat. 4307. ὄφελε περιῤῥύτῳ Seld. 
lectionibus minime ος λιμό, (S.) 


"Jon Bar. (P) 

"Io; Barb. (8.) 

ἄνθλιον σπόρον Bar. σπόρου Al. (P.) 

ἄθλιον σπόρο» Vat. 916. 1471. Pal. 199. Alex. ἄθλιον 
σπόρου Vat. 1306. Barb. et Cas. chart. ἀθλίου 
σπόρον Vat. 117. 915. 1307. Pal. 40. 138. (S.) 

Πρύλην Bar. eandemque lectionem in Scholiis reti- 
net. (P.) 

αὐθομαίνων Vat. 946. αὐθηγμήμων Vat. 1421. Πρύ- 
At» quidem, ut Potterus, Vat. 916. sed eadem 
manu litura deletum videtur » finale, ut vocandi 
casus sit. Ίρυλε Pal. 158.  Caetero omissum 
hune vers. in Vat. 915. longe recentior manus 
interlinearem restituit. ($.) 

τούμουρα Vat. 916. τούμορε Vat. 1471. (S.) 

οὐμὸς Mss. uterque. οὖμος ΑΙ. ὤφειλε Bar. alii- 
que. 3 ὤφελε Seld. (P.) 

οὐμὸς plerumque Codicum, alii autem οὐ μὸς. 3 ὦὤφε-- 
λε Vat. 117. 1306. 1307. 1471. omnes Palat. uter- 
que Casan. et Alexandr. ὤφελεν alii. * ὤφολλεν 
Vat. 972. (6.5) 

διπλοὺς Seld. (P.) 

διπλοὺς Pal. 139. Baroc. ο. ὅ (S.) 

λεν Seld. (P.) | 

τοσόνδε Bar. alique. —  xaxóv Baz. (P.) 

τοσόνδε Vat. 072. 1307. 1471. Pal. 139. et Barb. σο-- 
σόνδε κακὸν Baroc. alique. * ἐπέκλωσε Vat. 915. 
(S) — 

αἰθυίοισι Seld. αἰθύῃσι Bar. (F.) 


αἰθύῃσι Barb. αἰφυίοισι Seld. aliique.? (S.) 


1) Lect. marg. Cant. e Basil. ]. 

2) Editt. Basil. I1. et Steph. 

3) Editt. Basil. I. Steph. et Pott. utrq. 
4) Vid. supra p. 60. 

5) Quinam? 

6) Cod. Canteri. 

7) Quinam! 











v. 940. 


1) Vid. supra p. 62. 
2) Tzetzes in Comment.: 
λασσαν iy λάρναχι. 


VARIETAS | LEJC'THONAS. 


. AL: σύνευκάν. -τ- — "'Dysyos Βατ... qum leetionem etiam 


in.Seholiis tuetur. (P.) 

σύνευνον Vat. 1471. Pal. 139. Am .Alique;: Mt 
Vat. 1421. (S.) 

στερῷ Bar. — : αλείδας: ptaent: Ber. (P) 


.στερῷ Barb. xAsidag Barb. s(aoyo. Eustath. ad Odyss. 


T. P. 1857 »' 62. : (80) 


᾿λαρνακοφόρους. Bar. (P.) 


Acpvawogopevc Vat. 916.: 1421. 1471. Pak 139. 4140. 
158. Baroc. aliique, teste Tzetza.? (S.) 


. xor Bar. (P.) 
ἑπειφήσας Vat. 916. 972. 


κύκνων pzo εέχνων Vat. 
. 1471. Pal. 139. et Barber. .($.) 


— Bar. Al. αἰδυόὂρεπτορ, — ΛΙ. λινα- 


. (P). 
ME Pal. 158. aliique. 2 αἰθιόὂδρεπτος Vat. 
1471. Pal. 139. Barb. ai39vo9eímzoc Vat. 4421. 
:λιναργέτης Pal 139. λιναγρέτφ nlii. * (S.) 
Al. κρυὐμοῖσι. — ῥαιβαῖσι Seld. --- νηρίταις Sel. 
aliique. (P.) 


. apvOnoige Vat. 015. Pal. 142. aliique. 5 ῥαβοῖσε Vat. 


1471. ῥαβοῖσιν εἰρίσεαιρ Cas. membr. νοιρίταις 
Vat. 1421. νηρίταις Seld. aliique 9, saniori sane 
lectione, quam recepissem utique, si per unum 


saltem librum mihi licuisset. (6.) 


. χιλῷ Bar. eandemque lectionem in Scholiis habet, — 


Al. καφεδρύφραξε. ? . (Ρ.) 

χηλῷ τε Pel. 158. χιλῷ Vat. 1474. Alex. Barb. Cas. 
chart κατεἀρύφαζε Vat. 972. 1306. aliique.9 κατ- 
εὐρύφαψο Vat. 915. (5) 

id Seld. e ) * 


λαρνακοφόρους δὲ τὰς φερομένας διὰ 9«- 


3) Editt. Basil. I. et Steph. 

4) In Editis non legitur. 

5) Vid. supra p. 63. 

6) Lect. marg. Cant. ex Etym. M. p. 604, 42. 

7) Mend. typogr. Editt. Basil. J. et Steph. 

8) Quinam? Ds 








VABIETAS.LECTEOGRE, 365 


v. 240. φρᾶσαι "Vat. 1421.. (8.) 
v'944. λθάρ)λῳ Seld. (P.) | 
— ἐφετριὰς Vat. 1421. ληθσρνό Barb. e 
v. 949. οὐταδεὶς Bar. (2.) | 
— «οὐταθεὶς Vat. 916. 972. 1421: 1271. Pal, 189. -Alex: 
Cas. chart. ($.) v 
v. 243. ἸΙάυῤῥινα Seld. άρα: in noU habot ; ali Mi- 
* 'owa* (P.) 
— "Μύρινα Vàt. 915. 1421. Pal; 142. Fustáth. in Iliad, 
B. p. 759. ed. Flor. aliique.? Ἰύῤῥινα Vat. 117. 
Pil 158. Cas. menibr. (5.). 
v. 44. ΑΙ. ὑππὰν. -— φρυμαγμὸν Bar. eandemque lectionem 
in Scholiis retinet. — — Al. ᾖύνας. at Seld. ἠόνες, 
sine ο subscripto, solentque uterque Mss, ut id 
semel dicam,-liter&e istius subscriptionem eniit- 
tere, --- δεάθμμένοι Etymolog. (P.) 
— immo alii.? θρυαγμὸν Vat. 1471. φρυμαγμὸν Vat. 
972. Barb. ᾖἠόνες Vat. 117. 915. 916. 1471. Pal. 
142. Alex. aliique. 4 δαδδγμένου Pul.46. οἱ Er- 
molog. in no». (S.) 
v. 245. pro ὅσα», οὖσ ἂν Vat.915. ὃν. ἂν Vat. 417. (8) ' 
v. 247. ἅμοιο cum simplici h Bar. — ῥοιβδήσει Bar. alii- 
que. (P.) 
—  . duo Vat. 9160. 1471. Pal. 139. Alex. Barb. : ῥὸι-- 
βδήσει Vat. 117. 1471. Pal. 40. 139. 142. Alex. 
Barb. alique, 5 (S.) ks 
v. 249. κατόθει Bar. (P.) 
v. 951. προὐμάτων Bar. — ὀγουμένη terque Mss, alii- 
que. 6 (P.) 
— προὐμάτων Vat, 1471. Pal, 139. dpocué»; omyges 
Codd, exceptis Vat. 117. et Can. membr. B í 
v. 259, γυῖα Seld, γύαι al. (P.) 


N 


1) Vid. supiá p. 64. 

2) Vid. supra p. 64. 

3) Utraque Meursiana operarum errore. Ed 

,4) Editt. Ald. Par. I. Basil. H. Par. TI. Commel. Meurs. utrq. Reich. 
ἠϊόνες Basil. l. Steph. Pott, utrq. et Sebast. 

5) Vid. supr. p. 65. 

6) Editt. Ald. Par. I. Basil. II. Par. II. Commel. Meurk. ατα: Reich. 
δηουμένη Basil. Il. Steph. Pott. utrq. et Sebast. 


VARIETAS LECTIORMIS. 


ὡς pro ὥρτε Pal. 139. γύαι alii. * (S) 

ἀποστίλβοντος legi posse existimavit Canterus, cuiu 
Annotationes videndae, (P.) 

ἀποστίλβοντος Canterus, (S.) 

χηοῦσα Vat, 915. (8) - 

ἐπ᾽ ἄλλην Vat, 972. (S.) 

τὰ σ deficit in Vat. 1491. (S.) 

Nonnulli videntur legisse χαίνων, ut patet ex Scho 
liis, quae, Mss. Codd. suppeditarunt. (P.) 

xaipcy» pro χάρων aliqui, ? ($.) 

ἀγκύλη Mss. aliique. 3 (P.) 

ἀγκύλφ cwm Pottero legunt Vat. 1421. Pal. 122. εἰ 
Alex, Placuit tamen ἀγκύλῃ ex pluribus et ac- 
curatioribus libris et 'T'zetza reponere. (S.) 

Hunc versum hoc loeo posui, Ios. Scaligerum et 
loan. Meursimn smeeutus, quem alii ^* posuerunt 
loco ducent. sexag. oetayo, post ἔγχωρα sig! 
ete, (P) 


.. Al. κρᾶζων. (P) 


κράξων alii. 5 ῥιγίστων Cas, membr. (S.) 

vdv φιλτάτων Etymol ib. ἁχαστόρων τρόφιν con- 
iunctim al, (P.) 

τῶν φιλτάτων σου τῶν ωλλωί alii, 9 (S.) 

δὲ Bar. (P. 

δὲ pro τὰ Barb. (S) 


. }αμφηλΏισι ὃ Vat. 1307. αἵμάξας Vat. 915. Cae- 


terum hunc versum Vat. 1471.. 
habet. (S) |. 
παίδων pro zédo», Vat. 1421. (S) 
zggaouévou Vat. 1421. ($.) 


insequenti post- 


. ἠρευμένον al. ἠρτημένου al. (P.) 


ἠρτημένου Vat. 117. 1421. Pal. 142. Alex. aliique !, 


1) Vid. supr. p. 66. 
2) Scholia Potteri: πτεροῖσι χαίνων καὶ χώπτω». Nihil amplius. 
3) Lect. marg. Par. J. ex Basil, J. 
4) Editt. ante Meursium omnes, Vid. supr. P. 69. 
5) Quinam? 
6) Etym. M. p. 6, 20. 
. 7) Vid. supr. p. 7t. 











VARIETAS.LECTIONTS. 361 


nec sane ineleganter. ἠρτυμένον alii: ἠρτημέ- 
ον Barb. ἀρτημένον Pal. 158. (S) 
v. 911. αὖεις αἱ. (P) - 
— αὖτις Vat. 117. 1306. 1307. 1491. Pel. 40. aliique. ? 
ἴσον Vat. 905. 1306. 1421. 1471. omnes Pal. alii- 
que. 2 (4) 
v. 272.' σταῦμὸν Etymol. in μύδρος. De cetero hunc ver- 
.. sum Vatic. 916. pessime insequenti postponit. (S.) 
v. 273. κεχλαισμένος al. (P) 
— . ῥακτῆρα Pal 139. pro κρατῆρα. Bdxyo» Pal. 158. 
x&xAaiduévog alii. * (S.) 
v. 275. «ά4ειβηδρίης al. — UTeQ Y eum 5 finali Mss. uter- 
que, quorum Seld. in Scholiis eandem habet le- 
. ., ctionem. (P.) 
— «αειβηθρίης Pal. 139. Alex. Cas, chart. Barb. alii- 
que. 5 ὕπερθεν Vat. 916. 972. 1306, omnes Pal. 
et Alex. Hondios Vat. 916. 972. σκοπὸν Pal. 
00, 142. (S) d 
v. 2976. τόπων Seld. (P.) 
— .προδηµαίνων Vat, 1471. πότμων Pal. 158... (8.) 
v. 2977. δύσεται pro τλήσέται Vat. 915. et Cas: membr. πλή-- 
σεται Vat. 1471. (S.) 


-- 


(v 278. δύναι al — κρότον Bar. sed isti finali - ὃ. Super- 


scripsit aliquis d. κρόκην Seld. (P) 
—  . δύναι alii. 9 ψαῦσαι reposui pro Ψαύσα e Vat. 
1307. κρότον Baroc. (S.) 
v. 279. Λλοῖσθον Seld. — ἐς al.? — ῥέψας pleraeque editt. 8 
. Impress. habuerunt. Nos Mss. utriusque, nec 


1) Cum in marg. Par. Il. recte ex Aldina et Basileensi J. notatum 
esset ἠρτημένον, operae hanc lectionem in marg. Baail. ll. cerruperunt 
in gorvu£vo» , quod vitium deinde in textum recepit Meursius. 

2) Editt. Basil. I. et Steph. 

3) Editt. ante Sebast. omnes, excepta Basil. |. 

4) Sola Edit. Basil. I. opetarum errere. 

5) Lett. marg. Mar. 1. e Cod. Par. K. 

6) Editt. Ald. Par. I. Basil. ll. Par. H. Commel. Meurs. utrq. et 
Reich. ὀῦναι Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. | 

7) Lect, marg. Cant. e Basil. I. Vid. supr. p. 72. 

8) Immo omnes ante Potterum. ' εαν e Codice suo (Par. D.): 
»Ó(voas* quod melius videtur. *' 





v. 290. 
v. 291. 


.. ΛΙ. um. 
, gà» alii3, ὃ pro y' Vat. 1300. 1471. Ρα]. 139. 142. 


VABIETAS LECTRONIS. 


non G. Canteri aueteritste et. iudicio, freti, ῥίψαν 
legimus, (P) 

' elg Vat. 915. 1307. 1421. 1471. Pal. 40. 449. 158. 
Cas. membr. aliique, ! ῥίψας solus Pal. 142. male 
tuetur, ᾿πόδως Vat. 916. 072. (6.) 


E ὑποπτήσσω»ν Bar. πτήσων Seld, (P) 


ξύναυνε Pal 142. ὑποπτήσσων pro: ὕπνῳ πεήσσων, 

, Barb. πτήσων Vat. 14741. (5.). 

οἷον deest in Seld. scriptoris, opinor, negligentia. 
Et xíova deest in Meursii edit. typographorum 
"incuria. (P.) 

δαίµων Pal. 158. ἀϊστόσας Pal. 158. (5.) 

ἀποσπάσεις Seld. (P.) 

ἔρισμα Vat. 1421. (S.) 

? — δ Bar. alique. — οὖν à' Seld. alii- 

que. (P.) 


Alex. Baroc. aliique. * dvatoi Vat. 1491. οὐδ 
ἂν εὐμόχδων Pal. 158. οὖν δ' pro οὐδ ο. alii- 
que.5 (S.) 

ἐπικαγχαζων Bar. inepsagydbor Al. --- € 
Seld. (P.) 


«ἐπικαγχάζων Vat. 1306. 1421. Pal. 139. Alex. Barb. 


ἐπικαγχλάζων Vat. 1471. ἐπέγκαγχάζων Pal. 40. 
158. Cas. membr. aliique. 9 (5.) 
Post Ópauo» distinctionis notam habet ' uterque Mss. 


(F-) 
βαλβίδα Vat. 945. Pal. 46. ef 139. (S). 
. ἀλύξαι Seld. (P.) ' 
ποὺοφυµένοισιυ Pal. 158. 
. 14307. ($) . | 
τάφρω» Pal. 158. (5. 
κροσσωτὴ Seld. (P.) 


iiij pro deeem Y Vat. 


1) Editt. ante Sebast. oideis excepta. Basil. I. 


2) Corrige μέν. 
omnes ug». 


Sic Meurs. 1l. eperarpm icu Reliquae Editt. 


3) Quinam? 

4) Sola Edit. Ald. 

5) Mend. typogr. Editt. Basil. L et Steph. 
6) Mend. typogr. Editt. Ald. et Par. Ἡ. 








v. 291. . 


VARPETAS LECTIONIS. 360 
“προσσωςὴ Pal. 40. 188. ($.) — ^ "s 


v. 202. γεῖσσα Bar. alique. (P.) 


exhetutio ν 


'yüoca Vat, 117: 945. 1907. 44219. 141. Pal. 40. 
:139. 408. uterque: Cas. .Barb. aliique. 1 χθαισµήσ- 
σουσιν Alex. χραισµήσῃ πο in ye: ἐπάλ-- 
ξεις Vas. 14H. (6.) | 


v. 2904. .'λυνύων Seld. — «ΛΙ. Jpevrdiy. (B). 


λυγνίος Vat. 1431. γρουνᾶν Vat. 916. 9n. dnd 3 
βουλαῖς Pal. 139. (S.) ^" 3) 


v. 205." Al. xApóu.? Al. κλήδων sine bito subscripto. (P. 


d 


v. 997, 
v. 299. 


κληδῶν pro κλήδων Vat. 9/6. 1800..1421. Pal. 40. 
139. et uterque Casan. κλήδων; slii;* (S.) 

αἱμάσσουσι Vat. 1306. αἱμάντοὺσν' Vat: 1421. (5) 

ὀγκουμένους Seld. (P.) uos nis 


Φγκωμένους Vat. 915: 1421. : Caeterum ' Vat. ' 1307. 


post 301. hunc versum legit.' «ὠγχομένους Vat. 
' 016. 1300. κύκνον pro x$240o» TECUM ($.) 


v. 3909. ὄθρυμου Seld. aliique. (P.) 


ὄβριμοι Vat. 117. 915. 972. 1307. Pal: 40. 142. 158. 
Alex. Cas. membr. Seld. aliique. 5 1tiees Vat, 
1421. (S.) 


v. 301.. βλύουσαι Miss. uterque, aliique.9 — φόνου Seld. (P.) 


| qóyov Vat. 111: 915. 1307. 1421: Pul. 40. Cas. membr. 


βλύουσαι omes Codd. si excipius: Vat.. 1306., 
caius. fide ο -- lecttonem retinui. (5) 


v. 402. πένθους Bar. (P. : a Vu 


uuum 


v. 304. 


v. 307. 


dumm 


πένθους Vat. 1471. a. d 

ἐσόψομαι Bar. (P. Uc cg ο... 

τότε pro κεῖν Vat. 1307. lectione non κ Ἡ 
ἐσόψομοι Vat. 072. 1471. ο ον e "Cas. 
chart. (S.) 

al el Seld. (P.) 

E al Vat. 915. Pal. 40..et $58. εὔγαλαν γαι - 98. 
* εὔγλαλον Cas. chart. (9) » 


. 
9. Zo. . 14 t 


1) Editt. Ald. Par. T. Basil. Il. Par. ΠΠ. Cemihel. Meurs. α ία; 
2) Utraque Meursiana. 3) Editt. Wasll.'F. et "Reich. : 
4) Editt. Ald. Par. I. et reliquae omnes, Mou He Basil. ην δέ Reich. 
5y Vid. supr. p. 76. : no. poros 
6) Bdítt.: Ald.^Pat. I. Basit; 11. Par. H. Counsel, Meuse! hup. 
24 


v. 309. Al. ὃς τᾶγριο». 2 nl. ὅσε ἄγριο».3 (P) 
. v. 942. Vat. 972. in scholiis Β me erutis πρραάνοσα οὐ non 


30 . VARIETAS LECTIONIS. 


v. 308. ἀγκάλισμα Mss, uterque et' es nec Tepugnat metri 


| ratio. (P.) 
— τερπνών Cas. membr. ο κάλισμα pro ἐναγκάλισμα e 
| Vat. 117. 916. 1421. utroque Cas. utroque Pott. 
aliisque." (8.) 





.agmosrit, longe. satius, (69). 


v. 313. αἱμάξας Vat. 1471. (S.) 
v. 9344. ὁυσσαίων  Βε]ά. (P.) s 
| — δυδσέων Vat. 1421. διπλὰς Vat. 1471. Cas. membr. 


et- Barb, (S.) 


v. 315. αἰάξω Seld. (P): 

v. 316. ἢ pro 7j Pal. 158. (S.) | 
X. 347. ΑΙ. κεΔμῷ. al. χασμῷ. — διὰ σφαγὸς Bár. (P) ; 
wu  cqaeug. Vat. 916. 1307. Pal. 142. Alex. ας, pro 


xsuvJhq. «ουμῷ Vat. 040. xeJgg alii.5 ᾿χώσεται | 
Vat. 972. διὰ σφάγον Alexandr. ded φάγος Pal — 
.139. ($9 . . 


y. 348 Al λεύσουσαν.ο (P) - 
—^ λεύσσουσαν Vat. 95. 972.1306. 1307. 1421. Pal. 142. 


158. οἱ 'Cas, chart. .λούσασαν Vat. 1474. αὐτὴν 
. pro ἄτην Pak. 139.: dyyívov Vet.1471. (S) - 


v. 919. . Versuiy bunc hoo modo legit Etymologus: 7y ἄλμα 


ιπομποῦ. καὶ Χαμεισίᾶου ανα (P) 
χαμευνίδος Casan. membr. ($.)..: 


v. 322. ΛΙ. λοχίας.ῖ — al. kokeip 3 — AL. »osieiann. (P.) 


κυχλὠσαι alii? pro χυτλῶσαι..' (&) . εως νε 


vy: 923. νυµ νυμφία;: :Bar. | (P) "s IgE AP DE 
-— i νυμφία. Pal; 158. (9) ρωβς θὰ αν, 4 
v. 924. στιγνὸς Bar. (P.) (9 y s 





| '$) Codex. Cunteri. Ediá. omnen- b/eyxd impe. ^ 1 TD 


2) Editt. Ald. Par. I. Basil, II. Par-:1I. Comme], Meür. I. Reich. 
3) Editt. Basil. 1. Steph. Meurs. 1l. 

4) Vid. supr. p. 79. 

5) Edi&. Basi Let .Sáeph,- |. ^ 650 0 aos s or o: 
6) Editt..Basi.:. et Steph. {| ud οδών 


' ,*) Μου. &ypegr. Edit. Meurs. II.. 


8) Mend. typogr. Edit. Steph. αλα 
9) Sela. Par. . το» exrore; Prier recte ρε 


δν 


νε 335- 
v. 336. 


v. 93/. 


VARIETAS LECTIONIS. 971 


. Φυλὰς Cas. membr. (S.) 


. µιμουμέόνας Pal. 158. (S.) 

Al. λαιμίσραρ. al λαιµάσας. (P.) 

λαιμµάσας alii, aliique λαιμίσσας. 1 (S.) 

στεφανηφόρο» al. στεφιφόρον Bar. (Ρ.) 

" ériQuisqdooy alii.* có δεινὸρ Vat. 117. et Pal. 139. 
non agnoscunt: in illo vero recentior manus su- 
peraddidit. (S.) 

Canterus dubitat, an legendum sit ερωπάτρου. Eius 
Annotationes videsis. (P.) 

ερυπάτρῳ omnes Codd. si excipias Vat. 916. (S.) 

jjóva Seld. Bar. aliique.9 (P.) 

jgova, si excipias Vat. 972. et aod omnes Codd. 
legunt. (S.) 

πρέσβην al. (P.) 

πρέσβην alii.* (S.) 

5oe9uouérg» al. (P.) 

ἐπεσβόλῃς Vat. 972. ἐπεσβολῇσ Vat. 9106. 7059u— 
σµένην Vatt. omnes, excepto 1306. 'Ρα]. omnes, 
excepto 142. Cas. chart. Barb. aliique. 5 (6) 

κόπας habet Seld. sed isti ó aliquis guperscripsit v 
ut videatur lectionis variattonem agnovisse. (E) 

φαιουργὸν al. (P.) 

Maíga» Vat. 9015. 0v" ἂν Vat. 117. φαιουργὸν Vat. 
«916. Pal. 142. 158. Cas. membr. aliique. 9 (S.) 
σἀγαμέμνονος una voce al. (P.) | | 
«à ?' non agnoscit Vat. 1421. ὁαμασθεὶς Vat. 117. (5-) 

στη)ῶν Seld. (P.) | 

κρηπίδα Vat. 916. πηγῶν Vat. 1471. καλυνεῖ Pal, 
139. et 158. (S.) 

καλλύπτρης Bar. (P-) 





1) Vid. Steph. Bys. v. Τάναγρα p. 633. edit. Pin. 

2) Lect. marg. Cant. e Tzetzae Commentario. e 

3) Editt. Basil. II. Par. IJ. Meurs. utrq. et Reich. 3iórc habent 
Editt. Ald. Basil. I. Par. I. Steph. Pott. utrq. et Sebast. . 2 

4) Editt. Ald. et Par. II. 

5) Editt. Ald. Basil. [, Par. I. Stepb. Caaterua tacite. hunc --- 
correxit, eumque sequutí sunt rejiqui Editores. . 


6) Sola Edit. Aldina. 


£e 


v. 359, 





1) Vid. supra' p. 83. J- 





.VARIETA& LECTIONIS. 


καλύπτρας Pal. 158. xa jdn ong Barb. (8) 

ἐπὶ πέτραν Bar. E in Scholiis πέτρα» habet 
Seld. (P.) 

pro ἐς ἐπὶ Barb. πρὸς Vat. 1307. (5) 

Ó abest in Seld. —  ó»ap' Bar. (P.) 

Articulus zÜ abest in Batb. Coniunct. à', quam post 
719)» habent omnes Codd., delevi auctoritate Vat, 
916. ὄνομ' Pal. 139. et 158. (8.). 

ὃτ &x Vat. 117. et Pal. 158. (S.) 

μυρμωτὸν ΑΙ. (P) 

μυρμωτὸν Vat, 117. 1421." Palat. 142. 108. Alex. alii- 
que. * 'μόῤῥυν pro ind Vat. 1471. (S.) 

δαγκύλιος Bar. (P.) - 

Σισυφίας Vat. 916. 972. 1421. et Cas. siet ($.) 

λάμψει al — αὐτενέψιος Seld. (P.) | | 

λαµψει Vat. 916. 972. 1906: Pal 158. Alex. alii- 
que. 2 φρύκτωρα 'Tzetziana scholia, quae erui 
ex Cod. Vat. 972. φρύκτωνο» Cas, chart. (69) 

“Σεύκοφριν Vat. 916... (8. 

Πορκέος Pal'158. διπλὰς Vat. 1471. Pal. 139. et 
Barb. διπλοὺς.Ο88, chárt. (S.) i 

ἐγὼ δὲ ελήµών SeM, (P.) 

τλῆμον Vat. 915. Priorem: articulum 7 non agnoscit 
Cas, membr, Zyg ὃ- ἡ ελήμων Alex. (S). 


-dvélgogov Vat. 9160. ἀνόρωφον Vat, 1471. (S.) 


ἁλιῤδύσασα αἱ. 3 A EE Seld, Eustath, in Iliad, 
l.ualique (P) 

εἰρχτῆς Vat. 1471. ἁλιβδήσασα Vat. 916. 972. 141. 
Pal. 139. 156. .Alex. Cas.,membr. Barb. aliique. ' 
ἀλυῤδήσασα Vat. 117. Eustath. ad Il, A'. aliique. 
ἁλιβδίσασα Vat. 1906. λυγαίης Vat. 1471. (5) 

Θωραῖον Bar. (P.) 

Ocopoiov Vat. 1471. Alex. a 139. Cas, chart, et 
Barb. : (8) P cg 


i 3: d 3r WA d [ 


ιν «1 s T j Sow 


ο Ni ons n 


2) Vid. supra p. 84. vto Me ace 
3) Lect. marg; Cànt: ἐκ Etphi: M. y. 65; sé 


4) Vid. supra v. 85. «n 


HT i DQ8Uol3(s 6. Udftusufug s. s! 


5) Vid. supra v. 85. 


vx 














v. 900. 


rece 








YARIETAS LECTIONIS 375 


. Mrevoyt? ἀλέκερὼν Seld. lique, 4 «P.) 


λίπτοντ ἀλέκτρων Vat. 972. 1300: 1421. Cs. M 
aliique, TTzetza testante. λέποντα, Vet 4471. (5:) 


- AL. πεπαμµένη. 2 (P.) uu 


zemouuéyo Vat. 117. 1307. aliique; immo omnes ex- 
scriptores, ut Tzetzá foquituse (S5 

Al. πατρὸς y?oag. (P) dba à; 

merols alii pro πρός. 3 ($.) E 


| 'αϕρύας Vat. 117. (S.) 


Al. Gomgc.* — ἑλκυθήσομαι àl. (P)' 
poo Vat. 915. 1306. Pal. 158. aliique, Tzetzá 
teste. SEXUS TORO Vat. 1471. Pal. 139. Cas. 
chart. aliique.5 (6.) 
Εἰλείθνιαν Ms. Vossianus, Berkelio 'in Stephani 
Ἠούδεια ad hunc modum referente? Bovdetav αἲ-- 
- Sue» — ita. hunc Lycophrónis locum legunt 
libri editi ómnes; sed varikt stum. in. modum 
Ms. Voss. in. quo haec verba ita conciptaniur : 
Oi πολλὰ δὴ Βούδειαν Ἐλλείθυιαν κόρη». Ne- 
que haec lectío: adeo ἐποοποίππα et invenusta, ut 
speciosae interpretatioris non 9f εὐραν. "Ümnei 
 "morunt. Ειλείθυιαν esse Lucii , quae a partu- 
rientibus invocatur, ut partus 1n fucem veniat. 
Multo rectius haec τάζῥοθοὲ γάμων, dd est, nu- 
piarum auxiliatriz, dici potest, quain αἴθυια, 
licet illa voce 2491và intelligatur. Quicquid. sit, 
Lycophrenis lócus in mendi suspicionem venit ; 
"nam Stephani scopus est, ex Lygcophrone proba- 
cre, Minervam in Thessalia" Budiam appellari et 
coli, cuius praenomen in versu, nisi sensu quo- 
dammodo | detorto, non' conspicitur. — Bóvóeuay 
| Vat. 1471. 4ἴθηαν Vat. 39. (S). ' 
᾿αὐδέδουσα Seld. (P.) 
γᾶμον Cas. membr. (5.) 


1) Lect. marg. Cant. ex Basil. I. 

2) Vid. Tzetz. Comment. ad b. Ἱ. 

3) Mend. typogr. Editt. Basil. I. et Steph. 
4) Vid. supra p. 87. 

5) Editt., quod sciam, nulla, 





VARIETAS LECTIONIS. 


Bue Vat, 915. 946, δουραεογλύφον Vat. 1421. (S.) 

Al ἄνω: σεράψασα. al. ἀνασερέψασα. (P.). 

— ἀρασεράψοσα Vat. 1307. aliique. 1 ἄνω σεράψασα 

. alii.? ἀνωτρέψασα Vat. 972. et 1906. (5.) 

xal 4ιὸς 99o0vo» Seld. (P.) 

Seóvor Pal. 139. (S.) 

χρῆμα * Seld. aliique. (P.) 

χρῆμα Vat. 117. 915. 1307. 1421. 1471. Pal. 40. 145. 
158. Cas. membr. Seld, aliique.? τιµαλγέστατο 
Vat. 972. uterque Cas. (S.) . 

Al. &vr, ^ penacut. quod casui suo postponatur: nam, 
ut aiunt Grammatici, postposita praepositione re- 
trahitur accentus; non desunt tamen exempla, in 
quibus haec regula fallit, quod experientia quo- 
tidiana abunde testabitur. (P.) 

ἀντὶ alij$ contra canonem, Grammat, nec audienda 
sunt, quae Potterus causatur. (69) 

στενάζει Mss. uterque. (P*) 


 Grevdta, Vat. 117. 972. 1306. 1421. 1471. Pal. 139. 


Cas, cbart. et Barb. (.) 

ἐφημμένους Seld. ἐφειμένους al. (P.) 

ἐφειμένους Vat. 915. 1306. 1307. Pal. 40. 142. 158. 
aliique. 5 ὀφημίους Vat. 1471. (5.) 

Al. xég3ovrag. — ΛΙ. τέπρη». (P.) 


. «ég9orvog alii." χειβὸς pro πυρὸς Vat. 1471. τέφραν 


Pal. 158. φέφρης Vat. 1471. τέπρην alii.9 (S.) 
χροσροῖαι Seld. — ὡς θέμις φνιτών Sel. .(P.) 


.αρόσσοισι Vat. 1306. κρωσοῖσι Vat. 915. et Pal. 158. 
ο. πο ARR Vat. 1306. ὡς Sépus g Juri» Pal. 40. 


πεγνηβίων Vat. 972. pro κενηρίων. ταφὰς pro γρα- 
φὰς Vat. 916. 1306. Pal. 139. Alex. Barb. et Cas. 
chart. (6.) 





1) Vid. supra p. 89. 


2) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 


3) Vid. supra p. 90. xrzu« Cod. Canteri. (Par. D.) 


4) Vid. supra p. 90. 


5) Ibid. ^ 6) Ibid. 


7) Sola Par. II. operarum negligentia. 
. 8) Sola Meurs. II. vitiose. 











VARIETAS ILECTZ ONIS. 376 


v. 371. Versum hunc non agmosdt/ Har. (D). ^: v 
— Hunc versüni nom agnoscunt . Vat; 1474. Pal. 139. et 
Cas chart. ($) |. 5 of ss 
v. 973. xai in quodam Impress.. deest. (P) 
—.. 0 Ogélsoa Vat. 1300. et 1471. 0. »oi «quidam non 
agnoscunt. i χιφάδων Pal 198. (S.) 
v. en . Tovyasa paroxyton, Bar. eumdegaque seniim in.Scho- 
. lis refine, (P): «« 9 ο 1) 
— eno. Vat. 1471. ἸΤρίχατα Ὑπε, fnt. . et Pal. 40. 
e cuo UEpoóyesea Stephmmin-in.Tougac, ubi.etium nomi- 
nis metaphrasten nominat Lycophronem. Ίρα- 
' . χύτα Pak. 158. : Caekero hanc et:insequentem ver- 
suia nón-agnoseit Cas. chart. ($.) : 

v. 375. «4ιρφωσοῖο Vat. 915- ' 4ιόκρια Pal. 40. (S.) 

v. 376; ^ γωλουὰ Bar. eiusque Soholia, et alii. γηλοδὰ al. (Ρ.) 

—  wheur Vat 1471. Pal. 139. Barb. — 3 γηλειὰ 
alii. 3 ($.y Do EE E ud 

v. 977. 600» al. (P.) £s 

— ὅσον alii. 4 ςκβοβρασμένο». Alex. δν” in 

. v. 378. ἀκούσεται Cas. membr, (S) . « 57 m 

v. 379. Boo» δὲ .φλοῖσβον Vat. 015. 4491. et. ro NIA 
φοίσβων Pal. 142. ἄνρηβάκου Vat-1421. pro dyex- 

I βατου. (5 . 

v. 490... παλλιρόοισι Bar. λιῤῥάκου al. is Bcaliger 2 πα- 
λιῤῥοίβδησιν legendum putat: sed vulgatam le- 
ctionem retinendam esse non immerito existinat 

- € ας. Canterus , euis. Anriotationes videndae. (P.) 
— παλιῤῥοίοισιν Vat. 915. 972. 1307. 1421. 1471.. Alex. 
JSBarb. aliique. 9 παλιῤῥοίβδησιν Sealiger. παλ- 
. λιῤῥαίῃσιν: Pal. 139. 158. et Cas, chart. παλι- 
iin Vat. 916. et 1306. (5 





1) Accuratius Potterus, ' Solus enim Lectius in Collect. Poet. gr. 
T. Η. p. 146. vitiose exhibuit: Ὀφέλτα uvyovor, omisso καί. 

2) Lect. marg. Cant. e Favorino fol. 127. edit. Rom. 

3) Haec est eadem lectio marginalis Canteri, in margine Editt. 
Meurs. in y54&& depravata. Vide, qualia ο Potterus et Se- 
bastianus. 

4) Edit. Commel. et Lectius in Golleet, Poet. Gr. T. H.. p. 146. 

5) Cedex.(Canteri. (Par. D.) 

6) Quinam 8 


376 X MMETAS.LZCTIONILS. 


v. E . 9Uvo» (Seld. :alliqaev «ους: edo s 
.——. φόνων ΡΕ]. 40. Cas. membr. Seld. aliiqué. ἡλοκι- 
σμένῳ Vat. 1471. (S9: 
v. 389. τηγάνοιρ' Cas.chgart. (δι) 3 6.75 EN 
v. 888. ὀρφνὴν. Vat. 1008 sosügdrv pto: πα ὕρύνην - αι, 
| 916. ὀρίδυμέκων Ves, adi (5) , 
v. 384. . Al. vbonaeskevac. (P. . pope 
— 0v ἄν pro ὅταν Me. 111.) καρφῥοροῦντας Pal. 142. 
qoa alilghe. ? (0) 
v. 385. σχύτου Bax. sandemque Jectienam. ini Scholiis ha- 
e π s bet. (BP) LN T 
-- ' gaítves Vat. 916. et Pal. 158. σλσνος Vat. 1471. Pal. 
139. Alex. Cas..chart. et. Barb. (8.) 
v. 386. περορνοιθήβίενον, Vat..916.. ($.) ι 
v. 987. sxo»Q Mss. "uterque, et: idem: in Seholiia- retinent. (P) 
—: xijpuloy. -proparox., : | κυῤύλου Pal, -- SUN ): 
v. 988. γυμνίτα φαγρὸν Seld. (P-) ". 
-——  οἴσον Vat. 1491. (S.) ο 
v. 389. gtpdOuy PaL138..($.)- . ντ 
Νε 990. πέτραισι Mss. uterque. (P.). . 
^o gnoadiou Pal. 140. πἐότρῃσι Vat. 945. 9n. 1306. Pal. 40. 
ο. 142.: et Barb. 0.) -. ies 
v. 391. Post στάζοντα omnes Codd. distinctionis notam po- 
hunt, ut 40 7;r0»rov ad κά pereat σευ-- 
MEE δοντα Vat. 1906. (S)^ 
ν. 392. ΑΙ. de. — εριονύχῳ Seld. (P.) 
πο dg ὄχθων alii, 3 dad "Vat. 9/5. Far 40. (S) 
* 303. οὐταύσας Seld. (P)  .. 
^— Ικολαστὸς Vat. 1491. co δοινὸς Pal. 142. non agno- 
| '&cit: legit vero λατρεὺς à eee ,e)rdga» Vat. 
1471. (8) : 
v. 394. ΑΙ. φάλαισι. — δρόμων Seld. (P) 
— ἀναγκάσι Vat. 1491. ἀγκάσει Pal. 199. φαλαισι Vat. 
us Pal. 40. 149. Dii * (S) 





1) Editt, Basil. J. Steph. et Lect. Coll. p. 146. . — 
2) Lect. marg. Cant. ex Aldina. jt 
3) Sola: Edit. Steph. operarum errore. 


| 4) Editt. Basil. II, Par. 1l. (prior habet étiam Comme Meurs. 
utrq. et Reich. . 











VABIETATAILEECTPOBIS. 977 


v. 393. xóxvvya Bar. sed ad oram'wagíhae àexipit aliquis 
xokxvya., — μαψαύρόιβ Seld. —' asóuovg -Mss. 
uterque, 'eandem leotiobei - cim eso retinent. 
σεύβονς al. {Σ.) ο... 

— wmóxvyya Ρα]. 40. xógvyya Vt, 491. et Cas. μυς 
µαψαύρους Pal. 40... μαϊαύραιὲ Ὅαι. 1907. dvó- 
Ῥονς' V&t.915. Pal 40:98. .Λ]ος.. aliique. à 
. στόµβους Potter. aliique. 3 osódove «liL? ocóue 
Vat. 1474. (S.) 
. v. 986.. ài αὐτῆς Bar. (P) ^. * c E . - 
—.  éndxgaig Cos membr. (8) οι 5. 
v. 3997. «Σειρίου Mss."ateryaé , ιοί ια]. 9 ic- ιικἀτανανεῖ Bar. 
E: eum editt. ytlgg;. a£ Seld.: οι” ολ. néngmili midunt 
κανανανεῖ, Siquilleed à60,.609, amaperum est, 
nt nos: deeunit Misetus: in: Arjatogh.: Ran. Att. 4, 
5ο. 2. quem videsis. Hnio dàinen contrádicit "Tze. 
tzeg. 49 AT. MN 
— Pro ἀχτὶς ἀκταῖς Vat. 117. e. Bel. 158. Σειρία 
.' . Potterüs et nli, testé etiam "Tzetza,/ χαθανα»- 
φεῖ Vat. 117. 96$. Pal.:40. 158; Seld. aliique $, 
ut qui αὔω, sicco, aspiratum eum Biseto in Ari- 
. "^ stoph. effefánti: ρα and 4421. (8) - 
v. 406. βρίοις Seld. (P) .. 
-— τάρῤῥιχον metri gratia Cas: membr: (&) 
v. 400.. Νησσαίας Seld. (P.) ja 
-—  ταρόύος Pal. 142. Κυναθέως Cas. cir (S. ) 

v. 403. Al. JKKnaso»íoav. al. Kacravaíav. (P.): 

ο —— . Καάνανίαν alii.?  Κασταναῖα» aliqui. 9. ΠΜελιόδναίαν 
Pal. 142.  MeAAweta» Pal. 158. MeAwvaíay 
Vat, 015. (S.): got ( 

: v. 405. μὲν pro ui» Vat. 1421. παλεύσισι Vat. Se βροχοῖς 

Pal. 158. (S.) MM. 

1) Vid. supra p. 95. 

2) Editt. Basil. I. Steph. et Pott. utrq. 

3) Quinam? 

4) Vid. supra p. 96. 

5) Lect. marg. Cant, e Baeil. I. 

6) Lect. marg. Cant. e Tzetzae Comment. 


7 —8) Utramque lectionem exhibet margo bdit. TS 1.’ da Editt. 
nulla est varietas. E^ 


LE 


378 VABIETASR.'LECTIONIS. 
v. 406. ΞΕρινόων AL. €P.) ES 
es Ἐρινύων Vat. 117. 1474. alióque, i (8). 
v. 407. ἀποψήλλαδα feld. — dye ΔΙ. (5ἱ). 
— παγιν ali.? λε NNI 'vermuin non agnoscit 
Pu | Pal. 18B..(5.) | E RENE 
y, 408. κωμυσμάσων Palat. 158. (8)-. 
v.409. Gen Palat 158. Φύόβοτος Vat. 1421. ο δω. 158. (8) 
ν. 440. -«4ειῤήὂριου al. Et Seld. habet o eadem manu sj 
& superscriptum. (P.) 
— ««ειβήώθριοι "Vat. 972. 1306. 1401. 1471. Pal 40. 
139. 158. Alex. Cas. «hari aliique. | {οτίου 
λα viMat.-946. τύλου Vet. 447. ($) :.- 
v. 44141... ospógialii. 4". ὁ ὐμὸς Vat. 1374. ὁ ὑμὸς Vat. 972. (8) 
v. 412. 'ἐστεναγμέναι Wat, 1421. .(.8.).- 
x. Á18. σπλάγχνοις Wat. 910. σπλάγχνοισι alii. 5 (8.) 
v. 414. Al. πολυσείχοισι. (P.) | 
— πολυστίχοισι. Vat. 117. 915. 1307. 1451. ied Ontnes, 
E aliique, 6 (5) : b ded 
v. át5. AL ob 0. Άιον ἐπὶ ξένοις Ἐένου Men. — (P.) 
- i. 5évoic Vat. 1421. Pal. 40:' n Barb. pro ξένης. (.) 
v. 416 .m»ov Bar. (P.). Lira 
— émjüy Vat. 916. 972. 4471. Pol. 40. 139. Cas. chart. 
Barb. τάφοις Palat. 143. - νους pro «αφους 
Vut. 916. (6) ^" 
v. 417. Βυσαλτία Seld. aliique.: Ἠνσαλγία uer Ῥισσαλ- 
ισία al. (P.) 
— v0 pro τὸν Pal. 158. Ἐ[ιὼν ex Vat. 916. 1306. Barb. 
. . et utroque Cas. Βυσαλεία Vat. Oti. 1307. 1421. 
. Pal 139. 158. aliique.9 «Βισαλγία Alex. .Bi- 
σαλτίαρ Vat. 117. Βιασαλτία alii. 5 (S.) 


1) Sola Edit. Basil. L 

2) Sola Meurs. II. operarum errore. 

3) Codex Canterianus. 

4) Editt. Meurs. Il. Pott. utrq. et Reich. Reliquae omnes οὐμός. 


5) Editt. Basil. I. Par. II. Steph. Pott. utrq. Reich. 
Par. I. Basil. 


p. 146. 


σχλάχ» oc. Ald. 
li. Commel. Meurs. utrq. Lect. Collect. Poet. gr. T. M. 


6) Vid. supra p. 100. 


7) Editt. Par. I. Basil. Il. Commel. Meurs. pi 
8) Vid. supra p. 100. 


:S) Léct.' marg. Cant. e Basil. 1. Vitioe: — Errorem non anim 
adverterunt Editores. 








v. 420. 
v. 427. 


VARIETAS LECTIONIS. 


2ἐφιρθίων Bar. 2yusOley a. (P.) 
MiperSiuy Vat. 915. 1471. omnes Palat, Alex. alii- 
πο. fije pro. ἠδὲ Vat. f17.- (S.) 
"Hdovó» S&M. quod. habwisse videtur etiam Bar. Sed 
ὃ illud emendator aliquis in. o mutavit. (P.) 
ΑΙ. πρὶν 7.? — ΑΙ. Τυφρηστάν. (P.) 
κρύφῃ Vat. 1907. "οί. Ῥα]. 40.- σρὶη fj Ῥτο.πρινὴ Vat. 
916. πρὶν οὐ pro πριυὴ, ali.? Ίὐμφρηόεον 
. Vat. 972. Τυφρηστὸν alii. * (S) 


379 


τὸν πρὶν πλεῖστον Seld. (P) 


λύχνοις Vat. 1421. (S.) 
Al. dg. 5 — ηὐνάθη Bar. : "m al. (P) 


elg Vat. 117. 972. 1306. 1471. Pal. 40. 139. 158. et 


Alex. εὐνάσθη alii.* ηὕνασεν Vat. 1307. sed 
antiqua perinde mass isti ὃν finali swperscripsit 
εὸ 95. οὐναύη Pal. 42. (S.). 


φαρχεύσουσι Bar. φαρχήσουσι al — Κεχάρφου Bar. 


eandemque lectionem in Scholiis retinet, — πά- 
πας Seld. (P.) : 

φαρχύσσουσι Vat. 1471. ταρχήσουσι Vat. 1306. alii- 
απο.” Kexapgov Vat. 1471. Pal. 139. et Alex. (6) 

ἄπωθεν al sic etiam Seld. sed. isti ὦ habet o su- 

. perseriptam. —  2Aéóerog al. (P.) 

ἅπωθαεν Vat. 117. 915. 1307. Pal. 40. 142. Cas. 
membr. Seld. aliique. ὃ “ἄλόντος Vat. 915. 910. 
1307. 1421. Pal. 142. aliique.9 Ἀλλέντα Vat. 
117. ($) 

Μυπέος Bar. (P) 

τόχαν Bar. τόκοις Seld. (P) 

συὸς παρὰ πλαγχθέντα Vat. 016. παραπλαχθέντα 





1) Vid. supra p. 101. 

2) Sola Meursiana 1I. 

3) Quinam f 

4) Lect. marg. Cant. fortasse e Step. By:. p. 674. Din. 

5) Editt. Ald. Par. I. Basil. Il. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. 

6) Editt. Ald. et utrq. Meurs. 

7) Sola edit. Steph. 

8) Vid. supra p. 103. 

9) Editt. Ald. Par. I. Basil. II. Par. Il. Commel. Meurs. ids: Reiclt. 
"Myra Lect. marg. Par. l. ex Edit. Basil. 4. 


950 Y.ABOETAS.LECTEIONIS. 


Vat. (679. $300. "1470.. Ραἱ. 130. Barb. et. Alex, 
fsaotizràeBévzac "Vat. 1491. . ἐόκον Vat. 1471. 
Ρα.. 139. Alex. πα chart, et Barb. (5') 

ν..408ι ἑλαύσας pré ἑλκόσας Ρα]. ον (60 v 

v. 429. ; d» Jepahov: Seld..(P)-. . . ει). 

v. νά ΛΙ. σφαγείᾳ, (B) v. 3 va o 

: epeyeiá pxo:gqdoleis. sli 3 θμλρµένον Vat, 4306. (8.) 

"T MU vdsyóvin: Beli. GA. ο | 

|—  &dyyévoy Vdt..117.:1307. 471. Pal. ο 139. 140. 
Potter. aliique, 2 Φφυγγόνων Vat. 016. 972. (6.) 

v. 432. ΑΙ. αὐτάδελτον. — (πλασεαῖς Bur, aliique. . (P) 

— ταὐτάδελτοκ. alii; 3. ἐν λόγοις: µόνοις pro: ἐν. {λα 
^d σταῖς yao gig: dus A ins Haroc. alii- 
b. que. *.(8). ^". Y 
v. 433» ) sabuvac: «Bar. alique. (B) TT 

— «τρίτων Pal. 139: μόσύνας Vàt 117. 915. 9106. 972. 
155 , 41807.Pal omaes, Baroe. aliique.5 (0) . 

vi 434. flovoxagejdorroc fSeld.:aliique. (P.) 

— βουσκαφήσοντος pro βουσκαφήσαντος rescripsi ex 

^ — Pal 158. €as; mehübt. . Seld, κι (5) 

v. 435. . Bovotog Seld. : (P). 

v. 430: ἀγηλαίῳ αλ, im quihus Mn. dterque; cum tenui 
spiritu, àlii «ορμής aspero : proferunt, Vide Scho- 
liasten, — 'avs2Latec.Exymel.: συνθραάψας Bar. — 

OU. |." κάρα Etymol.: 'et Neld, (P). 

αρ ἁγηλάτρ ali?, ut Pott, uterque, cum tenui, alii 
cum aspero, vide Tzetzem, αννδράψας Vat. 910. 
972. Pal. 139. Cas, chart. et Barb; 0v»34doot 
Etymol. κάρα Vat. 915. Pal, 40. 142. Cas. membr. 

E ues alique, ($.) . 

v. 437. 7jHog alias cum tenui, alias cum denso spiritu pin- 
gitur. (P.) 


1) Lect. marg. Cant. e Cod. Par. K 
2) Editt. ante Sebast. omnes. | 
| JE Mend. typogr. in Edit. Commel. et in Lect. Coil. P. Gr. T. Il. 


P. 
^ αν Cod. Canteri. 


5) Sola Aldina. 
- 6) Non inveni. 
7) Editt. omnes cum tenvi wpiritu. 











v. 437. 
v. 438. 


d 


VARIETAS LECTIONIS. 981 

ἦμος alii cum tetiui 1: ἦμας δὲ Pul. 158. (5.) 

αὐτοφόντην Maz. uterque, et alii. 2 — µόρον Mss. 
uterque, et ali, ? (P.). .. 

αὐτοφόντην. µάρο» omnes Vat. si excipias.915. omnes 
Pal. excepto 142. uterque, Cas. Alex. Barb. uter- 
que Potter. aliique. (60) ' 

Ilugavov Bar. (P.) 

ῥεῖθρον Vat. 1421. Πυρώνου Vat. 1471. Pal. 139. et 
Alex. (S.) 

Al. 4ngaiov. (P.) 

ηραίου Vat, 916. 1421. Alex. aliique. ^ (.5.) 

αἰχμάσσουσι Vat. 4907, (S.) 

Παμφίλου Bar. eandemque lectionem in. Scholiis re- 
tinet. 3) 

ἐπὶ pro ὑπὸ Vat. 1471. πτέρνησι Vat. 1307. Παμ- 
φίλου Alex. (5.) 

ΑΙ. ἁλιβρὼς, quam etiam jcctiouen habet Seld. sed 
τῷ ὦ habet ὁ eadem, ut κό, manu super- 
scriptum. (P.) 

ἁλιβρὸς Vat. 972. 1307. 1471. Alex. Casan. membr. 
et Barb. ἁλιβρὸς Vat. 915. 916. 1421. (5.) 

Mayagaos : Seld. aliique. ος vel ἸΜάγαρσον 
Casaubon. (P.) 

Ἰήάγαρσος Seld. aliique. 5 Μάγαρσα vel ΙΜάγαρσον 
Casaubenus. (5.) 

μὴ δὲ al (P. - 

μὴ 98 alii 6, μὴ tantum Pal. 158. (S.) 

AovoJévreg al. (P.) 

AovaSévreg; Vat. 117. 915. omnes Pal. aliique. (S-) 

Al. Κεραστίδα. (P.) 

δὴ pro δὲ Pal. 158. Κεραστείαν Vat. 1471. et Pal. 
142. Lc alii." ($.) 


1) Editt. Par. I. BasH. ΠΠ. Commel. Meurs. xi Rei. 
2) Lect. marg. Par, kl. e Basil. E: 
3) Sola Basil. |. Dam CR 
4) Vid. supra p. 108. MEME: 
5) Lect. marg. Cant. e StegA. Bys. p. 403. Pin. 
' 6) Sola Aldina. | jd 
7) Leet. marg. Cant. e Steph. Byz. p. 627. Pin. Bc 


JARIETAS'LECTIO'NIS, 


Σέτρεχον βλώθαννες ol. (P. 

Sérpeyoy alü, 'lzetsa teste. * Auwgavrec alit. 1 gj 
γῆν deest in Pal. 158. (S.) 

Τροιζηνίαν al. Ἐηρυνδίαν Bel. Ζηρινδίαν αἱ. Ζη- 
ϱηνοίαν à. (P) - — 

MoogdQ Vat. 972. Ζηρινθίαν Vat. 915. Pal. 139. 
aliique. Ζηρηνδίαν alii.? Τροέξηνίην alii.* (6.) 


^ ᾖλαστρημμένος Pal. 139. (S.) : 


Κιχρεῖος Seld. istique δὲ habet 7 superscriptum. al. 
Κυχρεῖος. al. Κεγχρῆος. — ΑΙ. Boxapov. (P) 

Κυγχρεῖος Vat. 016. 972. 1471. Pal. 139. 158 
Alex. uterque Cas. et Barb. Κυχρεῖος Vat. 915. 
aliique. δ Kvyorog Pal. 142.  Kvyyotog Vat. 
1307. ΙΚεγχρῆος alii 9: Πιχρεῖος ali. Βοκάρου 
alii. ? (S.) | 

οὐμὸς al. ó ὑμὸς al. — ΑΙ. ó πατρίου. al óya- 
στρίου. at quod Canterus separatim haec legerit, 
id plane miror. Vide Commentarium nostrum. (P.) 

ó οὐμὸς Vat. 1306. ὁ ὑμὸς Ρα]. 158. ὁγαστρίου 
alii, teste 'Tzetza: ó πατρίου alii. (S.) 

φύτημα. Bar. Seld. (P.) 

φύτηµα Vat. 915. 916. 1471. Barb. φίτημα alii. ὃ 
«Φοίτημα Ρε. 199. (S.) 

τοῦ λύσαντος à» Seld. — — Al. ποίμνησιν. (5.) 

ποἰµνῆσιν Vat. 910. 972. 1306. Pal. 158. Alex. alii- 
que. ? (6) 

Al. χέοντος. (P.) 

χέοντος Vat. 117. aliique. (6.) 

τὸ ῥητὸν Seld. (P.) . 

τὸ ῥηκτὸν Pal. 158. (S.) 





1) Lect. marg. Cant. e Tzetzae Comment. 


2) Quinam? 
3) Lect. marg. Cant. 


κ 'a 


4) Schol. a Pottero editum: γράφεται τὴν) ο μό νὰ 

5) Lect. marg. Par. 1. e Basil. I. e. 
6) Vid. supra p. 111. Zi 
7) Mend. typogr. Editt. Basil. I. et  Btaph.: 


8) Quinam? 


ο... 


9) Vid. supra p. 113. | ^" ο 
A 





V. 470. 


i] 


VARPETAS.:LECTIONITSR. 383 


πέπάμμµένον Vat. 117. et 18997. παπαυμένος: Cas. 
membr.. πΕταµένον Pal. 139. (6.) 

ὃν al. (49) | 

ὃν pro 7» alii! γορητὸς Vat. 915. γυρωτὸς Pal. 
158. γωρητὸς Pal. 130. ακύτης Pal. 158. (S). 

Φύσθα Vat. 016. .9u94a Cas. membr. - κωµύρως 
κ. chàrt. (δ.) 

λάσεες pro λάσκε Vat. 1421. ὑπηκόους Cas. dart. 
ἐπηκόας Vat. 1471. (S.). 

ἀείκην Seld. aiézov al. ἀείτου al Canterus ἀήτου 
vel αἰήτου rescribendum existimat, Al. dej s 
ἀβράσας. al. βράσαι. (P.) 

ἀείτου Vat. 1491. Pal. 142. aliique. aiésov alii. ? 
ἀήτου vel αἰήτου Canterus: disa alii, teste 'ze- 
tza. del τὰ pro deísa Pal. 158. dei $' ἀβράσας 
alii. 5 βράσαι alii. * (S.) 

φίτην Bar. (2.) 

φίτην Pal. 498. «4ίμνιος Cas. membr. . (S.) 

Ἐννυοῦς Bar. (P). 

Ἐννυοῦς Cas. chart. Barb. οὔ ποτ’ Pal. 158. φύ- 
Ea» Alex. (S.) 


LU 


| δυςμενεατάκων Seld. (Ρ.) 


δυσμενεστάτων Vat. 1491. ξένου Vat. 915. , ubi re- 
centior manus Ἔκτορος superacripsit, et 972. (6.) 

σπλάγχὴ Seld. (P.) 

προοκνώδοντρς Seld. — αὐτφυργοῦ Seld. aliique. (P.) 

πνήδηµα Vat. 916. αὐτουργοῦ Vat. 915. 972. 1307. 
Pal. 158. Barb. aliique. 5 (5.) 

ξύνευνος Seld. (P.) 

πρωταίχμια al. προταίχµια Βατ. (Ρ.) 

πρωταίχμια Vat, 916. 1306. 1471. Cas. membr. Barb. 

aliique. | πρὸς αἶχμια Pal. 142. Hic versus su- 
periori anteponitur in Cas. membr.. (S.) 

Al. δήποτ -upa voce. (P.) . 


1) In Editt. non vidi. 

2) Editt. Par. Il. et Meurs. Il. 

3) Sola Basil. I. operardm wegligentia. 
4) €wdex Canteri (Par. D.). 

5) Lect. marg. Cant. ex Aldina. 





384 VANIETARS!LECTLIOMNI. 


v. 470. 4j pro ἣν Pul 158. irri Vat. 1307.. ῥήήηρσι 
Vat. 915. à5dovó» Vat. 916. (S.) : 
v. 471. Al. ὕτρυνε. (P.) 
—  κθλαιῷ Vat. 1491. drovve» Vat. 117. 1307. 1421. 
CE et Pal. 40. ὄτρυνε alii.* (S.) | 
v. 472. τριπλὰς. Bar. eandemque lectionem etiam in Scholiis 
habet. —  Jvyazépag ὁ σπείρων Seld. (P. 

-— τριπλὰς Vat. 915. 1471. Pal. 139. Φυγαφέρας Vat. 

1421. 1471. Caeterum hanc vocem, quae deerat, 

in Vat. 117. recentior manus reduxit (5.) 

ἄλμην Vat. $421. (S.) 
δὲ ἂν Seld. — — ἐξερεύγεται Seld. (P) 
— . 6? ἂν pro ὅταν Vat. 117. 915. Cas. membr. κλύδων 
Vat. 1421. (5.) 
v. 475. λαβρῳ lego ex Bar. Canteri etiam iudicio fretus. ? 
λάβρως Seld. aliique. λαύρως al. (P.) 

— Λαάβρως Vat. 117. Cas. membr. aliique. Λλαύρῳ Pal. 
139. λαύρως Vat. 915. 1307. Pal. 40. 142. alii- 
que. λάµβρως Pal. 158.  zdÓo» pro πέδον Vat. 

| 1471. (S) 

v. 476. σκορπίῳ Seld. (P.) | 
— πίπους Pal. 158. κορπίων Vat. 1421. πάσας pro 
ij σπάσας Pal. 158. (S.) ' 
v. 477. ἔκλαυσεν Vat. 1307. (5.) 
v. 478. versum proximum, qui priorem? locum occupavit, 
' transposuit: Canterus, ita se exigente. (P.) 
v. Á79. Al. συµβουλίαν. (P.) 
— avufoviMav alii: ξυμβουλλίαν Pal. 158. (δ.) 
v. 481. ὙΝυκτίου Cas. membr. (5.) 
v. 492. πρόσδεν cum y finali Bar. idque i in Scholiis repe- 
000 t 77 dit. —— CAL µήνις. —  guyivam Bár. — πύργων 
^ Bar. eandemque lectionerh in Scholiis tuetur. (P.) 

— πρόσδεν Barb. et Baroc. µήνις alii. µόνης Alex. 
gyivuc Pal. 139. φυγίνων Barb. πύργων idem 
pro πύρνων. (S.) 


«4 « 
eo» 
EE 
ο 


d 6i e 3 qt o* 
ο” SAL MES 
1) Mend. typogr. Editt. Basil. Γ. et eph. Jaca anders 
2) Canterus e Codice (Par. D.) notavit: ,, AMifgor* que nete s$na- 
lim. * 3) Editt, Basil.I. et Steph... ο. ο. - 














VARIRTAS LECTIONIS, 385 


v. 483. σπληδῷ Seld. aliique, σηλεδῷ Bar, σπληδοῖ αἱ. (P.) 
— σπληδῷ pro σποὀφ Vat. 117. 916. 972. 1306. 1307. 
Pal. 40. 142. Cas, membr. aliique. σπλεδῷ Alex. 
Barb. Cas. charf. Pal 139. σπληδὼν Vat. 1421. 
σπληὀνῳ Vat. 9415. σπληδοῖ dlii.! 0 πυρὸς non 
agnoscit Pal, 139. (SS.) 
v. 464. Al. χαλκωρυχήσαι. (P.). 
— «χαλκωρυχήσαι ali? :y»dO9og pro γνύθος Vat. 1421. 
et Pal. 158. (S.) 
v. 485. µεταλεύων Seld. (P.) 
v. 480. φίτην Bar. eandemque lectionem in Scholiis habet, — 
Οἰσταῖος Bar. — σεόναξ Seld. (P.) 
—  . QOlicvotog Vat. 1471. Pal. 139. Οἰσαῖος Alex. (6.) 
v. 487. ΔΙ. à» τύµαισι. al. ἐντόμαισε. - —  Sovàitag Seld, 
θρυλλήξας Bar. (P. ) 

— év τύρμαισι pro d» τόµαισι tuentur. Vat, 972, 1491. 
Barb. aliique.?. iv τόµαισε alii, aliique ἐντόμαι-- 
0i. * vópxsc, Cas. chart; Φφρυλλήξας Alex. Cas. 
chart, Barb. (68.) | 

v. 489. . Al. χειλεὺς oxyton, — δεπατραίων Bar. (P.) 
— αίλευς Vat. 016. χειλεὺς oxyt. alii.5 δεπασερέων 
Vat. 1307. (S.) — 
v. 490. Al. μέσον. — frauuxroo Mss. uterque et alii. (P.) 

— géco» Pal 142. aliique. 9 μόσσῳ Vat. 96. µμοίρᾳ 
paroxyt, Vat. 117. παμµήστωρ Cas. chart, alii- 
que. (6.) j 

v. 499. στρόθιξ Seld. —  xzavóvr Bar. aliique, (P.) 

— σκρθυξ Vat. 915. et Pal. 139. σεράθυγξ Cas. membr, 
κτανὀνε Vat. 915. 1307. 1421. 1471. Pal. 130. 158. 
Alex. Cas. membr. Barb. Baroc. aliique. * ἡμύ- 
xero Vat. 1421. (5.) 


1) Lect. marg. Par. f. vitiose fortasse pro σπληδῷ. 

9) Mend. typogr. Edit. Meurs. Il. 

3) Editt. Ald. Basil. I. Steph. Pott. utrq. et Reich. 

4) ἐν τόµαισι Editt. Par. utraque. nón. ων I. Commel. 
Meurs. utrq. operarum incuria. 

5) Mend. typogr. Editt. Basil. IJ. Commel, et Meurs. rg. 

6) Lect. marg. Cant. ex Aldina. 

7) Lect. marg.:Cant. e Tzetzae Comment. τὸ à οι. χτανόντα 
µωρόν ἐστο» ἐαὶ τοῦ '4γκαίου. Vid. tamen supra p. 122. 
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VARIETAS LEC'TIONI& 


σφύραν paroxyt. al. (P.) 

σφύρον alii. σκυρὸν Pal. 158. (S.) 

τὸν Bar, aliique. (P) - 

τὸν pro τοῦ Vat. 916. Pal. 158. Alex. "Tzetzes alii- 
que. .(S.) 


. ΛΙ. πόρις. (P) Pe D 


λαθραιὸν Vat. 1471. Ἰδαία Cas. membr. aliique. 
"Idén Vat. 915. . πὀρις Vat. 915. Pal. 142. et 
alii, (S.) 


. Τζουσ legendum putavit Auratus, vide Canteri An- 


notafiones, (P.) 
ἔζεται Vat. 015. καταιβάτης Vat. 916. 972. (S.) 
ἐχεακεῖσα Seld. et alii, (8) 
ἐκταχεῖσα reposui pro ἐνταχεῖσα ex Vat, 916. 1306. 
1307. Alex. et aliis, 1 (S. 


ἀγρεύσοντα Κρηστόνης Seld, (P.) 


᾿ ἀχρώσοντα Vat. 117. Κρητώνης Cas. chart, (5) 
δε ἂν Seld. (P.) 


0T ἂν Vat. 117. 915. eic pro ég Pal. 158. et Cas, 
membr. αἰχμάλωτον Pal 142. χάρας pro χέρας 
Vat. 1471. et Pal.139. (S) 

γνόφῳ Mss, uterque, et alii, (P) . 

γνόφῳ Vat. 1471. Pal 139. Alex; Cas, chart. alii- 
que.? ($.) 

TM Seld, (P.) 

βάλλῃ Vat. 072. µόνον Cas, chart, (5.) 

ἀφηρείσαν Seld. (P.) 

ἀμφέρεισαν Vat. 1471. ἀμφείρησαν Pal. 139. (S) 

φριάδος Vat. 117. οί. ας, membr. (8.) 


. ὃν ὧν Vat. 915. ἐντετριμμένος idem, (5.) 
. ΑΙ. κόρσι». 3 (P.) 


κόρσιν Pal, 158. aliique. (&) | 
Al. Jurtóflgozog. * — ἄψαυστα Bar. (P.) 
Φριππόβρωτος Vat. 1471. Pal. 139. Barb. (65) 


. 1) Cod. Canteri (Par. D.). 
2) Leet.. marg. Par. Il. e Cod. Par. K. ; am 
3) Mend. typogr. Edit. Basil. I. in Tzetzae Schol 


4) Lect. marg. Cant..e Favorino fol. 262. edit. Rom. Jpizóffoeroc' 
xexüc díyo τοῦ à λέγεται καὶ Φιπόβρωτος" ὁ ὑπὸ σητῶν βεβρωμένος. 





Ve 521. 
v. 523. 


v. 929. 


VARDETAS LECTIONIS. 


σφαγεὺὲς Vat. 1471. et Alex. (&) - 
χλίµακος Ρα]. 139. (5)  - 


387 


: οὓς uj, ὦ ζεῦ πάτερ Vet. 916. Pr pro σώτερ 


'' legunt etiau Vat. 1306. 1471. Pal. 139. 158. Alex. 
Barb. et Cas. chart. (S.) 

Al διραρπάγῳ. Et HANC lectionem habet etiam Bar. 
(P.) 

στείλαις pro vielias tuentur Vat, 972. 1306. Barb. 
alique, δυσαρπάγῳ Vat. 117. 915.1307. Pal. 40. 
142. Alex. et alii, xosxai Pal. 158.. (S.) 


. i?) δὲ Miss, uterque cum aliis. (P.) . 


μὴ δὲ Vat, 117. 1471. omnea Pal. et Cas.. Ben. (S.) 

λαιψηρὸν Bar. et alii, (P.) . : 

πρυµνῆς Pal. 139. ῥύμνης Pal. 158. ον, pre 
αἰψηρὸν ex Vat. 1471. Cas, chart. aliisque. 1 (S.) 

ὦρ sic Βεβρύκων al.? Ceterum hic versus sequenti 
postponitur in Seld. — Al. ἐχβακτηρίαν. (P.) 


- ἀκβατηρίαν omnes Codd, ai excipias Pal. 158. Barb. 


et Casanatenses, (6.) 

ΑΙ. μὴ à. — Al. καρτερώτατον. (P-) 

μὴ ὅ, ut supra in µηδό. καρτερώτατου ulii, 9 καρ- 
φερώτατορ Vat. 1306. (58.) 

ο πω Vat. 1307. (5.) 


'Ἐννυὼ Bar. (P.) 


Ἐννυὼ Cas. ehart. Ἐννύω Pal. 158. (S.) 

41oyxd vig quidam legendum putant. Vide Canteri An- 
notationes, — ΑΙ. Ὁμολοῖς (2.) 

“ωγγατις Pal. 1586. «4ογχάτις alii. 
Ὁμωλοὶς γαι, 916. (S.) 

χειρόνακτες Vat. 915. (.) 

νυράννῳ Pal 158. pro κοεράνῳ. Ψευμωμότῃ Vat, 
916. (S.) 

στέξαε malit Canterus, Sed mihi videat nulla 
esse rationem, ob quam recepta lectio mutari 


Ὁμολοῖς alii, * 





1) Mend. typogr. Edit. Basil. I. 


. 2) Male hoc Potterus desumsit ex Tzetzae verbis: 


τινὲς δέ qaau, 


ὅτι λείπει τὸ ὡς, ἵνα 5, ὡς elc Ἠεβρύκων ῥέψ. ἐκβ. 
3) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par. K. 
4) Mend. typogr. Editt. Meurs. utrq. 


ο 








388 VARIETAS LECTBEONIS: 


debeat. ΄ Vide Commentarium ο νεο — uc 
στιρίαν Seld. (P.) 
— οστέξαι Canter. (S.) ' 
v. 596. καὶ mégoón πρὸ rcópyor Vat. 910. πύργον Pal. 158. ($.) 
v. 597. ἐχώριο» Cas. membr. µόχλον Cas. ehail. (5.) 
v. 598. εὐστόλῳ pro εὐστόχῳ Cas. chart. quin ámpliüs "ex: 
ponitur ab eadem manu, εὐκόσμῳ. died 
v. 599. ΛΙ. ποινίων. (P.) 
—.  gsroivio» nBlii*, auctore 'Txetza. G. ) 
v. 530. AI. amdet. (P.) : 
»— .  καινίσει omnes Codd. si exeipias Vat. 915. et Barb. (8) 
v. 531. δίκην Seld. (P.) | 
— νο διχὼν δίχον Pal. 158. . 5) 
v. 539. τεύχῃ Sed. (P) . . 
v. 533. εὐερεπεῖς Seld. (P.) 
— Ζολόγκρων Cas. chart.. κεκμηκόεα Vat. 016. (S.) 
534 ΑΙ. ἡ µαζουσία. — ΛΙ. κέρας. (P.) 
--. sj ἸΜαζουσία alii, teste scholiasta. ἸΜαζονσίας Pal. 
αν. 158. κέρας pro χόέρως ex VM nad aliisque. (5) 
v. 535. παρελπίδα Seld. (P.). 
536. Al. 4ρύμιος. (P) . 
—  πγευµένης Pal. 158. Jodie Pal. d. aliique. 3 (60) 
v. 537. Al. Προμαφεύς. (5) . 
— . lloouaje)g alii. * «4ἴδιοψ Vat. 915. Pal. 40. 139. 
“ἴνυοψ Pal. 158. 24i39iow Vat. 117. (S) 
v./538. ὃν ἄν Vat. 117. 915. (S) » 
v. 539. AL σίννιν. al. σένιν. 5 — καταρακεῆρα cum simplici 
| 6 Bar. καταῤῥατῆρα al (P.) 
— div» Vat. 117. 1307. Cas. membr. aliique. oi» 
Pal. 40. aliique. σέτιν Vat. 016. καταρακτῆρα 
Pal. 139. 142. Alex, et Cas. chart. καταβῥατη- 
e alii. 6 (S.) 


1) Tzetzes in Comment.: γοάφουσι δὲ καὶ ποινίων, ἀντὶ τοῦ τῶν ἐλ- 
Φόντων ποινὴν ἀποτίσαι τοῖς Towoiv ὑπὲρ τῆς ἁρπαγῆς τῆς Ἑλένης, τῆς 
ὑπ) ᾿ 4λεξάνδρου γενομένης. 

2) Lect. marg. Cant. e Tzetza. 3) Sola Aldina. 

4) Lect. marg. Par. l. e Codice. Priores enim Editt. habent προ- 
μανθεύς. 

5) σῖνιν est lect. marg. Canteri ex Basil. I., in qua tamen legitur 
σέννιν. Utrumque ergo idem est, et ex eodem. loco petitum. 

6) Sola Par. Il. operarum errore. 








v. 5592. 


v. 90. 


V. 995. 
v. 558. 


VARIETAS LECTIONIS. 389 

ΑΙ. κἀπόθεστα. (P.). 
. εκάπόθετα Vat. 916. 1306. et | Cus. membr. .xdnó— 
Φεσία Vat. 117. 1307. Pal. 40. 142. 158. alii- 


que.1 (S.) 
Φαλατείοις Neld. «Φαλασσίοις 8l. Θαλυσίαις al. (Ρ.) 
Φαλασσίοις Vat. 117. 915. 1307. Pal. 139. et alii. 
. Φαλυσίαις ali.3 (S.). 
µειλίξωσιν pro µειλίσσωσι reposui ex Vat. 972. et 
1307. (S. .- | 
µέσαις Seld. (P.) 
µέσαις pro μέσον ex Cas. membr. et Seld. μέοις 
pro μέσον aut µέσαις Pal. 142. (S.) 


:Bol5over EKtymolog. — κυκασμοῖσιν Seld. — ώκρυ- 


: ὠωμένοι Bar. (P.) | 
βρίξουσι Etymol. κοχιδμοῖσιν Pal. 139. ὠχρυωμένου 
. rescripsi pro ὠκριωμένοι ex Alex. Cas. membr. 
et Baroc. ($.) 
αὖτις Seld. (P.) 
αὖτις Vat. 1307. Pal. 142. 158. et Seld. buide: 
«σουσε Vat. 915. 916. et 1300. .à αἰχμάζουσιν 
Pal. 198. (S.) Me 


: yüptog Seld. (P.) 


χθαισμᾶσαι Pal. 158. γάμοις Pal. 126. (S.) 

ἁλφῆς τινὸς ἀέδνου δίκην Seld. (P.) 

ἀλφῆες Vat. 916. (S.) 

Ἀνηκείων Mss. uterque, cum aliis. (P.) 

Κνηχείων pro Ἰνηκείου ex omnibus prorsus Mss. (S.) 

ῥεφέντα Bur. aliique. (F.) 

ῥιφέντα pro ῥιφδέντα ex cunctis plane Codd. si ex- 
cipias Pal. 40. ἀεινῶν pro αἰετῶν Vat. 916. (S.) 

Φηραίης Seld. (P.). 

Φαμβητικὰ Vat 1371. Φηραίους Pal. 158. 
pro χλύει ex omnibus: libris. (S-) 

κρανίῳ Seld. (P.) 

αρανείᾳ pro κρανείῳ ex cunctis Mss. (6.) 

συμβάλλοντα Cas. membr. φυλόπην Pal. 158. (6.) 

ἐκκορύψεται Vat. 915. Pal. 40. 158. (S.) 


xÀvet» 


1) Vid. supr. p. 129. κἀπόθητα Cod. Canteri (Par. D.). 
2) Lect. marg. Par. I. ex BasiL 1. θαλυσίοις Cod. Cant. (Par. D.). 


390 VABIETAS LECTIONIS, 


v. 560. κεραύνιος Pal. 158 (S)' | '". 4 
v. 562.. Canterus maluit Τιλφουσιος, auctore Pausania. 4/ε]- 
φούσιος lepÀ posse éxietimat Meursius. Eorum 
Annotationes videsis. (P.). ' 
— 4ελφούσιος Meursius. Τιλφούσιος: Canter. ex Pausa 
nia. (S.) 
v. $63. ἐπέμψατ Vat. 915. χάρμασι. Vat. 1300. [S 
v. 565. ΑΙ. del. (Ρ.) 
— . dei Vat. 117. aliique. (S.) 
v. 600. Al. φιλαυτοµαίµους. (P.) 
— Φιλαυτομαίµους αι.” (65.) 
567. ἀνάσσει Seld. (P.) 
v. 569. ἅπλαστον Seld. ἅπλατον quideni habet Bar. sed isti 
secundae ἆ aliquis recentiori manu ΗΝ 
suit ε. (P.) ol 
— ἅπλαστον Cas. membr. (5) 
v. 970. doc Bar. ἴνις paroxyt. Seld. (P.) 
— ἄνις Barb. ($.) 
v. 571. σχοίσεν Vat. 1306. (S.) | 
v. 97/3. ὃ Miss. uterque. Alii neutrum agnoscunt. (P. ) 
— . Ó pro v ex Vat. 117. 972. 1306. 1307. 1471. utre- 
que Cas. et Potter. Alii autem neutrum agn 
 scunt.? (S.) 
v. 574. ἴσχων Vat. 916. Κυνδίας Pal.40. (S.) - 
v. 9/9. Οἰνωποῦ Bar. idemque in Scholiis habet. (P) 
— Oivorro? Vat. 972. Οἐνώπον Alex. et Cas. chart. (8) 
v. 576. ΑΙ. ἕλκοντες. (P.) | 
—  ἕλκοντες Cas. membr. aliique3, 'Tzetza testante, πο- 
τῶν Vat. 915. (S.) 
v. 577. Πρόβλαστος quidem habet Seld. sed isti β eádem, 
: ut videtur, manu x superimposita est. (P.) 
v. 578. μµηλυφάτου χηλοῖο Bar. aliique. (P.) 
— µηλυφάτου Vat. 1471. Barb. Baroc. aliique.* jy; 
| λοῖο Baroc. aliique. δαεταλευερίαρ Pal, 139. 156. 
et Alex. ($.) 
v. 579. ῥέξειν Bar. (P.) 


| 1) Sola edit. Steph. vitiose. 
2) Sola Meurs. 1l. operarum negligentia habet τροφὴν ἁμεμφη, 
omisso :'. 3) Lect. marg. Cant. e Tzetzae Scholiis. 4) Quinan! 








v. 594. 


VARIETAS LECTIONIS. 391 


| ῥέξειν Vat. 1471. Pal. 139. 158, Cas. s»aembr. et Barb. 


(8.) 

οἰνοτρόπου Pal. 143. (5.) 

Al. ὀθνείαν. (P.) 

ὀδνείαν alii.* κακῶν pro κυνών Pul. 142. (S.) 

ἀλθαίνουσαν Pal. 139. (S.) 

ἐκ pro εἰς Cas. chart. (59) 

xci non agnoscit Bar. (P.) | 

Initialem coniunctionem xai non agnoscunt Pal. 139. . 
Cas. chart. et Barb. (6.) 

ἐπὶ ῥοιζοῦσε Bar. ἐπιροιζοῦσε al. (P.) 

ἐπιροιξζοῦσε Vat. 915. 1471. Pal 139.. Cus. churt. 
Barber. et alii. (S.) 

ΑΙ. Κηφᾶς. al. Κηφάς. (P.))  . 

Κηφᾶς ali, alique Κηφὰς.2 ($.) 

ἅτερος Seld. (P-.)  . 

ἀπὸ Pal. 158. (S.) 


Y 


. 4ύμη τε Βουρέοισιν ἡγομὼν ὄχλου Etymologus, si 


bene memini. — ΑΙ. σεόλου. (P.) 

4ύμη Etymol, in voce. Βουρέοισιν Vat. 19060. ὄχλου 
Etymolog. στόλου alii pro σερατοῦ.2 (S.) 

Al. “4ργυρίπα. (P.) né 

Moyvoiray Vat. 1306. Pal. 139. “ἀργυρίπα alii.* (S.) 

QiÀAeuó» Seld. eandemque lectionem in Scholiis re- 
tinet. Πύραμον Stephanus Byzantinus lib. de 
urb. et pop. Πυραμοῦν reponendum existimat 

. Meursius, cuius Commentarius videndus. (P.) 

«4ὐσονίτην Vat. 916. 972. Pal. 139. Alex. uterque 
Cas. Barb. et Stephanus. Φυλαμὴ» Pal. 158. IIv- 
poptov Steph. ξυραμοῦν putavit Meursius. (S.) 

ἐπτερωμένων mavult Canterus, emendatióne, ut opi- 
nor, minime necessaria, eum. recepta lectio non 


1) Sola Par. Il. vitiose. 

2) Lect. marg. Ρατ. Ἱ. e Basil. I. quae in textu quidem Κηφᾶς, in 
Scholiis autem Κηφὰς exhibet. Utrumque ergo vitium idem est, eius- 
demque originis. 

3) Lect. marg. Cant. ex Steph. Byz. v. Βοῦρα. p. 179. Pin. 

4) Lect. marg. Cant. ex Steph. Byz. h. v. cuius Edit. Aldiua, qua 
Canterus usus est, hunc versum sic exhibet: ὁ ὅ ᾽4ργυρίππα δαυνίων 
παγχληρία. 


392 


V. . 614. 


VARIETAS LECTIONIS. 


minus commode retinerí possit. Εις Annota 
tiones consulendae, (P) | 

οἰνόμικτον Cas. membr. (99) 

αἰνήσσουσι Vat. 1471. (S.) 

ῥάμφεσι al. ῥάμφαισι Seld. — ἀγρώσοντες Seld. (P) 

ῥάμφεσι Vat. 117. 916, 1471. Pal. 40. 139. οί 158. 
ἑλλύπων Vat. 9160. ἑλόπων Pal. 139. br 

νάσονται Seld. aliique. (P.) | 

νηαίδα Pal. 139. et Cas. chart. φάσονται Vat. 1307. 
Pal. 142. 158. aliique. ($.). 

xai πρὸς Pal. 139. (S.) 

καλλιὰς Vat. 1471. et Cas. indie (S.) 

τελοῦνται Seld. (P.) 

νύκτα Vat. 1307. (S.) 

Ἀραικίταις Seld. (P.) 

κάρβανο», ὄχλον δὲ Γι ραικίεαες, Vat. 1471. κάρβαρον 
Pal. 158. (S.) 

ἠθάσας ὀιψημένοι Bar. (P.) 

ὀιζήµενος Vat. 916. (S.) 

τρίφον Pal. 158. (5.) 


. Versum hunc hoc modo profert Codex Baroccianus: 


µαζῃς σπάσονται πρὸς φιλαῖς κνιζούµενοε. Ubi 
notatu dignum est, in voce µαάζῃς subscriptam 
esse 7, quam alibi fere negligit. — ΑΙ. παάσον- 
ταε.: (P.) 

μαζῆς Vat. 1471. et Cas. chart. ἁποσπάσονται Pal. 
158. προσφιλῶς Pal. 139. προσφιλαῖς κνιξούµε- 
νου Vat. 1471. et Cas. chart, προςφιλεὺς Vat. 
916. (5.) 

Ov ἄν Vat. 117. οἰσερήσει. Vat. 1471. (S.) 

ἐκσώσῃ Seld. et alii. — Notandum in utroque Mss. 
post µόρου distinctionis notam poni; ut Ὅπλο- 
σµίας non tam ad τύμβος, quod fit in caeteris, 
quam ad σφαγαῖσιν referri possit. (P.) 

αὐτῶν Vat. 916. ἐκσώσῃ Seld. aliique. 2 (S.) 

ΛΙ. 'σφραγαῖσι». — ἠνερεπισμένον Bar. ubi tamen 
ην superscripsit τῷ 7j» manus aliqua recentior. (P) 


1) Lect. marg. edit. Par. I. e Codice. 
2) Nola Basil. 1. 











v. 630. 


v. 631. 


VARIETAB.LECT2IONAS. 396 


| Ὀπλωσμαίας Vat. 946. “Οπιλόσμίνας Vat.1471. Ὁλλι- 


σµαίας Vat. 972. σφραγάῖσω alii: εὔσρεπισμά - 
yov Vat. 1307, (δι). ͵ 
πυχαῖσ Vàt. 016. ττωχοᾶσν Vat. 1471. «SJ "" 


.. Al. τοιχοποιαῦὲ —  yersédws al. γαπέδων ὃ Seld. — 


«άμειβέως Bas. eandem. etiam ru Sahdliis lectio» 
' menr observat, (P.) . | 
τοιχοποιοῦ; αἱ. excipias Vat. 972. dk et Barber., 
. omnes 'Codd. legunt. φαπέδων Vat, 915. Ρα]. 40. 
«1068. Cas. membr. aliique.? (5.) . 


| *. smésqoo Pal,.458. (5) 


σφαγεὺς al. (δν) | 
σφαγοὲς alii pre. agnlsis: : (5) 


dg ἐκηεύμους: Seld. (P) . . - 

dug ἐτηκύμους Pal. 40. 158. et. Cas. membr. (S.) 
«ἔπνιον Seld. (P.) 

. 4ηνοῦς Vat.Qé6. ($.) ^ ^... 
"πιναιβώσονεος Seld. (P.) . 


τιφαιβωσοντος Pal. 40. 139. ««δαιβρώσσοντος Vat. 
1471. (S.) 

ivo pro. ῥίζαν Pal. 139. (S) 

. χέρσην Vat. 1471. αὕλακα Vat. 972, s. ) 


.gsàat Vat. 945. ὀχμάσῃ γαι 979. (S.) ' 


µετοχλήσας αἱ. ὁλίζον Seld. aliique. (P.) 

ης pro ὁλίζον ex Vat. 916. 1471. et utroque.Cas. 
Alii autem ὀλέγον. $ (S) - 

avsu, Cas. membr. (8.) 

Al üy 3). ó. (PB). ... 

ἂν δή à alii pro ἄνδηρ- dpaoun Vat. 1471. (S.) 

Vefsus ab hecce inclusive ad 919. exclusive desunt 
cum aliquot foliis in Vat. 915. ($.) 

ΑΙ. χρῶνον εἰκοῦνται. ΑΙ. oixoüxseg. (P.) 


1) Mend. typogr. Editt. Basil. I. et Steph. 

2) Lect. marg. edit. Par. l. ex Edit. Basil. I. quae sola hanc varie. 
tatem suppeditat. 

3) Sola Par. 1. operarum errore. 

4) Sola Basil. 1. vitiose. 

9) Editt. Pott. utrq. et Steph. 

6) Sola Meurs. ll. vitiosissime. 


90€ 
ν 831. 


v. 630. 


pm 


VABBETAS LRECTIOINT1S. 


γνώὦμον pro γβώνον Vat. 9160. χρόνον οἰκοῦνταν alii! | 


«οἰκοῦνεορ .alii.* (S.). 
φθείραντα Seld. aliique. (P)  . 
᾿φθλίράντα Vat. 1307. Pal. 40. 142. 158. aliique. κτεί- 
φαντα Pal. 40. et 158. (S) 


v. 9. ἀμφικλύσερους. Bar. eandemque lectionem in Scho- 


πας 


lüs habet. al ἀμφὸ κ«λύσεους.Σ — Al δειρά- 
dag. — Γυμνησίας Seld.. (P.) | 

ἀμφὶ «λύσερους Vat. 916. 1471. Pal. 158. Alex. alii- 
que. ἀμφικλείοτρους Cas. chart. «δειράδας alii* 
pro χοιράδας. Γυμµνασίας.ί Pott. Vat. 117. 916. 
1471. Pal. 139. 142. et 188. (S. 


v. 634. σισυρνοδύται al. σεσυρνιδῦταο, Crispin, Lexic. σιαρ- 


νοδίται Bar. — καρκίνοι. Bar. aliique. καρχῖνοι 
σε al. — πεπλωκότες Mss. uterque, et alii. 5 (P.) 
σισυρνοδίται Vat. 1306. Alex. et Cas. chart. íovg- 
νιδῦται Crispin. Lex. «σωχρνοδίται Barb. καρ- 
 xívo, Vat. 916. 1306. Cas, membr. et alii. Con- 
iwmet. ve, quae pest xcogxixot haud necessario 
sequebatur, sustuli auctoritate Vat. 972. Alex. 
aliorumque. σεεπλευκύσος Vat. 972. Pal. 142. alii- 
que. (S.) 


v. 635. ἀμπρεύσουσιν ἤλιτοι Etymol: ἄμφεύσροσιν ζλιποι 


. Neld. (P.) 


— .. ἀμπρέοὺσι . Vat. 1471. ἀμπῤέδουσι Pal. 139. ἆμ- 


v. : 637. 


πρεύσουσιν ἤλιτοι Etymolog. in ἀμπρεύω. νήλι- 

που pro νήλιπον ex Vat. 916. Ρα]. 40. 139. Alex. 

utroque Cas. et Barb. βίου Vat. 916. (S.) 
ἐχηβόλου Bar. aliique, (P). ' 


ἐκηβόλου Baroc. aliique. 9  Caetero: Ίππο versum | 


non agnoscunt Vat. 1471. et Pal. 139. (S.) 


v. 638. παιδεύουσε Bar. —  yorág Mas. uterque, et alii. (E. ) 


ἄδοντα pro ἄδορπα Vat. 910. παιδεύουσιν ἠπίους 
Vat. 1306. et Alex. παιδεύοναι Vat. 916. 972. 





1) Quinamf 2) Codex Canteri. 

3) Codex Canteri. ' 
,4) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par. K. 
5) Lect. marg. Par. ]. ex Edit. Basil. I. 
6) Codex Canteri (Par. D.). 
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-ARIETAS..LECTIONTS. 396 


. - 1307. 1471. Pak 158. Gas. ehart. et Barb. φη-- 
πίων Vat. 1307. yevàg Vat. 117. 916. 972. 1307. 
1471. Pal:40. 158. .Alex.. utenque..Cas. Bárh. 
uterque Potter. aliique. *  Caetere neque πας 
versum agnoscit Pal, 199. (5) : 

v. 600. Apyjoero:t Etymoleg. Seld. (P. λ 

— αὐτὸς pro αὐτῶν Etyimolog. in φαανός. ψήσεται Pal. 

ο 158. Cas. menibr.. ων in à νασνώς.. αι 

4: Pal. 139. ($9 - 

Y. 640. . Al. κρατήσι. (P.) : 
pes αρατήσι alii.? εὐστόλῳ pro οὐστόχφ Vat. 916. (S.) 

. 044. τραφῆκος Bar. idemque habet in Scholiis. (P) ^ * 

— ραφήκος Alex. 'εθαφῆκος Pal. 139. ἐκβατήσονται 

Ρα]. 139. ἐμβατεύσονται Pol. 4598. Seld. aliique. 5 

λέπρας uterque Cas. Barb. aliique. * (6.) 

. 04). καίτοι Bar. — ανα Seld. aliique. — Ad- 

.. πρας al (Ρ.) 

643. AL. Ἰβηροβοσκοὺς.Σ --- ΑΙ. Ταψν)ασοῦ. (P.) 

— ἸἈἸβηροβοσκοὺς Vat. 1306. 1307. -et Cas: chart. - Ἴβη-- 
E dca Pal. 130.  Taotgoocot . pro Ταρτησοῦ 
ex. Pal. 468. Cas. membr. ΆΈαρτήτου- Pal.- 139. 
πέλας Vat. 1471. et Cas. chart. Sos Barb. πέ- 

ή Ae, Alex. (S.) 

. 644. Τεμμέκτων Vat. 1907. (S.) 

645. παάγας Seld. (P.) est á 

. 646. ΊἩέγυρον Bar. Τέγγυραν ak — AL 9? κο... 

— . Q' pro 9) alii. 9. Τέγυραν Vat. 117. 916. 972. 1307. 

Pal. 40. 142. 158. Barb. et alii. éyvoo» Vat. 
1471. Pal. 139. Alex. Cas. chart. (S.) 
. 647. "Ὑψαύρου Pal. 199. (S.) 
648. .4wvotuxdg al. 4ιβυσεικὰς Seld. sed isti B endem, 
| ut videtur, manus y superposuit. «4υβιστικὰς 
Bar. ibi νοξο: τῷ ) recentior manus "6, et eq i 
. superposuit v. (P) 





1) Editt., quod sciam, nulla. ο, 

2) Lectius in Collect. P. gr. T. Hl. p. 150. vitiose. 

3) Lect. marg. Cant. ex Basil. I. 

4) Mend. typogr. Editt. Basil. I. et Steph. 

9) Sola Edit. Basil. I. 6) Editt. Basil. I. et Steph. 


VARJETAS. LE/TIONIS. 


Jugre» Vàt. 946; et 1300. : 4υβιστικὰς Pal. 158. et 
Barb.. «4νβικὰς Pal..139. (5.) 

Al. rop 9p. * al. Bb ον — ΑΙ. Τυρ- 

| ; (P) 

Τυρσηνοκῷθ ali. 3 ($.) 

vavstiog3ógou Ρα], 139. . roveidogópnng C Cas. ναό), 

| -σχόλας Pal. 199. (ὁ.). 
Al χειρὸς Βατ. (P.) ) 

χειρὸς Vat. 916. 972. 1306. 1471. Alex. Cas. chart. 
et Barb. χειρών Vat. 117. alügue, JM»xgesius 
Vat. 916. ($.) ; 

Al. Bovyataóa. (P). AA E. 


αΒοναχκδα Pal. 142. --- alii. * (40) 


ΑΙ. ἀρπυφγούρων. (P) 


“ἀρπυογούνων ΑΙ. 5 (5) 


δαμταλουµένους Bar. (P) - 

φπλαχὐέντας Pal. 40. 142.. 'nAeyyivrag. "Vat. ΤΙ. 
δαιπολαμμένονὸ pro δαεξαλωµένους ex Vat. 1471. 
Pal. 139. Alex. Casan, chart. et Barb. (69) - 


πρὸ nà g. Seld, (P). 


ἀγρεύθεαα Vat, 1471. Pal. 139. Alex..Cas. chart. et 
Barb. ($S.) 


ας Mss. uterque. ubi tamen, ó datio &. eaedem, ut - 


videntur, manus superposuerunt. (P.) | 
gíAov Vat. 972. et Pal. 158. (&) 
ΙΑ]. δελφιωόσαμο»ν. (P.) | 


* δελφινόσαµοαν alii. (S.) 


Al. µονοφλήνου. (P.) 

µονοφλήνου alií,5. πόγαρ , 1471. στέγους Cos. 
membr. ($.) 

χάρωνος οἴνης, τῷ xeateqiyo, axígo» Seld. κρεασ- 
φάγῳ etiam Bar. aliique habemt. (P.) 


κρεασφαγῳ Vat. 117, 916. 972. 1306. 1471. Pal. 139. 


1) Sola Par. II. operarum errore. 

2) Mend. typogr. in Editt. Basil. I. et Steph. 

3) Solus Lectius in Collect. P..pgr. T. H. p. 150. vitiose. 

4) Vid. Etym. M. p. 726, 28. 

5) Nola Edit. Steph. ai 

6) Solus Lectius in Collect. Poet. gr. T. 1I. p. 150. vitiose. 
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V AK FEIEITAS .LECTIONIS 3x 


| Alex. Barb. Cas. chart. uterque Potten, aliique. f 
"προωσφάγῳ Pal. 40.. κρεφάγῳ Pal. 168. (6ἱ) 
) 


τοὐπὲ ἁόρπιον Bar. 


ἐπὶ ὄψετάε Pal. 130. lehpave Vat. 117. et Cas. 
membr. ($.) 


"Κηραβύνεου Seld. . (.P.) . T 


Al. σκάφη. Quam lectionem 8Si.quis malit sequi, is 
εὔτορνα ponat, pro εὐτόρνῳ: Canter. (P.) 


«εὔτορκα σκάφη alii, * σκάφη hahet etiam Pal. 158. 


reliqui omnes σκάφεε- (S.) . 

Al. καλὀν. (P.) 

καλὴν' pro κακἠν alii? eniro Pal, i58 tejemvn 
Alex. ($.) 

πλεῖστον Seld. (P.) | 

dei Pal. 40. πλείων Vat. 972. et 1307. πλαῖστον 
Cas. niembr. . ἐξολέσεερος Cas. chart. (S.) 

ποίῳ Pal. 40. . δεύσεται pro daícssas Vat. 916. ld 

µιξοπαάρύενον Seld. (P.) 

Ἐρυὺς Vat. 117. (S.) 


| Κορῆτιρ Vat. 9/0. (S) 


ἀκμήνας Vat. 1471. ἀκμήνου "Vat. 916. (S.) 


: énowureza, al. (P.) 


ἐπόψεται Pal. 142. nliique.  (6.) 

ἀλφίτις Seld. fortasse voluit ἀλφίτοις. (P.) 

ἐγκυπλώσαν Vat. 1306. ($-) 

ερυός Bar; (P) TC 

γίγαντα pro γίγαρτα Pal. 158.. χυλῷ Pal. 158. pt 
µεγμένα Pal. 199. (S.) 

βρύξουσιν Seld. aliique, (P.) 

βρυξουσιεν pro βρώξουσι» e. Vat. 016, 972. 1306. 1307. 
1471. Pal.40. 139. 158. Alex. Barb. Seld. aliis- 
que,5 (69) 


1) Lect. marg. edit. Par. J. ex Basil. I. 


2) Vide mihi levitatem hominis. 


Cum lectionem σκάφη ex sola Edit. 


Basil. 1. (in qua tamen est σχάφῃ) et Tzetzae Comment. commemoras- 
set Canterus , εὔτορνα autem ex coniectura proposuisset, Sebastianus 
non dubitavit utrumque in unam aliorum quasi librorum lectionem 


conflare. 


3) Mend. typogr. Edit. Meurs. J. Altera vitiosius etiam habet χαλόν. 


4) 8ola edit. Basil. J. 
5) Lect. marg. Par. l. e Cod. Par. K. 


VARIETAS. LECTIONIS. 


ασάνορ Vat. 1306. (9.). . 

ΑΙ. ἐρυμνὸν. — Al. diaedoy cam tenui. (P-) 

ve Vat. 96. ἐρυμνὸν ali. ὀρημνὸν Vat. 016- 1307. 
: 1471. Pal. 40. 139. Cas; membr. et.Barber. dAi- 
πεδον alii.* (S.). 

φεκροµάντιν Pal. 40. πέπλον pro RHEINE Pal. 139. 
et Barb. (S) ^ | 

συνουσίας al (P.) 

συνουσίας Vat. 117. 916. 1300. TN Pal. 142. 158. 
Alex. aliique. ($.) : 

πρὸς ῥάνας Vat. 916. (S.) 


φάσγανον Pal. 139. φόβος Pal. 139. (S p 


χινήσας pro ἀκούσει Vat. 1306. THigaiter Cas. 
membr. (S.) 

Al. ἀμυδροῦ. (P) 

ἀμυδροῦ pro ἁμανρᾶς Vat. 117. Pal. 9. 158. Alex. 
aliique. προοφλέγμασιν Casan. chart. (S.) 

634 Seld. (P.) 

ὅθι Vat. 972. Barb. Seld. aliique. (S) 

τλάσασα al. Φάλασσα Bar. idemque legié in Seho- 
liis. (P.) 

τλάσασα alii.? «Φάλασσα pro Φλάσαδα Vat. 1471, 
Pal. 139. et Cas. chart. (S.) 

πάλμης Vat. 916. (8. ) 

χηκασμὸς ᾧχκισε τόσων Βατ. (P.) 

qxias sine ν finali ex Vat. 1307. Pal. 40. et arb. (S.) 

ἔκγόνων Seld. (P.) 

ἐκγόνοις fere omnes Codd. Κρόνον Vat. 1471. (5.) 

Mallem hic Βαίου scribere, ut distinguatur ab ad- 
iectivo βαιὸς, quod in propriis nominibus fieri 
solere supra docui. Et Stephanus Byzantinus 
Βαΐου scribit in v. Baía. τοῦ non agnoscit 
Seld. (P.) 

Al. x' «4χερουσίαν. (P.) 


. xouaivovoa» Bar. (P.) 


ὕσαν Pal. 139. (5) 


1) Editt. Ald. Par. 1. Basil. II. Par. II. Commel. Steph. Meurs. utrg- 
2) Sola Par. II. operarum errore. 








v. 710. 


vw. 711. 


VARIETAR LECTIONIS. 3008 . 


Ὀβρέμους Pal. 139. ὨὈμβριμοῦς alii, Tsetza teste. (5.) 

τὸ τὲ non agnoscit Vat. 816. (S.) 

di9ga» κράτα Seld. κράτα. etium habet Bar. (P.) 

αἴθραν κράτα Vat. 916. κράτα etum Cas. membr, 
πολνδέσµων Cas. chart. (S.) 


. χῦτλας Cas. membr. μυχών πᾶσαι Pal.158. (S.) 


«4ὐσονίτην Mss. uterque. in Seld. vero aliquis s» 
superposuit τῷ 2». — ἕλκοντα Seld. (P.). 

“ὐσονίτην Vat. 916. 972. 1306. 1471. Pal. 158. Alex. 
Cas. chart. et Barb. (.) 

τὲ Bar. aliique. (P.) 

δὲ pro zà tuentur Vat. 1307. et 1471. (S.) 

ἄορνιν Bar. — ἀμφὶ τορνωςὴν βρόχον Bar.* (P.) 


"4op»i» Vat. 916. 1306. Pal. 40. 139. 158. Cax. chart. 


et Barb. dugi τορνωςὴν βρόχον Alex. βρόχον 
habent etiam Vat. 916. 972. 1306. 1471. et Barb. 
Caeterum hic versus praepositus antecedenti est 
in Pal. 139. (5.) 

λαμβρωθὲν Seld. (P.) 

ἀφώίτους Bar. (P.) 

ἕτευξαν Vat. 1471. (S.) 

Versum hunc et sequentem transposuit Guil. Cante- 
rus, ne vacillaret sententia. — Τιτᾶνας al. Τι- 
τίνας Seld. (P.) 

χρυσαίαις Vat. 916. 1471. πόλαις Pal. 142. 158. 
«γάνους Pal. 139. (S.) 

πέλαις Seld. (P.) 

Τιτᾶνας Vat. 117. 916. Pal. 40. 139. 142. aliique. 
καπιτιτῄνας Vat. 916. Caetero hunc versum Can- 
terus, nescio qua innovandi libidine, contra 
omnium plane Mss., Scholiastae, ipsiusque potis- 
simum sententiae auctoritatem praecedenti ante- 
posuit. (5.) 

Non paucae Editiones 4αείρα et ξυνευνέτη sine 7 pro- 
ferunt, quam Bar. praeter morem subscripsit. (P.) 

Al. πῄλικα. (P.) 

πήλικα alii? (S.) 


1) Eandem lectionem exhibet etiam Codex Canteri (Par. D.) 
2) Sola Basil. I. vitiose. 





v. 738. 


v. 729. 


. Α]. Tégwa». (5. . 
: "dg pro eig Ρα]. 139. Τέριναν alii. 5 


. χελλύσουσα Mss. uterque. 


VABIETAR'^ LECITAONNIE. 


xsavel tanquam Futur 2. .Pàl. 40. φρέπλας Vat. 010. 
vQ.rAdg Vat. 4474. (S.) 

Al. οἴμας cura aspero. * — ἐχμεμασμένας Seld. (P.) 

Al. αὐτοχθονοες. al. simoMipus. (P.) 

αὐτοχθόνοις alii.* αὐτοφφόροις alii.* (S.) 

εύρσης Vat.972. (S.) 

δὲ Bar. (P.) 

IÀdvotg Vet. 1471. δὲ pro «8 Vat. 916. 13006. 1471. 
Cas. .chart.: ($.) - 

δοµήσαντες Bar. aliique, et Seld. Sed in hoc linea 
isti 0 superducta est, eáque videtur lectionis di- 
versitas significari. (P.) 

ῥωμίσανεες Vat. 916. 1306. Pal. 142. Cas. membr. 
aliique. ($.) 

3Jeó» Vat. 1307. (S.) 

Ἐνιππέως Vat. 1907. (S.y 

λαῦρος Vat. 117. (8.) 

Al. ἐξερεύγεται. (P-) 

ἐξερεύγεται alij.* πολλὰ pro ποτὰ Vat. 1471. et 
Barb. ($.) 


Τέρεινα Vat. 

916. (S.) 

χελύσσουσα al — ΛΙ. 
γἀνάται. (P. -) 

κλύδονα Vat. 946. et Pal. 142. . χελλύσουσα Vat. 1471. 
Pal. 139. 142. Barb. uterque Cas. κχελλύσσονσα 
Pott. et alii, teste "Tzetza. ναυάται Vat. 910. 
1306. 1471. Pal. 139. 142. aliique. (S.) 

κρόσαισι Seld. — ΛΙ. ταρχήσουσι». (2.) 

ταρχήσουσυ alii. 9 (S.) 

Ὠκαρίνου Seld. eandemque lectionem in Scholiis re- 
tinet. al. Ὠκηνάρου. — ἀγχιτόρμονος Seld. (P. 


1) Sola Basil. I. reliquae omnes οἶμας. 
2) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 
3) Haec plane eadem lectio est, in margine Edit. Meurs. Π. ita 


depravata. 


4) Lect. marg. Par. I. e Basil. I. 
5) Lect. marg. Cant. e Steph. Byz. p. 649. Pin. 
6) Mend. typogr. Edit. Basil. I. 





AXRIETAS LECTIOSBS. 404 


᾿Ὠχιναρου pro Ὠχηνάρου ex Vat. 117. Pal. 139. Barb. 
utroque Cas. aliisque. Φενέσι» Pal. 158. (5.) 


v. 730. Λεύσσει pro λούσεν Pal. 158. (80) 
v. 7914. ὀρνεθύπεδορ Pal. 142. (SS.). A 
v. 732. Al. αὖθις. al. οὖθι. (P.) 
— . αὖθι Vat. 916. Cas. membr. Potter. toque οὖθε 
: ' alibpro αὖθες.: (6:) 
: 733. , AL Ἰήοψόπους.᾽ (P.) 
— ΙΜοψόπους sli.?. (S.) m 
v. 73d.  ἐκτείνει Pal. 139. (S.) es uii 
v. 7390. σκέποις Seld. (P.) E Sc " 
— Νεαπολίων Pal 40. (S.) 
Y 797. µοσύνου al -- στύφλα Rd ali e ROO 
— i MeaeivoU Vat. 916. Pal. 139. Meonrvev Pal. 142. Mo- 
σύνου alii. ? σεύμφλα Ρα]. 142. στύφλα uterque 
— Cas. alique. ΄νάσονται Ρα]. 108. (S) 
v. 738. . ὃ nonnulli haud agnescunt..— Al. συγχατακλεῖ- 
σαι. (P.) 
— s Ó aliqui non agnoscunt. mepsapcalians alii.* (S.) 
v. 739. Al. mnel»eroufyto«. — — cum De: 
ro. (P.) 
— . güdàw στροβήτους divisim Vat. 916.. et Pal.158. ma- 
λινσερομβήτοις alii. 5. ἁλώμενος alii, (S) 
v. 740. Al. μαστιχθήσεται. (P.) d 
-' «ουμφλεχθήσεται pro μασειμδήσενα» e omnes Vat. Pal. 
40. 139. aliique. (S.) z 
v. 744. ΑΙ. καβηξ. (P) ^. 
—. κάβηξ ali.9 ($.) ^ . 
v. 742. AL yi». (P) 
— μι alii." ῥόθοις Vat. 1307. (S) 
v. 743. βυθοῦ Bar. aliüque. fv9o» alii." (P.) 
— ' ακάριβδιν Vat. 016. ἐκφυσσῶσαν Pal. 40. et Cas. 


membr. 


Bv9oU Vat. 916. 1306. 1471. Pal. 139. 


1) Sola Meurs. II. operarum errore. 
2) Sola Basil. I. reliquae omnes Moozros. 
3) Lect. marg. Cant. e cod. Par. K., 
4) Hoc vitium in Editt. non, inveni. . 


5) Sola Basil. I. vitiose. FTT NN 
6) Lect. marg. Par. I. ex Aldina. 
7) Lect. marg. Cant. ex Aldina. 


v. 797. 


XABOETAS. LAJOTSONTS. 


|. Chs. 'ahat; Bareo.. sdiiuue,.* βοὐών' οι. 117. 
. Pal. 140. 158. Abex. alique. (S) 

vijs Bar. aliique. (KR: 

τοῖς pro τῆς servavi ex 'Vat. 1907. Burb. et ru 
Cas. (5.) 


AL αὐενκαβόδαλομ.2 al. αξτοκύνδαλον. 3 


αὐτοκαυδαλον Vat. 900. 1306. 1471., Pal. 139. Potter. 
aliique. αὐτοκάνδαλον Vat. 972. Cas; menibr. et 
alii. κάφος Vat. 1307. (S) 

ταλάσει Seld. aliique. — ΑΙ. xvfegrioan.? (P.) 

ταλάσει Cas. membr. aliique. *. xufsgrrjces Vat. 1307. 
Pal. 142. 158. Alex. Cas. membr. et aKi. (5) 

Ab ds «89 ο 

'ele pro ἐς Vat. 972. 1471. Barb. uterque Cas. et 
alü. (S). 

eixée Pal. 41538.. ei καἱ ἀγόμφοις Β. 199. et Cas. 
ο: mesábr. 790€ τεταργανωµένη» Cas. menbr.. προς- 
τεταργανοµένην Pal. 139. (S) | 


« Mugifooc Vat. 117. (5.) 
' svgiApe: Cus. membr. »mppyoo Vat, 916. (S) 


meni Vat. 916. (S.) 


'δύπην 'But. ubi:tamen c 1menus ojiqua. reeentior su- 


persaripait. (P.) 
ἐκσαρούμενος Cas. iodbs. C$.) 
᾿Θρᾳκίας ah — post: Mo) gdbvog σης faciunt 
Impress. nonnulli 5, et Seld, (P.) 
Geexíac Vat. 117. 1307. Pal. 40. 142. aliique. 8en- 
χίας Steph. Byz. in 4y9do». (8.). 
κλάδος rescribendum putavit Iaseph. Sealiger.. (P.) 
ἄλλως pro ἄλλος Vat. 916. xAedoc Los. Scaliger. (5.) 
σεροβήσῃ Bear. — ἐνθρώσχων Seld. (Ρ.) 
στροµβήσει Vat. 1307. ἐερύσκων Pal. 100. ἐχκθρό- 
σχκων Vat. 916. (5.) "E 
χαλλιῤῥοίας Vat. 1306. (S.) 


1) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par. K.- 

2) Etym. M. p. 173, 49. laudato Ey euphrone: 
3) Lect. marg. Par. I. e'Basil. b. a 
4) Sola edit. Basil. I. MES 
5) Sola Stephaniana, vitiose. uu LI x 





v. 772. 





VARIETAS LECTIONIS. 


Al δεδρυφαγµένα. (Ρ.) 

ἄμυξ Vat. 910. δεδρυφαγμένα alli. ! ἀεδρυφραγμέ- 
νο» Cas. ehart. δὲ ὀρυφαγκένον Vat. 1300. (S.) 

αρεαγρέπτρυς Mss. uterque, et alii. — αρεαγρᾶ- 
πτοις ak (P.) 

Initialem coninnet. nen — Cas. chart. xgea- 
φρέπεους Vat. 916. 14748. Pal 142. Alex. Cas. 
membr. Barb. uterque Mss, Potter. aliique. κρεα-- 
γράπτοις alii.* κρεαχφεύτους Pal. 40. (S.) 

. ἁλιβρότοισιν Vat. 147. ἁλιβρώεοισι Pol. 139. (S.) 

σεύρθυξε Bar. alique. στόρτυγδι οἱ. (P.) 

σεόρὺγξι Cas. membr. aliique.?. σεάρτυγξι alii. * (S.) 


. µαζέωνκ Vat. 9016. xescvouov Pal. 139. κρεανόµων Pal. 


158. et Cas. membr. (S.) 
ληγρών Pal. 158. (S.) 


. pvO9onàAdoro» Alex. tinci n Vat. 1306. UNS 


. Pal. 139. (8. ) 

τόσον Ó' al. socó» à Bar. (P.) 

φοσόςῦ reposui ex Vat. 117. οί Βαὶ. 158. «οσόνδ 
Vat. 972. 1300. 1471. uterque Cas. Alex. et Barb. 
τόσον Ó' alii. λάβη Vat. 972. (6.) 


" Al. Μέλανθρο». al. ΠΜέλανόθον. al. Μέλοθον. — Ἱπ- 


πηγότῃ Seld. (P.) 
Mékor9oo» Vat. 117. 1306. 1471. Pal. 158. Aley. 
aliique. )Μέλαθο» alii. 6 ἐγκλινηθήνθ) Pal. 158. (S.) 


. βόθρων Seld. (Ε.) 


µέλαμθρον Pal. 158. (S.) 


. βασάρα Seld. »«codoo Bar. eandemque lectionem in 


Scholiis retinet. κάσσαρα sl. (F.) 
γυναικίκλωψι» Pal. 498. κασσάρω pro βᾳσσάρα ex 
Vat. 073. κάσσαρα alii.? (S.) 
κασσωρευουσα Etymol. et Bur. qui in Scholiis etiam 
eandem lectionem habet. — Hunc locum Ety- 





1) Codex Canteri (Par. D.). 

2) Solus Lectius in Collect. Poet. gr. T. II. p. 151. "nepte- 
3) Mend. typogr. Edit. Basil. I. 

4) Quinamt 

5) Lect, marg. Par. Il. e Basfl. ο. i 


6) Sola Basil. I. vitiose. 
7) Favorinus in Eclog. v. αασσωρευουσἀ. * 


Vitiosius etiam Meurs. Il. Pine. 


ο 


. 712. 


. 714. 


. 789. 


VARIETAS LECTIONIS. 


mologicographus sic distnguendo varlavit: xoi- 
λανεῖ δόµους Φοίναεσιν, 0Àgo». ἐκχέασα --- (Ρ. 


᾿πασσωρεύουσα Vat. 1307. 1471. Pal. 158. Barb. Alex. 


Cas. membr. Εέγιαο]ομ. in σεµνός. .καασωρέαυσα 
vero Vat. 916. 1306. et Cas. chart. Caeterum 
.commaa, aliter τῷ dóuovg apponendum, post τὸ 
. 9oísausw — collocans 24200! ogistes , sententiam 
variat, ($.) 
πλδίω al. et Bar. qui id. etiam habet in Scholiis, 
AÀstov al. (P.) 


᾿πλείους αι, 117. 972. Pal. 40. 142. 158. Potter. 


alique. πλείου alii! Σκαιῇς γαι, 916. 979. et 
1306. πύλαις pro πόνους Pal. 158., lectione non 
contemnenda. (6.) 


. δένοις Vat. 1307. τὸ καὺὶ non agnoscit Vat. T" 


χειρῶν Pal. 142. (S.) 
λίγοισι Pal. 142. λύγρισι Pal. 158. (S.) - 
Al. ἐσεγκολαπτειν. (P.) . 
ἀπεγκολαάπτειν. Vàt. 916. ἐσεγκόλάπτειν alii. (S) . 
παλαίσῃ Bar. aliique. παλεύσει Seld, aliique, — ΑΙ. 
κατασκόπους. .(P.) 


παλεύσει Seld. aliique. 2 παλαίση Vat. 972. 1306. 


.1471. Pal. 139. Cas. chart. Barb. aliique. 3 πα- 
λαίσει Vat. 016... κατασκόπουρ alii, * (6.) 


κλαυομῇσι Vat. 1471. Alex. Cas. chart, et Barb. 


xavo9uoiaL Vat, 9/6. (S.) 

Βαμβυλίας Bar. Βαμφυλίας al Βομβυλαίας al. et 
Seld: in quo tamen isti diphthongo superscripta 
est t eadem, ut videtur, manu. (P. ) 


/— Βομβυλείας Vet. 117. 916. 4307. Pal. 40. 142. Seld. 


aliüque. Βομβυλεία Vat. 972. .BaufvMag Alex. 
Cas, chart. Barb.  Βαμφυλέας Pal. 139. aliique. $ 
Τεκμηκία Vat. 916. et 1300. (S.) 

Al. κάβηξ. (P.) 


1) Mend. typogr. ín mar. Par. II. 

2) Sola Edit. Basil. I. 

.3) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par. K. . 
4) Quinam! 

5) Lect. marg. Par. rL e Cod. Par. κ. 








v. 801. 


: Al. περιτριβὴς. 


40$ 


κάβηξ Vat. 972. 1306. 1307. 'Pal. 142. et alii. (S.) 

Codex eld. habet quidem περι- 
τριβεὶς, sed istis s et s eadem manus ἃ guperscri- 
psit, ut videatur aliquís legiáse παραεριβείς. (P.) 

ποριτριβὴς Pal. 139. aliique. 9 - 

πρὸ Seld. — κιχἠν Seld. (5) .: 

αἰνοβάκχου . Pal. 158. ($) - 

σχέπαρ φυγὼν Vat, 1907. (8) 

Νηριτών Bar. (P.) ' 


VARIETAS LECTIONIS. 


Νηριτών Pal. 139. (S.) 


κτείνει Schottus, — — Aoyeoc Seli, : — στόνωξ Schot- 
tus (P. — 

versum hunc sic profert Seld.: κέντρφ ducol Sig, 
ἕλλοπος Σαρδονικῆς. — Al. δυσαλγής. ἕλλοπος 
'cum spiritu aspero Bar. — - 'Jagüavisiis al. Sag- 
δωνικῆς al. (P.) : 

δυσαλγὴς alii. ἕλλοπι Pal 158. «Σαρδανικῆς alii? 
Σαρδωνικῆς legunt: cuncti Mas. excepto Vat. 916. 
qui egregie receptam a Boholieme lectionem tue- 
tur. (S.) 

χέλλωρ Vat. 972. metri gratia. (S) 


. Mpidug Seld. aliique. — — post αὐσανέψιος interro- 


gationis signum habet Seld. (P.) 
4χιλέως pro yi ac tuentur Vat. 972. 1471. Barb. 
Seld. aliique. 2 (5.) - ii 


“ΑΙ. στέφει. (5.) 


στέφει alii.* (5.) 

Τραμπυίας Bar. idque in Scholiis retinet. Τραµ- 
πύας habet Seld. sed isti 0 superposita est di- 
phthongus v; V. — ἑδέθλιον eum aspero Seld. (P.) 

ὅταν πυναίων pro: 8 τ’ ain) vate» Pal. 158. Έρα- 

- mvíag Vat. 4471. Τρἀμπαίας Vat. 916. 972. 1306. 
"Ίραμπύας alii. ἑδέσολιον Vat. cdd (S.y 

Ἡρακλεῖ Seld. (2.) mE 

Ἡρακλεῖ Pal. 139. (S.) s 


1) Sola Edit. Basil. 1l. 

2) Vide Scholia Ttetzae. 

3) Sola Basil. I. 

4) Lect. marg. Cant. ex Aldina. 


v. 810. 


V. 811. 


v. 818. 
v. 819. 


1) Sola Basil. I, 


VARIETAS LECTIONIS. 


[NC Seld. . aique; in illo antem τῷ. ὢ super- 


scriptum réperio o. (P.) 

Tenueraio» Pal. 139. ἄποθεν cum o tuentur Pal. 139. 
Alex. Barb.. et Cbs. chart. (S.) 

. Πέρση Vat. 916. 99) 

Γορτυναίῳ αἱ. Γαρενναίᾳ Seld. Bar. quorum hic in 
Scholiis. eandem leotionéfn retinet. (P.) 

Γορτυναίᾳ pro Γορτυνίᾳ ex Vat. 117. 016. 072. 1306. 
Pal. 40. 139. 158. Alex, Can» chart. Tzetza in 
scholiis, nlisque. Γορτυναέφ alii! (S.) 

ós à ἂν Seld. (P.) 

ἂν ἄν Cas. membr, &x mvajces Pol. 439. ἐκπνέσῃ 
Vat 14/1i (S.) 


. πφείνου Pal« 139... (S.) 


δέρι» Seld. (P.) 

σφαάΜαις Vat. 1471. (8) 

Γλαύκωνος $' «4«χύρτοιο Ban, (Ον) 

Γλαύκωνός τ’ ««φύρτοιό τ Vat. 1471. Pal. 139. Alex. 
Barb. Cas. chart. UI. λαῦκος * Vat. 016. αὐί- 
avewjícug Pal. 158: αὐτανεψίοι Cas. chart. (S.) 

τοσούτων Seld. aliique. (P.) 

τοσούτων Vat. 117. 972. 1307. Seld. aliique. 3 (S.) 


ἄτρεπτον Mss, uterque. (P.) 


ἄτρεπτον Pal. 139. Cas. chart. et Barber. τοδεύτο-- 
qo» Vat. 916. 1307. Pal. 139. 142. aliique. (S.) 

e yy Cas. membr. (S.) 

πᾶεραν Vat. 916. 1307. et 1471. (S.) 

urere Vat. 1307. βοηλατοῦν Pal. 158. (S) 

Al. ζεύγλαισι». (P) . 

κάνόον Pal. 199. ζεύγλαισι γαι. 117. 916. 1306. 1307. 
Pal. 40. 142. et Cas. membr. ζεύγλαισιν alii.3 
ζεύγλῃσιν | Barb. . μεσαβοῦν Vat. 117. et Pal. 158. 
ἔστι pro ἔτι Pal. 139. (6δ.) 

λήθης Is pro λύσ νο E μα «οὐσερημένον Vat. 1307. 


beh 08 al. dy 


2) Editt. Basil. I. et Steph. 


3) Editt. Basil. I. e& Steph. 





VARDETAS.LECTEONAS Agy. 


v. 819. τηλικῶνδε pro τηλικῶν dà.'dx- Vat, 147.872. Harb, 
Cas. chart. aliisque. , ο δὲ iios 910... et 


1307. (S.) : 
v. 990. - «οὐεθλεκερος 'Pal' 109) . οἰλόονης que admin al. 
158. ($)  - 
v. 821. πλάτην Bar. eandemque lentiee in Sdholiig xeti- 
NK qo tuu i 


' πλάκην Vat. 046.. 79. 1986. d631.. Pal 439 Cas. 
chart. .éràowus Aléx. pavyesuw Pel. 139. μα- 
voc wie: Vut. :972.. -rplérhoc | "Vat. 117. Pal. 40. 
et Cas. membr. (S$.) 
v. 822. ἱπὰθών Seld. übt tameri-0.:supernsoripsit endem , ut vi- 
. "datur, IM. e Tt AE 0») 

—  . qvyo» Pal. 130: Baxb. (S. : 

v. 826. πέμπλον Seld. (P.) TM CL 

— τὸ xai non agnoscit Vat. 916. (8 : 

v. 827. ΑΙ. ναυβάνάιρ. — AL Ἰχφυμάμας.: (P.) 

— ' $9» pro sdg Pal. 142..: νηνοσαὺς Vat..916. 1306. 1471. 

Pal. 139. 142. Cas. chart. Alex. aliene, ἐχθυω- 
' μένος reposui pro Ιχθημέλαρ ex Vationn. 117. (5.) 

v. 829. ᾿μογοσείκαυ Palatin. 439. ($3, ' 

v. 833. κρατῆρι Seld. Et hanc lectioneja Mss. Scholia utrins- 
que Cedicis defendunt. — κόνανε, m (P) 

— ᾿πόλας Vat.916& (ο) - ." -- 

v. 834. τυρσίας Mss. uterque et:elii. —. Κηφηρίδας al. (P.) 

— Ἅ᾽αοκφηνίθας ali, teste T'zetza. (&.) 

v. 835. λακτισμά 9 Mss. witerque. — Ἑρμαίου Bar. alii- 
que. 'Eouéw»v Seld. aliique. ?. Et hane lectionem 
habent Mss. Soholia Codicis utriusque. (P.) 

— Aaexsicpoka Vat. 010. Ἑρμαίου Vat. 1307. 1471. Ρα]. 

139. Alex. Casan. chart. nlique; imo omnes, 
. teste Taetza. Ἡρμείου Vat. 1806. Pott. et alii. ($.) 

. 836. ngogjllaso Bar. aliique. (P.) 

— δὲ pro τὲ Vat. 1307. κέαφος Vut. 816. προςήλλατο 
Vat. 117. 916. 972. 1471.. Pal. 158. Alex. uter- 
que Cas. Barb. Baroc. aliique. 5 προρύλλατο Vat. 
1906. (5. — 





1) Lect. marg. Par. l. ῷ Basil. 1. 2) Sola Aldina. 
3) Lect. marg. Cant. e Basil. J. 





408 VARIETA8 LECTBONI&: 


νι 649. .inmarévoyó/'Seld. (P) τω. νο” 
v. 840... πεφύσεταν.Αἷοπ. (S.) | 
v. 844. Al. φαάλλαινα, (P.) "212 ZEE. 
(ss «Φαλλαινα Yat 1307. Pul. 138. Όλο. membs, aliique, : 
ἀξιωμένη Vat. 916. (8) |. 
vi 84. Alimzofpoeop (P). |... ο... 0 
— . Ἱπποβρώτους Vat. 1306. Pal. 139: nliique.? (S.) 
v. 843. i μαρμἀρόπιὼνς Vat. 1471...&)ex; et Bab. μαρμα- 
ud ρόπαιδαις.φαιῆς Pol. 499...) . .. . - 
V. 645.’ πέερον legendum, existimuvit.(fuil, Οφρέογας: σεέτρῳ 
Scaliger. (Ρ.) , : ο 1o d * d 
—'. ἀμφελυερώσας Vet. 0164 duqiicb9woss Pal, 149. πε- 
tQUk Vat. 919. .πέτρῳ .Saaliger:. :Stirpor Cante- 
rus: πέπλων Pelatün. ἆ58ι (81) .. |, 
v. 846. ΑΙ. ποδηχιας. (P) DNI ον 
—  modónydg eli.3:3(&) | e ss sien 
v. 847. Al. /ύας... fuam lecüonem babet etiam Seld, sed 
aliquis diphtbongum: 54 ibt: 9 -superpesuit, (P.) 
v. 84&. χαμευνίδας nl, (8. ..».. T 
— ᾿«χαμευνίδαρ Pal 139. 458. Alex. Barb. Cas, chart 
aliüque.* χαμευνέδας Pal 149. χαµωνίδας Vat, 
1471. ($) : AE P 
v. 849. 'sivig δυσόδμους Bar. aliique, 5 (P.) 
— . ὀυσόδμοις Vat. 972, Pal. omnes, Alex, et alii, vid. 
 . Sehol ἀυσόθμοις Vet. 916. (8) 
v. 850. σλησετ εἴνεκ) Seld, aliique.? «λήσεσθ οὔνεν' «ἀἰγύας 
Stephanus Byzanünus, Vide Commentarios, (P.) 
— sÀjos03' οὔνεκ 4ἰγύαρ κυνὸς legit Stephanus in 
^fiyvc, quam Meursius lectionem veram esse ait ; 
sed dubitat Berkelius,' et. nibil propterea mutari 
prudenter censet, nisi aliunde lux, diu quidem, , 
' mea sententia, optanda affulgeat, ελήσεαί 9' 
Cas. membr, (S.) um 
V. 851.. εριάνηρος Vat. 9072. (S.) - 
v. 862. Ἰαπύων Vat,916. (S.) 





1) Sola Basil. 1, 2) non inveni, ; 
3) Mend. typogr. Edit. Basil. I. - 4) Sola Edit. Ald. 
5) Lect. marg. Cant. e Basil. 1. 
6) Vid. Tzetz. Schol. ad h. |. 








VARIETAS LECTIONIS. 46$ 


— v. 853. Σκυλευτρίᾳ. Pal. 40. aximnibus fortaime accuratius. (S.) 


v. 854. Τιμέσιον Pal. 158. (S.) E AU 4 

v. 855. ἀσκαίρας Pal. 139. οἱ 142. ($) 

v. 856. ΑΙ. «4ακινίους. (P-) : TT. 
— —— Αφκινέους alii.-*, -Δαλώνίου Vat. i1. (&) ^ 


v. 858. Ὁπλοσμέᾳ Vat; 916. 972. et 1308. (6)' 
v. 859. ΑΙ. e. (Ρ.) ZELLMENUT 
— UR pro ὅ Pal 140. sllique,* Agselons Lun: S) 
v. 860...: eivvtrtzyvy. Βατ. (P.): | 
— Ὦ sisyánngvr Vat. 1471. Alex. 6... pu Barb. (S.) 
v. lick πρητῆρος Seld. — δαιῖου Seld. . δαίου .al.* (P.) 
"éetov pro dalov ex Vat. 972. 1307. 1471. Barber. 
. utroque Cas, &liláqde. (5.) — : ." 
v. 862..'  μαλήνειν Pedat. 158. ($) . . 
v. 869. μή αὐροπήνέόυς Vat. 1307. áfigoriivoug Pal. 139. 
' C «ἀμφιβαλέσδαι Pal. 139. et 158. (68.) 
v. 864. χάλκῃ. Al. — θεὸς Φεᾷ Bar. (Η).. | 
— c a Pal. 139. Cas. dn aliique. *. Φορυκτοὺς Vat. 
1307. οὔνθκεν .Ὑαι. 1307. Φεὸς Φεᾷ Vat. 9/6. 
' 1, — «972. 1471. Pal. 139. Cas. chart. et Barb. ($.) ^: 
v. 865. χέρσο» al — κτίσει Bar. (P.) ' 
— xégoo» sli. σεόρδιγγα Pal 142. κτίσει Vat. ido li 
Pal. 139. et Ces. chart. ($.) 
v. i. «ατάλες Seld. — ΛΙ. χωλῖτεις. (Ρ.) 
p Pal..158. Κωλῖτις alii. 5. Κολῷ τις Pal. 
40. (S) 
v. 868. αρα Seld. — «4ογγόρου Bar. (P.) | 
— . «ἄλενείους Vat. 117. . κρίουσα Vat. 916. Seld. alii- 
que. ««4ογγόρου Vat. 916. 1471. Pal 139. Alex. 
" Barb. Cas. chart. '4ργγύρου Pal. 158. (S.) 
v. 860. Hanc particulam non agnoscit Sek. (P.) 
— τὸ J' non agnoscunt Vat. 916. 1471. Pat. 139. fue 
chart. et Barb. (5.) 
v. 870. 2d&wag Bar. (P.) 


1) Lect. marg. Cant. e SfeyA. Byz. p. 413. ed. Pin. 
2) Lect. marg. Cant. ex Aldina. | 

3) Editt. Basil. II. Commel. Meurs. 1. .. TE 
4) Lect. marg. Par. L e Cod. Par. K.,. ' 

5) Lect. marg. Par. |. e Cod, Par. K. 


VARIETAS. LEXITIONIS. 


κάρψα» Pal. 130. (6) " 

ΑΙ. ὠμμηστοῦ. (P.) : NE. 2E 

ὠμμηστοῦ αλ.” (8.) 

ἄμνονος Pal. 158. (S) ' 

. ᾿σνναυᾖλάκαις «Τα; 1424. A dér vousmpíeci. éz- 
πηγέταις Vat. 9/6, νανυγέτάις Pal. 399. et uter- 
que Cas. (S) 


: pelo. Ber. ἁρόχαι Ἀδιννάδὶ 2' ioni; Sad. Μι- 


νίων Bar. sed isti 7 éndem, ut ut.videtur, manus v 
"snpeéposuit. -— δελεγίσµατα Bar. Te M 
γάφκασα al. (8) , - 


E m Xbóxkat Vat. 1907. eed alternm x  ebeló βαν των 


ν. 875, 


est. αρόκοι Vet. 1471. Cas. chart, st. Barb. κθό- 
xQo& Alex. τὸ δὲ nom agméstit Vat. 972. M- 


: i νυῶν. Vat. 1906. ἁλίπῆ Pol. 468. Ὀκλεγγίόματα 


αή.3 σελεγίαµατα Wat 147. 972, Pal. 40. Cas. 
chart. Barb. Baroc. alique. ἃ σελογίσµματάα Vat. 
. 4471: -σσεελεγγίσµάτα Alex. Apkítodiw. in lib. VI. 
"Fopio. Aristot. p. 220. :($) . " 
οὐ pro οὐδὲ Vat. 916. good: a 1471. et Ρα]. 
139. (S.) 


γι 810. Φυναιὸν .alii. *. θηναῖον Pal 158. ($. 


v. 877. 


T 
» 


Ys 878. 


v. 880. 


Al. Τευχειρῶν. al. Ταυχείραν. (P.) 

Τευχειρών Vut. 946. 972. uliique.5 Ταυὐχείρων alii.* 
Caetérüm hio versus deest in Vat, 1307. in mar- 
gine vero ab recentiori manu restitutus; et ab 
hoc usque ad. 888. exelusive deficiumt ob folii 
incturam in Vat. 117. (S.) 

αἰάξοναιν Weld. (5. | 

µύρηκερ Vat. 916. aid5ovsey pro α)άζούσιν ex Pal. 
40. Cam. membr. 'αἰάσουσο Vat. 9ἱ6. ἐκβαβρα- 

.! μέναὺρ Vat. 1471. (S.) 

SovAivud tu Mss. uterque, et alii, — Φένδροισι 

Bar. aliique. -- προσερηρότας Bar. (P.) 


1) Sola Meurs. II. vitiose. 

2) Vit. typogr. in marg. Edit. Meurs. TK. ' 

3) Lect. marg. Par. l. e Cod. Par. K. Editt. omnes ewipisuer 
4) Editt. Basil. II. Par. 1l. Commek. . *- c 

5) Sola Edit. Basil. J. cum accentu. in tültima. | 

6) Lect. marg. Cant. e Steph. Byz. h.v; ' .... 


v. 880. 


VARIBTAS.LECTIONIS. "TI 


ὀρυλιγμάτων Vat. 972. 1306. 1471, Pal, 4Q. 142. | Cas. 
dhart, nterque. Ms; ' Potter.: aliique, ?. SpnAcyua- 
των δέντροισε Vat. 9/6. Alex.' Cáag, membr, et 
Barb. dévógoigs Vet. 1471. Pel 138. alique? 
προσεσηβότας Vat. 1306. Pal, 449. .οι 138. Περθατ 
ερηρότας Vat. 916. 972. TEE Cas. chart, E 
et Barb. (8.) ? 0 

Terecooiriar Bat, alique, .-— Jano sed sli. 
que. (P.) 

Tewmigeror Cos, mewbr, Barbe, alique. 3 dvds 
Vat. 972. Alex. Cas. memhr, Seld, aliique. i 


'φαθχύσανίος Beld. (P.). . 


συμβία» Pal. 158 Caetettm aic σωτηρία, et-meD- 
dose hunc Ίοσαπι profert, Cas, chart. 
ταρχύσαντο "4ργώον ;dogág 
χλασθβὲν «.. «ον (8 e) . 
dveasijoavso Βατ. (P.) 
ἀνοσεήσαντο Vat. 1471. Pal. 449. Alex. et Barb. (5.) 


 xAavo9iy Bar. --- πέταυρον Mss, uterque, et ean- 


dem lectionem in Scholiis retinent. (P.) 
κλαυσοὲν Vat. 1471. Pal 139. Alex. et Barb,.. 4a- 

σθὲν Vat 916.. πέκανρον Vat. 91G. 972. 1306. 

1471. Pal 139. 158. Alex. et Cas. membr. ($.) 

Al ««ὐσίδα. Μαϊυα «4«ὐσίγδα. — Κινύφειος Mas. 
uterque. (8) 

««ὐσίδα Vat. 916. 1307. 1471. Pal. 139. aliique. * 
Potterus autem mavult 4f/gíyóg. Κινύφειος pro 
Κιννίφειος ex Vat, 1307. 1471. Pal. 139. Cas. 
chart. et Alex. λΝιννύφιος legunt Ρα]. 40. et Cas. 
membr, Κωνυφεῖορ autem Pal. 158. (ὅ.) 

ὥπασε sine » finali Mss, uterque. (P.) 

ὥπασεν Vat. 972. Pal. 40. 142. aliique. * (5) 

πλατὺν Bar, — οἶμον cum aspero Seld. (P.) 

nier)» Pal, 139. Alex. Cas. chart. et Barb. πλατὴν 
Vat. 1471. (S.) | 


1) Editt. Ald. Basil. I. Par. I. (altera hábet θρυλλιγµάτω»). 
' 2) Cod. Cantéri. (Par. D.) 

3) Editt. Basil. Par. Τ. (altera habet Τιταιρώνειον) et —: 

4) Lect. marg. Capt. e Favorino fol. 91. edit. Rom. 

5) Editt. ante Sebast. omnes. 2 Je 


412 VABOEYTAS LECTIONIS; 


v. 800. Al ἐνῆσαι (B) ' | 
|o-— . ύρμων μ αι.) "unt. Pal: 19 et Barb ἐνῆσαι 
iP rese alii. 1. (8.) 
v. 895." ὀύσμορφος Pal. 139. (8) 
v.898. δὲ ἂν Seld, (P.) 
/—— e ἂν Vat. 117.. (S.) x 
v. 894. Ἕλλης Vat. 916. «4ἱβις Vat. M. (60) 
v. 895. δειμαίνοντος Vat. 1474. dedesuadversog Pal, 139. (S.) 
v. 896. νηροῖς Etymolog. aliique. (P) ^ 
— . ηροῖς Ptymolog. in λος Snidas in » Νηρίτης alii- 
os — qe?(S) . 
v. 807. Κυφαῖον Cas. chart. μα Pal. 199.. (S.) 
v. 898. συμεκβράσσουσι : Bar. —  Begéce Seld. aliique. Bo- 
ρεαὶ Bam αἱ Bopeni sl. (P.) 
— συνἑκβράσσουσι αι. 117. 1306. 1307. 1471. Pal. 40. 
149. 158. Alex. Barb. et Cas. membr. jgoc- 
. σουσε Cas. chart. Βορειαὶ Vat. 1471. et Pal. 139. 
- Bogéat Pal. 40. Cas. membr. Seld. aliique. 3 fo- 
geoi Vàt.' 117. Barb. et Alex. βοραῖαι Pal. 158. 
αἳ Bogsal alii. * βοῤῥέαι Cas. chart, (S.) 
v. . 899. Παλύθρων al; — ' Τερθρηδόνος Βατ. (P.) 
— ' τὸ v non agnoscit Vat. 046. Παλύθρων alii.5 ἐγ- 
E γονον pro ἔχγονον tuentur Vat. 972. et Pal. 158. 
Τερθρηδόνος Vat. 1307. 1471. Pal. 158. et Cas. 
chart. (5.) 
v. 900. “φρυσίων Mss. uterque. «Ζφρυσσίων al. Canterus 
: hunc versum ex Stephano Byzantino sic emen- 
davit: "άμϕρύσσιον σκηπτοῦχον Εὐρυάμπιον. Vide 
Stephanum in voce Βὐρυάμπιος. ' Idem in v. -ᾱμ- 
Φρυσος΄ hunc versum eodem modo laudavit, nisi 
quod ᾽άμφρύσιον cum simplici 9 proferat. (P.) 
— «φρυσίων Vat. 916. 1471. Pal. 142. 158. Alex. Barb. 
et Cas. uterque. 24govooíov Vat. 972. 1307. Pal. 
Es 40. Bes “4φρουσίω», Vat. 117. Pal. 139. Pot- 





1) Lect. marg. Cant. e Basil L 


2) Hi alii * iidem sunt , quos modo nominavit , Suidas et rs n 
; , 52. e quibus Canterus hanc lectionem in marg. Edit. 
sil. » fi adnotavit. 


3) Sola Basil. I. *" 4) Lect. inarg. Canteri. 
5) Lect. marg. Par. I. e Basil. I. : 6) Sola -Edit. Aldina. 





v. 005. 


NV ARIETAS. LECITIONIS. 418 


ter, aliique, 24ugquocior σκῳταῦχαν Βρυάμπιον 
Vossianus Stephani Byz... Ms.. in voce. Idem in 
v. “άμφρυσος hunc versum eodem modo lmudat, 
nisi quod. ngoiouoy cum simplici σ efferat. EU- 
θυαμπύων Alex. Εὐρναπίων Vat. 916. (S.) 

- "πτερωθένεος Casa. xsenabr, ών, Vat. 1471. (4.) 

Al. d9ÀtossésQov. Ó (P) - 

“«ἰγώνιαν Vat. 916. d91nondsqoy Pal 139. Alex. 
aliique. (.$.) 

Α]. ἠδ. — ΑΙ. 384. . (P.) 

ó pro οἵδ, et mex ἠδὲ pro οὗ δὲ legunt Vat. 117. 
1306. 1471. Pal. 40. 158. uterque Cas. Alex. Barb. 
et ali.? (δι) 

Περαιβικὴν Βατ. eandemque lectionem in Scholiis 
retinet. Πεῤῥαιβίην al. (P.) ' 

Ἶριν Pal. 142. et Cas. chart. Τρηχῖνα, .si excipias 
Vat. 117. et duos illog, qui mendosam lectionem 
habent, omnes omnino libri legunt. Τοιχῖνα Vat. 
1471. Ίρηχία Vat. 916. Περαιβικὴν Vat. 9106. 
972, 1307. 1471. Cas. chart. Alex. et Barb. MC 
ῥαιβίη» alii,3 (S.) 

Al. Γόννον. — Al. Φαλαννον. cab QaÀavov.* — AL 
yvag. (P.) 

Γόννον Vat. 1307. aliique. * Φάλαννον Vat. 1307: alii- . 
que. 5 Φάλαινον Pal. 158. aliique. yag elii.? (S.) 


 Kaeravíuy Pal. 158. (5.) 


κωκύσσουσιν Vat. 117. 1307. et Alex. χωλύσονυσιν 
Cas. chart. ἠλοκισμᾶνον Vat. 916. (8.) 


ἄλλην Bar. (P) . 


ἐπ᾽ ἄλλην Vat. 1471. (8. ) 
meis S Seld. - 


ft) Rectius deli s riore Edit. isa: του. legitur in. Editt. 
Ald. Par. I. Basil. 1 ar.H. Commel. et Meurs. utrq. Hoc in Edit. 
Pott. lf. operae ολ κ in ἀθλιοπάτρο», idque repetivit Rebastianus. 


2) Editt. Basil. I. et Steph. 

3) Mend. typogr. Edit. Meurs. II. 

4) Quinam? See d 

5) Lect. marg. Cant... e Steph. Bye. " τόνος, | 

6) Cant. in marg. Baail.ll. & "et Byz. itavit: ην τ., 
7) Utraque Meursiana. .. WE “πω WE ub i 


v. 919. 


v. 020. 
Ye 921. 
i 


v. 922. 


1) Codex Canteri. 


Ἐλαίου Cas. membr. 


AWRIEITKS: LXCTA UNITS. 


πρὸς νόσευν repemui pto: πρὸ νόότον ex Vat. 916. 
. et Pal.142. ($.) 
βραχύπολις Bar. (P.) 
βραχύπολις Vat. 117. 1471. Pal. 189. Cus. chart. Alex. 
et Barb. βραχυπεόλης Vat. 916. (8). 


xeyoivp Pul. 4968. βυβρωμµένον Pa. 130. (5.) : 


Κρίµισα Vat. 1307. et Alex. µιαιφόνου Pal. 190. (5.) 


. ἄκρον Bar. aliique. --- ἄρόην Seld. (P.) 


“«ὐτὴ δὲ γὰρ Ρα]. 130. dxpo» Pal. idem, Baroc. 


aliique: ἄκρε Vat. 1471. (S.) 


dnowdieva Bsr. — Meis» Bar. Mowisiy feld. 


— Al. πλόκων. (P.) 

ἀποψάλουσα Alex. Cas. cbart. Barb. 
Vat. 1471. Μαεῶτιν Cas, ehart, πλόκων alii. ? 

4ύῤῥα Pal. 158. (S.) 

ΑΙ. λυροεύπῳ:3 al. λυροκσύπῳ. 4 Quam lectionem 
amplexus est in sua versione G. Canterus. Άυρο- 
κτύπον qhident habet Seld. in eo tamen isti ὅ 

" fÉnali eadem ianus ὦ superposuit, ut' videatur 
iste librarius leotionis varietatem agnovisse, quam 
a Tzetze etiam obserratam fuisse eonstat. Vide 
Comnmentanos, (P.) 

λυροκτυύπο» pro λυροκτύπῳ tuentur Vat. 916.972. 1471. 

' Pal 139. et Barb. λυροκτύπων Cas. membr. (5.) 

Κράθις paroxyt. Mss. , uterque. — τύµβας Bar. sed 
eadem manus isti ag superposuit 69$. — ὀεδου- 
φεόλος Bar. sed istí 4 munus nuperior superpo- 
suit 7. (P.) ' | 

Κρᾶνις Vat. 117. 1307. 1471. aliique. «εὖμβας Vat. 
1471. τυμβὰρ Pal. 139. δεδουπόλος Vat. 14741. Pal. 
139. et Barb. (.) 


ἀποψαλοῦσα 


(S.) 


Πατρέως alii.$5 (S.) 

pro ἐρεύγυται ἐῤῥύσετας, Vut. 016. ἐῤῥύγετας Vat. 
1306. εὐεργέται Vat. 1471. (5.) | 

“4ὔδονες Bar. (P.) 


2) Lect. marg. Cant. e Buil I. 


3) Mend. typogr. Edit: Meurs. TE: ee 
4) Editt. &ld. Par. I. Basil. 1I." Paf. Π.. η 


5) E Tzetzae Comment.: 


καὶ Πατρέως τὸ αὔτό tony. — 








- 


VARLE'TAS LECTI ONI 8. 415 


. . «t6isavt» Steph. im «4ὔσωσ. (&) 


Al Ggexíag. Et hamc lectionem Mus, uterque tam 


ZEE" Scholiis, quan Textu defendunt. (P. ) 


[ίας Vat, 1307. Pel. 40. 1429. Cus, chart, Eu- 
atath, in Iliad. z'. aliique. (6.) - 
ἑποικήσοντας pro ἐποικήσανσας ex. Vat. 1 (7. dud 
κήσαττυς Vat; 916. et Alex. χφόνα pro κόνιν Vat. 
1307. et Pal. 138.. (S) | 
ἸΜακαάλλοες Seld. itaque Txetzen legiase constat, (P. ) 


. ἠακέλλοις Vat. 916. enm Potter, ἔγχωρον Pal. 158. (6.) 
.. xbdawvobdt Pak $58. θυώθλοις pxo ανα Pal. 


158. (8) ! 

ΑΙ. «4αγαρίας. — hanc Yocem (à) nom agnoscit 
Seld. (P) |. .. 

“4αγαρίας Vat. 1307. aliique. 3 p Vat, 1471. 
et Barb... ««οὐαρίαις Alex.. ($.) 


. φάλαγλα Bar, (P) 
' φάλαγκα Barb, (69) 


Al. ἐκθεέλων. (P. 


s ἑχκξίκων alii. 1. svóÀuetov. Vat. 916 et 1306. Ψευδό-- 


«μωτον Vat. 1471. (S.) 

Sowuprxein;vo» Pal. 158. Λάλαρ pto «dag alii, teste 

^ Tzeaza. (S. -— 

Κυμαιδοῦς Bar. eandemque lectionem in Scholiis 
tuetur, — " αυμπεφβαγµένων Bat. quae lectie non 
est prorsus reiicienda, (P.) 


^d Ἀνμανδοῦς. Vat. 972. Cas. chart. et.Barb, συµπο-- 


φραγκένων Vat, 1471. Alex. Cas, chart. et Barb, 
συμπεφυρµένον Vat. 915. . avvegoauévuv | Vat, 
916. (S) | : 
στορ)οξυνεύνω» Vat. 916. οὔνεκεν Vat. 916. 1306. 
1307. et Cas. chart, ovvexa Barb. (4) 


CA Κλυδωνίαν. — Θαρσὼ Seld, (P.) 


τὸ τὴν deest in Pal. 158. — KAvdw»ía» Vat. 916. 972. 
..1906. Pal. 149. que 3 2 λς Pal. 117. (5) 
αὸνν τε Seld, (P.) Ec: 


1) Lect.: raarg. Cant. e Steph. Byz. h.v. et Etgm. M. p. 554, 15. 
2) Sola dit. Basi. Γ. in-Sehol. Viíttosó ; in text autem ἐκ τύνων. 
3) Lect. mrafg. Οἀπέ, ex Aldinà." ^ 


-—- 


VARIETAS (LECYBONIS: 


. ὀρχομωτῆσαε Alex. ὀρηόμωτῆακε Barb. (5.) 
Versmn hunc non agnoscit Seld, (P.) 


Κανδάον pro Κανδαον füentar Vat. 972, Pal, 15. 


158. ét Cas. chart. 7 pro ἤ Cas. chart, (8) 
αὐγάζον Bar, Sed isti finali syllabae recentior ma- 
' nus swperpesuit ων. (P.) 
οὐδέπω Cos, membr. αὐγάζον Vat, 1471. et Alex. (8) 


. ἀλγεινῶν el, χαλεπὰς Bar. aliique; ubi Scholium in 


contextum. est receptmm, inquit Canterus, (P) 
ἀλγσινῶν αι. 147. Pal. 158. aliique. ^ χαλεπὰς pro 
^ diyemüc Vat. 916. 1471. Pal, 130. Cas. chart. 

Barb. et alii. genes Vat. 1306. et Alex. (5) 
Tol γὰρ Bar. (P.) 

Toi γὰρ Vat. 916. Cas. chart. φύλιξιν Pal. 142. id 
pee Alex. (6.) 

στρατῷ Pal. 142. longe melius caeteris, (5.) 

Κίριν paroxyt. Bar. Πίρνιν Seld. Κεῖριν al ipw 
legendum esse putavit Cluverius Ital. antiq; lib. 
IV. p. 1272. — Al. Κιλισεᾶρνου. (P.) 

Κιρην Vat. 916. 1806. Κίριν Vat. 1471. Pal. 158. 
Κύριν Vat. 915. ἸΚοίριν Pal. 189. Κεῖριν E ; 
Zip denique Cluverius ια]. Antiq. L. IV. 
1272. Κυλιστάρου Vat. 1307. κας Pil 
139. aliique.? (S) — - 

ἔπηλες Pal. 130. νάσσεσθαι Cas. chart, πάτρης Pal. 
142. (&) 

xa) ἑερώσει Seld. — Ἰυδίας Mass. uterque, et 
ali, — post balls interroguéionis notam 
habet Seld, (P.) A 

lMoóíag Vat. 1306. Ἰυνδίας pro ιο tuentur 
Vat. 117. Pal. 40. et 142. (5.) . x 

πλακτοὺ Bar. aliique, — uoAóvrac Bar. (P) 

πλακτοὶ Vat. 915. 916. 1471. Pal. 40. 139. Alex. 

Barb. uterque Cas. Baroc; alique? μολῶνεες 

Vat. 1471. Pal. 139. Alex. Barb. ἄἀυμέδων Vat. 

1471. Pal. 40, uterque Cas, et i i cd 


1) Κοῖρι», exhibet: marg. Edit. Ραγ.].. ϱ Codice ;. hoc Editt. Pott. 


utrq. depravavit in. Kzigu: 
2) Lect. marg. Edit. Par. I. e Codice. . ; 


errorem propagavit, Sebastianus. 
, ,9), Sala Edit. Basil. 1. 








v. 957 — 
v. 960. 
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"Pal; 139. ερωχλὰς Vat. 1471. Pel. 139. Cas. chart, 
et Barb. (S.) 

ναύτας Pal. 142. (S) 

7ooc9elya, Βατ. (Ε.) 

προσὠεῖναι Vat. 972. Pal. 142. (S.) 

µολόντες Vat. 916. µμολοῦσιν Vat. 1307. βολοῦσιν 
Pal 40. (8.) 

50. "Tres hi versus desunt in Pal. 158. (8) 

µονοιεκοίτονς al. µονηκοίτους al µονοικήτους qui- 
dem habet Seld. sed eadem manus » isti σε, et 
δε isti η seperpesuit; idemque in Scholiis fa- 
etum. (P.) 

μονοικήτους pro μονηκοίτους tuentur modo Vat. 1306. 

"δὲ Cas. chart. μοφοκοίτους Pal. 40. µονοικοίτους 
aliii ($.) 

Κῥδιμιαγὸς Seld. (P.) 

Κριμησὸς Vat. 1907. (4.) 


' Aénroag Bar. sed isti ας endem manas superscripsit 


δες. — Seld. habet ᾖδέ. (P) . . 
σκύλλακα Vat. 1471. Alex. Barb. et Cas. chart. (5) 
συφοικηστῆρα Vat. 916. 1306. (8) '- 


9 “4γχέσου al. Myyigov Ber. in eo tamwen isti ς nu- 


perior manus superposuit.g. — yó»e» Miss. uter- 
que. (P.) 

"yxiczov Vat. 916. 1471. Cas. chart “4γκέσου alii. ? 
yóvo» pro »oJo» ex Vat. 1300. 1471. Alex. et 
Cas. chart. (&8.) 


 Zapdavio» Vat, 916. et Pal. 139. voavoO9Aduvor 


Vat. 1306. αυσθλουμένων Cas. membr. ναυ-- 
Φλούμενον Vat. 1471. et Pal. 139. (S.) 

Ἐγέστα Mss. uterque, et eandem lectionem (quam 
etiam alii sequuntur) in Scholiis retinent. Sal- 
masius in Plinian. Exercit. in Solini Polyhistora, 
contra omnium Codicum fidem reposuit .«4ἴγεστε, 
idque de Troiano heroe dictum putat, insulse 
quidem et ridicule, cum in versibus sequentibus 


. 1) Sola Edit. Basil. I. vitiose in Scholiis: καὶ µονοικοίτους £doac.: 


2) Rectius Potterus ᾽4γχέσου, quod legitur apud Lectium in Collect. 
P. gr. T. H. p. 154. 


, 27 
? 
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quatüor adiectiva foeminina huic:/voci copulet 
poeta. Sed quid mirum, si e bonus dor- 
mitet Homerus? (P.) * 

Ἔγεστα Alex. uterque Potter. aliique. 1 Ἐγέστα Pal. 


139. (S.) 


. ῥυπαῖσιν Seld. (P.) 


δυστυχὴς Pal. 40. nec male. ($.) 


.. }οωμένουρ Vat. 916. (S.) 


στεναζεις Bar. — ΑΙ. λοεγαίαν.ᾖ (P.) 


ὀτεναζεις Vat. 1471. Pal. 199. Alex. uterque Cas. 


λοιγαίαν cun parox. omnes Codd. si excipias 
Pal. 142. (S.) 

πρὸς τρὀπαιον Seld. eum Impress. omnibus. Ego 
vero προρερόπαιον una voce legendum puto ex 
emendatione Guil, Canteri, quam confirmat Bar. 
Quinetiam Gregor. Nazianzenus in Tragoedia ver- 
sum hunc a Lycophrone mutuatus, zQogzQórrauw» 
habet. Posset etiam legi Προςτροπαῖον gentile; 
est enim Προςτροπαία Siciliae urbs. Vide Can- 
teri Annotationes. (P.) : 2 

προςτρόπαιυ»ν una voce pro: 'πρὸς ερόπαιον tuentur 

— mode Barb. et Cas. membr. (S.) 


' dumoevos. Bar. (P.) 


τηνωδης Pal. 142. ἐμπρεύσει Alex. et Barb. ἔμπο- 

" ρεῦσεν Vat. 1471." dunvevoss Vat. 072. εὐπεύσει 
Pal. 139. (5.) 

καλυνεῖ Vat. 915. et 916. (5.) 


' Σίριν Vat. 1471. Pal. 199. Alex. et Cas. chart. -4ευ- 


ταρίαν Vat. 1471. et Pal. 40. ($.) . 

ὀλύνθον Pel. 158. ἀναρίόμων Pal. 149. (5) 

ΑΙ. κάρα. (P. 

αάραν pro χάρα tuentur Vat. 916. 1306. et Cas. 
membr. ($.) 

Σίρις Bar. aliique, Quam lectionein genuinam esse, 
testatur Cluverius Ital. antiq. lib. IV. p. 1272. 
Idem paulo post hanc lectionem inde comfirmari 
decet, quod advenas istos Troianos urbem ad 


1) Codex Canteri (Par. D.). 
2) Sola Edit. Aldina. 
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eum fluvium eonditnros ais Lyoophron, m 
'eiüz Commentator Isanclus Sirim intelligit una 
. eum Strabone ibid. ρ. 1974. (P.) 


. ῥίροισεο Ρα]. 158. «Σίρις pro Σένις ex Vat. 015. 


916. 972. 1306. 14/1. Pal. 139. 15& Alex. Cas. 
chart. Baroc. aliisque. '($.) 


αλ]. ἁωνίαν. 1; (P). 
'λωμίαν Vat. 447. et Pal. 142. 8) 
. diyobios Vat. 916...(5.) 2E 


$9eoig Seld. (P.) 

ΔΙ. πρὸς 9'. — Env3idag P idis ex emendatione 
Ioan. Aurati, Guil. Canterus , ομἱπα, Annotationes 
consulendae,: (P.) | 

πρὸς 9' alii. * - XevSídeg pre -av9(doc repbeni e 
Vat. 015., quam. lectionem Canterus ex Io. Au- 
Tai émendatione iam. probarat. Ἠουθῖδος Vat. 
1306. 1471. φᾠκόεας Vat 916. εὐκηκόεας Vat. 
. 916. (S.) 

µύει Seld. (P.) 


vyÀsyag Vt. 916. aliique?: jus Pal. 158. εοῖς pro 


ταῖς idem. ἀναιμάκταις Vat. 016. ἀναιλμάκτοις 
. Cas. merbr. ($.) 

Ἰώνας Seld. (P.) 

Jewag pro Ἰάονας uterqne - modo Cas. tuetur. σκυλαξ 
. pro βλάβη» Ρα]. 199. (S.) 

ΑΙ, λεὔθόνε (P. ) . 

λούσον Vat. 916. 1471. Pal. Sid 158. Cas. membr. 

ue. * ($.) - 


. de 8 ἂν Beld. — lpelac Bar. (P. ) . 
«δὲ ἂν pro ὅταν Cas. membr. «4ίκαρχος Vat. uds 


igsíag Pal. 139. Alex. et Bagb. (6.) 


ludin, Vat. 916. Alex. sque $ (S.) 





1) Lect. marg. Cant. 6 Steph. Byx. v. Χώνη. ibi enim. Edit. Ald., 
qua Canterus usus est, exhibet Χωνίαν. —. 

2) Mend. typogr. in Editt. Basil. I. et Steph. 

3) Quinam! 

4) Editt. Ald. Basil. I. Par. 1. 4eugoy*: reliquae omnes λεῦσσον. 


5) Editt. Basil. I. et Steph. 


97* 


v. 094. 


v. 098. 
v. 999. 


ΑΠΙΕΤΑΝ LECTIONIS. 


Ak. Ἐυλησδίωνν 2l TvÀgcedéwy. (P.) 
. Tolgeoíw» ali.* Τυλλησσέων ahi.? Hunc versum 


non agnoscit Pul. 139. (8.) 
ἁλισμήκεοιο reponendum putavit Scaliger, emenda- 
tione etsi non σα, me tamen με, minus 
necessaria. (P.) 
ἅλις µίκτοιο Vat. 1471. TTE EN réponendum 
putavit Scaliger, emendatione eteó non ineruddta, 
me famen iudice, inquk Potterus, stinime neces- 
saria. Nos vero, intercedente potissimum prae- 
stantissimi Cod. Vat. 072. auctoritate, si non, re- 
' eipimus lectiénem, magis certe. magisque proba- 
mus. ἐἑλεσμίκτοιο αι, 016. (S.) 
ἄρδονται Bar. νᾶσσονται Seld. (P) — 
φάσονταε Pal. 158. et »docorrat Seld. pro ἄρσονται, 
lectione winime gentium despicienda. ἄρδονται 
Ώατοο. (S.) Ed. 5 
Κλητης Bar. aliique. -— ἐνδεδυμένοι Ban aliique. (P.) 
KàÀntgs pro δούλης Vat. 916. 973. 1306. 1471. Pal. 
. 199. Barb. Cas. membr. Baroc. aliique. ?. ζεῦγλαν 
properisp. acewratiwgs reliquis paroxyt. Vat. 1471. 
ζεύγλην Pal. 40. ῥὁνδεδυμένοι omnes Vat. Pal. 
139. Alex. Barber. Cas, membr. Barec. aliique *; 
et sane lectio, habita constructionis ratione, vul- 
gatae, meo iudicie, antéponenda. ($.) 
ῥερηρῆς Bar. aliique. ὀερήνης Seb. eamdemque le- 
ctionem in Seboliis retinet, (P) 
χαλκομίτου Vat. 915. 970a» Vat. 916. et Pal. 139. 
ὀερηρῆς reposui pre ὀερηροῦς ex Vat. 972. Barb. 
Cas. thart. Baroc. alfisque. (6.) 
πλανήτην Pel..139. (6.) 
ὀφδαλμὸν Pel. 190. xrvmeig Vat. 147. (S.) 


v. 1002. Κροεωνιάται parexyton. Mss. uterque, et alii. — 


πέρσουσι sine » finali Mss. uterque et alii. Qui- 
— dam sunt, qui post ποτὲ notam distinctionis po- 


1) Lect. marg. Cant. e Steph. Bys. v. Τυλησσύς 
2) Non inveni. 

3) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par. K. 

4) Cod. Canteri (Par. D.) 





γ. 1009. 


v. 1009. 


τν 


γι ο. 


Y. 1013. 


γ. 1014. 


VARPETAS.LECTIONIS 4 


nunt, ut.Zfgetoreg ad κόρην eeferatur, intet qnos 


, ., etiem est Ezetzes. (P.) 


Kpoosw»idsas Vat. 1906. Pal, $20. 142. Alex. uter- 
que Cas. uterque Potter. et alii, *. .stégcowts pro 
πέρσουσεν οκ Vat. 117. 079. 13060, 1307. Pal, 139. 
Alex. Cas. éhart. utroque Pottesianp libro aliis- 
que. ?^ Quidam? post ποτὲ metam distinctionis 

ponunt, ut {μοζόνος ad κόρην referatur; sed 
' perpermm. (6.). "T 

. Φδέσαντος Vat. 1471. (5.) 

.. Κλητὴν Cas. membr. (S.) 

. eócóe sine » finali Seld, eoe Φε αἱ. — éxel»ng 
Dar. (P). . 

πρὸςθε pro 7zpog9ev ex Pal 1:2. et Cas. membr. 
πρὸς 9 ali. * ἐκείνης Vat, 9/6. 972. 1908. 1471. 
Alex. et Cas. chart. (8) 

διαραίσουσε Bar. — ««αυρίτας Seld. eandemque 
lectionem in Scholiis retinet. (P.) 


ὁναραίσσουσι 'Vat. 1471. . Barb. Άλεκ, Cas. chart. 


διαῤῥαίσσουσι Vat. 1306. 1807. ὁιαραίσου Pal. 
139. -favorrug Pal. 149. .Δαυρίσης Vet. 1307. (S.) 
πυδαίνει αἱ. ὅ (Ρ.) 
- Vat. 1306. μυδάκοι Χο). 447. µυδεύδε Pal. 
. (8) 
yis "Bee — ἐωβρόαων Seld. (P.) 


κήναρος Pal 158. ijg Vat. 1471. Alex. Barb. Cas. 


chart, ἐπβρώφων Pal. 139. (S) - 


ἄλλη Seld. (.P.). 


ἄλλῃ Vat. 979. Pal. 140. αεμόνεις V Vat. 916. (S) 
κερτερὸν Bar. (P.) : 


-yóvov pro vóxor se 158. i 


τη Seld. (P.) . 
wvoeuoy Vat. 117. ($. )- 





1) Sola Edit. Basil. I. 
2) Sola Edit. Basil.I. quam temere secutus. est Sebastianus. 


3) Quidam? — Immo ommes ante Potterum . Να iterpusteset- 
Canterus jin versione tantum comma transposuit& ' 


4) 


Rectius: Potterus πρὰς 96. Respicit hoc ad Exlit. Besib 1. in qua 


vitiose operae dederunt πρὸς 9ey«iav. 
5). Mend. typogr. Edit. Meurs. M. ο... 


v. 1028. 


v. 1029. 
v. 1030. 
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" θρῆσαι Seld. — ἐμφηρούκενανι Al. (P.) 

piens Vat. 916. Cas. chart. - neuen Pal. 
«180. ἐμφοφβούμεναι alii: (89. 

wv SWeld,. (P). . 

- “ἀργυρένους al. quam lectionem - tam in Contextu, 
quam" in Scholis habet Bar. Z4oyviótrovc al. (P.) 


4lfoyvelseug. pre Meyvolvsoec ex omnibus exempla- 


ribus, si excipias Vat. 972. Pal. 40. 142. et Cas. 
membr. qui -ἀργυριννοῦς c..perispom. legit. Alii - 
autem ?, inter quos Steph. Bys. in voce, «4ργυῤ- 
ῥίνους. (6.) 


. ὄψεται Bar. (P.) 


πλανῆτιν Pal 40. ὄψεται Vat. 1471. Cas. chart. 
Barb. (49). 

AL ὄρος. 3 (P.) 

Κράδις cum paroxyt. Vat. 117. 1471. et Cas. membr. 
- Kod?nc Cas. chart. à» δὲ pro ἠδὲ mavult Ber- 
kel. in Stephani ἸΜνλάκων. (S.) 

πύλαις al. πόλεις Seld. quam lectionem in Scho- , 
liis habet Bar. (5) - — | 


.stóAaug pro Πόλαις Vat. 117. 915. Pal. 40. 149. alii- 


. que. ($.) 


ὄσταιλε Cas. chart, (S.) 
νάσσαντο Pal. 142. Barb. aliique. . νάσσονται Vat. 


916. et Pal. 158. 4ιξηρῷ Vat. 9/6. et 1306. (.) 


"AL Ὀρθρωνοῦ. ' Et hanc lectionem tam. in 'Textu, 


quam in Commentariis habet Βατ, (P.) 

Ὀρθρωνοῦ Cas. chart. Barb. et alii. ' 4 "peel 
Vat. 1471. et Pal. 139. -(3.) 

πλακτοὺ Bar. (P.) 

πλακτοὺ Vat. 916. 4906: 1471. Alex. Bub. Cosan, 
chart. πτέρυξ Vat. 117. () 

προρµάσεται Neld. (P) | 

τῆς Σισυφείου Bar. (P.) 


1) Accuratius Potterus ἐμφηρούμεναι. Hoc' vitium habét Lectius in 


Collect... 


go. T, AM. p. 155. 


2) Sola Edit. Basil. I. iC gre Ἡ 
*vgyLect. marg: Cant. e Steph. Bgc. v; ο αμ δηλ eniin 
Aldina Stephani legitur ὄρος. . LOO y M y A. 

4) Codex Canteri Du: po S0 f d gno ο ο... 


v. 1030. 2eipetov Vat. 6471. Σισυφίου Pel: 139. (8) — 
v. 1031. Al. meó.* — γράφει» Βατ.. (P) ^ 
— οράφειν Vat. 916. 1471. Pal 139. Alex. Barber. 
γράφει Cas. chart. (S.) . 
v. 1082. Hanc loctm sie distinguit Bar. παρθένον «4ογγά- 
NS τιδος Ἕλωρος, ἔνθα — (P) 
— . α«λένορτα pro κλεινόν Φ᾽ Vat. 940. (8.) 
v. 1033. ΑΙ. πὀρον. Hic ᾿εὔαμι Codex Baroccianus diversa 
' . interpumetione gensum variavit; sic enim legit: 
ποτὸν παπποκτὀνος à" Ὀρθρωνὸν — (P.) 
— Ἕλλωρος Ρα]. 139. ἔκβάλει Vat. 1306. 7000» pro 
ποτὸν alii, ? (S.) 
v. 1034. Ὀρθρωνὸν Bar. aliique. (P.) 
"-— παππωκτόνο» Pal. 139. Ὀρδρωνὸν Cas. chart. Barb. 
aliique.  ($.) 
v. 1035. 'Hauno vocem non agnoscit Bar. (P) 
— πατρφου γαι, 1307. (5.) 
v. 1036. «ὡς pro ὃς Palat. 139. χειράδος Ῥα!. 490. ἔπει pro 
ἐπὶ Pal. 158. (S.) 
v. 1038. ποσὶν Pal. 199. (S.) 
v. 1039. πλείωνα Vat. 1474. (S.) 
v. 1040. doy Bar. — Τελφουσσία el. Τελφουσίαι Seld. (P.) 
— ms Vat. 117. 916. 1306. Pal. 139. 142. 158. ως, 
chart. Τελφουσσία Steph. in voce, aliique. * (S.) 
v. 104f. ῥεῖδραν Ρα]. 198: νεύουσα Vat. 916. (6.) 
v. 1042. ὅδε Seld. (P) 
— dto Cas, chart, et Barb. δεινικὴν Vat. 1471. (8.) 
v. 1043. -4μανίίαν Bar, aliique: (P:) 
— -«ἁμαντίαν Vat. 916, 1307. Pal. $42. Alex. Barb. 
Cas. membr. Barec. aliique. * “δομιαντίὰ» Vat. 
1471. et Pal, 139: (6.) 
v. 1044. Al. 2sisdvor. (P.) 
L— cidíwnsdvu» Vat. 915. 916.. 972. - Alex. Cas. membr. 
. Aaliüique.9 (S$.) 
1) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 2) Quinam*. " ο 


3) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 
4) Solus Steph. Bys. p. 646. ed, Pin. 2 0nd) δουν 
5) Lect. marg. Par. 1. e Basil. 1. 
6) Lect. marg. Par. I. e Basil. I. 


VARIETAS LECTIONIS&. 423 
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v. 1045. Α.. πφάκτην. al πλαχούν. Guil Caaterus repo- 
suit ἀκσήν. Eius Annotationes videndae. (P.) 

— : απράκτην :Pal. 142. aliique, ! ᾽πλακτὺν x 2 ἀχτὴν 
Canter. (S.) ' 

γ. 1046. Πολυόρθου habent Impress. omnes, et Bar, Ego 
Πολνάνθους lego cum Seld, itaque scribendum 
esse prius rmjonmit doctissimus Canterus, cuius 
Annotationes hac de re consulendae. ' (Ρ.) 

— . Πολυάνθουρ pro Πολυάνθου tuentur Vat. 1307. et 
Pal, 198. (S) 

v. 1047. «ὐσονίων Mss. uterque, et ΑΙ. 2 --- εάφον Seld, 
τόπων al. (P.) 

— . «ὐσονείων Vat, 117. 915. Pal. 40. 142. Cas. membr, 
et Rtephanus in voce €um Potteme «4ὐσονίαν 

| Pal. 158. «ómo» pro τάφαν Seld, aliique. * (S.) 

v. 1049. Al. ξένοις. — ὀατέοισιν Mas. uterque.et alii, — 
Scaliger mavult ὀγχώσει. Vile quae in hanc vo- 
, £e. adnotavi initio huius libelli. (P.) 

— &évoig alii. 5 ὀστέοισσιν Pott, ὀφτεαίοισιν Vat. 1306. 
uterque Cas. aliique, ὀχήσει Pal 139. et 158. 
ὀγκώσει Scaliger. οὐχήσει Vat. 915. Ego vero 
mallem ὀγχήσει. (S.) 

v. 1050. τύμβος scribendum existimat Bcaliger, (P. ) 

— τύμβος Scaliger. (6.) 

vw. 1051. πβᾷσιν. οσπα » finali Seld. πᾶσαν Bar. — ΛΙ. νη- 

μερτὴ». (P.) 

—'  máocn» Vat. 916. 972. 1471. Pal, 130.. Cas. chart. 

et Baroc. πᾶσιν ἡμερτῇ Cas. membr, et Seld, 

'vnuegt?)y sli. 9 (S.) 

'v..1059. ἀκαστὴς Bar. alique. Differunt autem ἀχέστης et 

ἀκεστὴς, ut nonnulli aiunt. —. 2fav»i Bar. (P.) 

— τε pro Ó' Vat. 916. et 1471.. ἀκεστὴς pro ἀκέστης 

. ex, Vat. 972. Pal. 130. utroque. Cas, Barb. Baroc. | 


1) Sola Basil. I. vitiose. 

2) Lect. marg. Par. 1. ο Cod. Par. K. qui solus omnium hanc le- 
ctionem exhibet. 

3) Editt. Basil. I. et Steph. 

4) Lect. marg. Gant. ex Steph. psc γι pou P. "T ed. Pin. 

19) Editt. Basil. I. et Steph. j--:052 νο, ας 

6) Sola Edit. Basil. 1. Au 


Nor αν lbs IH E PIED 








v. 1043: 


Y. 
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alisque. ἀχιστὴς Vat. 1471." Jdwview Pel. 139, 
Zavsi pro «{αυνίοις Vat. 1471. et. Beroc.: (S.) 
ὅτ ἂν Seld. — «Ἀλ. κακτὶ. το. — ΑΙ. 4«λ- 
Φαίου. (P) $ "2a 

ὃν ἄν pre ὅταν γα «907. θα... m ek Seld, 
κατικµάνονεος Vat. 9ἱ6. . sevuuirorreg Vat. 1306. 
χακτὺ poérewsteg pre κατικµαύαντες, alii.! 24A- 
Φαίου Vet. 1307. Pal. 40. alique. (S.) 


.. Al αὐδήσουσι. — Ἡπίου oum spiritu aspero 


Bar. caeteri cum leni seribunt, (P.) 


αὐδηαοὺσιν Vat, 117. 9/6. 1906. 1471. Fe 40. 139. 


158. Alex. alique. (6.) 
πρύμναισι Pal. 130. .(S.) 
ἀσταί πατε. Bor. (OX) 
. πανεχὐινέσεου Vat. 916. reavéq2410» Cea. membr. (S.) 
ὃν ἂν Seld. — ΑΙ. ον — ««γναισῶν Bar. 
o rea al, (P 9) 


"6p ἄν pro osa»: Vat. 117. Cas. meibr. et Seld. 


Σελάγγων ali.?  Ldyyciode» Vat 117. et Cas, 
" membr. 2fyyoicói» Pal, 139. Barooc. aliique. . 24£i— 
γέσσων Vat. 972, Ρα]. 40. 142. aliique. «4ἰγαίσων 
Vat. 1307. «4λαίσων Vat. 918. (8$) "o 
κοιράνων Bex. — ΑΙ. γύας. (F.) 
μολοῦντες Vat. 016. αἰτίζούφι Pal. 406. κοιράνων 
Vat. 1471. Pal. 139. Alex. Cas. chat. γύαρ - 
chart, aliique. (S.) 
ἔκκληρον Vat. 9106. — Yht, p et Pal. 
139. .(3.) 


. ἑρυμνὸν Seld, (P) 


ἐς Vat. 972. alique. In. Vat. 17. vripg, uf-wide- 
tur, foli periere, Τουρ compleetentia 33. ab 
hoece inelusive ad es pcd . ὠμήσται 
. Vat. 1471... (3.) 

κοίλης Mss. uterque. — μουχοῖς Seld. | — διὰ αφά-- 
yog Bar. (P). 


 xoligc Vat. 1906. 1471. Pal. 139. Alex, Cas. chart. 


' et Barb.- wofAatg Vat. 1307; uir Casan. 
chart. et Barb. διάσφαγος PaL 139 


6]... 


1) Mend. typogr. Edita Basil. l.. 1) Bae NA- M [o ibm 


£26 
v: 1068: 


Facial 8. 


vo) ul. (P) 

«0i 'pro οοῖς: ali 1 ἀκτέρνιστον Pal 139. ἀκτερνί- 
στων; et mox «Δαννίστων Cas. membr.  avsisa 
Vat. 1306. 1471. et Barb. (S) 

εροχµάλῳ: Mss. uterque, et alii. (P.) 


'gsiyovoe: Alex. εροχµάλῳ Vat. 915. 916. 1306. 1307. 


Pal; 190. 158. Alex. utesque Cas. uterque Potter. 
alique. εροχµαλῷ Barb.étroondAg Vat. 1471. 
εριχµάλῳ Vat. 972. κατήφορες Pel. 158. (S.) 


καραβρώτος Vat. 016. κάπου Pal. 142. (S.) 


σοῖς Seld. — ΑΙ. Τέµεσαν. — ΛΙ. ἐγ)όνων. (P.) 


. Ναυβολίων Vat. 915. Τέμοσαν Cas. chart. aliique?, 


et fortasse rectius. ἔγγόνων Vat. 915. 1307. 1471. 
Pal. 40. 139. 142. Alex. Caz. chart. aliique. ἐχγό- 
»ov Pal. 158. ($) 

A]. καταβλώξαυσι. (P.) 

ναύται Vat. 1471. καταβλώξουσι alii. 8 »αταβρώ- 
' Bevev». Vut. 1471. et Cas. chart. 8) 


hendva Bar. (F.) 
.ἀπωνίου Pal. 1090, πρηῶνας Barb. PETS pro Τη- 


96» Vat. 1471. Τιθὺν Alex. (8.) 
Κρήσσης Bar.-Koíarg Seld.— Α].δρον. Al. ὁρών. (Ρ.) 
σχλῆρον' Pal. 158. *ó δὲ non agnoscit Vat. 916. 
«Ἀρήσσης Barb. - ὁρῶν Vas 915. aliique. * ὅρον 
alii. 5 (S) 


. Κροτωνιάτιν Bar. Konsostépp Seld. — ἀντίπορ- 


Φον Bar. (P.) 

Κροτωνιατιν Vat. 1306. 1471. Pal. 490. 158. Barb. 
Κροτωνιάτην Vat. 916. ἀντὸ πορθμὸν Pal. 158. (6.) 

Al. ' 4ιλαίαν paroxyton. - Et hane lectionem tam in 
' Scholiis, quam in Textu habet Bar. (Ρ.) 


(5. «ιλαίαν "Vat. 916. 14741.’ Cas. chart, Baroc. alii- 


hor -- Vat. Hn. Pal, 40. et 139. (S) 





1) Basil. I. in. Schol. vitiose: zo/d' esp 
ο Κάι. Basi. 1. .. : 


3) AÁccuratius, Pu κπαβίήρυςι, Hoc vitium est apud Lectsum 
in » Coll. Poet. gr., T. Ἡ. ρ. 156. 


4) Lect. marg. Caiif. e ουδ ^ 


5) Vitiose in Lecti$ Collect. Poet. 
quod festisanter- a 


r. T. II. pus Via ὡς ὅρα», 


enotatum fepetivit' 


| 








4 


VABIRTAS.LECTEONIS. 821 


. 1074. Mugiod» τε Bar. alique. (P) . 5 * 9 7 


ο κο wu» Jorzeg Cas. menmibr;. πορθοῦνεες Pal. 158. κλει- 


' 1Y Sola Edit, Basil.1: ^ ' 


. 1075. 


d 


. 1076. 
. 1077. 
^^ οἵκεησεα χαλκίῇσιν Pul.:189. ση Pal. 142. 


; Ajraia abi, 


νὸν Cas. membr. (8.). 
ΑΙ. Σηταΐία paroxyton. 2n 
(8) .- jin 
γυούχοις Vat. 916. (S.) — 
eioyviopérr Be r. aliique. .(P.) [ 


ὠργυιωμένη Vat. 915. Pal. 158. uterque.Cas. Barb. 
aliique. οὠργνωμέκὴ Vat. 916. 1306. et 1307. (S.) 


. στόλων Vat, 1306. (S.) 


ἔκβληστον Vat. 916. et 1306. (8) p Ne αλα 
τόργῃσι» Vat. 1471. et Cas. membr, (8S)  - 
πρὸς αὐγαξζονσα Seld. aliique. (P.) 5 y 
πρὸς αὐγαξόουσα Cas. membr. Seld. siue: 1 (&. ) 
ἸΜέβλητος Seld. (P) - 
Míufgrog Vat. 916. (S.) | 
Κερνεῶειν Bar. eandemque lectionem in Scholiis 
retihet. ' Κερνεάτιν al. -- ἐκπεπλωχότες Mss. 
uterque, et alil. P.) 


| AN Vat. 16. 972. 1306. 1471; Pal. 139. Cas; 


chart. et Barb. Κερνεάτιν alii, 2 ἐκπεπλωκότες 
paene omnes. Codices; .attamen Potterianam le- 
etionem mutare nolui.  ἐκπεπλευκότος Vat. 9 15. 
1307. 'ἐμπεπλωχότες Cas. chart. (S). . ^. -— 

σπὀρον Vat. 916. ορ Vat. 1306. ἀαέμη- 
τίαις Vat. 971. (S.)- 

πόλας Beld. (P.) ἱ - 

Al. ἔξουσι sine $^ finali. (P.) 

ἄνοσον pro ἄνοστον Pal. 158. . ἔξουσιν alii. (S.) 

ot à pro οὐδ Vat. 1474. et Pal. 139. ὅόμοις Vat. 
916. 972. et.1306.:($) - Ὁ - 

εὐκλαῖον Pal; 40; ἐκλάψδυσι Vat; 916. (S) ^ 


p Περδύλλᾳ Bar. Κορδύλῳ ak.— ΑΙ. 4αριθίῳ. (P.) 
ἐίννοντες Vat. 972. Κερδύλῳ Vat. 915. 972. 1306. 


Pal. 40. sMique.. Κενδύλῳ Cas. membr. apttd 
^ Vat. 072. et Pal. 142. «Δαρινδίῳ alii. (S.) : 


2) Sold Edit. Basil. f: 7 — 
u E Du m 


3) Sola Edit, Basil. L'"' 5. "* 


VARIETAS LBETRONIS 


Al. παρβουκὀλέξδει. (2.) 

παρβουκολίδευ Pal. 142. ο pro » -epatolibu. 
παραιολίξει Pal, 158. (8) - 

οὐδὲν Seld. (P-) ου." 

Tres ab hoc versus desunt in. Vat. 130 ών 

διαῤῥαιθέντος Bar. (P) . 

διαῤῥαιφέντοςρ Vat. 916. (69) 

Hunc versum non: agnomcit Cas. membr, (S. ) 

διεξόδους Mas. uterque. (P.) 

— Vat. 1307. 1471. Pel 139. Cas. char. 

(S.) 
"a '.. (Β) 
χελεύσθουρ aliü.* ($.) 


. Versus iste adverbio comparat, ex infit in vetusto 


Ced. Vat. 1307. (5.) 

κροσωτοὺς Bar. κορσωτοὺόδ al (P.) 

κορσωτοὺς omnea Vat, excepto 1307. Pal, 40. Cas. 
chart. Borb. et ali... *ooccwzovg Barb.. κορσωτοὺρ 
Pal. 139. κροασοταὺς Ρα]. 158; ($.): 


| xvzsAo» Vat. 1471. et Pal. 139. ($.) - 


δὐθέτρ  Inlius Pollux. Onomast. Videsis Commen- 
farum meum. (P). . 
οὐθέεῳ. Pollux. Onom. L. IL cap. 4. (S.) 


.' eixsd Vat. 1471. τόφλις Vat. 1307. (S.) 


εἰσιδοῦσοι κονρίαν Cas, chart, (S.) 

ἐγώδε Bar. — ΑΙ. ἀρύτης. (P.) 

ἐγωδε Bar. ὀρύτης Vat. 117. aliique. * δροίτος Pal. 
142. ὃρόντης Pal. 139.. auguxeicouat pro ἄγχν 
κείσοµαι Pal. 139. (59 . . 

«Καρνβδικῷ Bar. (Pj - 

χαρυῤδικῷ Vet. 1471. Pal. 139. . Alex. Barb. συν- 
τεὐραυμένη Pal 130. (S). . . 

jAexovgyüg Bex. K&.hig: Codex . yersus hos inter- 
punotone sie. vartasis: vezes. dee)e 6uiss* πλα- 
s»— (P) 

ῥλοκουργὸς. αυ 079. λακουρνὸς Vat. 916. 1471. 


- s Pal 139. €as. ehart, Alex. et Barb. ο 


1) Mend. .typoge. Edit. Basil, L: . 9) Lecf. marg. Cant. ex x Em. 
M. p. et 3. et Favorin. fol. 153. edit. Rom. 4 





V. $491. 


GENES 


v. 1124. 


v. 1123. 


v. 1124. 


-i ' plexes fuisse ttadit (πέρας, (P.) 
.*.óotn4og Pal; 40. 130. aliique. 


^. sotg. Bar. aliique. (P.) 


' ἔκφυλον. Ces. chart. (S.) 





VABLETAS LECTIONIS. 


^ AL eraAMolGodo. . (P.) ES 


παλλακίζονσ alii, teste Tzeksa. i ($) 
ἐπαυχένα una voce Seld, és. αὐχένας Βλ. (P:) — 


"us ded aUgévog 'Vata916. 072. 1307. Pak 159. aliique. ? 


ἐπαυχένος Pal.40. (S) | 


.: πλήσσει Vat. 915. 6t.Cas. ohart. λωλῆς Phal. 188; (S3 
[^ μμ Vat. 147 1... δορέκεητου Vat. LT. 1306. 


1307. et Pal. (05, (S). ' 


i: AL ἀύξηλας .-—. ἀατέμβακτα Etymolegici Axeian 


quam lectionem. Scholiastes ques dam Graecos Απ 


ἀδεόμβακτα Vat. 
$887. -Kiymoleg. ia ἀὀστεμφὴριαί Eustath. in [ήαά, 


oU wd p dMdeed Flor. (S) — ος ον 


daxosuy Bar, (P.) j i: 
βρῶσα pro ᾿βηώσα Pab 189... sivsdo» pro φλύάντα 
.. Etymol in 'Hossuqsie. ὁασπάχιν Vat. 1471... (S.) 


: Miror Audaéiam . prieris ^ Interpretis, .qui haec ad 


Clytaemnestram refert, ideoque Φαύάει pro Φεύσω 
ausus est reponere; quum.et sensu$ huie; fápu, 
gnet, et. Süriptoram téstmonia lenge alio .ver- 
gant. Canferus.. — - AL wértdy»ócg. — ἠνεμωμέ- 


ὤεύσες alii. κἀτέχνος alii.* ἠνεμωμένοις Vat. 916. 
972. (471. Pal. 139. Alex. Cas. chart. Barb. Ba- 

. gon. aique. 5 ($.) — £o ps - 

αὐτόχει Swld. (P.) 

σπλάχν Vat. 916. βαξει Vat, 1417. e» 


zóuggs 9 ἀναξ Vat. 1806. (S.) 
αἰμύλοις cum tenui Mss. aterque. (P.) 


c 
ν ^a 





1) Tzetzes in Comment.: 
ὣς παλλακίδα τιµωρουµμένη. ᾽ 
2) Lect. marg. Cant. ex Basil, Y. 
3) Solus Bertrandus hoc in versione expressit. 


τινὲς δὲ παλλακίζουσα φασί», iy j» 


Vitiesum Φεύσῳ, 


. quod notavi ad h. ]. p. 232., babet, ut. μας denm yideo, ados Edit. 
Par. I. alioquin emendate express& , . . 


4) Sola Edit. Basil. I. MO 
5) Codex Canteri (Rar. D.). 06 ov ; 


d98 VMAMETAS LECTIONIS 


v. 1194. αἱμύλοιςρ cum tenui Vat.ofgO&. Pal.-130: et Mete 
Potter..(6.) |. .- 
v. 1197. Al. As9aíg. (P.) ac 
eÀ αὖθις pon pró αὖθε' μπα γαι 117. λι- 
Seg alii* (S) ^ | 
v: 1198. Al. μὴν. — Al. ἄκβαιο. (P) 
-—.. μὴν pro uel nlii.? üxoatc/ pro époot: íi s. (8) 
v. 4129. 4αρδάνου Vat. 972. (5) — 
v. 1491. πθρθένιον γαι 117. Pal. 139. 142. et Cas menn (S.) 
v.: 1132. "d οὐ JdAove, Seld. (P.) : 
— τ ἄν pre ὅταν. Vat. 117. θέλουσι Vat. 1307. et 
prit s Pal. 40. δι οὐ Θέλουσι Cas. membr.: (S.) 
. 1438. τοὺς, Ἀμτορείοις Seld. . συὺς Ελτορείοις al. (P.) 
— ταῖς pro τοὺς Pal. 14). «Ἠπτορείοις pro ΕἘκτορείαις 
ex Vat. 117.915. 1307. Pal. 158; et.Cas. membr. (9) 
v. 1134. vfgAox Seld. : σίµφλον al. (P.) --- 
(o—3  ἔχυνα Pak 190. σιφλὸν Pal. 139. ᾽σίμφλον Pel. 
' . $49. alique.  σίφλους Pal. 158. μῶμον Pal 
| 7^ 14. (8) P OU : 
v. 1137. ΑΙ. Ἐρινύαω». (P) - 
—  'Epwiwv Vet. 117. 1306. Pal. 40. aliq. 5 ἐσοῆ- 
E vag γαλ, 9729. (8$) ^. ^ 
. v. 1436. πεπαµµέναι Bar. quod babuit ind Seld. Sed in 
2E hoc aliqnis " illud pe 'deletorio signo nota- 
| vit. (P.) 

--- πεπαμµέναι Vat. 1471. Pal. 130. Ali! Barb. et 
Cas. chart. πεπταµέναι Vat. 910. τομ 
ρίοιρ Vat. 946: (S) - 

v. 1139. κείναις ὃ ἐγώ Seld. — ἄφθιτόν. Seld. (P) 
v. 1140. ῥαβδηφόρος' Vat. 4474. ῥαυδηφόρος Pak 149. (S) 
v. 1143. ἀθεσμόλεκτον Mss. uterque. (P.) 

δρ uis ἀθεσμόλεκτον Pal. 139. Cas. membr. Κυπρίδος 
Cas. membr. Φέας Vat.. 14741. (S.) 

v. 1144. "Versus hos sic distinguit Seld. dagó» orévovcas 
κλῆρον eig ἀνάρσιον.. πάμιμονσο. (5.). — 


ο. 


- 





41) Mend. typogr. Editt. Basil. I. et Steph. 
2) Basil. I. in Scholiis vitiose: »aóp di μήν. 
3) Lect. marg. Par. I. e Codice. 
4) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 5) Sola Edit. Basil. I. 


YARIETAR': LECTIONIS. 438 


v. 4446. ὙΣπορχειὸ. oxyton. Msz, ntesquéj et alii. (P. '' . 

E Φπερχθιὲ pre Ὑπέρχειε ex "Vat, 916. 079. Barb. 

wtroque Potter, aliisque, * Beayoíg Pal. 142. (S.) 
Κύνε Bar. alüque. — Φαλωρίας Bak (P. - 

—  Kvvs paenb emnes Codd. Κάρφεια. Vat. 910. Φα- 
λωρίας Vat. 1471. Barb. et Cas. bon B&bieg 

s . - ες 018. (8.) EN 

v. 1148. Νωρυκίον Ber. (P.) 
S NoQpvxetov Vat. 972. 1306. M1. Pal 139. Alex: 
Cas. chart. et Barb. Νωρόκιον Pal. 58. ϐΘρο-- 
virvdag Vat, 117. Θρυνύτιδος Ρα]. ud (8. ) 
v. 1140. dyvei ὃ Seld, (Pj. 
v. 1130. Ἀλέωρ al .Olàéwg maluit. Canterus, euius Ανομι. 
" tiones consulendae. (P.) 

— . "Ὁδοιδόχιος Vat. 1471. Ἰλέως pro Ἰλόος ex Va 

117. 915. 916. 1306. 1307. Pal.40. Alex. utroque 
. : . Cas. aliique. Οἰλέως Contems, (o Rog 
v. 1151. ὀνσεβώ» Seld. .(P.) - | 

— αἁμῶν Pal. 141. (S.) . 

v. 1159. sícev Mss. aterque. siae al. (P) «. . 

— ' síssY pro ríoges ex Vat. 117. 1307. 1471. Pal. 40. 
139. Alex. et utroque Cas. σίσαεν Vat. 916. 979. 
1300. aliique. ? τίσετας Vat. 915. sicen, Pal. 

158. - ἄγισκα. Vat. 1471. UE Ns 
v. 1153.. χρόνους Pal. 158. (5.) 
v. 4454. πάλλου Vat.1307. (S) .— '" .', 
v. 1155. b ξένοις δένος Bur. (P.) 

— ΄ ὡς pro αἷς Pal. 139. i» ξένοις ξένος Vat, 016; 1471: 
Pal. 130. Alex. uterque Cás.. d» δένοις τάφος 
Pal. 106. (S.) 

v. 1156. λυπρὰν Bar. — ας ρα Bar. dexisoDras- 
p ται Seld. quas lectiones uterque in Scholiis reti- 
-  . Rent, ἑλκυσθήασται αἱ. (P.) 

— Awnod» Vat. 1471. et Cas. chatt. ἐκκλυσθήσεται 
Vat. 117. 915. 916. 972. 1306. Pal. 40. 158. Alex. | 
uterque Cas, ἐχλυσθήσεται Pal. 139. 142. £A1xv— 
c35osza, Tzetzes aliique. ?. ($.) 

1) Sola Edit. Basil. I. 2) Mend. typogr. Edit. Basil. I. . 

3) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 


bl 

bis 
de 
-— -- 
v 








doe 
y. 1158. 


v. 1159. 


VABIETAR' LECTIONIS. 


G8 By fields »- Al ἀκάρπαν, et deindé φυτοῦ. --- 


ysía Lnpresmae quaedam editt, (P.) 


. 8£ ἄν ρτο δέαν Vat. 117. Cas, membr, ὅταν ὃ) 


Vet 1307. .dxapnov φυνοῦ Pal 142. alque! 
γύα aliqui. ? pinirpdid Pal. 158. (S.) 

ἐν βράσσῃη αἰ.. (P) — 

τὸ εἰς non agnoscit Pal. 458. ἐκβράσσῃ Vat. 117. 
1307. Pal. 40. 142. 158. Cas. membr, et alii, ὁκ- 
. βρᾶσει Pal. 130. (S) -. 

Πρήρωνος. reposuit losephus Sehliger , quem sequi 
malle se:profitetar Canterus, ο 

Τρήρωνος Scaliger, consentiente etiem (απίρτο, 

. wed. perperam, : ἐφθιφωμέροις Pal. 139. ἐμφόι- 
τωµένης Pal. 149. ($.) . 


.lqn« pro leue tuentur Vat, 915. 972. et Barb, ἴσα 


Cas. membr. (8) 


| Al. Σίώωνος. — Al. }ύας. (P) 


Σιθῶνος pro Zí9wvog ttentdr Vat. 972. 1471. Barb. 
alique. γύας cum aliis Vat. 417. (S.) 
κἀκκέλενύα. Βατ. eandemque lectionem in Scholiis 


.' tuetur , ubi 'etiará eum eo consentit Seld, — πα- 


. &raàmpnévar Seld. πεπεαλωµέναε Bar. eandem- 


.. que lectiohem in Scholiis habet. :(P.) 
. xüxéAsvJa Vut, 910. «ἀκκέλευθα Cas, chart, πε- 


παλωμέναι Vat. 916. 972. et 1306. πεπταλωμέ- 
ναι Pal. 139. Alex. Cas. chart, (6) 


| εἰσθράξωσιν Vat, 916. (S.) 
| govevuavet Neld. (P.) 


ἑχέτιες Pal. 139. φουνοµέναι Vat; 447. (&) 

ὀφελθρεύσωσι al. ὀφελερεύοσσι Etymologici Au- 
ctor, ὀφαλερεύσουαι Bar. — κοσμοῦσαι πέδον, 
ὁρόσω σε φοιβάσωσιν nbest a quodam Impress. (P.) 

ὀφελερεύσουσι Vat. 916. 1306. 1307. 1471. Pal. 139. 
158. Alex. Barb. Cas. chart. "ὀφαλερεύουσε Ety- 





1) Lect. marg. Cant. non accurate ex Aldina erotaia; ibi enim e 
Cod. editum est: ἀκάρποις —— φυτοῦ. 

2) Accuratius Potterus γυία. Hoc vitium est in Editt. Basil. IF. 
Commel. Steph. et Meurs, utrq. 

3) Mend. typogr. Edit. Steph. | 
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mol. κοσμῆσαν Pal. 139. Caeterum haee duo 
hemistichig: κοσμοῦσαν πέδον, 4ρόσῳ τε φοι- 
βάσωσι» abseht ab impresso αποάατα. ($.) 
v. 1160. φοιβάσουσιν Vat. 916. 1306. 1307. 1471. φοιβά- 
. :. ζουσιν Pal. 139. et 168. (S.) 
v. 1167. φυγοῦσαι pro φυγούσαι tuentur Vat. 972. 1471. Pal. 
139. et Barb. (6.) . | 
v. 1170. Φαρακλαῖον Seld; (P.). 
v. 1171. ΛΙ. κορέδὰι, Vide Scholia. (P.) 
— "«ορέσαι Vat. 913. Ho Pal. iex 139. xd Cas. 
chart. aliique. 2, (8.). 
v. 413. dvexsi γαι. 48907. d»osrel Pal. 458. (4-) 
v. 1173. «εοὐπολίβητον Pal. 139. (S.) 
v. 41176. ἐπωπίδα alih cum tenui, alii oum aspero spiritu 
pingunt, quem quidem ego malim. (P.) 
— ἑπωπῖδα Vet. 1471. Cas. chaxt, aliique, ἐπωπίδα 
| . -.cum leni alij bed scholia conmaulas. ὁκσεται 
ἐπωσίδόυς Vat:.916. 95cev ànwnída Pal. 158. (S.) 
v. 1177. . κλαγκαῖσε Ber. .yAayyaiss Seld. — —vapofhjaovaev 
' ' Bar. elüqae. «αρύλάονσαύ al. «αρμύσσαυσα» al. (P.) 
— — wAcynalc, Vat. 1471. Pal. 139. Alex. Barb. Cas. chart. 
ταρβήσουσα» Vat. 010. 975. 1306. 1471. P al. 139. 
158. Cas. chart. Barb. aliique.. sapudeunvao» 
alii?, et Etymol. in v. ἀτάρμυκτον. ταρβύσσουσε 
Pak 40. ταρύνσουσαν alii.* (S.) 
v. 1178. ᾿ Ζηρανφέας Pal. 158: .(S.) E ο 
v. 1179. ΑΙ. δίκηλα. — σέβωσι Bar. aliüque. (P.) . 
— gie alii. $ ἆήλιλα Vat. 1471. . σέβωσι Vat. 916. 
- « : 972. 1806. 1471. .Pal. 139. Alex. Cas. chart. Barb. 
Baroc. aliique. 9 (6.) 
v. 1480..' dUc9Àoig Vat. 1306. et 1471. (S) - — c: 
v. 1181. AL τοί. (P.) 
το —  . €0i pro δὲ Pal. 40. 142. aliique. σεώνυξ Alex. (&) 





1) Desunt apud Lectiwmn in ο. P. gr. T. Il. p. 157. 

2) Sola Edit. Basil. 1. 

3) Lect. marg. Caat. ex E M. p. 162, 8. Sebastianus inepto 
addidit «li. 4) θά πλην 

5) Lect. marg. Cant. e P'averin. Γοἱ. 147. edit. Rom. 

6) Codex Canteri. (Par. D.) . 2004 


28 — 





. VARIETAS: L'ECITI O'NIS. 


σεμνῶν Bar. &Bique. (PE) ^ « 
σεμνῶν Vat. 015. Pal, 130. Cas, cliart, aliique. (6.) 
. ὠγκωμέάνος Vat. 916, (8) 


« ῥεύρον Pal. 158. ἐντερισμένῃ pre idesepuouért, et 


mox in sequenti zÀzuo»& pro ελήµονος πα 
ex Pal. 142. ἐκπερισμένη Pal. 142. (S). 
Al. τλήµονι.3 (P.) E us 
-B cs Vat. 916. (S.) κο de «δν. uS eq 
πρῶτος οὕνεκον Vat. 180f. ($) o» 5 7 
χελαιῶν Vat, 916. (S.) ' . . 
pes pro παάτρας Cas; RD (&) | 
«αινὸν κρηπίδα Bar. πας. leoneaem. in Scho- 
liis retinet, (P.)" Hv des 
εριπέδα legit etiam Vat. 14g L. (S) 
Svueso Pal. 458. (8$) . 


«δξθεαί. σε Bar.-— . Al. sce Mod. (P) 
ἔξεται Vat. 918. Pal. 139. Bark, .só σὲ non agno- 


scit Vat. 916.  ye»evAlax alii. 3. (8.). 
ἐξυμνημένην Μπα. uterque, et alii. (P.)- 


ἐξυμνημένη».. Vat. 117. 916. 4306. 1307. 1471. Pal, 


40. 139. uterque .Cos. Alex. uterque Potter, alii- 
:que, * (S.) ^. 


'. Al σφι, (P.) ) 


σφὶ pre σφὲ alii, ὅ (8). 
ἐκβαλοῦσα ταρεάραν Vat. 1907. ($)* 
παιδοβρώτος Cas. membr, Voi dd Ral. 156. (8) 


᾿ἐπίανε Seld. (P.) 


ἀσέμνους Vat. 046. et 1306. αν pro ὧν 
tuentur: Vat, 972. 1307. PaL 4. 158. Cas. membr. 
(S.) 

ἐκλάμψας πτέρον Vat. 946. 1806. et 1471. (49) 

Al. γυοκόλλοις. — εἰλυμόνον αἱ. . εἰλιμένον Miss. 
uterque, et eandem: Jeetionem.- in Scholiis reti- 
nent, (P.) 


1) Sola Edit. Basil. I. vitiose. 

" 2) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 

3) Solus Lectius in Coll. P. gr. T. IT. p. 45. 
4) Codex Canteri (Par. D.) et'Edit. BasiL I. '.. 
5) Mend. typogr. Edit. Meurs. 1]. i 











V. 


v. 


120). 





VARIETAS: LECTIONIS. 435 


γυιοκόλλοις pro γυοχόλλοις tüentur Vat. 117. 972. 
uterque Cas. aliique, οζλιγκένον pro εἰλιγμένον 
ex Vat. 915. et 972. ελημένον Vat. 117. 916. 
1471. e& Pal. 130. εἱλημμένον Vat. 1300. et 1307. 
εἰλημένον Pal. 40. Alex. et Cas. chart. ελημμέ- 
νον Pal. 158. et Cas. membr. οἰλήμένον alii. 1 (6.) 

γεγονὼς Vat. 1471. et Pal. 199. (S.) 

ὃ omittunt nonnulli Impress. ? (P.) 

coniunct, Ó' agnoscunt modo Vat. 1306. 1471. Pal. 
139. et Alex. Cas. vero membr. νήσοιρ δὲ legit, 
fortasse melius, ἐγκατοικήσει Pal, 158. (8.). 

Ταρμινθδέως al. Teguv3éoc Bar. .(P.) 

Τερμυδέως Vat. 1471. Alex. Barb. Cas, chart, Tvo- 
µινφέως alii, ?: Teouvyéug Vat. 916. (S.)- 

Ὀσφρννείων Seld, (2.) 

Ὀφρυνίων Vat. 1471. et Pal. 139. ἠθείων Vat. 1306. 
ἀνηρεέσας Pal. 139. (S.) 

Καλυδνοῦ Bar. eandemque lectionem in Scholiis re- 
tinet. (P.) 

Καλυδνοῦ Vat. 916. Pal. 139. Alex. Cas, chart, (S.) 

δε ἂν Seld. (P.) 

" ἂν pro ὅταν Vat. 147. ὁπλήςεην Vat. 1471. (S.) 

τὸ heb am deest in Vat, 916. (S.) 

κυδαλίουσιν Pal. 139. κυδαναῦσι Pal. 158. σον pro 
ἴσον ex Vat. 117. 1390. 1307, aliisque. (S.) 

κἀπὸ Bar. — Γόρεινος Al. (P.) 

Κνωσὸν Vat. 1471. et Pal. 439. Γόρτινος alii.* (5.) 

ἑλᾶ cum spiritu aspere Bar. (P.) 

Al. «4ευκὺν, de qua lectione dictum supra. — τῆς 
non agnoscit Bar. (P.) 

«4ευκὸν alii. σεροβήσσω Cas. membr. Artic. τῆς 
non agnoscunt Vat, 916. 972. 1471. Pal. 142. 158. 
Alex. et Barb. (5) 


v. 1919. χεύδεσι Vat. 916. ψυδρᾶσι Vat. 1474. (S.) 





1) Mend. typogr. in marg. edit. Basil. II. pro εἱλημένον, quod ibi 
debuit ex Basil. I. notari. Vitium éipetiverunt Pott. et Sebast. , 

2) Editt. Ald. Par. I. Basil. 1I. Par. Il. Commel. Meurs. utrq. 
3) Lect. marg. Cant. e Basil. I. 


4) Sola Edit. Basil. 1. 


98 * 


v. 1234. 


v. 1236. 


VARIETAS LECTIONIS. 


Al, πείσετ'. (Ρ) 

οὐ pro οὔτε Pal. 158. πεἰσετ᾽ alii.* (5.) 

ΑΙ. φρένα. (P.) 

ἠγριομένος Cas, membr. — déuec Ῥτο' φρένα Vat. 
1471. et Pal. 139. φρένα »lii.? ) 

λάχος Seld. (P.) 

Κλεισιθύρας Pal. 139. (S) 

συγκατανεύσεε Vat, 1471. et Pal. 139. κεκρὰν Pu 
158. (S.) 


. xraysi Vat. 1307. (S.) 


Al. 8óovgov. (P.) 
Bourse alii.3 (5$. 


. πάπω’ Seld, (P.) 


ΑΙ. ἄροντες. — αλέος Bar, (Ρ.) s 

ἀρχαῖς pro αἰχμαῖς Vat. ΦΙ6. ἄροντες ulii.* κλέος 
pro στέφος Vat. 916. 1306. 1471. Pal. 139. Alex. 
Cas. chart. ($.) 

*« μοναρχίας Vat. 1471. et Barb. (6.) 

ἄμνημον Cos. chart. (S.) ) 

ἐγχατακρύψευ Mss. nterque. (P.) 

ἐγκατακρύφψει Vat. 1307. 1471. Pal. 139. udi Barb. 
et uterque Potter. ($.) : | 


E: 


« διπλοὺρ Mss. uterque, (P.) 


συγγενὴς Pal. 142. λείων pro λείψει Pal. 158. à»- 
πλοὺς Vat. 1471. Cas, chart. et ambo Potter. ($.) 

Pony Mss. uterque et alii, (P.) 

λέοντορ Vat. 1307. Ῥώμῃ pro Ῥώμης reposui ex 
omnibus Vatic, omnibus Pal. (excepto 142.) Alex. 
Wiroque Cas. utroque Pott. aliisque. 5 (.$.) 

τὲ non agnoscit Bar. — Al. Χοιράδος. (P.) 

ὁ Κασείας τε τῆς χαράδος Vat. 1471. Alterum τὲ 
non agnoscit Barb. Χοιράδος alii, 9 (5.) 

AI. "EORUM — μµολών Seld, (P.) 


1) Mend. typogr. Edit. Meurs. II: 

2): Lect. marg. Cant. e Basil. I. 

3) Editt. Basil. I. et Steph. in Séholiis vitiose: ὀγχαίου βόστρον. 
4) Sola Meurs. Il. vitiose: 

5) Lect. marg. Cant. ex Basil. I. 

6) Lect. marg. Par. I. e Codice. 





v. 1222. 


esr REMO 


v. 1944. 


Lad 


v. 1947. 


Don 


. 1248. 


. 1251. 
. 1232. 


3Ss3 3 


. 1250. 


VARIETAS LECTIONIS. - 437 


: Ῥάκηλον alii.* (S.) 
.. Κίσσου Bar. aliique. (P.) 


Κίσσου Vat. 1471. Barb. Cas. chart. Baroc. aliique. 2 
Κίσου Pal. 139. Κισοῦ Pal 40. (S.) 

zMAuwníag legendum iudicavit Guil. Canterus, cu- 
ius Annotationes videsis. (P.) 

"άλμωπίας Canterus.ex Stephane in voce. (S) 

παλιµπλανήτην al. (P.) 

παλιµπλανήτην alii? (S.) 

«4ιγκεὺς Seld. «4ιγγεὺς al. (P.) 

ἀφγγεὺς Pal. 158. 4ιγκεὺς Pal. 139. .«4ιγγεὺς Vat. 

. 117. 915. 916. 1421. Pal. 40. 142. alüque. Pro 
ῥεῖθρον εἶδος Pal. 199. ὕδωρ Vat. 117. Alex. et 
Barb. Φερμών Vat. 1307. (S.) 


. «{γύλλης Seld. aliique. «4γγύλης al. Myxvkng al. — 


πολλύρηνοι Bar. (P.) 


Jie -γύλης Vat. 1307. «4γύλλης reposui pro -4/- 


γύλλης ex Vat. 972. Pal. 40. Cas. membr. 2fyxv- 
Ang Cas. chart, ᾽4γγύλης Vat. 1471. et Βατ). 24£xi- 
λης Pal. 142. 24yx/gnc Pal. 130. πολλύρηνοι Vat. 
1471. Barb. πολλύριοι Pal. 139. (5.) 


Al. δὲ σφιµίξει. — στρατῷ Bar. (P.) 


ἐχορὸν Cas. membr. στρατῷ Vat. 1471. Pal. 139. 
Barb. Casan. chart. (S.) 

νάνος Bar. aliique. — ΑΙ. ἐρεμνήσας. (P) 

νάννος Vat. 1471. Pal. 139. Alex. Barb. et Cas. 
chart. ἐρεμνήσας alii. 5 (S.) 

λόγοις Seld. (P.) 

γνάψει Vat. 946. Θεοινὸς Vat. 1471. et Pal. 139. (5.) 

“Αἴθονες Pal. 158. (S.) 

χυτὼν pro κιχὼν Vat. 1471. (5.) 

ὑστέρα» Vat. 916. (S.) 

δέξεται pro λήψεται Vat. 946. (S.) 


v. 1253. ---- Pal. 40, (5.) 





1) Lect. marg. Cant. e Steph. Byz. p. 572. edit. Pin. 

2) Codex Canteri. Ea omnes Κισσοῦ. e 

3) Lect. marg. Cant. e Steph. Byz. v. Hume ; P. 65. eii um 
4) Lect. marg. Cant. e Basil.l. - 


V. 


σα 4 « 


1209. 


. 1270. 


1271. 


. 1272. 


VABIETAS LECTIONI& 


Hunc versun sic profert $tephenus Byzantümus: 
ὑπὲρ «4ακίου «4{αυνίου * ᾠκεσμένην. (P.) 

Hunc versum sic profert, Steph. Bysant. in .«{αὐ-- 
»tov* Ὑπὲρ ««ακίου davvlov y' φκισμένην. (5.) 

«ριήκοντ Pal. 40. Sex versus ab hocce ἱποϊακίνο . 
ad 1260. exclusive degunt in Vat. 1300. (S.) 

Al. {αρδανίων (P.) 

4αρδανίων Pal. 142. aliique. ! νανσθώσεταε Vat, 
1471. (S.) - 

Al. ἰσαρίθμω». habet quidem ἐσηρέθµων Bar. sed 
isti 7 eadem, ut videtur, manus superposuit c. (P.) 

ἐσαρίθμων Vat. 1471. Baroc. aliique. 3 «Φρέστειραν 
Vat. 916. (S.) 

ὁήμας Bar. -— Μυδίᾳ al. Πενδίᾳ Bar. (P.) 

όήμας pro δείµας Vat. 1471. Barb. Pal. 139. ui» 
pro δὲ Pal. 139. JMa»óíq Vat. 1306. 1471. Pal. 
139. Alex. Barb. Cas. chart. Mvóie ali. Mo- 
δίᾳ Pal. 158. μὲν 4ία pro Ἰάννδίᾳ Vat. 916. (5.) 

ἐγκατοεκεῖ al. (P.) 

ἀγάλματα Vat. 916. ἐγκατοικεῖ pro. ἐγκατοικιεῖ ex 
Alex. aliisque. 2 ἐγκατοικήζει Pal. 158. (S.) 

ὀμπνείαν Alex. οὐμπνεία» Pal. 139. ($.) 

Versus hic sic scribitur in Bar. σὺν ynectQ πατρὶ 
προρβιώσεται. (P.) 

Articulum τῷ non agnoscunt Pal. 139. et Barb. y 
θαιῷ pro γεραιῷ tuentur Vat. 972. 1471. Barb. 
uterque Casan. πρεὀβειώσεται Cas. membr. (S.) 

Zuog cum spiritu aspero profert Bar. (P.) 

ἦμος Vat. 972. 1307. Cas. membr. (S$.) 

συλλαφήξαντες' Vat. 117. συλλαφήσαντες Pal. 139. 
(S.) 


χρῄδει Vat. 1306. κἀπενεγκᾶσδαι γάνος Vat.916. (S.) 

τὸ κριθεὶς deest in Vat. 916. (S.) | | 

πατρας Pal. 158. ($) —. ^. 

Al. δομήσεται. et hanc lectionem tuentur Mss. uter- 
que, tam in Scholiis quam in Textu: utrobique 





1) Editt. Basil. I. et Steph. 


2) Sola Εφ. BasiL f. . 4 
3) Mend. typogr. solius Edit. Basil..L.. 


1 ? 25 j 23 )0p5. , d 











VARIETAS LECTIONIS. 439 


. τς -menimfSeld, eadem, ut nmühi vidétur, manus 
4 : d. isti o snperposuit, (P)  - 
v. 1272.: ὀλβείαν Vat. 916v δωμησεται Vat. 972. Barb. uter- 
que Cas, aliique. ᾿ (5.) 
v. 1273. ΑΙ. Κρικαίου. (8) ^. 
—  sásw pro εὐρόιν Vat. 1471. . Kígaxetov alii per me- 
e ;'£athesip, 1 Ράπουρ Pal, 158. (59) E 
v. 1275. ἸΜαρσιωλῖδος Vat..1471. et Barber, (S.) - 
v. 1276. | xovayJoróg Seld, (P.) 
(— 5 Tesoweun , fortasse melius, Pal. 142. MU TU 
το Vat. 116. (S.) 

. v. 1977. κεὐμώνος Bar. (Ρ.) p e 004 
v. is κλιτὴν Bar. (P.) . i 
—:'* xe: Va 916. (5. : 
νο i27. σεύγκον Vat. 117. 915. 1307. 1471. omnes Pal. Alex. 

aliique, (δ.) 
v 1280. γρόνῳ Vat. 1471. Pal. 139. et Alex. βπρέὃρφ Vat, 
1471. et Pal. 139. (S.) m 
v. 1281. δυσίλητα pro Φύστλητα Vat. 946. (&) 
v. 19B2.. ἀῑσκώσαι Bar. aliique. (P.) | 
— ἀῑστῶσαι reposui pro ἀῑσεώσειν ex. Vat. 117. 1906, 
: 1471. Pak 142. Cas. chart. Baroc. aliisque. 2 ($.) 
v. 1263. τοῦ pro "τῇ tuentur Vat. 912. 1471. Barb. Cas, chart.. 
^ Blque.: τῆς pro τοῦ Ces, membr. (69) 
v. 4284. ,Σαρπηδώνορ Vat. 916. (P.) 
v. 1286. Σαλμυδησσὸς Bar. — . κακόξενος Seld. (P) . . | 
—  . Xaluvómso0g rescripsi pro Σαλμυδησὸς ex. Vat. 9106. 
1306. 1471. Pal. 158. Alex. et Barb. Σαλμυδισ- 
góg. legit' Potterus;: ita et Xenophontem legere 
' "[$estatar Ortelius, κακάξονος Pal 158. (S.) 
v. 4280.  mpasegols Bar.. (P.) 
—  : κρατορος Vat. 1471. Pal. 139. Alex. Barber. (S.) 
v. 1288.. es .nonnunquam: deem -— τόκων Bar. sed isti x 
' mpnus nuperiur superpoeuit p. --- ἀκρεφνὴς Seld. 
ἀκραιφνῆ Bar. aliique. — ΑΙ. µέσον. (P.) 
— τὸ τὰ non agnoscunt , Vat. 1471. Pal, 139. Alex. 


Li ' "m p . * v * 4 ^». . d 


é 


1) Edit. Commel., ceteroquin emendate expressa, h. I. vitiose Χρι- 
λαίου habet, quod. jnde repetivit Lectius in Colleet. p sg. T. Η. P 169. 


2) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par; K. 


40 


« 
μὸ 
N2 
& d 


Ye 1298. 


P 





VARIETAS LECTIUNIS. 


Barb. aliique. * γέπνων pro sópwe» Vat. 1471. 
Pal. 139. ἀκραιφνῆ Vat. 1471. Pal.139. Alex. 
Cas. chart. Baroc. aliique. µέσο» Yat 1471. Alex. 
Cas. chart, aliique; ? (&). 

πρὸς φιλεστάτην Pal. 138. (8$) - 


. χέμαιτλα Bur. aliique.. zUuesáa d. (0): 


χίµαιτλα Vat. 1471. aliique peces alii. 3 Moa- 
ώτεσι Vat. 1306. (S). |.-— 


: Καρνίται paroxyton Βατ. (P.) . 


ναύται Pal. 139. πρῶτοι Pal. ue Kopiísos Alex. 
et Cas, chart. ($.) 

“4εύνης Bar. (P.) 

πλατην πορῶσαι Bar. aliique. 2) 

πλάτη» περῶσαι Vat. 1471. Alex. Barec. aliique, 4 


πλόώτην περώσε Pal. 130. περῶσωι legunt etiam 


Casan. chart. et Barb. Μεμφηνὶ ο Casan. 
membr. ($S.) 

διπλαῖς Pel. 158. (6.) 

Kovosssg Bar. (P) 

. πόῤῥιν Mss. uterque, et eandem lectionem i in Scho- 
lis retinent. (P.) | 

Νουρῆτες Vat. 916. .1306. 1471. (5) 

συπώµατι Mas. uterque, et alii, (2.) . 

πὀῤῥι» reposui pro πόρι» ex Vat. 916. 972. 1306. 
1471. omnibus Pal. Alex. utroque Cas. Barb. (8) 

τραμπίδος Vat. 1471.. τυπώµατε. pro ευµπωώµατε 
ex Vat. 117. 916. 1306. omnibus Pal, Alex. utro- 

" que Cas, Potterianis aliizque. 5 ($.) 

Σαραπτίαν Bar. aliique. — ἀνάκτορα Bar. (P.) 

Σαραπτίαν Vat. 1307. 1471. omnes Pal. , uterque 
"Cas. Barb. Baroc. aliique, 6 deseen à dxdxtopa 
Vat, 1471. et Ρα]. 130. ἀνάκεορα etiam Barb. 


ον legit. Caeterum postposite cum.insequenti hunc 


"à 


versum σαι Mos 916. 972.-et 1300. (S.) 


: 1) τε omissum est in sola Edit. Basil. Y. is : 

2) Codex Canteri (Par. D.). 3) Sola Edit. Basil. ε 

4) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par. K. 

5) Editt. Ald. et Basil. I. reete. Reliquae. rupit QUe 5 
6) Lect. marg. Cant. ex Basi). I. uat unos 


γε 1391. ' 


VARYETAS LECTIONIS. 4t 


Al. ὁ4«σεδρον. *. Meursius maluit ««στερίῳ, nt: sit 
anapaestus, vel σννίζησις, quales apud poetas 
. frequentes; eius Commentarius censulendus, (P.) 

éseioo omnes Codd. isi cd alii. (5.) 

AL ἴσα, (P.) T E 

ἶσα Vat. 916. 1306. Cas. chart, nS 3, (3 

Θραυκίῳ Seld. (P.) 

Zoaxíiq Vat. 916. (8.) 

- Adpdayb» Pal. 158. (S. 


. “Αρίσβην Exymologici Auctor. Q. ' 
,, "Aolobmy Etymol. in voce. asd Vat. 916. iid 


Cas. membr. (8) 


; Wívgaxag Stephanus et Eustathius; Vide Commen- 


tarios. (P.) 
δευτέρας Pal. 40. ἐπέμψε» Pal. 158. ᾿άέτρακας pro 
. ἅθπαγχας. Stephanus, ex e Eustath. ad ll. β’. 
p. 729. Ed. Elor. ($.) 


T κλόψαντας Bar. in quo tamen isti αν eadem, ut vi- 


detur, manus superscripsit ον. (P.) 
ὁρακοντοφόροις Vat. 916. γοναῖς pro σχοπαῖς Vat. 
972. (5.) 

Al. Κυταία», — Διβυσείνην Stephanus. — μολῶν 
Seld. (P.) 

Κύταιαν pro Κυναίαν tuentur Vet. 972. Barb. 
et uterque Cas. 4εβυστίνην. Sfeph. Byz. et Eu- 
stath. ad Dienys. 76. (S. 

ἄροτα Bar. (P.) 

δενεραυδεὶς Pal.:139. (5.). 


] ἀσμενῶν Ρα]. 1539, ἐῤῥωοῦ Vat. 972. et Pal. 142. (S.) 


γγωτοφόντη» Bar. Sauce mque: ποσα in Scholiis 
reünet. (P.) s 

γνωτοφόντην Vut. 916. 1306. $41. Pal. 139. Uu 
chart. Barb. (8.) 


.. Al. ἑδώλων, quam μα habet etiam Bar. i&i- 


λων cum spiritu tenui Seld. —— Al. OH (P.) 


1) Non accurate Potterus. Festinanter inspexit Scholia Edit. Ba- 
sil l. ubi vitiose editum est dn HM PT 


2) Editt. Basil. L et Steph. ο. 





Am. VARIRTAS LECTIO(IJIA.: 


v..1980. ἐδώλων Vat. 916. 972. 1906.. 1307. omnes Pal ex- 
| cepto 142.. uterque Cas. οί Barb. ἑδόλων Vat. 
1471. Χαωνικῶν Ye. $17. 915. Pat. 142. 158. 
aliique. (8.) 
1321. is5ga Pal. 142. δρὀµον Vat. 916. et Pal. 142. (S.) 
1322. εἰρύσας Pal. 139. (S) - 
1323. ξίφου Seld. (P.) 
1324. Al. Σχύρος. (2.) 
— σκῦρος Vat. 916. 1306. et alii. (5 ). 
1325. ῥοιξουμένῳ reposuit G. Canterüs, cnius Amie 
. wes videndae. .(P.) . .' 
— αἰγίλος Vat. 916. ῥοεζσυμάνῳ Canterus. (S) 
v. 1306. δοκεύσεε. Vat. 972. ἀταρχύτας Vot. 4471. (&.) 
. 1328. μαξὸν εὐθαλῆ Vat. 972. (S.) . 
v. 1329. «mpi»e tine ν fimali Msá. wterque , et alii. (P) 
υπ, ζωηροχλλέπεης Palat. 130. ὥρινε pro ὤρινεν ex 
Vat. 1307. Pal. 40. 130. dicus Cas. Potter. aliis- 
1 que. ( S.) ; 
v. 4330. στόργην Bar. (P.) j 
— τόρνην Pal. 158. (S) 
v. 1331. τοξόδαμνον proparoxyt. al. utroque in loco tonum 
habet. Seld. (P.) 
— τοξόδα]ινον΄ nonnullos legisse refert "Tzetzes. Omnes 
^. Codd. si-excipias Vat. 946. 972. et Cas. membr; (5.) 
v. 1332.  Nerssovvidog Al. Νεπτυνίδος al. Nerrevrídog Mss. 
uterque, et in Scholiis eandem lectionem defen- 
dit Bar. sed Nerrc»ig habet Seld. (P.) . 
— Νεπτουνίδος Vatic. 117. 1307. 1471. Pal. 130. 142. 
uterque Cas. Alex. alitque.i. Ἀβπτουνῖδος Vat. 
1306. Νοπτυνέδος alii, ? (S.) 
v. 1383. Ἰηλαμνον. Seld. (P.) | 
— ρδιν pro Ἔριν Pal. 149. Ἶριν Cas. membr. Τη-- 
σα -Aauxoóv Cas. niembr. (S.) - 
v. 1334. Χερμώδοντος Vat. 1471. (8): 
v. 1335. ἁρπαγὰς Μας, wterque, et alii; 3 (P.) 
πες ποιας ? Pel. 158. ἀθέλκτους 9 ἁρπαγὰς Vat. 117. 
916. 972. 1307. et Pal. 40. ἁρπαγὰρ legunt etiam 


S08 4 


Es 


« 





| 1) Lect. marg. Par. 1. ex Edit. Basik L 2) Quinam? 
3) Editt. Ald. et Basil. I. In Par. I. est :ágerayat. 





Ye 


Ve 


1339. 


. 1343. 
. 1344. 


VABIETAR LECTIONIS. 443 


. Vat. 1471. reliqui Pal. Alex. uterque Cas. Barb, 
uterque Pott. aliique. d9éAxovg 9 ἁρπογῆς Vat. 
1306. (S.) 

ὁουρὲ Seld. (P.) 


ἀΦΜοψοπείους Seld. aliique. i ἸΜοψοποίους Bar. (P.) 


Ποψοπειοὺς reposuj pro ΠΜοψοποιοὺς ex Vat. 117. 
ἸΜοψφοποίανς Vat. 1471. Pal. 139. Cas. chart. ai- 
Φαλάσασα Vat. 1471. πλάκας Vat. 1307. Alex. 
Barber. et Cas. chart. ($.) 

πλάκας Bar. alüque.? (P.) 

"Eogóu» Bar. aliique. Ἐφρόνῶν al. — Χαλαδραιώῶν 
Bar (P.) 

"Eooódv pro Ἑωρδῶν ex omnibus Vat. Pal. 139. 
utroque Cas. Alex. aliisque. Ἑορόνώ» alii. 5 Χα- 
Aaégoiov pro Γαλαδραῖον ex Vat. 972. Pal. 139. 
Alex. Cas. chart. Taetza aliisque. Γαλαδραίων 
Vat. 1306. et 1307. Γαλαδραιών Cas. membr. 
XaAadgvó» Vat. 1471. (5.) 

ἔπειξεν Cas. membr. (S.) 

στερὰν Vat. 1471. et Pal. 130. δεύλαν Vat. 1306. 
ζεύγλων Vat. 1471. ἐντιθεὶς Vat. 372. πέδῃς Vat, 
1307. (S.) 


. ἐκπρεπέστατος Mas. uterque , et alii. (P.) 


ἐκπρεπέστατος Vat. 916. Cas. membr. uterque Pot. 

. ter, aliique. * (S.) 

vdgo9o» Vat, 1471. et Pal. 139. (5.) 

ἐχραινούμενον Bar. (P.) 

στέρφνος Pal. 139. (8) | 

fiere Seld. 5oesye Bar. (P.) 

joue pro ἤριψεν ex Vat. 117. 1307. Cas. menibr. 
Πρέεψε Vat. 916. 972. Pal. 40. aliquanto accura- 
tius. (6.) 

ἀρχιγέτις Bar. eaendemque lectionem in Scholiis 
-habet. . (P.) 

ἀρχηγέτης Vat. 916. 1471. et Pal. 130. ἀρχιγέτης 
Vat. 1306, (S.) 


1) Sola Edit. Basil. I. In Meurs. Il. est Λ{οψοπειούς. 


2) Codex Canteri (Par. D.). 


3) Lect. marg.. Cant. e Hasil. 1. 


4) Cod. Capt. (Par. D.) et Edit. Basil. 1. 


. 1368. 


. 1370. 


VARIETÀS LECTIONIS. 


.. Κύμψον Pal. 158. Πακταλοῦ Vat. 1471. (6. 


ἔνδυνει Seld, (Ρ.) 
δὐδύνει Cas. membr, (S.) 


"yyvAlay «ὐσονίτην Mss, uterque. (P.) 
— WyyvAa» Vat. 016. 972. 1471. Pal. 139. uterque Cas. 


Alex. et Barb. "yxvAloy Pal. 158. uva» Vat. 
1306. ««ὐσονίτην Vat. 910. 972. 1306. 1471. et 
Pal. 139. (5.) 

Al ἀφαίματος. (P.) 

“4ιγυστόνοισι Pal. 499. τοῖς ἂφ αἵματος Pal. 158. 
ἀμφ) Ῥτο ἀφ Vat. 1471. ἀφαίματος alii, * (S) 

Γηγάντων Bar. — ΑΙ. Σιθόνων. (P.) 

Σιθώνων  tuentar. Vat. 117. 972. Pal. 158. Barb. εἰ 
uterque Cas. (6.) 

ὑσμένοισι Seld. — πάλιν Mas. uterque. (P) 

πάλιν Vat. 916. 1471. Barb. et Alex, (S.) 

δορίκτητον Bar. (P.) 

Πίσαν pro Πίσσαν ex Vat. 1307. δορίκτητον Vat. 
117. 972. Pal. 158. et Barb, (S.) 

Σαλπείων Vat. 117. (S) 

Al ἐγείρῃ. — — γρηνὸς Bar. (2.) 

ἐγείρῃ alii. 2 ἐγείρα Cas. membr. γρουνὸς Vat. 916. 
ἀρχαίων Cas. membr, ($.) 

εὖδον Vat. 117. τοπρὶν Vat. 915. 1471. Pal 139. 
158. Alex. aliique. φλόγιν Pal. 158. (S.) 


.Ῥυνδάκου Vat. 1471. Pal. 139. Alex. et Cas, chart. 


Ῥυνδανοῦ Vat. 972. ποτοῦ Pal. 158. (S) 
κροσσοῖσιν Vat. 117. βάψαντος Pal. 142. et 158. (5) 
αὖθις Vat. 016. 972. et 1306. οἰστρήσουσα Pul. 

158. (S) | 
τριπλὰς τεεραπλὰς Bar. et ερωελὰςρ etiam habet 

Neld. (P.) 


εριπλὰς τετραπλὰς Vat. 916. 1471. Pal. 139. Alex. 
|. Bar 


b. Cas. chart. ἀνείσσεται Cas. membr. (S) 
χώραν Pal. 158. (S.) 
μµολών Seld, (P.) 





1) Editt. Basil, Y. et Steph. 
2) Lect. marg. Cant. ex Aldina. 








VARAETAS LECTIONIS. 448 


v. 1370. «μλύνυμος Vat. 910. καταβάκης Vat. 1471. καται- 


v. 1371. 


v. 1372. 


βάτις Pal. 158. ($.) 
veia Pal. 142. ὁτάύµα. ο. membr. (&) 
Kl. xd». — | ergogovuévyn Seld. (P.) 


' yexpoUuat pro Φανοῦμαι Pal. 1958. κἈνεκροῖς Cas. 


membr. στροφωμένη Vat. 1471. et Pal.139. στρω-- 
φουµένη Pal. 158.. (8.) 
θρηνεῖν Bar. (P. y 
ταῦτα Pal. 158. «ρηνείν repos? pro 9ροεῖν ex 
Vat. 916. 1306. 1471. Pal. 139. Alex. Cas. chart. 
et Barb. (40) 
ἕλλοπος Barb. (S.) 


. μολῶν Seld. (P.) 


γένει i. e. populo pro στρατῷ Pal. 142. (5.) 
Al. δρυκόπου. — γένους Bar. (P.) 


δρυκόπου alii. γένος pro y0voc Vat. 117. et Alex. 


pro γόνος, γένου Vat. 1471..et γένους Pal. 139. (5.) 

Βραγχηστίαν Bar. (P.) 

τευχοπλάστην Vat. 946. et 1306. τεχνοπλάστη» Pal. 
142. Βραγχηστίαν Alex. Cas. chart. Βραχηδίαν 
Vat. 1306. (S.) 

κεχρησµένῳ Vat. 1471. et Pal. 139. (5.) 

σφραγίδα, si excipias Vat. 079. Barb. et Cas. 
membr., omnes Codd. legunt. δακτύλῳ Pel. 139. 
ἐφαρμωώσαι Pal. 139. (S.) | 

νάσσεται al. (P.) 

QOsíioov Cas. chart. ὀρείαν ali. vacceras Vat. 
117. 916. 1306. 1307. 1471. Pal. 139. 158. Alex. 
Cas. chart. aliique. 2 φάσεται vero Vat. uis pro 
στήσεται. (5.) 

κάρα al. καραδηώσας Seld. καν (P.) 

Κάρα Vat. 1306. aliique. καραδηώσας plerumque 
exemplar. (S.) 

χασσωρὶς al —  àmíseio» Seld, aliique. (P.) 

0v ἂν Vat. 117. κασσωρὶς reposui pro κασωρὶς ex 
μα Vat. Ρα]. 158. Alex. aliisque. : ἐπείαιον 


1) Edit. Basil. I. in textu; ia Schol. recte dousxósov. 
2) Lect. marg. Par. 1. e Basil. I. 


^ 


VARIETAS' LECTUTGONIS. 


Alex. Cas. ninm Bérb. oi 9''"EAegolag:Pol ' 

168. (δ.) | 
oix Pal. 139. et Cas. membr. οἴκη ἠναλωμέη 

Vat. 916. et Pal. 158: (S.) - 


: καλένοισι Pal, 158. (S.) 


| φαίνυνθα Mss. uferque, et alii. (P.) 


ψαίνυνθα Vat. 972. 1471. Pal. 189. 142. 158. Barb. 


uterque Cas. ambo Potter. aliique.* «φαίνυντα 
Vat. 916. Πλούτινος Vat. 1471. (S.) 

Boo95orre, Pal. 158. et Cas. membr. (6.) 

- ἀγρίας Mss. uterque et alii. (P.). 

ἀγριὰς Vat. 946. 072. et Pal; 40. ἀγρείας. Vat. 141. 
et Pal.:439. ὀρειδαλὶς Pel. 142. ἀγρίας v opu 
Φαλὶς Barb. Caetero hunc versum ypoitposite cum 
inseq. legit Vat. 1306. (6.) 

Hunc versum non agnoscit Pal. 158. ἀνέρων pro 
ἀναύρων Vat. 916. (S) :' 


ES χανδοὺ Ρα]. 158. udin a us VaE 1307. (S. ) 
. AL. à) o». (P.) 


κύφελα Vat. 1471. et. is 1a. d dv pro Pi LY 
Barb. aliique.? ($.) | : 


' Mox haec nusquam alibi extat; si quis igitur velit 


τέερον reponi, non megnope&re repugnabo, in- 
quit Canterus, quem seqtitur Meursius , 'quorum 
Adnaotatiünes' consulehdae. Mihi autem inter vo- 
'eesseklraneas, et forte: Aegyptias, numeranda 
ο... .quális est ἔρπις suprà v. 579. (F.) 

dici pró 7rédóav mallet Canterüs, ex eoque Meur- 
'Sius, quod ea vóx nusquam extet, quae inter ex- 
traneas, et forte (immo prorsus, mea sententia) 
Aegyptias, numeranda videtur Pottero. πόραν Vat. 
916: (5) ' - , 


. χοκρῶν pro acd Vat. 1907. e )- 


κάγχανον alii. (60) - 


. AL arg. al. ms τις. ? [2 


it. Basi L. in textu, et Par. IL. in. margine ; ; Velyoy$« Editt. | 


2) Mend. typogr. Edit. Basil. I. | | 
3) In Edit. Basil. I. operae vitiose dederant αὖ τις, quod Canterus 
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VARIETAS LECTIONI& 449 


v. 1491. αὖτις , Vat. 1307. Pal. 40. et Ces. membr. παλιµ- 
πρώτοιο Pal. 142. (5.) 

v. 1432. φυγύτευκτον Vat, 1471. (8.) 

v. 1433. xópr» Bar. (P.) 

-— mwégn» Vat. 1471. et Cas. chart. κπρὲφναίαν Vat. 
1471. Cas. chart. et Barb. (8) 

v. 1434. δειµατουμένην Βατ. (Ρ.) 

— δειµατουµένην Vat. 1471. Cas. chart. (6.) 

v. 1436. γαΐης Pal. 158. (99) 

v. 1437. ἀμφιδηριομένων Vat. 1471. (8) 

v. 1438. βουτροφοις Seld. (P.) 

v. 1430. ἀὐνάσει Vat. 1471. et Pal. 158. (8.) 

v. 1444. Χαραδραῖος al. Χαλασεραῖος el. Καναστραῖος Bar. 
Xav»acrQoioc al. quarum lectionum nulla prorsus 
repudiari debet. Vide Commentaries. — , yeyog 

. . SeM. (P) 

— . Κανασεραῖος Vat. 916. 9072. 1306. 1471. Pal. 40. 139. 
uterque Cas. Alex. Barb. Baroc. aliique. Χαλα- 
ὁραῖος Vat. 117. Pal. 142. 158; eliique.* Χαρα- 
ὁραῖος alii. Χαναστραῖος alii.* Καναστερέως Vat. 
1307. Receptam praeter' alios tetur etiam Ste- 
phanus ih XdAecsga. λεὼν' Pal. 158. (S.) 

v. 1442. πρεῆ Ber. (P) 

— . Ó pro 9' Vat. 1471. et Pal, 190.93) 

v. 4443. Al. ᾽4κερίων. --- ὀρόμους Beld. (P.) . 

— . LMsalovy pro «4ργείων alit, T£ets$a referente. (δ.) 

v. 1444. Χαλάδρης Seld. Γαλάδρης Bar..aliique. (P.)- 

— : σᾶλὰαε Pal. $58 pre σᾷναει «Γαλάδρης Vat. 117. 

' 1306. 1367. 1471. Pak 139. Alex. Cas. chart. 
Barb. Stephanus ih. Εαλάθραι, aliiqie.? Χαρα- 
ὄρης Vat..915. Ρα. 40. 149. aliiqne.' Receptam le- 

" « ,  etionem taéhtur Pal 158. Cas. iihembr. et Seld. (S.) 


v. 144. e nr ds Ps i (99) S era ντο 
. iue D | 





in marg. Edit. Basil. h. indicavit er ζεί, d Mec duplex. varie. | 
tas Potteri. 

1) Tzetzes in Comment. et Editt. Pott. utrq. 

2) Sic vitiose olim legebatur apud TRefam J i Ian je nditum 
est Καναστραῖος. κ τρ atat xt ots IgE ορ Εν τν rs) κο νο "s 

3) Lect. marg. Cant. e Cod. Par. Κ. et Step. Bytiipe $95.be0. Pin. 
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VABIETAS LECTIONIS. 


παλαιστὸς Seld. (P.) — 

παλαίστης Pal. 139. (S.) 

eig διαλλαγὰς reponendum putavit Scaliger, quem 
sequitur Guil. Canterus. — μολὼν Bar. (P) 

eic pro xeig Pal. 158. Sealiger, ex: eoque Canter. 
μολῶν alii. (S.) 

πρέσβυστος Vat. 1306. et Pal. 139. (P.) 

σκύλων T ἀπαρχὰς Seld. (P.) 

σκύλων v ἀπαρχὰς Vat. 916. 1306. 1307. 1471. Barb. 
Cas. chart. Seld, aliique. δορικτήτους Vat. 117. 
et Pal. 158. (5.) 

ὁασπλήτιδάς Seld.. sed isti primae & eadem manus 
gaperpokuit v. (59) 


.. ἢ pro eig utrobique Vat. 1307. δασπλήτιδας repo- 


sui pro ἀυσπλήτιδας ex "Tzetzae expositione, Pal. 
139. adstipulante. δυσπλήττίδας. Pal. 158. (5) 
πίστιν γὰρ ὑμῶν Bar. 'Πίότιν yàg ἡμῶνὶα]. πίστυ 
γὰρ “ἀεψιεὺς Seld. (P). 
ἡμῶν ressripsi pro λόγων ex Vat. 441. 916. 1306. 
1307. Pal. 40. 142. 158. utreque Cas. aliisque! 
ὁμῶκ Vat. 1471. Pal. 139. Alex. ($.) 
ψευδηγόρὺις lego cum Bar. et Cantero aliisque non- 
nullis, plures vero habent s/avónoéosg. . (Ε.) 
φευδἠ)όροις pro φευδηβίοις tuentur. Vat. 916. 972. 
1306.. Barb. Cas. chart. ie P Mig 
Vat. 1471. (S) . εαν 


.Φοσφάων Cas. membr, | (5): 


ἐχάλκαίνε. Bar, aliique.3.. ἐνάλχάνα Seld. (P) 


. &dlyotye το ἐκαλχαιγὰν ex. Vat. 1300, 1307. 1471. 


PaL 40. 139. 158. Alex, Barb. Cas.'chart. Baroc. 
aliisque. . ἐκώλχανε Cas. ^membr; (5.). 
Versum. dunc noti ngntiseit Bax. —. Al. dori». (P) 
ἔστι pro ἔσται legunt Vati 117. 946. 1306. Pal 40. 
158. aliique. Hunc versum non agnoscunt ,Vat. 


1471. Pal, 139. Cas. chart. et Barb. , G2, 


v. 1460. ᾽νυμφόληπτον Bar. o 





1. uL RH, MO Co (dp 5.7 τν Ra 8e 7 ; 


^4) BEeet, -fharg. cPufe L :eoNestl. L 37067 Z2 ucl c 
2) Codex Canteri (Par. D.) et Editt. Pott. um pe: C7 
-$) 6ed..Canterk, e ὑπ cz ode un neu 5s 8 anno oda onus 


Qe 
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VARUDETAS.LECTPOSIS. 451 


v. 1460. νυµφόληπεον pro φαιβόληπεο» Vat. un. Bath. (5.) 
v. 1461. «ὁσο Bar. aliiqde. τὸ σ) al (P.) 
—' ’ εὔσό vyo(rsvos. rascripsi 'pro:. τόσ’ NM ex Vat. 
916. 972. 1306. et 1471. τόσο) legunt etiam Vat. 
117. 1307. Pal. 40. 139. Alex. Baxoc. aliique.! 
τὸ σ alii?, pro.sóg. Vat. 916. sic cotrupte huno 
locum profert: ΄ 
Τόσο ἠγόρευσε, καὶ παλίσσυτος " b» δὲ καρδό 
«Σειρῆνος ete. (S). 

v. 1462. αορδίῃ. al. κφαδίῃ. Seld. (P) 

— εἱρκτῆς pro εἰρκτῆς nut εἰρκεὴς ex Vat. 972. et 

| 1471. καρδίη Vat. 1307. Pal. 40. 139. uterque 
Cas. Alex. aliique.? κραδίῃ Vat. 117. 1306. 1471. 
χραδἰίᾳ Vat. 972. (S.) 

v. 1463. ὁὀσιόναζα Mss. uterque, et alii; ο leatio- 

. gem in Scholiis habet Seld, ὀστόλαξε al. (P. 

— déotívabe Vat. 117. 972. Alex. Cas. chart? wterque 
Potter, aliique.* ἐστάλαξε Pal. 139. aliique. λοί- 
σθεον Pal. 158. µέρος pro µέλος Alei. (S) 

v. 1464. ΙΠΜελαγγραίρας Βατ. MeAayoalvag legendum iudica- 
vit Meursius, — xotg Bar. (P.) 

— ΠΜιμµαλλὼν Vat. 117. Cas. membr. et Eustath. in 
Dionys. 445. Μελαγγραίρας Caes. chart. Barb, 
aliique. Ἰελακραίας Vat. 916. MeAaxoaloac Vat. 
1306. MeAayxapag Pal. 139. ἸΜελαχραίνας Meurs. 
Μελαγγαίρας Vat. 1471. ἍΜελαγκραίροις Cas. 
membr. χώπις Barb. κόπης Vat. 9160. κάπις 
Vat. 1471. (S.) 

v. 1465. ἨΝησσοῦς Seld, quam lectionem Mas, uterque in 
Scholiis habent. — Φίκειον Seld, aliique. (P.) 

— Jgíxeww» pro Φίκειον tuentur Vat. 972. 1306. 1471. 

. Barb. Cas. chart. Baroc, alique. «Θίκιον Vat. 
117. φίλιον Cas. membr. m Pal. 139. et 
Alex. (5.) 





1) Lect. E Cant. ex Basil. I. 
2) In Basil. 1. operae vitiose dederunt: τός σ’. 
3) Sola Edit. Basil. |. 
4) Sola Edit. Basil. I. 
5) Lect. marg. Par. I. e Cod. Par. K. 
29 * 





452 VABROETAS LECTIONIS 


v. 1468: κὠτύλλδυσα. Βατ, (P.) . i -- | 
κωτύλλάνδα Vat. 1411. Alex. (&). -. | 
γ. tie ὠγγέλων Vat. 117. Pal. 139. 166. Alex. Cas. membr. | 
. et Barb. ἀγγελῶν Vat. 046. (9.) | | 
v. 446. "fotos Pal. 139. (S). : 
v. 1471. Al. ὀτρύνας: ah ὄσρυνας. (5) — | 
— ὀτρύνας Alex. uterque ας irem: alii. ($.) 
v. 1472. εἰς Bar. (P:) 
— eic pro c Alex. Barb. (S) ) 
x. 1473. óg πεσώνῖ pro ὅσπερ σών Vat. 916. (3 
v. 1474. A1. παλαιᾶν. (P.) | 
— παλαιᾶν alii. (S.) 





Li 


1)- Sine üubie motare woleit ὃς περσῶν, quo vitio -sSaagnus Codd. 
numeras Ímquinatus est. Sic Par. DEGKL.. Vind. H, V. Vit. η. Ili. 
o. ποσών Par, A. lu ροά- Vit. I. iioii diastolen interposuit ὅςπερ, 
n dd EE ! 

2) Mend. iypogr. Edit. Basil, I. 
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LYCOPHRÓNIS 
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IJIAMBICO CARMINE TRANSLATA 
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IOSEPHUM SCALIGERUM 
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Quaecunque poscis, ultima ex- origine 
Plane expedibo: sed tamen prolixius 
Parcas loquenti: non enim virgo, ut prius, 
Secura solvit multiplex os carminum, 

Sed et tumultim murmuris multi ciens, 
Superstitiosa * fauce bacchata est sonum, 
Tenebricosae verba Sphingis àemulans: 

. Quorum memor mens quae mihi nunc suggerit, 
Adverte, Rex, pütansque mente singula, 
Percurre dictionum ? inobservabiles 10 

 Serutans camenas, qua expedita semita 
Ad planam ineptos dacit errores viam. 

Ego at solutis carcerum repagulis, 

Verborum obibo flexuosos tramites, 

 Primumque pulsans oppidum, ut cursor celer. 15 
. Matuta Fagutalis arcis culmina 

Citis supetvolabat alis Pegasi, 

Cascum? maritum proxime Cernem insulam 

Toro relinquens, bigenerem fratrem tuum: 

Tranquillaque ocris * concavi ancoralia 20 

Nautae luebant, atque tonsilla 5 tenus: 


σι 


Hoc artificiosissimum opus primum prodiit Basileae, an. 1566. 
in editione Canteri. Inde ad verbum repetitum est iu edit. Paris. 11. 
an. 1584. Postea novis curis ab ipso auctore recensitum edidit Meursius, 
Lugd. Bat. an. 1597. et 1599. Hanc secundam recensionem editioni 
suae subiecit Potterus, Oxon. an. 1697. et 1700., jn eo tamen 
lapsus, quod has mutationes, quae d rmn Scaligeri sunt, Meursio 
tribueret. Potteri errorem propagavit Muellerus. Nos primae recen- 
sionis lectiones diligenter indicabimus. 


v. 21. tonsillae. s d 


1) fatédiea. — 2) oraculorum, Pacuv. 3) senem , .Verr. 
4) petra. . 5) fane, Plaut. Me" et 


4936 LYCOPHRONIS 


Puellicidam et vermigradae Salaciam ! 

Scapis ruebant e columbariis? suis 

Ciconivestes pupulae Phalacriae, 

Ultra Calydnas obstinentes? palmulas, 25 

 Aplustreque passim, et explicata suppara , 

Phrenetici Septemtrionis flatibus: 

At ora solvens entheis bacchatibus, 

Ates ab altis pervagae bovis iugis .- 

Cassandra dictis infit orsa talibus, - . . |. .3 
Heu! heu! cremata |lacrymosa. patria, 

Primum quidem feralibus Trinoctii . 

Stlatis * gigantis, ore quem quondam suo. 

Consi voravit campa manduces ὅ canis, 

Qui vivus ustus excavator viscerum | 35 

Intra lebetis ignis expertes focos 

Formo *5 capronas verticis. fudit solo, 

Prolis peremtor, patrige pestis meae: 

Matri secundae qui volanti cuspide 

Detersit uber, inque Circi pulvere 40 

Quinquertionis membra patria sustulit. 

Saturnium ad cacumen, ubi terra sati .. 

Formido equorum cespes lscheni tumet: 

Salsas Triquetri" qui latebras aequoris 

Torve obsidentem semifeminam canem 45 

Stinxit?^, rapinis imminentem piscium, 


v. 25. ventilantes. 

v. 20. puppemque, passimque explicata oraria. Ad hanc ultimam το” 
cem in margine notatum est: vela, Suidas. (v. φώσσω»] 

v. 28. At ipsa lymphata ora solyens caelitus. 

v. 30. Cassaudra tali voce prímitus fremit. 

γ. 94. campo. 


1) mare, Pacuv. 2) foraminibus, quibus inserüntur remi. 
3) ostendentes, Fest. 4) navibus, Feet. 5) Festus. 
6) calido, Fest. 7) Siculi. 8) pre exstinzit, entiquee 
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Gumiam ! boum leaenam, adustis:quam paéer^ 

Mesbeis lucernis cerporavit igneis, 

Mortam? haud 'paventein, .sedis inferae. deum: 

Quem caute inermi fraude quendaib mertnue. :50 

Exstinxit, olim: iam Quieteli agnitum. | 
Heu! tene rursus, ten' crematem eontuor . 

Vetusti. ab armis Aeaci, atque Tantali : 

Rogo sepultis intra Letrinam ossihus 

Pulli igne subverbusti ? ad ἱπρίαπι dapem, 55 

Telis bubulci Teéutari volucrihus? 

Rivalis uxor cuncta in oras luminis, . . " 

Legans parectatum * minantem. petriaeé, 

Producet, efferata patriis .poebris, ο 

Dirisque nuptiis peregrini. tori: a£ 60 

Salubrium cata uaguinumm  ineurabile 

Vulnus mariti conspicata pristini, 

Giganticidis interémti spioulis 

Ab hoste, obibit merte communi diem, g 

Falis ab altis ad cadaver saucium 65 

Corpus ruina oernuum ín praeceps ruens: 

Et tunc recentis ictà amore mortui, 

Iam palpitanti spiritum efllabit viro. 

Duplex tuum :triplexque bellum: conqtieror, 

Ad arma rursus et rapinas aedium, 70 

Tuique te ignem contueri incendii. 

Heu patria! et vós busta nati Atlantidis 

Audacter urinantis olim, cum cute. 

Suta revinctus corpus, utre scorteo, 

Et solus, ut aper quadrupes Hercynius, ᾽ 75 

Rhithymniates navit ut larus fretum, 


v. 64. Ab hoste, saltabit ruinam comparem. 


'1) voratricem. 2) Parcam. 3) veribus usti , Plaut. 
4) ephebum. 
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Zerimthi hiatum virginis Caueriae 
Linquens, Deumque. testà Lucumonum Soma: 
Cum «orruebat emnem humum. Diespitris . 

 Rapex aqualis nimbus, et putres solo : 80 
Falae fatisesentes lababant, at genus 
Heminum natmbet ultimo periculo. | 
At fagum,; et almum fructum, et uvam mustean 
Orcaeque tum Delphines, atque masculi 
Phocae esitabant in toris mortalium. .': : :.. 85 

Adest, adest fax involuta incendio | 
Praedam in oohumbae morte mulctandae canis, 
Vultur palustris quam edidit satu suo 

' Testae rotundae comvolutam fornice. — *. 

. At hospitalis infera unda remigem 90 
Te muricidam ! , nec bueerdam in patriis 
Caulis prementem scrupeis adhue manet, 

Ut ante pulcritudinis trium arbitrum: 

, Sed pro mapalibus tu Aselli mattías, . 

. Et Lan adibis: pre boum praesepibus,  . 95 
Ovitibusque, preque rustico pede. 

Vehet faselus te, et Phereclii pedes 
Festras gemelias inque Gythii iuga, 

Ubi ad sc&brosa.saxa pandatos luens . — . 
Pinus tenaces lubrici dentes freti, 100 
Classem expedibis noviratem a iactatibus, 

Et tu virosae praedo. iunicis lupus 
Orbae duarum iam columbarum. pari, 
Cassis peregrinae in secundam indaginem 
. Ultro incidentis aucupis pennae dolo, «10$ 


v. 86. Phocae insilibant in toros mortalium. 
v. 06. Et Lan obibis. 
'v, 101. Classem univelem liberabis motibus. 


1) ignavum, Plaut. 
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Dapem ambidentum moper in crepidine 

Bacchis cremants, atque divae Albunesae, 

Curres super Scamdeam, et arces Aegili,. 

Venator acer praeda epimme ganniens: 
Explensque amores in Draconis insula 110 
Actae, biformis editi terra. imperi, | 
Vanam secmüdo nen videbis Mustiam f, 

Ulnarum- inanem sarcinam, eque sommiis 

Vacua torum nocturnus explorans manu. | 
Nam te Phlegraeae iam maritus coniugis 115 
Tristis Toromes, abdicator risuum 

Et lacrumarum, namque nescit, et caret 
Utroque, qui olim littoralem ex Threcia . 
Fecundi opimatam Melonis 3 ftuctibus 

Humum penetrans, non trabe stlataria, 120 
Inhospitale sed iter, ut cubilia . 

Terrae in profundos talpa pertundens. specus, 
Quaerens recessus im cavernis aequorum, . 
Cavensque natos perduelles hospitum, 

Et audiendas supplicans patri preces, . 125 
Redux ut iret patriam, umde pervagus 

Matrem gigantum adiyerat Pallenitm: 

Tete ille Guneus, quaester urnae vindicis, .. ' 
Sagacis arbiterque Solis filiae 

His nuptiis privabit incilans probris, 130 
Pellens ab omni iure prosedae ?. lupae. 

Qui nec Lyci sepulcra, nec Chimaerei 
Oraculorum voce veneranteg ümens,. - 
Nec illecebras Ánthei, nec hospitum 

Dapum sodalem, filium Consi, salem, 135 


v. 100. Venator atrox. 
1) Vei» rem. 2) Nili, Fest. .3) meretricia, Σαιν. 
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Deum tulisti transilire sagmima, 0t ops 
Mensamque cakcans, ius supinans, et bein: 
Fetae modum secutus ursae incicorem. 

Ergo stupentes frustra Cundeé$ nervias, 
-Egentia et'ieitna fumdens.carmina: | . — M0 
Sed flens adibis patriam íncehsam peius, 
Exsangue spectum bàáiulans: ulnis twi» . 

Iam quinque nuptae Thyados Pleuronias. 

Satae cataces * namque Carmentae mari: :. 
Jam panüclis nevere.trinis, coniuges € 145 
Thalassiones qninque celebrare ilius: .- | 
Duos quidem videre praedones lupos, 

Cate intuemtes praepetes iminnussulos: 

Plyni et Libyssae, Carieique gurgitis 

E stirpe.cretum semicreta :barharum, 150 
Et vere Epeum, nec quidenr Argivum satu, ^ . 
Cuiusque avui quondam in miholaribus suis 
Hercynna Educa, quae geri$ secespitam ?, 
Fartim minutal: frendicans, tumulo indidit, . 
Humeri vorax epulata cartilaginem: - 155 
Quem dudum adultum virbium, et eipidines 
Graves cavemtem navium promi dei 
Misit Terentus in Letrinae iugera 

Ocrin? paratum praeterire Molpidis 

Lustrale caesi corpus LDubrice lovi, . 160 
Soceri in ruinam, qui trucidavit procos 

Jussis nefandis, quae Camilli filius - 

Paravit: ille, poculo exhausto ultimo, 

Cognomini sepultus est Salacia, s 
-Suasam * suis labein insipans natalibus, ^. 165 
Surae petillae 5 Psyllan aurigans equam, | 


[1 D έ Β 
1) claudae, Fest. 2) gladium, Fest. . 3) petram. 
4) ineluibilem. — " 5) &lbae, Fest. . Ed 
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Picatae * et Hàrpinnem parem ungula Strigi. 
Tandem illa quartum fratrem adhuc tuebitur 
Circanei acceptoris ^: ille e fratribus 
Pugnae secundum acerrimae palmarium 170 
Tulisse tune canetur, atque in stragulis 
Quintum anxiis insomniis exercitum 
Iactabit atro imaginis ludibrio, - 
Sponsum futurum Angitiae ? Cytaicae 
Ardentis hospitem; quem ab GOenona exulahs, 175 
Vertens in hominum membra formicas breves, 
Pelasgicum Typhona produxit pater, 
Septem e puellis torridis forma lice * 
Superstitem unum vindicatum ex ignibus. 
Reciprecam ille sed remanabit viam, - 180 

Vespas suis e pumicetis exciens, 
Quasi puer vapore .suffiens domum: 
Et caeteri Burri Duellinominis . ad 
Flabris iuvencam. atabulis 5 caedent Danes. 
Matezem draconis incientem ^ Scyrii: 185 
Quam saepe ceniux .Salmydesium salum 
Intra requirens, immelatricem hospitum, 
Spumifragam insulam obsidebit Candidam, - 
Celti liquentes ad paludes gurgitis, 
Amore sponsae, cerva quam voluczipes . .. 190 — 
Iugulum propinans. eximet secespitae. | 
Spaciosus intra littus appellahbitur 
Solus mariti cursus in crepidiné — 
Sortem gementis, atque classem coelibem, 
Et non videndo membra mutatam modo .. 195. 
Cascam ? cruentum vas prope et libamina, 
Orcique flammam exuberantem funditus, 

NIE UR TES Ee 4 


1) aduncae, Fest. | 2) accipitris. 3) Medeae. : ο calido 
cinere. — : 5) ventosis. 6) gravidam. 7) anum, Parr. "sd 
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Cortinam ahenam, quam atra flabit, mortua | 
Cadavera elixans coquinatu improbo. | 
Et ille obibit eiulans campum Scythen, 200 
Procans amoris quinque circites * torum: | 
]lli ante acerras auguris Saturnii 

' Deglutientis cum parente filios 
Secunda iurantes .fidusta sagmind, ) i 
Tonsarum amicient remiges stropis? manus, 205 
Baochumque sospitem, et prioris vindicem 
Luctus canentes, cui im obscuris cavis 
Delphorum operta ad antra Lucrini. dei 
Abstrusa liba Taurifermi offeret 
Classis tremendae millepraetor navium. 210 
Cui gratiam sacri novam redandruans ? 
Nefrondinosus Esquilinus Lucius, 
Leoni ademto prendio, implicans rubis, 
Segetem vetabit eruisse funditus 
Vasto molari, mattiisque * querqueris. 215 

Cerno sequacem iam napuram 5 luctaum 

Mari trahentem, et conserentem: patriae 
Minas feroces, et malorum incendia. 
Atque utinam in Issa te Camillus insula 
Non procreasset hostium nostrum ducem, 200 
Quartum .satum ex Atlante destina covi *, 
Tuis parantem damna cognatis Prylin, 
Nagax aruspex, vere.ad omnia optima: 
Paterque iussis Áesaci fanatici | 


v; 208. Ὃ ενω Apertae. cám nota im margine: Apollmis ορί- 
theton. 
v. 219. Camillus Issa nec utinam in circumflua. 


v. 220. Te procreasset hostium nostrüm ducem. 


1) annos. 2) funibus. 3) referens, Fest. 
4) malis asperis, Fest. — 5) funem, Fest. 6) columaa coeli, 
Varr. ; : E 
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Non improbasset zigna noctis arcula?!, - ' 225 
Celasset uno sed duos pro patria . 
Fato, perurens membra Lemnio rogo. i 
Non tot malorum nunc procella surgeret. 
Portumnus en! cernet nefrendum ? .carnifex 
Fervere mergis spartisirpeis anum, :2330 
Glauci Terenti coniugem Titaniam. . . 


. Jam duo necantur cum parente pignera, 


Humeros molari coclaca: fracto ducis; 

Quae sabulonis apparata fugerant 

Vanis loquelis alvei discrimina, . |. 235 
Cui cuncta credens ille tortor liberüm, 
Mergorum alumnus, pisculentae compedis 
Praeda, ostreis valgisque naritis comes, 

Fetus gemellos clusit uno ploxeno.? 


Cumque his miser non matris advertens Deae 240 . 


Praecepta Mnamon; sed veterno oblivius, 
Suppus * recumbet, pectus ense saucids, 

Nunc, nunc gemit Myrina, nunc praeesenüwnt . 
Hinnitum equorum littoralea margines. ο 
Ubi Pelasgum librzieae saltum pedae 5 . - 245 
Librans crepidiue: ultima fremens lupus, 

Fontis creabit e saburrà gurgitem; — 

Olim recludens:ociosa flumina. 

Iam culta vastat arva Maxzs — 
Reciproco cruenta signa muriee | 250 
Edens: palám omnis vasta munc tellus iacet, 


232. Cum patre bina dissipantur pignera. . 

233. Ducis molari lancinati coclaca. . 

240. ediscens Deae. -— 
20]. tellus nunc iacet. 


1) infausta, Fato. 9).pwerorum ;. Fest. 3) capsa, (σα. 
4) supinus, Lacu. 5) vestigii , Fest. | | 
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Horretque crebris ut seges nov&kum - 
Sicilicibus * corusca: luctuum mibi 
Pinnis imago aures ab altis personat, 
Covi serescens omne pervolgans fretum ?, — 255 
Α feminarum voce, scissis vestibus, . 
Luctus sequaces mutuo capientium. . 

Sed illud, illud te, o cer infelix, malum, 
Illud lacesset omnibus crudelius, 
Ubi fremiscens celibari? caesius 260 
Versam rapax sanqualis inscribens humum, 
Urvoque lirans orbitam anfractu..viae ,.. 
Bubulcus imporcitor ampli iugeri 
Horrendum acutus ere clangorem ciens, 
Fratrum tuorum filium carissimum — .. 263 
Ptoi parentis .ex humo susum auferens, 
Artus cruentans ungue et immani gena, 
Tifata * patria tabo, et arva polluet, 
Et libripems triomis occisi stipem | 
Ferens aginae ^ examinatam landbus, 270 
Et rursus. aequipendium redhestiens 

. Rodi ^ micantis in statera auraria, 

Bacchi iaeebit funeratus ἄπιρλνοσα,. *- 
Fletusque Nymphis inquilinis Bephyri, .  . 
Superque Pimpleam petrae Libethriae, ..  — 275 
Cadaverum propola, qui fatum tvemens, 
Effeminatam corpori pallam indwet, 
Insilia. tractans, atemimemque.iusubulose : — ' 


v. 263. 1n prioribus Editt. hic versus NUM ursonii est, et 
post v. 267. sequitur. 
v. 278. Incilia. 


1) hastarum spiculis, Enn. 2) solum. 3) hasta, Fest. 
4) iiiceta, Fest. :.— 5) in pios se vertát trutina, ο. 
6) massae... ο”. nr au a. 
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Tanget supremus vinciam * hostilem pede, 
Te, Frater, unum vel pavens in somniis. '- 280 
Qualem heu! rues, Fortuna, luctantem domus 
Patriae caducae aubtrahens tibicinem. 
Non absque lacrymis, gtque lesso ziserit . 
Impune latro Doriensum exercitus, 
Witulans oSanter morte confecti viri: 285 
Sed circa puppes ultimo aucto? spiritus 
Excurso, amaris ignibus cremabitur, 
lovem Fugalem plurima imcalans prece 
Amara fata eoncremato avertere. 
Nec agger, aut navale propugnaculum, 290 
Nec crebrisurus pluteus atque semmpilis, 
Non iuverit lorica, non pinnarum opus, 
Sed fumo ut axe? cenglobatae apiculae, . 
Waporis aura, torriumque verbere, ; 
E puppe rostrisque atque rostrerum feris .. 295 
Crebri petauristae e sedilibus suis 
Saltu peregrinam cruentabunt humum. 
Procosque * multos Graeciae palmarium 
Hasta ferentes, inclutos prosapia, 
Tuae feroces morte mactabunt manus 300 
Tabo cruentae, amere belli asperrimae. 
Sed ipsa luctum non minorem perferam, 
Tuo per omne moesata tempus funere. 
Nam dira mi ila dira lueescet dies, 
Gravissimusque luctuum, anni.quo senes . — 305 
Circum 5 rotantes Noctilucae viderint. 

Heu! heu! gemendus et mihi flos est tuus, 
O pulle, dulcis heu! parentum sarcina, 


v. 908. O puelle Par. ll. 


|o 1) terram, Fest. 2) spacio. 3) confertim, Fest. 4) Pro- 
ceres. 5) circulum. 
30 
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Amore saevum qui draconem saucíans . 
Et illice igni, saueiumque cempede . 310 - 
Grata coercens tempus ingratum breve, - | 
Α saucio non ipse.saucius tamen, 

Truncatus: aram tu cruegjabis patris. 

Heu me misellam, et par benignnm virginum, | 
Tuumque bruta conqueror fatum canis! . 315 
Quarum sororem terra nutrix alteram . 

Hiulca devorabit infero: specu 

Adulta proxime intuentem incommoda, 

Qua late avitus lucus, et. bustum lupae . 

lacet sepultae aduiterae cum filio, |" 390 
Priusquam opem maulgeret infans lacteam, . . 

Et obstetricis rore corpus tingeret. . 

Sed cruda te ad spenealia et connubii. 

Sacra admovebit durus Iphidis leo, : d 
Atrae parentis aemulatus februa. 325 
Namque in capacis. ventre mactans naviae 
Bovem infulatam draco cupencus* impius, 
Iugulae tripatris caedet hanc clunaculo ?, 

Priora confedusta dans hirpis sacra. - 

At mancupatam te in supino littore. - 330 
Thracum lapitam: funditorum iactibus 

Conviciosis: percitorum iniuriis 

Abscondet imber saxeus manualium, 

Pulla hirriente membra mutatam cane. 

Ast ad bidental Anxuri domestici . 335 
Ornabit albis antis? crepidinem . . 


v. 314. Sed heu misella, par benignum virginum. | 

v. 919. Quam late. 

v. 922. Assaeque mundo rore corpus ungeret. Ad wocem asswe in 
margine adiectum: obstetricis. : 


1) mactator. 2) cultro, Fest. 3) capillis, Fest. 
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Sororis olim lutea calautica 

Redemtus, ustam cum rediret patriam, 

Vetus tenebris. nemen obruens suum:: 
Ubi rupex birtipilus ignes indices 340 
Terrae parentis indicator perfidus . 

Lucens, caballum ypemte: praegnantem ! hostica 
Pertundet, .altas veutzis impages trahens: 

Et Sisyphede volpis astutus cato 

Lucebit ardens triste lucubrum nepos. 345 
Leucophryn atra nocte navigantibus, 

Infanticidae et insulas duas: boae. 

Ast ipsa abhorrers, pronubas taedas ego 

In aedis atrae 'scrupeis: conclavibus 

Tecto carentis et lacunari domus . 350 
Tenebricoso membra mergens carcere, 
Ptoumque Seimenemque Vortumnum Deum 
Fugans amore captum ab innupto toro, 
Tamquam potis signata * perpetim fore: 

Summae ad senectàe tempus, innulae aemulo 355 
Ritu Minervae Carneae Feretriage: 

Ad volturis columba tunc raptim torum 
Exsanguis ales ungue picatoe trahar, 

Clangore muko Acrednlam Badetiam | 
Calans rapinae nuptialis vindicem: 360 
Ast illa signis aspero palatio 

Pupas coruscans coelitus minabétur, | 

Lapsa ex falanto ? patrii solo lovis, 

Avo. imperanti nobilis possessio. — - 

Unius ob noxam orba mille liberüm 365 
Tumulos inanes conqueretur Graecia 


v. 340. hirsipilus. 
v. 94]. parentis ille manceps perfidus. 


1),virgo , entique. 2) coelo, Hetrusce, Fest. 
30 * 
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Non in sepulcris, sed maris fundo sitae, | 

Rogi supremum son tegentea pulverem 

Urnis latentem, ut iusta denicalia: ! 

Sed triste nomen, atque cespitum notas . 370 
Parentum amicis irrigatas fletibus, 

Et liberorum lacrumis et coniugum. 

^ Ophelta, tuque rupium custos Zarax, 
Petraeque, tu Trychata, tuque asper Nedon, 

Et saxa Dirphossi omnia et Diacrium. 375 
Specus hiantes, atque Phorcynis iuga, 

Quot fluctuantum nenies cadaverum | 

Cum dissipatis audietis puppibus? | 
Quantum tumultam murmurum iffraenabili 

.. Reciprocantem vorticum spumas sale? 380 
Quot deinde thunnos saucii cempagibus 
Ad saxa fractis vertícis, ques ooelitus 
Noctu rubentes manubiae * obstitos ^ prement, 
Ubi flore iam vertiginosis Liberi 
Lucebit indicem tenebrarum facem 383 
Ultor, nocenti pervigil curae studena? 

At hunc ut amburvantem aquis alcadinem 
Per saxa iniqua velitem fluetus feret. 
Actum procelis inter aras? duplices: 

- Gyrisque siccans in petris alas mari 390 
Multo madentes, alterum mare hauriet 
Perpessus ictus ἃ tridente fuscina, 

Qua ultor illum vulnerans operarius, 
Cum orcis adiget habere communem fugam, 
Vano cucullum blattientem pipulo. * 395 


. v. 374. tu Trychanta. 
v. 303. 394. Qua dirus illum vulnerans ultor Latro, 
Orcis habere coget aequalem domum. - 


1) fulmina. 2) de coelo tactos, Fest. — 3) saxa, Virg. 
4) convicio. | 
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At luridum cadaver expulsum foras 
Delphini aprica cercequet Canicula, 
Passumque in algis inque musco putridum 
Miserata cendet unà Nesaeae seror, 
Opitula abadir * maximi Cynaetliei, 400 
. Bustumque proximum coturnici aliti 
Tremens cavebit murmur Aegaei sali. 
Tunc itle Castniam et Melinaeam Deam 
Prescindet audax Vragi? in palatio, 
Quae laciet £llum rete inextricabili, -. --' 405 
Furore nec furore, verum Erinnyam 
Tendens amaram compedem fatitraham. 
Omhnisque moestum Graecia eiulabitur, 
Quamcumque Araethus intus atque inhespitae 
Fauces coercent Dotii Libethriae: 410 
Quibus meae vel ad paludis inferae 
Ripam diu sunt lacrumandae nuptiae.. 
Nam plurimarum ventre fanerabitur 
Serratidentum fauce camparum abditum 
Examen ingens, hospitesque in hospite: ^ 415 
Terra subibunt busta cognatis prooul. 
Nam ripa quendam Strymonis Bisaltia 
Absinthiorum proxima atque Bistenum 
Vestieipis alterem optimum Edonoes prope 
Teget prius Tymphresta quam cernat iuga, — 420 
Suo parenti plurimum invisum omnium, — 
Qui fecit illum caecilium, oculos: fotans, 
Cubile spurium quando inivit pellicis. 
Tres Cercaphi spelunca casnares teget 
Olim sepulcro non ab Alenta procul:  . . 425. 


v. 401. Bustumque coturnicis udae proximum. 


1) Lapfdis, Prisé. — à 2) Plutonis. 
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Molossi olorem. praeacium .Igainui. Cubi., 

Scrofae inscientis . -neseientem delices, . 

Cum caprifei lite compellans cata. 

Vatem aemulum, ipse falsus ex oraculo . 
fomnum Tenixis* praestitutum dormief: | — 430 
Quartumque maegnai liberorum Diiovis 

Fratrem dolosi Aethonis in fictis . notis. . 

Et tertium ligone Thebarum .falas . | 

Aheneo detmolientis filium, ; 

: Quem Strebylus olim Consus agii discidit . . 435 
Pilumnus, era dissipans sudaculo ?, . . ν 
Quando .arentae Nocte germanos pafxis . 

Ad unum amarem mutuae, arsoarumnt. necis. 
Duo a£ sratents ad fluenta Pyrami | . : 
: Deraeni ovantes vertagi icti mputua. . 44 
Depraeliabunt caede barritum ultimum , . | 
Subtele in ipse virginis Pamphyliae. . 
Altusque rumo sulcus in meditullio 
Stabit Megarsus cespitum nitentium, 
. Ut ne in profundis inferum sedilibus 445 
Imbuta cernant busta caedibus sua. . | 
At quinque dehinc Cerasatiam in, Vespariam 
Et bitientes Satrachum, et Silvani humum, 
Justa ? manebunt Murtiam Zerinthjam. 
Unus. parentis exulans conviciis N- 450 
Cychrei cavernis Bocarique flumine, | 
Meus sobrinus, ut peremtor patrii 
Pulli, nothum propagmen et labes domus, 
Rabiem vomentis bellicosam. ovilibus,. - .. 
Ravi leonis:quem pilis horrens cutis . 455 


v. 427. incientis. 
Vv. 443. rumon. 


1) Parcis. 2) flagello, Pest. : 3) pro iuxta, eafigue, 











' CASSANDRBRA. ' 


Runis * tegebat aeneis impervitun, 
Obnexiam unam possaikdentem semitam 
Ad fata, quam vagima eelabat. Scythae, : 
Cum durus adelens sacra. Cemyro Ἰ9ο 
Suo parenti fatus est claras preces, . 
Immussuli ulnis. subrumum: gestans. suis. 
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Nec ipse credat hec parens, quod Lemnaium |. 


Fulmen duelli, nescims. turpis: fugae 
Trio efferatus hospitum infensismimi 
Traiecit ile. munere, urinans ferum 


Saltum tepentis ensis ad promtam .necem: - 
Fratremque Trambeli ille patria: exigit, 


Cognata patria: quém parit nixu sme, 
Donata praeda dirutori moenium; - 
Quam pro frequenti civium oewmitio . | 
Ferale gleüeo prasdimm suasit-cank — 
Misisse linguax virgiumm trium pater. 


Omnem marino terram inundanti lato, . . 


Siquando fluctus exspmisset faucibus. 


Sorbens procellis omme deeumanis: solum ; 


Nepam sed ide fauee pro pupa vorans, 

Partus maligni qnestus est onus: grave. 

Venator adiens :at secundus insulsum 

Ut expedite censulet malis suis, 

Indigema.eecius épulo liberis Virae ?, 

Priscis Lupercis atque Nyotimi :coquis 

Lunam ante natis, fiam glandis dapem 

Torrere suetis in calentibus focis, 

. Eviscerabit, et medullitus trahet 

Ligone glebas, omme vestigans specum. 

Cuius necavit brenchus Oetaeus patrein, 
Ad verticillas ilis artus lancinans: 


1) telis, Enn. 2) Hamadryadis nymphae: 
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Adagienem hunc sensit aocepto malo, 
Quod plurima inter poculum et labrum solet 
Vertisse fatum res agens mortalium: 

Et tabe manans ora spumanti, occidens 
Solocisetus imminentom ulciscitar, 

Salii coercens indito * statu volam. 

At tertius tollentis ex cava petra 

Natus neronis^ arme, cuius im torum 
Idaea iunix sponte conscendet sua, 

Quae viva Averni obibit umbras, questubus 
Et lacrumis confecta Muniti parens, 

Quem torta Crestonae anguis in venatibus 
Necabit, acrem cuspidem infligens pedae, 
Ubi parentis collocabit in manus ! 
Captiva patris aviae fartivo satum : 
Amore pullum, cui iugum solae hosticum 
lecere servitutis Actaei lupi 

Hostimen, atque Bacchae ademtae gratiam, 
Quorum rotandae testulae caesus tholus, 
Munimen ictus hostici, caput teget: — — 
Intacta vermieulata claxendix domos 
Servabit alias, incolis stupenda res: 

Quod templa ad alta siderumque subices ? 
Ducet duos Lapersios medioxumos; 


490 


300 


σου 


910 


Quos numquam in orbem luppiter seepes meum 


Duxis bipreedem liberaturos subim: 
Nec vel celoces instruentes classium, 
E puppe summa nudipes vestigium 
Hostes vetusto Bebrycum infigant sole: 
Neque hos leones anteuntes viribus, 
Duri duello, quosque Mavors armiger, 
Quos Nerienes, Capta quos amat Dea 


1) immoto. 2) robusti. 3) pro nubibus, Enn. 


$15 








CASRSANDBA.. 


Boum Iuga,.:e$. (ασ Homoleis Dea. 
Haec, quae: cluehtes arte fabrica due, 


£73 


320 . 


Querquetnlanus , Consus: et. Cremzae imperáns, 


Struxere quondam peéeranti principi, 
Crudis diem unui vix lupis suffeoerint 
Vim fulminantis. impetus depellere ,. 
Quamvis in arcibus Canastraeum gravem: 
Giganta, constans :hestium repagulum, 
Habentia, atque eerta primum verbera 
Vibrare promtem lancinatori gregis, 

Et cuius iras. primus accendet graves . 
Acceptes * .acer, lubricum saltum citans 
Flos ipse. Graiüm,. cui Dolongorum elegems 
Olim sepulcrum ripa defuneto parat 
Rumona, cornu prominens peninsulae. 
Accedet insperatus, aeceedet tamen 

Nobis amicus sospes unus, Dryszenigs . 
Deus Promantheus Aethiops :'Gyrapsius, 
Qui bitientem quando Mutunum atriis. 
Nocentem amarae pestis admittent reum, 
Et quos acerba, quosque rerum asperrima 
Manent, dape atque in inferjo libamine 
Mactare conabunter immitem Crepum, 
Gravem tumultum ponet in convivio. 
Primumque amara voce sese mordicus . 
Frendent, frementes improbis gannitibus: 
Tandemque cernent patruweles praelio, 

Ut consobrinis nuptiarum averterent 
Pusis rapinas, furta patruelium, 
Sponsalíorum propter immunem vicem. 
At tela certe multa Cnecei alveus 
Vibrata nisu vulturum intuebitur, 


1) accipiter, antique. 
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«δυο 


540 
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Res mira Pheraeis et audé$u aspega. 
Hic namque corno stipitem psllae cavum 
Fagi retundens, epprimet dum alteram, 
Tauro leonem eonserentem praelium: 
Alter sibynna dissipans tauri latus,! | 
Affliget hunc solo: hunc secundo verbere ' : 
Reciproeabit ut conisetans arvigus !, 
Cippum caducam busü Amyclaei ruens. 

' Simulque- ferrum, fulgurumque vortíces 560 
Fortes patales? hostient?, quorum unius 
: Non vel Seinstes Orchieus Teiphusius 
Manum improbarit, quando cornu tenderet. 
Summanus hos Dis, hosque coeli fornices: 
Grata dierum semper excipient vice, 565 
Fratres amicos, compotes vitae et necis. 

. fllorum at arma sopiet nobis Deus, 
Parvum levamen in malis hoc largiens: 
Multorum et ingens agmen excibit manu, 
Quos Rhoeae alumnus non tenebit, spiritus .. 570 
Mulcens, novenum tempus in magna insula 
Manere nexos imperans oraculis, 
Tres multa cunctis virgines alebria.* 
Praebere mandans, qui cacumen Cynthium 
Errore pervagantur Inopum prope $75 
Aegyptias Melonis * electantem aquas: 
-Progermimator quas petuleus eruwdit 
Adorearum. rite pilumnas opum, 
Vinumque facere, vel nitores unguinum, 
Neptes Zarecis vinitorculaas aves: 580 


I| 
qt 
et 


v..579. vel linimen unguinum. " 


1) aries. 2) tauros, Plaut. 3) ferient. 4) alimenta. 
5) Nili, Fest. 








| - GABSANDHRA.: 


| Quae saepe solabuntur hospitum eesnnm .. 
Famem furentem exercitus, cum venerint 
Sithonis uda ad fijige cubilia. 


Atque aenearum panuclarum stamine 
Olim librarunt ista virgines anug. . 


Cephasque αμα Praxander, ullis navibus 
Non imperantes, plebis oebacyrum genus, . 
Et quinque quarti post petemt terram Deae 


Golgos tenentis, hie Lacona exezeitum — 
Ductans Therapnis, alter autem ab Oleno  . 
Dymeque Buraei ünperator agminis. 

At Argyxippam, .Dauniorum haeredium !,.- 
Ad Ausoniten exejtabit Phylamum, 


Aves sodales membra plumantes .videns. 


Fatis amaris, qui natatum aguatilem 
Degent in alta, more piscantupy, mari, 


Similes figura caesiis oloribus: 


Rostrisque spumas aucupantes piscium, 
Ducis tenebunt insulam cognominem, . 
Theatriformis inque clitellis jugi 

Vicos secantes, perque distinctas: vias 
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, $95 


Iunctis tabernis, quo prius Zethus modo: 


Simulque pastus et simul cubilia 
Noctu rebitent, gentis omnem. barharae 


Coetum caventes, inque Graecorum peplis . 


Cognati amantes ocium cicur sinus: 
Manuque ab insipante? pultem prandii 


Ossam polentae blandum adulantes edent,, 


Vitae prioris npn adhuc oblivii. , 


4 


.J 


v. 583. Ad filiae Sithonis uda littora. 
v. 593. extruebit. In margine notatum: pro exiruet , antique. 


1) possessionem. 


2) ingergnte, Feet. 
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Verum Liburnae vulnus errori$ vagi ^ *10 
Erit minaciumque causa luctuum, | 
Procax virosa cum catulliet: lupa 
Asilo* amoris, et bidental Nortiae 
Defendet ipsum, victimam nervi sacri. 
Colossicusque in ÀAusonum pomoeriis 615 
Stans, fabra sistet membra saxeo super 
Campseris Architectonis statuninme, | 
Saxis, saburra navis, eductis feras: - | 
Arbitrioque fratris Alaeni obrutus, - 
Veras preces precabitur novalibus, x 620 
Seiae nec agnas? umquam adoreas dare, 
Aquis opimante arva substillis Iove, 
Ni forte quidam Aetolus urgens stirpitus 
Proscindat arva, sulcum arans trienibus: 
Cippisque late cinget immotis humum, 625 
Quos glorietur nemo: vi mortalium 
Ntatu movere pesse; nam veita fuga 
Ipsi reciprocam redibunt semitam, 
Gradu prementes nec gradu liftus sali. 
; Deusque multis indiges vocabitur, 630 
Quicumque brutum littus Ionis tenent, 
Caeso dracone noxio Phaeacibus. 
Gymnasiísque retrogradi circumftuis 
Renonivestes applicantes, indigum 
Victum iuvabunt invicem orb? vestibus, 635 
Fundis bicaudis membra defensi tribus: | 
Vbi rudimen  verberantis: eminus 
Artis puellos mater impransos docet; 
Nam nemo. panem dentibus frendet. prius, 


Pd 


v. 636. Fundis bipedibus. 


1) oestro, Firg 2) spicas, Fest. | 





Quam capsit illum pendujum caxto. lapi, 
Super tigillo destinati ictus notapa. 
Iniqua scrupis e£ recedent littora 
Hispana, Tartessi fretum tangentia - 
Arnae vetus propage, Temmicum duces, 
Graiam expetentes et Leontarnes iuga, 


CARSANDRA. 
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Scolumque, tum Tengyram, Onchesti solum,. - 


Fluenta Thermodontis, Hypsarnique aquas. 
In Syrtin alies et Libyatica aequora, 

Et brevia, et Infernatis aequoris vada, 

Kt semipiscis gurgites navifrageas 


Olim intereméae vestipellis dextera 
Sangi Bubulei Fovii Stercutii, 
Inque alta saxa virginum. volucrium 


Dispalitantes, laneinatos craditus 


Opaeus oranem . Tellumo. venabitur, 


Multis ruinis obrutes, ex mortuis 


Uno relicto nuncie sodalibus, 


Delphinisigne, fure Punicae Deae: 


Qui vasta ravi coclitis magalia 


Videbit, aheno maximo calpar? meri 
Manu propinans, poculum bellarium: 
Videbit et quae liquerit cadavera 
Praestanus Averruncus armorum cluens, 
Qui mitso adunco runcinantes omnia, 
Nectent foratam reste praedam mugilum. 
Atque alius alium saevus excipiet labor 
Labore semper pristino ferecior. 

Quae non Charybdis zaortuorum explebitur? 
Quae non Erinnys, semivirgo bestia? 


v. 682. liquerat.' 
1) lapide , Enn. 


y 


2) scyphum, Fest. . 
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' Quae non Camena, carnifex. bimembrium,- | οσο 
Aetolis aut Curetis, artus liquier 
Suadebit aura flexanima immemores cibi? 
Vel quam ferarum non fhbram intuebitur, 
Atrox venenum farre miscentem éxcetram, 
Fatumque monstriforme? sed miserrimi . — 675 
Sortem gementes atque palantes haris, 
Miscella semper cum polenta floccium 
Acina fracesque devorabunt: .ast eum 
Herba, atque Manus vindicabit obvius, | 
Nonacriates Vinulus Triceps Deus, 680 
Et mortuorum regna descendet cava, 
Atque inferum rogabit apricum augurem, 
Coitus virerum et feminarum conscium, 
Umbris hianti sanguinem obsipans solo; 
Ensisque trux munimen, inferis. metum , 685 
Vibrans, trementum murmur umbrarum andiet 
Gracile caduca succrotilla fabnla. * | 
Atque hinc Gigantum quae lacertos insula . 
Confregit, et Typhonis artus querquer,r 
Adusta flammis cum mera excipiet. rate; :690 
Qua rex Deorum informe clunarum? gene: 
In risum eorum transtulit coloniam, 
Qui praelium movere Saturno satis. 
Baii magistri postmodo busttm, casas * - 
Post praeteribit Cimmerum, et Plutonium 695 
Aquae procellis fluctuantem gurgitem, 
Ossan, boumque Viriati? semitas 
Stratas, nemusque Liberae pusae inferae, : 
Candensque flammis flumen, atque ubi aetlieri 


v. 0604. Baei. 


1) tenui voce, J'itin. 2) simiarum., Fest. 3) robusti, Non. 
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Tollit cacumen ampla procapes* iugi, 100 
Ex quo fluenta cuncta, cuncti funditus 
Fontes per arva dissipantur Itala: 
Linquensque Lethaeonis alta culmina, 
Lacumque Ávernum, quem labro ambit ακαίε, 
Et flumen atra nocte Cocyü obrutum, | . 2705 
SNtygis nigrantis gurgitem, qua Terminus  ... 
Iuranda posuit iuta supremis Deis, 
Ire in Gigantes atque Titanos parans: 
Libamen haustrisque aureis antlans aquae, 
Orcae dicabit et viro donarium, 710 
Salam columnae vertici appendens suam. . 
Et tres necabit filii Salaciae 
Pupas, camenae matris aemules soni, 
lactu insolenti praecipes e culmine 
Pinnis caducas aequor in Tyrrhenicum, 215 
Quacumque amari iura staminis trahent. : 
Unam Phaleri turris eiectam forás 
Glanisque capiet, flumine irrorans humum: 
Qua pusae acerram construentes incolae, 

^ Vitulatuum strepente Parthenopen sono 220 
Solennia? Deam iubilabunt alitem. 
At littus exstans in Veniliae Deae 
Se corruens, cognominem ,Leuceaia 
Petram tenebit, quà fluens Is et ferox 
Fluenta pingui Laris eructat solo. 725 
Ligea agetur in Terenam fluctuans, 
Sulcans procellae murmur: illam navitae 
Linquent sepultam littorali cespite, . 
Aquis propinquam garrulis Ocinari. 


v. 704. circites. 


1) radix, Fest. 2) solenniter. 
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Hiam lavabit Corniger so gurgite, 130 
Volucrimembris busta februans aqua. . ; 
Primae sorores ante cognatas Deae 
Classis vetustus imperator Atticae . 

. Certamen ardens lampadum nautis eget, 

Iussis Deorum, plebs quod augebit. debinc — 735 
Neapolitis, quae prope undantem sinum 

Portus Miseni serupeas ripas colet. 

Claudensque Coros scorteo sinu bovis, 

Et rursus actus casibus reciprocis, | 
Flagri trisulci verbere ustulabitar 740 
Larus, quiescens caprifici frondibus, 

Ne gurges illum fluctibus deglutiat, : 
Imo Charybdin fundo anhelantem trahens.. -. | 
Nec sat refectus nuptiis Atlantidis, 

Rudem serilibusque sirpatum alveum 745 
Intrabit audax, atque moderator reget 

Ad media combae caudicariam trabem 

Sutam infabre compage subscudum rudi: 

Α qua acer Ámbarvalis expellens Deus, 
Implume quale pignus orbae alcedinis, 750 
Ipsis ageis et foris simul, vagis 
Merget procellis impeditum copulis ! ; 

Pontique inerrans pervigil cubilibus, 

Anthedonio erit contubernalis Deo: 

Sic alius alium ventus excipiens, facis 755 
Instar, rotabit suber, agitans spiritu: 

Vix et procellas vortieesque Albuneae 

Defendet illi supparum, arma pectoris 





v. 751. agaeis. 
v. 755. 56. Alternus et sic mutuo ut piceae librum 
Caurus rotabit suber agitans spiritu. 


1) rudentibus, Caesar. 





^CAGB NNDRAT 081 


Manuumque; queis:et ipse eatnilless. petras : | 

: Prendens, aeutis. membra laneinabitur . -. ' 760 
Scrupis: ad invisaimque. Seterae inenlam. . — 
Laniam pref&éctus. .secülam. nefrondinum 1. 
Nudusque egensque garrulus tenebre, . ; |. 
Ficti latrabit fabulem imfortünii,. e 

: "Pendens acerbus coclitid smenstGi preces; - 765 
Non hic veturnus dormientgsm . esepibt. .' . ; 
Oblivionis Equi£ium Melanthinm; . —— - 
Namque ibit ibit nanticum ed RBithri tnit j^ 


Et Ner cadumen: intuebítur.—— i n 
. Vastos pemates susque deque funditus. -3T0 
Luxu proeorüm furpium: at-scrapta ? niat 
Speciose radulferdta -eorrodet demutn, |... .;' 


Luxu umiseli absentis efiundens opes: .. |, 7 
Atque ipse ibidem phira quam ia: pons — 
M-Midens fhmelicesus; α΄ demestidid . : | 575 
Minas torose'tetiricas dorso pafá. .. Moe "i 
Sannis repressus.diseet, et pavirier. . οἱ 550) 
Pugnis àmiqwis; frivolümque ? iaetibus: :..5:4 
Nec insuéta,flagrg .sunt: uberrima. : ιο «ic s? 
Vibix manet Thbantis in:tergis adhue. .' ο: 980 
Lentis .betulis sculpta, quae rico .nécezis oso ον 
Siccis genis infligere exhortabitur, . τε 10) 74 
Gratam libentet-.corpori insonlpens Aetaih,: - ? 
Ut nescios illectet oculatis malis — |. ^: ^»? 
Hostes, querelis:prineipem inducens emen: 0556 
Quem Bombyléa vals, et. Temmicia.' ..; . τή 
Infame nobis terrà produxit inalum;  .. ,.. 0 
Servatus unus naviterum in pateiam. ο ολ 


v. 784. Ut nescios supplautet. 


: P jos ἐν δε T 9 ων 
1) testiculorum, Σοιβ. 2 meretrix, Jl'aerr. 3) fragmen- 
torum fictilium, Fest. | ο... 
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Postremo, qualis larus angarius. maris, . Ὁς 
Salsaque murex cgrpus unda exercitus, '. 790 
Exhausta luxu Proniensium bona 
Olim a Lacaens putida offendems lapa, 
Portu relicto passus ! occidet senex 
Corvus sub armis Neriti lucos prope:. 0d 
Quem latere fosso cuspis .incurabilis ' $795 
Piscis necabit aculee. Sardonii: ΄ . : 
Natusque patris earnifex vocabitur, . 
AchiHis. iHe consobrinus coniugis. | 
. Post funus augurem Eurytan populus ene; E 
Et qui cubile. Trampyae celsum tenet: : -.. 500 
In qua rnecabít Herculem rursus FINA NE. 
Tymphaeus: in convivio, rex Aethichm,. :- 
Trabentem ab Aeaco atque Perseo genüus, :.. 
À Temeneis non ptocul natalibus. : *- αι 
Sed mortuum ilum Perga, mons. Tynhionins, 805 
In Gortynaeo cohdet ustrinae sitam: : :- 
Cum lacrumanter occídet. prepter malpm E 
Natique coniugisque, quam frater mecans -. 
Orcum secundus postuma via petet,.; οι. 
-Caesus sororis ense, funesto gulam, οί. 810 
Glauconis Absyrtique sobrinae. improbad, .. 
Hic tot ruinis, totque cumulatus malis, : 
Secundo. adibit Ditem .inexorabilem, '^' 
Cui nullus umquam sudus arrisit dies; | 
O quam tibi praestabat. esse in patria, $815 
Miselle, tauros vel celonum rustico . | 
Iugare asellum .sub «oho .cantherium,... . - 
Fictis furoris insolescemti delis, . — - 


v. 796. eculeo Sardoniae. | 


1) rugosus. Poe n 
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Quam tot subire luetuun discrimina! 

At.anxius vir coniugem raptam expetens, $20 
Et augurales ominuae audiens notas, 
Amore spectri peryegantis aethera . 

Quae non marie tenjpla perscrutabitur? - 
Quae.non vaga. lustrabit arva indagine! ^ 

. Primo quidem Typhonios cernet specus, 825 
Anumque saxo membra duratam aspero,. 

Nec non Erembum cognitas. piscatibus 

Ripas hiantes, atque adulterae inclytum. . 
Myrrbae videbit oppidum, cuius nterum 

Levabit obstetricis. arboris liber: "8.0 
Et Πεία multum busta: Gauants snae. 

Herae, Hospitali Viciae Iugae Deae: | 
Quem trux bisetua *. dente cano conscidit, . 
Arces videbit ngo-sninus Cepheidás, : ὃν 
Nec non Camilli lubricum pulsum pedis, $835 
Arasque duplices, quas dapis cupidine . | 

Bocas subivit, κο parata virgine: .: 

.Hiante fauce cerpus Auxigenae verans, , 
.Rimanftis exta masculi plumigradae. Los 
 Messoris autem secula necabitur — . 840 
Exenterato turpis orca viscere, E 
Mustelae alumnes qui caballimilites 


Cervicimatris. saxifrentis extudit, « 
Hominesque durans suetus à vestigio 
Formare statuas involuero marmoris,  . 845 


Sagax tricaecae lucifur custodiae. 
Videbit aestu quae rigautur iugera, . 
Asbysta flumina, atque humo .atertentium 


. 833. concidit. 


1) aper, Fest. 
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Cubas olerités; conquiniveetwribestih 7505 nns 
-Quae cuneta. obibjt prepter. Argivam lap&ni,. 850 
Triviram paeem feminipserpesam, «^: ο 5 ο 
Iapygumque alibit erro exereitüm, . u.n.. 
Ponetque donüm:- virginl iFerettf&e ,! (0 oos 
Ancile &cutum ,:et.-hirneam t ieu dii 9r, 
Sponsae noepnfili! eetntiosque: mullége;:» ct. σι 

. Sirinque aéibit-ec Lacinia arduaj ^^ — ^. iuc. 
In queis £tvenca- consitum /Feroniae:. ion :c. 
Deae Mühetae-ptaeparabit 'iertalum».:a! o1 

— Kt femiriis lex seimper indigenis edit/ ord.:. i7 
Cubitum πμ - ids 9.860 
Et Doridis, Rilineri- düelli Ματίς, ον ein 11 
Nec corpus aure perpolive- υπ ?, νο iud 
Nec ferre meinBris: delicata! pallia? " (i575) 
Sandice piefas,:iddáo quod Divaé όω coni. 
Terrae cacumen muhérattté addüie... ^ cci »..865 
Pugilisque tauri inhóspitdritcerttihittünp '; -c:/ 
Arenam adibit, quem: ereüt Kibentizi ιν ερ 
Μαποίπα ὃ, regnáns aree Léhgütb edita; - . . . 
Saturniam falcemque, Coniheaequa. aqui: 
Ventans, Gonusamque, atque Sücatium: aequora, S70 
Et templa crudi pelle vestiti lupi, — 
Quae quondam alumnus: Cretliei appellesnis . ratem 
"Cum gente quinquaginta nautarum: edidit: . 
Minyümque salsi πέρα servabit maris | 
Strigmenta, quae nec diluet Vénilia, . ...' 875 
Nec abluentes imbricae ningues * din. — - 

Ripae sed alies, atque 'Teucehiris iuga - 

Vicina flebunt, littore eiectos procul 


v. 871. pelle muniti. 


1) pateram. 2) melle, Plaut. 3) manca. 4) nires, 
Lucret. 
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Atlantis ad desert -tesriteria, .'. TENE 
Membris mocentum lancinatos fragsninuma: . 850 
Maopsnum, Titaeroneum .ubi olii .navitag 

. Busto indidere mortuum, et .busto- super 
Statugre ojpptim funebrem Argoae trabis 
Transtrusa reyelsum , magium donarinm, 
Ausigda: Cimnyphaea quod rigans, aqua 885 
Fecundat undis: ast alumno Nerei 
Tritoni Colchis munus uxor obtulit, 
Lurae! capacis aureum carchesium, , 
Iter docenti qua per angustas .freti 
Immittat aras Tiphys incelumem ratem. | 890 
Et iura Graecos Africae capessere 
Pontigena tunc biformis afferet Deus, 
Cum munus id plebs efferens reciprocum 
Libyssa Gràecae, patriae exemtum dabit: 
Metuque fati munus Asbystae infera 895 
Telluris umbra subter ignotum obruent ,. 
Ubi dugem miserrimum Cyphensium, 
Nautasque ad unum flabra Volturni egerent, 
Et ex Palythris filium Tenthredonis, 
Amphrysiensem principem Euryampium, 900 
Et optimatem saxicorporis lupi 
Donorum edacem,' et: culminis Tymphbrestüi, 
Quorum quidem Aegonean alii patriam 
Desiderantes, atque Echinum et Titarum, 
Irumque, tum Trachina, tum Perrhaebicam — 905 
Gonum Phalanumque, atque Olossorum sola, 
Et Castanaean, insepultum in rupibus 
Aevum supremis eiulabuntur malis. 


v. 804. patriis pellens locis. 
v. 902. Ty αι et rupium cacuminis. 


1) oris , Fest. 


/ 86 LYCOPHRONIS 


Sic aliud alii funus adiunget Deus, — lx 
Dura ante reditus excitans discrimina. 910 
Illum Aesari unda, et oppidum minutulur 
Oenotriae, Crimissa, torris noxii 
Stinctorem habebit, quem momordit excetra; ' 
Namque ipsa summum diriget telum mani - 
Tendens tenum * virego Maeoten Tuba: . 915 
Durae ad fluenta qui cremato acerrimo 
Leone, valgo dexteram armavit Scytha 
Colubro, volantum pinsitore ? cuspidum. 
Crathis sepulerum sed videbit mortui 
Ad ima templa Bitientis Patarei, 920 
Ubi sonora stagna Nauaethus vomit. 
Ipsum necabunt Ausones Pellenii 
Opem ferentem Lindiàm praetoribus, 
Quos Thermydri, quos Carpathi iugis procul 
Vagos coruscus Thrascias mittet canis, 925 
Novi colonos hospitisque pulveris. [ 
Ergo Macellis maximum templum incolae 
Busto struentes, numen aeternum colent 
Libisque opimis et boum nidoribus. 
Faber caballi Langariae in cubilibus . 930 
Timore Martis et catervae Thuriae - 
Pendens parentis peierata crimina, 
Quae pecua propter comparata praelio, 
Celsae Comaethus dirutis prosimuriis? 
Ob coniugalis curae amorem uxorium, 935 
In Bellicam Cydoniam viraginem, 
Crestoniumque peieravit in Deum, - 
Lupum Quirinum Trossülum * Flexuminem, 


v. 037. Hic peieravit atque Crestones deum. 


1) funem, Plaut. 2) expulsore, Ennx. 3) pomeriis, Fest. 
4) equitem. 
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Qui türtnin oed praelium in fratrem dedit 

Intra parentis intimam, bulgam pugil, 940 

Natale ποπ πα lucis intuens iubar, — | 

Nec liber a Partundae adhuc laboribus: 

Meticulosum auxere sic fetum Dei, 

'Caestu valentem, in.Marte lauricem ! tamen, 

Et arte plurimum: utilem in castris sua: 945 

Qui' cirea Cirin et Cylistarni humida 

Habebit hospes patria precul .domos, 

Ubi dolabras, queis gravem meolem ascians, 

. Dllustre damnum fabrzicabit incolis, 

Molae? sacrabit in Cluacinae tholo. : 950 
Alii tenebunt Sicanorum littora - 

Aborigines, qua tres Aluniento? senex 

Nautis puellas Pheenedamantis. dedit, 

Servans repostum mente ceti prandium, 

Porro obsipare edacibus coenam feris, 955 

Ubi ad erepuscos * venerint Laestrygenss, 

Qua squalet alta inhogpátalis vastitas. 

Illae parentis maximum donoazium . 

Quinquertionis struxerunt templum Deae, 

Morte expeditae et solitariis loci. . 960 

Quarum alteram Crimissus. assimilis eani 

Vinclo marito coniugabit, atque. ea: 

Semifero alumnum nobilem pariet. Deo, 

Trium colonum conditoremque utbium: 

Qui convocatum termitem. Anchisae notlhum — 965 

. Ducet triquetram marginalem ad insulam , 

E Dardaneis nuper arvis hospitóni. | 

Heu heu Segesta, coelitum sententia . ... 

Te luctus atrox , te querela patriae 


ο μ.ο. 
1) leporem. 3) Marie, Gell. 3) Laomedón, Pest. 
4) occidentales, Varr. aav d Dij ων eoe 
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Manet flagrantis dgnis dhostici- FTYONA; usos 0970 
- Tu sola moeros!, sala turres. dirotas E 
Ad omne tempi: laepemmndta, sht. diu, : 
Nat eiulabis:. orulis atrato. miser να. 
Cultu popellus involutus" suppliee,. : 
Pedore degetisqualbque;/? taevum sordidum, -. 905 
Soloxque capitis. tergà ísedabit conma, - 
Memorem procurüns: veteris aerumnae .no£am. 
Multique ciroa Sieim qt :Leutarniam : 
Colent opima: culta , qua: miserriinps Tg 
Grossorum acuetüs: suppütator. est situs .. 980 
Calchas feritm$ ungulo catvum: caput: - 
Qua fluctuosa murmurat fuga: Sinis, 
Rigans amoena Ghoniae' novalia: e € 
Urbem hi.strnentes Hio «egneminer, . 
Iram Minervae Buecimae accendentbsrae,  —— 985 
Cum Xuthidas in aede mactabunt Deae 
Quicumque.ad aram supplices 'confugerant: 
Purasque onnnivebit illa.pupulas,. . 
Naevis Achaeis :vapulantes Ionas 
Videns; luporum et civieam agrestum necem; 990 
Quando camillàs publieus. Samen €adens, - 
Primus tepente.sparget aram sanguine. 
Itemque saxa: plurima 'Fullensia,. : 
Nec non: márini.promiüens Lini iugum, 
Regnata :adibünt arva préscae Amazoni, 995 
|' Emaneipati feminae servae. iugo, 
Quam servientém sírénuae viragini — 
Vagam repellat:unda! ad. hospites sibus, 
Exsculpta enims interemtae mad: 
νετ ς : "E ΑΦ. 


v. 975. Pedore teget squale vitam sordidam. 


' v. 980. Ad gempla. forvao cum trucidabunt deae. 


1) muros, ο... 2) pro, et squgllore. 
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Leto cruento (πολ simum :e5. ^ 1000 
Sternent., tzifaei ?.; saucium; langusia.. 
Crotqniatae:ciyitatem: dirngnt: : - NE 
Amazopis,ifortem.mecanmipe ;virgàmem ;— 7 
Cletam, jmperantem,patrige cognomini: ες | 
Et inde terram, mordicus quamplurimi: 1005 
Paoni prehendent, nec laberibus sine. 

Lauretae alumni geenia aequabunt. solo. 

Alii Terenam,. qua fluens. Ocinarus; ...- 
Recentat arva, febragum £ructans aquam, 
Errore lixabundi? -et ;aqramonis . -celent., ,. . 1010 
Sed et secunda laude pnleritudinis i 
. Cluentem, et.  almis ex -Lysorgmaeis, aquis. 

F'ortem, aspergmque: filium Goggae ducem 

Modo Libyssam Thzacia in: terzaua {οτρηί .. 
Klabella, tentis inveluta linteis: ^. .  .' . .1015 
Modo ex Libyssa rursus Agater accidens 

In Argyrinos versus et Geranniz, 

Feret, sonanti turbine jnsultans: salo: 

Ubi victus illis durus .exanylabitur,, | 
Lacmonii qui flumen Aeaptis bibunt. - 1020 
Civesque capiet Crathis omnes .Colchicis 

Polis propiaquus Mylagumque termipia, 
Quoscumque. misit quaerifantes Bla .— 

Aeae et Corintho, sponsus. Eidyae, imperans, 
Venans carinàm perfidae spopsae, vehem: — 1025 
Qui limpidum acceluere, Digeri alyeum. . 1 

Melitem insulam. alii.non ab Orthrono procul 
Vagi obsidebunt, quam iugosi plurimus . 

Circum Pachyni Sicanus lambit liquor, 
Arcem petrosam ruminans cognominem : .. 1030 

Olim futuram Sisyphei fili, | 


1) deformem. 2) tricubitali hasta, Fest, 3) vagi, | 
$ 
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Caritis etiam virginis splendens epus, : 
Qua vomit Helerus frigerantem gurpitem.:... ' ^. 

Avi peremtor hirpus Orthronum incolet, 
Patrii procnl! ftaenta Coscynfhi expetens, — 1035 
Et in proceHis scrupeae moH insidens, - - 
Classem imperabit navigandam civibus: 
Terrae paternae namque non annum integrum 
Perduellionis patria reum fru£ 
Nequestra iustae Furia vindictae sinat, — 1040 
Ladonis udi larvà roris accola. | 
Et inde vitans praelium anguiformium , 
Abantiam post navigàbit oppidum, 
Ventansque propiüs terram: Atitanensium , 
Ad littus ipsum eulmeh arduum iticolet, 1015 
Libans Polyanthei Chacnitae flumina. 

Calchantis atqui busta propter Itála 
Fratrum daüm mendacis alter cespitis 
Tumulum sepukis excitabit ossibus: — 
Bustumque ovillo vellere incubantibus 1050 
Veram in quiete dictionem * proferet: 
Salutiferque Dauniis vocabitur, 
Cum fluminis gens lota Iuturnis aquis, 
Gnatum invocabunt opitaulum Aesculapii 
Gregi benignum civibusque accedere. 1055 
Hoc nempe cunctis lamen Aetelis erit 
Ibi cruentum et omnium saevissimum, 
Quando Salangà rura et Angaesos sinus 
Cum venerint, ducis reposcent iugera |- 
Boni novalis sumen, arvum haeredium: 1060 
Quos ad sepulcrum solitarium obruent 
Vivos hiantis in soli voragine, 
Sepulcrum et ipsis insepultum Dainili - 


1) uraculum, Pacu. 
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Statuent acervo fornicatum saxeo, ' 

Terram offerentes, quam iden « sumere, '' : 1065 
Cerebrisorbi filii apri bellici. 

Sed filiorum Neuboleorum petent 
Nautae Temessam, qua iugosus Lampetes 
Illustre cornu verticis Hipponii 2 
Salo tetendit: proque Crissae finibus- 1070 
Crotoniatem portuosum pulverem | 
Taurorum arabunt ferreis dentalibus, - 

Patriam Lilaean, et Ánemoreae sola, 

Amphissan et desiderantes atque Ahas. 

Netaea misera, rupium te crux manet, 107 5 
Ubi numellis membrivincis ferreis | 
Misella passis compedita brachiis - | 
Moriere, heriles ausa classes urere, 

: Ad Crathin eiulante questu volturum 

Rapina pendens, oseinum voracium:  — 1080 
Quin sortis ille mons tuae cognominis, 

Ponti procéllis imminens, vocabitur. 

Tamen Pelasgi ad alta Membletis vada, 
Quicumque Corsicae appulerunt insulae, 
Tyrrhenicum ultra murmur ad Lametios  ..1085- 
Lucana habebunt gurgites novalia. 

Illos ruinae duraque infortunia 
Moestos habebunt, non relaturos pedem - 
Propter mearum nuptiarum vim trücem.  . 

Nec qui penates gestientes post petent, 1090 
' Vitulationis pinguia adolebunt sacra, | 
Redhostientes gratiam Lucretio. 

Nam tot ruinis, tot malis Ericius, 

Tot Martiorum coniugum aedituas nurus 
Dolis rotabit, nec malis navifraga 1095 
Cessabit ignium excubans custodia, 

Ob caesi alumni fata, quem cespes recens 
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. Effossus in te]Inre .Meshymnhae-toget. 

vv CÁst-alius-ad. Javacna inextrjeabiles ; | 
Laquei nocentis caecus explorads vi;g, ^." ..1100 | 
Scelestae amsetus involuere eontpedae : - ; | 
Manibua:zequiret impeditis exitus: — '^ 
Caveamque subter balnei urinans, .Jacugn 

' Gerebro reaenter atque poHubram ipmhugt, . 

Scena! bipenni dissitua medium eaput; . . 110 

At umbra pulla pervolabit Tagnarum, - 

Aversa abominanda scraptae? paunia. 

Ego stabe propter naviam i&cens bhumu, 

Divisa abeneae seeuris verbere, ο. 

Cum mi, sapimum stipitem aut trunoumn: ilicis 1110 

Frondator aliquis ut opifex lumarius, 

Illustre collum franget et tergum patens, . 

Et omne acerba lancinans corpus oruce 

- Exoetra dipsas imminens cervicibus, 
τας amarae. hilis explebit suas, ^, HD 
Ut non duelli iure captam, at succibain 
Stimulo furoris ulta me.implacabili. 

Surdis quetelis coniugem: clamáns herum, . | 

- Curram .repente convolans perniciter, 

Sed vertagus párentis indagans necem, ..1120 
Crudelis ensem merget extis viperae, 
Gentile,aahans prodigus malum mal. : 

Sed vir.meus, rex. servientis coniugis, - 

'" Lepidis eoletur Spartiatis Iuppiter, - 

Honorum adeptus Oebali natis vices. —  — 1125 


.V. 1101. compede. . 

. 1106. bulla. 

v. 1116. 1114. Ut,nempe furto non adeptac praelio 
Muto dolore iura vindictae ferens. 

v. 1122. Malum scelestum civicum sánans malo. ' 


« 


1) ἀοἰαύταρ Liv. 2) sceleratae, Titin. 





^l ASA NOR A. 205 


Meus nec.ultra «ultuszignosabitur ^ 7^ ο περι 
Oblivioaislicbrutus wilentiis; : 1 5 à ο ovn! 
Colentque xedinilia. optimates Ddumi:.; ; 5:7) 
Salpes adum quique. 'SeuvaiktDéedasém: io) 
Urbem, paludis. proximi vóraginio-on ^c, 12:90 
Sed et cavepteé&icenidgale xinc&hndibs 2055) 
Pusae virorugt tàedio «déforgnbmm εἰ ου 217 a 
Comis recepte :Hectocigsgitentum; (I 51:50. 
Insignium formae aut;tjotis. ὠφφέυκη 0.0 eio ! 

.; ἆταο lacestis. iubpdbeonlmutus ineawey/ οἱ: :5156M 35 
Taedarum^hwbeseig saure qptépulrepsigim310: 3:1 
Pullos amittüs aiqum füoum .eprpopie» ; 1ο 
Lito* geremtes!véstions teetexge: .. i προ 
Illustre numen:hib 1ego .longysm Desn:;os ον). 

: Danar:bheillos'.fensülis! Zebtangbmáron: "πιο 08140 
Luctumque. zmaltis: virginum; parentaie (05:4 
Orbis s$elisnquam; vetro ;emale :dubgma dir pium cT 
Deae latronem: militàrem Οτι ο 602 
Diu gementés ; iure 'frowdalas itarb 7:5 7? 
iMittent puellas sorte.iniqna: vipgibek: ο | ών. 
Larymna, tein Speschie; tum »Boupsie εἰ τι τν 1} 
Tu Cyne, iu. Soatphea; πει. κα, «ο... ο 
Urbsque silia: Narycea, να —— 1 epit ο) 
Vici Loctedá&es,..et Pyranthia ardua: : stud 
Necnon: Hodoedoceg. facti .-Qilei; ο uc. 50 
Vos ob mearuih i "huptiarum drimünai ji do 
Poenas Minerwae Jeilicot: mhgnae: Dai το 
Solvetis, annos. mille.virgines. agus i: ) je i 
Urnae nefastis. natrientes: sortibus: jt 


Queis insepulfum sPrimer in DM T 3155 


. 
; X 
A 


v. 1144. excidentes nuptiis. Sa odi in 2044 ud 


1) uncto. 
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Hospes sepulcrum distrahetut Suctibus, 


Cum fínembra cremiis ustulans infamibus, | 


Cinerem precellis ventilabit Mulciber 
Columbee..ab .akis interemtae. montibus. . 


. Aliaeque noctu mortuis simillimag: 


. 
--. 


Campos adibunt£ virginis Sitheniae, 
Caecas ocellis aucupanbtes οποίας, 
Augusta Divae.dum penetrent atria, 
Votis cientes supplices Dunlliam: 
Magnaeque vesrent aream: asdopás Dese, ' 
Et rore.spargent, iam cawentea:cwici 
Furoris aesum: namr vir omnis lius 


Servabit illas, saxeum rodus* tenens, . - : U 


Aut aeneam;secespitam, aut buüpetiam 


: Acierim 2 acutmn, vel Phalacraeam rudem, 


Manum stadens .satiare. ieiunam mecis:.. 


1160 


:,71165 


100 | 


Impune. tunc plebs lamde nexium. efieret :. . 


Genus necantes, lege sanciens rata. 

O mater, α misella.zater, nec tnà 
Daus interibit: quin visago: Persei | 
Triformis Όσρα) te canem pessgoctbus .. 
Saevam efferaliit:in. viros mictatibus; |... 
Quique imperentis Strymani. Caniculae - 


Delubra flarmanmüis .non::eolent ardentibus, .. | 
.Pheraeam opima caede placantes Deain ncc 


Sed busti inanis insulare cespitem | ; 
Pachyni habébit culmem,.ex imsomniis 


Heri timentis excitatum dextera, ο 


Ad purum Heleri fanerdtae marginem ' - 


: Qui functae 'in. eris. inferet: libamina, 


v. 1167. Ilii. 
v. 1173. netantem. 


1) lapidem, Att. 2) securim, Fest. 


1173 


. 180 


1185 
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Triviae- furogem acilicet timens Deae, 
Quod primus audens saxei iactus nefas, 
Orco pragihit dux. inhumani sacri. 
O frater,:amimae plurimum) frater meae . | 
. Bilecte, fulmenta aedium atque patriae,:; ., 1190 


Non frustra. tauxia imbues: altaria Ti 
Caesis, tenen£ega, Ophiqnis sedilia οτε 
Venerans-apimo victimarum munere; .. .'; 
Sed rura. te yectabit im natalia, aem 
Graecis vigentem yura adgpta gloriam; .. 1195 


Ubi palaestram. docta. matur .Latia.. | 
Olim imperantem Tartaro, tradens anpm, ... ^ 
F'urtiva solvit yinrla.perfitudinis, —. 7 
Gumiae:! mariti pullimanducas cavens "WE 
Apulas nefandgs; nec sagimavit dape , . 4200 
Alvum, faceta glutiens saxum, vice ^. . . : —- 
Suffarcinatues molibus cupabulis, — ^ ιο - 
Prolis sepuleram. triste- gempiferus sgae: '. 
Quin templa .hpbehis insulagque. Manigm ? - . 
Verruncus aurae pestilentis Indiges, 1205 
Ubi secutus K)gygi poplos gaius — . — 
Oracla , Medici, Lepsii Terminthei, e d c4 
Ex Ophryneis.te sepulcretig agens, . ^. .-— 
Arcem ,ad Calydni ducet et.teyrram Aonum, . 
Levamen,atze,.cum tumultus bosticus .,... 1210 
Vastabit arva, et Teneri.dopaxia; . uu 
Sed et snfetes? victimis Éctenii - ον «0 
Tugm fovebypt, ut Deorum, adoream. E 
Et Cnossum adibit atque, Gortynis domos 
Meae ruinae luctus, et caduciter 1215 


v. 1206. Ubi obsecutus. es 
v. 1207. Oraclo Apertae Lepsii Tersimthei. 


1) voracis. 2) hea&orum. — ^ 3).optimates, Cuiid.:.. 
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Ducum lababünt tecta: nen enis oiinoben8 — ^ 
Lembum biremem nauta pistator reget, , 
Leucum sequestrein: regiae ductans:dole,: ' ο! 
Odiumque eaecis implicans metis: 


' :Nec ille parcet fiberis; nec éoniegi-!;l .^ "1400 


Medae, furoris aestübus mentémi'dvita," : "^c 
Non Clesither&e ιο eias: ρθει ^ c c . 
Draconi alumno $póWWfé ruptiás duljt:' ^-^ oc 
Omnesque cruda cede δή; dacris ihátru/ «7. τν 


^" Üereris favissis*, sauciós erudeHtér) ;^ 0 :39295 


Decusque avitum "ilustre progetti iteae! IMP 
Aevum: tiepotes efféteüt^in poSteruíd, 3 ^ 
Coronam adepü'práéilis pérduelliüi, τος 
Terrae miürisque Tus lt&tiéntes Ipriri&lffes "5160. 


. "aT IE : Nac oo oce RETPTR rore "T" mr» 
Nec mentióne 'postlitiná "nonien? tldifensil 755773930 


Celabis altis 'in "tenebris "patria; si^orl «αρ! 
Tales relinquet cohsébBims μη σα στὸ 
Meus leones; maximutü' Roidhd'genuM ^ « . i 
Gnatus;venustae Worfitfordide ; élüens «^ 5: 


"Mentis, nee aeri poehitendts ΡΡΑΦΡΟ 20210134635 


Rhaecelon urbeus: qmd μίας véntans églet^ *- ! 
Cissi ad ευρεθήνάνα μοι στ ΤΑ εαν ον 
Cornu rigentés feininas ^ EiffmopR ^? οφ 7 

Rursum vexemteéin' quem xhandt"Tarfehfa (17 


;'Tepente Lyüceus ét 'rédünid&ns agiiitie] ^. ' «440 


Et Pisa, pecoroka: dtque Agylles pá&tüa: — ^7" 


. Miscebit hostis quabhtn *amicum exédPelthnb, ' ^ ' 


Y. 


v. 
V. 


Adigens sacràmerite!áédüé" suppliclis ^ preéuti,- 


Erro latentes pumilus rüspans vias: 65? '* 


" [] . 
εν εν tet ο ον τν cc 


1217. regit. 
1227. magnum nepotes. id --ᾱ 
1244. erro latentes Nauus indegWisivipas! ον) —.— 


1) cellis; «τε, - : 799 wápplicatientbus; Mes£.. | sad 
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Terrae marisque: tum simul nati duo 1245 
Mysos regentis (cuius avertit Deus 

Vitisator hastam, membra vineto implicans) 
Tarchonque tmm Turrenus, immanes lupi, 

Sanci ferentes Herculis primordia. 

Ubi refertam glisceram * mensam dapum 1250 
Tandem voratam conspicatus asseclis, 
Oraculorum fiet antiquüàm memor, 

Pinguique sub Aboriginum s0lo struet 

Ultra Latines atque Daunios sitas 

Turres, alumnis fabricans numero pares 1255 
Scrofae nigellae, quam ab Idaeis iugis 

Et Dardaneis collibus ductam avehet, 

Quae tot nutrivit his pares numero sacres; 

Ut urbe cuius ponet una imaginem 

Sigille aheno, delicosque grundules. 1260 
Et aede structa Myndiae Pallenidi,. 

Delubra ponet patriorum praestitum, 

Quae sola, spreta uxore, spretis liberis, 

Aliisque copum ? rerum opimitatibus, 

Tandem senili cum. parente praeferet, 1205 
Velans amictu; . cum canes. duellici . | 

In cuncta spolia sortientes patriae, 

Soli huic ab ipsis aedibus praedam efferent 

Et munus exportare quod cordi fuat: 

Sic visus etiam perduellibus pius, 1270 
Multum cluentem laude belli patriam | 
Recidivam et ipsam deseret nepotibus 

Urbem, suprema iuxta Circaei iuga, 

Et trux Maricae? littus, atque Argus ratis, 


v. 1269. munus expectare. 


1) crescentem , Fest. 2) copiosarum. 3) Circes. 
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Phorcae pahidis Mársionidis laemp ν΄ —1975 
Titoniumque flumez, .arcanis humim :-.- 

Rimans opertas in.vias canalibus, 

Cacumen et Zosterium, qua virgimis 

Faunae Sibyllee scrupeum specus patet, .. 
Pendente toli fornieaturh pusmiee. . : 1280 
Tot execranda tanta .perferent mala, . 

Meae parabunt qui ruinas patriae. ..' 

Quid enüm.parenti maximi Promethsai ::. 
Commune magní matre cum Sarpede&is, : - 
Quas pontus Helles, quas petrae Symplégades, 1255 
Quas Salmydissus, quas imhospitus liquor 
Scythis propinquus rüpium: aroet. obice, ..'. 
Tansisque nuHo gurgitum contagio ; 
Mediam paludem dissecams, gzatam incolis 
Algum * et pedarum pernienes flentibus. ^. 19290 
Ut primo pereant Carnii nautae canes, ... 

Qui fronte. roba? taurifermem virginem: 

Rapuere Lernes institores improbi, . ' 

Sponsam ruiáas ferre Memphiti duci, . 

Odii moventes signa utrique littori. : — 1995 
Namque et ràpinae contumeliam gravem ) 
Florentis Idae expostulantes incolae. : 

Curetes, extulere captivam bovem 

Paronis intra taurifrontis alveum 

Ad sancta templa coniugem Saraptiam 1300 
Dictaea Cretes Stellioni principi. 

Nec visi habere sat, ferentes par pari, 

Ductore Teucro sed rapacem exercitum , 

Teucri Scamandro cum parente Draucio ; 


v. 1300. Sarapiensem coniugem ad donaria. 


1) frigus. 2) rufa, Fest. 
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Misere ad alma Bebrycum novalia, . - 1905 
Bellum ferentes muribus: quorum satu: 

Generis ereasti, Dardane, auctores mei, 

Ducens puellam Cressam, Arisbam nobilem. 

Secunde item misere furaces lupos, - 

Ut uniplotio vellus avertant duci, -  ; 1410 
Servabat acri quod draco custodia: 
Qui cum. Cytaeam venerit Libystieam, 

Et quadrimarem sopiens offa boam, . ' — 
Vomentium .ignes presserit dentalià : 
Utrva italorum !, elixus immiti rogo, . : :.1315 
Non abstulit libenter arvigi cutem, .:- .'. 
Sed et bidentem sponte sectantem anferéns, ) 
Germanicidam, pestitatem liberüm, - | 

Picae ad loquacis alveum aurigans tulit, 
Ihumanum ab altis Chaoniticis sonum .... 1320 
Transtris loquentis, et peritae currere. .. . 

At rursus antro qui revulsit mulleos, 
Amentum et ensis, baltheum, atque ensem pattis, 
Cui Scyrus olim lacrumosa funera | 
Praecipitis infra stridulum' umbonem iugi ^ 1325 
Saltus parabit insepultos, Phemipor ?, 
Mystae comes leonis, hosticae Deae '. ... | 
Qui mulsit uber lacteum Feretriae, . Ιον 
Fur balthéi litem excitavit duplicem, . 
Cestum revellens, et Themiscyrae inclutam 4830 
Arcu potentem Porrimam civem auferemsa. ..' 
Cuius sérores: virgines Neptunides | 
Erim atque Lagmum deserentes, Telamum,,. :., 
Fluenta Thermodontis, atque Actae iuga,. ο... 


Qt0N 
κ 


v. 1911. Observat acri. — - $5 - 
v. 1318. Hestemque fratris et novercam liberüm. "EA x 


1) boum, Fest. 2) Rhemii puer: sic Marcipor, Fest. ... ει 
023 
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Poenas rapinae quaesitantes asperas, 1335 

Istri uls * sonantem gurgitem citas egaas 

Egere, hiantes horritorem ? oris sonum 

Graecis, vetusti filiisque Erechthei.. 

Omnemque duro Marte vastarunt agrum , 

Igne ustulantes patrimonia Mopsopi. 1340 
Meusque campos Thraciae populans avus, 

Terramque EKordam, tim Galadraeum selum, 

Peneum ad amnem panxit arvi terminos, 

Servile vinclis imprimens collo iugum, 

.Virtute praestans iuvenis et forma suis. : 1345 

At haec bubulcum suppetias pro tot malis . 

Cudenivestem sexque navium ducem . 

Mittens, ligone celsa fodit moenia. 

Eum Moneta vorticordia coetibus 

Deum sacrabit, causa princeps luctuum.... 1900 
Rursus Timolum deserentes voltures, 

Et Cimpson, aureumque Pactoli sinum, 

"iEt .aquas .paludis, euius in cubilibus 

Typhonis uxor aspero toro.incubat, | 

Agyllan Áusonitin intrarunt, grave . .. - ^ 1355 

Saevis Liguribus, quique primo Sithonum 

Duro gigantum sumt creati sanguine, 

Certamen acris conserentes praelii, 

Pisamque capiunt, et relinquunt omnia | 

Praedam duellí iugera, Umbris finibus. ::'. 1360 

Propinqua et Alpium iugosis arcibus. 0. 
Litem supremus torris antiquam excitat, 

Olim sepultos ignibus animans rogos, 

^. Postquam Pelasgos haurientes RBhyndaci : 


-- 


e 


af 


« 
e. 


1344. lugum in catastis imprimens cervicibus. 
. 1902. supremus fomes. 


1) ultra, Caio. 2) hortaterem, Déomed. 


« 
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- Conspexit urnis. in peregrinis. aquam, 1365 
Lymphata at illa: efferatis aestubus 
Triplamque quadruplámque vindictam inferet, 
Magnis ruinis littus adversum impetens. 
Aderitque primus hic Jovi Lapersio 
Cognominisque et Fulguritor luppiter, 1370 
Telis trisulcis hosticas flammans domos: 
Quicum ipsa moriar, inque mortuis vagans 
Tunc audiam illic illa, quae post eloquar.. 
Sed et secundus, interemti filius 
In rete muti piscis. immiti modo, 1375 
Terram cremabit hospitem, Medici Dei. 
Oraculis, cum multilingui exercitu. 
At rege lignatore tertius satus, .  . 
Figulam recenter virginem Branchesiam 
Glebam solutam flumine inducens sibi. . 1380 
Terrestre egeno munus optant dare,. 
Libro sigillum quod fuisset conduli!,. 
Montana Phthirum regna solus incolet,. 
Peditem retundens Cara mercenarium: 
Petulca cum nonaria? eugium ? terens 1385 
Nictabit olim nuptias, catulliens 
Turpi suburrae: barbarorum nubere. 
Quarti Dymantis sanguine a. veterrimo, 
Lacmoniique, tum Cytinaei, et Codri: , 
Qui Thingrum habebunt et cacumen Satnium, 1390 
Et marginalem pristini peminsulam . | 
Empantae Educae plurimum invisi Deae, 
Patris virosae muktifermis: scraptiae, 
. Quotidiano quae libidinis lucre , - 
Miseri lupinam patris explevit famem, 1395 ΄ 
Extremam arantis terrm Edonis liospitem. 


1) anuli, ου... :. 2) meretrix. »:« 3) ὑμένα. 
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Ast ultor acer Phryx mecis soforiae 
Rursus nutricem continenfem. diruet : 
Parici! opaci, fura sincerissuma . κο 
Reddentis arte comtumace pluribüs?:::. :'. . 1400 
Lalisionis aurium: qui: appendiees ) 
Flaccas recidens, tempora ofnabit sua, . 
Muscis timorem sanguisorbis adferens: 
Cui cuncta Phlegree terra capta serviet, 
Thrambusiumque culmen, atque caeruli : - 1405 

. Rupes Titonis, atque Sithénum plagae, 

Palleniumque iugerum , quod corniger 
Rumon saginat, lixa gentis accolae. 

Multas vicissim concitabit 'lacrumas . 
Quirinus aut Gradivus, aut quem dixeris — 1410 
Ligurrientem pota. caede praelia. 

Sed non quiescet sic parens Promethei, 
Sed pro universis stirpis unum Persei 
Mittet gigantem, cui via mare hospitum . 
Erit pedestri, et terra navigabitur ^ . . 1415 
Tonsis secanti rura: tunc F'eretriae — . 
Domus Quimnae tota flagrans ignibus . 
Cum moeniorum ligneo procestrio ?, 
Faunum vocabit pestis: auctorem , augurem 
Mendaderum, Februique antistitem. .. . 1490 
Crudaeque genti:cuncta. mandetur simul 
Deglubta düpliei delibrato cortice dis 

. Mansueta nutrix fructwum, atque arbos fera 

Exhaurietur οπής unda fluminum 1 
Sitis calores affgtim extimguentium:.. - 1425 
ο. sagittis eminus ο DNE" 





Γι ώ 'd ο} o7 'g 
v. 1401. 1402. .Lalksionis μις Aipondbes. 
Onus retundens, aurem honestabit suam. 


1) iudicis, Fest. — . 2) mortuis. .: .:3) ambulaero, Fed. 
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Super-caput crebreseet, utgue Cimimberae 
Obnubet mnbráe: sqmalor obscurans. iubar. 
Qualis Locrensis mon: dim vivax rosa,. . 
Et cuncta, vastgns:velut aprica strasuina, . .1430 
Rursus feretur in pedes reciprecus. 
Natantis alni caudicem, ut crepusculum .. 
Puella serum, 1nobilt visu legens, - 
Aheneo latronis: ense: territa. bi 

Mult labores, mudsa belli funera 1435 
Erunt vivorum, numc. gravis certamina : 
Ob sceptra regni fortter certantium,. . 
Nunc exaratis in boum: novalibus: 
Dum crudus heros sopiat bellum grave 
Ab Aeaco atque.Dardano ducems genus, — ..1440 
Thesprotus utrumque et Chaladraeus 19ο: 
Omnem et supinans fratris eversam domum, 
Formidolosos coget Argivos duces 
Ditis Chaladrae saevum adulari lupum, 
Et sceptra prisci principatus tradere. 1445 
Cui sexta iam post saecla cognatus meus 
Manus feroces conserens quinquertio, 
Terraeque aquaeque non recusans sagmina, 
Inter sodales tum cluet veterrimus, 
Partas duello primitu exuvias ferens. 1450 

Quid misera longum tempus in surdas petras, 
Surdas procellás, irritas cautes loquor, 
Sonos inanes oris incassum ciens? 
Nostram abrogavit Nuptus antiquans fidem, 
Rumore vano veriverbium illinens, 1455 - 
Mentemque certae dictionis augurem, 
Passus repulsam quorum amabat assequi: 
Veram esse faciet; et malo edoctus suo 


v. 1428. obnubens iubar. v. 1432. ut crepusculi. 
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Quis, quod iuvandi patriam nulla est via, eu) 
Carmentam abunde hirundinem laudaverit. 1400 
Tantum loeuta est; et reciproce pede - 
Recta petebat carcer, atque in pectore 
Sirenis exspiravit ultimes modos: - 
Clari sacerdos, atque Nesus filiae | 
Augur satelles, quale Picatum loquax ^ 146) 
Monstrum, involuta verba lime tinniens. 
Ego implicatum nunciaturus tibi | 
Veni furentem virginis Fatuae * sonum, | 
Cum sim locatus saxeae custos domus, 
Narrare cuncta, tum putare singula . 110 
lussus, lequelae nuncius volubilis. 
In melius autem Dius istaec omina - 
Vortat, tuo qui tutor assidet solo, 
Priscam tuens possessionem Bebryocum. 
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suae addiderat Sebastianus ;. Muellerus autem, quo aptiorem et 
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yu» πα. Έδρας, 255 
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όφις id ους M 
E A ui Σπαρειάταις αξμυλοις, 
wh 
Alyéo* αἰνέσει το. 1460. ἔπει- 
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“Ινόλεκτρος" αἲνύλεκτρον πλᾶτιν 
µατεύων, 920. αἰνόλεχτρον ἐἑὺ- 
Φάνει µυχόν, 1354. 
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"florae dápar αἰομωμένων, 1425. 
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zi: ή» πρωτόλεια αἲχ έροντας 
dot αἰχμαῖς τὸ ο. ἄραν-- 


τες στέφος, 1228. 
««ἰχμητήριος. τοῦ λύσσαν ἓν ποέµνῃ-- 
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"xou: ^ ὑπὰφ -4λγίλου. ἄνραρ Jus 


“ίνου ο. Gorge 994. ày37- 
"4xgoc" E di ἄχρου ο ποδός, 644 . σερύ-- 
µνης ἀπ] E y 515." ἐξ ἄχρης 
σχοπῆς, TM. ἀρχῆς' «ἀπ ἄπρης, 2. 
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πατρός, 1305. βούηδψαν ὀδνείων 
αννών ἀλθανούσε, 382. καχὸὺν 
dud iu eàSa(yor xekm , 1122. 
εἲς ατέγην εἰρατῆς ἁλι- 
βδυύσασα δέμας, 351. 
ᾱλιβρώς' ἁλιῤρὼς 'ἄχμος, 443. 
άλίβρωτος" ἀλιβρώτοισῳ’ αἱμαχθή- 
σεται στόρθυγξε, .260. 
"Mitzedoy* $66 ἔρεμνὸν elc ἁλέπε- 
doy φθιτῶ», 681. . 
“Αλίσμηκτος" «4ένου 39 ἁλισμήκτοιο 
ἄκραν, 
"efixag ἄλκαρ χτωµεναι νυμφευμά- 
τω», 1106. 
x: dàxi νέανδρος, 4 4945. πρὸς 
ἀλκὴν δορός, 70. ἀλκὴν ἅμιατοι, 
518. ἀἆλχην ἐμέμψατο, 561. συµ- 
"βαλὼν ἀλκὴν δορος, 1447. i 
genos 678. ἀλλὰ — y 5r 535. ἄλλα 
E on 1. 406. 587. 
rin 1317. οὐχὶ — ἀλλά, 121. 
οὗ — ood. — ἀλλά, 293. 370. , οὐ-- 
. δὲ — ys — ἄλλα, 1909. οὐ ya 
^ ἀλλά, 5. 779. οὐ REUS NE — 
ἀλλά, 286. 1413. 
ών xai ὅταν ἀλλάξῃς do- 


d Lila: qóvo λουσθέντας ἀλλή- 

rt 446. μµύθοισιν ἆλ- 
mte dà£ βρύξουσε, 68. — . 
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Roe eomar .. ἀμφιβάλλεσθαι πέ- 
7r e , 863. i»: ducis 
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' Aduaquiíónue'* εροχθλῳ ῥεῦγλαν du- 
ipiSe( 1344. i . 


" Msqusspvozóo" lam — Murs v. 


«4οργον ἀμφικαρκωτὴν Belo, 704. 
 4μφρυαιοςι .-4μφουσίων 'ακηπτου- 
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ὤνασσαν τῆς ἐπωνύμου πάτρας, 
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y 1 ο 
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"Mysuóo * ἠνεμωμένη πτεροῖς, 1119. 


᾿Ανεμώρεια" — "Aysuogt(ag πέδον, 
1073. 
" Aveoe(ztog au * χόρην ἄέρνης ὄνη- 


ρείψα»το;, 1293. 

"άνευ" ἄνευ µόχδων, 283. 

᾿Ανευάζω * Βάκχον ἀγευαροντές, 207. 

" Aytipia * ποια ὄρνισι χοαισµή- 
σαι γάμους, 

--4νήκους” εἲς ἀνηκόους πέτρας, 1451. 

"Ayo Ἰλιεὺς ἔνηρ, 1167. οὔτις (6. 
Jour, 626. ἀνδρῶν γυναικῶν εἷ- 
ὅστα Ἐυνουσίας, 683. ἀνδρῶν πᾱ-- 
λας, 1496. ζωοπλαστῶν ἄνδρας, . 

* dvijoró uoc * ὀλύνθων ἀνηρίθμων, 

.Ανθάμιλλος". elc ὀλύνθδων Dio» ἕλ- 

χύσας τὸν ay? άμιλλον», 

᾽Ανθεύς' οὐδ ᾿.4νθέως αι «i 
δούμενος». 194 

᾿4νθέω' παῦρον ἀνθήσας ἁποῖα “4ο- 
xgóv ῥόδον, 1429. 

᾿4νθηδων, θρηχίας ᾿4νθηδόνος, 754. 

"Ανδοπλίτης τετρωμένου πρὸς ἀνθ-- 
οπλίτου, 64. 

Ανθρωπος" οὗ Ζώνυμον ἀνθρώποις 
ἐμὸν. σέβας ἔσται, 1126. 

"Ανίημι .. 4ποῦς ἀγεῖναι 

^X στάχυν» 621. 

"Adyig* ἅγις τεράµνων, 350. . 

tfyiyy evo * χέρσον &v, Ὑεύσει, 834. 
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"Ayotyo * πηγὰς ἀνοίξας χεχρυμµέ- 


γας» 248. 

νοστος" ἄνοότον οκ cum" 
1088. 

"Apit* ὀστρίμων ἀνεί, 94. - P εὐ- 
χίλου κάπης, 95. ᾿λώβης ἀνλό, 365. 
ἀντὶ πιποὺς, 476. ἀντὶ θηλείας, 
837. ἀντὶ Kofeuc ὅρων, 1070. «ἂν 
ἴσων ἴσα, 1302. ἀντὶ τούτων» 1346. 
ἀνεὶ πάρτων». 1413. 

᾽Αντίποινος' τὸν ἄντέβοινον ἐχχέας 
µύδρον, 271. Ὄβριν ἁριαγῆς ἂν- 
τίποινον ζητοῦντες, 1297. τὸν &v- 

" τίποινον ἐκλάψας πτέτρὸν, $981. 

. Tie ἁρπαγείσης ἀντίποινα θυιά 

66, 
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ὁ πέτρας ἀσκέρως ἀνεερύ- | 
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ree ceedén : een clon. χδόνα, 


Laus αμ ᾿ἀντίπορθμον αὖλα- 
χα ἀροτρεύσουσιν. 1071.  0080U- 

, σα χώρας ἁντ(πορθμὸν ἠόμα, 1368. 

-vigov' αντρον τῆς χυνος «yov; 
φεῶς, 77. παρ ἄντρα 9εου, 208. 
M μη Κυχρεῖος ἄνερω», 
5 


"αρταίνω" ἀντιτέσεται. Bios, 1367. 
᾽Ανύμφευτος" τὰς ἀνυὑμφέύτους γη- 
ροβοσκοῦσαε. wopuc, 1159. 
"Avvuqec* ἄνυρφον πεύρτιν ἁρπά- 
σας. ' £02. 
"dye γλήνας ἄνω ο. 362. 
*fyuyya) * μέμνειν ἀνώγων ,' 
"Ανώνυμος" ὀνώνύμαν σποφαέ, Viri 
Ανώροφος"' κ. ἀγώροιρο» στέγη», 


350. 
Abupos * ἀξίφῳ, ὁόλῳ., 50. 
"4ονὸς: γην. Αόχων , 1209. - 
" Aogvoc* λιπὠνλέωνην ᾿«4ορνον, 704. 
νε : μηλάτω»» maig pesa, 
106 


? 4naoxén * οὐδ ἀπηρκέσθησαν eV 
ἴσων ἴσα λαβόντες ,71302. * 

᾿Απάρκτιος * ἀπαρχείσπις πρηστῆρος 
πνοαῖς n 27.- 

"napi ἀπαρχὰς - θυμάτων δω- 
ο ιδ, 1193. . ἀπαρχὰς τὰς 

ορικτήτους., Aefo, 1450. - 

' Απάσχομαι’ θυμάτων ἀπᾶρξεται. 

. 1188. πολλῶν pm pheceóoy ἀπάρξε- 
vtt. Κανδαῖος; 44009. «. 

απας' ἅπας µκαμύο, 1424." &nac« 
αδών, 251. ἅπασα yn: θέξεται, 

3 Rd *poíyoy , ὡτάσὴς popa, 
4733 

"Mfrrétoc * hg ἀπίοις ἴχνεσιν δα- 
τούμεναε;, 

* frt ἐπιβῥοιζοῦσαν zero δει- 
υνὰς ἄπειλας, 218. ἱστὺγνὰς ἄπει- 
λὰς νώτφ φέρον. » 726.' 


άπεμποληκή 'ὠκομπολητῆς τῆς 

€ "y9erós , 9 Ü P 2 

Απέχθομαι" ᾧᾠ γέλως ἀπέχθεται, 
116. 


A miroc * ἄπιστα aij. 552. 
Mni utoc* ἄπλαχον, γέφος ν 969. 
ές ἀρχῆς dz ἄκρης, 2. «ἀπὸ 
yhie: Soyutquer - ὕαπληγγας, 2i. 
e dm ἄκρων ᾿ "λόφων, 99. dm de- 
"65 980." yer em. ὄχι » &x- 
βράσασα δέµας, 65. Νάὠπὺ- Καρι- 
, NA Ttt, ἀπ' ὄχθω», 3t 
ης üm ἄχρης, 915. . x&ó 
pas Otopüc esr Idaítoy 


ο, φαυσθ ών: 1256. φόογ- 
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ym ἑδώλων ἅπο ἰεῖσαν, 1820. 
θε ισκύρας ἅπο νοσφίσας,, 1330. 
ἀπ᾿ Ὡλένου ἡγεμώ», να ὧν ἀπὸ 
σπορᾶς γενάρχας ἐξ 1306. 
4m iaxoU τε χάπ "apdévou 
yeyog, | 1440. dy ἑπτὰ naiduy, 
178. ἀφ' αἵματος, $356... 

"4né9tU010e* ἀπόθεσεα πείσεσθαι 
µέλλονεες, 540. 

᾿Αποινόθορπος” Φυνάστην λύκου ᾱ- 
ποινοδόρπου , 902. 

᾿Αποστέλβω:' γύαι λόγχαις. ἀποστίλ- 
, βοντες; 253. 
yo * ἀπενέκασδαι — duoc, 


Αποφάλλωου ἄποψαάλλουσα Ἰλόνον, 
I ἀποψήλασα πα dy, 407. 
N ad ἁπχέρως ἕνονταν Bici, 


-Απτήν. ἁπτῆνα σπὀρον, 750. 

"4πυσεος" χλέος ἄπυστον, 1175. 

"άπωθεν' οὐκ ἄπωδεν ἁλέντα mo- 
Ha 425. οὐκ ἄπωθεν αἱμάτων, 

᾽Απωθέω 'κθησμών ἀπῶσαι Φείµα- | 
τα, 225. 

: d ὁραῖσιν ἠρεθωμένη», 839. 
ἀρὰς τετικώς, 

Αραγμός: νά χεροῖνι 940.. 

"αραιθος; . 

"Αράσσω" ἀράξας νύσσαν, 15. 
4ρβυλόπτερος: ο γνάθοις 
ópqpror ἀρβυλόπτερον, 839. 
doyttog elyex " Moye(ac χυνύς, 860. 
""foytiov ἀκραιφνῆ yorots, 

'4ργείων πρόµους, «14149. 
αργός” ugyg ρολο» λύδρῳ, 491. 
λα, ργυρύνυς ἄξει, 


"dox ομκοι ᾽ουρίσπαν .dwun- 
Mb 592. 


bos d Pork αργοῦς iod Se- 
Sor etre drtorjlaitay Mo- . 
, 883 


Rs τραιβώσσοντος 
ο... Aide 602. 

bom»: * Μέλαθρον ἄρδην ἐκ βώορω» 
m ἀνάστατον, 770. 
afodig* ἄρδενι εὐθυνεῖ κφοῖν, ια. 
' αρδισινι χθτρωμεένου , - 
ο ῳ". ο... X opos: .α-- 
paid Hte 536. "λούσει σημα pev- : 
. έρως WOO. "4dpno 780; ^ 
ka rien γἡμας : .uMolsfay: Κρῆόσαν, 


Art T , 


οὐκ 
191. 


915 


᾿ρισεεύς. πολλοὺς dome; κατα-- 
ξανοῦσι χέρες 298. 
"Souroc* Γρἀικῶν ἄριστος ; 532. 
aveva ἄριστος, 1235. 
pxéto * πορθουµένοεσι xnpac 
 xÉGut πιχρᾶς, 280. οὖκ [i P 
yes is iind λύχοις ; 524. 
xTog * v τιθήνης ἐ α- 
γμένος τρόπους, 138. s 
"άρχυς: εἲς ἄρχυν ἐμπταίσασαν, 104. 
'4ρμοξ, 106. 
"Aovéoua,* yáuove &orovuéyn, 348. 
; Pee aine deinde. 1132. 
ὑπαὶ λουτρῶνος ἀρνεύων 


y ην, 1108. .ἀργεύσας πήδηµα 


, πρὺς σφαγας, 465. 


V 4ovn* ᾿άρνης παλαιᾶς J'évra , 644. 
"«ροτρογ" γυρὰ ταύρων ἄροτρα, 1315. 
"A M dd αὔὕλακα ἀροερεύσουσι», 


dpt Παλληνία ü Qupd , 1407. 
ῆς ἀρούρης, 1 dig 
po ἄρουραν οἰχήσουσι, 979. 
yis du ἀρούραις βαλεῖ, 620. 
Aonay, Vfow aetor iis ἀντίποι-- 
yov ζητοῦντεςο 1 αρπαγὰς δι- 
ζἼμεναε, 1 1995. Aretes ἁρπα-- 
γὰς συγγόνων ; 


-4 μα. σρήθωκος el; ἅρπαγμα, 


αρπάω" πόρων ὁ Pire in 
102. ἁρπάσας µέτάρσιον., 

^ µόρφνον ἁρπάσας. λος , 836. 

ἄρλασας αεραῖΐδα, 1317. τῆς ἁρ- 

παγείσης ἀντέποινα θνιάδος, 505. 
ἁρπαγεῖσαν σελᾶτι»: ματεύων, 8 820. 

4 πακτήρ' πακτῆρας αὐγάσαι 
ύχους E 147.. 

ρπακτηριος' πόθον. φυγόντα ἅρ- 
«παχτήριον, 147. 

br id ἔπεμψαν Semey es λύκους, 


"4n: ησον εἲς αρπην᾽ πο 
762. άρπης Ἀρόνου πηὸθ 869. 
* Apoen * dr aedi Spec mca 


Dp Adel "Mosuvvey "april War, 


“άρπυια. o . ὁπλωᾶς ^ πινναν '4 - 

' dgtvióyovyog ἁρπυιογούνω» κλώ- 
µακας ἀηδόνων, 

4 ση» αρπασας τὸν, ᾽ἡπατουρχὺν 

0σενα", 839. Ea" ἠρσένων λέκτρα 

' θουρῶσαι βροτό», 84. . 

" doris ἄρταρὸς τέκνων, 396: ἄρ- 

-,Ἑάμος, Üpcxey ,:327. ποατρὸς 
ταμος, 797. R 
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᾿Αρτάω * ὀάνος εκλάντῳ τφυτώλης 
ἠρτημένον, 270. 
"don 'Hàe ἄρκο Ῥηγίου πάώγον 
ὑπερποτᾶτο ? 168. ^ 
'"Morvo* ἃς ὁ Κωθμίλου. γόνος ἤν- 
τυσε, 405. . 
re og* ἐγεάρει ἀφχαίαν ἔ ἔριν, 1362. 
" ἀρχῆς qu .AXQ8ge Qe .da 
... JO. ῥειναῖσ’ «ρχοὺς ἆμ- 
φιδηριωµένων 14. . 
Adoynyéug: πημ rav ignia 1350. 
Ao ós * Ko θένδον a ; 1024. 
oye * ed ᾽Αλεξάν a déyew, 3 


"ow ᾽4μαζόνος σύ iy miQor, pibe 
ται πέδο». OO. ὅρκων ὥρσαντες 
ζυγόν, 204. 

"d 


yóc" ἡμῖν ἀρωγὸς πρευμενής 
€ 


30. ἀρωγὸς λοιμικῶν «- 
τω», 1205. | άρωγᾶν αὐδά- 
face, 360. ἀρωγὸν αὐδήσρυσιν, 
1054. αἀρωγοὺς τῇ ὁυςαρπάγφ 
κρεκέ, 513. 
" Aa«oxosc * πα µιστυλασ᾽ ἐτύμ-- 
βευσεν τάφῳ . 


4σβύστης: p λοῥύσιαο ῥεῖθρον, 848. 
εὐχὰς δειμαίνοντερ «4σβυσταει, 805. 
”άσεπτος: ἑφυγοῦσ' ὁμευγέτου doí— 

γας ἀσέπίους, 1200. 

"έσιτος" ἄσια φορµέζων µέλη, 140: 

᾿4σχέρα. δάµαρτος ἀσκέρας εὖμα-- 

. eda, 855. πέτρας'. énx foe. ἄνει- 
ρύσας, 1322. 

* daxóc" ἀσκῷ Cua ολναρώσας. δέµας, 
75. βύχτας ιἓν spei συγκατωκλεί- . 
σας, 739. . 

^dauévog: oux ἀσμόνως ἔμαρψεν 

. ἐρῥόου xvroc, 1316. 

* Aa o tá ολόντες. ἀάπασσῶς δό 0- 
µονς, 1090. 

" Alantrog* ie iod χέασα Bosjr Ex 

“4σσα (6e) , 8 , 

' Aot£uBaxtos * ἀστέμβάχτα τιµωρου- 
Mn , 1117. * 

-daréraxtoc : ἀσκένακτρο αλνέσει, 782. 
"Martgyc* .déxec duroavorroc ἀστερ-- 

yet τρὀπῳ, 1400. βοαιὸν. 01507] 
agir 311. ῥοεελέσσωσο», deze, η 
Κράγον, 542. dore 5 Aókoy 

. στων φυγοῦσαι, 1 | 
" Aattpoc * '4στέρῳ σερνηλάτη, 1301, 
”Ηστίβητος" περάσας deriperey,, si- 
μον, 121. 

"Moróc ἀστῷ σύνοικος., 754. EOS 
ἀστῶν φυγουσᾶς, 1167. ἀστοῖσι 
πρευµενή. μολεῖη, 1056. 

”άσερεπτος» ὥσερειντον. dw ὀύσε- 
ται, 849. ; 


| δις, 801 . 


, GR KISCIS, 


"dd«pov^ πδὸς Ore αλίκαχας 
σοι, deter. 510. j 

* dirus Ἀτόῤῥας ἐρυμνὸν ἄστυ, 829. 

. ἄστυ, πέρθούσε, 10. Ναρύχειν 

. ἄστυν. 1146. 

Ἀάτάρχυτας: Σα. danses τὰς ἁτιῦ- 
χύτους ςφέ s, 1948... 

"are" "IFQ πόνων, 1006. . 

, Ategoc, Jvoiy ἀΦελφιαῖν 8 oc, 1048, 

"αφ "rug. dm ἄχρων lopur, 2. 
λεύσσουσαν ἄτην "Φτεναγιναων, 
928. στένονσας: Grec, 494, ei- 
νοντες ἄτας, 676. . 

νά, * πέλας γῆς orsa: 


"claris σιἔνω :.«άφρους αέλρο: 
᾿τλαντέθρο ,: 7 2. τἹερφθεὶς τοῦ 
' 4ελαντίδος ymo, 744, 

"Afilac* ἐξ ᾿4τλαντος σπόρον. 31. 
elc .4ελαντος οἐκητήριαμ, 819. 

b cid τύψας ἀεράκτφ στέρνόν, 


᾿«εραπάς: ἀτραποὺς. durent, 19. 
ἀτραποὺς Boo» , 697. 

"apes ros *«- πονδὸρ ἀτρέατου adnot", 
1066. 


"έρομας" ολ άμήδιν ἄτρομο 19- 

, 9», 1003. . 

Daft ἄτρωχον τόρας ἀτράατῳ 
ο. , 40. 

ὁ U'.«v, 556. σὺν δ av, {68. 
MM 10t1..- o£. à UU V «169. 100. 
1089. 1388. αἱ ἃ 'αὖ, 968. ὃν ὃ 
 αὐ. “Μακάλλοις 9827. $ 

Miaíyu &v&v φαωαρὸς CUEYÜT- 
σεσσιε͵, 1494. uit ) 

diio: αὐγάσαι. λεω TE ap 
πὐγόσαε λέπας. 420. ᾿ οὕπω αἲ- 
Pr φάος, 941. 

ω” dor. Φέος; 89. qpe- 
d αὐδάξασα , 

od &pcy y ἀὐδήαονσι»: 1054. 
ἄφθιτος δεὰ γυναιῶμ Lost 
μας, 4440... αὐδηθήφεται νυµφίου 
«δρόμος , La dr χρώντῆς χρόνος 

| » 308. - Sede ato. loc 
perii ? 630.. ; 

v.i (n «x ^. αν eA $5 1446. 

rcx CET que 

AO 7. ήν αὖθις πατὴρ dopo, 
47. αὖθις auo iv ονααν, 70. 

 verttleg ἐμπέφτου» 1016. πᾶνθος τεὺ- 
£e γυναιξν αὖδις 1142. γένις 
αὖθις αλέος «videbam. 1296. αἲ- 

416 :ἀντέπαινου ἑήτοῦντες 12989 
rd ᾧλαν ἐχλελοεπότες 1901: 
ος 136b. πο ai- 
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ane ER αὐθόμαιμον ὄψφειάαε 
χίρχου αὐθοραίμων συγκα- 
 ασκάπτην. 222. 3 i 
Avlab: λεσρᾶς γανομῶν δὲ αὕλακος 
268. αὔλαχα ἀροτρεύσουσιν 1071. 
βουσὶν αὔλακλς τεµών 624. 
ὐλητηρ αὐλητῆρος 234. 
4ὐλος' ly αὐλφ µέσφ 40. «. 
4ὐλων' διὰ σέενοῦ αὐλώνος 388. 
Αὐξάνω ' ὃν ποτ αὐξήσει λεὼς 735. 
, ἁλέος αὐξφσουσιν 1227. 
Ainyog* πόντου d' ἄὔπνος ἔνσα- 
ύμενος μυχοῖς 798. 
Avot "a B9b. » 
ος ἀὐσονείων Kyys τάφων 
1047. 
Αὐσονίτης' παρ «4ὑσονίτην dvia- 
óy 593. 
Αὐσονῖεις. Φαλάδσης «ὐσονέτιδος 
υχούς 44. κατ «4ὐσονῖτω y9ova 
702. 4γυλλαν «4ὐσονῖτιν εἴςεκώ-- 
ασαν 1355. 
4ὔσων» 4ὔσονες Ἠελλήνιοι 922. ἐν 
πτυχαῖσιν «4ὐσόνων 615. | 
πο «ἴθωνος αὑταάδελφο» 
32. ' 
Αὐτανέιιος"' τῆς Σϊισυφείας λαµπου- 
ος Ἰαὐτανέψιος 346. ᾿Αχιλλέως 
άµαρτος αὐτανένιος 708. αὗτα- 
γέψιοι 946. αὐτανεφίας 811. 
Αὖτις. 271. 546. 1431. 
Αὐτόφαιτος. — nbródurec ἑγγόνωνι 
dovog 480. 


Aioxd Adolog* αὐτοκάβόαλον σχώ- " 


φος 745. 
Αὐτόκλητος: αὐτόκλητος πόρις ἴδε- 

ται 496. αὐτόχλητον ἁρπάσας κε- 

ραἴδα 1317. 

Αὐτόκτονος' αὐτοχτόνοις σφαγαῖσε 
ἁμηθέντες 440. αὐτοκτόνοις ῥι- 
φαῖσι πρὸς χὔμα δυπτουόσας 714. 

Αὐτόπρεμνος αὐτόπρεμνο»  xóvug 
χανοῦσα χείσεται 316. 

Αὐιός' αὐτὸς οὐ τεερωµένος 312. 
αὐτὸς ἑαύσει πότµμον 429. ὁ ὃ αὖ- 
τὸς ἀργῷ φαληριῶν λύόθρῳ 491. 
αὐτὸς dà πόνους ἰδών 774. αὐτὸς 
πρὸς ᾧδην ὁδὸν περῷ 909. αὐτὴ 
δὲ φαρμακουργὸς 61. αὐτὴ ἄρδιν 
εὖθυνει O14. τις αὐτοῦ ῥίζαν σπα- 
σας 623. αὐτὸν ἐχσώσει 613. κτε- 
νοῦσι ὃ αὐτόν 922. Πράκτιν παρ 
αὐτήν 1045. αὐταὶ ἔξονται 628. 
οὐ γάρ τις αὐτῶν 639. αὐσαῖς µεσ-- 
όδµαις Basi πρὸς xüue 751. 

Αὐτουργότευκτος' κυβερνῆσαι «U- 
τουργότευακτο) βᾶριν "747. 


917 


MÜreveyóc* Soie svoldorrec αὐτουρ- 
οὓς σφαγας 466. 
αὐτοφόνκης "te αὐτοφόντην στρῆ- 


ον µόρου 
ὐτόχειρ' αὐτόχειρβάψει ξέφος 1121. 
“«ὐχενιστήρ” «ζηεῶν κχελεύδους αὐὖχε- 
νιστῆρος βρόχου 1100. 
αεὐχήν" ἐπιβᾶ ἐπ) «) 1114. 
“Αὐχμός  αὐχμῷ πιγωδης 975. 


φαντὸς" ο. εἶδος 1964. ατέαρ 
ἄφαντον 896. ἄφαντια βάθη 1277. 


rin ἀφάσσων ὠλέναισι θέμνια 
Viq9iroc* ἄφδιτος Φεά 1139. χορεία» ᾿ 
tov πεπαµένη 994. ὑπάλµυς 
ὠφθέτων 694. ὁρκωμότους ἔτευξεν 
ἀφθέτοις ἔδρας 707. «υδανοῦσιν 
ἀφθίτοις ἴσον 1219. ἀφθίτους τὲ 
καὶ φὐιτούς 566. 
ἄφλαστα 36. ἄκρλαστα 


ΑΦφλαστον' 
χα) χόρυµβα 295. . 
zqÀoyoc* ἀφλόγοις ἐπ᾽ ἐσχάραις 36. 


Ἄφυχτος. ἀφύχτων γυµφίων» Άλυρο- 
ατύπφ 918. ἐν βρόχοις ἀφύκτοις 
311. - 


? 


Vpüxttoc* πλήξας ἀφύκεως 499. 
᾿Αφύσσω". ἀφυσσων πέλλαν γανος 
μας 


708. 
Αχαιοί: ᾿Αχαιῶν £l Ἰάομας βλάβη» 
λεῦσσον 989. 


ἄφοβῥον ὤτρυνας εθόχι 


B. 


Befat: 472. : 
Bato* τί μακρὰ βάζω; 1909. 
Βάθος ἄφαντα κευθμῶνος βάθη 
1277. ! 
Bá9gory* µέλαθρον ἐκ βάθρων dra- 
στατον 770. : 

Βαθύς βαθὺς νυµφέου δρόμος 192. 
πρὸς βαθεῖ «4ιζηροῦ πόρῳ 10706. 
ἐς βαδεῖαν Ποιμανδρίαν 326. eo- 
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duy βαφεῖαν Χωνίας πὼγκληρίαν 


Ber * ἔβαινεν A oid ἑντός piss 

βη ἁρπάσας 837. , σκάφος βῆναι 

τα]άσσει 746. χοιράδων βεβὼς in. 
1036. x9ove «αλπίων βεβώσαν 
πάγων 1361. 

od Bafov τοῦ χυβερνήτου τάφον 
694. 

Βαιός' βαιὸν χρύνον 311. βαιὸν uxj- 
χαρ 568. . τερφθείς 744. - 
Bexytios* ἔνδεον βαχχεῖον στόμα 28. 
Büxyog* κρατῆρα Baxyov δύσεται 
273. Βάκχον ἀνευάζοντες 206. 
Βαλβίς, ἄκραν βαλβίδα µηρίνθου 
σχάσας 19. τὴν πανυστάτην ὅρα- 

uev βίου βαλβῖδα 287. 

ΕΒαλλω" εὐχᾶς ἆμφ ἀρούραις βαλεῖ 
620. βαλεῖ πρὸς χῦμα 751. ὅταν 
τεκόντος ἐς χέρας βάλη σκύμνον 

. 503. ἁράκονια βαλὼν lvyys τόξων 
909. Αληδεὶς ἀπ ὄχθων 392. 

'Βάπτω" εἲς σπλάγχνα βάψει ξίφος 
1121. , Ῥυνδανοῦ ποτῶν χρωσσοῖ- 
σιν βάψαντας γάνος 1365. 

Ῥαρβαρος' ἡμικρῆτα βάρβαρο» 150. 

Bápic* αυβερνῆσαι βᾶριν 747. 

Βαρος" ὠδῖνος ἔκλαυσεν βάρος 477. 

Βαρύς βαρὺς doyoóc 1023. µβαρεῖ 
τύψας ἀτράκτῳ στέρνο» 39. βαρεῖ 
πρηστῆρι κυµαίνων ἅλα 1018. βα- 
οὖν πὀθον φυγόντα 156. πυρσὺν 
βαρὺν φλέξας 340. Φήσει βαρὺν 
κολωόν 543. ἕως ἄν εὐνάσῃ βαρὺν 
κλόνον 1439. στέρξαι βαρείαν ἐμ- 
βολήν 525. ὕβριν βαρεῖαν ἁρπαγῆς 
ἀντέποινον ζητοῦντες 1297. 

Βαρυζηλος  βαρύζηλος δάμαρ 57. 

Ἡαρύφρω»’ ταῦρας βαρύφρων 464. 

Ἠάσις ' ἀγκύλῃ βάσει 203. παλιµπό-- 
θευεο» ἴξονται βάσιν 628. 

Ἡασσάρα. ἡ δὲ βασσάρα κοιλανεῖ 
dóuovc 771. τῆς παντοµύρφου 
βασσάρας 1393. 

ἙἩασταζω 2 ταύρων βαστάσας πυρι- 
πνόων ἄροτρα 1314. 

Βατός' τῷ Φάλασσα βατὴ πεζῷ 1414. 

Βαφή” ῥέθους βαφὰς πεπαµέναι 1137. 

Ἠέβρυκες' πόδα tig Βεβρύκων ῥί- 
ψεια» ἐκβατηρίαν 516. el; Βεβρύ-- 
κων ἔστειλαν οἰχητήριο» 1905. σω-- 
ζων Βεβρύκων παγκληρίαν 1474. 

Ῥέλεμνον ' βέλεµμνα ῥιφέντα 550. 

Béloc* πατάξας πτέρναν ἀγρέῳ βέ- 
λει 500. em 

Béos9oov* οἴκητηριο» γρώνῳ βερέ- 
Ὃ ας 1280. udi 

Βήφυρος  Βηφύρου γάνος 274. 


INDEX : GRAECE S: 


Βία. (495»&) 520. 

Βία. ix βίας weroyMoac 626. 

Βιαιοχλῶψ' γαµους βιαιοχκλῶπας 548. 

Βιαίως ' βιαίως ἑλχυσθήσομαι 967. 

Bíoc* τὴν πανυστάτην βίδυ βαλβίδα 
ὁραμὼν 287. ἄχλαινον ἀιιπορεύ- 
σουσι βίον 635. ὅταν ἔκπνεβση βίον 
807. λυπρὺν ἀμπρεύσει flo» 975. 
λυπρὺν ὄψονται βίον 1019. 

ον * πᾶσα βρωθησεται δρὺς 
1421. κεγχρένη βεβρωμέγον 912. 
βρωθεὶς χαµπέων «γνάθοις 414. 
eer βρωθεῖσαν ἐξ ὁπαόνων 
1251 


ΕΒισόλτιος * Ehov Στρυµόνος ἨισαΛ-- 
τία 417. n 

Bíarovec* Βιστόνων 418. ΄ 

Βλάβη: συγγενῶν βλάβη 453. νι 
βλάβης σαώσει ῥίξα 679. τὸν χρη- 
σμολέσχην αἰτιάσονται βλαβης 1419. 
τεύξει ἐγχώροισι βλάβην 949. 4- 
“χαιῶν εἲς "Inovag βλάβη» λεῦσσον 
Cao. λευσσω πυριφλέκτους βλά- 
Bec 918. ἀντιτίσεται βλάβας 1967, 

Ἡλαστάνω τὸν ἐκ ῥίζης βλαστόντα 
150. 

Bléno* ὡς μὴ βλέπωσι τάφους 445. 

Ἑλύω" φόνῳ βλύουσαι χέρες 301. 

Άλωσχκω: συν θηρὺ βλωξας 4397. εἲς 
Κεραστίαν βλωξαντες 448. 

ἨΒοαγίδης' τοῦ στερφοπέπλου ΆἈοα- 
y(ó« 652. eid 

Beers δῶρ ἀνάψει βοάγριον 


Ἡοάγριος. Βοάγριε 1146. 

Boeouta* (49ηνᾶ) 520. 

Ῥοάω" βοῶσα πόσιν 1118. 

Hoj* χέασα παμμιγῆ βοήν δ. «λά- 
Qo» ἅμικτον fon 263. ὁμοκλή 
.tügey La, βοην 1337. ciyua- 

. σουσι λοισθίαν βοην 441. 

Ῥοηδρομέω". ατενοῦσι βοηδρομοῦντα 
“Αινδίων σερατηλάταις 923. 

Ἡοηλατέω". βοηλατοῦντι 816. 

Βοηλάτης. τάῤῥοθον βοηλάτην στεί- 
sn 4346. : : 

Ῥόδρος" τὸν ἐκ βόδρου σπάσει βῶ- 
λον 484. iy vag Ὀγκαίου βό8ρου 

1225. «iua προςράνας βόθρῳ 684. 

ΒἨολή' εὐστόχῳ βολῇ τύψαι ποι- 
µνίων ἁλάστορα 528. κεραύνιοι 
βολαίέ 560. µέλισσαι συµπεφυρ- 
µέναι γρυνῶν βολαῖς 294. βολαϊ- 
σιν ὀστρακων 778. 

ἨῬομβυλεία. Βομβυλείας αλιτὺς 7 
Τεμμικία 76. —— 

Βορά. σάρκας ἀκμήνους βορᾶς 672. 
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ἑπίωνεν βορᾷ »nduy 1200. προθεῖ- 
γαι θηρσὶν βοράν 905. 

Βορείγονες' i» τόποι Βορειγόνων 
1233.  . 

Bodóeiog* zwoal Bogóare, 898. 

Bétgug* βοτρυν φέρβοντο 83. 

Ῥουῤώ» ' βουβώνος ἐντόρμαισι ὃρυλ- 
λίξας δέµας 487. 

Βούδεια" (49η»ᾶ) Βούδειαν ἀρωγὸν 
αὐδ αξασα 339. . 

Βούχερως' λούσει σῆμα βούκερως 
ασμοῖς Adone 790. τὴν ὁ βουκε- 
ϱως Βρύχων λιπαίνει 1407. 

BovxóAoc* Τευταρείοις βουκόλου πτε- 
ρώμασι 56. 

Bová«iog* (Zeug) 435. 

Βουλή’ βουλαῖς ἀνάγνοις 162. Bov- 
λαῖς ἄριστος 1235. : 

Ἠούπεινα" βούπειναν σερατοῦ ἆλ- 
Φανοῦσιν 581. βούπειναν ἀλθαί- 
ν6σχεν ἀκμαίαν πατρός 1995. 

Ἠουπλανόκτιστος' της ἀπ ἄκρων 
βουπλανοκτίστων λόφων 29. 

Βουραῖος ' Βουραίοισιν ἡγεμὼ» στρα- 
τοῦ 991. 

Boüc* iy ὠσκφ βοός 738. πλεύρ 
ἀναῤῥηξας βοός 556. λαιμέσας στε-- 

ηφόρυν βοῦν 327. ἀεραποὺς βοῶν 
97. Φύσθλοισι foo» 120. 929. 

βοῶν ἀροτρεύσουσιν ὀλκαίῳ πτε- 
A 1072. Bovoly αὔλανας τεµών 


Bovaxeqéo µόσσυνας Ἐκτήνων Bov- 
σκαφήσαντος 434. 

Βούσταῦμο»΄’ στείβοντα βουστάθµων 
κόπρους ξενώσεται 92. 

Βούστροφος" ἐν µεταφρένοισι βου- 
σιρόφοις χθονός 1438. 

Ἠοῶπις. τὴν βοῶπιν χόρη» «4έρνης 
ἀνηρείψαντο 1292. 

Βοώςης' βοώτης γατομῶν δὲ αὔλα- 


Ἡραβεία πάλου γελά yneofo- 
σχοῦσαι κάρας 1154. 

Ἡραβεύς Ἰχναίας βραβεύς 129. 

Bo«yxnewc* παρθένον ἨἩραγχησία» 
παραιολέξας 1379. 

Ἡράσσω' σκύμνον παρ 
βράσας 461. ; 

ἨἩραχύπτολις' βραχυπτολις Κρίμι- 
σα 911. .- 

Ἠρέτας  τετρήνας βρέτας 9468. περι- 
πτύξουσιν ελλέναις βρέτας 1135. 
Boesqoxtóvog* αλαίμων βρεφοχτό- 

voc 229. : i2 
Bo«quo * Βριμὼ τρίµορφος 1176. 
Ἡροτήσιος φθογγὴν Boornoi«p ici- 
. σαν 4321. 


ἀγκάλῃσιν 
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zd ὕταν βωμὸ» αἱμάξη βρύσῳ 


Booróc* λέχτρα Φουρῶσαι βροτῶν 85. 
πλεῖστον ἐστυγημένον βροτών 421. 
μοῖρα παμµήστωρ , βροτᾶν , A90. 
Fe t e βροτῶν χκάρβα»Ο» OyÀov 

. λίµνην προςφιλεσεάτην βρο- 
τοῖς Μαιώταισι 1299. «λαχγαῖσι 
ταρμύσσαυσαν βροτούς 1177. 

Ἠρόχος' ζητῶν κελεύδους αὐχενι- 

στῆρος βρόχου 11400. λιπὼν λέµμνην 

"Moproy ἀμφιτορνωτὴν βρόχῳ 704. 

εἲς ἄρχυν ὀθνείων βρόχων EÉuntat- 

σασαν 104. τὸν τυπέντα ἓν βρό- 
χοις µάρψας ἀφύχτοις 310. 7 µιν 
παλεύσει δυςλύτοις οἵστρου βρό- 


qo 09. ih 
Bpuxe: µύθοισιν . ἀλλήλους ὁδὰξ 


βρύξουσι 45. στέωφυλα βρύξου- 
σι» 678. : 
Bovov* τάριχο» ἓν βρύοις κρύψει 398. 
Ἐρύχων  ὁ βούχερως Βρύχων 1408. 
Ἠυδόὸς' Χάρυβδιν ἐκφυσῶσα». ἕλκυ-- 
σας βυθῳφ 743. "4idov παιρλάξζον- 
τος ἓχ βυθῶν φλογί 197. » 
Boxrge: βύκτης ἄτροβήσει φελλον 
756. βὐκταισι χερνίψουσιν ὠμη- 
στα) zópw 184. βύκιας ἓν ἄσκῷ 
συγκατθχλείσας Boog 738. — . ., 
Ἠύνη' Βύνης ἅμπυξ "7.57. anap- 
γµατα φλέγουσαν Duy Φεᾷ 107. 
Ῥώκαρος" Βωκάρου ναματων 491. 
Ἑῶλας: τὸν ἐπ βόθρου σπασει ῥω- 
Ao» 485. βώλον ἐμπεφυρμένην να- 
σμοῖς ὀρέξαι 1990. Y m 
Bouóc: ἀμφὶ βωμὸν Ἀράνου 202. 
dra» fcis αἱμάξη βράτῳ 992.. 


r. 


Faia* ἓν γαίᾳ 1436. καταίθει yatav 
"ons 249. γαῖαν ἕξονται 588. 
γαῖαν ὀδὰξ δάψουσι 1005. «γαΐαν, 
Σαλάγγω» μολόντες 1058. καται- 
Φαλώσει γαἴϊα» ὀθδγείαν 1376. 

Γαλαδραῖος" Γαλαδραίων πέδον 1342. 

ο adi σᾶναι Γαλάύρης λυχον 
1444. . 

Γαληνός" γαληνὸν ἦμαρ 814. 

Tai: τῆς δειρόπαιδος γαλῆς 843. 

Ταμβροκτόνος" γαμβροατονον ῥαί- 
aorta βουλαῖς ἀνάγγοις 161. 


. Γαµέω" γήµας -4ρίσβα» 1308. 


άς 32: . 


Fáuog* degüv ἐστεναγμένος γάμος. 
12. ἔκαιι τῶν Exec TOP. γά- 


πο zpüc γαμηλίους ἄξει θυη- 
23 


520 INDEX 


» 60. νοσφικεῖ γάμων 130. »vu- 
quio doideU du: yip 146. rn 
ἄξασα τἆῤῥοθον γάμων 360. 
πέµψουσι παῖδας ἑστερημένας γά- 
µων 1145. ἔχατι δυςσεβῶν γάμων 
1451. ipo. τοῖς «{τλαντίδος 
foa 744. γάμους ἀρνουμένη 
I8. ἀνεψιαῖς ὄρνισι χραισμῆσαι 
γάμους 547. γάμους τελεῖν 1386. 
Γαμφή' ἓν γαμφαῖσιν Ἐνναία µι- 
ridus 1 γαμ αἲσιν της 
οἶνὰς ἑλκυσθήσομαι 358. 

Γαμφηλή γαμφηλῆσι αἱμάσσων d£ 
µας 266. Μι ήον ὄνου περή- 
σεις 94. 

Γάνος' χρηναῖον γάνος 247. Βηφύ- 
ϱου γάνος 274. πρὶν λαφύξασθαι 

:γάνος 321. ὠφύσσων πέλλαις γά- 
voc 709. ἸΚυλιστάρου γάνος d46. 
ΦῬυνδακοῦ ποτῶν κρωσσοῖσι βά-- 
erac γάνος 1365. 

Tümidov* ἔρείσει κώλα χερμάδων 
ἔπι γαπέδων ᾽4μοιβέως 617. 

I'ao* 3. 115. 144. 304. 413. 462. 639. 
A08. 779. 1000. 1038. 1167. 1216. 
1296. 1454. ἡἢ γάρ 627. τί γάρ 
1283. τοι γάρ 139. 943. ὁ μὲν 

«o 1099. did rd γάρ 417. ἀλλ 
στι γάρ τις 535. 

1αστηρ᾽ γαστρὸς ἐλκύσας ζυγά 343. 

leroufo* βοώτης γατομῶν δι αἴ-- 
Aaxoc 268. ὀδρεῖα γατομοῦντος 
αἴθωνος πτερά 1996. 

Γαύας" (δωνι) ὄψεται Γαύαντος 

ταφον 831. 

I** οὗ μὴν ἀνατεί γ 283. οὐδ of 

2. οὐ μὰν ὑπείξει y' 1412. 
εἴσον' οὐ γεῖσα χραισµήσουσι 292. 
Σεέτων᾽ τυµβος γείτων ὄρτυγος πτε- 

ουµένης 401. γείτων ὁ 4άρις 725. 
ρᾶδις δὲ γείτων 1024. Σχύδαισι 
γείτων 1287. 

Γελάω. οὐδ 
στρατός 284. 

Γέλως' ᾧ γέλως ἀπέχθεται 116. 

fus : πλησει γέµοντα δυμὸν χολῆς 


ἄνευ πένθους γελᾷ 


Γενάρχης ' ἐμοὺς γενάργας ἐβέφρυσε 
odevos 4307, " ο "Apu 
T*vé9AÀ10c 

πλάκα 11 : 
Γέννα. ρνης παλαιᾶς γέννα 644. 
μεθ ἕκτην γένναν 1446. 


Σενναῖος' σχύλαχα γενναῖον τεχνοῖ 
963 


^ ac σε πρὸς γενεθλίαν 


Γεννάω: 


Τυφῶνα γεννᾶται πατή 
| 177. IN 


GRAECUS. 


Σένος" γένους 1494, »fyow; 
ο... τῶν ἐμῶν κχλέος pe 
σουσιν 1226. εὔὐπρεπέατατος γέ- 
νους 1345. κηλῖδα θωῦξας γένει 
165. πιθήχων γένος Φύςμορφον 
651.. τοὐπιλώβητον γένος τεθμᾳ 
λος 1173. ἔξοχον ῥώμῃ γένος 


Γεραιός' σὺν τῷ γεραιῷ παὶρί 1960. 
Γέρας" Φορέκτητο» έρας 1116. 
Γεύομαι" ὧν σχηπτὸς γεύσεται δροι- 
µένων 989. γεύσέται φυγῆς 1491. 
Γεωλοφος" πρὸς κλέτει γεωλόφῳ 000. 
I^ γη ναυσθλωθήσεεωι 1410. ἀπὸ 
}ῆς ἐσχάξοσαν ὕσπληγγας 21. βρα- 
χυπτολις Οἰνωτρίας γῆς 912. πί- 
λας γῆς µολών 1044. γῆς xd 9a- 
λάσσης σκῆπτρα 1229. πάν ἐρευ- 
νήσας μυχὸν ἁλὸς καὶ γῆς 1255. 
πόντου τε x«l γῆς 1448. εἰς 7i 
ῥέψας πὀδα 276. βλώξαντες Ὑλε- 
του γην 448. µμολόντας tl; yy 
ἕσπερον 966. ἔνβθα µυδαίνει πο- 
τοῖς “Ἀχέναρος yi 1009." afa -4ὐ- 
vov» γην 1209. 
fwyévüc* γηγεμοῦς Ἰσχένου τάφος 
2. διμόρφου γηγενοὺς 111. Παὶ- 
ληνίαν ἐπῆλθε γηγενῶν τροφύγ 
127. ΥΗΥενῶν ὑπηρέτης 1408. 
Σηραιός" γηραιαὲ χόραι 585. 
Γῆρας" πρὸς γῆρας αχρον 356. 
o ai * jQnoofgogcxovOcL opu; 
1154. a 


Γηρυς Σφιγγὸςγήρυ» ἐκμιμουμένη]. 
Tia; ' xéÀao παντός "406. ἔγχω- 
Quo» γέγαντα ἔχοντα 527. arti 
yéyavsa 1414. Γιγάντων vijoos ? 
µετάφρενο» «λάσασα 688. ῥ-ν 
γιγάνταν «Σιθόνων κεκτηµόνις 
1397. µέλλων ἐπὶ Γίγαντας πε 
: ρᾶν 709. E 
Γιγαντόραιστος  Γιγαντοραίστοις eo- 
duy τετρὠμένου θ8., 
Σέγαρτον. γέγαρτα βρωξουσι 677. 
TvyyoGxo ἔγνω σὺν χακῷ ἔπος 489. 
Tíyrvoucs* Κένταυρος τυµβος γεγως 
σπορᾶς 1203. ἀπὸ «4αρδάναυ γέ- 
γώς 1440. 
Γλαγότροφος. δείχηλον τέχνων 7λά- 
γοτρυφω» 1260. : 
Γλανις' Γλάνις τέγγων χθόνα "18. 
Γλαυκός' γλαυκῷ χυνὶ 401. 
Γλαύκων’ Γλαύκωνος αὐτανεψίας 
811. . 
Pigyp: γλήναις ἄγαλμα µύσει 988. 
el; τέραµνα στέγης γληνας cro 
σερέφασα 362. 
Γλυκύς' γλυκὺν βότρυν φέββοντο 8 
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Γνώφος. φίσεται πύρνον γνάδφ 699. 
Oy Ίνάδοις ρέωνος ἡμαλαψε 
χύων 39. ὅταν ωνας ἐδερεύ- 
γηται γνώδων 475. λαφυσείαις 
γράθοις 335. ααμπέων γνὰ 
ns µόρφ»ο» ἁρπάσας γνάδοις 

Γνάμπτω’ δόρυ γνάµψεε θᾶοινος 1247. 

Γνύθος' πᾶν πεταλλεύων γγύδος 485. 

ΓΡωτοφόντῳς ἁρπάσας τὴν γνωτο- 
φόντιν 1318. 

Γοάω * γοωµένη δαρὸν στεγάξεις 972. 

Γογγυλάτης (Ztv;) 435. : 

Feyyülog* κάρα µάσειγι γογγύλΜῃ 
τυπείς 981. 

Tonoós: φάος γοηρὸν φανέν 1057. 

Folyow γαῖΐαν ἔξονται θεᾶς l'oÀyew 

pde Magier à 
Ὀμεφίος” xre» γοµφίων Άνρο- 
n/d Τα | ον : 

Tóuepog* τρόπιν γόμφοις προστεταρ- 

γανωμένην 748. 

Γονή” ὠρφανισμένη» γονῆς 109. «)- 
δὲνας ἐξέλυσε λαδραίας γονῆς 1198. 

4ργεῖον éxgawprij γοναῖς 151. 

ΧΣηλῷ κατερύφαξε διπεύχους yo- 

φας 238. παιδεύσουσι νηπέους yo- 

2 638. ἐξαριθμήσας γονὰς συός 


Γόνος Καδμίλου γόνος 162. Χει- 
ράδὸς γόνος 1344. ἄνακτος γόνος 
1378. Νηρέως γόνῳ ὠπασεν dd- 
»oc 886. τοῦ µόσσυνας Ἠκτήνων 

βουσχαφήσαντος γόνον 494. αὐ- 
ΦήΦδουσι» 'Hztíov γόνον 1054. “4αυ-- 

Φόνοι 1007. s 

Ió»vwoc* lóvyor ποθοῦντες 906. 

Γονοῦσα"' κάµψας Γονοῦσαν 870. 

Γόος" ἐξυλακτήσει γόον 764. γόφ 


Υυναικῶν 256. 

Γοργάς' ἡ παλίµφρων Γοργάς 1349. 

Γόργη ᾿ καρτερὸν Togyne τόκο» 1013. 

oer. ἥξει ἐπὶ 1ρευνος δόµους 
1214. 

}ορτυραῖος’ ly Γορτυναίᾳ (γῇ) 806. 

Γούνασμα”’ αρατήσας λιταῖς γουνα- 
σµαεων 1243. ^" 

Γουνεύς' Γουνεὺς ὥςπερ loyasnc δί- 
amc 128. 

Γουνόοµαι’ λιταῖς Σθένειαν ἠχέτιδες 
γουνουµεναι 1164. 

Σραΐα (πόλις Βοιωτίας) * Τραΐαν πο-- 
τα... T 

Foeia: tidoc ἠλλοιωμένην» γραΐαν, 
^496. γραΐαν Τιεηνίδα 231. ή 

Υραικέτης' ἓν Γραικίταις πέπλοις 603. 

Γραικός" Γραικῶν ἄριστος 532. Τραι-- 
κοῖσιν ἐξυμνημένη» 1195. ᾖἐεῖσαι 
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Bex» Γραικοῖση 1338. Γραικοὺς 
κράτη λαβεῖν αὐδάξει θεός 891. 
νὰ ἐπόψεεὰι πέμπελον γραῦν 

826. 
Γραφή: ἐν πλασταῖς γραφαῖς 432. 
χενηρίων γραφας 370. 
Γράφω" κλύδων ἄνραν γράφων 1031. 
Σρυνός' ἐγείρει yovvóg ἔριν 1961. 
λεύσσω Φέοντα γρυνόν 86. yov- 
" ve folai 294. n 
ὄνος' ὀυσα xe ος αῦ-- 
- Metor 20. yedva pé oq συγ-- 
χατηρεφὲς ης 1280. παρ JoUc 
γρῶνο» πέδον 631. 
Γυγαία. ποινὰς Γυγαίᾳ τίσετα Oed 
1 


1152. 
Fosiop: ἐπὶ l'v94ov πλάκας 98. 
Féa* ληΐου γύαι 251. ἐς «4ετριναίους 
}ύας 158. Ύδας τιθαιβώσσοντος 
ἐρδηθαῷ «{ιὸς 6132. ἐπόψεται γύας 
7. Ὁλοσσόνων γύας 906. ὄεαν 
αἰτέζωσι κοιράνου γύας 1059. ἵξον- 
ται elg Lines 1161. αἰθαλώσασδας᾽ 
ec 1340. 


TUNE ; 

Γυιόχολλος. πέτρο» ἐν γυιοχύλλοις 
σπαργάνοις εἰλημένον 1202. 

Foiow* τεφρωσας γυῖα πυρέ 227. 
πρὶν γυϊα χυτλὠώὠσαι ὁρόαφ 322. 
γυῖα συμφλέξας φυτοῖς 1167. γυῖα 
σονδήσας λυγοις 1247. 

T. γυιαὶ ἄμναμοι δηναιᾶς MÀS 
144. 

Γυιοῦχας ' γυιούχοις πέδαις ὠργυιω- 
µένη 1076. : ! 

Γυμνάς: Ld γυµγαδας παλης χονί- 

σερας 866. | 

Γυμνησίαι' ἀμφικλύστους χοιράδας 

µνησίας πεπλωκοτες 633. 

Γυμνίτης' οἶσει κὔμα γυµνίέτην φά- 
yoov 388. 

Γυμνός γυμνὸν πόδα εἲς ἔχβατη- 
ρίαν ῥέψειαν 515. 

Γυναικόχλωψ’ μύκλοις γυναικόκλω-- 

Tj. Κολχὶς γυνή 887. δούλ 
vyn' Ί0Αχις yvy » ὄουλης γυ-- 
ας Ly ταν Ἰνδεδεγμένοι ᾧρθ. 
γόῳ γυναικῶν 256. ἀνορῶν γυναι- 
xà» εἰδότα ξυνουσίας 683. γυ- 
γαιξὶ ὃ ἔσται τεθµός 859. «ϱεὰ 

. }υναιξὶν αὐδηθησομαι 4140. πὲν- 
Soc τεύξω γυναιξέν 1142. κερας- 
φόρους yvvaixac 1238. 

Fvpat* Γυραῖσε 4' ἐν πέτραισι 390. 

Γυράψιος (Rupiter) 537. 

Γυρός: γυρὰ ἄροτρα 1914. 

Γωλειόν᾽ «{ιαχρίων γωλεια 376. — 

Γωρυτὸς' ἣν γωρυσὸρ ἔχρυψε Zxv- 
ὂης 458 
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4. ' 


«αάειρα" Φήσει de daroc 710. 
per iode : .... χελοῖο 
δαιταλευτρίας 578. 
«αίμων δαίµων Ἐνόρχης 219. «4ρύ-- 
(νος δαίμων 537. εὐνάσει δαίμων 
Φόρυ 567. δαίµων φήµας ἐς τὸ 
ον ἐκδραμεῖν τεύξειεν 1472. 1j 
ῥαέμονι τῷ Φηρομίκτῳ αχύλαχκα 
τεκροῖ 962. ὦ deiuov 281. σοὶ 
do on φραδαῖς πένθος ἔσται 


«Ααίνυμι' ποία χάρνβδις οὐχὶ ὅαί-- 
'Φετδι νεχρῶν 668. νυμφεῖα δαί- 
σασθαι }αμων 146. 

«Ιάῑος" πρηστῆρα dedov μάχης 861. 
Zaíc* δαιτὸς χατίίων 897. ὅταν ἐν 
dar) µειλέσσωσιν» Koayor 54M. 
4αἴσφαλτος" τὰ δευτερεῖα τῆς δαϊ-- 

σᾳἄλτου πάλης 170. 

«{αιταλουργία. σαρχκας λεβητίξουσα 

' Φαιταλουργίᾳ 199. 

Zloitacm' ὠμόσιτα δαιταλωµένους 
ᾧδης ἀγρεύσεται 654. 

«{αιρεύω” λέβητι δαιτρευθεὶς δέµας 
1315. τοῦ Zm δαιτρευθέντος δέ- 
µας 160. : 

«{αιτρός' δαιτρὸς ἧπάτων 35. 

Záxvo* συμφοραῖς δεδηγµένος 954. 

«4άκος. ἀθὰς τετικὼς τοῦ τοφλω-- 
Φέντος Φάχους 765. 

Zfáxpv* ᾧ ἀπέχθεται dáxov 147. 

End Φερμοῖς τεχόντω» δακρυοις 
λελουµένας 371. 

«{άκτυλος' σφᾳραγῖδα δέλτῳ δαχτυ-- 
λων ἐφαρμόσαι 1382. | 

4άμπρ" βαρύζηλος δάμαρ 57. Tv- 
φώνος δάµαρ 1958. τῆς Κηρύλου 
ὁάμαρτος σπὀρον 750. δάµαοτος 
αὐτανέψιος "798. στενάζων χῆοας 
δάμαρτος 808. ἀνάψει δάµαρτος 
ἀσχέρας 855. συγγάµου οάμαρ- 
τος 1221. ποθῶν δάμαρτα 190. 
παρώσας ὅαμαρτα 13200. Ίμπρευ- 
σαν δάμαρτα -στέρῳ 1301. 

Δαμάω"' ἀμφὶ rufo ὅδαµείς 335. 
πρὸς τοῦ δαµέντος οὗ τετρωµένος 
312. αὐτοκτόνοις σφαγαῖσι ὅη- 
Φέντες 441. 

«4άνος ' λαβὼν ταύρου τοῦ πεφασµέ- 
. vov δάνος 2609. 9506 «Ίαείοᾳ δά- 
γος 710. Ὑρίτωνι Κολχὶς ὥπασεν 
δάνος 887. κἀπενέγχασφαι δάνος 
1269. ὀρεξαι δάνος 1381. 

«απταί' δαπεαῖς τιτύσχων φόβο» 
1403. 


INDEX ' GRAECUS! 


"Porro * ἐκεϊκὺ. de zanóy. deese 250. 
710420) γαἴαν ὀδὰς ὀάψουαι 1006. 
«4αρδάχειος' «αρδανείων. ἓκ τόπων 

ος 967. 1257. iei 
ανος"' ἐμοὺς γεναάρχας υσε 
. «Ἱαρδανος 1807. nó 4αρδάνου 
γεγώς 1440. «{άρδανον πόλιν ναί- 
.ουσι 1439. 
«4αρόν' δαρὸν» οἰχήσει σπίλον 188. 
d«oór ἐστεναγκένος γάμος 412. 
πέτραν ὀχήσει δαρὀν 724. δαρὺν 
σἵενάξεις 973. δαρὸν στένουσαι 


* εἲς νάπας δασπλητιδας 


«ατέομαι. ἄνδηρ ἀπέξοις ἴχνεσι» 
Φατούµεναι 629. 

«Δαὐνιος' -Ιαυνίων παγκληρίαν δω- 
µήσεται 592. Arlon» ἄκροι 1128. 
}όσων ἀκεστῆς «4αυνίοις ακληθήσε- 

ται 1052. ὑπὲρ «Ιαυνίους φχισμέ- 
γην 1254. 

ZavWítnc* σῆμα «4αυνῖεαι στήσουσι 
1063 


4αφνηφάγος * dapropéyur qoífa- 
ζεν ἐκ λαιμῶν ὅπα 6. 

«Δαφοινός' σφῆχας «δαφοινοὺς χηρα- 
μῶν ἀνειρύσας 181. 

4αφιλής' δαψιλὴς σφραγίς 779. da- 
ψιλῆς ἐρημία 957. 

4έ" passim. μὲν — dé vid. μέν. 
δὲ — δέ 80 sq. . 904. db —d- 
dé 251 — 253. τάριχον ἓν µνέοις 
dé 398. 

«4{είχηλον. δείχηλον ἀνθήσει 1250. 
δείχηλα uy σέβουσι λαµτεαδου- 
χίαις 1175. ; 

Ae(xyvui δείξαντι πλωτὴν οἶμον 

«Ίεῖμα  νυκτίφοιτα δείµατα 225. 

«4ειμαίνω" µήνιµα δειµαίων Sec 
1186. εὐχὰς κανονες 895. 

4ειματόω" ανώδοντι ἀειματουμένη 
1434. 

«εινός" δεινὸς ὁράχων 327. xoàa- 
στὴς δεινός 303. πειευγὼς da- 
νὴν µάχην 1042. δεινὴν µέξαντες 
πάλην 1366. δειναῖσιν ἀρχαῖς «u- 
φιδηριωµένων 1437. δεινὰς ἄπει- 
ὃς ἐπιῤῥοιξοῦσαν πάτρῃ 218. du- 
νὰ πείσεσθαι 540. 

ders Φειραίαν ἄχραν ἄρσονται 
9 


«{ειράς" Θραμβουσία δειράς 1405. 
αν τῆς δειρόπαιδος γαλῆς 
3 : 


έλτος: σφραγίδα δέλτῳ ἐφαρμόσαι 
1382. . ! d 


INDEX ' GRAECUS. 


«4{ελφές' ψυχρὸν νέχυν δελφῖνκος 397. 

qaia ne Φελφῖνες PA 

Zfelepíyiog * «4Φελφυίου xao" ἄντρα 208. 

4ελφινόσημος ἄγγελον λιπὼν dei- 
φινόσηµον 638. 

4ελφύὺς» μητθὸς ἐντὸς δελφύος 930. 

«4έμας' χερσὶν ὀχμάσας δέµας 41. 
παιδὸς καταβροχθέντος αἰθάλφ δέ- 
µας 55. κύµβαχον δέµας 06. ἄσκφ 
ἁμιρελυτρωσας δέµας 75. τοῦ Zw 

αιτρευθέντος δέµας 160. ὄνυξε 

αἱμάσσων δέµας 266. εἰρχτῆς ἁλι-- 
βδύσασα déuac 351. Phry δέ- 
µας 497. ἘΤυφῶνος δέµας 689. 
γραῦν μαρµαρουμένη» δέµας 826. 
ἔχβλητον αἰάζουσα δέµας 1060. λα- 
χίζουσ) ἐν φοναῖς wvyoór δέµας 
ὀρώκαινα 41419. λέβητι δαιτρευθεὶς 
δέμας 1915. 

ἄ4έμνιον λίπτοντ ἀλέχτρων ἔχβα- 
οὔσα δεµνίω» 853. ἐν δεµνέοις 
171. ἀφάσσων ὠλέναισι δέµνια 114. 

tuc * σηκὸν ἔδειμε δ79. δείµας ση-- 
xor 1261. σηχὸν δείµαντο 959. ση- 
χὸν δείµαντες 928. πόλιν δείµαν- 


τες 985. ; ; 
4{ενδρώδης * it id κλάδος 830. 
4ενναζω. Φδεὸν Otrragt xaxogóo- 


ov 

Zéyrogc* δέννοις κολασθεὶς 777. 

«εξιόομαι' τὸν «4ιδην δεξιούμενον 
πάλαι 51. οἳ δεξιωσονται τάφους 
416. ὀλύμπιοι πλάχες δεξιώσονται 
ξένους ; 

«4επεαστραῖος. δεπασεραίων ποτῶὼν 


«{έρη ᾿ ἠλοκισμένος δέρην 810. 

«4έρχκω  µοῖραν προὐμματω» δεδορ- 

. κότες 82. δέρχεται ζέουσαν γραῖαν 
229, ἦμαρ ὁραχων 814. οὐκ la- 
ο ἕλχος δρακοῦσα τοῦ ἔυγευ-- 
γέτου 62. 

4έρτρο» θρυλιμάτω» ἀδέρτροισι 
προςσεσηρότας 880. 

«4{εσπότειος ' δεσποτείαις ὠὀλέναις ὦ}-- 
χωμένον 1183. : 

4εσπότης βοώσα δεσπότη» πόσιν 

' 1118. σύγγνωθε, δέσποτ 3. πυρὶ 
φλέξασα δεσποτῶν στόλον 1078. 

4Σευτερεῖα" τὰ δευτερεῖα πάλης 170. 
τὰ δευτερεῖα καλλιστευµατων 1011. 

«{εύτερος ' ὁ δεύτερος 478. 1974. λευσ-- 
σω σε δεύτερον πυρουµένην 52. 
ὥδην δύσεται τὸ δεύτερον 815. ὁ 
Φδευτέραν τεκοῦσαν τύψας 39. dev- 
τέραν εἲς ἄρχυν ἐμπταίσασαν 104. 
τὴν δευτέραν οὐκ ὄψει κύπριν 112. 
Φευτέραν ἄλμην σπάσει 391. dev- 
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τέ πληγἡν «αριὸς ἐ)χορύφεται 

557. τον. ὁδόν ος "809. 
Φδευτέρους ἔπεμψαν λύχους 1309. 

«{ευτεροῦχος" Φευτεροῦχον ἄρσαντες 
ξυγὀν 204. 

«έχομαι' ἅπασα ἄλγη δέξεται 408. 

έξεται µονύατολον 690. ixfe 

σμένην Ρλάνις ῥείθροις δέξεται 718. 
Θανόντα Όρος δέξεται 806.  xey- 
χρένη βεβρωμένον ο Φέξε- 
ται 913. χώρος συνοίκους δέξεται 
1022. πλανήτην δέξεται Τυρσηνία 
1299. πλανήτη» brav δόµοις δέ- 
ξωνται 539. ἵππων qoiuoyuór ἠό-- 
γες Φεδεγµέναι 294. αλλη» ἐπ 
ἄλλῃ συμφορὰν δεδεγµένων 257. 

4ή. x«l δη 90. 229. 239. 243. 249. 
mm dj 216. $ πολλὰ δή 359. 
550. ὡς δή 354. ὃς δή 065. 1184. 
ὃν δή 156. d δή 236. 1446. ὃ 

δή 510. 1263. ev δη 961. ἃς δή 
577. ὃς δή ποτ 1401. οὗ δή ποτ 
530. ὃν δή ποτ 499. ἣν δη πού 
470. 

4Πόω" god» dgovufyg 251. ὧν 
σχηπτὸς γεύσεται δηουµένων 383. 
δῃώσας σερατόν 1364. ὁηώσαντες 
τοὺς πρόσθ ἔδεθλον Ἀουθέδας 
ᾠχηκότας 986. 

4yioc* σπάσαντι δηῖας µαστὸν 9εᾶς 
1927. 

ο ος * πρέσβυν δηµόλευστον 

"fuos * P ijpos τὸν ατανόνε ἕἔπαι-- 

Pon ud. ] : 
ημοτης  ἓν ῥητρησι οτῶν στα- 
bris 470. ως ὡς 


«4ηναιός * γυῖαι ἄμναμοι δηναιᾶς Alc 
45. σµήχουσα δηναιὸν vup&c 876. 
νά ἄφόιτος θεά αὐδηθήσομαι 
1139. 
«4ήραινος' «4ηραίνου κύνες 440. 


«{ηρίζω. ἔστειλαν σµίνθοισι δηρίσον-- 


τας 1906. 

«1Πρις" elg ἀλύνθων δῆριν ἑλκύσας 
τὸν ἀνθάμιλλον 428. 

4n * («{ημήτηρ) «4ποῦς ἀνεῖναι µή 
ποτ ὄμπνιον στάχυ» 621. 

4ιά" ἄσσα διὰ µνήµης ἔχω 8. ya- 
τομῶν δι αὔλαχος 268. dv αἱώ-- 
voc 303. 969. διὰ στενοῦ αὐλώνος 
387. διά στενῶν μύρμων ἐνήσει 
σχαφος 889. 

4{ιαγράφω" πτεροῖσι χέρσον αἰετὸς 
διαγραφων 261. 

άίαιτα" τῆς πρὶν διαίτης µεμνηµέ- 
νοι 609. οἳ θαλασσίαν δίαιταν 
αἶἴνησρυσι 596. 
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4ιάκρια". (Ὄρη Εὐβοίας) «{πακρίων 
γωλειά 375. 

«ιαλλαγή * elc διπλλαγὰς µολῶν 1448. 

«Διανύω" ἀτραποὺς διήνυσε 123. 

«Παρπαγή διαρπαγὰς ὁόμων ἔναυ- 

. γαζουσαν 70. - ι 

«{ιαῤῥαίω" πύργους οδιαῤῥαίσουσι 
der sió0p9ov διαῤῥαισθέντος 
1097. 

«ιασφάξ' xtv9ug Κεέσεται δεασρά- 
γος 317. κρυψουσε κοίλης ἐν µου- 
χοῖς διασφάγος 1003. 

«Ίδωμι' ναῦταις ἔδωχε χὐρας 953. 
χωραν  didóvrec 1065. δοῦεῖσα 
πρωταίχµεια τῷ πυογοσχαφφ 469. 

μας ἄνειμι ἐς διεξόδους ἐπῶν 
14. 

nues" νεκρόμαντιν διζήσεται 682. 
pe pet ἰαυθκοὺς Φδιζήµενοε 606. 
ἁρπαγὰς διζήµεναι 1335. 

«4ιζηβός: (ποταμὸς) πρὸς βαφαῖ νασ-- 
σαντο «{ιζηροὺ παρῳ 10206. 

ἄίκη ἑργάτης δίκης 128. δέχης 
ταῤῥοθος 1040. ἐκβῆηναι δ(χην 136. 
ἀλφῆς τῆς ἀὀεδνωτου δίχην 549. 

. 7toox&oy δίκην 596. ἕλλοπος µυ»- 
δοῦ δίχην 1375. δίχας φδιτοῖσι 
ῥητρεύοντος 1399. 

ἄίχελλα" στεβῥᾷ δικέλλη βουσχαφή- 
σαντος 434. διχέλλη πᾶν αεταλ- 
᾿λεύων γνύθος 485. 

ιαταῖος «{ωταΐον εἲς ἀνάκτορον 
1300. ; 

Zhxsiy* σήδηµα δεχων 531... 

«ίχωλος: διχώλοις σφενδόριὰς ώπλι- 
σµέγοι 636. ; 

«ίχωπος  δίχωπον σέλµα ἐλᾷ 1217. 

«ίμορφος" Φαλασσόπαικ ὀδέμορφος 
δεὸς 892. διµόρφου yryerovs 111. 

af(yn* δίναις παλιῤῥοίοισιν ἕλκονεος 
σαλου 380. «δχιναρου ὀδέµαισιν 
ἀγχιτέρμονα 729. dy -«4αμητίαις 
δίναισιν 1086. 

4ιοιχγέω" διοίχνει δυςφάτους αἲνιγ-- 
µάτων οἶμας τυλίσσων 10. 

Zfiog* δὲ Ἐνυώ 519. 

«4έπλαξ᾽ ἐκδύνουσα Φίπλαρα σχέπη» 
1422. 

ZhnuloUg*  wveixoc cputv διπλοῦν 
1329. ἑργάται διπλοῖ 521. διπλᾶ 
ῥαίεται τέχνα 252. διπλῶν µετα- 
ξὺ χοιράδω» σαρούµενο» 389. πυρ-- 
σὺν goce» ἠπείροις Φιπλαῖς 1295. 
μιᾷ δὲ κρύψαι τοὺς Διπλοῦς µοέρᾳ 
226. λείψει διπλοῦς σχύμνους 
1232. διπλᾶς ἀηδόνας αἰάζω 314. 
ἸΤορχέως elc νήσους διπλᾶς 347. 

ἄίπτυχος" 6ίπτυχοι τύχοι ἄνακτος 


INDEX GRAECUS. 


1245. durroyer ἕνα g9eoti 53. 
διπεύχθδις «4απερσίοις 381. χηλῷ 
'κατεδρύραξε Φιπτύχους γονας 23. 
4ιρφωσσός" ' (Όρος Εὐβοίας) 4- 
φωσσοϊῖο γωλεια 37ο. 
d ὃν éic ἠβήσαντα iris 156. 
«&pze&yec* ἀρωγοὺς τῇ διαρπρ 
: sd e 44 ρω gp vigaonay 
οι «ΐσκου µεγέστου τάῤῥοθος 


ἄισσός' δισσὰς σαλάµβας 98. ἐπὸ- 

:ψεταει δισσὰς πέτρας 836. στέω 
σε δισσὰ χαὶ τριπλᾶ 69. 

fpa * αελαινήν dhpay 1425. 

luyác* δράκαινα διψάς 1114. 

dupam* κορέσσαι χεῖρα διφῶσαν 

' qovoo 1171. 

αἁμωῖς ' duwidoc νύμεφης ἄναξ 112. 

«νόφος' τὸν ὀνόφῳ τἐθραμμέον 
σχυμνον 502. 

«Ίολὸς' dou) αὐγάσαι λύκους 147. 
Φυιοὶ xvvec 499. | 

«οκεύω. δοχεύει τὰς ἀταργύτους 

VR 1326. τὰ d" ἄλλα σφρα]ὶς 

οχεύσει 600. πᾶς ᾿ἸΠιεὺς ἄνηρ 
ο. δοχεύσει 1168. 4 

4éloyxow* ἀμφὶ κοέλην ἠόνα «40- 
λόγχων 33i; Veri ολόγχων 533. 

4όλος ἀξίφῳ δόλῳ 50. 

Zour* σµώδιγγα πρυςµάσσων δοµῇ 

83. µαέρας ὅταν φαιουρὸν ἆὶ- 
λάξης dougv 334. «αύχανοιοι ν- 
δαλθέντες Doux» 597. 

4όμος Ὁδοιδόχειος dópoc 119. 
πάρτα χυκώσας douoy 1442. πρὸς 
διαρπαγὰς δόµω» "70. κίον αἰστω- 
σεις δόµων ΔΙ. τὰ δ᾽ ἄλλα δὺ- 

pv σφραγὶς δοχεύσει 508. do- 
µων λαβεῖν O χρῄζει 1268. πλα- 

- νήτην ὄταν δόµοις δέξωρται 598. 
κοιλανεῖ. ὃόμους 772. µολοντε 
douov; 1090. ἕως ἂν εἴςθρέξωσι 
"Αμϕείρας ὁόμους 1163. £e ἐπὶ 
Γόρτυνος δόµθυς 1214. | 

4op&* χάώοωνος ὠμηστοῦ doge 406. 
δοραῖς μήλων 1050. 

«{ορίκτητος ' δορέκεητον γέρας 1114. 
Φορίκτητο» χθύνα 1959. &uqi um 
λων τῶν Φδοριχτήτων 933. σχυλων 

:ἀπαρχὰς τὰς δοριχτήτους lae 
1450. : 

4lépztov* κελαινὸ» δόρπον κυγὶ στε- 
λαι 471. ' 

Aógv* κἂν ὕπνῳ πτήσσων δύρυ 290. 
καινίσει δόρυ 2m K iy ed 
Φαίμων δὺρυ 567. υ ye 
Mesue 1236. ος κ. dinir 
69. ὁὔμα qouíov δορὺς 507. art- 
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grelodear Moywev ἀδρὸς κλασθὰν 
πέταυρὺ» 880. ' πτῶχα ἐν αλόνφ 
Φορός 944. συμβαλὼν ἀλκὴν do- 
θός 1447. βληθεὶς ' τῷ 'εριωνύχφ 

ορέ 392. τὴν ἐξέπόρθησαν 
δορέ «3330. 

«{ούλελος;. δυγὸν δούλειον 504. . 

4lovÀAq: ὀδούλης .yvronzóc . δεῦγλαν 
ἐκδεδεγμένορ.θθ6. . 

Jfovióm* πᾶσα αἶα δουλωδήσεται 
1404. 

«4ουπέω" ἀεδουπὼς «τὸν κτωνόντ 
ἡμάώνατο 49... ἐπεγχαχάζω» .τοῦ 

εδουπόεος μά 285. τύκβους 
ὄψεται Φεδουπότος 919. 

«{ουρατόγλνφος" μαμάς όουρατο- 
γλύψου ατέ ης 961. 

«4ράκαινα" ὁράκαινα  dapec 1114. 
Θηρόπλαθεον ἑκόψεται foie 
674. 

«{ραχοντόμορφος” πεφευγὼς ἑρπετώὼν 
μάχην δραλυντομόρφω» 1043. 

«ρακοντώῤρουρος' νάκην dosxesto- 
φρούροις ἐσχεπασμένην' σχοσειῖς 
1311. 


«4ράκων * Φδεινὸς ἄρταμος ἄράκοιν 327. 
Φφράκων T. ἵος «4ἰδέιων πρό-- 
peoc Θ04., νήσῳ. d'y δράκοντος 


ἐκχέας no9ow 110. Σχυρίον δρά- 
χοντος ἔντοκον λεχω 185. επτῷ 
peti 1233. άν, ὤπλισε 
as Zo φράκοντι νχοντα 
βαλὼν ἴυγγι τόξων 309. Φράχοδτα 
κτανών 681.) m 
ραῦύκιος' σὺν mami φ “θαυ- 
9 río 1304. MOOD ρα 
over , Ydue Πολυάνθὸν δρέκων 


«4ροίτη" πας eye αεύσομαν 1108. 
“ἀρομεύς” πτηνὸς ὀρομεὺς 15. 
χαὐηξ πυμάτων ιό, πιο. 

"faoc: ος όιαισι "UH 
pm Pie 193. prece ο. 
»εῖν δρόμου ᾿ ἄατρωκ 
κλίμακας στήσει δρόµ gs 510, e 
παδοῦχον ἐνεονεῖ ὀρόμο» 794: 
zeaov jode» 1321. 

«4ρόσος' yvim: χυτλῶσαι ἀρόσῳ. 322. 

. Δεᾶς --- τον φοεβάσουσιν 
1166. . : 

υηκῴπος"' ννεὸς τοῦ θρυηφόπου 
γόνος 1378. , 
"dééuaprra φήφβυννοφῶ: 


Cil) 522 522. υπ. 
ὁ «4ρύμριος δωέμω» 1696. 
y ME 794. 

3423. ev- 


xeu 
«4 
«{ρυμνιος' 
ρυμόρι. ῥίὼν dov 
dob; * nx déd c 


326 


τόδαιτος ἐγγόνων δρυός 480. . σεό-- 
πος δρυός 1110. 


in^ Ad στέρνα dedo υφαγµένον 


μιας 1 οἱ τής ιο σπο” 
ρᾶς 1388. | 
4ὐμη΄' dw λλένου «4{ύμης τε ἠἡγε- 
pa» σερωτοῦ 501. 
4υνάστης * τὸν ἀννάσεην τοῦ πετρω-- 
θένεος. Àvxou (901. 
4ύω" ἀμφὶ σώμα 1εέπλον ὀῦγαι 
278. τοῦ xaze χδονὸς ὀυνρνεὺς 
1277. νερτέρων ἕδρας Φύντες A46. 
κρατῆρα ου δύσεται 273. ᾧδην 
οναιτοι 813. 
4fóo* δυοῖν πελοιαῖν αρφανισμένην 
γονῆς 103. ὁυοῖν ἀθελφοῦ ἅτε-- 
ος 1048. 
44υπτης " -ἄτλαντίδος δύπτου. λέλω- 
ος 73. δύατη» κήρυλο» 387. βα- 
ej πρὺς χύμα ὑύπτην 102. 
4ύπτω * SE Ληρέως Te opc 164. 


περὺς κὔμα Φυπτούυσας πτεροῖς 715. 
"ipae" dope T ὄχθαις 916. 
Zvgatem*. oluoc Φυςαίων 314. μµό- 


qoc δυφαίων 1076. 
«1υςσλδης * gróvvé δυςαλθης 496. d 
«4ὐςβατος" Φδύςβατος ο 690. dic- 

Boxes «4ειβηθριαι πύλαι 409. πρῶ-- 

ως Φυοβστους - Ἄνλληίους ἄρσυ»-- 

ται 993. 
πιο ἔχατε δυςγάµω» jverey- 

µάτων 1089. 

«{Πυςδαίμων * iie Φυςδαίµονες δεί- 
µαντες 
«Φυςέξοδος * τὰς δυςεξόδους. οπών 

χελεύθους 1099. 

Αὐύεζηλος' ἀόκζηλος doré Barr T 

μωρουμένη 1107. 
PIECE δυρλύτοις οἵσερον βρόχοις 
"ducueviis δυρρενεῖς φρύπεωρέκὰ 
Ἡενεσφάτου δένὼν' ἔτυψε 

δω ρω σπλάγχνον 464. δυςµενων 
j 32920. Ht γῆν δνομενώ» 

νήμα πύδα 279. δυεμενῶν μεο-- 
: wá» $27... πυρώσει nüvta' duce 

vv σταθµά 1371. "ὅπως uo 

δυσμενείς 785. — 

Zvsuntuo* ὦ Φύρμητερ - Af. 
ατα «αλανα d ωοβίσήτος 


«ύζμορος" ' δύσμορος Κάλχας 979. 
᾿Φύςμορον σερατηλάτην μαύταις ὄυν-- 
᾿εκβράσουσι τενραέ. 897. «δύεμορο) 
στένοντες. ἄθάς 675» 


4ὐςμορφαρ υπιθήερ γένος δύςσµορ- 
φον 692. ZE 


926 
«Δύκοδμος᾽ δυεόδροις. Φηρσὶ συγ- 


χοιμώμενος 

doct pis * ἔχατι δυρσεβὼν. - γἁμων 
1151 

Zogtiqrog * δύςτλητα πείσονται κακά 
1281. 

«{υςτυχής" ἔρεισμα τεάτρας ductu. 
χοῦς 282. πύργων δυντυχεῖς χα-- 
τασχωφὰς αἰάζουσα 971: 

«4ὐοφατος' διοίχνει ὃ υσφάεους alyry- 
µάτων οἴμας 10. 

«4υοφρώστως 

. στως ἔπη 1466. 

««ώμα" δώμα χινήσας χαπνῷ 182. 


κ ee σῆμα xoonc δωμήσαντες 
"Agve ρίππαν δωμήσεται 593. 
dés Q1) Ίσεται 1272. - ἣν αὖθις 


πατὴρ "ina adis 48. 
“ωβέομαι' χέρσου στόρθυγγα δω- 
εἶται ατίσαι . βαιόν τι ἤχαρ 
dieci δωροήμενος 568. Συγρὴ» 
ορὰν δωρούμενος 910. ἀπ 
E θυμάτων μμ efr 1193. 
«Αωριεύς) στρατὸς ωριεύς 284 
4ωρίς' πενθεῖν τὸν εἰνάπηχυν 4ἱα- 
κοῦ τρίτον καὶ «4ωρέδος 964. 
«4ῶρο»” ἔτυψε δώρῳ σπλάγχνον 465. 
υπ. δώρο» 893. ὑῶρ ἀνά- 
Ψει παρδένῳ Σχυλητρέφ 853. 
«ωτίνη' σηκὸν. δεέµαντο δωσίνην 


eigo Quas Aoríov- πύλαι 


Ε. 


pira χέρσου πατρφας ψαῦσαι ἑάσει 


$e 
4ωχμον * 
10. 


τέταρξον ἐγγόνων 
Totxócuc 431. αὐτόδαιτος ἐγγό-- 

«x δρνός 460. τῶν «Ναυβολείων 
ἑγγόνων v ναὔται 1067. 

i ἐγείρει Foe 1962. ᾿ . 
οφ ^ dl αλλον. ipei 'ῥανεῖ 


Ἐγμαίακρύπτω" xoc ἐγκαταφθύψεις 
ζόφῳ 1231. 

Ἐγκμρεοικέω * νήσοις μαχάρων ἔγκατ- 
(οικῆσεις 1204. : 

Ἐγκατοικίζω * dydipa? ἐγκατοιλιεξ 


ονος" τὸν 


M Φεών .1262. 


e 
» 


Prxitgos * πῖαρ. ἔγκληρον . Χθονός 


πκλνω» ᾽μὴ Ὄὄπνος . λάβοι λήθης 
"ἠξέλανθον ἐγκλιθέντα. 767. 
Ἐχκοιμάομαι. τύμβον , ἐγκοιμωμέ- 
vote χρήσει φότο 1450, 
Ἐγκορύπτω" πληγἡν. grs ἐγκορύ-. 
spete 558. ο ος 


1 


χωπίλλυυσα δυςφρά- ' 
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"Eyzoxdo* Bowetes ὁράχαινεν ἐγ- 
xuxog«y ἁλφίτῳ α 674. " 

᾿Εγχλαινόω’ ἐσθῆτα χλαινδύμενος 
974.σιέρφος ἐγχλανούμενον στεί- 
λασα 1947. 

LEyxoc* ἔγχος πεφρικώς 931. 

"Βγχρίω - ψουδηρῖοις φημαισιν by- 
Χχοΐσας ἔπη 1455. 

"Eyyugos σῆμα δωμήσαντες ὄγχωροι 
719. σηκὸν ᾿ἔγχωροι 'µέγων δεί- 
µαντες 927. 9aufoc ἐγχώροις ue 
γα .500. ἔσται τεθμὺς᾽ γυναιΒὶν 
ἐγχώροις 869. τεύξει ἐγχώροισι 
βλαρη, ο. ἔγχωρα τφη your; 


φόνῳ 2 
Fase. ἐργώς ιο» déc o 
bou 13. m δὲ 
νόθος. i 309. ἐγὼ δὲ τλή- 
Mov 348. δὲ αδύσοµαι 1105. 
e ro. Φεὰ αὐδηθήσομαι 1199. ἐγὼ 
iq À9oy 1467. οἰμωγὴ δέ μοι 
ἐν. dol ἑνδάλλεταε 253. yay δέ 
pos εεύξουσι 1128. & u ᾿ἐστορεῖς 1. 
ἐπεί µε — entes πλατὺν τένοντα 
1110. ἔπεί μ ἔταξας φύλακα 
στέγης 1469. πίστιν ἡμῶν 4r 
ψιεὺς͵ ἐνόσφισε 1454. ΄ ἔσει ἡμῖν 
. «ρωγος $36. ἡμῖν εὐνάαει δαίμων 
ὅορυ 567. «ὕψισεον ἡμῖν "iu 
ἐτέχνωσε 787. 
᾿Εὐέθλιον (ἔδεθλον) lxi yalay c 
, Φλιὸκ 800. ἄδεθλον φκηχόσας 08. 
"Edoc* Ὀρχηστοῦ ἕἔδος 646. ᾽Αγγα- 
σων ἔδη µολόντες 1058. . 
Ἔδρα. αἰθέρρς νηνέριους ἕδρας 265. 
νερτέρων ἕδρας δύτες 446. ἔτευ- 
-&w ἀρθέτοις ἕδρας 707. : φυγοῦδα 
µονοιχήτους ἔδρας 960. 
ΑΕδώλιον" (ὅδωλον) ἐξ ἑδωλίων πη- 
. ῦῶρτες 296. ygnr iow 
ἄπο Αροτησίαν Γείσαν. 1320. 
Eidao ^ πλήρη «ρώπείαν 1ι- 


πάν ος) po pon εἶδος "ἡλλοιω- 


ην 

κας Εἰδυίας πόσις 104. 

Eido* Πελασγοὺς εἶδε fewevn: 
90g 1364. dijgoerec ᾿ἀνδρῶν 
v guynuxcy εἰθότα' ξυνόυσίας 683. 
πικρὰν Hinr rd μοῖραν 594. 
πό ο 77ο: Sra (Ty 
Mu» 612. ο 

Hon Mte» 6 eldülor ἡγεκλισμέ- 
voc 142. 

Εἰδωλόπλασεος" εδω λοτελάστῳ πρου- 
κάταξαρεῖ ῥέθει 129... "' 

Εἰκαῖος" βαζω. ingeni vidi προς 

- Stcapygyauévnoy 7 uns t 
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Εἰλέω. πέτρον iy «usen slis- 
μιένον 1202. 

Eluí: ἔνθα imo» inguerájc ἐστιν 
43. vies ἐστὶ πο. ἅμ- - 
-quoiv. 147. fov: yep 
ἀρωγός 535. Σρύλλης 
τήριο» 1079. πανίδας τόμος li 

eic Artis ἔστεν 
 Éctas wb του O11. σὐγ- 

οίκος’. «4νθὴάάνος, rine q$5.. ϕυ- 
ναιᾷὶ Fora, τεθµός 859. - σολιπέν- 

".Φοςιἔσται 970. ἔᾶται΄ fioré. πρᾶ- 
«σβεῦσιν φάος γοηρό».4006. o μὴν 

μυ ἀνθρώποις. σέραρ ἔάται 
4197. οὐδὲ σὸν xÀ£oc aftvOro» 
Brev 1576. ἀνάσκατας ἔσταο σερώ- 

— τηγῶν οἶχος 1216. . τῷ Oeiucoc 
piv Bass: περ foras - 1dt5, . àv 
οὐδὲν ἔσται μήχος 1458, νἐχθρὸς 
tM 1242. . E "ean κ 2 

M d ' πενθεῖν. τὸν. rimo 

Εἰναφωώσσων᾿ cepe aides .el- 
ναφώσσωνα στόλον 101. 

KEiytxa* πάντα τλησεθ' eias Ἡρ- 
θείας xwog 850. 

Εἴργω” καρτεροῖς εἴργες, ος 1287. 

Εέρχτη" εἰρχιῆς ἀλιβδύσασει, ἂέμας 

εἰρπτῆς ἐντός 1462. 

Εϊς' 104..118. 126. 246. 279..34&. 
350. 361. 423. 428..447. 495. 516. 
583. 691. 722. 126. 747..761. 892. 
852. 879. 956. 966. 1017. 1943. . 
1061. 1067. 1069. 1191. 1144. 1158; 
1161. 1277. 1300. 1305. 1312. 1349. 
1451. 1452. :.λευσόῳ.. δέρντα . εἲς 

παγµα κυνός 87. sh χηχοισμὸν 
τόσων 692. εἷς ἐπείμοκ. tn 
ἡλλαντήσασα 1980, . sr ele 
Ἰάονας. βλάβην λεῦασον .989, . 
χενὸν φαλαξεις 296, «οὐκ εἰς. xt- 
vó» αρηπῖδα φοικέδφος..φόνῳ. sac 
v 1101. εἲς πένοε 701 ἠλειῶνας 
1. χεὶς διαλαγὰς. 

Fut al "τις παλαιστής ἓν 
μαρ 52A. ἑνὸς λώῤβης vr 35, ὧν « 
Aa ἑνὸς ἐμέμψατο 1. 
κρύψαι τοὺς διπλοῦς μορρῳ ' 
πύλει δείκηλον ἀνθῆσὲι ud. 1259. 
δυτεύχων ρα τρδερεδ" ἕνα 

γελον Azo» 657. His πόνίων 
ἕνα οτελεῖ 1418.1:. πρὸς edqu 
κέλευθον 7LE7DO LL ÉRÓ D 457. € péexv 
Kop gs Efsevés 

Eieido ' Avngür eld Sa οἰπουρέαν 
ο, . N (y 80870)... 

3Els κά Αἰρομώμασαν 


: [1 See Ua 


elg 


ο”... 


Θα ed 


ή 


El: 6i, ἕως ἂν εἰρθρέζωσι». ᾱμ- 
φεί qae ὁόμους 1163. 

Es é. 149. 497. 484. .494. 757. 770. 
699. ..967., 1012.. 1016. 1159. 1238. 
1257. πρὶν dk ἑοχείας γυῖα χυ-- 
Sài dO2,. | verge ἐκ" πμιρὸς τέ- 

«Qm» 368. καρηβαρεῦγτας 4x Mé- 

^ opó 3... Aa ftii. "Φανρύσης 
ἔκ χερῶν Ἰηκιστέως 651. yoiay 

ν. ἐκικούνύς ódac. δάφουσα 1005. ἐκ 

' αντε Tj , ιζαύσεε τὸν πόεμον 
429. θρήκης ἔκ 118. φασγάνω» 
; die. βύσεται 191.. - 

τι”.. λέκτρων ἔχαχι 60, ἐμῶν 
es ó IAE R id ῥυσταγμάτω» 1089. 
Qi Έχατι. ἀνοσεβῶν γάμων 1154. 

ο λοκήσνανν ele 'Βεβρύκων πόδα é- 
ψειακ Minero 9gé«» 346. 

Ἠκβαίνω" ἐκβῆναι δίκην. 136, — 

ὑδεβώλλον". ἝἜλαιρας  ἔνθα ἐκβάλλει 
ποτάν᾿ 4039. «λέπεοντα χῴσσης ἐκ-- 
." Healy 194. νπὸς ἐκβαλων «πέτρον 
Ps κ αλέχτρὠν ἐκβαλαῦσα 


i jwdAs ut do3. 
ee. τος ἔχκβληταν οἰώζουσα déuac 
€ n. 

Ἐκβολή: ῥείθρων Ὑτυράμου σερὺς éx- 
βολαξς 489. ᾿ Κέλτρου ο ἔχβυ-- 
^Aei9 199.. Ἰρέάωνος ἐκβολαίῖαιν . 
A hacia Xéaeboy 119.. 

ἐκβράσσων ὕδωρ 1009. 
204 óéiSoor ενω ποτών 
Seer ele θάλρασα». ἐκβράασῃ 
΄σποδόν Í158. ola τυτθὸν. ἐκβρά- 
σας tee πα 'σπἀρὺν 749, ἐκ 
᾽μβθάσασα A W (7 ἄκρων Οέ- 
µας 66. ix ἀχταῖς ἐκβεβρκσχιάχον 
réyv» 43068, γτύρσις ἐκβεβρασμένην 
Φέξέται 717. ὅσων στεναγμῶν ἐχ-- 
rU sancii ψεχρῶ» ἀκούσετε 377. 
αἱἰάζουσιν ἐκβεβρασμένους εἲς 4- 
JSÀyved μφέψησήριον 878. - 
haic nd  JHosxAséur beyeydiveg 
dcn tin 1249. 

"Ex orog* Éxyovoy Τενδρηδόνας 809. 
33/0X 04. Koóxov 693. Ζάρημος 

: "Ixybvouc «φάβας 580. 

vya * φλοιῶτιν κδύνασα dn Loire 
.«σκέκην dovs 1422. 

Tui «ἔσται ἴράος ἐχεῖ γοηρὸν φανέν 


Ἐκεῦρης σπ/λὰς Bie. aie. φερώκυ-- 
v M9 ,, "ye ἡμισφήφοται 1081. 
ἐχεῖνό σε ου. ν bxsiyo, δάψει 258. 
Ἑκηβύλῶς αἱ τεκοῦσαε την ἐκηβόλον: 
τέχνην. παιδεύσουσι γονάς 637. , 
Ji&xéltudog: — ladooin ασε 
παπτολώκέναι 4102. .... 


920 


L 


"Eexbitn" ἐκχλυσφήσεχαν 1368.. ^ 

Ἐκκυνηγετέω; τὴν νυμφαγωγὺ» ἐκ-- 
χυνηγετῶν τρόπιν 1025. 

Ἐχλάμπωι εὐχταῖον λόφου δυ- 
µάτων σέλας 109). 5 ^ 7 

Ἐχλάπτω: τὸν ἀνχάπούνον νἐκλάφας 
πέτρο» 4204, - ουν c 6 νι 

Ἐχλείπω αέρχού Tudor. Askelodcxo- 
τες 1351. 


xr dir e t 
468. 


'ExÀvo * ὠδῖνας .ἔκλυσε θονδραδης 
'^xAxdoe 898. — direc: ABO e 
$0ofac 7οψης 11975. ΄ ἵνα 
Ἐκμάσσω" ἄρατου τιθήµηής ἔχμεμια]--- 

μένος ερόπους 138. χτενειαουβώς 
μας ελοδοῦ εητρὸς ἐαρεμαγ- "Elxoc 
µένας 719. e 
"Egipto Zij$or - ἐκ simi 
qüov» éx pipi 
Ἐκναυσθλον: ένα : Σνρειχαν 
ἐκραυσθλώσεται 726. e . d 
Ἑκούσιος' ἐκονσίαν σμώδιγ}ο Ἔρου- 
pando δοµῇ 783. 
Ἐκπαιδευω ' ἃς δὴ Πρόβλασεὺ He- 
παίδευσε 577. 
Ἐκπίνω *: ἐκπιὼν σχύφον 462... 
Ἐκπλέω" οἱ d' «9 — νῆσυν Κεργεᾶ- 
τιν ἐκπιεελωχότες 1084. ' oic. εἷς 
στενὴν «4εύὐχοφρυν : dme. . 
' SOM. 


Ῥωπορδέω: : "teni ἐξεπόφφησαν ὅορί 


"Exuvéo* δια» ἐκπνεύση Ἀίο»..607. 
ἐκπινεούσης λοῖδθον δφΦαλριὸρ tv- 
είς 999. - u^ gus 
EM mc ἐμπρεπέσταὸς NE 
Ἐχσωίω, τύμβος αὐτὸν ἐκσώσει μό- 
gov 613. PN A dde 
Ἐκτήκω ροισιν ε 
Brripte ^ pic µόσσυνάς Estiven 
βουσκαφρήσαντος 483. Ἔνιηρων 
πρόµοι T 1212. "E 
Ἐκτίνω. ᾧ θυμάτων Brie eb 
211. ὄρκον erívu ψευδώροξον 
992. ) » : t 60S 
Ἑκτόρειος υμφίους᾽ θνοῦ 
"Fivopefosg ἡγλασκένδὸς” m 
1133. 


"Exrog* ue9^ ἕχτην γένμᾶν) ο. v 
Ἐκτρέχειν" Φοίμων φήμας E τὸ- es 
ἑκδραμεῖν 1 Wr TA]3s v6 
"Hero * GycóaGe πεύλης Ἰὀδύμκκὴ, 
ἕχτορας πλημμυρίδοξ 300... 
Ῥφεύγο" ἐκφυγεῖν ζυγό», 1131; de- 
φυγῶν dóiroc- 948. . τὰς vrénido- 


ἣν τόργος. ἐκλοχεύεται 
ἑύνέμμον' ἐκλοχεύσιαι 


ΙΝΡΕΧ.. GRAROQUS. 


— αβρώτους ἐπφνγοῦο) ὀμευνέτου 9οί-- 


νας 1199.  τέχνα ἐχπε ότα 
λα ϱραχοφθόρονς ὡς 234... 
Ἐαφυσάω. -Xéovfidw χφυσῶσαν 743. 


λε ssp. ο πέφυσα "feoda 


γκο * ἐχχέας πόθον. 1100 τὸν àv- 

. "zuvor ἐχγέας uvdpox 271. 9o(- 
VEU. Pies Fera 719. . 

Ἠλαστρέὼ ": fagi idc Kanroeioc 
ὤντρων 4505 

Ἅλκω”, ἐλᾷ' πάτραρ tile μάσεν. 467. 

E: "σέδμα ναυατολων. iàq 
1217. ὑπὲρ. το” ἠλασαν redd 

" 1336. 

Ἑλωπόοι ἑλωτὰ χωτίλλουσα Erg 1466. 

Ἑλίσσω ης. ἑλέσσων κύχλον 306. 

ο ας δρακοῦσα τοῦ ἔυνευ-- 

Ῥέτου ο 


Ἑλκύυω. ὅπου λινεργὴς αλῶσις ἑλκυ- 
" qu 716. P use ς ἑλαύσας ζυγά 
945. un dx Qu ίσα τὸν ἀνθί- 
ρω να "cd ἐκφυσῶσαν 
cod Bv99 743. y ty 
ἅρπης oiràc Ἀλωσθήσομαι 358. 358. 
"Els - δέναις παλιβῥοέοισεν ἕλκοντος 
ο πᾶλου 990. ααἰγύπτιο» Τρέτωνος 
. ἄλφομεες ποτό» 576. πηγαὲ κατ 
ἀὐσονῖχιν -ἕλκονται χθόνα 702. 
Ἑλλάς" Ἑλλὰς .στινάξει τοὺς αενοὺς 
' πάφους .266. Ἑλλάδος. κκρατόµον 
- 487^ πῥωϊόλεια Ἑλλάδος «αἰχμῇ 


φέρορτας 298. 
ην brav: dae "Ele . ὀρέξη 


debe fifus..804. 
"Kilo τσεὔντος «Έλλης 1285. . 
gatio ο ἀνκαλθὴς ἕλλοπος 
err dir ἕλλοπος ρευνθοῦ 
ην 375. Φεσσι ὠγρώσσον- 
is ο Lilo 3e ους 590.. 
"Fivü *up α a. 535. 


ἛἝἌλυραςς Ἑλωίως ἔνθα ἐβάλλεε πο- 


»"10y- 1033. ^ τομ Ἑλω ου ό- 
" 60e» 1104. ώρα. 
m. vette ἐμβαλοῦσα T&o- 
Ἱτάρῳ, 
αν ἀντᾶς ἐμβατήσονεαιε λε- 


idoli «σεέρξω ἐμβολὴν ῥπισεηρίαν 


d 


Ps τοὐιὰς ο... 2. 
gom οὐμός 1344. nun ἑκῆς 
πάτρας. ὦ8. πλείστον ας Φρέ- 
νὸς στερχθεές 1189. pons - eeflac 
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1126. luóv Boérec 4435. τοὐμὸν 
ταλαίνης πῆμα 1215. οὓς µήποτε 
ἐς πσωεραν ἐμὴν στείλαις 2512. 
τὴν ἑμὴν αἰστώσειν πάτραν 1282. 
ἐμοὺς γενάρχας ἐξέφυσε «4άρδα- 
νος 1307. ἁμῶν ἔχατι ῥυσταγμα- 
των 1069. ἐμῶν ἔχατι γαµω» 1181. 
γένους πάππων εν ἐμῶν κλέος 
1226. 
Ἔμπαιος * 


34. 


ἔμπαιον δρόμων 1321. 
Ἐμπεδος ἑωτέδοις ως 601. 
Ἐωπείραμος' πώλης ἐμπείραμος 1196. 
Ἐμπέπτω ἐκ «4ιβύόσης ἐμπίπεων 
νότος ος ? 
Ἐμπλέχω. ἴχνος ἐμπλέξας λύγοις 
13. fat πρὸς ps nea 
, 7μένον αἆλοις 752. 
.Eunimv: ἔμπλην Παχύνου 1029. 
IUS ἔμπνους δαιτρὸς ἡἠπάτων 


Ἐμπταίω". εἲς ἄρχυν — ἐμπταίσα- 
σα» 105. 

Ἐμφορέω" ποδωτοῖς ἐμφορούμεναι 

λίνοις 1015. 
vlog: λεῦσσον φόνον ἔμφυλον 

900. µίασμ ἔμφυλον ἀλθαίνων 

χαχῷ ο ; 

Ἐμφύφω:. βῶλον ἔμπεφυ y y«- 
por xri D 

Ἐν. 18. 30. 73. 99. 107. 122. 152. 
171. 190. 193. 207. 219. 254. 310. 


v. 


849. 390. 398. 413. 432. 443. 454« .. 


456. 470. 487. 54. 543. 563. 5683. 
571. 605. 615. 676. 601. 728. 738. 
742. 780. 801. 802. 806. 814. 857. 
896. 907. 927. 930. 9044. 986. 1036. 
1062. 1085. 1098. 1101. 1113. 11535. 
1168. 1202. 1224. 1235. 1253. 1258. 
1299. 1349. 1358. 1375. 1436. 1458. 
1449. 1462. ἐν 5 (χθονὶ) σερατη- 
λάτην ναυταις συγεκβράσουσι zrvo— 
«í 897. τὴν ὑμνηθδεῖσαν ἐν χαρ- 
penc πώτραν 1374. £y ὀψετέχνοις 
ὀλβίαν δωµήσεται τύρσιν 4272. 
τά» 19. 

Ἐνιωχμάζω. ἐναιχμάσουσιν αὐτανέ- 
ίνεοι ο 

Ἐναλλάξ' πολλῶν ἐναλλὰξ πηµάτων 
ἀπαρξεται 1409. 

Ἐναρίζω" οὗ φίτυν ἠνάριξεν Οἴκαῖος 
στόνυξ 486. ; 

Ἰ»αυγάω"' πῦρ ἐναυγάρζουσαν wl- 
στωτήοριον 71. 

Ἐνδατέομαι' τὸν ὠλενέτηκ vyevépor 
ἐνδατουμένη 155. 

Ἐνόοέχομαι' δούλης ζεῦγλαν ἐνδεδε- 
γµένοι 996. 

νερθεν' χρηανῶν ἔγερθεν 1325. 


529 


Ἔνθα, ἔνθα lcu» Ἰσχένου τώφος 
42. ἔνδα τείνει πρὸς αν κρᾶ- 
τα — λόφος 700. ἔνθα Τερμιεὺς 
ὁρχωμότους ἔτευξεν ἀφδέτοις ἔδρας 
707. ἔνθα ἐξερεύγονται ποτά 724. 
Moor ἔνθα ναυβάται ταρχύσαντο 
881. Ναύαιθος ἔνθα πρὸς κλύδων᾽ 
ἐρεύγεται 031. ἔγθα .4αομέδων 
Ζαύταις ἔδωκε χόρας προθεῖναι 
Φηρσέν 952. ἔνθα Κάλχας κεῖται 
rg sd µυρεται Σίγις 982. Ey- 
α µυδαίνεε ztotoic Ὠκίναρος γῆν 

1005. ἕνόα λυπρὸν ορια, ον 
1019. ἜἛλωρος ἔνθα ἐχβάλλει πο-- 
τόν 1033. ἔνθα πρηῶνος εἲς Τη- 
Ou» κέρας νένευκεν 1068. ἔνθα 
οἴκτισεα θανῇ 1076. ἔνθα rod- 
πεζαν χιχω»ν 1250. ἔνθαι Σι1βύλ-- 
Anc ἐστὶν οἰχητήριο» 1278. ἔνδα 
Τυφῶνος δάµαρ εὐδάνει 1353. 

Ἔνθεος, ἔνθεον σχάσασα στόμα 28. 

c^ ον "βὐχτης ἐνθρώσχων πνοαῖς 


Ἐνί' νήσῳ ἓνὶ δράκοντος 110. 

Ἐνίημε' μύρμων ἐνήσει Tique σκά- 

, «os 890. 

σον. ' ἀκτην eg Ἐνιπέως ῥιφεῖσα 

* οὗ πάππον Ἐνναία ἐτύμ-- 

βευσεν v 152. 

"Ervéopog* ἐννέωρον χρόνον µέμνειν 

ἀνώγων 571. 

Έννυχος' αλαγγαῖσι ταρµύσσουσαν 
ἔννυχοις βροτοὺυς 1177. : 

Ἐνοιχέω. ἄλλοι ἐνοιχήσουσι Zixa- 
r&y χθόνα 051. 

Ἐνοπλίω" ἐνοπλίσουσι» ὠλέναις 
πλάτη» 205. 

Ἐνόρχης .(4ιόνυσος) 212. 
σαρόω * πόντου ἐνσαρούμενος µυ- 
xote 753. 

'"Evifuvo* ὧν ὀστράκου στρόβιλος 
ἐντετμημένος um sid σχεπάσει 506. 

Ἔντοκος  Συρίου ὁράκοντος ἔντοκον 
λεχω 185. | 

Ἐγτός., ἁλὸς ἀἐντὺς µατεύων 187. 
ὅσην ραιθος ἐντὸς ἠδὲ .4ειβή- 
ὁριαι πύλαι σφέγγουσι 408. µη-- 
ερὸς ἐντὸς δελφυύος 939. ἔβαινεν 
ε θατῆς iyróg 1462. - 

Evivve* ἐντυνεῖ doouov 734. 

rue 519. πρηθτὴρ Ἐννοῦς 463. 

Εξ. ἓξ ὀνείρων ἐστρθβημένον 172. 

τέταρτο» ἐξ "4τλαντος απόρον 221. 

xomv«ioy d$ ἄμμοιο ῥοεῤδήσει ya- 

voc 247. oluonr) nvoywoy ἐξ αχρω» 

lvdcAAtta 3954. ἐξ ἑδωλέων πη- 

derit; 296. ἐξ οὐμανοῦ πεσοῦσα 


34 
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363. t οὗ πηγα) ἕλκονται 701. 
ἐξ ἄχρας σκοπῆς 714. ἐξ ἄκρου 
ποδόὀς 644. ἐξ ὀνειράτων 141683. 
ἐξ ἐμῆς φθρενός 1189. ἐξ 'Ogov- 
Ψείων ἠρίων ἀνειρύσας 1208. τρᾶ- 
πεζαν βρωθεῖσαν ἓξ ὀπαόνων 1251. 
ἐξ ἄκρων λοβῶν 1401. xat ὄὀνει- 

. θάτων 113. . 

Ἐξαχέομαι * Φύσθλοις ἐξακεύμενου 
δεάν 1180. 

Ἐξαλύσκω' φλέγουσαν ἐξαλύξαντα 
σποδόὀν 179. 

Ἔξαπεξος μµύρμων» τὸν ἑξάπεζον 
ἀνδρώσας σερατὀν 176. . | 

Ἑξάπρυμνος' τάῤῥοθον τὸν ἐξάπερυ-- 

voy στείλασα 1347. 

Ἔ Tow * πῦρ εὖδον ἐξάπεων φλογέ 
1363. . 

arr ia * ἐξαριθµήσας γονὰς συός 
1 


Ἐξάρχω" στρὀμβῳ τὸν αἱματηρὸν 
ἐξαρχω» vóuor 250. 

Ἐξασχέω. Όὄρχατο» τκαύξει «φυτοῖς 
ἐξησχημένον 858. —— MP. 

Ἐξεναρίζω" ἐξηναριξεν ὃν ἀξίφῳ do- 
Ào νέχυς 50. ] 

Ἔξερευγομαι ' ἐξερεύγονται ποτα 725. 
ὅταν κλύδωρας ἐξερεύγηται γνα- 
ων 474. 

Εξινάω φάλαινα ἐξινωμένη 8A. 

Ἔξοχος ' ἔξοχον ῥώμῃ γένος 1233. 

Ἐξοχως ' ἐξόχως ἐξυμνουμέκην 1195, 

Ἐξυλαατέω" τὸν μµυθοπλάστην ἓἔξυ-- 
λαχτήσει γόον 764. 

Ἐξυμνέω" πλάκα Γραικοῖσιν dw. 

νημένην 1195. 

Ἠλώλις τοῦ πρόσθε»ν πλεῖο» ἑξω-- 
λέστερος 667. 

Ἐορδοέ' (Μακεδόνες) αἴσεωσας χώ- 
oa» Εορδῶν 1342. 

Ἐπαινέω ' δῆμος t0» κτανόντ ἔπαι-- 
νέσει 1172. | 

᾿Επακτηρ. ἐπακτὴρ καγχαλιὼν ἆὁ- 
γρεύματι 109. ; 

'"Enaxiog* 5 v ἐπάχτιος στόρθυ 
Έίτωνος 1405. slc ἐπακτίαρ n 
σον περασας 118. 

"Επαλξις' ἐπάλξιες 299. 

"Enavàov: Kiuu£ow» ἔπαυλα 698. 

᾿Επεγκαχάζω" ἐπεγκαχάζων τοῦ δε- 
δουπύτος µόρῳ 285. 

᾿Ἐπεγκολώόπτω" τὰς (λύγους) imty- 

, χολάπτειν ἀστέναχτος αἰνέσει 782. 

ΕἘπεί' ἐπεί µε ῥήξει τένοντα 1110. 
ἐπεὶ Πελασγοὺς side 1364. ἔπεί 

. μ ἔταξας φύλακα στέγης 1469. 

Ἐπειός ᾿Επειόν, οὐκ -Αργεῖον 

ακραμρνή γοναῖς 151. 
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᾿Επείςαχκτος ἔχατι Ἰὼν ἐπειρύσων 
γἁμων 60. 

᾿ΕἘπείειον. εἲς ἐπείοιον ye! ὑλα- 
ατήσασα 1385. 

᾿Επέρχομαι’' Παλληνίαν inis 127. 

᾿Επεςβολέω * ἐπεςβολήδας. λυγρά 190. 

᾿Επεςβόλος ᾽ ἔπερβόλοις ἀραῖσι ἡρε- 
Φισµένην 3232. 

Ἔπήχοος * πατρὶ πέµψας τὰς im- 
xóovc λιτάς 125. πατρὶ λάσχε v 
ἐπηχόους λιτάς 460. 

"Ἐπηλυς' ἔπηλυς οἴκους τῆλε νάσσε- 
ται πάτρας 94/7. 

Επί: cum Gen. o£ 2n ξένης ξένοι 
415. ἐρείσει xàÀAe χερμάδων ἔπι 
616. µχοιβώδων βεβὼς ἔπι 1096. 
κἀπιβᾶσ ἐπ αὐχένος 14134. cum 
Det. ὠφλόγοις Em ἐσχάραις 3. 
ἄλλην ἐπ ἄλλ συμφοράν 237. 
καλων Pm εὖχαις 288. im xui 
ἐκβεβρασμένον véxvy 306. δευιέ- 

y Em. πληγήν 557. ἄλλος ἐ 
&4Àp μµόχδος 666. ἐπὶ Σκααῖς 
πόνους δν 774. ἄλλην ἐπ «i 

κῆρα 909. ξένη» ἐπ ὁστέοσυ 
ὀγχήσει ««όνω 1049. cum Act. 
ἐπ ἀρσένων λέκτρα θουρῶσαι B. 
χάπὶ Γυθίου πλάκας 98. xaxi xo 
ταίαν νάπην G03. xàni Ταῦνας 
περᾶν 706. κἀπὶ Γόρτυνος δύµους 

. 2214. 

ὠΕπιβαίνα". καἀπιβᾶσ ἐπ αὐχένο 
11344 —— C | 

᾿Επιδόρπιος, καὐπιδόρπιο» τρυφος 

. 607. τοὐπιδόρπιον ποτὺν 661. 

"Emuxv(o* κὔμ ἐπέκλυσε 228. 

"Emuücfqrog* τοὐπιλώβητο» γόὺ 
1173. TS 

Ἐπιμαιμάω" κἀπιμαιμώσαι ut 

. 901 

ἡ πιμηθέως τοχάς 1402. 

᾿Επιῤῥοιζόω” µίτοισε ἐπιρῥοιζοῦσι 
ηθαικὶ χόραι 985. κἀπιῤῥοκξοῦ- 
σαν πάτρη δειρὰς ἀπεελας 217. 

᾿Εποιχέω". ἑένην ἐποικήσορτας xory 


᾿Επιμηθεύς 


᾿Επομβρία * χερµάδων ἐπομβρίᾳ 333. 
'Ἐπόπτομαι  ἐπόψομαι οἰκτρὸν quo 
304. βέλεμνα ἐπόψεται 551. ἐπι- 
Ψεται λείψανον τοξευμάτων 002. 
ἐπόψεται Τυφῶνος σχοπας 92. 
ἐπόψεται τύρσιας Κηφηΐδας 88 
ἐπόψεται γύας 847. . 
"Erroc* ἔχνω σὺν xcxQ μαθὼν Em 
ἄνειμι Pg διεξόδους ἐπῶν 
14. Ἅ«ψευδηρίοις φήμαισιν ἐγχρί- 
σας ἔπη 1455. ἑλικτὰ κωτίλλουδά 
ἔπη 1466 
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“Επτά. dq) ξπτὰ παίδων 178. 

᾿Ἐπώνυμος' ἄνασσαν τῆς ἐπωνύμου 
Ζζάτρας 1004. τὴν ἐπώνυμον πέ- 
Qu» ὀχήσει 723. ἄκραν ἐπώνυ- 

: Eos σεν Xeó»o γράφων 1031. 
7r arts * «t — Toí(uooqog δήσε- 
ταί z inui 1176. dubi 

᾿Εργαλεῖον. τὰ ἑργαλεῖα καθιερώσει 
ἡτυνδίας ἀνκκτθροις 948. : 

᾿Εργάτης᾽ ἐργάτης δίκης 128. ὑλο-- 
χουρὸς ἐργάτης ὀρεύς 1111. ἐρ- 
yer µυκλον 816. x&agovaxttc 
ἑργάται 521. 


᾿Ερεδίω”’ ἀραῖΐσιν ἠρεδισμένην 332. 

πο» .ἐρείσει χώλα χερμάδω» ἔπι 
ολα ἄλμα ποδὸς εἲς Or ἐρείσας 

' Eps(7t * λίστροις ἤρειψεν πάγον 
1348. 

᾿Ερεισμα": ἔρεισμα πάερας ὑποσπά- 
σας 282. ; 

᾿Ερεμβοέ' ᾿Ερεμβῶν ἀκτᾶς 827. 

Ἐρεμνός: nét. ἐρεμνὸν el; ἀλέπεδον 
φδιτῶν 681. εἲς ἐρεμνὸν τάφον 
κρύψουσι 1061. 

᾿Ερεύγομα» ἸΝαναιθος ἔνθα πρὸς 
χκλύδων’ ἐρεύγεται 921. 

Ἐρευνάω' Φαλάσσης ἐρευνήσει µυ-- 
Χούς 823. πάντ ἐρευνήσας μµυχόν 
4 


᾿Ερεχθεύς' 158.. τέταρτον ἐγγόνων 

PO δέως 431. ἀμκάμοις τοῖς 
᾿Ερεχθέως 1838. 

᾿Ερημία  δαψιλῆς ἑρημία 957. 

"Ἔρημος" ἔρημος νυµφίοι δρόμος 
193. lonioy τλαντος οἰκητήριο» 
879. παὼν ἔρη οι 416. 

᾿Εριννύς 153. b. ᾿Ἐρινγύων ἆπο-- 
πως πάγην 406. ᾿Εριγύων 

σθῆτα πεπαµέναι 1137. 

᾿Ἐρινός ' ἐρινοῦ προςκαθηµενος κλά- 

ó 


tp . . 
"Ερις ' (ποταμὸς) Ερι» λιποῦσαι 1333. 
"Ἔρις  ἐγείρὲι ἔριν 1362, 
“Ἔρκυννα 153. 
"Eoua* µελάθρων touc xol πάτρας 
1190 


"Eoucttto ' εἲς τὴν λάληθρο» κίσσαν 
ΦΠομµατίξατο 1319. 

"Ἑρματίτης' τὸν ἑρματίτην νηὸς ix- 
ῥαλὼν πέτρον 618. 

“"Ἔρμαιος' λακτίσμαθ Ἑρμαίου πο- 
dóc 835. : 

* Eg7ztetór * πεφευγὼς ἑρπετῶν μάχη» 

πο ο φ ϱ u 


* Eo7tic* ἔρπιν ῥέζει» 579. 
"Edó«oc* ἐθῥάου χύτος 1946. ) 
᾿Ερυμνὸς' ἐρυμνὸν κτίσμα Κυρβάών- 
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των 78. ἨΜύβῥας ἐρυμνὸν ἅστυ . 


829. 
v y » 
Ἔρχομαι ἐγὼ δὲ ἠλθον ἀγγέλλων 
pore 1467. ἡἐλθοῦσαι 2ἱ9ῶνος 


, tlc θυγατρὸς εὐναστήριον 582. 

Έρως, Ἰάνδέως lpwraz 134. ἔρωτας 
οὔκ ὄρωτας 406. 

-Epà * fut. ῥήτρας πολίταις loei 1037. 

Ἔς' ἄνειμι ἐς διεξόδους ἐπῶν 14. 
Forti! ἓς γύας 158. ἐς βαθεῖαν 
λαιμέσας Ποιμανδρίαν βοῦν 326. 
ἐς πατραν µολω»ν 338. ἐς φύζαν 
τραπείς 460. ἐς ᾧδην ἔξεται 497. 
ὅταν Bc χέρας τεχόντος βάλῃ σκύ-- 
µνον 501. οὓς µήποτε ἐς πάτραν 
ἐμὴν στείλαις 612. ἓς ἄγραν Gre 

, λοῦνται 603. ἐς τὸ Ajo» 1472. 

Ἔσθης' λεὼς ἐσθῆτα προςτρόπαιον 
γχλαινουμενος 974. — "Eowyvoy 
ἔσθῆτα πεπαµέναι 1137. 

Ἔσθλος: πύκτην ἐσθλὸν 944. ἐσθλῆς 
ἁςούξηε πῖαρ ἔγχκληρο» χθονὸς 


Εσμός" γήριθμος ἑσμός 415. 
Εκόπτομαι" ἐεόψεται δράκαιναν 673. 
"Eanegoc* µολόντας elg γῆν ἔσπερον 


Ἔστιάω τὸν αἱμοφύρτοις ἑστιώμε-- 
yov µάχαις 1411. 

,Eoyáoa: ἀφλόγοις ἐπ᾽ ἐσχάραις 36. 

E^ ἔσω ῥηγμῖνος αὐδηθήσεται 


"Exnigoc* πικρὰν ἔταίρων ἰδὼν μοῖ- 
pa» 594. 
"Ἔτειος' Φύσθλουσι 
δανοῦσιν is a 
᾿Ετήτυμος εὐχὰς ύραις dug 
τον, βαλεῖ 606. i did 
᾿ΕἘτητύμως": φράζειν κἀναπεμπάξειν 
λόγον ἑτητύμως 1471. | 
"Eu* σφραγὶς μενεὶ ἐν πλευραῖς 
ἔτι 760. κάνθων ὑπὸ ζεύγλησι 
μεσσαβοῦν ἔτι 817. 
Eveoyos" τυπέντα xleidag εὐάρχου 
Uie 239 | 


ὑγάληνος" οὖσα εὐγάληνα 20. 


Boc» ἔτεια xv- 


Ἑὐγενής  yquac "4ρίσβαν εὐγενῆ 
κόρην 1 


Έὺγλαγος' εὔγλαγον θάλος 307. 

Ένγληνος καύχνοισιν ἰνδαλθέντες 
εὐγλήνοις δοµήν 697. 

Εὐδανω". ἔνθα ος ὅαμαρ tv- 
δάνει μυχόν 1354. 

Εὔδω" πῦρ εἶδον ἐγείρει 1363. 

Σὔθηκτος' τυπεὶς σχεπάρρῳ κχόγχον 
εὐθήκτῳ 1105. . 

Εὔθηλος' σπάσαντι uagzóy εὔθηλον 
Φδεᾶς 1328. 


Δ4 * 
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Εὐδύνω" ἄκραν dir εὐθινεῖ χε- 
goi» 914. 

Evxr«iog* εὐκταῖον θυμάτων σέλας 
1091. 

Εὐλιπής ' εὐλιπῆ στελγίσµατα 874. 

EvAoqoc* εὐλόφῳ νώτῳ φέρειν 776. 

Εὐμαθής * εὐμαθῆς τρίβος 11. 

Κὐμαρίς' τὰς ὁάμαρτος ἀσχέρας tU- 

αρίζας 855. 

Εὐνάρω" εὐνάσει δαίµων δόρυ 567. 
ἕως ἂν αἴθων εὐνάση χλόνον 1430. 
εὐνάζω» μένος ὅ70. ὕδρον εὖνα- 
σας θρόνοις 1912. ὃτ εἲς νόθον 
ηὑνάσθη λέχος 423. 

Ἐὐναστήρ ' εὐναστῆρας νυμφεῖα δαί- 
σασδαι γάμων 144. : 
Εὐναστιήρων' Σιθῶνος δυ}αερὸς εὖ-- 
ναστήριον 583. | 
Ῥὐνέτης εὐνέτης πλᾶτιν µατευων 
820. àv μµελλόνυμφον εὐνέτην 
Κυταϊχῆς 174. ; ; 

Εὐνή". ἐπόψεται χαμευνάδας εὖνας 

Εὐπρεπής» ἀχτὴ «1ολόγχων εὐπρε- 
πής 533. 1 

ΤἨὐραξ"' εὐσὰξ ἀνακτόρων 990. 

Εὐρυάμπιοι σχηπτοῦχο» Εύρυαμ- 
πίων 900. 

Εὐρυτάν. Εὐρυτὰν λεώς 799. 

ἘΕὐσεβης ' παρ ἐχθροῖς εὐσεβέστατος 
χριδείς 1270. 

Ἐϊστοχος" εὐστόχῳ βολῇ τύψαι 598. 
πρὶν ἂν κραιήση ναστὸν εὐσιόχῳ 
λίύῳ 640. 

T εὖι ἂν πέδον χραίνη qóro 
€) 

Ἐὔτορνος" πάντα θρανύξαντες εὐ-- 
τόρνῳ σχάηρει 664. 

Εὐτρεπίζω᾽ σᾳαγαῖσιν ηὐτρεπισμέ- 
νον 614. 

Εὐχή. xag» m εὐχαῖς «ία 288. 
εὐχὰς ἀρούραις βαλεῖ 630. εὐχὰς 
Φειμαίνοντες 895. : 

Ἐὔχιλος᾽ ἀντὶ εὐχίλου κάπης 95. 

Evenp* εὐώπες Φαλακραῖαι κόραι 23. 

Ἐφαρμόζω"' σφραγίδα δέλτῳ δακτύ-- 
λων ἐφαρμόσαι 1382. 

dass o) φράσας Φεᾶς ἔφετμάς 
941. 


"Equnuet* τάφους χοιφάδων ἐφημέ- 
ους 367. 

Ἐχθάνομαι” ναυβάταις ἠχθημένας 
ἀχιάς 827. 

"Exopa* ἔχθρας πυρσὸν Ἶραν 1295. 
ἐχύραν μηχαναῖς ἀναπλέκων 1219. 

"UEy900g* ἐχθρὸς ev 1242. παρ 

, ἐχθροῖς εὐσεβέσιατυς χριθεές 1270. 
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bi oin ' εἲς σπλάγχν’ lyldyge βάψει 


ος 1421. 
'"Eyivog* ἐχῖνος μηχαναῖς οἴχοφθο- 
«» 1093. 
᾿Εχῖνος' ποδοῦντες ' Eyivoy 904. 
Ἔχις' Κρηστώνης ἔχις 499. 
"Eyo* ἅσσα διὰ µνήµης ἔχω 8. wev- 
ήριο» στὀνυξ Il&yvvog ἕξει σε- 
. μνόν 1182. καὺ τοὺς ποιχίλαι ovu- 
φορα) ἔξουσι 1088. Λέοντα Φοένης 
σχήσει 214. ὧν µένος σχήσει 571. 
πέτρον ἓν χεροῖν ἔχων 1168. jxpó 
πύρ)ων ἔχοντα ὅ2Θ. μορφῆς ἔχον- 
τας σίφλον» 1134. ) 
"Ewàoc* τὴν δευτέρα» ἕωλον οὐκ ὄψει 
χύπριν 112. 
*Ewc* ἕως ἄν εἲςθρέξωσιν -4μϕείρας 
φόμους 1163. ἕως ἂν αἴθων εὐ- 
νάση χλόνον 1439. 


2. 
Ζάραξ᾽ μύχουρε χοιράδων «Ζαραξ 


Ζάρηήξ᾽ οἱνοτρόπους Ζάρηκος ixyo- 
νους φάβας 580. 

Zev* 5 (oc. ἐς ᾷδην ἕξεται 397. τοὺς 
ὃ elg ἐρεμνὸν ῥώρτας τάφον χρύ- 
1/ουσι 10061. 

Ζεῦγλα" Φούλης γυναιχὸς ζεῦγλαν 
ἐνδεδεγμένοι 906. τραχηλῳ ζεῖ- 
γλαν ἀμφιθέίς 1344. 

Ζεύγλη ὑπὸ {εύγλησι μεσσαβοῦν 
μυκλον 817. 

LFU ὧν µίαν ἔξευξε λέχτροις 

2. M 


Ζεύς' Ζεὺς Σπαρτιάταις κληθήσεται 
1124. ἥξει Ζηνὶ τῷ -4απερσίῳ 
ὁμώνυμος Ζεύς 1970. ζΖηνὸς x«- 
χλάζων νασιιός 80. ἐξ οὐρανοῦ 
πεσοῦσα καὶ ὀρόνων «{ιός. 363. 
γυίας 
Zhóc 622. τοῦ Ζηνὶ δαιτρευθέντος 
Ὀμβρίῳ δέµας 160. καλῶ» im εὖ- 
x«i; dolor 4(a 288. ὢ Ζεῦ σῶ- 
τερ 512. ; 

Ζέω" Τυφώνος &yofov δέμας «λο- 
γαῷ ζέουσα 690. ζέουσαν αἲθυίη- 
σι πλεκτανοστόλοις 230. 

Ζη0ος' Ζῆδον ἐκμιμούμενοι 602. 

Ζηήλωμα ᾽ Πάλλαδος ζηλώµασε 355. 

Ζηρένδιος' Ζηρινύίας σηχὸν Φδείµαν- 
το 958. Ζηοινόίας δείκηλα 14/18. 
παροιχήσουσι ty. Ζηρινῦέαν 449. 

Ζηοινθος": Ζήρινθο» ἄντρο» λιπών 77. 


Ζητέω" ζηεῶν χελεύθους αὐφγενιστη- | 


τιθαιβώσσοντος ἀρδηθμῳ ' 
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. pot βθύχου 1100. ἁρπαγῆς ἀντί- 
7100X0Oy ζητοῦντες 1298. 

oque. xUdoc ἐγχαταχρύψεις ζόφῳ 
1231. 

Zvyór* ὅρχων ἅρσαντες ζυγόν 204. 
µόνη ζυγὸν δούλειον ος. 
λύχοι 503. παρθένειον ἐκφυγεῖν 
id 1131. γαστρὸς ἑλκύσας ζυγά 
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Ζωή: γαληνὸν ἦμαρ ov ποι) ἓν ξωῇ 
docxwy 814. ' 

Z«wonàagtéo* (eoriagtuy ἄνδρας ἐξ 
ἄχρου ποᾶός 644. | 

Ζωστήρ᾽ φασγάνου ῥωστῆρα $823. 

Ζωστήριο»’ Ζωσεηρίου κλιτύν 1278. 

Ζωστηροκλέπτης ' (Θησεύς) 1329. 


H. 


'Hi* dneQ tpífog ὀρθῇ κελεύθφ πο- 
δηγετεὲ 11. 

Η: ἡ πολλὰ δὴ --- ἀρωγὸν αὐδάξα- 
σα 359. 7 πολλὰ δὴ βέλεμνα ἐπό-- 
ψεται 560. ἡ γὰρ ἁπτέρως αὐταὶ 
παλιμπόρευτον ἕξονται βάσιν 627. 

"H* 671. 938. 1110. 1194. 5 — * 1410. 
1464 seq. 75 — 5| — 7j 1168 seq. 
po κρεῖσσον T» µίμνειν — ἢ 


819. 
HO ὃν δὴ ὃς ἠβήσαντα ἔστειλε 
156. : 


"H'ytuov* ἡγεμῶν στρατοῦ 591. 

"Hd ἐν. 96. 196. 409. 418. 579. 870. 
906. 1021. 1333. 

Ηδη. nio εὖδον ἤδη ἐξάπτων φλο- 
41 1363. 

᾿Ηδωνοί' Ἠδωνῶν πέλας 419. | 

ρα ἰαυὐμοὺς ἠθάδας διζήµενοε 


"Huy ἀμφὶ κοέλην ἠόνα 330. πορ:- 
Φοῦσα ἀνιίπορόμον ἠόνο 4368. Ta— 
d φριμαγμὸν ἠόνες δεδεγµέναι 
2 


"Huor* (πάλις Θρᾷκης) 447. — 

"Ho * r£ el; ἀλέπεδον φθετῶν 681. 
ἥξει γὰρ. ἤψει Ῥεέθρου σχέπας 768. 
δει dg Ἰαπύγων στρατόν 852. 
ἦξει Zigw 856. Ίξει πάλης χονί- 
στρας 866. ἥξει Κνωσσό» κἀπὶ 


Γόρτυνος δόµους 1214. ἤξει Ζεύς - 


1369. 


'HàÀa0xw* Κυνθίαν σκοπὴν ἠλάσκου- : 


σιν 575. 

"HÀtog* Ἱλέου δυγατρὸς Ἰχναίΐας 129. 

Eod £y ἦμαρ 524. παρ ἦμαρ 365. 
γαληνὸν ἦμαρ δρακών 814. 

ο ἀλφαὶῖς ταῖς xa) ἡμέριν 
1394. 
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Ἡμίθνητος. τοῖς ἡμιθνήτοις διπτύ-- 
χοις ««απερσίοι 511. 
Ἡμίθραυστος σὺν ἡμιθραύστοις 
,. ἔχρέοις 378. 25 
Hyixpyc* ἡμιαρῆτα βάρβαρο» 150. 
Ἡμος" ο  τλησαν 437. quoc 
— λάσχε λιτὰς 459. "uos — του- 
, Tt πόρωσιν αἴρεσιν 1266. . 
Hy* ἦν δὲ μηκυνθῇ λόγος 2. ἣν um 
τις χέρσον λαχήνῃ 623. ; 
Ἡϊμοστροφέω: 0 τὴν πὀδαργον d'vi- 
, λαν ἡνιοστροφῶ» 166. 
ἔππαρ' δαιτρὸς ἡπάτων 35. 
Επατουργός ' ἁρπάσας τὸν ἧπατουρ- 
, όν 839. : 
Ἠπειρος' ἔχδρας πυρσὸν. ᾖραν ἦπεί- 
ο, θοις διπλαϊῖς 1295. 
Ἠπιος ὅταν Y^ dad 
"Hntov γόνον 1054. 
JHoaxitog* τῶν occi ἐχγεγὼ- 
: teg αἱμάτων 1249. : 
Hoexiie: Ἡρακλῇ φδίσει ὁράχων 
1 


αὐδησωσι» 


Ἠριον" ἓν µεταιχµίῳ ayvov ἠρίων 
444. ἐξ Ὀφθυλείων ων άνει-- 
ρύσας 1208. 

"Hooc* µέγας ἥρως 1205. 

"Havyoc* οὐ γαρ ἤσυχος χὀρη Evae 
στόμα 3. οὗ γὰρ ἤσυχος πορχευς 
σέλµα ἑλᾷ 1216. | 

Ἡπαιστος' ὅταν “Ἡφαιστος ερ 9a— 
λασσαν ἐκβράσση σποδόν 1158. 

Ἠως: "Heg «Ρηγίου πάγον ὑπερπο- 
τᾶτο 46. | 


6. 


Θάλασσα τῷ Φάλασαα βατὴ melo 

ἔσται 1444. ὁ τὴν Φαλάσσης pv- 
οὓς ὀπιπτεύουσαν κύγα ατανών 

1a. νέρθεν Φαλάσσης 195. Φαλάσ- 
σης ἐρευνήσει μυχούς 823. γῆς 
χαὶ Φαλάσσης σχήπτρα λβόντες 
1229. zy Φαλάσσηῃ χοιράδων» βε- 
βὼς ἔπι 1096. ὅταν εἲς θάλασσαν 
ἐκβράσσῃ σποδόν 1148. 

ΦΘαλάσσιος. οἳ Φαλασσίαν δίαιταν 
αἰνήσουσι 595. 

Θαλασσόπαις Φαλασσόχαις ὁ(ωορ-- 
qoc αὐδάξει θεος. 892. 

Θάλος" στενάζω σὺν εὔγλαγον 9a—- 
λος 307. | 

Θάλπω ’ τῶν — πύρνιον ὁχὴν σπλη-- 
δῷ θαλφάντων πυρός 483. 

Θαλνσιος' ἐν Φαλυσέίοις λοιβαῖσι 5A. 

Θαμβητός' ὀκμβητὰ κλύειν 552. 

Θάμιβος' Φάμβος ἐγχωροις μέγα 509. 


i * » 
G«rcooc* ὧν ὁ μὲν, Φάτερος δέ 590. 
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θεά. Toc τος $ed 519. ἄφθι- 
τος 9&« 1139. ὤγτρον τῆς Χυνο-- 


σφαγοῦς 9tüc 71. o9 φράσας Φεᾶς 


ἐφετμάς 240. Φδεᾶς Γόλγων ἀνάσ- 
s 588. αλῶπα «Φοινίχης Φεᾶς 

. dy ναῷ Φεᾶς 986. Χυπριδος 
ληστὴν Φεᾶς στένουσαι 1149. Φεᾶς 
ὀφελτρεύσουσι πέδον 1166. τριαύ- 
χενος µήριμα δειµαίνω» Φεᾶς 1186. 
σπάσαντι Ἴροπαίας μαστὸν θεᾶς 
1328. ἀπάργματα φλέγουσαν Bo» 
vp 9εᾷ 107. Φδεᾷ ἐντυνεῖ ὀρόμον 
732. τὸν 9t χλαυσθέντα Γαύὐαν- 
τος τάφρο» 831. ὄρχατον» τεύξεε 
Φεᾷ Ὁπλοσμίᾳ 857. δεᾷ Θεὸς yéo- 
σου στόρθυγγα δωρεῖται «κτίσαι 

.. σηχὸν δείµαντο, δωτίνη» 
Φεᾷ 959. ποινὰς (ost Lyolaxq 
9sq 1152. Seq Χυρίτ ἐστυγημέ- 
νου 1392. αυδακοῦσι»  oluvàv 
Sea» 721. Φύσθλοις «bepatay ἑξα- 

P μα Φεάν 1180. ) 
ἑατρόµορφος” θέατρο πρὸς 
απεόμορρος᾿ θεαρομέργῳ τς 

Θείνω * 9εῖνον σπάθαις 23. 

ire : ἐκφυγεῖν ξυγὸν ὅταν Φέλωσι 

Θέμις" ὡς φδιτῶν θέµις 369. àva- 
χυπωσας θέµιν 137. 

Θεμέσκυρα" Θεμισκύρας iro νοσφί- 
σας Ὀρθωσίαν 1330. 

Θέοινος οὗ δόρυ γνάµψει Θέοινος 
1947. 

Θεός Φδεὸς πολλοῖς αἰπὺς αὐδηθή-- 
σεται 690. «Ραιδρὸς Φεός 680. Φα- 
λασσόπαις δίµορφος θεός 892. ἄλ- 
λην ὃ Em ἄλλη κῆρα κινήσει δεός 

. παρ ἄντρα ἹΚερόφου Φεοῦ 
208. ἡ τὸν Ὡρίτην Φεὸν ἐκβαλοῦ- 
σα δεµνίων 909. αἰανῆ δεόν λοι- 
βαῖσι κυδανοῦσι 928. ἔτλη όρχω-- 

µοτῆσαι τὸν Ἀρηστώνης 9εόν 937. 

Φεῶν ἐκβηναι Φίκην 136. πατρῷ' 

ἀγάλματα Φεῶν 1262. τὸν ἡ Γορ- 

A ἐν κλήροις Φεῶν καθιερώσει 

1 


Θεός (5)* Φεᾷ 9t0c χέρσου στόρφΦυγ-- 
γα δωρεῖται ατίσαι 864. «4έπτυ-- 
νι» οὗ τρέµμουσαν οὐδαίαν δεόν 
49. τὴν Κασινίαν καὶ ἸΜελεναίαν 
Φεόν 408. 

Θεράπνη’ ó μὲν «4άχων' ἄχλόν ἄγων 

εράπνης 590. 


Θερείποτος' ἐπόψεται τὰς θερειπό-- . 


τους γύας 847. 
Θεριστηρ' πεφησεται τοῦ :θεριστῆρος 
ξυρῷ 840. 


θεομός θερμὸν αἷμα 684. θερμῶν 


. ρῶν ἸΜηκιστέως 651. 
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ῥεῖθρον ἐχβρώσσων ποτῶν 1240. 
Φερμῆν ἀρνεύων στέγην 1103. δερ- 
μοῖς τεχόντων δαχρύοις λελουµέ- 
vac 371. 

Gfonuvdooc* οὓς τῆλε ΘἘερμύδρου 
πέµψει : 

peri cr iind χεῦμα Θερµωδοντος 647. 
1334. 


Θεσπίζω". αἰτιάσονται Ψάέίνυνδα $:- 
απίζοντα 1420. ; 

θέσπισµα" funr λήψεταε Φεσπι- 
αµάτων 1252. 

Θεσπρωτός Θεσπρωτὸς λέωκ (Ale- 
xander Magaus) 1441. 

GécqQetog* ὑεσφάτων  noouarny 
φρόνιν 1456.  Jecqeroeg πεπει- 
σµένους 572. 

Θέτις" Θέτιν δεῖνον σπάθαις 22. 
Θέω" Φιύσω ἠνεμωμένη πτεροῖς 
1119. Λεύσσω Φέοντα yov»oy 86. 
Oni«uoyr* τάλαινα Φηλαμὼν χεκαυ- 

µένη δ1. 

Θηλυς᾽ συὸς παραπλαγχθέντα 9η- 
λείας 1óxe) 427. ἀντὶ Φηλείας 

ἔβη ἁρπάσας µόρφνον 837. Φῆλυν 

ἁμφὶ σῶμα πέπλον ἆῦναι 277. 

Θηλύπαις' εἴνεχα τῆς Φηλύπαιδος 
ael εριάνορος κόρης 851. 

Θήρ᾽ σὺν θηρὶ βλωξας 1327. dw- 
όδμοις Φηρσὶ συγχοιµωώµθνος 840. 
τα Ὕμαι Φηρσὶν ὠμησταῖς βορώ 
955. 

ὄμιχτος Φαέµονι τῷ δηροµέχτ 

ο... τοκνοῖ 963. | "NY 

Θηρόπλαστος' θηρόπλαστον οὖκ ἐκό- 
Ψεται ὅρακαιναν 673. 

Θηρόχλαινος. ἥξει Φηροχλαίνου ση- 
χὸν λύχου 871. — , 

Ogcc«: Φῆσσαν 'Otononc xópnc 997. 

O(yooc* οἳ Θίγρον οἰχήσουσι 1390. 

Gí(c* ἄλμα ποδὸς εἲς 9iv ἐρείσας 
246. ἄλλους θῖνες αἰάζουσιν 877. 
τοσοῦτον θῖνα πηµάτω» ido 812. 

Θλάω" νῆσος ἡ µετάφρενο» Γιγαν- 
των αλ σσασα ὡς ^" i 

Θνήσχω' Év9a οἴκτιστα θανῇ 1078. 
Φανὼν λήταρχος ἑερείας σκυλαξ 
991. 209 τοῦ Φδαρόντος ἠἦγει- 
στρωµένη 67. τῇς θανούσης ἓκ χε- 

Iléoyn 9a- 

όντα Φέξεται 805. ἔνθα vevfa- 

ται θανόντα ταρχύσαντο 882. πρη- 

γῆς Φανεῖται στέρρον οὐτασθεὶς {ί- 

φει 242. σύφαρ θανεῖται 793. σὺν 

«9 ὀὁανρῦμαι 1972. ταῖς Φανουμέ- 
γαις ἴσαι 1160. 

Θόας σφᾳαγὶς μενεῖ Θόαντος ἓν 
πλευραὶϊς 780. 
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Goíyn* λέοντα σχησει 213. 
Φούναεσιν ὄλβον ἐκχέασα 779. ατῆ- 
σι» θοίναις λαφυστία» 701. φθέ- 
σει Ηρακλή ἓν ὀφέμαισι 602. ἐκ- 
TUQUE ἀμευνέτου θοένας ἀσέπτους 
4 


Oog«ioc* τὸν Θοραΐον Φεὸν ἔχβα- 
λοῦσα δεµρίων 352. 

Θθορός' ἀὠγρώσσοντες ἑλλύόπων 9o- 
e 3e οἵστρησῃ 
ουράς. δρασεῖα Φουρὰς οἑστρή 

χύων αρὸς λέχτρα 615. 
Θουριος Θουρία 153. 
φάλαγγα Φουρίαν 931. 
Oovoav* im ἀρσένων λέκτρα 9ov- 
ρῶσαι βροτῶν 85. ; 
Cod OMM, *  Gpaufovo(a δειρας 
1405. 


πεφρεκως 


Θρανύσσω:' πάντα ὁρανύξαντες 664. 
Θρασκέας. πλάνητας Θρασχίας πεµ.- 
wei χύων 925. 
Θρασύς. αίρχος θρασύς 531. Πρό- 
βλαστος ὁρασύς 577. δρασεῖα 
ιά 612. φλέξας Ὀφασὺν Λέοντα 
10. 

Θρασώ: (49ηνᾶ) 6896. 

Θρέπτειρα"’ θρέπτειραν κάπρω» 1258. 

Θρεπτός' θρεπτῷ ἀράκοντι 1223. 

Θήκη” ὁ Θρήκης ἓκ alg ἐπακτίαν 
χέρσον περάσας 118. ΘΈρήχης al- 
στώσας πλάχα 1341. . 

Θρήχιος. ἀσεῷ σύνοικος Θρηχίας -4ν-- 
Φηύόνος 754. 

η  χέµετλα ὀρηνοῦσιν ποδῶν 
4 


Θρῆνος' κχενηθίων γραφὰς λελουµέ- 
νας Θρηροισι 372. ὀφήνοισιν ἐκ- 
ταχεῖσα 498. 

Θρῇσσα΄ πνοαὶ Θρῇσσαι 1014. 


Θριπόβρωτος' ὀριπυβφωτος σφραγές 
508 4 ; 


Ooo£t * ἃ νῦν µέλλω 99osiy 1373. 
ΘΕρονίτιδες' Goor(ridag .4οκρῶν ἅγυι-- 
αέ 1148. : 
Θρόνον’ ἐκόψεται ἐγκυχώσαρ ἁλφί- 
τῳ θρόνι 674. Φρόνοισι φαρµα- 
χτηθίοις 1138. ὕδρο» εὐνάσας JQO—- 
νοις 1313. ᾿ ) 
Θρόνος' πεσαῦσα ix ὠρόνων» «4ιος 
363. ἄνακτι τῶν Ὃψίωνος θρὀνων 
1192. ὅςπερ σῶν προκήδεται 990— 
νω» 1473. κληδών θρόνους πηδὠ»-- 
τες 295. ; 
Θρύλιμα" Θρυλιγμάτω» δέρεροισι 
περοοσεσηρὀτας 880. : 
Θρυλίσσω’ βουβῶνος Ev τορµαισι 
Φρυλέξας δέµωας 487. A 
GOvycisp* τῆς Ηλίου $vy«Qos βρα- 
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βεύς 129. «Σιθῶνος εἲς 9vyatoóc 
εὐναστήριο» 583. μµρστῆρας 9ὃυ-- 
}ατρὸς ἔστειλε .4ἴας 1029. -Σιθῶ-- 
ος εἲς θυγατρὸς ἴξονται γύας 1161. 
οὐ φείσεται Κλεισιδήρας θυγατρός 
1222. Νησοῦς θυγατρός 1465. τρι- 
οσο Mi pe ὁ ή ee 
υηλή΄ ἄξει πρὸς δυηλὰς Ἴφιδος 
λέων 324. ο : ? 

Oviac" εἴδωλον Salim ros Φυιάδος 
Ηλενρωλίας 143. τῆς ἁρπαγείσης 
ἀντίποινα ΦΘυιάδος 505. | 

Θὔμα: θυμάτων ἐκτίνω» χάριν 211. 
κλάμψουσι θυμάτων σέλας 1091. 
"didi χελαινῶν Φυμάτων ἀπάρξεται 
1188. , ἄναχτι ἀπαρχὰς θυμάτων 
δωρούμενος 1193. 

Θυμός: ὅσσα θυμφ ἔχω B. πλήσει 
γέμοντα δυμὸν χολης 1115. 

Θυγνος᾽ ὅσων θύννων ἠλοχισμένων 
ῥαφὰς αρατός 381. 

Θῦσαι' Θὐσησιν µηλάτων ἀπάργμα- 
τα φλέγουσαν 106. 

Bvo3ia* καταίθων «9ύσθλα 459. 
Φύσθλοισι βοῶν κυδανοῦσιν 9εάν 
720. δεὸν κυδανοῦσι θύσθλοις βοῶν 
929. θύσθλοις ἐξακεύμενοι θεάν 
1180. 

Θυωρίτης' κάλλους δυωρέτην 93. 

Θωᾶσσω'. κηλῖδα θωῦξας γένει 165. 


I. 


Ἰάονες ' «4χαιὼν εἲς Ἰάονας βλάβην 
λεῦσσον 989. 
Ed ἦξει εἲς Ἰαπύγων σερατόν 
y4 


Ἱάσεμος' οὐκ Ἰάσιμον ἕλκος 61. 
Jetoós χρηαμοῖς Ἱατροῦ 1207. 1377. 
Ἰανδμός' αόλπω» Ἰαυθμοὺς διζήµε- 
7οι 606. 
Ἰανύω * αχαρθμῶν ἰαύσεις στόλον 104. 
lavat. τὸν μεμορμένον πύεµο» 430. 
Ἰβηροβοσκός' ο οσα ἀκτὰς ln 
ροβοσχοὺς 649. : 
Ἴδαξος * "Ideía πόρες 406. Kovonteg 
Ἰδαῖος χάπροι 1297. am Ἰδαίων 
λόφων ναυσόλώσεται 1256. ; 
"Idovua* ἕδρυμα παρθένου «4ογγα- 
τιόος 1032. ; 
Ἱέρεια. λήταρχος  lepefag σκυλαξ 
901 


"Dus: ἰεῖσαι βοήην 1337. φᾶογγὴν 
ἑεῖσαν 1321. 

Ἱχέτις ' λιταῖς Σ9ένειαν ἱχέτιδες yov- 
ρούμεναι 1164. 
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Ἱχνέομαι' πάτραν ἵξῃ 142. heres 
toíBov 180. c ᾧδην ἴξεται 497. 
γαΐαν ἔξονται 588. παλιμπόρευ- 
το» ἔξονται βᾳσι» 626. Σιθῶνος 
εἲς θυγατρὸς ἕξονται γύας 1161. 

Ἱκχρίον ' σὺν ἡμιθραύστοις ἱχρίοις 378. 
σὺν Ἱχρίοις βαλεὶ πρὸς xÜum ου-- 
73» "751. 

Derne * 763. 

Tievg* Ἰλέως dóuogc 1150. 

Dusve* Ἱλιεὺς ἀνήρ 1167. 

iri πόλων’ ὁμοίαν Ἰλίῳ δείµαντες 

Ἱμείρω * ἔμείρω» λέχους 201. 

y T Ius ore op 319. 

Ἰνδαλλομαι οἰμωγὴ δέ uos ἓν ὡσὶ 
ἱνδάλλεται 094. ἵνδα 9elg κυνέ 
m χύχνοισι ἱνδαλθέντες δομή» 


"Dris* ὁ ᾿Ροιοῦς ἵνις 970. 

Ἰνωπός' Ἰνωποῦ πέλας 575. 

Ἰξευτής ’ ἐξευτοῦ πτερῷ 106. 

Jóc* χύφελλα le» ὑπὲρ κάρα στή-- 
σουσι 1426. 

Ἰουλόπερος: ἑουλόπεζοι αἱ «δαλα-- 
χραΐαι χόραι 23. . 
Ἱππηγέτης' "5 τόσος ὕπνος λάβοι 

λήθης Ἱππηγέτην 767. 
Ἱππόβροτος, ἐπποβρότους οδίνας 
τῆς δειρόπαιδος γαλῆς 842. 
ἵππος" ἔππων ταρακτής 49. ἵππων 
φριμαγμὸν ᾖόνες δεδεγµέναι 244. 
ἤλασαν Σχυύδας ἔππους 1337. 
Ἱπποτέχτων. 930. 
Ἱππωνιον' ἔνθα.-4αμπέτης Ἱππωνίου 
το elc Γηὺὺν κέρας νένευχε 
1009. 


Ἶρος" ποθοῦντες Ἴρον 905. 

[ς  λάβρος "Ic 724. 

"Icoc* τὸν ἀντίποινον ἐχχέας ἴσον 
σταθμοῖσι μύδρον 271. ακλέος 
ἀφθόίτοις ἴσον 1219. ἠνιοστροφών 
τὴν ὁπλαὶῖς -«ἀρπίνναν -ἁρπυίαις 
ἴσην 167. ταῖς θανουμέναις ἴσαι 
1160. ἀντ ἴσων ἴσα 1302. 

Ἰσήριθμος ἱσηρέθδμων «Φρέπτειραν 
y τόχοις κάπρων 1258. 

"exo * τροφὴν ἴσχων παρέξειν 574. 

Ἴσμα. ὀρνωώόπαιδας ἕσμα φοιβάζων 
ποτοῖς 731. 

Ἴσσα. ly περιῤῥύτῳ Ἴσση 220. 

Ἴστημι ᾽ πρὸς ἄσερων κλίμακας στή- 
σει δὀρὸμον 510. σῆµα στήσουσι 
1064. ὑπὲρ κάρα στήσουσε 1427. 
στῆσαι παλέμπουν elc πύτραν 126. 
μαχη» στήσας ἀραγμοῖς πρὸς xa- 
σέγνητο» χεροῖν 940. ὄχμας iv 
µεταιχµίῳ ἠρέων σταθήσεται 444. 
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iv Óógrogdi δημοτῶν σταθείς l0. 
ἐν πευχαῖσιν 4«ὐσόνων σταθείς 016. 
Ἱστορέω" à μ ἱστορεῖς 1. 
Ἱστός' παρ ἐσεαῖς χερχίᾶος ψαύσας 
χρότων 278. 
Ἴστριευς  πόρχος ᾿Ιστριεὺς τετρασαε- 
λής 74. ) 
Ἴστρος ὑπὲρ κελαινὸν Ἵστρον 1336. 
Ἴσχενος Ἰσχένου τάφος 40. 
"Ivy£* δράκοντα βαλὼν yy, τόξων 
340 


"Iquc*. στυγνὸς Ἴφιδος λέων 82. 
Ty9vce* ἀγρίαν κύνα κτανὼν ὑπὶρ 
σπήλυγγος ἰχθδυωμένην 46. 
Ἰγναία" τῆς Ἡλέου θυγατρὸς Ἰχναίας 
βραβεύς 129. 
xvoc* ἔχνος ἐμπλέξας λυγοις 203. 
Φεύσω κατ ἴχνος 1119. «δη 
ἀπέξοις ἴχνεσι ὁτετούμεναι 6:9. 
Jw* παρ o)c γρῶναν πέδον 63. 


K. 


Κάγχανος' φρλέξας ὥςτε χάγχωου 
στάχυν 1490. 
Καγχαλάω' ἐποκτῆρ καγχαλῶν ἄγρευ- 
ματι 109. 
Καδμίλος" ὁ Καδμέλου γόνος 192. 
Κάδμος" ὡς μη σε Καδμος eel 
ἐν Ἴσσῃ φυτεῦσαι 219. 
Καθαυαίνω ' νέκυν ἀκεὶς «Σειρία χαὺ- 
αυανεὶ 397. 
Καθιερόω" καθιερώσει Mvvdías ara- 
' πτόροις 960. τὸν ἡ Γοργὰς καθιε- 
ρώσει 1350. : 
Kw«t* 8. 26. 69. 70. 71. 72. 83. 9». 
O6, 97. 109. 104. 107. 117 bis. 
195. 156. 167. 194. 193. 215. 218. 
938. 243. 256. 967. 279. 294 bis. 
"905 bis. 306, 314. 315. 319. 323. 
347. 363. 370. 373. A48. 457. 48^. 
489. 519 bis. 598. 552. 560. θ0ῖ 
. bim, 648. 675. 678. 679. 682. 685. 
689. 701. 710. 720. 746. 751. 750. 
769. 778. 785. 816. 826. 827. 83l. 
835. 649 bis. 850. S51. 853. 894. 
855. 856. 864. 862.. 901. 902. 929. 
931. 945. 946. 960. 964. 972. 978. 
1012. 1017. 1055. 1057. 1104. 1102. 
1113. 1137. 1190. 1229 bis. 1237. 
1243. 1257. 1260. 1284. 1304. 1318. 
1323 bis. 1339. 1342. 1359. 1361. 
1430. 1435. 1445. 1456. 1461. 1410 
bie, cum emphasi, etiam, ult- 
que: 277. 303. 307. 535. 581. 73 
969. 1259. 1270. 1309. x«à — xa 
— zaí 1263 sq. 1313 — 1315. 2 
— καά — καὶ —.xaí 294 sq. xà 
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— xb — xel-— ve 1285 .— 1288. 
τε χα) — xe) — καὶ — καὶ — x«l 
314 — 376. et novies repetitum 
1146-—— 1150. τε καί 84. 132. 149. 
372. 374. 522. 566. 646. 697. 803. 
808. 905. 1074. 19489. 1248. 1352. 


1389. 1440. 1448. τε — καί 299. 
541. 911. 1330. 1391. δὲ καί 83. 
398. 403. 586. 732. 777. καὶ --- 


πε — καέ 648— 650. τε καὶ — 
καί 3905 sq. 1352 sq. 1448. re — 
x«à — 9' 1240. τε--τὲ--- καί 703 
— 06. τε καὶ — καὶ — v? 1440 
— 1442. καὶ — x«i — T6 καὶ — v 
83 sq. xc) — x«l — 1:6 κα) — 16 — 
τε 605 — 699. καὶ ---τε κα) ---θ- 
—x«i —49' 645 — 647. καὶ — 90€ 
96. ἠδὲ — ααὶ — v' 1333 sq. καὶ 
xeà — ἠδὲ — τε 194 — 197. 
τε — 9' — T ἠδὲ — κα 867 — 


871. τε καὶ — κ —7 ἠδὲ X 
. x«( 905—907. οὔτε — οὔτε — 


καί 290 sq. καὶ d; 90. 229. 232. 
243. 249. καὶ — μέν 32. 544. 564. 
567. 584. 642. 1087. καίπερ 526. — 
In Crasi: χώδωώρητα 140. xdxxé- 
λευθα 1162. xà» 280. 1372. κά-- 
v«xvzteigas 137. κἀνεμωρεέας 1073. 
xávcntunüjov 9. κἀναπεμπάδειν 
1470. παπί 98. 603. 4086. 1214. 
χἀπιβᾶσ) 1114. κἀπιδόρπιο» 607. 
χαπιμαιμῶσαι 301. — zdziáortob- 
σαν 217. κἀπό 21. 149. 803. 1440. 
χάπενέγχασθαν 1269. χἀχερουσίαν 
411. 695.  xel; 1448. d£ 113. 
xoU 116. χὼ 180. 200. 812. 
Καινίζω" πρώτα καινίσει δόρυ 530. 
Keío* τάλαιγα Φηλαμὼν αεκαυµένη 
31. 5 
Κακός χακῆς ὠδῖνος ἔχλαυσεν Ba- 
pog 477. ix παλιῤῥοίας καχῆς 
&uztv$ σαώσει 757. σὺν χαχῷ µα- 
Φωών 488. 1458. αακὸν µίασμ’ ἆλ- 
Φαένων κακῶ 1129. κακὸν ἐχεῖνό 
σε ὀάψει 258. λάμψει κακὺν qoi- 
3τωρον 345. καχὴν τρήσουσι ἄγρη» 
665. λεύσσω σπείρα» ὀλκαίων χα-- 
xd» 216. τοσώνδε κὺμ' ἐπέχλυ-- 
σεν κακών 228. ἔσταρ χακῶν παρ-- 
etioy 611. πεῖραν ὀτλῆσαι κα- 
xe» 619. μµῆχαρ ἐν καχοῖς 568. 
6 ύσελητα πείσονται xax& 1281. 
Κακόξενος (κακόξεινος)' καχόξεινος 
«λυδων 1286. t£ χακοξένους παᾶ- 
Ane κογίστρας 866. 
JKexojóoóéo: 9tóv Φεγνασει xexod- 
ροδών 404. - 
Καλέω"' τέ χαη καλεῖν; 14410. κα- 
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Aor Pi» εὐχαῖς «ΐία 288. xfwo 
πατρὸς ἄρτᾶμος κληδήσεται 797. 
νόσων ἀκεστῆς «{αυνίοις.κληθήσε- 
ται 1052. Ζεὺς Σπαρτιάταις κλη-- 
Φήσεται 1124. 

Καλιά. ἁγυιοπλαστήσαντες πυκνὰς 
x«l; 602. 

Kealiog* σὺν καλένοισε τειχέων προ-- 
βλήμασι 1418. 

Καλλίστευμα ' τὸν τὰ δευτερεῖα καλ-- 
λιστευµαάτων λαβοντα 1011. 

Κάλλος. κάλλους θυωρέτην 93. 

Καλλύνω" κρηπῖδα καλλυνεῖ. πλόχκῳ 
806. ἄχουρος vara καλλυνεῖ qf 
976. καλλυνεῖ παρωτέδας 1402. 
χουσῷ καλλύνει» ῥέδη 862. 

Κάλος". ἐμπεπλεγμένον κάλοις 752. 

Κάλυδναι' ὑπὲρ Καλυδνὼρ φαίνον- 
σαι πτίλα 25. 

Κάλυόνυς' ἄξε Καλύόνου τύρσω 
1209. 

Kc«ÀvmtQa* πρὸς παλύπτερης οἰνητός 
837. 

Καλύπτω * σχιὰ καλύψεεπέβῥαν 1408. 

Καλχαίνω" y ἐκάλχαινεν τυχεῖν 
1457. 

Κάλχας' δύςμορος Κάλχας 980. ἄγχι 
Κάλχαντος οσον 1047. "t 

Kalyn* ἀμφιβάλλεσθαι πέπλους κάλ-- 
ΣΠ Φορυκτούς 864. 

Κάμνω ' ὅταν κάµνωσιν drperQ πέρ-- 
Φοντι χώραν 1910. ἄλῃ χάµνοντες 
πιχρᾷ 1010. q τεῦχει τάφους χε-- 
χμηχύτι 533. ; 

KP Αρωθεὶς καμπέων γναάθοις 


Κάμπτω  Κογχείας 9 ὕδωρ aeu Mec 
870. 


Καμπύλος᾽ καμπύλους σχάσας πεύ-- 
χης ὀδοντας 99. 

Κανασεραῖος” τὸν Καναστραῖον µέ- 
γαν erre 926. Κανασεραῖος 
λέων 1441. 

Κανδαῖος. Κανδαῖος 
1410. i | 

Kavdaov * ῥαίσει τριπάτρῳ φασγάνῳ 
Κανδάονος 328. VKaydcoy 7 Me 
µερτον 938. 

Χαάνθων * χάνθων ὑπὸ ζεύγλῃσι µεσ- 
σαβοῦν 817. | 

Kann: ἀντὶ εὐχίλου κάπης 95. 

Καπνός" δώμα κινήσας καπνῷ 182. 
HCM συμπεφυρµέναι χαπνῷ 


ἢ . Μάμερτος 


Κάπρος" παιδὸς ἀτρέστου κάπρου 
1066. — Kovomrec Ἰδαῖοι κάπραι 
1297. Ἱσηρίθμων 9Oo£nregey ἓν 
τοχοις χάπρων 1206. 
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Kup* Κάρα δῃώσας στρατὸν 1384. 
Κάρα᾽ µάστιγι συνφραύσας κάρα 
6. «κάρα. µάστηωι τυπείς 981. 

ὑπὲρ αάρα στήσουσκ 1427. — 

Keocroufo* «ααρατομβθεὶς τυµβον 
αἱράξεις πατρός 31d. — 

Καρατόμος µατευω» «Ἑλλάδος xa- 
o«rouor 187. . 

K«oferoc* φεύγοντες βροτῶν κάρ- 
pavov oyàov 605. αηλωστα χαρ- 
βάνων $387. 

Καρδία. iv καρδίᾳ ἑστέναξε µέλος 
«460. e τάλαινα καροία 258. 


παβοος καρηβαρεῦντας £x EOS 


ολο. " " 
Καρικός' χἀπὸ Καρικὼν ποτῶν 149. 
Καρχίνος χαρχίγοι σεδλωκότες 634. 
Καρνίτης ἄλοιντο. Καρνῖτα, χύνες 
1291. . 
Κάρπαθος τῆλε Καρπάθου ὁρῶν 
924 


Kagrorgógos * xegmorgópog δρῦς 
1423. 
Καρτερός" χαρτερὸν» Γὄργης τόχον 


1013. «καρτεροῖς εἴργει παγοις 
1287. λεὀντων τῶνδε χαρτερωτε-- 
* poc 617. 


Kaoyagos * Tofrowog αάρχαρος πύων 


Κασίγνητος χρίσει ᾽4λαίνου τοῦ χα- 
σιγνήτου σφαλείς 649. [ιάχην στή- 
σας πρὺς πασέγρητο» 940. — 

Kao * Ἀησαίας κασις. 399. ἀἄμφι-- 

μητριον χάσι» 19. Ἰραμβηλον xa- 
ei» 4607. - 

Κάσσα". ΛΑίπτοντα κάσσης ἐκβαλὼν 
πελειαδος 131. — z 

. Keotavaía* ποθοῦντες Κασταναίαν 


907. 

Kacivía: ὁ Καστρίας γόνος 1234. 
τὴν Κασεγίαν Φενραάσει 403. 

Κασωρεύω ἡ βασσάρα σεμνῶς κχα- 
σωρεύουσα 772. 

Κασωρίς” χὀρη κασωρίές 1885. 

Κατά cum Gen. κατὰ χθονὸς δύ-- 
νοντας 1276. cum Acc. κατ ὄρ- 
φνην 383. κατ ἄχρον χεῖμα 483. 
κατ -4υσονῖτι) yJova 702. καθ 
ὕπνον 1051. κατ ἴχνος 1119. xe 
ἡμέραν 1394. 

αταβλώσχω dc Τέμεσσαν ναῦται 
καταβλώξουσι 1068. 

Καταβιβρώσχω" ὡς μὴ καταβρώξη 
νι» κλύδων 742. | 

Καταβρύόχω' παιδὸς χαταβροχθέντος 
αἲθάλῳ δέµας 55. 

Καταδρυφάσσω ' χηλῷ κατεδρύφαξε 
γονᾶς 239. 
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Καταιβαέης "κακαιβώτης σαηματὸς 992. 
Ζεὺς καταιβάτης μον 1370. 
Καταιβαεις  τρίβος χαταιβήτις 94. ἡ 
ζῶσ' ἐς ᾧδηκ.έξεται χαταιβάτις M. 
Καταιθαλόω" καταναλώσει γω 
ὀδνείαν 1976. 
Καταίθω” χαταίθει γαἴαν “ρης 28. 
σάρκας καταίδων — loqyíow 38, 
χαταίθων Φύσθλα 459. 
Κατακλώδω" τριπλαῖς πῄναιᾳ κατ 
χλωώααντο 145. 
Ἀαπαξαίγω" καταξαγοῦσιν Όμβριμοι 
χέρες 300. κεραύνιοι Bola ται- 
* ϱους χαταξανοῦσαι 561. 
πτκῤῥογἡ  ααεαῤῥαγαῖς πέπίων 


Καταβῥακτήρ"' αὐθόμαιμον Όψετω 
χίρχου καταῤῥακτηρος 169. ὅτω 
ὅόμοις χαταῤῥαχτῆρα Φέξωνται πι- 
κρόν 539. 

Κατάρχοµαι’ Ταύρῳ χέρνιβας zui- 

Edi 409. - 
ατασχαη’ πυργω»ν κατασκαφας di- 
ἄζουσα 971. ii lii 

Κατάσχοπος. αατασχύποις λώβαιαι 
φηλωδας πρόὀμον 784. 

Κατεργάζομαι' χθόνα πᾶσθν χατειρ- 
γασαντο 1900. 

Κατερείπω" o£ δὲ πρὸς πέδῳ πύργοι 
χοτηρείποντο 81. 

Κατήγορος” στείλασα κατήγορονχθθ- 
νὸς 58. 
Κατηρεφής σῆμα χωστῷ τροχμαϊῳ 

-κατηρεφές 1064. 

Κατιχμαίνω χατιχµαένοντες -4λδα- 

. Νου ῥοαῖς 1053. 

Καξθινέω. ὮἸέρειναν κατοιχήσουόι 
“1010. Ἰηελίεην νῆσον κατοικήσουόι 
10268. 

Κατοιχτίξω " 
αάσις 390. 

Καύηξ’ κεραυνίῃ µάστιγι συμφλε- 
γθήσεται καύηξ 741. ααὐηξ ὧσε 
κυμάτων Ópousóc «789. τριασουν 
ταρχύσονσι νάπαι καύηχκας 435. 

Καυχαάομαι' Gc οὔτις ἀνδρῶν καὺ- 
ageres µετοχλίσας 626. . 

λαχλάζω. Ζηνὸς . καχλάζων vao 
80 M 


κατοιχτέσασα Νησαίας 


Κεγχρίνη ' xeyy otv βεβρωμένον 912. 


Kit)«* &xowcss xstÓu πεμφίδω» ὅπα 
686. | 

Κεὶμαι' χθὼν προὐμμκμάτων ὀῃουμέ- 
»n χεῖται 252. Eja Kalzag κεῖ- 
ται 0861. ἐγὼ κείσοµαι πέὀφ 1108. 
ῆμα κείµενον 641. - 

Κειμήλιον" γερτέρων κειµήλιον 89 
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παρώσας xr ὁμπνίαν χειµη- 

λίων 1264. i 

Κεῖνος' κεϊρός σε νοσφιεῖ γάμων 
128. πολλοὶ —— ix χείνης πρη- 
νιχθέντες 1005.. οἰκτρὺν — xti» 
ἐπόψομαι φάος 40λ. κείναις ἐγὼ 
9&& αὐδηθησομαι 1139. 

Ktoo* «κείροντ ὀδύντι 215. 

Κελαινὸς' Σφεγγὸς κελαινῆς γήρυν 
ἐκμιμουμένη 7. µμητρὸς χελκινῆς 
χέρνιβας βιµουµεγος 325. στυπος 
φηγοῦ κελαινῆς 594. Aux» Στυ- 
γὸς κελαινῆς νασμόν 706. ἔξαρι- 
Φ µήδας γονὰς συὸς κελαινῆς 12506. 
ὅταν xtÀewQ βωμόν αἱμάξη βρὀτφ 
992. Ἁκελαινὸὺν δόρπον ὤτρυνεν 
xv» στεῖλαι 471. ἔχων φάσγανον 
κελαινὀν 1169. ὑπὲρ κελαινὸν 
Ίστρον 1336. ἀναύρων κελαινὴν 
δέψαν αἰονωμένων 1425. 4105 χε- 
λαινὼν θυμάτων ἀπάρξεται 1168. 

Κέλευθος. τρίβος ὀρθῇ κελεύθῳ πο- 
δηγετεῖ 12. µίαν Ring ἆδην zt- 
παµένον χέλευδον» 4358. ζητὠν κε- 
λεύθους βρόχου 1100.  — 

κ. Κέλτρου πρὸς ἐχβολαῖσι 
180. 

Χελύφανον»' καελυφάνῳ στρόβιλον 
ὠστρακωαένην 89. 

Πέλωρ' χέλωρ γέγαντος 405. κχέλωρ 
πατρὸς ἄρταμος αληθήσεται 797. 
τοῦ πεφασµένου κέλωρ 1374. ra- 
qve "Ατλαντίδος χέλωρος 73. 

εμάς τὴν κεμὰς φασγάνων Ex ῥύ- 
σεται 190. 

Κενός" tlc xévov 139. 1191. xtvóv 
γάλλουσα µάστακος xgótop 1453. 
στένοντος χενἠν ναυκληρίαν 194. 
χεναῖς ἀφάσσων ὠλέναισι δέµνια 
114. ἙΕλλὰς σιενάξει τοὺς χενοὺς 
τάφους 366. 

Κενήριον ' κενηρίων γραφᾶς 970. ^ 

Κενταυροκτὀνος ἆηδων Ίεγταυρο- 
ατόνος 670. . 

Κένταυρος" τύμβος γεγὼς Κένταυρος 
σπορᾶς 1203. dide: dE 

Kéyigoy* στόὀνυξ κέντρῳ Φυςαλθῆς 
ἔλλοπος «Σαρδωνικῆς 796. 

Ἀέπφος' Ῥειθυμνιάτης xímqoc 76. 
«ig χέπφος προςήλατο δαιτὸς χα- 
τίζων 896. ν 

Κεραῖς ' αὐτόχλητον ἁρπάσας κεραῖδα 
1317. 

Κέρας" χερσαίου xépwc 534. Ἱπ- 
σζωνίου ρηῶνος κέρας 1069. ἐν 
χάρμαισι ῥαιβώσας χέρας 963. 

οσα * εἲς Κεραστίαν βλώξαντες 
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Ktoecqogoc* παρὰ «4αφυστείας κε- 
ῥαρφόρους γυγαΐκας 1238. "m 
Ktoaivia εἲς Κεραυνίων νάπας ἄξει 
1017. . 
Κεραύνιὸς xtQevv(g µάστιγε 740. 
s αὖνιοι Bolal 560." ? 
κερδύλας" χάριν τίνορτες Κερδύλᾳ 
-«4αρυνθίφ 1092. : 
Ksodwoc* «4ελφινίου παρ ἄντρα 
Κερδῴου θεου 208. — 
Κέρκαφος' Ktoxexpov νάπαι 424. 
Κερχίς' κερκέδος ψαὺσας κρὀτων 278. 
ric idi ἀμφὶ »ῆσον Κερνεᾶτιν 
1 x . 


Κέρνη ᾿ τῆς «Κέρνης πέλας 18. " 
Κεστρεύς" φρήσουσε κεστρέω» ἄγρη» 
665 | 


Ktiv9uóc* κευδμῷ διασφάγος 317. 

Kev9uew" χευθμῶνος iy Güpcyys 
122. tlg ἄφαντω κευθμῶνος βαύη 
1277. Ένδα Ζυφῶνος δάµαρ χευ- 
θμῶνος. εὐδάνει μυχόν 1354. 

Ksó9eo* 'ὑσιάτην χεύὐθοντας ix πυ-- 


óc τέφρην 368. 

Κηκάζω d es ἀόρη xogGOepig κη- 
χάσῃ γάμους τελεῖν 1386. ' 

Κηκασμός ' εἲς χη”ᾳσμο» 602. κη- 
χασμοῖσιν ὠκριωμένοι 545. 

Κηλίς' κηλῖδα θωῦξας γένει 1605. 

Κηλωστά' κηλωσεὰ χαρβάνων 1387. 

Χηρ᾽ ἐγκνχῶσαν πήρα ανωπύµμορ- 
φον 670. ἄλλη» ἐπ ἄλλη κῆρα κι-- 
νήσει Φεός 909. πατρὸς χῆρα ua- 
στεύων φόρου 1120. πλᾶτι» πορεῦ-- 
σαι κῆρα Μεμφίτῃ πρόμφ 1294. 
πορθουµένοισι χῆρας ἀρχέσαε πι- 
κράς 289. στεναξων κῆρας 807. 

Μηραμύντης' ἐπόψεται λείψανον το- 
ξευμάτων τοῦ Κηοαμύντου 663. 

Κηρουλκός' ἀποψήλασα κηρουλκὰν 
πάγην 407. 

Κηρύλος ' κηρύλου δάµαρτος σπόρο» 
750. δύπτην χηρύλον-387. 

Κηρύσσω, τὰ ὄδευτερεῖα τῆς πόλης 
λαβόντα κηρυξουσι.171. 

Κητόδορπος”. ταῖς κητοδορποις συµ-- 
φοραῖς δεδηγµένος 954. 

Κηφεῦς' 98D. : 

Kris" ἐπόψεται τύρσιας Κηφηϊῖδας 
834. 


Κέμμερος" Ἀέμμερος σκιά 1427. Κιμ- 
πα ἔπαυλα 699. |. - 
K ο χίρκοι ἐχλελοιπότες Kí£uspov 
1352. 
Kivéo: ἄλλων χειρὶ «ινήσει d rg 
560. κῆρα κινήσει Oeóc 909. δώ- 
ua κινήσας΄ καπνῷ 182. 
Κινύφειος, ἄωθυφειος ῥόος 880. ., 
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Kipic* duqà Κἱριν 946. 

Kigxaioy* ἀμφὶ  Kipxgéov νάπας 
1273. 

Kíozog* xfoxoc 9ρασύς 531. αὐθό- 

| geo» ὄψεται χίρκου χαταῤῥακτῆ- 

. eos 169. αἴρχοι Τμῶλον ἐχλελοι-- 
ποτες 1351. 

Κίσσα: sl; τὴν λάληθρο» κχίσσαν ἡρ- 
µατίξατο 1319. 

Κισσός' Κισσοῦ παρ αἰπὺν πρώνα 
: 1237. 

Ἀνχάνιο κτῆαιν θοίνωις λαφυστίω» 
χιχὼν 792. τράπεξαν εἰδάτων zày- 
Qn αιχὼων 1251. — ^ . 

Kíov* πήληκα χόρση κάονθς stpoc- 
αρμόσας 711. xíov' αἰστώσεις δό-- 

ων 261. 

Κλαγγή" «αλαγγαῖσι ταραύσσουσαν 
ἐννύχοις βροτούς 1177. . 

Ἀλάδος: δενδρώδης χλάδας 830. ἑρι- 
»οῦ προςκαθήµενος κλάδῳ 741. ὡς 
πεύχης «λάδον 755. iv χεροῖν 
ἔχων «αλακραῖον xÀado» 1170. 

Kàiuton* κλάζων ἅμεκτον Bon» 263. 

Ἀλαίω"' ὠδῖνος ἔχλαυσεν βάρος 497. 
χλαίων πατραν iig 141. κεκλαυ-- 
σµένος νύμφαισι 273. τὸν Φεᾷ 
χλαυσθέντα Γαυαντος τάφο» 831. 

Κλάρος" Κλάρου άιμαλλων 1464. 

Κλαυθμός  χλαυθμοῖσι φηλώσας πρό- 

ο» 783. Z 

Κλάω" κλασθὲν πέτευρον 884. 

Μλεινός' χλεινὸν ἵδρυμα παρθένου 
«4ογγάτιδος 1032. -«4ργοῦς αλει-- 
νὸν ὕομον 1273. ποθούντες χλει- 
νὰς fac 1074. 

Κλεῖς' τυπέντα xisidac εὐάρχου μύ- 
λῳ 233. 

Ἡλεισίθηρα" φείσεται οὐ Κλεισιθη-- 
ρας 1222. 

Ἑλέος: οὐδὲ σὺν χλέος ἄπυστον ἔσται 
1174. κλέος σὺν |ιέγιστον κυδε- 
γοῦσε 1212. αλέος µέγιστον αὐ- 
ἔήσουσι 1226. : 

Κλέπτω: ἔπεμψαν λύχους χλέψοντας 
νάχην 1940. 

Ἀλέτας " λιπὼν ὑιμηλὸν χλέτας 703. 

Κλεψίνυμφος' ὡς κλεψένυμφον τι- 

ὠρουμένη 1114. 

Κληδω» ᾿ χληδύρων πεπυσµένος 821, 

m κληδών «ὀρόνουν . πηδῶντες 

Kinooc* κλῆρον sl; ἀνάρσιον πέµ- 

'ovot παῖδας 1144. £f» χληροισι 

{ηθύμνης 1098. ἐν χλήβοις 9edv 
καθιερώσει 1349. 
Κλήτη: Κλήτη» ἄνασσαν 1004. 
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σει Opouor 510. 


KAyo χλινεῖ πρὸς οὖδας 557. 

Κλίτος" πρὺς αλέτει γεωλύφῳ 600. 
στύφλα γάσσοντωι κλίτη 197. 

Κλιιύς' χλιτὺς ἡ Τεμμαία 786. Ζω- 
στηρίου χλιτύυν 1278. 

Kióvog: iv χλύνῳ ὅδορός 944. ἕως 
ἄν αἴθων εὐνάση βαρὺν κλόνον 
1439. 

Κλυδων. we μὴ pii όν, y χλυ- 
ων 742. ἄλμης κλάδων 875. ziv- 
óo»  Xixarog 1028. χακβξεινος 
κλύδων 1286. τάφος ψάμμῳ xiv- 
ὅωνος ἐκκλυσθήσεται 1156. xü- 
ἄωνα χελλύσσουσα 727. Ναύωθος 
πρὸς κλύδων ἐρεύγεται 921. ὅταν 
κλύδωνας ἐξερεύγηται γνάδων 414. 

Kàivo* xÀvotg ἂν 9. θαμβητὰ xier 
552. βοῶσα οὐ κλύοντα πόσιν 1118. 

Κλωμαξ' ἁρπυιογούνων καλώκαχες 
ἀηδόνων 653. 

Ἰλῶσις" λινεργἡς κλῶσις 716. 

Ἀλώψ' Aor χλώπα «Βοιγίχης 9εᾶς 
658. χὶώπα στρατὺ» ἔστειλαν 130). 

Ἀγεφαῖος ὡς λυχοιίαν κνεφαίαν 
1433. 

Ἀγηκεῖος" πόρος Krmnx&cov 550. 

Ἀνυξέομαι' προςφιλὲς κνυζούμενοι 


Κλίμαξ" πρὸς ἄστρων κλέκαχας στή- 


Κνωώδων. ἀρνεύσας πήδημα πρὸς 
κγώὠδοντος σφαγάς 466. — Xahv- 
βδικῷ κνωὠδοντι συντεθραυσµένη 
1109. χαλκηλάτῳ αχγώδοντι δειµα- 
τουµένη «1494, 


Κγωπάμορφος' κῆρα ανωπόμορφο 
675. 


Krogcoc* ἥξει Κνωσσόν 1214. 

nodus ' ,Keyxe(ag ὕδωρ χάμψας 
869. 

Ko4yog* χόγγος ἄλμῃ περιτριβείς 
780. τυπεὶς σχεπάρνῳ κὀγχον µέ- 
σον 1105. 

λἈόδραοι. 790. 

Κοιλαίνω" ἡ 
όομους 772. 


Koilog* ἐκ χοίλης πέτρας 494. κοῖ- 
Ào» «οὐτασας στύπος φηγοῦ 553. 
&uqà χοίλην Ἰόγα 330. κοέλης ἐν 
μυχοῖς διασφαγος 1062. : 

Κοινωνέω" qu&Àcit κοιρωνεῖν doo- 
pov 394. ' 

Koípavoc* ὅταν αἰτίξωσι κοιρᾶνου 
γύας 1059. ἐλαεύπησαν αοιρῶνῳ 
ψευδωμότη 523. ) 

λοιταῖος' ἐπὶ κοιταίαν ναπην στ 
λοῦνται 603. 


δὲ βασσάρα κοιλανεῖ 
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Kofrg: Τιθωνὸν ly κοίτησι λιποῦσα 
18. 

Koirec* Κοΐτου κύχνον 426. 

Koóxxv$* χόχκυγα χομπάγοντα µα- 
teneas στόβους 395. 

Κολαζω. δέννοις χολασθείς 777. 

λἈολασεῆς' κολασεῆς δεινὸς λατρεύς 
393. 

Πολοσσοβάµων΄ κολοσσοβάµων στα- 
Φείς 615. 

Κύλπος" χόλπων )αυθμοὺς διζήµενοι 


606. 

Κολχίς" Κολχὶς γυνή 887. 

λόλχος χώρος συνοίχκους δέξεται 
Κολγων α[όλαις 1021. 

Κολωός' Φήσει βαρὺν χολωόν 543. 

Χομαθώ' πύργων» «Κομαιθοῦς 994. 

Λόμη: Ἑκτορέέοις ἠγλαϊσμένους xó- 
µαις 1133. 

Κουπαάζω . χόκκυγα χομπνάζοντα μα- 
Ἰναύρας στόβους 305. 

Κόνις ἡ τοχὰς κόνις 316. αἰμάξου-- 
σι» ὀθνείαν χύνιν 297. ἐποική- 
σοντας ὀθνείαν κόγιν 926. φένην 
ἐπ ὁὀστέοισιν ὀγχησει κὀνιν 1049. 

Kovíerou* Ἠξει παλης κονίσερας 867. 

Kónic* πηµάτων λυγρῶν χόπις 763. 
Μελαγκραίρας χέπις 1464. 

Κόπρος" κόπρους στείβοντα 91. 

λύραξ " guq ep Φανεζται χόραξ 794. 

Κορεία: χορεία» ἄφθιτο) πεπαµένη 
35 


Kopéo* μαικῶν κορέσσαν χεῖρα φό- 
. νου 1171. 
Kópp* 1433. οὐ γὰρ ἤσυχος, χόρη 


3. .xópn χασωρίς 1385. πύργων 
ὑπὸ πτέρνῃσι αΤωιφύλου κόρης 
442. &Àdoc ojdala: Κόρης 698. 
σήμα δωμήσαντες ἔγχωροι χάρης 
719. εἵνεκα τριάνορος χόρης 851. 
Φῆσσαν Ὀτρήρης κόρης 997. Ko- 
on" ἀρωγὸν «ὐδάξασα 359. ἀλ- 
ὀνοῦσι . feq gtuy κόρη» 983. φ9έρ-- 
σαντες -ἄτρομον κόρη» 1665. 
τὴν βοώπνν ταυροπαρθενον κόρην 
-4έρνης ἐνηρείναντο 1292. ynueec 
Ἀρῆσσαν εὖγενη χόρην 1308. αἱ 
«βαλακρ je κόραι 24. at Nuxtóg 
αόραι Α47. ynocicà ,αόραι 585. 
τροφήν πᾶσι τριπτύχους χόρας 
ἴσκων παρέξειν 573. ναυταις ἔδωχε 
«Ροινοᾶάμαντος χόρας 953. τὰς 
α»υμιρευτους γηροβοσκουσαι κό ze 
1 154. πᾶς Ιλιεὺς ἀνὴῆο χόρας 
χεύσει 1168. 

Ἀόρινθος. «Αἴας Κορίνθου ἀρχός 
1024. 

JKógos: πήληχα κόρση κίονος προς- 
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αρµόσας 711. ὁστράκου στρόβιλος 
ο ας σχεπάσει 507. à: 
δωτός σταυροῖσι κορσωτῇ πτ 
ορ us 291. Qo gau) 

Κόὐρυμµιβον" ἄφλαστα καὶ xópvufe ' 
πηδῶντες 295. 

Κόσχυνθος' ῥεῖθρα Ἀοσκύνθου πο- 
ών 1035. 

Koguéín: Όεας ὀφελτρεύσουσι χο- 
σμοῦσαι 7 πέδον 1165. 

Kovgm* κοῦραι 1191. 
πλᾶς 712. 

Kovgntec * Κούρητες ἀντίποινο» dg 
nane ζητοῦντες 12 

Kovonuc* -4ϊτωλὶς ἡ 7 Κουρῆτις 671. 

KoUoos' xoUpoc δῶμα Ἄινησας κα- 
πνῷ 182. στείλασα κοῦρον τὸν x«- 
τήγορον χθονυς 58. 

Μουροτρόφος χουροτρόφον πάγου- 

ον 

Κράγος" λοιβαῖσι µειλίξωσιν ἀστεργῇ 
Κράγον 532. 

Koasig Κοαύις τύµβους ὄψεται 919. 
λρᾶύις γείτων 1021. ordo: 
πέλας 1079. 

Koefvo* xpatvcv ἁπασης ναυαρχίας 
733. 

Kpanyos * χραιπνοῖς Σηγάσου πτε- 
poig 17. 

Κραμεία᾽ κρανείᾳ οὐτάσας στύπος 
φηγοῦ 553. 

Χραντηρ * Σραντῆρε λευχῷ 833. 

Κράντης' ὧν xpevinc χρόνος 303. 

Κοάς Φύννων ἠλοκισμένων ῥαὰς 
πρὸς τηγάνοισι κρατός 382. αρα- 
τὸς ἄχουρος yo κχαλλυγεξ φόβη 
976. τείνει πρὸς αἶθραν αφᾶια 
λόφος 700. 

ρατέω" πρὶν ἂν κρατήσῃ ναστὸν 
Ao 640. ὕοχοις χρατήσας 1243. 

Κρατήρ᾽ πέλας *didov χοαιῆρος 1998. 
χρετῆφα Bexyov δύσεται 273. Τα» 
µάσιο» «αρατῆφα 854. Τρίτωνι 
ωὤπασεν ἄν υσῷ «αρατῆρα χεκροτη- 
µένον € 

κα τοῦ κρατοβρῶτος παιδός 


χούρας τρι- 


Koéror- χώρας λαβεῖν κρᾶτη 891. 

Κρεάγραπτος * κρεαγράπτους πέτρας 
µαρπτων 759. 

Κρεανόµος" όνου τέχνων νηπίων 

“αρεανάµου 2 4ρπην περάσας 

μερέων κρεανόμον Ἰ 762. αὐτόδαι- 

τος ἐγγόνων δρυὸς Υυκτίµου xg&a- 
γόμων 481. 

Κρείσσων' ὡς Gol αρεῖσσον or 815. 

ων *' αρξουσα «4ογγούρου μυχὼν 
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Kodt: domyo)c τῇ διραρπάγῳ oex£— uolog 326. πηγὰς πάλαι xtzpws- 


513. ] µένας 248. 
Κρεωφάγος τῷ κρεωφάγφ σκύφο» Κρυφαῖος χρυφαίας χέρψεβας χατ- 
προτείνω» 660. tocerae 209. 


Κρηθεύς' Κρηθέως ἄμναμος 872. «Κρωμνη" ὁ Κρώμνης ἄναξ 582. 

Kon8uóv* αρηθμοῖσι φίλος 238. Κρωσσος ' τέφρην χρωσσοῖσι ταρχυ- 

Konuvéc* xonuvdy ἕνερθεν 1325. «Φεῖσαν 369. αρωσσοῖσιν βάψαντας 

Κρηναΐῖος  κρηναῖον γάνος 247. . γάνορ 1365. 

Konníc: κρηπῖδα πηγῷ καλλυνε Ἀααομαι ' cÀxag ποπ. χτώμενω 
πλόκφῳ 336. τυµβείαν ὑπὲρ xon-  φυμµφευμµατων 1136. τοῖς ἀφ αἵ- 
πῖδα 883. αχρηπιδα φοινέξεις φό- Ἅµατος ῥέδαν Γιγανεων xextqu£yog 
»n 1191. : 1357. 

Konsca: ynucc o(aBav Ἀρῆσσαν Krdooc: (Hout) 679. 

1308. Κτέαρ ατέαρ Ao ιά ἄφαχτον ly 

Ἀρηστώνη" «Ἀρησιώνης ἔχις 4990. µΧχθονὺς μυχοῖς 895. 


Ἀρησεωνης ὅεον 937. ον ἀτείνω". ὃν Κρηνεώνης ὄχις χτεγεῖ 
Ἀρήτη, Κρήτης ᾿4στέρῳ στραξηλαη — 500. ατενεῖὲ χούρας τριπλᾶς 712. 
1901. κτενεῖ τύψας πλενρὰ λοέγιος στῦ- 
νω. παρ ἐχθροῖς εὐσεβέστατος — »v& 795. πάντας ἀνάγνοις yt 
αριθείς 1270. χτενεῖ 1224. ατενοῦσι αὐτὸν Av- 


Kofuia * 913. "  Goreg 922. τὸν ἕκτανε κραντῆθι 
Kouuoóc* ὧν µίαν Κριμισὸς ἔξευξε πτέλας 833. ἣν κτεένας nón 808. 


λέχτροις ποταµος 961. δεδουπὼς τὸν κτανόντ ἡμύναιο 
Kotuvoy* xo(uya σπάσονται 607. 498. ἀγρίαν χύνα ατανων 46. 
Ἀριός' πληγὴν κριὸς ἐγκορύψεται ὀράκοντα κτανών 692. δῆμος avc- 

558. : τεὶ τὸν ατανόνε dzciwéot 117. 
Κοίσις' χρίσει σφαλείς 619. Κτερίζφ" ῥείδρων Ἑλώρου πρόσθεν 
Κρίσα". ἀντὶ Κρίσης ὄρων 1070. ἐχτερισμέγης 1185. - 


Κρόκη ' χρὐχαι Μινυῶν στελγίσµατα «Κτῆσις' χτῆσιν Φοίναις λαφυστίαν 
τηροῦσι 874. ἓν κρὀκησι δρόμος  κιχω» 791. παρώσας κτῆδιν ἄλλην 
195. κρόκῃσι Éy παραχτίαις 728. κειμηλίων 1264. 
µηλάτων ἀπάργματα «φλέγουσα»  Kríio* ατίσει χώραν 1253. χέρσου 
ἐν κρόχῃσι 107. E στόρόυγγα Meg oui χτίσαι 563. 

Koóvoc* Koóvov παρ  Oy9ov 42. Ἀτίσμα" xt(aua Κυρβάντων, Σον 16. 
ἀμφὶ βωμὸν Koóvov 202. μῶώλον «Ἀτίστης' τρισσῶν κτέστην τόπων, 
ὠρόθυναν ἐχγόνοις Κρόνου 693. Κτάπος Ψαλάξεις νευρᾶς ατύπω 
άρπης Κρόνου πηδηµα καάµψας 199. 

869. νῇσον Koóvo στυγουµένην Κυβερνάω * κυβεργῃδαι Büow 64. 
761. Κυβερνήτης ἀμείψας τοῦ χυβερνή- 

Ἀροσσωτός' ματεύσει χεροὶ κρο- του τάφον 694, 
σωτοὺς ῥαφάς 1102. Κύβηλις' ταυροκτόνον κυβηλιν 1170. 

Κροτέω" χρυσῷ κρατῆρα κχεχροτηµέ- Ἀυβισχητήρ' πυκνοὶ κυβιστητῆρες πη- 
ΝΟ» 888. T : dorreg 296. E 
órog* xtvóv ψάλλουσα µάσταχος Kvyo&ue" ἠλαστρημένος Κυχρεῖος ἄγ- 
χρὀτο» 1453. µκερκίδος wovdgg τ de 451. did m 


κρότων 278. ! Κυδαίνω" κυδανοῦσιν olwyóv Su 
Κροτωνιάτης' Κροτωνιᾶταιἄστυπέρ- — 721. 960» λοιβαῖσι κυδανοῦσι 929. 

σουσι 1002. χλέος σὸν μέγιστο» λοιβαῖσι xv- 
Κροτωνιᾶτις' Κροτωνιᾶτι αὕλαχα  δανοῦσι 1213. τάφους κυδαίνον- 

ἀροτρεύσουσι 1071. τας οὐχ αἰδούμενος 133. 


Κρύπτω" κρύψει χυπάς τις 333. ip  KUdog* κ«ὔδος µαρανθέν 1231. 
µνίοις κρύψει 999. κουβοτρόφον» «ἈΚυδωνία” ἔτλη τὴν Ἀνδωνίαν ópxo- 
παγουρον κρύψει 420. ὃν κρύψει µμοεῖσαι 936. 
νεοσκαφὲς στέγος 1098. εἲς ἔρε- Κύκλος" µήνης ἑλέσσων αύχλον 306. 
μνὸν ζωντας τάφο» κρύψουσε10602. «Κύκνος ταρχύσουσι Μολοσσοῦ xv- 
χτέαρ κρύψουσ᾽ iv geris μυχοῖς — xvov 426. xuxvowiy ἰνδαλδέντε 
896. ἣν γωρυτὸς ἔκρυψε ZxvO9gc — dousv 597. 

458. μιᾷ xovies τοὺς duziovg Κυλίνδω" πολλὰ κολέδει μοῖρα 490. 
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Κυλέσταρος” dupl Χυλιστάρου γἄ- 
γος 

Koua* κὺμ' ἐπέχλυσεν κακῶν 228. 
οἴσει αμα φυμνίτην φάγρον 388. 


ἄξει κὔμα πρὸς ξένην χθύνα 998.. 


Τυρσηνικὸν πρὸς χὔμα ἀυπεούσας 
715. βαλεῖ πρὸς χ«ὕμα δυπτην 752. 
tig χύμα χωφὺν βαζω 1469. «dere 
κυμάτων δρομεύς 789. — - 
Κυμαίνω" vótog βαρεῖ σερηστῆρι xv- 
µαίνων ἅλα 1018. ῥόχδοισι xv- 
αίνουσα» ϱἵδματος χυσιν 696. 
Κύμβαχος ' ἐχβράσασα κύμβαχο» 0€- 


θνωσευς: τάς οθος Κυναιθέως 400. 
Κύνθιος Κυνθίαν ὕσοι σκοπὴν ut- 
µνοντες ἡλάσκουσι 514. 
Kvvoc* χαὶ Kvve 1147. 
Κυνοσφαγής' ἄνερον τῆς κυνοσφα- 
οὓς δεᾶς λιπών 77.. ] 
Kvurovooy* πρὸς αύνυυρα σχασας 
πεύχης ὀδόντας 

Κυπάς κρύψει κυπάς τις χερμάδων 
ἐπομβρίᾳ 333. 

Κύπελλον"' κύπελλο» ἑγκάρῳ ῥανεῖ 
1404. : 

Eu ταρχύσουσι Κυπέως κύχνον 
426. 

Kvnóo* πάντα χυπώσας δόμον 1442. 

Κύπρις Κύπριδος ληστὴν δεᾶς στέ- 
νοῦδαι 1143. δευτέραν οὐκ ὄψει 
χύπριν 112. 

Κύρβαντες' ατίσµα Κυρβάντων 78. 

Κυρέω” πρὸς οἰφέρος χυροῦσα ἔδρας 
255 


Κυρέτα * Φεᾷ Κυρέᾳ ἐσευγημένου 
1392. 


Κύταια"' εἲς Κύταιαν uolo» 1312. 

Κυταϊχός' μµελλόνυμφο» εὐνέτην Kv- 
ταιχῆς 174. 

Κυτεγαῖοι" 1389. | : 

Kvroc* ἐν d κύτει 75. ἑῥῥαου 
αύτος 1316. : 

Kuqpeioc* Κυφαίων στρατηλάτη» 897. 

Κύφελλον" φὑθέρσας αὐφελλα 1402. 
χκύφελλα lw» 1427. 

Koc Έρίτωνος κάρχάρος κύων 34. 
ὁρασεῖο κύων 612. µιξοπάρδερος 
χύων 669. αἴθων Θρασχίας χύων 
925. πεφραίας κυνὸς 87. ενεκ 
"4ργείας κυνὸς 850. γλαυκῷ κυνί 


471. Κριμισὸς Ινδαλθεὶς κυνέ 961. 


ἀγρίαν αύνα κτανων 45. «4ηραίνου 
κύνες 440. αἰχμηταὶ χύνες 1266. 
ναὔται Καρνῖται χύνες 4391. βού-- 
σεειναν ὀδνείων χυνῶ» 581. 

ζώδεια' σμήριῳγας ἐἑστάλαξε xo- 
δείας 87. 


943 
nee ἄλγη dégeran χωχυµάτων 


Κωχυτός' χεῦμα Κωκυτοῖο 705. 

Κωκύω' ἀκτέριστον αἰῶνα νκωκύ- 
σουσι 908. 

uid ἐρείσει κώλα χερµάδω» ἔπι 

Κωλῶτις' 867. 

Κωμυρος) καταίθων θύσθλα Κωμύ- 
o« 459. 

Κωφός" εἲς κὕμα κωφὸν βάζω 1452. 

ο. " ἑλιατὰ αωχίλλονσα ἔπη 


«4. 
ge un * λαβράζων περχνὸς αἰετός 


«4άβρος: λάβρος Ἶς 734. Bom σα- 
ἀεύων τριχυµάᾳ πέδον 475. 

-4αβρόω᾽ χεῦμα Κωχυτοῖο λαβρωθὲν 
σκὀτῳ "705. 

σα ' ««αγαρίας ἓν ἀγκάλαις 


«4άγμος" λιποῦσαι “«άγμον 1333. . 

««αγχάνω ' τικὰς λαχών 1125. | 

««ἀδων' «4ώδωνος ἀμφὶ ῥεῖθρα 1041. 

"tae * λάξας τράπεζαν 137. 

«4αὐραῖος" tl; λέχος λαθραῖον 499. 
ὠδίνας ἐξέλυσε λαθραίας ῆ 
1198. λαδραῖα χἀκχέλευθα παπτα-- 
λώμεναι 1162. 

-««αὐρόνυμφος" fioeos τῆς λαθρονύµ- 
qov πορτιος 320. 

d euuíco * λαιμίσας βοῦν 326. 

««αιμος σχορπίον λαιμῷ σπάσας 
476. iv σφἀγαῖς λαιμὸν προθεῖ- 
σα 191. δαφνηφάγων ἐκ λαιμῶν 6. 

«4αϊνος' ἐν παρδενώνας λαΐνου τυ-- 
κίσμασι 940. φύλακα λαΐνου στέ- 
γης 1469. 


«αιστρυγόνες' µολόντας εἲς γῆν 
«4αιστρυγόνων 956. 

Jfonpnoóc* ἄλμα λαιψηροῦ ποδός 
245. λαιψηρὺν πήδηµα δικών 531. 

«4άκαινα" πρὸς τῆς «{ακαίνης alyo- 
βαχχευτοῦ χιχων 792. 

rcd λακέρουσ iv φοναῖς δέµας 
1113. 

"faxlvioy * fjbgi doxiwíov uvyove 856. 

-««ακμώνιοι (4fogreic) * 1389. | 

«4ακμωνιος «4αχμωνίου πίνοντες 
«4ἴαντος ῥοας 1020. 

ας ον α’ λακτίσμαθ Ἑρμαίου πο-- 

ος 635. 
«4άκων' ὁ «4ύχων Όχλον ἄγων 589. 
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«4άληδρος: el; τὴν λόληθρον αέσσαν 
ἡρματίξατο 1919. 

A«ufáve * μνήμην λήψεται Φεσπι-- 
Gur» 1252. j τὀσος ὕπνος 


λάβοι λήθης ἸΜέλανθον 706. Γραι-. 


xovg χώρας λαβεῖν κράτη 891. χω- 
αν yontov. Aefeir 1065. .Sóuo» 
αβεῖν, ὃ χ0ήζει 1269. λαβὼν ταύ- 
gov δάνος 200. σκύλων ὠπαρχὰς 
λαβὼν 1450. τὰ devre εἶα τῆς 
πάλης λαβόντα 171. τὰ ευτερεῖα 
καλλιστευμάτων À αβόντα 1012. 
σκήπτρα καὶ µοναρχίαν λαβόντες 


1230. ἀντ ἴσων ἴσα λαβύντες 
1303. 
"Iaumquos* iy 4α ητίαις δίναισε 1083. 
ἀαμπαδουχία" είχηλα αἡ σέβουσι 
ἑαμπαδουχίαις 1179. 
"Aegiradoüyos * ἑαμπωδοῦχον éyrv- 
vti. δὀρόµον 734. 
-4αμπέτης' 1068. 


"«nnovoíz* τῆς «Ἀϊδυφείας λαμπου-- 
θέδος 344. τῆς παντοµόρφου λαμ-- 
ztovgídos * 1393. 

MEX λααπρὸν αὐ) άδων φάος 


Po ὅταν λαμπτῆρα φαένη 385. 
««αμπτηροχλέπτης” 846. 
Mer λάμψει xexóv qouxtoQoy 


4πομέῦων 952. 

"dan éoatog * Ζηνὶ τῷ «{«απερσέῳ 1360. 
Φιπτύχοις «4απερσίοις 511. 

adapiz* 725. 

αρνακοφθόρος" ἐκπεφευγότα λαρ-- 
vaxoq$ópovs ῥεφάς 235. 

««άρυμνα”. 1146. 

κάαρύνῦιος. χάριν τίνοντες “άαρυν- 
θίῳ 1092. 

4αός (λεως) * λεὼς Νεαπολιτῶν 735. 
Εὐρυτὰν λεως 799. ἄγραυλος λεὼς 
«4ίβυς 899. πᾶς λεως 973. Ὠλώγου 
σπαρτὺς λεώς 1206. 6v ναυχλη-- 
ῥίας λαῶν ἄνακτες 537. 

-düc* day περήσεις 95. 

dax πατθὶ λάσχε τὰς ἐπηκόους 
λιτάς 460. 

«4ατῖνοι' χτίσει χώραν ὑπὲρ «{ατί- 
νους φκισμένην 1254. 

«ἀατρεύς' κολαστῆς δεινὸς ' ᾽λατρεύς 
393. 

«4άτρις" Πλούτωνος Àargiv 1420. 

«4ατυπέω" ἐλωτύπησαν 523. 

««αυρήτη᾽ devons γόνοι 1007. 

««αφρία" ῥηλωμασι Παλλάδος .f«- 
φρίας 906. o£ -«4αφρίας oixot ἠθα-- 
λωμένοι 1416. ἀλγυνοῦσι «ἑαφρίαν 
χύρην 985. 
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“4άφθιος -4αφρίου leere? 'Eo- 
(ov zzodoc 835. 
«4αφύσσω" πρὶν λαφύξασθαι γάνος 
321. 


"aquai παρὰ “{αφυσείας χερας- 
φόρους γυναϊκας 123;. 

«4αη ύσειος" . ατῆσιν δοέναις λαφυ- 
στί«ν χιχων 791. λαφυστίαις yva- 
org 215. 

MAIN, ἦν μή τις Χέρσον λαχηνη 


««έαινα * λλωίνης εἰσιδοῦσ᾽ οἰχουρέαν 
. 1107. «ατανὼν ταυροσφάγον λέαι- 
ναν 47. 

«4έβης' τιν»θῷ λέβητος πέδῳ 36. A&- 
βητι ὁαιαρευβεὶς θέμας 1315. 

“4εβητίζω" -σάρχας «λεβητέζουσα 199. 

«έγω  λέξω τὰ πάντα 1. 

«4ειβήθρως) «4ειβηθρίην σχοπη» 273, 
«4ειβήθριαι «ωτίου πύλαι 410. 

«ἀείπω' λείψει ἀιπλοῦς σχύµνους 
λέυντας 1282. λιπὼν Σαάον "8. 
ἕνα ἄγγελον mw 657. Λλιπὼν 
ὑψηλὸν xlétac 703. Τιθωνὸν iv 
χοίτησε λιποῦσὰ 19. "Bow λιποῦ- 
σαι 1333. 

«άείψανον' λείψανο» τοξευµάτων 
662. λειψάνοις πυρός 54. 

"léxtooy *- λέχτρων ἔχατι 00. λέκτρων 
στερηθείς 1457. µίαν ἔξευξε λέχ- 
τροις 962. λέχτρα Φουρῶώσαε &y- 
Φρωώωπων 85. ὅταν θουρὰς οἐστρη- 
σι κύων πρὸς λέκτρα 613. 

«4εοντάρνη” ποθοῦντες -«4{εοντάρνης 
πάγους 645. 

«άέπας" πυμφρηστὸν λέπας 420. ci- 
πὺ νάσσεται λέπας 1045. 

"deiode" ἀκτὰς ἐμβατήσονται λεπράς 

-Jentüg* ἀχούσει πεµφίδων o υπα 1ε- 
πτήν 667. 

«έπτονις" «4έπευνιν οὐ τρέµουσαν 
οὐδαίαν Φεόν 49. 

ο. κόρη» -4έρνῆς ἀνηρεέψαντο 


«Ἀέσχη Φήσει βαρὺν κολωὸν ἐν λέ- 
σχαις 243. 

«έτρινα τοῖς «4έερινα». οἰκονροῦσι 
λειάνοις 54. 

rd παρ ἐς «4ετριναίους γύας 
158 


"cuxavo(* οἰχήσουσι 4ευχανῶν πλά- 
χας 1086. 

«4εὔχος᾽ «“4εὔχον στροβήσων 1218. 

«{ευκός' χραντῆρι λευκῷ S33. λευχκὰ 
φαίνουσαι πτίλα 25. 

«4εύχοφρυς' ες didi «4εὐχοφρυν 
ἐχπεπλευκόσι 
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^ Fin éd À 
«4ευρός' λευρᾶς }ατοιμῶν δι ανλα- 
κος 268. 2 : pot m 
Moàzidog πέτρα» 159. E 
««εύσσω λεύσσω δεύτερον πυβουμέ- 
ην 52. λεὐσσω Φέοντα γρυνόν 
86. λεύσσω ὅραν. κακὼν 216. 
ἄγαλμα βλάβη» λεῦσσον 990. λεύσ- 
σουδαν ἄτην 518. 
xr d λευστῆρα ῥίψας πέτρον 
1187. 
««ευταρνία’. ἀμφὶ «4«ενταρνίαν 978. 
«άέχος" ἐμείρων λέχους 201. πρὸς 
τόργου λέχος ἑλκυσθήσομαι 857. 
ἐς νόθον ηὐνόσθη λέχυς 29. tic 
λαθραῖον «ὐὑτόκλητος ἔδεται 
493, $c λέχος πατὴρ ὁράκοντι 
συγκαταινέσει 1222. | 
«Ἀεχώ' τοῦ doexorzog ἕντοκον λεχώ 


««εψιεύρ’ 1454. 

«“Αέψιος' x oig «4εφίου 1207. 

-dtow* Ίφιδος λέων 924. xaratSuy 
Φύσθλα λέων 450. «Καναστραῖος 
λέων 141. Ἀτριεσπέρου λέοντος 
33. Ἀλέοντος ἀεραποὺς foe» χω- 
grec; 697. λέοντα Φοένης σχησει 
213. Ἀλέοντα ταύρῳ συμβαλόντα 
qiiem 555. φλέξας 9ρασὺν Δέ- 
ovra 917. λεόντων καρτερώτεροι 
517. µἈλείψει διπλοῦς ᾿ σχύμνους 
λεόντας 1233. 

«4ήγω)" οὐδὲ ναυφάγοι λήξουσι πέν- 
Φους φρυκτωρίαὶ 1096. 

«4ηφαῖος' «4ηθαίῳ σκύτω 1127. 

«4ηθαιώ»' λιπὼν «4ηθαιῶνος αλέτας 
703. 


2dn9«pyos * λη9αργῳ σφαλείς 241. 

-«{η9η: ὕπνος λήθης 767. ; 

-dauíoy: πέφρικαν» ὥςτε ffov γύαι 
252 


adgqinc* ληΐτν ἑμπταίσασαν 1ξευτοῦ 
πτερῷ 105. - 

-««ηπτήριος. ερέδειρο» σον elg λή- 
Χτηρίαν 966. οἴχήσουσι χερσονη- 
σον Αηπτηρίαν 1391. 

«{ημµναῖος' ««ημναίφ πυρέ 2. ., 

s i ὁ ««ήμνιος πρηστὴρ Ervovc 

2. . : 

«ηστής' ὁ ἁηστὴς ωριεὺς σεραεός 
pun Kisddo. ἠησιὴν edt γέ- 

ουσας 1449. ; : 

"friesoros * Àjv«gyoc ἑερείας σχυλαξ 


ἀιάζω" οὖσα χερµάδος »αὔται λίατ 
ζον 24. 3 . 

«4ίβυς ἄγραυλος λεὼς «4ίβυς 894. 
ἐν 4ιβύσσης ἐμπέπτων vótog 1016. 


545 


«ΐβυσα» ψάµμον ἀἆξούσι strom) 
θρῇσσαι 1014. 
4ιβυδθτεκός: dupl Ahivatix&g πλά- 

κας 648. 
ziyyeve* «4ιγγεὺς θερμῶν ῥεῖθρον 
. ἔχβρασσων ποτῶν 1240. 

«4ίγεια (Sirem)-* 726. 

«4ιγκύς' λιγνύος ῥιπαῖσι 294. 
«4υγυστικός' εἲς Νύταιαν τὴν «4ιγυ- 
στικὴν µολών 1312. 
«4ιγυστίνοε" υστίνοισι αντε 

ολη» 1956.7 PESE 
“ίΦος" εὐστόχῳ 1M9q 640. 

«4ίλαια * πάτρα» «4έλαιαν ποθοῦντες 

1073. S7 
«4ιμναῖος' πρὸς ἐχβολαῖσι λιµναίων 


Αλ MEE 
-"(urn* λίμνης αγχιτέρμορες ποτῶν 
190.  Afurync p is ποτά 1275. 

rGu« λίμνης 1353. λιπὼν λίμνην 
«4ορνον 704. urn» τέµνων Τά- 
ναῖς µέσην 1288. 

««ιναγρέτης" πορχέων λιναγρέχης 237. 

«4ένδιος' κτενοῦσι βοηδρομοῦντα «4ιν.- 
δίων στρατηλάταις 923. 

«4ινεργης' λινεργῆς χκλῶσις 716. 

«ίνον' ποδωτοῖς ἐμφορούμεναι λί- 
νοις 1015. 

"ivoc* 2f(vov ἀλισμήκχτοιο ἄχραν 994. 

«ιπαίνω" ἣν ῥόος γασμοῖς λιπαίνει 
886. τη» Βρύχων λιπαίνει 1408. 

«4ίπος' ἁλομραϊον λέπος 579. 

«άίπτω”. λίπτοντα «κάσσης ἐκβαλὼν 
πελειαδας 191. λίπτονς ἀλέχερων 

ος δεµνίων 353. 
σερο»’ λίστροις wey πα 
1348. e ρε 7ον 

«ιτή: λιταῖς Σθένειαν γουνούμεναι 
1164. κχρατησας λιταῖς γουνασμά-- 


των 1243. πατρὶ πέμψας. τὰς ἐπ 
κόους λιτας 125. pp τὰς iv 


xoovg λιτας 400. 


Afofóc* i$ ἄκρων λοβών 1401. 


«4ογγᾶτις' 520. Ίδρυμα παρθένο 
ος ών ο ον 


«4ογγατιδος 
«4ογγουρος" «κρδουσα «4ογγούρου 
το τν, UE 
«4όγος ην µηκυνφῇ λογος 9. ἆνα- 


πεμπάζει» λόγο» 1470. ᾖθχε-λό- 
ων 30. — . 
αὖνχη λόγλης ἓν ὑσμένησι 1358. 


γύαι. λόγχαις ἀπθστίλβοντες 953. 

«4οιβή Θαλυσίοις λοιβαῖσι 543. Aoi. 
βαῖσι κυδανοῦσι Φεάν 790. 929. 
λουβαῖσε χκυδανθῦσι 1918. λοιβὰς 
ἀφύσσων πέλλαις 708. 


««οίγιος' λαέγιος στόνυξ 795. 
35 
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-40niuixác * deeric λοιμικῶν τοξευ- 
iced 1205. à 

«4οιπός. τὰ λοίπ᾽ ἀχούσω 1373. 


“οίσδιος. Ἀειρῆνος λοίσθιον µέλος 


1463. Λλοισδία» μµοῖραν ὑεδορνό 
τες 8ί. εἲς iux fowsS(ay. 946. 
αἰχμάσουσι λοισθίαν βοήν 441. 


««οἴσδος. λοΐσθος slg γην v ς πό- 
d« 279. λοΐϊσθος ἐγεέρει ἔριν 1362. 


λοΐσθον ἐκπιὼν σχύφον 163. λοῖ- 
σὀον 789. 999. 
«4οκρός' .doxgóv ῥόδον 1429. .4o- 


κρῶν ἁγυιαί 1145. 

“οδός λοξὸν ηλόον ρα V- 
Φον» 1467. Toter e διεξόδους 
ἐπὼν 14. 


«ούω" λούσει σῆμα νασμοῖς 730. 
γραφὰς τεκόντων ὅαχρυοις λελου- 
prac 371. 
ταφους 446. 

««ουτρών. ὑπαὶ λουτρῶνος ἀρνεύων 
στέγη» 1103. 

ud * σάρχας καταίθων λοφνίσεν 


“όφος' Πολυδέγµων λόφος 700. ἀπ' 
ἄχρων λόφων 29. ix λόφων Τρά- 
ο 1159. ἂἀπ' Ἰδαίων λόφων 
1 


«4οχεία. ix λοχείας γυῖα χυτλὠσαι 
ὁρόσφ 322. 
“ὖχος ' τὸν ὠδένοντα λόχον 342. 
“υγαῖος. εἰρκτῆς ἁλιῤῥύσασα Άν-- 
«(ac δέµας 351. λυγαίαν ἐσθῆτα 
χλαινούμενος 973. 
««ύγος" ἴχνος ἐμπλέξας λύγοις 213. 
σφραγὶς λύγοισι τεγρανθεῖσα 781. 
- yvi& συνδησας λύγοις 1247. 
«υγρός ἕλκος δρακοῦσα λυγρόν 62. 
ἀρνεύσας λυγρὸν πήδημα 4o5. Àv- 
yos, συμφορὰν δωρούμενος 910. 
πηµατων λυγρῶν xong 763... Àv- 
yoovc τάφους δοχεύει 1324. ἔπες- 
βολήσας ἀυγρά 130. 
E^ if * ἀργῷ πᾶς φαληριῶν λύθρῳ 


««υκχαινόµορφος' 
Χτίμου χρεανό 

ος ix. 4υχορμµαίων ποτῶν 

«άύκος' «4ύχον. τάφους οὐκ αἰδούμε- 
voc 132. 

4«ivxoc* zópmy ὠρπάώσας λύκος 100. 
αἴθων ioxog παπποκτὀνος 
λυχος 1034. Φηροχλαίνου σηχὸν 
λύκου 871. ὀδυνάστην εοῦ πεερω-- 
Φέντος λύκου 901. ἁπλίτην λύχον 
938. Γαλάδρης τὸν στρατηλάτην 
λύχον 1444. «Αχταίων λύχοι 50€. 


λυκαιομόρφω»ν Nv- 
4el. 


λουσθέντας ἀλλήλων | 


“φον ἐς τὸ 
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αἴθωνες λύχοι 1248.  qoemyol 
λύχοι 1299. ἀγραύλων λύχων 99. 
λύκοις ὄρκιον σχάσας 329. πορθη- 
ταῖς λύχοις 524. ἁρπακτῆρας αὐ- 
}άδαι λύχους 147. ἔπεμψαν ἅρ- 
παγας λύχους 1309. 
«4υχοψέα' ὡς λυκοψίαν αγεφαίο 
1432. 
4υμεών luutoy 
- 9 λυμεὼν 781. ] 
“υπρός ' λυπρὸς δεννάσει 9eoy 404. 
τώφος λυπρὸς 1156. λυπρὺν ur 
πρεύσει βίον 976. λυπρὸν ὄψον- 
ται βίον 1019.: λυπρὰν Ley 
εἰςιδοῦσ  olxov 1107. 
“«υροατύπος ' doexoyr ἀφύχιων γµ- 
qo: λυροακεύπῳ 918. 
44v00«* πλασταῖσι λυσσης μηχιοαῖς 
818. τοῦ λύσσαν αἰχματηρίω χέ- 
αντος 454. ; e 
-Muxyvoc* τετρήνας λύχγνους 42. 
pd ωρες λύσουσε πάλὰς 14900. 


ἐμῆς πάτρας 38. 


«ἆλνσε χρησμῶὼ» αἰόλον. στοµα 4. 
4a: 2 ὤβης ἀντέδθὸ. λὠβαιά 


παντοίαισιν» ἑσπαραχμένους 6X. 





κατεσκόποες loger φηλώσας πρῦ- 


ον 785. λωώβαισιν «αἰκίσθέτας 
Ὀγκαίον βόθρου 1295. - 


πρὸς τὰ λῷστα. νηµερτέστατε 223. 


M. 


Máyapgog* MA, s 
Μάζα" ἐπεδόρπιον τρύφος pans 60. 
irons *  Muiovoía ΠἹπρουχοῖόα 


Μαιμάω μαιμῶν «αοβέσσαι χερα 
1171. τὸν μαιμώντα τύψαι 329. 

uou μεφέράς dra» ἀλλάξης δομή 

Αίαιώτης. ἀποφάλλουσα ' Μαωτ 
πλόκον 915. λέμνην προσφιλεύτα- 
τη» βροτοῖς -Ἠδακωτούσι 


po» ἐκδραμεῖν 1411. | 





ΛΙάκαλλα" ἐν Ἰθακόλλοις σηκὺν 06- | 


µαντες 927. 
Ma&xeg* νήσοις µακάρων 1204. 
Maaxedvóc* uaxedyac ἀμφὶ Κιρχαβυ 
yeazag 1273. NE 
Maxgóg* τέ μακρὰ Bajo; MS. 
Maàa* οὕπω μάλ, οὕπω 766. 
Πάαµερσα * οὖχοι Ἰαμέρσας 1417. 
Mauegróg* Κανδαῖος ἢ Μάμερι 
1410. ἄἔτλη ὁρχωμοτῆσαι Maptt- 
το» 938. —— re E 
Μανδάνω". σὺν  xoxq µαθων 15 
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488. σὺν weis δέ εἰς µαθών 1468. 
Μάντευµα" ἐκ μαντευμάτων 439. 
ME pour vexoóy στέψει λεως 


Μαραίνω" σέβας μαρανθὲν σχότφ 
1127. xUdoc µαρανθέν 1231. 
Μαρμαροω" γραῦν µαρμαρουµένην 


δέµας 826. : ; 
Μαρμαρῶπις τῆς µαρµαρωπιδος 
γαλῆς 843. 


Μάρπτω ἔμαρφεν ἐρῥώου «αύτος 
1316. ος unc Le 760. τὸν 
τὐπέντα ἓν βρόχοιςς µάρψας 311. 


ος ἐκ χοέλης πέτρας ὅπλα 


Μαρσιωνές  λέμνης Φόρχης Μαρσιω- 
»ídog ποτα 1275. — 

Mactat* ἁμανρᾶς µάσεακος προς- 
φδέγµασι 687. φάλλουσα µαστα-- 
xog κρὀτον 1453. 

Madrese* πατρὸς κῆρα μµαστεύων 
φόνου 1120. 

Meecio * µαστῆρας θυγατρὸς ἔστειλε 
4 


Macw$* µάστιγι συνθραύσας κάρα 
436. κεραυνό µαστιγι 740. κάρα 
µάστιγι τυπείς 961. οὐ γὰρ ire 
µάστιγες 779. κ 

Ἰ{ασεύς σπάσαντι μαστὸν εὔθηλον 
9eac 1328. 

Moattve* ἁλὸς ἐντὸς µοατεύων 187. 
πλᾶτιν µατεύων 821. µματεύσει 
χερσὶ ῥαφάς 1102. 

Mayn' χέρες ἐπιμαιμῶσαι μάχης 
301. πρηστῆρα δαΐσυ µάχης 861. 
τορητὸν oUx ἔτενξεν ἐν µαχη 456. 
σευγνην µάχην στήσας 989. πε- 

ευγὼς ὄεινην µάχην 1043. o04 
νοστὸς By µαχαις 1235. αἶμο- 
«ρύρτοις ἑστιώμενον» µάχαις 1411. 

Ἠ{αψαυρα” κομπάδορτα µαψαυρας 
στοβους 395. ] 

Ἠήέγας' µέγας ie: 1204. 3aufoc 
ἐγχώροις µέγα 609. KavactQaior 
µέγαν γίγαντα 526. µέγαν στο 
Svyya δωρεῖεαι κτίσαι 869. ση 
µέγαν δείµαντες 927. 959. uéyav 
πλειώνα 1039. ««4ἴητην  uéyew 


1274.  Superl. «4ίσπου µεγίσεου 
τάῤῥοθος 400. πένθος µέγιστον 


ἔσται 969. ἄλκαρ μέγιστο» νυµ- 
φευμότων 1136. αλέος µέγιστον 
α«υδανοῦσε 1212. xàfog µέγιστον 
αὐξήσουσι 1227. τιμὰς µεγίστας 
λαχών 1125. μι 

Ν4έδω ' µεδούσης Στρυμόνος Ζηρι’- 
φέας {178. ; 

Méjsa- µεζέω» κρεακόµο» 762. 
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Mf93* ὕντας Ux µέδης 384. 
Mead(00o* ὅταν λοιβαῖσι µειλίσσωσι 


δραγον 542. 
Μεφω; μι τὸν µεμορµένον πό- 


τμον 
ie ad Μελαγκραίρας xóm 


Λέίλαθρον "n ἐκ βάθρων 
μμ λλλωά 770. µμµελάδρω» .. 

Μέλανθος". (Ποσειδῶν) 767. 

Λέλας" µέλαινα 198. 

Μελιναία” 


(4φροδίτη), ἸΜελιναίαν 

Φεὸν ὅενκασει 403. 

Μέλισσα" ο ssim συμπεφυρµέναι 
χαπνῳρ 9 

Ma * Μ4ελίτην νῆσον κατοιχήσουσι 
1027 


Millóvuuqoc* τὸν µελλόνυμφον εὐ-- 
Ψέτην νταϊχῆς 1^4. d 

Mélho: & νῦν µέλλω 9ροεῖν 1373. 
µέλλων ἐπὶ Ἰιτῆνας περᾶν 708. 
πείσεσθαι µέλλοντες 641. µέλλογ-- 
τες αἰστώσειν 1282. 


ἠάέλος. «Σειρῆνος λοίσθιον µέλος 
1463.  eló4o µέλει πείσει 671. 
ἄσιτα φορμέωῶ»ν µέλη 140. 


Μελφδός οἴμας κ αμοοῦ μητρὸς 
ἐχμεμαγμένας 713. : 

Μέμβλης' ἀμφὶ Μέμβλητος ῥοᾶς 
1083. . 


Μεμφίτης. πλᾶτι» πορεῦσαι Mitu- 

φίτῃ πρόμφ 1294. . — . 

Μέμφομαι' ὧν ἀλκὴν EÉvóg o0d ὁ 
ἑαστὴς ἐμέμψατο 563. 

Miv * 450. 128 ο μὲν para όέ 16. 94. 
147. 316. 417. 426. 553. 564. 589. 
659. 717. 775. 825. 903. 944. 1014. 
1099. 1236. 1369. 1414. 1421. 1436. 
x«l.— μὲν — dé 32. 180. 200. 
544. 564. 567. 584. 642. 812. 1087. 

Mévog* εὐνάξων μένος 570. 

Μένω (µίµνω)᾽ µὀχφος ἅθλιας µε- 
pti 656. σφραγὶς μενεῖ ἐν πλευ- 
θαῖς 780. σοὺ µὀρος μίμνεε ópc- 
αίων 1076. utuvey ἄνωγων 572. 
µίμνει» πάτρᾳ 815. Κυνδίαν σκο- 
πἠν µίµνοντες ἡλάσχουσιν 5795. 


Méousgos * τεύδει µέρµερο» βλάβην 


Μεσόδμη αὐταῖς µεσόδµαις βαλεῖ 
πρὸς χκὔμα 751. 
Μέσος. iy αὐλῷ µέσῳ 40. χείλευς 
καὶ ποτῶν µέσῳ 490. τυπεὶς x0y- 
x µέσον 1105. 9ησει χολωὸν ἐν 
σχαις µέσον 543. ἐς µέση» τρο- 

mw 747. λίμνη» τέµνων μέση» 


a 
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Ἀπεσσαβόω. μόχλον ὑπὸ ζεύγλησι 
µεσσαβουν 817. 
Μετά" μεθ ἕκτην γένναν 1446. 
Μεταίχωκοις' ἐν µεταιχιίρ ἠρίων 
443. «φόνοι µεταίχιιοὸ 1435. 
Ἁζεταλλεύω" πᾶν μειαλλεύων yvo- 
Sog 485. 
Μεταξύ. διπλῶν μεταξὺ χοιράδών 
390. D 
Μετάρσιος" ἁρπάσας αν 265. 
Μετάφρενον' νῆθος Γιγάντων ut- 
τάφρενο» θλάσασα 688. ῥήξει µε- 
τώφρενον͵ 1332. ἓν µεταφρένοισι 
βουστρόφοις χθονός 138. 
Λβετοχλζω " µετοχλήσας ὁλίζον 627. 
Mq* σχήσει τὸ ur αἰσεῶσαι σταχυν 
214. . ὡς Μή σε Gehe φυτεύῦσαι 
210. μὴ δ ὤφελεν πατὴρ-- ἀπῶ- 
σα 3224. κέγαν πλειῶνα uy 198-- 
ευγότα 1089. 7» ur τις χέρσον 
αχήνη 635. ὡς μὴ βλέπώσι 445. 
ὡς µῆ χαταβρώξη 7À2. μὴ τὸ- 
σοςδ ὕπνος λήόβοι 708. ὅσοι — 
Φείχηλα uy δέβονσν 1179. 
Myde* φείσεται Ἰήδας ὁάμαρτος 
|o 1221. 
μηποτ — 
u 4 512—517. 
MAS * ἐν κλήῤδισι ἸΜηδυμνης 
1009. 
Λ{ηκιστεύς.' (ἨἩρακλῆς) θανούσης ix 
χερὼν ΜΠηκιδτέως 651. 
Λ{ηκύνω” ἦν uyxvv9ij λόγος 2. 
λ{ηλιαυθμός, ἀντὶ μηλιαυθμῶν 98. 
Λήλον' duqi μήλων τῶν δοριατη- 
Ίων 933. δοραῖς µήλων ἐγκδιμω- 
AE 1050. 'µηλαάτων ἄπάργματα 
- 1 


Mq»: οὐ μὴν ἀνατεί ys 283. ov 
μὴν ἔσται 11326. οὐ uy ὑπείξει 
γε 1412. 

Μήνη ' χρόνος µήνης ἑλίσσων κύχλον 

. 308. πρόσθε µηνής 482. 

Arn *oqupuge ὁδικαίων «Φεᾶς 
1190. ' 


Minote* μήποτ ἐς πάχραν στείλαις 
512. ἀνεῖραι μήποτ' ὄμπνιὸν στά-- 


άν 621. 

πρινθὸς *. ἄχραν fBaABida µηρένθου 
σχασας 13. .. 

Λίήτε" µήτε — pare 862. 

Πητηρ µήτηρ 7) πάλης ἐμπείραμος 
11 Ζηρινθίας σηκὸν δδέµαντο 

. 958. ΄ μητρὸς Sec 340.µητρός κε- 


λαινῆς χέρνιβας μιμὀύμενος 825. | 


οἴμας μελῳδοῦ µμητρὸς ἔχμεμα-- 
.yuévac 719.  μητρὸς ἐντὸς 6ελ-- 
φυος 939. συν μητρὶ τέκνων 203. 


INDEX. QRAECUS, 


Wroh τῇ. Προµηθέως «4381. ὁ 
ἦτερ 1174.  - 
ηχανη ' Λλασταῖαι Aufaac επχκεναῖς 
οἰσιρημένῳ 819. ἐχῖνος ungere; 
οἰχοθορών 1003. ψυδραξσ; ἔχ- 
Soa» μηχαναῖς ἀκισπλέχων .1219. 
νὰ βωιόν τε wp ἐν oc»xei; 


Mig. οὐδὲν uijyoc ὠφελεῖν xrronr 
1459. 


Ἀδιοκιρύνος φιτροῦ déferct Asc - 
νοκ 913. Ps, ro! 
xexQ 1122. P AME EE 

Míyvuuv* σὺν δέ σφι µίξει στρακὀν 
1242. µίανεες. πάν 196). μεζ- 
Qor τῆς λαθρονύµφου πόρτιος µε- 

^o µηγμένον σκυμνρ 320. : 
χρὸς πένθος oUyi pako» οὔσοιμαι 
302. p ne E 

Ine Κλάρον Λάμαλλακν 1464. 

ἠήιμέομαι µητρος κελωωµῆς χέρνιῤας 
μιμούμενος ωᾶ 5 

Mív* $ uw παλεύσει 405. ὅμηρον 
ὃς µιν δῆκε 492. 3Hoyn εν 9«- 
όντα δέχεται 806. 

Λανύαι’ Mover εὐλιπη στελγέσµα- 
τα 974. 

κ ν  ἀμφὶὸ ρωξόθηρος σχοπάς 


Mioággeros ᾽μιξοπάρθερος χύων 


Μισηνύς' ὅρμων Μιση»οῦ νάσσονται 
κλίτη "797. ' 

ΠΜισύνυμφος ζηνωμασιε τῆς µισο- 
vvuuqov «4αφρίας 906. 

ΜΕστύλλω”" ἄθαρχα µισεύλασα 154. 

Me "μίτοισι χαλχέων σερόμβων 


ἸΗνάομαι" τῆς πρὶν ἁιαίτης µεµνη- 


P. rib eI 

vnun' ἅσσα διὰ µνήµης Ero 8. 
μνήμην παλαιῶν. τημελοῦσ᾽ ὁὀδυρ- 
µάτων 977. .µνχηκην πολαιῶν λη-- 
Ψεται Φεσπισµάτω» 1252. 

Μνήμων. µνήµω» ov φράσας ἔφε- 

^ zxudc 244. 

m ' téotyor iv µνίοις αρύψει 

ας µογοστόκους αδένας 


ΠΜοῖρα. ΙΚοῖρα παμμήστωρ βροτῶν 


490. uui pss τους ἁιπλοῦὺς 
µοίρᾳ 227. Αοισθίαν µοῖοαν δε- 


rna s 82. ἑταίρων ide» olo- 
νόμικτον μοῖραν 305. . 

Molsiv: ποίµνησι πρευμενᾷ μολεῖν 
1056. ἐς πατρα» µολών 395. »*àa- 
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σον poder 478. χέρόον ᾳολώ» 824. 
πέλας γῆς µολων 1044. "PuxnAor 
οἰκῆσει µολών 1236. . εἲς Κύταιαν 
µολών 1312, καταιβάτης µολων 
1370. αιποιθαλώσει }αἴαν µολώ» 
1376. εἷς διαλλαγὰς µολών 1448. 
πλαγλτοὶ µολόντες 952. ὅταν. µὺ-- 
λόρτες αἴτίζωσι γδας 16599. μολόν-- 
τες ὅόμους 1090. µολόντας eig 
γῆν | 

Ἁόλις ' μόλις σαωσει 757. 

Mosen: πόνους ido» µολοβρός 
779. 

ολοσσός: MoloodoU κύκνο» 426. 

MoAmge': ἀλειρεύσφνια ἍἈλ{όλπιδος 
πέτραν 199. 

ΛΙομφή" μομφαῖσιν ἠγριωμέχη 89. 
µομφαἴσι» ἠλαστρημένος 450. 

Λζοναρχία" φὔλαχα 1ῆς μοναρχίας 
1218. σχηπτρα τῆς πᾶλαι µοναρ-- 
χίας 1445. 5g od Φαλάσσης Μο-- 
γαολία» λαβύντες 13929. «Ρθειρὼν 
νάσσεται µοναρχέαν 1383. : 

ΜΙομήρης' ἀσκῷ µονήρης ἀμφελυτρω- 
σας φέµας 15. 

Movóygvog * ὄψεται τοῦ µονογλήνου 
σιέγας χάρωνος 059. 

Ἰ1ονοίχητος φυγοῦσαι µονοιχήτους 
ἕδρας 960. T xd 

Movózqunic* ταγῷ .µονοκρήπιθι χλέ- 
Ίνοντας νάαχην 1310. ] 

Movogs* μόνος ναυτέλων σωθείς 788. 
µόνη στενάξεις 971. nor πὀρω- 
σιν &Toecw 1269.  uovp ζυγὸρ 
ἀμφήρεισαν 504. μοῦνον φλέγου- 
σαν ἐξαλύξαντα σποδὀν 179. 

Afovóctolog* δέξεται μονόστολον 
6 


/ΥΙορμωτός᾽ ὠδίνοντα μορμωτὸν λό- 
xor 342. 

ἸἨἱόρος' dol µόρος u(uv& δυςαίω» 
1075. πρὸς αὐτοφόντη» σιρῆνον 
ὥπλισαν µόρου 438. αὐτὺν ἔκσώ- 
σει µόρου 613. ἐπεγκαχαζων τοῦ 
Φεδουπύτος µόρῳ 285. Evvür óy- 
χήσει uógoy 64. µόρὀν φυγοῦσαι 


960. χαμευγάδσος uopos μεμιγμέ- — 


xot Oxvuyo 319. . — 
"Mooq ἤ’ μορφῆς ἔχοντας σίφλον 1134. 
όρῳνος: τὸν χρυσὀπατρον. μὸρ-- 
qvo. disi 838. mde 
Mogoqo* Moog παροιχήσοεσι c7, 
Ζηρινθίὰν 449. SE νά 
AMoóoavv* µόσσυνα φηγότευκτον 1432. 
Ὃ ος Ἐκτήνων 433. 
ο 


ύριιος Λίουνίιου '"τοχάς . 498. 


549 
ΠΙουσόφβαρτος.  Puvartog — taqor 
οσα Φα ρτον 832. jd 
Sog póx9oc ἄθλιος μενεῖ 666. 
ovd" ἄνευ µὀχθων πικρῶν 283. 
Μοχλός: ὑυςμενῶν µοχλόν 527. 
Μόψος: Mówyov Τιταιρωνειον 881. 
Mowonttog* ήοψοπείους αἴθαλω- 
σασαι γύας 1940. , 
Mówoztog* αραίνων ἁπάσης Mowo- 
πος γαυαρχίας 733. 
λ{υδαίνω ἔνδα μµυδαίνει ποτοῖς 
Ὠκέναρος γην 1008. 
Ἀύδρος"' ἐκχέας Πακτωλιον μµύδρον 
272. 
Ἀ]ῦθος. λοξὸν ἀγγέλλων μῦθο» 1468, 
κα ἀλλήλους ὁδαξ βρύξουσε 


ΜΜυθοπλάστης µυθοπλάστην ἔξυ- 

'λαχκτήσει γόον 764. 

MvzAog* μιύχλον κάνθωνα 816. µυ- 
χλοις γυναικόκλωψιν 771. 

Λ{ύλαχες γείιων Μυλάχων ὅροις 
χώρος 1021. 

Μ4υλεύς (Ζεὺς) 435. 

ἈΤυλήφατος' µυλης ότου χιλοῖο ὅδαι- 
δαλευτρίας 578. ] 

Μύλος’ στεῤῥᾧ ευπέντα µυλῳ 233. 

Μυνδία. ἐργαλεῖα καθιερώσει Μον- 
δίας ἀναχτόροις 990. δείµας ση- 
χὸν Ἰ{υνδίᾳ 1361. 

Muvdóc* ἕλλοπος μυ»δοῦ δίχην 1375. 

Μύρα. 243. ; 

Muvptoc* µυρίων Ἱέχνων τάφους 365. 
Μύρμηξ μύρμηκες αἰαζουσιν ἐχβε-- 
βρασµένους 878. . : ; 
Mvouoc * μύρμων ἀνδρώσας στρατὀν 

176. διὰ στενῶν μµύρμων ἔνησει 
σκάφος 890. 
Μυύῤῥα ' Muóóac αστυ 829. 
Λ{ύρομαι ' ἔνθα µύρεται Zfyig 982. 
Mvoo(* τόχοι Μυσῶν ἄνακτος 1246. 
Λ{ύστης σὺν 20i βλωξας Mvoaty 
1328. s 
Muxyóc* πάνι ἐρευνήσας μυχὸν ἁλὺς 
καὶ γῆς 1344. χευθμώνος ευόανει 
μυχὀν 1954. πᾶσαι μυχῶν πηγαέ 
. 701. ᾿ αρείουσα ««ογγούρου µυχων 
868. àv μυχοῖς «{ελφινίου πας 
ἄντρα 9eov 207. πόντου ἐνσαρού- 
pévoc μυχοῖς 753. ἓν χδονὸς »ει- 
ροῖς μυχοῖς 806. κοίλης ἐν µυ- 
χοῖς διααφάγος 1062. «ὁδαλάττης 
Αὐσονίτιδας µυχους 44. κχευθμῶ-- 
voc iy σήραγγι τετρήνας μµυχους 
129. ὁαλάσσης ἐρευνησει µυ ους 
823. ἥξει «4αχινίου µυχους 856. 
Ἀ{ύχουρος" µύχουρε χοιραδων Ζαραξ 
373. : 


990 


Mw * γλήναις ἄγαλμα µύσει 988. 
Μῶλος" μῶλον do θυναν ἐχγόνοις 


νου 693. 
Moáv: μῶλυ ῥέα 679. 
Μώμαρ  μῶμαρ γένους 11494. 


Ν. 


Nalo* πόλιν ναίουσι 1130. αἰπὺ 
ναίω» ἐδέθλιον 800. ἀμφὶ ῥεῖθρα 
ναίουσα 1041. | 

Λάκη" ταγῷ χλέψοντας νάχην 1310. 

Nàua* νᾶμα Πολυάνύου 1046. yaue 
rr rid 1353. Βωκάρου ναματων 

Νάνος, νάνος πάντ ἐρευνήσας uv- 
χὺν ἁλός 1244. : i 

Ναός. ναὸν τεύξουσι 1128. ἓν vao 
Φεᾷς 986. πάντας ἓν vo ατενεξ 
1224. 

Νάπη ' ἐπὶ κοιταία» νάπην στελοῦν- 
ται 603. «Κερχάφου νάπαι 424. 
Πυράνθιοι νάπαι 1149. πολύῤῥη- 
yo. νάπαι 1241. elc Κεραυνίων 
νάπας ἄξει 1017. ἀμφὶ Κιρκαίου 
γάπας 1273. tlg γάπας δυςπλή- 
τιδας βάζω 1452. 

Ναρύχειος' Ναρύχειον ἄσευ 1148. 

Νασμός' Ζηνὸς ααχλάζων »ασμός 
80. ἀναύρων vacuóc 1434. Στυ- 
γὸς κελαινῆς νασμόν ip λούσει 
σῆμα βούχερως νασμοῖς onc 730. 
$5 doc )ασμοῖς αρα, 886. 
βῶλον ἐμπεφυρμένην νασμοῖς 1381. 

Ναστός ο... » κρατήηση αὐτὸν 


Ναύαιθος. 921. 

Navaoyía* αραίνων ἁπάσης yav 
χίας 799. e ης vevep- 

Λαυβάτης ' ναυβάτῃ στόλῳ 1290. γαυ-- 
Bera. ταρχύσουσι 727. ναυβάταις 
ἠχθημένας ἄχκτας 827. ἕἔνθα ναυ- 
Barat θανοντα ταρχύσαντο 881. 

JNavfóltoc: Ἀαυβολείων ἐγγόνων 
γαῦται 1067. 

Λανηγέτης' πεντήχοντα GUY νανη- 
γέταις 879. 
Ἰαυκληρία ' ναυχληρίας λαῶν ἄνακτες 

586. στένοντες xtv» )αυκληρίαν 


Ναύλοχος' £t ναύλοχον “Ῥείθρου 
σχέπας 768. γ»αυλύχων σταθμῶν 
P sri ae 290. 
αυμέδω»ν * πόθο» φυγόντα Ναυμέ- 
δοντος 157. id iid 
1 * τὸν ἑρματίτην νηὸς πέτρο» 


Νέρθε (νέρΦεν)" 


INDEX . GRAECUS. : 


Λαυσδλύω’ γἤ »αυσφλωθήσεται 1446. 

«4αρδανείων ἐκ τύπων »αυσθιού- 
evo» 0607. «{αρδανείων ix τόπων 

γανσθλώσεται 1257. 

λΝαυστολέω. σέλµα ναυστολῶν li 
1217. : 

Ναύτης ναύτην ξενώσεται 90. ovos 
γαδται  λίαζον 21. Δαυβολείων à- 
φόνων ναὔται 1068. Όλοιντο yav- 
ται Καρνῖαι Άυνες 1201. στρῖ- 
τηλάτην φαῦταις συγεκβρασσουόι 
πγοαί 808. ναύταις ἔδωχε χθρας 
953. 

Ναυτιλοφθόρος’ Ψαυτιλοφθύρους 00- 
πάς 050. 

Ά]αύτιλος  µόνος 'εθὸς elxou ruv- 
τίλων σωθείς 788. ' 

dir di ναυιράγοι φρυκτωρίαι 
1 " 


Νάω": τῆλε νάώσσεται πἄτρας 9M. 
Ψάσσεται λέπας 1046. νησίδα v«t- 
σονται 599. σεύερλα νασσρνται zii 
737. πρὸς βαδεῖ »άσσαντο Zu 
pov πορῳ 1026. 

Néapdoog* ἀλκὴῇ »έανδρος 1345. 

Νεαπολίτης' λεὼς INeuztoAuay 735. 

Νέδων  τραχὺς ἠέδων 374. 

Neixog* νεῖκος ὥρεινεν διπλοῦν 193. 


ΜΝηρίτης ' αιβοῖσι Ῥηρίταις φίλος 236. 
N ped ἐν χδονὸς γειροῖς puy 


Νεχρόµαντις »εχρόμαντιν dro 


Νεχροπέρνας' 276. 

Νεκρός περισπαέροντι νεχρῷ O4 
εκρὸν στέψει λεώς 799. ἐκβεβρα- 
σµένων »εκρῶν 377. µχάρυβό 
δαίσεται νεκρών 068. σημα vt 
κρῶν στήσουσι 1063. ly νεκρή 
στρωφωµένη 197. 

Νεκροτάγος. ἀντιπορθησει — 49005 
τοῦ νἐεχροτάγου 1399. 

ἀξέφῳ dole 


Νέχυς' ἑξηνάριξεν ὃν 
νέκυς 51. πρὸς γεόδµητον vá 
65. ψυχρὰν ἐκβεβρασμένον vv 
396. : ' 

Νεογνός ' yeoyyóy σκύμνον 503. 

κ πρὰς »εόδµητον vé 


Νεοσκαφής : ὃν νεοσχαφὲς αρῦψΏ 
στέγος 1097. 
Nezovríc* ab. ξύναιμοι Νεπουνίδος 


1992. 
γέρδεν ὁΦαλοσς 
έρθε καλλυνεῖ nit 


429. αρηπῖδα 


xq 990. 
Νέρτεροι" νερτέρων ἕδρας uri 
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445. νερτέρων κειµήλιον 964. νε 

τέροις Miri 685. d 
Νευρά. ψκλάξεις νευρᾶς κτύπον 139. 
Νευω᾿ εἲς Τηδὺν κέρας νένευκε 1070. 
Νέφος, ἅπλατον κινήσει νέφος 569. 
Νηδύς᾽ ἐπίανεν βορᾷ νηδύν 1201. 
Nic: wie dcr. καὶ τητὠµενος ἆμ- 

φοῖν 117. 
Nai: ἀμπρεύσουσι γήλιποι βίον 


Νημερτής ' χρήσει πᾶσι νηµερτῆ φά- 
du» 1051. pote τὰ. Lora Xu 
τέστατε 223. 

Navtuoc* πρὸς αἰθέρος 
ἔδρας 255. 

Νήπαυστος' νήπαυστον αἰάζουσα 972. 

Νηπιος τέκνων νηπίων κρεανόµου 
20d: παιδεύσουσι νηπίους γονάς 


Νηρεύς' ἕδυψε Νηρέως τάφους 164. 
τῷ Νηρέως γόνῳ Τρέτωνι 886. 

Νήριδμος. vroi9uog ἔσμός 415. 

1Νηριτον΄ ἥξει Νηρίτου πρηῶνας 769. 
Νηρίτων» δρυμὼ»ν πέλας 794. 

ἸΝησαία. Νησαίας κάσις 399. 

ANqat;* νησῖδα νάσσονται 599. 

ἸΝησιωτικός" νησιωτικὸς στόνυξ 1181. 

Νήσος" Γιγάντων νῆσος ἡ µετάφρε- 
vov ὁλάσασα 688. νήσῳ £pi 9ωρᾶ- 
χοντος 140. ἐν νήσῳ 571. »ῆσον 
µολων 478. εἲς νῆσον περάσας 
761. ἄξει el; viov τρέδειρο» 966. 
Ἰήελίτην νῆσον κατοιχήσουσι 1027. 
νῆσον ἈΚερνεᾶτι ἐκπεπλωκότες 
1084. νήσοις µακάρων 1204. εἲς 
Σ]ορκέως νήσους διπλᾶς 947. 

Ἰησω΄ Νησοὺῦς θυγατρός 1465. 

Λητρεκῶς ' λέξω τὰ πάντα νητρεκῶς 1. 

ἠηχομαι' tol δὲ νήχοντο 82. ας 
χέπφος ἐνήξατο 76. : 

AN(v* Q vm οὐτάσας 393. νιν βλά- 
βης μῶλυ σαώσει 076. μὴ κατα- 
Bong νιν κλύδων 742. 

ο maler 

ANo9og* ὃτ ἐς νόθον ηὐνασθη λέχος 
423. νόθον φίευµα 453. ποδηγὼν 
πτόρθον ᾿4γχίσου νόθον 965. — 

Nóuoc* τὸν αἱματηρὸν ἐξάρχω» vó- 
pov 250. : 

Νόσος" νόσων ἄκεστης 1052. 

Νόστος" πρὸ »όστου συμφορὰν du- 
θούμενος 910. 

Λοσφίζω". νοσφιεῖ γάμων 190. τεί- 
στι ἡμῶν ἐνόσφισε 1454. νος- 
φίσας πάτρας 694. νοσφίσας Ὁρ- 
Φωσίαν 1331. : 

Nórog* dx «άιβύσσης ἐμπίπιω» vo- 
τος 1016. 


»qréuovs . 


301 
Néxtquoc* αὐτόθαιτος Νυκείμου κρε- 
αγόµω» 481. | 
nn ouog* »uxtípoua ῥδείµατα 


ἈΝύχτωρ »ύχτωρ στελοῦνεαι 604. 
Ρύκτωρ ἕξονται 1160. 

Νυμφαγωγός ' τὴν νυμφαγωγὸν x- 
χυνηγετῶν τρὀπιν 1025. 

Νυμφεῖα * νυμφεῖα πεντάγαµβρα 146. 
πρὸς υμφεῖα ἄξει 9207. νυμφεῖα 
πηλωστὰ ονων 1387. : 

Νύμφευμα. οὕνεχα υμφευμάτων 
dab. ἄλκαρ μέγιστο» γυμφευμα- 

Νύμφη" ἁμωβδος νύμφης ἄναξ 1123 
ὕμφη ' ὁμωῖδος νύμφης &va . 
Los λανομρο, όρος 274. 

Λυµμιφέίος ἔρημος νυµφίου ὀρόµος 

93. »υμφίους ἀρνούμεναι 1132. 

Nüv* ἃ νῦν µέλλω ὃροεῖν 1373. 

Nv£: al. Nuxtóc κόραι 497. 

Νύσσα" πρωτην ἀράξας νύσσαν 19. 

Λωνακριάτης (Έρμης) 680. 

Nwrvuog* γώνυμον ἀνθρωποις σέ- 
βας 1126. 

Νώτον' εὐλόφῳ vero φέρει» 716. 
γῶτα καλλυνεῖ φόβη 976. 


5. 


Ἠεινοβάκχη εὐνέτην Κυταϊκῆς τῆς 
Φεινοβακχης 175. ; 
Kévn*. (Ἀφροδέτη) κλαυσθέντα Fav- 

avrog τώφον Δένη 832. 

Heroxvovog* Eevoxrórove πάλας 124. 

Aévoc* ἐπὶ ξένης ξένοι 435. ἐν ξένη 
ξέναις τάφος 1155. ᾖῥδένην ἔποι- 
χήσοντας χόνιν 926. ἄξει κὔμα 
πρὸς ξένην χδόνα 908. ξένην En 
ὀστέοισιν ὀγχήσει κὀνιν 1049. οὐ 
ξέναι µάστιγες 779. δυοµενεστα- 
του ξένων ἔτυψε δωρῳ σπλαγχνον 
464. τὸν ξένοις σύνδορπο» «4ἱγαί- 
eoc πάγον. 194. δεξιώσονται ξέ- 
νους 565. : 

Htvów* "Αχερουσία τρίβος — Etre 

Pur 92. ies 

όρος. 153. ^ — 

Ro: ura σπλάγχνο βάψει Bloc 
1121. ξίφος πατρὸς 1323. στέρνο» 
οὐτασθεὶς ξέφει 242. 

Ἠονθέδαι' τοὺς πρὀσθ’ ἔδεθλον Hov- 
θίδας φχηκότας 987. 

Meo: πηµότω» ,ξυμβουλίαν 

79. 


Εύναιμος" οὐμὸς ξύναιμος 463. ἡ 
ξύναιμος πατρὀς .. ξύναιμε 
280. d Σύναιμε 1189. ci ἔυναι- 
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os παρθέο 1332.  Eurefgoec 
iod 437. 

BHuvevrérné* — ÉAxoc: ὁρακοῦσα τοῦ 
ἑυνευνέτου 62. «{αείρᾳ xal ἔυνευ- 
έτη 710. | 

Ἀύνευνος ' ὁ ξύνευνος µατεύων 186. 
ξύνευνον Ὠγένου Τιτηνίδα 231. 

Ἀυνός. ξυνὸν ὀγχησει µόρο» 64. τί 
ξυνὸν πέφυκε 1284. i» 

Bvvovd(a* ἀνδρῶν γυναικῶν εἰδότα 

ο. 683. 
ugoc* περήσεται τοῦ Φερισσηρος 
ξυρῷ 840. 


ο, 


'O* 38. 115. 162. 186. 210. 240. 276. 
. 284. 462. 488. 522. 536. 562. 570. 
729. 781. 930. 1234. 1324. 1374. 
1397. 1407. Ante Particip. 39. 
44. 118. 166. 335. 337. 450. 472. 
476. 478. 553. 556. 800. 939. 1099. 
1322. ὁ αὐτός 491. ὁ uév 450. 
ὁ δέ 476. 491. 556. 592. 820. 930. 
1047. 1397. ὁ μὲν — ὁ δέ 553— 
556. ὁ μὲν — dS«répog δέ 589 
8q. ὁ δὲ — Gregoc 1047. In Crasi: 
ὀύμός 411. 452. 1341. ἅτερος 1047. 

180. 200. 812. — τοῦ” 62. 
185. 202. 210. 269. 617. 619. 652. 
659. 663. 694. 765. 840. 901. 1030. 
1046. 1066. 1378. 1399. Ante 
Particip. 67. 160. 285. 312. 433. 
454. iss 1276. 1974. 1n Crac: 
τἀγαμέμνονος 3359. — TQ: 392. 
469. 660. B86. 063. 1265. 1369. 
cum ,Partie. 473. 1327. 1381. τῷ 
pro o 1404. 1414. τῷ propterea 
1270. — T 0»* 19. 58. 93, 134. 
155. 163. 168. 174. 176. 250. 265. 
271. 342; 352. 385. 429. 430. 431. 
484. 502. 526. 538. 571. 618. 764. 


816. 831. 838. 839. 899. 901. 9937. | 


1012. 1153. 1201. 1313. 1384. 1419. 
1444. Cum Part. 51. 149. 172. 
940. 421. 492. 528. 632. 1172. 1347. 
1411. . τὸν μέν 417. τὸν δέ 387 
911. 1011. τὸν μὲν — τὸν ὃ αὖ 
— τὸν δέ 426 — 439. τὸν pro ὃν 
495. 833. 1349. τὸν ἀπὸ σπορᾶς 
805. τὸν laxo) τρίτον 860. — 
of* 517. 877. Cum Part. 447. 
540. 1090. 1282. of ye 1302. οἱ 
δέ 80. 415. 633. 675. 1008. 1083. 


1388. 1416. οἱ μὲν — ot δέ 1496 


— 1438.. of μὲν — οἱ dà — οἱ óé 


909.04. τοὶ gà» — τοὺς P660 
—648. ᾿Ηὼς μὲν — οἱ δέ 16— 
20. χώ piv — οἱ δέ 180—18). 


χω μὲν — o£ ὅ 200—202. τὰ 


. pro οἱ B1. 642. — τών. 60. 222. 


264. 559. 774. 933. 967. 1067. 119). 
1226. 1249. Cum Partic. 48) 
τῶν μὲν — ἄλλων δέ 567—560. 


' Cum Adverb. τῶν πάροιθε πη- 


µάτων 206. τῶν pro τούτων 8. 
— τοῖς» 53. 56. 372. 511. 1138. 
Cum Partic. 346. 1356. τοῖς df 
1063. τοῖς pro τούτοις 240. τοῖσι 
pro oic 948. — τούς 132. 226. 
366. Cum Part. 987. 1061. 113). 
τοὺς μὲν — τοὺς dé 564. τοὺς 
pro τούτους 1087. τοὺς pro οὓς 
518. — — 'H* 57. 316. 468. 502.786. 
1349. 1405. Cum Part. 348. 35). 
688. 1196. ἡ dé 28. 361. 771. 962. 
1346. 1366.  "4yspovoía pro ἡ 
“Αχερουσία 90. * ᾽πιμηδέως pro 
ἡ Ἐπιμηδέως 1412. — τῆς 18 
77. 4139. 142. 170. 175. 320. 337. 
341. 344. 356. 505. 549. 744. 730. 
792. 843. 851. 1004. 1218. 124. : 
1388. 1393. Cum Part. 651. 1159. 
Cum Adwerb. τῆς πρὶν διαίτης 
609. τῆς πάλαι μοναρχίας 1445. 
τῆς pro ης 829. — τῇ. 513. 1289. 
— την 4. 102. 112. 141. 166. 


. 167. 195. 286. 403. 449. 627. 723. 


723. 936. 1025. 1282. 1292. 1296. 
1312. 1318. 1319. 1331. 1900. 1919. 


- 1460. Cum Partic. 1195. 1251. 


1271. Cum Adverb. τὴν πρῦσθο 
ἄνασσαν 1197. τὴν pro ἦν 190. 
1407. τὴν μὲν — σὲ d 316— 
323. τὴν μὲν — δὲ — τὴν di 
717 — 727. —YY αξ. 24. 84. 300. 
437. 1241. 1332. 1406, Cum Part. 
637. αἳ dé 22. 958. — ταῖς 
o 988. 1183. Cum hes 
1160. ταῖς καθ ἡμέραν ἀλφαῖσι 
1394. — τας» ο 460. 827. 
847. 855. 1037. 1094. 1099. 1153. 
1199. 1326. 1340. 1399. 1450. Cum 
Part. 248. τὰς σάς 303. τὰς pro 
Us 781. —Á — Το" 204. 280. 329. 
941. 1228. τὸ λῷον 1471. τὸ δευτε- 


. gov 849. τὸ πρὶν ἄμυδρον οὖνομα 
LEM * 1365. j 


τὸ πρέν 13 um Inlin. 
τὸ μὴ αἰσιῶσαι 214. lu Crasi: 
τοὐπιδόρπιον 661. τοὐπιλωβητο 


.1173. τοὐμόν 1215. — τα 


Cum Part. 234. τὰ πάντα 1. 701. 
1267. τὰ λοιπά 1373. τὰ ὃ aie 
508. τὰ λᾷστα 223. τῷ δευτερδα 
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170. 1011. τὰ pte & 57, 521. in 
Crasi: rà» 12. 


m $e Περσεφόνη) 'Oforseüc ἄλ- 
Opec iy ved Ὀγχαίου βόθρου 


φ 
b) 


Oyxóm* σποραῖς ὠγκωμένους 200. 
ο όσον ὠλέναις ὠγκωμέγον 
1160. 


χόω. ἕξυνὸν ήσει µόρον GÀ. 
Ko Syxio« ig 1045, 
Ὀγχηστός: Ὀγχηστοῦ, ἕδος 646. 
Ὁδαξ' µύθοισιρ ἀλλήλους ὁδὰξ βρύ- 
ξουσι 544. γαἴαν ὁδὰξ Φάψουσι 


1005. 
Ὅδε' róvde 14689. τῶνδε 517. 
Ὁδοιδόχειος 'Οδονδόχειος Ἰλέως dó- 
µος 1150. 
Οδός" πρὸς (dur ὁδὸν περᾷῷ 809. 
᾿Οδούς’ xefoovt ὀδόνεε 215. xanu- 
πύλους πεύκης ὀδόντας 100. 
ber. µνήµην παλαιῶν ὀδυρμά- 


"O3ev: ὅθεν πλάνης ἐπηλδε 126. 
ὅθεν δέξεται O88. ὅθεν πεφευγως 
1042. 

'OSvtiog* αἱμάξουσιν ὀδνείαν κόνιν 
297. ἐποικήσοντας ὀθνείαν κὀνιν 
926. yaiuy ὀθνείαν uolo» 1376. 
εἲς ἄρχυν ὀθνείων βρόχων 104. 
βούπειναν ὀθνείων xvrow 581. 
κρωσσοῖσιν ὀδνείοισε 1966. ὀθνεῖα 
πτερά, 1906. 

᾿Οθρωνός: ᾿Οθρωνοῦ πέλας 1027. 
᾿Οδρωνὸν οἴχησει 1034. 

Οἴβαλος' Olfalov τέχνοις 1125. 

Oleo * ὠδῖνας oliavrog τόκων 842. 

dedi χυµαίνουσα» οἵόματος χύσιν 


Οἰκέτης' οἰχειῶν ἀπειλάς 775. 

Οἰκέω" οἰχήσει σπίλον 188. "Οθρω-- 
»ór οἰχήσει 1094. Ῥαίκήλο» οἰχή-- 
σει 1236. ἄρουραν οἰχήσουσι 979. 
οἰκήσουαι «4ευκανῶν πλάκας 1080. 
€yoo» οἰχήσουσε 1900. ἔδεθλον 
εδ 987. παρ Ἰοῦς οἰκοῦν- 
ται πέδον θ91.. 

Οἰκητήριον' ερόρχυνος αν 
376. "tÀavtog οἰχητήριο» | 879. 
Σιβύλλης οἴκητη A 1279. Βεβρυ- 
χων οἰχητήριον 

Οἰκέω. ἐν jj ανα d ῴχισε 
692. qup αν Qxuuéyny 1254 

Olxoc* rin sue ο. οἶχος 1316. 
οἶχοι Μαμέρσας 1417. πρὸς οἴκους 
σωφθείς 7 οἴχους νάσσεται 947. 

Olxovo£o* «4έτριναν οἰκουροῦσι 54. 

Olxovota* λυπρὰν οἰκουρίαν 1107. 


553 
Olxevoés ο ῷ Οἰκουρὸς Φέ- 


οινος 1246 
ο. μηχανάς οἴκοφθορῶν 


Οκτρός" οἰκτρὸν φάος 304. οὔνο 
οἰκτρόν 370. olxiQa πέμφιξ $10. 
πέδαις οἴχτισια ὀργυιωμένη 1077. 

Οἴμη αἰνιγμάτων οἴμας 11. οἴμας 
ο λκοοῦ μητρός 713. 

Oluoi* οἴμοι δυραέων 314. 

Oluoc- περάσας * sli y^ 
121. δείξαντι πλωτὴν οἶμον 

uud οἰμωγή ἐν ὡσὶ ἰνδάλλετα, 


Olvag* οἶνὰς ἑλκυσφήσομ αι 358. 
Olvn* οἵἴνης σχύφον πουτενω» 660. 
Οἱνοτρόπος” οἱνοτρόπους φάβας 580. 
Οἱνώνη ΄ Οἰνώνης φυγάς 175. 
Οἴνώτριος. βραχύπτολις Οἰνωτρίας' 


rns 912. 
obs. : olov xíoy αἰστώσεις ὁόμων 
oid τις σιφνεύς 121. οἷα 
τιν χηρύλον 387. οἷα ευτθὸν 
dara σπόρον 749. 
Olaroéo* ὅταν οσερήση πρὸς ἀέχερα 
612. οἰστρήσασα ἀντιτίσεται βλά-. 
Bec 1366. πλασταῖσι λύσσης μη- 
αναῖς οἰστρημένῳ 818. 
Οἴστρος. οἵσερου βρόχοις x 
Οἰταῖος' Οἴταξος στὀνυξ 
ο αε οἰωνόμιατον μοῖρα» 


luris ανδανοῦσιν οἷωνὸ» Φεάν 


χο εδω" κηχασμοῖσιν χριωμένοι 
"Oif ὀλβίαν δωμήσεται εύρσιν 


"Ολος: Φοέναισιν ὄλβον ἐχχέασα 773. 

"Ολίζον’ µετοχλίσας ὁλίζον 627. 

“Ολκαῖος' ὀλκαίῳ πτερῷ 1072. ὁλ- 
καίων xaxa» 216. 

'Qixag* πτερωτὰς ὁπλέσαντες ὀλχά- 
dag 514. 

"Olivj ὅλοιντο ναὔται 1291. 
"Όλος" fona πάτρας ὅλης 1190. 
᾿Ολόσσονες' ᾿Ολοσσόνων γύας 906. 
Ολύμπιος. ᾿Ολύμπιοι πλάχες 564. 
"Olvv$og- εἲς ὀλύνθων δῆρι» ἑλκύ- 
σας 428. ὀλύνθων «Σισυφεὺς ἀνη- 
ρέδμων 980. 

τα * ὁμαίμων κυπώσας δόµον 


"Ouatuor* πρὸς καλύπτρης τῆς ὁμαί- 
M ord ὠνητός, 337. 
"Oufoto * ὀμβρήσας χθόνα 79. 
"Όμβοιμος) ὄμβριμοι χέρες 300. 


. 904 


"Ouftoroc* 6 ας 876. .Z 

ον rr! id » 

"Oufpoos* "Όμβρων πέλας 1360. 

Ομευνέτης ἐκφυγοῦσ ὁμευνέτου 
Sova 1409. ^ ^ n 

] DEN * θρήνοισι τοῖς ὁμευνίδω» 

Όμηρος" ὅμηρον ὃς uiv. Onxe 422. 

μα. Bot pido 251. 

*Ouoroc* πόλιν ὁμοίαν Ιλίῳ 984. 

ΌὍμοκλητειρα" ὁμααλητειραν - ieigas 
βοήν 1937. 

"OuoAwt;* (4δηᾶ) 520. 

Ὁμοῦ ' ὁμοῦ καταξανοῦσι» 560. ὁμοῦ 
στελοῦνται 603. 

Ὅμπνιος ὄμπνιον στάχυν 621. ατῆ- 
αιν ὀμπνέαν κειμηλίων 1304. | 
Ὁμώνυμος' Ζηνὶ τῷ -4απερσίῳ ὑμῶ- 

γυμος Ζευς 1370. 
Ὀνείρατα" ἐξ ὀρειρατων 145. 1182. 
ὝὌνειρον" τὸν ἐξ ὀγείρων ἐστροβημέ- 
vor .172. 
Ὄνομα, vid. οὕνομα. 
"Ovoc* Γαμφηλὰς ὄνου πέρησεις 94. 
ὈὨνοστός οὐδ ὀνοστὸς ἐν aycu 


ο 
αλ 


1235. 

Ὃνυξ' ὄνυξι αἱμάσσων δέµας 267. 

Ὀπάζω» ὥπασεν δάνος 887. 

'On&ev: τράπεζαν βρωθεῖσαν ἐξ 
ὀπαόνων 1251. 

Ὀπάτριος' ἀπατρίου φονευς 462. 

Ὀπιπτεύω" ὀπιπτεύουσαν» ἀγρίαν 
αύνα 45. 

'Onàg* ὁπλαῖς ἁρπυίαις ἴσην 167. 

Ὁπλίω' χεῖρας ὤπλισε 917. πρὸς 
αὐτοφόντη» στρῆνον ὤὥπλισαν 438. 
ὁπλέσαντες ῥλκάδας 514. σφενόὀ-- 

- yai ὡπλισμένοι 636. 

Ὁπλέτης' 0n AD eee 1210. ὁπλί- 
τη» λύχον N 

"Oniox* µάρψαντος ὅπλα 405. σὺν 
ὅπλοις 794. ; : 

Ὁπλοσμία. (Hoe), τύμβος Onlo- 
σµίας 614. 9εᾷ Ὁπλοσμίᾳ 858. 

Ὁποῖος' ὁποῖα πύρχος "74. ὁποῖα 
χοῦρος 182. ὁποῖα ῥόδον 1429. 

Ὅπου" 1206. ὅπου κλῶσις ἑλκύσει 
716. ὅπου συνοικεῖ ἐρημία 957. 
ὅπου µήτηρ ἐξέλυσε 11: 

ὌὍπτομαι' οὐκ ὄψει «Κύπριν 112. 
αὐθόμαιμον ὄψεται 1686. ὄψεται 
στέγας 699. ὄψεται µέλαθρον &ya- 
στατο» 769. ὄψεται Ἰάυῤῥας ἄστυ 
828. τύμβους ὄψεται δεζουποτος 
919. λυπρὸν ὄψονται βίον 1019. 

«Όπως: Cum Coni. ὅπως παλεύση 
δυςμενεῖς 764. Pro ὡς, ὅπως τις 
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ὑλοκουρός 4444.  Kluntgoc ὅπως 
σχιά 1427. 

Ὀργυιόω» οργυιωμένη πέδαις 1077. 
y eoreves ὠργυιωμένους. πγοαῖς 


Ὀρέγω": ὅταν δῶρον ὀρέξη 894. βώ- 
ie ὀρέξαι 1381. σκῆπτρ ὀρέξαι 
1 


Ὀρειθαλής ἀγριὰς ἀρειδαλῆς 1423. 

Ὄρειος' ὀβείαν uorcoy(ay 1383. 

Ὀρεύς ' ἑργάτης ὀρεύς 41141. - 

Ὀρθάγης ' πλανήτην ὀρθάγην 538. 

'Oe9óg* ὀρδῇ πως 1 -- 
Φωσία. την τοξόδαμνο» Ὄρθυ- 
σίαν 1331. 

ο. λίμνην Τάναἲς µέσην ὁρέζει 
1289. 

Ὀρένω" veixoc epirev διπλοῦν 1320. 

Ὅρκιον * πρωτόσφακτο» ὄρχιον 329. 

"Ooxec* ὄρχον ἐκιίων itvdsiuoror 
932. ὄρχων ἄρσαντες ζυγόν 204. 
ὅρχοις κρατήσας 1243. 

ὉὈρκωμοτέω" -ᾱλοῖτιν ἔτλη ὀρκωμο- 
τῆσαι 937. 

Όρχω oroc* ὁρχωμότους ἔδρας 707. 

Ὁρμίω  ὁρμίσας σκάφος 872. 

Όρμος ἀμφὶ ᾿4ργοῦς κχλεινὺν ὅρμον 
1274. σχέπας ὅρμων Μισηνοῦ 197. 

Ὀρνωόπαις, ὀρνιθόπαιδος ἕσμα 731. 

Ὄρνις ' ἀνεψιαῖς ὄρνισι 647. στεγα- 
vóuove ὄρνιθας 1095. 

Ὀροδύνω * μῶλον ὠρόθυναν 693. 

Όρος: Τυρσηνών ὄρος 805. -4χταῖον 

. Opoc 1334. «άτνιον Όρος 1390. 

, Χαρπαθον ὁρῶν 924. 

Opoc* ἀντὶ Κρίσης ὄρων 1070. γεί- 
των ἸΜυλάχων ὅροις χώρος 1021. 
ὅρους ἔπηξε 1940. 

"OpivE* τύμβος γείτων ὄρτυγος πτε- 

, ϱουμἔνης 401. 

Ὀρφανίζω": ὠρφανισμένην γονῆς 103. 

Oeqrn* xar ὄρφνην 383. 

Όρχατος' ὄρχατο» qvroider ἐξησκη- 

, µένον 857. 

Ὀρχηστής: Ὀρχηστὴς onc 249. πλή- 

; Cac ὀρχηστοῦυ σφυρον 493. 

Ooxievc* 562. 

"Oc* 73. 132. 276. 422. 538. 659. 
844. 916. 946. 965. 1036. 1184. 
1220. 1236. 1312. 1370. 1401. ὃς- 
περ 1473. --- ov: 152. 486. 530. 
701. 719. 1246. — ᾧ' 116. 207. 
211. 236. 393. 532. 1324. 1372. 
1446. -- ὃν' 33. 50. 156. 169. 
175. 198. 435. 455. 468. 499. 735. 
786. 867. 872. 933. 1097. — οἳ" 
505. 664, 603. 736. 1026. 1292. 
1890. — ὧν' 305. 316. 382. 506. 
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561. 570. 680. 637. 903. 1306. A97. 
ὧν dg 961. —  oiíg* 411. οἱσι 
857. — oDg* 512., 924. 1020. — 
"H* 405. 497. — πε, 749, 999. 
1932. — $* 503. 691. 

801. 897. 5 qua, 889. — *»' 47. 
997. 1028. 1256. ἤνπερ 1065. — 

e 1* 274. 581. 1142. — αἷς' 759. 
836. 1155. ασε 99. — &g* 162. 
626. 1285. &c δή 577. — 'O* àa- 
βεῖν ὃ χρήδει 12609. — ἅ- 1. 1373. 
Ὅσος . ὅσην (γῆν) «4ειβήθριαι σφίγ- 
400. ἈΚυνθίαν ὅσοι 


γουσι πὺ 
σχοπὴν ἡἠλάσχουσι ὅ74. ὅσοι παρ 
Ἰοῦς οἰκοῦνται πέδο» 691. ὅσοι µὴ 
σέβουδι 1178. ὅσων στεναγμὼν — 
ἔσων φλοίσβων — ὅσων Φύννων 
ἀκούσετε 377. 379. 381. 

"Occ«* ἀμείψας Ὄσσαν 697. 

*"Octe* 309. ἥτε 1394. : 

Ὀστέον  ξέκην ix ὁστέοισιν ὀγχησει 
χόνιν uis T 

Ὀστοθηκη": ὀστοθήκαις 367. 

Ὄσερακον' ὀσεράχου σερόβιλος 506. 
βολαῖσιν ὀστράκων 778. 

Ὀστραχόω. µκαελυφάνῳ στρόβιλον 
ὠστρακωμένην 89. 

ὌὍσεριμον" ὀστρίμων ἀντί 94, 

Ὅταν" ὅταν ῥοιβδήσῃ 245. ὅταν di- 
λάξης 334. ὅταν ἀναψαλάξη 340. 
ὅταν φαίνῃ 384. ὅταν ἐξερεύγηταε 
474. ὅταν τεχόντος ἐς χέρας Bag 
σχύμνον 501. ὅταν δέξωνται 538. 
ὅταν οἱστρηση 612. ὅταν ἔχκπνευ- 
ση 807. ὅταν ὀρέξη 899. ὅταν αἷ- 

«fp 991. ὅταν αὐδήησωσι 1053. 

ὅταν αἰτίζωσι 1058. ὅταν 9€lo0; 
1132. ὅταν ἐκβράσσῃ 1157. ὅταν 
χάμνωσι 1210. ὅταν κηχάσῃ 1385. 

"Ou: br ἡμάθυνε 79. Or εἰς νόδον 

ὑνάσθη λέχος 423. Or lavot 

428. ór ἔσται 1459. 

"'Oriéo- πεῖραν ὀτλῆσαι xaxov 819. 

Ὀτρήρη ' 'Oronone κόρης 997. 

'OrQuro* ὠτρυνεν χυ»ὶ στεῖλαι 471. 
. φράζξειν ὤὥτρυνας τρὀχι’ 


Ov (οὐκ). 49. 61. 91. 112. 133. 151. 
240. 312. 406. 425. 586. 670. 673. 
804. 823. 824. 1118. 1191. 1222. 
οὐ γάρ 462. 639. 1216. οὗ γὰρ — 
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ἂν ἐπέκλυσε 228. οὖκ ἂν à 
521. οὐκ ἄν iac 1038. oU ποτε 
. 463. 814. οὐ postpositum: τορη- 
τὸν oux 456. , 
Οὐδαῖος ἄλσος οὐδαίας Κόρης 698. 
᾿οὐδαίαν Stop 490. ο 
Ovdac* κλινεῖ πρὸς ovdag 557. 
Οὐδέ. 562. 570. 1006. 1090. 1095. 
1174. 1200. 1230. 1235. 1302. ov 
—- οὐδέ 283. 292. 368. ovdé — 
οὐδέ 134. 875 sq. οὕπω — οὐδέ 


942. 

Ovdec* οὐδὲν ἔσται µῆχος 1459. 

Οὐλαμηήφόρος' πεύκησιν οὐλαμηφό-- 
Qoa 32. ; 

Ovà«uervuos* προγεννήτειραν oU- 
λαμωνύμου 183. : 

Οὕνεχα" οὕνεχεν 9εᾷ 960c δωρεῖταν 
664, στεργοξυνεύνων οὕνεχεν νυµ-- 
φευμάτων 935. οὕνεχεν ῥέψας πέ" 
τρον 1187. 

Οὕνομα” οὐνομὶ αἰστώδας σχότῳ 339. 
οὔνομ' οἰκτρόν 370. 

Οὕπω) οὕπω ual, οὕπω 7066. οὕπω 
αὐγαξζων φαος 941. 

Οὐρανός' ἐξ οὐρανοῦ πεσοῦσα 363. 

Ους᾽ ἐν ὡσὶ οἱμωγὴ ἱνδάλλεται 254. 

Ο0υσον. οὖσα ναῦται λίαζο» 20. 

Οὐτάζω δορὶ οὐτάσας 999. χκρανείῳ 
ούτασας 553. στέρνον οὐτασθεὶς 
ξέφει 242. 

Obst* οὔτε — οὔτε 290. 1220. 

Ovric* οὔτις ἀνδρῶν 626. 

Ovrzoc* rovro µόνῳ 1268. ἀντὶ τού-- 
των 1346. ταῦτα ἐπιῤῥοιζοῦσι xo- 

αι δ4. τὰ lor ἀχθύσω ταῦτα 
373. 

Οὐχέ. 120. 302. 668. 

Ὀψείλω" ὡς μὴ ὠφελε φυτεῦσαι 319, 
μὴ οὐμὸς wes πατήρ 224, 

'OqtAtne* Ὀψέλτα καὶ Ζαραξ 373. 

Ὀφελτρευω * Φεᾶς ὀφελτρεύσονσι πέ- 

ιών 165. 

| µίας' αγετοὺς ὀφθαλμίας 148. 

Ὀφθαλμός) ἧς ὀφθαλμὸς τις 999. 

ων ἄνακτι τῶν Ὀφέωνος 9ρό- 
ων 1192. 


Ὀφορυνεῖος. ἐξ Ὀψφρυνείωρ 3 
ων Ogo Πρέων 


Ὀχέω" τράμπις σ ὀχήσει 97. πέτραν 
όγησει 798. 

Ὀχη ' πύρνων ὀχήν 482. 

Οχύη ᾽ 4voa παρ ὄχδαις 916. Σαλ- 


ἀλλά 3. 779. οὐ µήν 1126. οὗ μὴν  πης παρ ὄχθαις 1129, 
— }) --οὖὐδέ 283. οὐ μὰν — y. — Ὀχθηρός' Φηρὰν ἄκραν 1030. 


ἀλλά 1412. 
οὐκ — οὐδὲ — οὐδέ 133 sq. οὔτε 
— οὔτε — οὗ 1220 — 1222. οὖκ 


οὗ ---οὖὐδέ 292. 367. " 


óx9npe» z&yw» 13961. 
Οχδος' Koovovztao αἰπὺν 0y9oy 42. 
βληθεὶς dz ὑχόω»ν 392. 
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Ὄχλος, «4ἀκων' ὄχλον dye» 589. 
/εὔγοντες χάθβανο» ὄχλον θ05. 
Ὀχιιάρω * στήλαις ὀχμάσεν πέδον 625. 
χερσὶν ὀχμάσας δέµας 44. 

"Oyuoc* ἁλιβρὼς ὄχμος 443. 

"Ow: φοίβαξν ix λαιμῶν ὅπα 6. 
πεμφίδων ona 686. 

"Owfrexvoy* πάτρο ἐν ὀψιτέκνοις 
δωμήσεται 1272. 


Π. 


Πάγη: κηρουλκὸν πάγη» 407. 
llayxino(a* «Ααυνίων ποωγκληθέαν 
599. Χωνίας πα}κληοίαν — 98 

Βεβρύχω» παγκληρίαν 1474. 

Jl&yoc* «Ρη}ίου πάγο» 16. ἁγνέτην 
πάγ}ον 135. αἰπὺν ἤρειφεν πάγον 
1348. ὀυνάστην πάγων Τυμαφρη- 
σιίων 902. ὀχθηρῶν πάγων 1361. 
καρτεροῖς εἴργει πάγοις 1387. «4ε- 
οριάρνης πάγους 646. | 

ποντο * πουροτρόφον παγουρο» 
1 


Πζαιδεύειν" παιδεύσουσι »ynníevc yo- 


νας 638. 
Ilcidofoc* eig πανδοβρῶτος Ilop- 
χέως νήσους 347. "A 
Σαιδόβρωτος. παιδοβρώτους Φοίνας 
1499 


Παϊῖς ' ὁ «ημίου παῖς 1324. παιδὸς 
χαταβροχθέντος αἰθδαλφ Φέµας 55. 
κούρας Τηθύος παεδός 742. κῆρας 
παιθὸς στενάζων 808. τοῦ Σ:συ- 
φείου πὰιδός 1030. τοῦ χβατο-- 
βρῶτος παιδὸς χάπρου 1066. eq? 
ἐπιὰ παίδων σποδουµένων 178. 
δακρύοις παίδων 372. πέμψουσε 
παϊδας 1145. 

Ηαχιώλιος. Πακτώλιον µύδρο»ν 272. 

Πακτωλός ' χρυσεργὰ ἀαχτωλοῦ πο- 
τά 1352. 

Πάλαι: τὸν "Adv δεξιουµενο» πάλαι 
61. λεύσσω πάλαι 216. ᾧ πάλαι 
τεύχει τάφους 532. µίτοις παλαι 
ἐπιῤῥοιζοῦσι 984. πάλαι οκευει 
1326. cum artic. πηγὰς τὰς πα- 
λαι κεχρυµµένας 248. τοῦ πάλαι 
ἐστυγημένου 1891. τῆς πάλαι µον- 
αρχίας 1445. 

Παλαίμων. Παλαίμων βρεφοκτόνος 
228. τοῦ Κηραμύνιου Παλαίμο- 
voc 663. 

ΗΙαλαιός' "Morne παλαιᾶς γέννα 644. 
παλαιὰν παγκληρίαν 1474. µνή- 
µην παλαιῶν ὀδυρματων 977. µνη-- 
µη» παλαιῶν δεσπισµότων 1252. 


INDEX GRXAEGUS; 


Παλαιστής εἷς "τίς ππλαισίής. 1447. 
πατρὸς ΓΙαλαιστοῦ ὀγμάσας δέµις 
ο. παλονότοῦ µἠτέρος Ζηρινθίας 

ἀ[αλεύω" ὅπως παλεύσφ 748. 7 µυ 
παλεύσει 405. ο. 

Σάλαυδρα” τὸν Pix Παλκύδρων 800. 

1Γάλη" τἀθευτερεῖα πάλης 170. πάλης 
κονίστρας 867. Λάλης ἐμπείραιυς 
1196. λόγχης µίξαντες πάλην 1358. 
ἀλύξας τὰς ξενοχτόνους πάλας 124. 
φόνοι λόσουσιν πάλας 1436. 

Hoa ος παλιμπλώτοιο φυγῆν 
14011 

ΣΤαλιμπόρεντος᾽ παλιρπόρευτον τρί- 
βον 180. παλιµπὀρευεον ἵξονται 
proi» 628. 

Παλίμπους' στῆσαι παλίωπουν εἰς 

'πάτραν 126. παλέµπτουν δῶρον 


Holuqooy ἡ παλίµφρων Τοργάς 
1949 


Fei  άλιν πλανητη» δέξεται 1239. 
πάλιν ἀνειρύσας 19393. πάλιν dy- 
τιπορθήσει χθύνα 1998. 

Παλινστρόβητος" παλινστροβήτοιςπη- 

οναῖς 739. 

}ΣΤαλίῤῥοια , ἐκ παλιῤῥοίας καχῆς 757. 

1Γαλίᾷῥοιος * δέναις παλιόῥοίοισιν 380. 

Π[αλίσσυτος πὰλέσσυτος ποσίν 1461. 

Παλλάς Ιαλλάδος ζηλώμασι 355. 

Παλλήνιος" Ἱζαλληνία ἄρουρα 1407. 
Παλληνίαν ἔπηλδε 127. 

n δείµας σηκὸν Full 

Πάλλω" ἄγαλμα πήλας 550. φαζ- 
4&vov πρόβλημα πηλας 686. 

Haluve* πάλµυς ἀφδίτων 691. 

Ylálog: πάἆλου βραβείαις 1154. πάντα 
συλλαφύξαντες πάλῳ 1267. 

ἔΓααμήστωρ  μοῖρα παµµήστωρβρυ- 
τῶν 460. 


ΠΤαμμιγής' χέασα παμμιγῇῆ βοήν 5. 

ΠΙαμπαν" «θεᾷ παµμπαν ἐσευγημένου 
1302. 

κών. ' &yys παμφαλώμενος 


Σάµιυλος" HlauqAov κόρης 402. 

Il«vdoxtug* ᾗδης πανδοχεύς 655. 

ΠΙανεχθής. φάος πανέχδιστον 1057. 

1[άντοῦεν * πάντοδε» περιτριβείς 790. 

ΣΓαντοῖος * λώβαισι παντοίαισιω 6560. 

llavtouopqoc* παντοµόρφου βασ- 
σάρας 1393. 

Πανύστατος" τὴν πανυστάτη» βίου 
βαλβῖδα 286. 

Ηανώλεθρος" Πανώλεδρον κηλίδα 
Φωῦξας γένει 165. 
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αρώθω * »tiipeeac dais: 1263. - 


354. µίαν πεπαμέκο! κέλευδον Ἠορωτές καλλυκεξ παρωκόδες 1402, 


pi ἁίθους. βαφὰς. πεπαμέναι llüc* πᾶς στὀρὸ 
138. 


Ta secx Apnkar-Af6.— - 
Ηαππαχιόνος .παππονκόνο: 
1034. : 

Il«nnog* πάππας. οὐμός 1341. αλ- 
po πάππου 3049, «ἄναχτε εώππφ 


λύχος 


364. oU πάππον Ἐνναία ἐτύμ-- 
^ Beves 193. πάππων τῶν ἐμῶν 
χλέος 1226. 


Παπααλήομαρ" λα 
παπταλώμεναι 1162. 
lien: cua Geh, παρ ἄλλου &À- 
λος 755. Cum Dat. Λαρ' ἑατοῖς 
- sspaídoc 278. παρ ὄχθαις 916 
1149, παρ  dxreig 1484. παρ 
ἀγκάλῃσιν βᾳώσας 401. παρ ἐχ- 
Φροὲαᾳ εὐσεβέσεατος αριθείς 3270. 
Cum Acc. παρ αἰπὺν ὠλίλαν 42. 
“παρ 'ἄντρα 208. παρὰ ῥηγμῖνα 
44843. ᾗπαρι. «4ὐσονίωρ' - «Ρυλαμόν 
593 .π Tovg γθώγον Άέλον 
601. api ἄλυσερν σχέπας 736. 
JIocxuy παρ αὐτὴν 1045. παρὶ 
rial πας En 1297. παρ dnx 
aide 535. παρ ἦμαρ 
p 365. 


ονομα: apuygór παραγκάς 
λισια 113. 

LHergsuol e nageioiítn τὰς στ m 
pias ὄρνιθας 1004. «παρθένον 

agno 1380. r I 

Ti eikinc* πηµάτων παραίνιον 611. 

Γ[αρήατιας” extroe . jOvec 249. 
κρόκαισι ἐν παρακτίαις 728. 

ΣΙαυαπλάζω” παρατλωγχθέντα - Φ2Τι 

1{αρέχειν: τροφὴν παρέβεωε 7S. S. 

1{αρώένειος" παρθέκειον’ ζυγόν 1131. 

1{αρθενοκτόνος" παρδενοκτόνο» ec- 
τιν 22. . 

1{αρθεκόπη θύσθλοισι αΤφρΦενόπην 
βοών «υηνοῦσε 720 

ο. "αερσέως pam v 1175. 

µα παρθέχου doy yatidoc 1032, 

Vade dia Σιβύλλης. 1278. μῦθον 
παρᾶέκου φοιβασερίας 1408. παρ- 
Φένῳ «Σχύληερίᾳ 968. .εευχοτλα- 
du» παρθένος 1979. :ξανομμοι 
παρθένοι Νεποννέδος. A333. t 
Φένοον τησωμµέχαις γυναιβό. η 

ο ο. ἐν ie caia id 

τεήσριοε- 


"dad X ον. πη- 
prov 
a^ le πκροκκήσουαι npn 


λ. "ct 


τα χάκχέλενθα 


ξ 491. λεώς 973. 
ὀόμος 1150. TieeUc ἀνήρ 1167. 
οἶχος 1215. ιπᾶσα “Ελλάς 366. aim 
1404. ὀρὲς 1421. πάντα βρατῶν 
ὄχλον 604. πανι έρευνησας M 
1244. πάντα xvnodac douoy io. 
πάντα. φβάζειν λόγον 1470. Ade 
δαν χθόνα 79. 473. 1360. "fiev 
1330... πᾶῶν ΠΛέδοκ 475. γνύθος 
486. μέλαθρον 769. ἁέμας 1113. 

/ πᾶσαι prd znye£ 701. ἀντὶ 
πάντων 1 13. τροφὴ» πᾶσι παρέ- 

- dew 573. χρήσει πᾶσι quim 1050 
πάντας ατενεῖ 1224. «τὰ πάντα 1. 
57, 101. 1267. . πάντα γωλειά 375. 

. παντα Φρανύξαντες .. πάντα 

:επλησέται Θ50. πάντα σταθμά 1371. 
πάνε φλέξας 1430. 

Μώσχω᾽ πείσονται xaxa 1984. δειὰ 
πείαεσᾶκι 540 

Il«rapevc* Ιζαταρέως ἀνακτόρων 920. 

Herédao- πατάξας Ἀτέρναν βέλει 500 

Πατέω" πατήσει χώρο» 200. 

Πακηρ' 5x πατὴρ δωμήσατο 47. 
Τυφῶνα γεννᾶται πατηρ 177. Qv - 

. góc πατηρ 334. ἡς πατὴρ λέχος 
τμ. TORMENTA 1222. za- 
Pi run μας 41. παερὸς pouqeias 
.59. 450. ov πατρὸς χύπρους ατεί- 
βοντα 91. τρόφιν Htwov πατρός 
260. τόκβον αἱμάξεις πατρός 313 
ξυναήρους πατρός 407. ξύναι Moe 
πατρὀρ 468. πατρὸς ἄρταμος 
παερὺς soe φόνου 1120. «ξίφος 
πατρός 1323, βούπειναν παερός 
1395. zHerob πέµψας λιτός 195. 
zór παχρὶ ἐστυγημένον 411. πατρὸ 
ὶ λάσκό λιτάς 460. σὺν πατρὶ ῥαίε- 
ται τέχνα 232. σὺν ii πατρὶ 
πρεσβειώσεται 1265. 

Πατρα. λυμεὼν ἐμῆς πάτρας 38. 
ὑπὲρ πάτρας 3226. ἴἔρεισμα πά- 
τρας 282. πατρας τῆλε 467. 947. 
νοσιρέσα; πάτρας 894. µπάτρας 
ἡἠθαλωμένης 969. ὤνασααν τῆς πά- 
«ἆρας 1004. :ἔρμα. πάτρας 4199. 
τὰ πάντα πάτρας 1907. µέμνεικ 
πάτρα, 615. ἐπιῤῥοιζοῦόαν πάτρη 
ἀπειλας 317. στῆσαν il; πάτρακ 
126. σπάτρακ itn 141. ἐς πάτραν 
βολών ' 906. ἐς πάτραν ατεέλαις 
512. 786 Q4. 7zte9oUrreg 903. 1075. 
πάτραν φωμήδεται 1274. µέλλον- 
τες αἰστῶσειν πάτρον» 1282. dq 
λεῖν αν 1458. στέκω: σε, πά- 

. 19er: 72. 
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JFotolc* ἀθλία πατρὲς 1230. | 
Πατροµητωρ αἰχμάλωτοι fj πατρο- 


e ; 

Hirpqioc χέρσου πατρῴας ψφαύσαι 
1038. πατρφο»ν ὄρχον ἐκτίνων 932. 
πατρφα ῥεξφρα ποθῶν 1035. πα- 
τρῷ ἀγαλματα 1263, 

Jlavooc* παῦρον ἀνθησας 1429. 

Hae παφλάξοντος αρατῆρος 


1άχυνος  νησιωτικὸς στόνυξ.Πάχυ- 
. νους 1162. ἔμπλην Παχύνου 1099. 
JItdg* γυιούχοις πέδαις 13076. ἁμ- 


pest πέδαις 1344. 

Hédov* τινθῷ nédo 37. πρὸς πέδῳ 
πύργοι χατηρείποντο 80ν κεέσοµαι 
πέδρ 1108. πέδον χραίνη φον 

268. σαλεύων πᾶν πέδον 475. 
στήλαις ὀχμάσει πέδον 625. οἱ- 
κοῦνται πέδον 631. ἄρσονεαι πέ- 
do» 995. ᾽Ανεμωρείας πέδον 4078. 
Φεᾶς χοσμοῦσαι πέδον 1165. Γα- 
λαδραίων πέδον 1342.. ᾿ M 
m τῷ Φάλασσα Ber) πεζῷ ἄσται 
1415. 


Πεβθω. οὐ γάρ τι πείσει φίτυν 462. 
πείσει ταχῆναι σαρχκας 672. δε- 
αφάτοις πεπεισµένους 572. πεισθεὶς 
xonouoig 4206. — ^ . 

ΗΠεῖρα ' πεῖραν ὀτλῆσαι xoxo» 819. 

1Τελαργοχρῶς' πελαργοχρῶτες αἱ 
doa) p eric ns is 

Jifiac- τῆς Κέρνης a .. λε 
2ίβω» πέλας 196. Ηδωνῶν nac 
419. Ἰναωποῦ πέλας 575. Νηρί- 
των p pd πέλας 794. Ταυχεί- 

ev πέλας 877. B aif εέλας 
027. πέλας γῆς 1044. Κράδιδος 
πέλας 1079. "Όμβρων πέλας 1360. 

Πελασγιχός ελασγιὸν Τυφῶνα 
177. : 

ITeladyóc* ἅλμα ΙΠελασγόν 245. οἱ 
Ηελασγών ἐχπεπλωκότες 1083. ἐπεὶ 
Πελασγοὺς tide 1364. 

Πέλεια. δυοῖν πελειαῖν 103. . 

1ελειάς' κάσσης πελειάδος 131. 

Πέλλα. χανσέαις πέλλαι 706. —— 

Σζελλήνιοι’ «4ὔσονες ΙΤελλήνιοι 922. 

Σέμπελος' νεχρόµανει πέµπελον 

. πέµμπελον ο 826. 

Jifurrocg* τὸν ἐξ ὀνείρων πέµπτον 
172. πέµπτοι γαἴαν» ἔξονται 583. 

Iuno πέμψει πλάνητας 925. κλῆ-- 
go» &lc ἄγαάρσιον πέμγψουσι παῖ- 
dec 4445. ἔπεμψαν Avxovg 1309. 
πατρὶ) πέµψας Aue 125. 

Iltugst ^ olxro& πεμφίξ 1106. 

. Hitugs * ἀχούσει πεμφίδων 0xa686. 
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FHévéepoq9ópog* ^ "ονφεροφθύρος 
βουλαὶϊς 161. 


Πενθέω" πενθεῖν τὸν ««Ἰακοῦ τρίτον 


ἀένδος' πένθὸς µέγισεον ἔσται 969. 
ἄνευ πένθους 984. οὐδὲ λήξουσι 
πένδους 1096. πένθος οἴσομαι 302. 
πένθος τεύξω 1141. 

Πεντάγαμβρος * υμφεῖα πεντάγαμ- 
βρα 1 

uc d πεγεαλέχτρου 9uudo; 
1 


Jfévsa* elc πέντε πλειῶνας 201. ὁ 
πέντε 447. . 

Σεντήκοντα  πεντήκοντὰ σὺν γαση- 
γέταις 873. ^. . 

Πέπλος' πέπλον Φῦναι 277. ααταῤ- 
ῥαγαῖς πέπλων 256. iy Γρααίταις 
ar Arg 605. µπέπλοις περισχων 
1266. ἀἁβροπήνους ἀμφιβάλλεσθαι 
εραω’ πρὸς GÓn» περᾷ 909. dev 

A V5. im Tiere περῶν 

εἲς χέρσον περάσας 120. v1- 

' doy εἲς “ἄρπην περασας" 762. 

Σέργη -.. 805 


Σζέρθω. σερατῷ πέρθοντι χώρων 1211. 


Περιέχω' πέπλοις περισχωκ 126. 
Τέρι. ἣν πέριξ κλὐδων προςμαύ- 
σεται 1029. 
Σεριπτύσσω: περιπεύξρυσω eia 
" βρέεας 1135. 
Περίβῥυτος ' ἐν περιῤῥύτῳ Ἴσση 219. 
Περισπαίρω" περισπαέροντι»εχρῷθθ. 
πο ρα. χόγχος Aun περαριβές 
790. 


JTsoxyoc *- πε (vc αἰετός 260. 
Πέρῥα *. Bis sued t πέῤῥαν 1428. 


euet ἀξεῤῥαιβικὴν ΓΟΝΥΟ 


Περσεύς' ἀπὸ Περσέως σπορᾶς θ09. 
..IFepafoc παρθένος 4170. Περσέως 
ἕνα σπορᾶς. γίγαντα 1413. 
Ηέτευρον' κλασθὲν πέτευρον 868. 
um dx κοέλης πεέτρας 494. ο 
πέτρας ἀάχέρας ἀνειρύσας 132. 
Μολπίδὸς πέτραν 159. τὴν ἐπω- 
" 9UHO» Mi id ὀχησει 734. nén 
'Ἑνμπληγάδες 1980. — Fugoim 5b 
πέτραισι :390. ἐν πέτραις αἰώνα 
ρωχύσουσιι 907. dol πρὸς πέτραις 
µεόρος 'μέμνει 1076. κρεαγράπτου» 
πέτρας 769. δισσὰς πέτρας 85». 
εἰς όους : βάζω 1451. 
Πέτρος τὸν ἑρματίτην. νηὸς nétoo 
618. πέερον Év χεροὲν yer il 
ῥέψας πέτρον 1187. τὸν &yxiae- 
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vor isàénpag : ον 1901. 
ἀμφελυτρώσει 7t τρων 9s. 
Ievoow * τοῦ 75 ντος λύχου 90t. 


Ilevxevg* λείψανον τοξευµάτων 1Τευ-- 
κέως 

um ὡς πεύχης κλάδον 755. πεύ- 

Lord ri nidi 1110. σχάσας πευ-- 

ie ὀδόντας 100. πεύχῃσιν οὖλα-- 

µηφόροις 82. ἀρμφὶ πρύµναις πεύ- 

καις 287. 

Πεφναξος" πεφναίας χυνός 87. « 

II* πὴ μὲν, πἠ δέ 1014. 

Hi yagoc IHgyasov πτεροῖς 17. - 

1 πᾶσαι πηγαέ "702. πηγὰς 
Datus 248 

ἀΓήγνυμι" ὅρους ἔπηξεν 1343. 

Σηγός ΄ snyg) πλόκῳ ὁ 

Πηδάων ἐξ ἐδωλέων πηδώντες 297. 

liqÓgue: ἀρνεύσας πήδηµα 4966. 
πήδημα λαιψηρὸν δικὼν 531. -4ρ- 
πης «ἄφονου πήδημα 869. . 

Ηηδός: pedi πηδοῖς χέρσο» 1416. 

IlnÀné^ xolg: προςαρµόσας 741. 

Ilgionotéo* πᾶσαν ἄλμῃ- πηλοσοι- 
E bi Ἀθόνα 473. |! 
juc* τοὺμὸν ταλαίνης πῆμα 1215. 
E ψιστον πῆμα 787. σωτῆρα τῶν 
πάροιδε πημα «ro» 206. πημάτων 

. ὑπέρεατον . πηµάτων ὄψιστον 
305. πυθέσθαι nauuter fvufov- 
"Afer 479. πημάτων παραίειον " 
611. πηµάτων λυγρῶν. κόπις 763. 
Φΐνα πηµάτων dor 812. xm 
των «pynyéngc 1950. πολλῶν ἐἔναλ-- 
λὰξ πηματων 1409. 

IInuovn παλινστροβήτοις πημοναῖς 
739. . 

"πα εριπλαῖς πήναις κατεψλώσαν- 


ος” dup Σηνειοῦ 7010/71343. 

Ihetvo* ἐπίανεν βορᾷ »ηδύν 1900. 

Illieo * πῖαρ Ἔγκληρον. χδονάς 1060. 

Ih)€o* ᾧ πιδήσας ἄρταμοφ TÉXPOX 
236. ,Χθησμοῖς πιθήσας' 7359. . 

Tho neiuooqoc m$mprouó ppp - 'ti- 
τωλῷ 1000 

d ^ id πιδήκων. yévec Φύςμορφον 


κα πιχρά 718. ἄλῃ ππερ & 1010. 
σέντην καταῤῥακτηρα mag 939. 
λέγος' πικρόν. 1223. πικρὰν ἀπὸ- 


ψνήλασα πάγην 407. πρὸς érat-- 
qw» : μοῖραν 694. ἄνευ µ 
σεκρῶν 283. «κῆρας ιός. πι- 
xotic 289,. πιβὰς σεεγανύµους 
ὄρνιθας 1094. 

1ΠΠάτελεια - ὕπερθε ημπλείας σχο-- 
σεή» 175. 


9569 


Γῆνω» nípevfec dodc 4030. ᾿ 

Πινώδης * αὐχμῷ πινώδηφ 015. 

Ilín1o* t$ φὐρανοῦ πεσαῦσα 363. 

Ihne* ἀντὶ πιποῦς σχορπίον σπά-- 
σας 476. 

Ίσα: πλανήτην. δέξεται lid 124. 
εἶλον δὲ Ηῖσαν 1359, 

Πίσεις' πίσἰιν ἡμῶν ἐνόσφισε 1454. 

es óc * zÀayxrol μολόντες 952. 

y»tol πστοικήσούσι 1006. 

Tél κλώ ς ἀηδόνων᾽ πλαγ- 
χδένιας 

Iiavq: πλάνης παραίτιον 610. ελά- 

| Yet p 7t ἐρδυνήσας µυχόν 1244. 

ἁλάνης πλάνης ἐπηλδε' 136. πλά- 
νητας πέμψει 925. 

Navy: τὸ» πλανητη» ὀρθάγην 
538. πλανήτην βίον 1019. πλα- 
«ψήτη» δέξετκι 1239. 

Ηλανῆτις' πλανῆτιν aie 908. 

Σαξ" γενεθλίαν πλάκα 1198. 
θρήῄκης πλάκα 1341. ὀλύμπιοι 
πλάκες 564. «Σιθόνων πλάχες 1406. 

: 8n Γυδίου πλάκας 98. ἀμφὲ -άι- 

'βυσεικὰς πελόκας 648. κάµψας Zi- 
χανὼν πελάχος 810. οἰχήσουσι 
«Σευλανών πλάκας 1085. 

ἀξλαστόφ’ ἐν πλασταῖς γραφαῖς 432. 
πλασταῖσι λύσσης μηχαμαῖς 818. 

Ilic ἀνεὶ χερσαίας πλάνης 98. 
'ἐμοπελέσουσιν ὠλέναις πλάτην 205. 

Πλᾶτις πλᾶτιν µατεύων 821. πλὶᾶ- 
τι» ποφεῦσαι $294. 

Jlilaroc* ὥπασε πελατὺν αρατῆρα 888. 
ῥήξει πλατὺν τένοντα 1342. ' ' 
IlÀew)v* µέγαν πλειώνα 1099. sic 

. πέντε πλειώνας' 201. 

Πλεκτανόστολος * αἰθυέῃσι πλεκτα-- 
ψοστόλοις 230. 

uw fier σφραγὶς dy πλευραῖς 
7 


Hàevoór* πλεύρ' ἀναῤῥήἔας' 558. 
τύψας πλευρά 795. 


Ro ο. Θυιάδος Πλευρωνέας 
ΗΠληγή" 


πληγην ἐγκορύψεται 538. 
πληγαϊῖς vntíxew 778. 
Πλήηθω: πλήσει θυμόν 1115. 
νὰ ἕκτορας σπλημμυρίδος 


Ed τράπεζαν εἰδάτων πληρη 


χθδων ique: 
σφυρόν᾿ 

ΗΠλόκυς: κρηπῖθα. αολλυνεῖ τελόχκῳ 
336. ἀποψάλλουσα ΠΜαιώτην πλό-- 

: Xov 915. 

α1λούτων Πλούτωνος λάτρεν 1430. 


χελήξας :ἀφύκτως ἄκρον 
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Μλυνός' 6e Hievés Ῥλασγόντα e 
ζης 149. 
TANT πλωτῆρσι ὀντυνεῖ δρόµο 


Illor0g* Φείξαντι πλωτὴν oluoy 889. 

Πλώω: εἲς ᾽Αμαντίαν πόλιν πλώσει 
1044. πεπλωχάτες 634. 

Πνοή Βοῤῥαῖαι πνοαί 898. noel 
Θρῇσσαι 1014. ἀπαρκτίαις προαῖς 
27. ἐνθρωσκω» πνοαῖς 156. 


Ηόδαργος τὴν πόδαργον Villar 
166. 
Μοδηγετέω τρίβος o5 αοἰεύθφ 


ποὐηγετεῖ 12. 
Hodayérus dvcuere»v ποδηγέτην 


τὸ» ποδηγέτη: 
σος ὃς Dx 


Ilodngyéo* ποδηγὠν πτόρδον “γχί- 
σου 

Hodnyía* λαμπεηροχλέπεης τριπλᾶ- 
vovg ποδηγίας 9469. 

Ποδωτός' ποδωτοῖς λίνοις 1015. 

1οδέω' ποθῶν ἄκμαρτα 190. πο- 
θων φάσμα πιηνόν B22. πατρφα 
ῥεῖθρα ποθῶν 1035. Σραΐαν πο- 
Φοῦντες 645. πάτραν ποδοῦντες 
904, «νεμωρείας πέδον ποθοῦν- 
τες 1074. 

1ύδας: πόὂφ τοῦ θανόντος 67. 
ἐχχέας πόθον 110. βαρὺν πόθο» 

υγόντα 156. 

ΠΤοικίλος᾽ ποιχίλαι συµφοραί 1087. 

Ποιμανδρία’ ἐς fosa Ποιμακ- 
ὁρίαν 326. 

Σοίμ»η τοῦ λύσσαν iy ποίμνβσικ 
Χέαντος 454. ποίµνησι πθευµενη 
μοἑεῖν 1056. 

Ποίμνιο»’ ποιµνίω» ἁλάστορα 529. 

llown* ποινὰς τίσετ᾽ -4γρέσαφ 1152. 
ποινὰς διζημεναι 1335. 

Hoipc* ποία Χάρυβζις, ποία d Ἔρινν 
νυς; 668. 669. ποίαν ἐεύψεται 
όρακαινων ; 670. πθίαν χέρσο» οὖα 
ἀνιχνευσει ; ; 834. ποίους ox fesv- 
νήσεν μυχούς; 823. 

Ποιφύσσω" ὃν µέλαινα ποιφώξει, 198. 

Πόλαι συνοίκους Κόλχων 'Πόλαιξ 
1022. 

JIoÀigoatarns - χιλέαρχος τοῦ πολιᾷ- 
Ἰαάστου σερατου 210. 

Πόλις. ἧς πόλει δείχηλον ἀμθήσει 
1259. πόλιν δεµανεες 964. E 
᾽ἁμαντίαν πὀλιν πλώσει 1049. oi 
4άρδανον πόλιν ναίουσι 1129. 

He ῥήτρας πολίταις ἐρεῖ 1037. 

Μολυάνθης' "edili v&ue -1ῇο- 
λυάχθον 1 
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ο σὺν πολυγλώασψ 6τρα- 
πολνόέγμων : IHoivééyuer λόφος 


πολύς θδηνος * πολύῤῥηνοι yate 1241. 
πολύς. πολλοὸ Zip ἁμφὲ οἴχήσουσι 
978. πολλοὶ yaiav depove: 1005. 
asm ἀγῶνες 1435. πολλών νη- 
es icuóc 413. πολλῶν ἐναλ- 
& πημ &tey 1409. θεὸς πολλοῖς 
αὐφηθησετας 630. πένθος πολλαῖς 
τεύξω γυναιξέ 3144. πολλοὺς &oi- 
σεεῖς 298. πολλα βέλεμνα 550. 
ὡς πολλὰ χυλένδει μοίρα 489: πολ- 
λὰ ἀρωγὸν αὐδάξασα 359. πλεῖον 
ἐξωλέστερος 667. πλείω τῶν ἐπὶ 
Σχαιαῖς πόνους ido» 774. πατρὶ 
πλεῖστον ὀστυγημένον 421. πλεῖ- 
στον σεερχδεές 1189. την πλεῖ- 
στον ὑμμηθεῖσαν πάτραν 1271. 
πλείστας ἀπαρχὰς δωρούμενος 
uris prod πλεῖστα «4{ία 288. 
πλεῖστα τέχναις ὠφρελήσαντα στρα- 
vi» 945. X» qesqoe e 
Πολύστιχος" πολνσείχοισε καµπέων 
γνάθοις 414. 
Jlovoc: οὐδ ἅτερ πύνων 1006. πό- 
γους idu» 774. 
Howtos πόντιον φυγῶν σκόπας 793. 
ΗΠόντος" πόντος Ἕλλης 1285. στᾶ- 
Corte πόντου λος. 391. πόντου 
ος υχοῖς 754. πόντου 
τε χα) γῆς 1 σπιλὰς πόντον 
προςανγάζουσα 1082. 
Ηόποι ποποει φύξηλιν ἤνδρωσαν 
σπόρον 943. 
Πτορεύω" πλᾶτιν Meptvaet ἠΛάεμφίτη 
zoóue 1294. 
Πορθέω : πορθοῦσα ἀντέπορθμον 
-α 1368. πορθονµένοισε χήρας 
P έσαι peus M 594. 
Πορνητής * πορθηταῖς λυχοις 524. 
Ε[οθθμός: Ha συνδρομἠὴν Τυρ- 
d d rf 406. βὐκταισι 
ig*. Ιδαία πόρις ὔκται 
ο πόριν 164. αἰχμαλω- 
τον πό 1298. 
Πορχεύς πορκεὺς σέλµα ἐλᾷ 1217. 
. πορχέων λε)αγθέτης 237. ππορχέων 
δέχην 596. 


Πόρκης” elc. Παρχέως νήσους 347. 

Ilógxog * πόρχας Ἱσεριεύς 74. 

Μόρος". (cx πόρος 530. τερὸς 
βαθεξ νάσσαντο ZhigpoU πόρῳ 
1026. ὑπὲρ ain od Τυρσηόν 1065. 

Πόρτες ' πόρτις Qxato» . τευξει θεᾷ 
1807. τῆς λαθρονύμφον πόρειος 
320. ἄνυμφον πόρτιν 102. 
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1268.: : $e. . 

Ηόσις * , 084g στυγνὰς Τορώνης 115. 
ην κτείνας πόσις αὐτός BOB. Εἰ- 
d uec x00ig 1094. δεσπότην πό- 
σι» 1118. — - 

Ποταμός  ποταμὸς Κριμισός 962. - 

Ποτέ de tempore praeterito: 83. 
50. 73. 118. 152. 175. 433. 470. 
787. 833. 916. de tempore fut. 
190. 207. 495. 540. 582. 621. 731. 
735. 801. 814. 949. 1002. 1031. 
1056. 1098. 1227. 1246. 1415. δή-- 
ποτε 499. 530. 1401. οὕποτε 463. 
814. 

Ilóruog: mors, προδειµαίνων πό- 
τµον 276.  πὀτµον αἰάζω 940. 
πότμον φδόρον τεύξει 1000. τὸν 
µεμορµένον πὀτµον 430. : 

Jlorov* .Aiyunuor 'Toíuovog ποτὸν 
576. Ἕλωρος ἐκβάλλει ποτόν 1033. 
ἐξερευγονται ποτά 725. «Ῥόρχης 
ποτα 1275. χρυσεργὰ Πακτωλοῦ 

ποτά 1352. ἀπὸ Καριχὼν ποτῶν 
149. λιμναίων ποτῶν 189. ἅπω- 
9e» «λέντα ποτῶν 425. éx «4υ- 
χορµαίων ποτῶὼν 1044. «λίμνης 
ἀγχιτέρμονες ποτών 1130. θ9ερ- 
µων ῥεῖθρον ποτῶν 1240. Puv- 
Φαχοῦ ποτῶν γάνος 4964. φοιβα- 
ζων ποτοῖς 734. µυδαίνει ποτοῖς 
1008. ἀμφὶ Πηνειοῦ ποχτοῖς 1343. 
τοὐπιδόρπιον ποτὀν 661. ὃδε- 
παστραίων ποτῶν 489. — 

Jlov* εἰς πέντε που πλειῶνας 201. 

JloUg* ἄλμα λαιψηροῦ ποδὀς 245. 
λακτίσμαθ᾽ Ἑρμείου ποδός 835. 
ἐξ ἄκρου ποδός 844. εἲς γῆν ῥί- 
wee πόδα 279. γυμνὸν αἰψηρὸν 
πόδα 515. «Ῥερέχλειοι πόὀδες 97. 
χέμετλα ποδὠν 1290. χέρσου πα- 
τρῴας ποσὶ φαῦσαι 1038. ποσὶν 
ἔβαινεν εἰρχτῆς ἑντός 1461. 

JIguxug* Πράχτιν παρ αὐτην 1045. 

Σζράξανδρος” 586. 

1ρέμνον  πεύχης πρέμνον 1110. 

11ρεσβευς ' πρεσβεῦσιν 4Ἰτωλῶν 1056. 

Σρεσβειόω’ σὺν τῷ πατρὶ πρεσβειώ-- 
σεται 126007. ; : 

IloéGfug* πρέσβυν dnuolevugroy ωλέ- 
η 331. πρέσβιστος iv φίλοισιν 
ὑμνηθήσεται 1449. ] 

Jlotvutvne* ἀρωγὸς πρευµενης 936. 
ποέµναισι πρευμενῆ μολεῖν 1055. 

Ίπρηνης ' πρηνης Φανεῖται 242. πρη- 
»r ανπωσας δόμον 1942. — 

παν * ἐκ κείνης πρηνιχὐέντες 
1000. . 
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Joworje* ὁ. dépXuoc zexcrjo "E»- 
. νους πρησεηρος αἴθωνος 
πνοαῖς 27. βαρεῖ πρηστῆρι 1018. 
πρηστηρα Ociov µαχης β6Ί1. 
Jlonorv* Ἱππωανίου πρηῶνος κέρας 
1069, ἥξει Ἠηρίτου πρηῶνας 769. 
1ρέ»᾽ ως πρίν 4. Cum Inf. 321. 
22. Cum ἂν et Coni. 640. Cum 
artic. πάτραν τὴν πρὶν ᾖθαλωμέ- 
νη» 141. τὸ πρὶν duritie οὔρο- 
pm 339. Σῆς πρὶν διαίτης 609. 
τῆς 7 l» Φανουσης 651. πῦὺρ εζ- 
dor ἤδη τὸ πρίν 1363. mu; αὐ- 
γάσαι λέπας 420. 
11ρὸ᾽ πρὸ πύργων 526. πρὸ νόστου 
910. προύμμάτων 82. 251, 
Ilooflactog* (zfióvvaog) 577. 
JlooBànua* ναυλόχων σταθμῶὼν πρό-- 
βληµα 291. «φασγάνου πρόβλημα 
. σὺν «αλένοισε τειχέων προ- 
βληµασι 1418. 
Ηροβλῆς ' προβλῆτας ἀκτάς 828. 
Πἴρογεννητειρα * προγεννῄτειραν ztó- 
: Qu 183. 
Hyodeaaivn: προδειµαίνων πὀτμον 
Iloo£yo ἸΜαζουσία προὔῦχουσα 534. 
ἀκτὴν τὴν προυχουσαν 722. , 
ο αν προχήδεται θρόνων 
1 7 9 


Προμανθεύς' (Ζευς) 537. 

Ἡρομανεις ' ztQouavriog Ἀρόνου 202. 
Φεσφατων πρὀμαντιν φρὀνιν 1456. 

TOUR: puntQb τῇ Jigoun9éug 


1 " | 
lloóuog* ««ἰθίχων πρόµος 802. φε- 
θώνυμο» νησῖδα An ss 599. Mta- 
qe, προµμῳ 1294.  xi«vOuotgi 
φηλωσας προµον 785. Τεμμίχκων 
πρὸµοι 644. ᾿Ἐκτήνων πρόµοι 1212. 
“ργείων πρόµους 1443. zoe 
Iloónag* πρόπαντας QÓme ἀγρεύέται 


9. 
THoógóetose * ztoódivior αἰσεῶσαι dui- 

vy 214. . 
óg* Cum Gen. εετρωμένου xo 
dySonifrov 64. tos tod Hia 
τος τετρωµένος 912. περὸς τῆς -4ν-. 
καίνης 792. πρὸς καλύπέρης ὠνη-- 
τός 337. Cum Dat. πρὸς πέδῳ 
πύργοι κατηρείπο»το GÜ. πρὸς 
ἐχβολαῖσε ποτῶν 189. πρὸς τηγά- 
vou, 982. ῥείθρων Ilvouuov πρὰς 
ἐκβολαῖς A39. πρὸς βαθεῖ «{ιζηροῦ 
πόὀρῳ 1026. πρὸς πέτραις .μόρας 
1075. πρὸς κλέτει γεωλόφῳ 600. 
Cum Acc. πρὸς νεοδµητον νέκυν 
65. πρὸς χύνουρα 9). πρὸρ αἷ-- 


26 
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94poc Έδρας di rinde 255. 
νυμφεῖα ἄξει 323. ' πρὸς yijouc 
&xoo» 355. πρὸς τύργου λέχος 
357. πρὸς αὐτοφόντη» στρῇνον 
µιόρου 438. πρὸς (dm. χέλενδον 
457. πρὺς ἄστρων «κλίμακες στή- 
σει δρὀµον 510. οἱστρήση πρὸς 
λέχτρα 613. πρὸς οἴχους σωθείς 
788. πρὸς ᾧδην ὁδόν 809. ἄξει 
πρὸς ξένην χθόνα 908. ἄξεταί σε 
ποὺὸς γενεδλίαν πλάκα 1494. πρὸς 
qoc «tnu 57. τον. πρὸς αὐ-- 
τουργοὺς σφαγάς 4606. χλινεῖ πρὸς 
ovdag 557. πρὸς κὔμα δυπτούσας 
715. Bal πρὸς χὔμα 752. v»vu- 
qtia πρὸς αχηλωστα 1387. τείνει 
πρὸς «αἶθραν κρᾶτα Άλοφος 700. 
μάχη» στῆσας πρὸς , κασίγνητον 
940. δορὸς πρὸς ἁλκήν 70. πρὸς 
τὰ λῴῷστα νημερτέστατε 2329. Dis- 
iunctum per tmesin à verbo: 
Ναύαιθος ἔνδα πρὸς αλύδων ἐρεύ- 
γεται 921. 

πο πα. χέπφος αἷς προςήλατο 

Ηροςαρμόξω" πήληκα κόρση χίογος 
πρθςαρμοσας 711. i 

JIoogavyG(w* σπιλὰς πὀντον προς- 
αυγάζουσα 1082. 

Πρόσθε, πρόσθεν. 32. 03. 234. 987. 
1005. Cum Gen. πρόσθε µήνης 

' 482. ῥείθρων '"Elepov πρὀσθεν 
1185. Cum artic. Tob πρόσδεν 
ἐξωλέστεροςθθ7. τὴν πρὀσθ’ ἄνασ-- 
σαν 41197. 

Zloocxá9mnei- προςκαθήµενος τέχνη 
386. προςχαθηµενος χλάδῳ 741. 
Προςκαταξαίνω" τὸν ἐξ ὀνείρων ἔστρο-- 

. βημένον προςχαταξανεῖ 173. 
Προςμάσσω * σμώδιγγα προςµάσσων 
Pen] 783. E» ο τους- 
σεται 1029. 
Περόςπαιος πρόκπαιο» ἐχτίνων χά- 
ϱιν 211. od 
ον ψυχαῖς ciue προεράνας 
Προςσαΐρω" προςσεσηρότας 880. 
Ἡροκταργανόὼ γόμφοις προστεταρ- 
γανωμένην 748. 
πο ἐσθῆτα προςτρόπαιον 
Tete ue * µάσταχκος προοφθέ- 
| Ύμασι . 
Ἡροσφελής  προςφιλὲς ανυξούμενοι 
- 608. προςφιλἐσεώτην βροτοῖς 1289. 
Προτείνω * σχύφον χερσὶ προτείνων 
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INDEX  ORAECHUS. 
πρὸς ; 


πο κ Φεῖναι OyotMy fec 
955. ο”. προθεῖσα 191. 2i 


Iigoqertoc* (Ifooridoy) 522. 

ΗΠρύλις. αὐθομαίμων συγκαταὔχά- 
πτην Πρύλιν 222. 

Πρύμνα" απρύμγης dm ἄχρης $15. 
digi πρυµναις 286. 

Ηρων' περ αἰπὺν πρῶνα 125. 
πρῶνις Φυςβήτους 9093. : 

Η[ρώνιοι" ατῆσιν θοέναις Πρωνίω 
λαφυστίαν 791. 

Pon pen * δοδεῖσα πρωτέχµε 


Πρωτόλειον" τὸ πρωτόλειον στέρος 
en πρωτόλεια αἰχμῇ φέροντας 


Ηρωτόμισθος' πρωτόμισθον Κιρι 
στρατόν 1984. 

Πρώτος" πρῶτος βωμὸν αἵμάξῃ Bo 

' rp 992. πρῶτος ἦξει 1909. πρώ- 
τη συγγόρων Og 732. moon 
ἀράξας νύσσαν 15. πρῶτον $2. 
1187. πρῶτα 530. 544. 825. 198. 
1291. 

Πρωτόσφακτος' τὸ πρωτόόφαχην 
ὄρκχιον 329. 

Πτέλας' τὸν ποτ ἔχτανε πτέλας 83. 

Ili£ova* πατάξας πτέρναν βέλει 3X. 
πυρ)ων ὑπὸ πτέρνησι 442. 

Στερόν ' ΠΠηγάσου πτεροῖς 17. πτε 
oia. χέρσον αῑετὸς διαγράφω» 20]. 
πρὸς xUu« δυπτούσας πτεροῖς 11» 
ἠνεμωμένη πτεροῖς 1419. àv πί- 
τρησι τερσαίνω» πτερά 390. Ee 
τοῦ πτερῷ 405. ὀλκαίῳ 9 
1072. ὀδνεῖα πτερά 1396. 

Πτερόω" ὕρτυγος πτερουµένης M. 
yoovvór ἑπτερωμένον aie 
θωμµένην ido» olwyopuxtoy pU 

ey 594. : 
Pe ν σταυροῖσε κορσωτῇ nts 
: : 


ἀΠτερύσσομαι' πέμφιξ Ταίναρον Ti 
ούξεται 1106. — — 
IHiépouu* τοῖς Τευταρείοις 71500 
B ond 56. ET 
Ἱερωτός' πτερωτὰς ὀλκάδας $1. 
Πεηνός' ὡς πτηνὸς ὀἀρομεὺς 15. qt 
σμα πτηνόν 822. -Ἀτηνοὺς cle 
τούς 148. 
Πτῄσσω. πτήσσων δόρυ 280. πι 
ἔαντας ᾽4φγείων πρὀµους 1440. 
Πτίλον" λευκὰ φαίνουσαι πτίλα 2 
Hióp9oc* πτόρθου διαβῥαισθέτ 
1097. ἠτόρθο» '4yyíaov γόδον 95). 
Hoyo ly πτυχαϊσιν -4ὐσόνων 615. 
Ihw£* πτῶχα L κλόνῳ δορός 98. 
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JTrdeg* Ἰτεώου πατρός 200. Hirdop 
ἐχβαλοῦσα δεµνίων 352. 


17ύγαργος" vaut πόγαργυν ξενώ- 
σετα 91. 


1ζυκνός' φρενὶ πυκνῇ' 10." πυανοὶ 
capi 296. πυκνὼς καλιᾶφ 


ΣΕύκτης πὐαχτην ἐσθλόν 944. 

Ilvicing* ᾷΙαλλάδος Σζυλαίτιδος 956. 

JIvÀq: ἄγχι Ταρτησοῦ mU 
«4ειῤήθριαι Αωτίου πύλαι 10: 

{ζυνθάνομαι' πυθέσθαι πηκώτοώ 
ξυμβουλέαν 479. κληδόνων ποπυ- 
nous 821. 

αἰστωτήριον 71. "Uo εἷ-- 

ών 13 λειψάνοις πυρός 54. 
ὕστατην ix , "Tvpóc τέφρην» 368. 
σπληόφ πυρύς 489. πάτρας π 
ῥιπαῖσιν ἠθΦαλωμένης 970.. ««η- 
µναίῳ πυρί 227. πυρὲ φλέβουσα 
στόλο» 1078. 

cd ἀτυράµου πρὸς, ἀκβολαῖς 


1Γυράνθιοι" Ifogówóws νάπαι 1149. 
1Τύργος" πυ ώργοι χατηρείπο»τφ 81. 
jaa" tud dm ἄκρων 65.'ztópyow 
di red 254. A πύργων ὑπὸ 'πεέρ-- 
idm. 2. πρὸ πύργων 536. πὺρ- 
ye» noyer 934. - zrvo- 
yov κατασχαφάς 971. πεύργους 
Φιαῤῥαίσόυσε 1007. ατίσει πόρ- 
ους ερράκοντα 1255. 
2ζυργοσκάφοῦ '' δοθεῖόα προζκίχμεια 
τῷ πυργοσκάφφ 469. 
1ζυρέπνους ταύρων πυριπνόων 1914. 
ΠΕυθιφλογής : Iogupleyis -éelógo» , 


ο πας .. πυριφλέκτους βλκάβας 


Hüovos 'owíseren. πύρνον 639. ««- 
γένων πεύρνων ὀχην 482. 

Σζυρόω΄ σκηπτῷ iare 1371. δεύ-- 
τερον πυρουµέρην» 

Σ1υρσό»" πυρσὸν Be qi φλέβας 340. 
ἔχόφας πυρσὸν 1j ραν 1295. 

21 verpóqor πυρφόρφ κ τόξων 
3 


II&AÀog* ὀπατρίου φονεὺς πώλου 453. 


'R 


Ῥαβδηφόρος" φαβδηφύροις ra 
δα óc" αι τυπωτὴν! τὸ 
Bis δαιβῷ σα e 


λῳ βάσει ο 
ποντι 917. 
λος 238. 


eu 
, 2ηρέταις 
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Piuféo δάιβώσας πέρας 568. 

Ἑπέκηλος * Ἑπίχηλον οἴκήσει 1236. 

"Patyo * χύπελλον ἐγχάρῳ ῥανεῖ 1104. 
ῥανεῖ aote 1184^ ^ dd ἱ 

Ῥαιστήριος στέρξαι ἐμβολὴν ῥαιστη-- 
ρία» 525. 


Puíe* βοῦν ῥαίσει φασγάνῳ 328. 
γαμβροκτύνον ῥαίσοντα 161. ῥαίε- 
ται τέχνα 232. 


Ῥακτός  ῥακεῶν βουστάθµ e» 92. 


TPauqos * feti. ἀγρώσσοντες 598. 


Ῥαπτός: iy ῥαπτῷ xvte 73. 
'Poq' ἡἠλοκισμένων ῥαφὰς αρατὸς 
381. «ροσσωτοὺς ῥαφάς 1102. 
δα ία’ ῥαχίας ἀνεκβάτου 379. 
Ῥέρω ' ἔρπιν ῥέξειν 579. 
Ῥέθος ῥέδους βαφὰς πεπαµέναε 
1137. Ur M ῥέθει 173. 
Agree Ducum ση 862. So 
εἰώφρο» Jfvpi $ ον 
PAM "olore dia. Certa 
χβράσσων 1240. µῥείθρ 
ἐκβολαῖς 439. µῥείΌρων ἃἙλώρου 
πρὀσθεν 1185. Γλᾶνις ῥείθροις 
δέξεται 718. ῥείθροισιν ἔνδα μύ- 
εται «Σένις 98). Ταναῖς ολλ erg 
ρέει 1269. «4ἰσάρου ῥεῖθ yn 911. 


E pisa 


δεῖ α Κοσκύνόδου 1035. .4άδωνος 
ἀμφὲ ῥεῖθρα 1041, 

Ῥεῖθρος * ira ναύλοχο» "Psí$oov 
σχέπας 


μαμά Ῥειφυμνιάτης κχέπφος 


Ῥηγμέν' lee ῥηγμῖνος 193. -ἄχε- 
ουσίαν πάρα ῥηγμῖνα 412. 


Poco: ῥήξει πλατὺν τένοντα 1112. 
ῥήσσονει πδοῖς χέρσον 1416. 

πο ἐν ήτρῃσι- δημοτών στα-- 
Φείς 478. ῥῆερας πολέταις ἐρεῖ 


1037. 
DM δίκας Vidi δητρεύοντος 
oc mes σεόματε vien 


Bos» 
Pía* μῶλυ .σαώσει i 679. ἀπὸ 


Καρικών ποτών P: egrórvte ῥέζης 
.150. τις αὐτοῦ. ῥέ ζαν- σπάσας 523. 


. dp αἵματος ad Γιγάντων κε- 
pm 135 


] | ieri MT on. deron 295. bnt 


y 


- 516. P» ys éGpnc. z0du 
ri πέτρον 1187. ixtry "elc "Bri- 


€ ῥιφεῖσα e. enun. d 
en τα 551. : 
Pup: «λκρνωφοίρβῤφοὺς. jupág 235. 
36 * 
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αὐτοχτόνοις Bupeimw 714. NC M 
Χύτους ῥεφάς 1326, 

"Pon: ἀλθαίου ῥοαῖς 1053. lyon 
τες 4ἴαντος ῥοας 1020. ἀμφὲ ΛΙέμ- 
βλητος ῥοάς . 4083. 

id dr ῥόδον ο. ας | 

Ροιβόέω oto Qo e. 

Pond ῥοιζηδὸ y Aedui δέµ ας 


Pia. 
yt» 13 
vm» 1426. 

*Poio Ῥοιοῦς ἴνις 570. 

Ῥόος Κινύφειος ῥόος 885. 

Tur ῥόχθον -4ϊγαίας dlc 402. 

κο. ῥόχδοισι xvpatyovator 
6 ly ῥόχθοις κλύδων 742. «. 

Ῥῦμα: ῥῦμα φοινίου δορός 507. 

Ῥυνδακὸς ' 'Ῥυνδακοῦ ποτῶν yos 
1364. 

Pvopner* φασγάνων Ex ῥύσεται 191* 

Poctreynpa* ἔχατι δυςγάµω» ῥυστα- 
jut» 1 


"Poug* ἔξοχον ῥώμῃ κ 1230. 


xgnerdr ἕνερθεν 


οιζουμέ- —' 
χύφελλα lày 


με. 


e 


Σαθρός ' τάριχο» pen 398. 

Je(vtw* σᾶναι «τὸν στρατηλάτην 
λύκον 1444. 

ΣάλαΥγοι δαλάγγων γαἴαν. uolór- 
τες 1008. 

Σαλάμβη' ἐπὶ φισσὰς σαλάμβας 98: 

Σαλεύω " σαλθύων πᾶν τριχυµέᾳ nÉ 
doy 475. 

Zaà p Σαλμυδησίας ἁλὸς b- 


τός 1 
Σαλμνυδησός * 1286. 
Σάλος" ο. σαλου, 380. . 
Z&im: ἅλπης παρ ὄχφαιρ 1129. 
Zaima : ad Σαλπίων ὀχδηρῶν 
1 


zi E: 015. ἀλγυνοῦσε 4 θίαν 
by ἀλγυνοῦ y 
XaÀeyyo 906. - np 


πόρην 
ο m EE 

περοσετέα 7^ TrÓpuy Σαραπτίαν $200. 
E com ) Beso 'Ἀαθδωκισῆς 


Σάρξ  αάρδαφ. —— 49.. ας 
λεβητίζουσα 199. ilte e m 

σαρκαν 672. 

Zagow* να ταξὺ gospáduy. σαρσόµε- 
νυν 38 

«Σαρποθών τροφρῷβ B Zeno: 1284. 

Ζάτνιον" Σάτνιον ὄρος -1 


Σάτρσχορ], Σάεροον Ῥλώραντες AM: 


v 


INDEOL "ΘΕΝΡΑΗΘΙ 


«$n 679. €x- 

d et ακώσει 758. m 

Züec* ἐμὸν φέβας 1126. 

Zffo: Φδείχηλα μὴ σέβουσε λαμπι- 
. 1179. 

eri .«Σειρήνος ἰστέναξε μέλος 

1 


Σείριος "i derie Zetgía. 397, 

Zn *. ὀνμάεα» σέλαςι1091- du- 
Αλύνων σέλας 1428. 

Xam Φίχωπο» aio lag 1217. 

Weurog' ψευδηρεο» ceuvér 1182, 

Ug" σεμνώς κασωρεύουσα 772. 

Σηκός' σηχκὸν Φηροχλαίνου  lexor 
871, σηκὸν. ind δείµανεες 927. 
σηχὰν μέγα» δείµαντο 959. δεί- 
µας. σηχὸν Μυνδίᾳ 1261. 

Σημα᾽ σημα χείµεγο» σκοποῦ 6H. 
σῆμα δωµήσαντες 719. λούσει σῇ- 
μα. νασμρίς. Mns 730. ἀκτέριστο 
σημα . 

Zyeayt- κἐυθμῶνος lv σήραγγι 12. 

Σηταια” 1075. 

Σθέγωα᾽. λιταῖ «Φθένειαν ἐκέτδε 

. yovrouuéres 1164. 

Φῤυλλα : ZiBulge, οἶκητήθιον 1279. 

AL e. σιγύμνῳ. πλεύρ ἀναθῥη- 


Zu» .Ἄθῶνος εἲς θυχατρὸς εὖ- | 


. αστήριοκ᾽ 383. «ὀἨθώνος slc Φυγα- 
πρὺς ἔξονται γύας 1161. τοῖς ή 
αἵματος ῥίζαν γιγάντων». «Σεδόνων 

', Φφεκτημένοις 1337. αἱ Σιδόρων πλα- 
χες 1406. 

Σικονός' Σλύδων Σιχανός. 1029. xau- 

1. Oüc οΣικανών; πλάκας. 870. ἔνοι- 
χήσουσι Σικανών χδόνα 951. 

δις "Sid ἔχθα µύρεται Zi- 
νις 

Ἄχγτης  σέντης ού πτροςκαθη- 

µενος τέχνη 386. 
EE "eg 
ες’ Ίσεε 
οἰχήσουσε 

Ζισυρνοδύτης" σισυρκοδῦται χαραί- 

" νου 604. 

μμ τοῦ Σισυφείου παιδός 
ius τῆς Σισυφείας λαμπουρίδος 


ο. ὀλύνθων Σισυφεὺς ἀνηρί- 
ὅμων 980. 
Zipiog. n μορφῆς ἔχοντας σίφλον 1134. 
τες. σιφκεύς 121. 
enel" iu Σχαιαὶῖς πόνους 774. 


ee Στριν 856. Zw duqi | 


nidi d χαταῤῥα- 





tir σὺν Σπαμάνόρῳ 4ραι- 


TN θρέξας. ὑπὲρ΄ κ 


FNDEX:GRAHKCUS. 


IRttmertssn τὸδ nia aine sEra- 

. Σεανέως 650. . xum 

Σκσρδβόφα' ονκρθρῶ». ais: er 
Aor 101,5» UNE sd 

Euéoptia - 41405. : 

Ἀχάφαές ἀὐτονόβδαλο απόφος a5, 
ὁρμίσας σχάφος 870.1 ιἐνήσει ᾱ- 

θθανστον'. autor" 890. νΡὐτορύψ 

σκάφει 664. i s - VN 

«Σοαβᾶρός ᾿Ιφκεφρῷ παλαντῳ 

Zxem citur ied ισχεπάσερ. '897. 
ἐσκεπασμένη» 1311. 

ΖκπέπαῤνορΏ 'τυπεὶς σκεπάρνφ 11057 

Znínag*. παρ ἄκλυστον. "σκέίπας 296. 
αύλοχον MAD NS 70B.' róymoy 

wu 9. ας 793 TES 

Xam dfriose σκέτη» 1422, 

Σχηπτός» καϊαηβάτης σχημέτὸς 383. 

| πχηπεῷ.πυρώσει 1371. 

Σχπτουγίαν, χηγενοῦς. σπηπτουψέας 

Sb 111; 6 V N 

Zxyiseligosa puse σκηανοῦ- 
xov 900» - à θλάση 

2χηπτρον”. ysei 

" zeros O90, 'σκαπφρ pee yer 

Zuà* Κίμμε oc πως σχιά 1428; 

Σκιοσσήρ”. Seb. 


Zxàng$c : Ἱππωνίου, πρηῶνος κέρας 
σκληρόν 1070. : 
«Σκαπή. ἐξ ἄχραρλσνοπῆς 714. pu 


:Vin9ofn» : σχκυπήκ΄ 279. . KoyO(ay 
σχοπην 574. Voaxor requocgors 
σκρπαῖς'. 13441. .. .. Ψαυτιλοφφόρους 
totg. 650. . ἑπόψετα,. αφωνος 
σαρλφς &gMe .. DU 
ZExozóg* Git κοίµενο» axomoi 6Η. 
ο ia «σκορπέο» log: απώσας 


eror ο dein d τὸν ποδηγέ- 
er oxéreus: 886, A. 
Zxórog (0) - τρέβος vày p wmodg- 
d 12. αἰδτώσας σχόεῳ 330. χεὺ-- 
. µα λαβρωθὲν σχότφ 705. Hor 
: δὲν ληθαίῳ -axóro . 1127. 
«κύδης  γωρστὺς Ἀχύδης 458, Σνῦ- 
ὁράκαατ᾽. «617» trece 'χώῤον 
idu 200. κλύδων, Σκύθαισι 
γεέωνΆ 387. Ἀλύθας ἵππους bra 
Σκύλωξ: xelcwe σκύλαξ 2315. pis 
T&OYOc: ἀαρείας - ρχύλαξ 991. 
dewog ἀπφὲ φεῖθρα velovca σκύ-- 
λαξ 1041. παχύλαχα TOTO τε 
- xvoh 960. '' pus. ον 853. 
ΖΣκυλήτρομα * στκρθόνῳ υλητρ 
Σκῤλοκ € σχύλων dbidpràs. λαβών-1450, 
Σκύμνος" σκύμνος πατρὸς xij α- 
νσιεύων, ο. 4120. : n eMe. 


µόροι μµεμµιγµένοι σκύμνφ' 321. 
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c bejuroy frac 466. νεο)νὸν oxé- 
µνον 503. e σχύμνε 308. δσελοῦς 
'"σχύῤνους λέοντας 1233. : 

Σκύριος" Zkvpfov δράκοντος 185. 

Zxigos 1324. — 

ἜΣκύφος' τὸν λᾳΐσθον. ἀκπιὼν σχύ- 


. qpor. 163. οἴνης σχύφον χκερσὶ προ-- 
τεῖνων 660. ώς 


log: ποθοῦντος Σχὠλον 646. ΄ 


utei ; rferaws Jueadate $— 
δείας 3 
Tope . ᾿άμβρια σμήχουσα  vupás 


Zuív$oc* σµένθοισιΦηρίσοντας 1306. 
m E 


σμωδιγγα άσσων 
μή 3 783. µ ye προ, 


Σύς: σῆς φερώνυμος εὔχης 1081. 
vov σὀ» κάσιν 19. τὸ gà» δόρυ 
280. σὸν Φάλος 307. σὸν mótuoy 
ορ p ur 1174. 1212. Rr 
χέρες περ σῶν π LO 

$oovd» 1473. PER τωφάς 305. * 

Σοφός» εἲς ὀλύνδων' δῇρεν ἑλκύσας 


σοφην 428. 
ΣήάΦη’ Θέτιν θεῖνυν οπώθαις 99. - 
Ζπαραιτω * — λώβαισε παντευίαισιν 
αραγµένους 656. ' 


Zn&oyevov* dy Υυνοκόλλους σπαρ- 
λάνοις 4201. - 

Ἐπραρειάτης - Zabe Σπαρειάταις. αἷ-- 
βύλοις κληθήσεσαι 1124. : 

Znaptóc- Ὠγύγου σπαρτὸς λεώς13206. 

Znáe* δευτέραν ἄλμην σκάσει 991. 
ἐκ fHo98ov σπάσει βῶλόν' 404. 
σκορπίον aru λαιμῷ m SÉ 
αὐτοῦ Φίζαν σπάδας. -- 
"quw μαστὸν θεᾶς $327: eere 
xeiQov σπάσονται 

Ἀπεῖρα"' σπεῖραν ὁλκαίων κακών 916. 

Znttpo * λαο Νύγατρας ό σπεύ- 


ο χειός” 1146. "^ 

Σπή ννδ) ὑπὲρ οπήλνγγὸς ον 
"μένην 46... 

Σκιλάς» -σπιλὰὸς móvroy ngocieyá- 
ζουσα 1081. 

«Ἀπέλος * qaiseidiaey οἰχήσεε σπήλὸ» 
188. σπίλον᾽ 

«dd. — Znieyyvor- ἔτυψε doo σπλάγχνο» 
465. i» απλάγχνοισι τυμ ενθή- 
ὕεται 445. εἲς απλάγχν ἐχέδνην 
βάψει ξίφος 1121... — 

Σπληδός * πύρνων ὀχὴν σπληδῷ θὰλ- 
ψάντων πειρὀς 

Σποδός - λέγουσαν ἐξαλύξαντα σ gyro 
δόν ATO." εἰς θάλασσαν nhi y 

- σπούό» 1158. - : 


-— 


Σποδόω’ παίδων φεψάλφ oxodev- . 


178. 
xd. ἀπὸ rad σπορᾶς 803. 
τύμβος. γεγως κένταυρος σπα 
τν PELA σπορᾶς 1308. ο. 
αντείου σπορᾶς 1388. 1ε κ) 
ἕνα σχορᾶς γίγαντα 1413. 
Ky ce σποραί 587. σποραῖς ώγκω- 
νους 290. 

Σόρος" ἐξ ᾿4τλαντος σπόρο» 221. 
ἁπτῆνα σπύρον 750. φύξηλιν qw- 
ὅρωσαν σπὀρον, 

Φταζω” ;Πτερὰ σεάζοντα πόντου 891. 

Σταῦ ον. πάντα δυςομενῶν σεαδµα 


D reis Gradéy πρόβκη- 


Et. * ἐκχέας Πακτώλιον Gwa- 
ἁμοῖσι uideor 272. 
Zoiiie: σµήριγγας ἐσεάλαξε mo- 
7. 


uud σταυροῖσι κορσωτὴ πτέρυξ 
201 


Στάχυς' αἰστῶσαι στάχυν 314. ὅμ- 
πγιον στάχυν 621. κάγκανον ατώ» 
xv» 1430. 


ar^ tod s. στεγανόµους ὄρνιδαρ 


«Στέγη: τέραµνα στέγης 361. y 
f«ot9oq στέγης 1280. φύλαχα λαϊ- 


νου στέγης 1460. εἲς ᾿ἀνώροφον 
"στέγη» 350. Oto, μὴν ὑπαὸ λουτρῶ- 
yog στέγην 11 ὄψεται στέγας 


: voc 659. 

Στέγος" νεοσκαφὲς σιέγος 1098. 

Σπείῤω xónoeug στείβοντα povei- 
Sum 92. 

Zreipoc * ἀηδὼν στείρα 670. 

να. Μινυᾶν ἐὐλιπῆ ατελγί- 

ατα 874. 

Σε VITE ατελεῖ γέγαρτα 1444. fara 
ἐς.γνας.198δ. µαστῆρας δυγαερὰς 
ἔστειλε 1023. εἲς Βεβρυκων ἔστει- 
λαν οἰκητήριον 1305. ατείλασα x00- 
ax 58, dégxer, xvyi ᾿στεεῖλαι 472, 
ad µ ποτε στείλαις ἀρωγούς 513. 

ἁπφυμνον στείλασα 1348. 
E. &y αν στελοῦνται, 

Σεέμφυ στέμφυλα βρώξουσιθ7Β, 

Ζτέναγμα * ἄτην στεναγµάτων 516. 

Στεγαγμός ' δδω». στεναγμῶν 377. . 

Στενάζω". ατεράζω. σῤν Φάλος 307. 

J δα ὸν στενάξεις 973. Ἑλλὰς στε-- 
νάξει 366. ἐστέναξε λοίσθιον µέ- 
-^4oc 1468. : ατενάζων «ῆρας DOT, 
δαρὸν ἐστεναγμένος γάμος get 

miras διὰ .στενοῦ ο. 

; -οἷς 'Grevip! Σεύχοφρυ» 346. indi 
asey i πορὸμοῦ συγὀρομὴκ Ένρση- 
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»ixoi 689. Jyà σεενῶν αύρμων 889. 
μυχοὺς στενους ὀπιπτεύουσαν 45. 
Σεύα:ι.στένω 
νει Μύρινα 243. τὰς σὰς στένουσα 
᾿ταφάς 98. στένδφὲος ἄτας 194. 
"τένοντες ἄτας 676. δαρὸν σι- 

νουσαι 1144. 


ιΣεεργοξύνευκος * σπεργοξσνεύνων οὗ- — 


νεχεν »υμφευμάτων 935: . 
To". στέρξα, ο. ῥαιστη- 
7 ole». "αλεΐστον ἐξ ἑ Ἱεῆς qot- 

voc στερχδείς 1190. - 


xdi πέμψφουσι ο. ἑστερη- | 


teet 157. ων 1146. λέκτρων στε- 


Σιέρνον : τύψας ἀτράκτῳ.«στέρνον 40. 


το Ιοὐτασθεὶς ξέφει 240. στέ- — 


α δεδρυφαγµένον 7568. - 
Στεῤῥός" στεῤῥῷ τυπέντα μύλῳ 233. 
στεδῥᾷ. δικέλλη 434. στερῥὰν. πλα- 
την 205. ἔχων uttter χυβηλιν 
"1170. στεῤῥὰν δε υφλ αν 1944. 
Στερφόπεπλος" τοῦ στερφοπέπλου 
χαπανέως Ἡοαγίδα 655: 
Σπέρ i στέρφος ἐγχλάινούμενον 


DUO lesus “στερηφόρον 


Σίέφος: πρωτόλειον στέφος 1228, 

rn adi νεχρὸν στέψει λεώς 799. 

Στ ko Me oM ἀκινήμοισιν ὀχμάσει 
o» 625 


pore μαφαύρας Φλάβους 395. 
'αυβάτφ ὅτόλῳ 120. εἶνα- 
K- -... στόὀλον 101. «Φλέξασα 
σπεοεῶ» σεύλον 1078. 

Ztóua* αλάζων στόματε :ῥιγέοτ 
ην 264. αἴόλον στόμα Pi j rd 
χεῖον σεόµα 28. «. 

Στόνυξ’ Οἶξαῖος σεόνυξ 496. τύψας 


πλευρὰ Aoíysoc .σεύννξ 795. »η- 
σιωχικὸς σεόναξ. 1181. - 
Στόρθυ γξ.1.. ἆ φαληριῶν iv 


σιόρόωὰ s e die, 


Στόρνη” | στόρνην nan 1330. 
recuróc- ασηγῶν οἶκος 1216. 
πρατηλάτης”. * "Keno dorfo στρα- 
«τηλάτη 1301.. Ki αέων στρατηλώ 
την 897. «σερατη η»: σῦν 1013. 
στρατηλάτην ἀθεσμόλεκτρον στέ- 
Ῥονζαι 1142. «Φερατηλάτην» λύχον 
oM... βοηδρομοῦντα «ἀιγδέων στρα- 
Peru 923... 
τραταπλωτὸς * 
xa "4007. 


gt. τὰς σερατο- 
Prise dietas e 


στέρω, στώῶωσε 0). 72. στέ- 








E a —X 
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Σερατός ' «{Φφαὺξ ατρατός 284. πο- 
Ἰρῤῥασερυ, στραιοῦ 210. στρατοῦ 
βουπεινα» ἀλθανοῦσι 581.  gye- 
μὼν σερατοῦ 591. χώσεται σερά- 
τῷ 362. uy GUMZAqUOMÉVOY 

, σεραιφ 994. ἁπλέτρ στρατῷ 1210. 
σὺν» πολυγλὠσσφ στρατῷ 1977. 
σεραιῷ, ἁμέκτῳ 144. μύρμων τὸν 
ἐξάπεζον στρατο» 176. ἠξει elg Ία- 
πύχων στρατό» 962. τέχκαις ὤλφρε- 
λήδαντα στρατό» 945. u(Ets φέλιον 
στρατὀν 1242. — xle&n« σερατὸν 
ἔστειλαν 1303. — dywcag σερατόν 
1384. 

Zrofqo* γλήνας 4o σερέψασα 362. 

Zrgüros "πρὸς αὐτοφόντην θτρήηνον 


Στροβέω" Bé gc. .GrQofioes πα. 
7 8. ἐξ 


στράμβῳ ἐξάρχω» γόμον 
Μότοιαι χαλκέων στροµβω» 


Στρυμών : "Hay Σερυμόνος Βισαλιία 


417... µεδουσης ὀεῥυμονος Ζηρυ- 
fac dup Xt i : , . 
Jrgeqen* ἐν ψεκροὶς στρωφωμένη 

107. ν :.... : . . 


Φτευγέω" νῆσον Κρόνῳ στυγουµένην 
701. . Se XKugíre πάμπαν Hoya: 
µένου 1992. τὸν πατρὶ πλεῖστον 
ἐδτυγημ(κακ βροτῶν 421. "E 

Στευ)γνος) ποσις Grvyvóg Τορωνης 
116. φτυγνὸς ἄρταριος τέχνων 
στυγ»ὸς Ἴφιδος λέων 334. στυγνὸν 
Σβύλλης. οἰκητήριον 1279. σευγνηκ 
µαάχην σιήσας 909. στυγνη» yeu 
ὧν εἷἲς Ἰώομας βλάβη» 989. στυ- 
gris ἀπειλὰρ φέρειν 776. 

Σιυύξ Στυγὼς πελαινῆς νασμόν 706. 

τυπος) στύπος qpnyov χελαινῆς 953. 
€10n0$ ὄρυός 1110, . 

Ζτύιρλος' στύφλα xin 737. 

ZW σύ, eb ξύνκδμε 1189. τὸν φίλ- 
τατὀόν σου τῷ» ἀγαστόρων 265. 
c0) κρεῖσσον ην 815. gol πένδος 
ἔσιαι 968. gol µόρος µίμνει δυς- 

ae» 1076. ἡἠλθον ἀγγέλλων Got 
μῦφομ 1468. λεύσσω σε ὅ2. στένω 
σε 69. 72. αὲ ξεΡώσετοι 90. τρᾶμ-- 
πες 0 ὀχησει 97. σὲ — di vo- 
cqui κάμων 115—128. ὡς µη σε 
υτεῦσαι 219.  )xeiyo σε χαχὸν 
cape 257. gà ἄξει 323. 1206. σὲ 
κρύψει 330. Βριμὼ ὠὀησεταί σ 
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inenida 1176. ἀξεταί σε 1194. 

ὑμεῖς ποινὰς τίσετε 1151. 
Zvyyauos* συγγάµου δάμαρτος 1220. 
Zvyyevne* συγγενών βλαβη 453. 
Zvyywe0xo* σύγγνωθε, δέσποτ᾽ 3. 
ο ἐμὸς τις σύγγονος 1232. 
ὃν συγγόνων κχηρύξουσιν 160. His 
- ervór ' ἀγχάλισμα ύνω» 
όνων 548. πρώτῃ 


"demayág συγ} 
συγγορω»ν ὑεᾳ 732. ] 
Svyxetuvéo* ης πατὴρ λέχος ὁρα- 

». ΧΟ1ε.σνγκαταικέσει 1523. 

Zvyyxataxito * βύχτας ly ἀσκφ Gvy- 
xcraxit(gag 738. «. 

Συγχατασχάπτης τῶν αὐθομαίμων 
συγκατασκάπτην 222. 

«ἜΣυγκατηρεφης' οἴκητηριον 
βερέὺρφ συγκατηρεφές 1280. 

νγαληρος .ἁμαξύνος συγχληρον πέ- 

ο» . 


Tp * $400) σνγκοιµώµεγος 


Συλλαφύσσω * τὰ πάντὰ πόάτρας συλ- 
λαφυξαντες 1267. 

Σύλλεκτρος' συλλέχεροιο πύσις To- 

θώνῃς 115. 

Συμβάλλω συμβαλὼν ἀλκὴν δορός 
1947. Àfovra ταύρῳ συμβαλόντα 
φύλοπιν 555. 

Zvuutyrvus* σὺν σφι µίξε στρα- 
τόν 1242. pirata meg συµµε- 
μένα τρυγος 077. : 
zh redes: πέιραι Συµπληγαδες 

1285. 

Zuuqéyo* yvia συµφλέξας φυτοῖς 
1157. Ἠπεύχαι συμφλεχθησεται 
287. κεφαυνίη µάσειγι συµφλε- 

Σήμφορά» ἄλλην ἐπ) ἄλὶ 
υμφορά * ἄλλην ἐπ ἄλλῃ συµφορα» 
157. συμφορά» dico ο 910. 
«ποιχίλαι συµφοραί 1087. κητο- 
ὁόρποις συμφοραῖς 954. 

Zvuquoa, µέλισααι συμπεφυρµέναι 
χαπνῷ 203. πυργω» συµπεφυρ- 

ένων στρατῷ 93. 

Συν σὺν µητρί 203. σὺν πατρέ 232. 
σὺν τρὲς θαρεῖται 240. σὺν ἡμι- 
θραῦστοις ἰχρίοις 378.. σὺν Ingo 
βαλεῖ 751. σὺν ναυηγέταις 873. 
σὺν τῷ γεραιῷ πατρέ 12605. σὺν 
Τεύκρῳ xa) σὺν Σκαμάνδρῳ ἔστει- 
λαν 1303. 1304. σὺν ᾧ Φανοῦμαι 
1372. σὺν πολυγλὠσσφ στρατῷ 

. 19377. σὺν καλένοισι τειχέων προ- 
βλήμασε 1416. σὺν χακῷ 88. 14068. 
σὺν Φηρὶ βλώξας 19327. σὺν ὅπλοις 
794. σὺν δὲ δίπτυχοι τόχοι 1245. 

Συνδέω" γυῖα συνδησας λυγοις 1247. 


$68 


Zivdoorroc* σύνδορᾗ ορ dyrítqv πά- 
yov 135. να Ἕνη 

Συνδρομή’ στενὴν rr siad όυνόρο- 
μὴν Τυρσηνικοῦ 649. ] 

ZwvtuBgacdo* στρατφλάτην ναύταις 
συνεκβράσσουσε πνοαί 898. 


αὖω΄ µάστιγι συνθραύσαςχά- 
ο : alvfdixg ida inis ay- 
τεὀραυσμένη 1109. E . 
Συνοικέω" ὅπου συνοιχεῖ ἐρηαία 95 
ΖΣύνοικος. ἆστῷ σύνοικας Θβηκίας 
Ανθηδύνος 754. συνοίκους détt- 
ται Kolyoy Πόλαις 1022. 
Ζυνοικιστήηρ. συνοιχιστῆρα καὶ xil- 
στην τόπων 964. . , 
Συνταργανόω * iy ἀμφιβλήσιρῳφ συν-- 
τεταργανωµένος 1101. 
Σύρω" σπεῖραν σύρουσαν ἄλμῃ 217. 
«Σύρτις' ἀμφὶ Συρτιν 648. 
Σὺς' συὸς Δηλείας τόχων 49]. 3γο- 
νὰς συὸς χελαινῆς 1256. στρατη- 
λάτην σῦν 1013. 
«Σύφαρ' σύφαρ Φανεῖται 793. 
Συφός' ly συφοῖσι φορβάδες 676..- 
«Σιραγή ἓν σφαγαῖς 190. avroxto- 
vot σφαγαῖσι οὁμηθέντε 440. 
σφαγαῖσιν Ἠπηὐτρελισδμένον — 614. 
σφαγαῖς Πλοκισμένος δέρη» 840. 
πρὸς αὐτουργοὺς σφαγῶς 466. 
Ζφαγεῖον" σφαγείων πέλας 196. 
Σφάλλω ληθάργῳ σφαλείς 341. ἐκ 
'μµαντευµάτω» σφαλείς 490. κρίσει 
«λαίνου σφαλεές 619.  ' : 
Σφάλτης' Σφάλτην ἀνευάδονχες 207. 
Zt: 1196. ; . 
ο σφενόόναις c 


ήχειαν εἲς Κεραστία 
λὠξαντες 447. e 
Σφήξ' oqix«c δαφοινοὺς χηράµων 


Σφί (αὐτφ)' ov» σφι µέξεε στρατὀν. 
ως PUE στ. 


Zptyyo * ὅσην «4ειβήηδριαι σφίγγουσι 
πυλαι 410. 2M 

Zpty£* Σφιγγὸς κελαινῆς 7. 

Zxpoaytc* θριπόβρωτος σφραγίς 509. 
δαψιλὴς σφραγίς 780. aqoeyida 
δέλτῳ δακτύλων ἐφαρμόσαι 1382. 

Σφυρόν' πλήξας ἄκρον σφυρόν 493. 

Σφός' σφῷ πατρὶ λάσκε λιτάς 460. 

Zxycjo* ἀπὸ γῆς ἐσχάζοδαν ὕσπληγ-- 
γας 21. βαλβίδα µηρίνθου σχά- 
σας 13. σχάσας πεύχης ὀδόντας 
99. τὸ πρωτόσφακτον ῥρχιον σχά- 
σας 329. σχάσασα βακχεῖον στό- 
μα 28. 
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yorylc* 9t 2χοινίδε 882. 
oiyog* 6yofvo ερησυυόν χεστρέων 
ἄγρην 669. - 030 
Σώζν» οόζων παλχωὴν παγκληρίαν 
! 1474. "μόνος πρὸς οἴχόυς σωθείς 


rd d'oyfri! PM. 


Σῶμα". θήλυν ἀμφὶ σώμα τλήσεται 
^ démloy dv 27. ' 
o^ mwtijg« Βάκχον ewvtvdiorvit 
"906. ber 4oym». γῆν σωτῇρ 1210. 
ὦ Zeb σῶτερ 512. ἱ c 


εν | λ 


Fc i T. 
à (70 MN 4 ' * 
Tayóg* ταγῷ µονοχρήπιδε 1310. 
Teíragor^ , πέμφιξ. Ῥωναρον πτε- 
ύδεται 1106. οκ 
TaÀaviov:: Φάνος σχεδοῷ 'ταλάνιῳ 
“ερυεάνης ἠστήμένον 310: 
Télec^ τάλας .ὠνητόξ 337. ^ αυβερ- 
ἠσει τάλας βᾶριν -Ἴ46. Ἰσωθδεὶς 
"rele? 788. .rdlag -ἁλοξτν fr 
"épxeorijcue 38d. τάλδινα ὀηλα- 
μὼν  xexayuéyn 3 ω τάλαινα 
ααρδίὸ 258. εαζαιναὶ σχυλαξ 315. 
ποὺρὸ» ταλαίηῃ αμα 1315. τα- 
λαένῃ μητρὶ τῇ 1ρομ 1283. 
Τωµάσιος’ Teuusy ἀράτηρα 854. 
Taveic* λίμνη» τέµνων Ταναῖς µέ- 
: 1 . B at? 


on» 1289. e | 

Τάνταλος. τοῖς Σαντάλου λειψάνοις 

"wepoe 53. ον o 0 7 

Ταρακτῆς *! Tire» ταρακτὴς Ἰσχένου 

ο ο. ο ος 

Τάριχος . τάρεχο» dy. µνέοιΦ σαδρὸν 
κρύψει 898. ^ Ἱ . 

Ταρμύσσω. κλαγγαῖσε . ταρμµύσσου- 
σαν ἐννύχοις βροτούς 1177. 

T&dóoSoc* «ίσκου µεγέστον . τάρῥο- 
φος 400. ΄ δίχης' τάῤῥόθος 1040. 
τάῤῥοθον 'γάµων 860. τάῤῥοδον 

'"βοηλατην 1346. | 

Ίαρταρος * ἄνασσαν ἐμβαλοῦσα Ταρ- 
ταρφ 4 ll» : Mt 

Tuer" ἄγχι' Ταρτησοῦ πύλης 

5. 3. : : 

Ταρχύω * τρισσοὺς ταρχύσουσε καύη- 
κας 424. κρόχησι ταρχύσουσιν ἐν 
παραχτίαις 72δ. ναυβάται θανόντα 
ταρχύσαντο 882. µτέφρην «κρωσ- 
σοῖσι ταρχυθδεῖσαν 369. 

Téoxov gran -- 

&110* j£ ἔταξας φύλακα στέγης 
40. : í 
Ταυροκτύνος 


ταυροντόνον χύβηλιν 
1109. 
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Tav oc* I» ewedo Ser neto 
diua nci re nv 
DONANTE εκαροωτάρθερονι si; 
, oy 199p, METER νε db AY 
Tabporr. ταῦβος "eU 
ου toU πεφασμένὲὸνὺ deme: 169. 
Fe redeo eap "ex mel 
| teres jiereindet co9qg0. 

^ bópre 


"vowtfa I oaceurd 
855." bip patvtirs wóny.shu- 
Qo» 492; ^ Ἀαστώσφρτυνυ-- 
την stly ou^ Kgetpi. ηλ wil 
a) Mai auratuyogor 56tc: . 
Ταυροσφάχος . αθφὼ»εωσρναφάφο» 
 λέαιναν. πόση, Κάδος ο} 
Twp)" vi. Lot vslvoutt, £:303. 
Τάφος" Ἰσχένου 1 ej 48»*, ώστέ- 
ισέος Ἱταροά 11 ' 6U- dirt yy 
hanpiye: veio δα. Bots) tyre 
: were teltp ov 694. hes ds πλαασθέχεα 


Γαύάντος t 
αναντ ἄφον νι wes 
SE 


téqióy 'ipénpevs, 1064. 
"uela τάφων 559.- 
τάφων dt(uaytreci 028v: Uia 
ἀντοῦ τάφων» 1067. ὑνένὼ τὠφοὺς 
“4τλαγείδος πάρα δν ioc feng 
 Χεμάιρέως τάφους 192y 
λος τάφο 64.. Ιἱόςενῶδεε: αμ 
κενοὺς' n ὦρο., '£froi ὑσδώσνν» 
ται τάφους 416. σης 
aAA cba a buit jy ev eixp ui 
532. ροὺς τάφους JoxtieviatA, 
TeqQoos An aw εν ην ώς * ey ny 
Toóyetpa? Ταμχδέρων. wur BTRAY 
T- 40. 108. 129. 197. 263. 268.906. 
275. Abt; 546, 579.501. 0004663. 
718. 725.701. 811. 896. :8824- 99 
990. 994. 1024. 1032..4059: 1909 
? 11291166. 1209; (119 19t9. 1255. 
1338. 1356. 1423. 1427. 14401 1 ve 
2 τει 60. 60. 904^ 13345* ct o v 
oye τε (ΤΑ. 1228.5 τε) det, 
^o 1640) καὺ et simili vid;: "A 
Tépyw Γλύνις .τέγγων. χθύμα 948. 
dv χέγγων ῥόος' EAE B8S.- I 
Téyvoa* zro9oUrteg Téypouy:646:. 
Te9póc *-yvye 'ἔσεκι enis oed; 
rt9ug yttbazug 4119) νι 
Teívo* τείνει πρὸς: etia sein 
4 Aóqoe 700. 
Τειχοπουός” ἐπὶ τοῦ ves ermoiel Mgis- 


βέως 617. . 
Ti D σὺν πειχέων΄ εροβλήμὰσι 
141 


Téxvoy* Φυπιλᾶ τέκνα 030. παρώόας 
τέκνα 1263. τέχνων ᾿ ἆλυξας πάλας 
124.. τέκνων νηπέων κρεανόµου 
203. ἄρταμὸς' τέχκων. 206: µν- 


669 
iow νῶνρν cà vede κενοὺς 
αφους 365. μας 


ο eins λος véxpam Sbetsrot 
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«ράος' οἰκτρὸν ἐπόψομαὶ qoc 904. 
λαμπρὸν αὐγάζων q«oc 931. φαος 
γοηρόν 1066. 

σος αὐτὴ φαρμακουργὸς 


«ραρμακτήριος" φΦρόνοισι φαρμακτη- 
ρέοις 1138. 

«baoyavor ρασγάνου πρόβλημα πή- 
λας 685. ἀνερύσας φασγάνου ζω-- 
στηρα 1323. τριπάε ασγάνῳφ 
328. , Qd yaroy χελαινο» 14409. 
«ρασγάνων ἓκ ρύσεται 191... 


sta 


diua." soe. φύσρα. repro» 903. 
κβύσσα” σα: πρὸς εόρφου ος 
"Hisvoe rogum B57. ^ e 
T χρήδεε πᾶσι κ, φάτιν 

Ῥαυσεήριος * 249. ^ ο — m 


dba οἰποτρόπόυς φάβας 580. ας 
sbeuo * πεφήσετα. . τοῦ ; Δερισκᾶρος 
ξυρῷ 840. ταΐρον τοῦ πᾶφασ 
vov ὄάνος 269, . τοῦ πεφασ 
κέλωρ 1974. . 
Φείδομαι' ὃς οὔτε τέκνων φείσαται 
1220. 
x d βὐκτης στραβήσει geli, 
«βεραῖος" ΦῬεραίαν Φεάν 1180, 
Φφέρβομαι * γὰνχὺν βότρυν φέρβονερ 
exe. 85. 
φέρω * οἴσει κὔμα άγρον 888. πέν 
$og ovy utioy οἴσομαι 302. 4t 
λὰς voro φέρειν 770. προσόλδιω 
αἰχμῇ φέροµτας 299. à 
Φερέμλειος" ἡδερέκλειοι, πόθες 97. 
«ερωνυμος ' σπιλὰς Gig φερώνυμος 
ς τύχης 1081. φερώνυμον νησίδα 
νασσονται περόµου 599. ᾿φερωνύ- 
μους ἕόυψε αηρέως τάφους 164. 
Φεύγω". πάντα φεύγοντες Boot» 
ὄχλον 604. πὀντιον φυγὼ» σκέ- 
πας 793. πύθον «φυγόντα αν» 
µέδοντος 457. φάσμα εἲς αἶθραν 
vyor 822. µόρον φυγοῦσαι 960. 
στεργη. χόλον φυγοῦσαι 14167. 
πεφευγὼς ἑρπετῶν µάχην 1042. 
µέγαν πλειῶνα μὴ πεφευγοτα 1039. 
Φλέφαλος παίδων φεψάλῳ σποδοι- 
μένω» 178. 
Φηγαλεύς' 212. 
«Ρηγινος᾽ φηγίνων πύρνων ὀχήν A82. 
«ηγιον ᾿ αἰπὺν Ῥηγίου πάγο» 16. . 
d»nyóg* στύπος φηγοῦ κελαινῆς 524. 
φηγὸν φέρβοντο φῶκαι 83. 
]p As πα µόσσυνα φηγότευκτο» 


ο.  κλαυθμοῖσι φηλώσας πρό-- 
P au 785. 
* ψυδραῖσι φήµαις 235. ψευ- 
rigore nucum ἐγλρέσας ἔπη. 
1455. Je(uov φήµας ἐς τὸ μη 
πο μις. 1472. 
ήμιος' 6 «ρημίου παῖς 1324. 
Φημίζω * Ps ς φημισδήσειαι 1082, 
again δαμβητὰ «ΦΡηραίοις χλύειν 


Φθεῖρες' Φδειρὼν ὀρείαν νάσσεται 
µοναρχέαν» 1383. 
«είρω * διπτύχων ἕνα qtti 554. 
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và» vea tbolmac 632. φδέρ; 
ἄτρομονὶ κόρη» 1003. ἕνα φόα- 
did ἄγγείον Διπὼν «φίλων 


«ρθιτόω: σποδὸν 
1199, 

de9uóc* φθιτῶν σάρκας 198. ἐρε- 
μνὸν ἀλέπεδον A esie 681. ds 
qiu» ες .  ἀφθίτους τε 

. Ne φΦιτοὺς $66. ὑίχας φθιτοῖσε 
ῥητρενοντος 1400. µία» πρὸς (dn 

| 7e φΦθεοὺς πεπαμένον κέλευθον 

7. 
vb) o * Ἡραχλῇ φδίέαει δράχων 801. 
9o) * q39oyynv βροτησίαν feiaar 


d$óopoc* ᾿πότμον «4ἰτωλῷ «φφθόρον 
τευξει 1000. yd ids: 
*bíxioc * «boy τέρας 1465. 
«βιλαυθόµαιµος" δεξιώσονται φιλαυ-- 
Φοµαίµους 566. 
dnus* τοὺς onc ἐφέλατο 6486. αἳ 
αντο ΒἩηφύρου γάνος 274. 
«βίλιος" µέξει «ίλιον στρατόν 1242. 
εἴκλος * νηρέταις φίλος 338. ἕνα φθα-- 
' efrroy λιπὼν φίλων 657. ᾿πρέ- 
6βιστος d» φέλοισιν ὑμνηδήσεται 
1449. τὸν φίλεατὀν σου τών ἀγα- 
στόρων 265. , 
d»roóc* φιτροῦ δέξεται µιαιφόνον 
913 , 


ebésupa * νόθο» φίτυµα 453. 
«ρῖευς οὗ ydo τι πείσει φῖτυν 462. 
2 dm ἠνάρεξεν Oltetog στόνυξ 


diévoa* τῷ πᾶσα Φλέγρας ela dov- 
Jio roit 1404. i : 

«ρλεγραῖος  φλεγραίας ποσις Τορώ- 
γης 116. 

«Ρλέγω" µηλάτων ἀπάργματα φλέ- 
γουσαν 107. «φλέγουσαν ἐξαλύ- 
ἕαντα σποδὀν 179. πυρσὸν φλέ- 
ξας 342. «φλέξας Όρασυν λέοντα 
916. πάντα φλέξας 1430. πυρὸὶ 
φλέξασα Φεσποτῶν στόλον 1078. 
Φέξεται πεφλεγμένο» 806. 

εΡλογµός * δέµας φλογμῷ ζέουσα 690. 

«ρλοιδόω" δαιερὸς ἡπάτων φλοιδού- 

ενος 35. 
ερλοῖσβος ὅσων «φλοίσβων ῥαχίας 


379. , 
«ρλοιῶτις Φφλοιῶτιν ἔκδυνουσα σχέ- 
πην 142. | 
ερλόξ» παφλαζοντος φλογὶ χρατῆρος 
197. πῦρ εὖδον ἐξάπτων φλογί 
rs οἶκοι ἠδαλωμένοι qàeoyt 
4 1 e 1 : 


φδεέρα 
σας ««ὐφελλα 1402. «φὐέρσαντος. 


τῇς ἐφθιτωμένης 
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n ἀκουρός νώτα καλλυνεὲ φόῃ 
ebófoc* »egtéoow; qpóBow 685. da- 


πταῖς τεεύσχων qoflov 14098. ᾿ 
«boifazw * φοιβάᾶζει κλύδων 876. nt- 
dov ὁρύσῳ «φοιβάσουσιν 1468. 
loue φοιβώζων ποεοῖς 794. φυί- 
B arid ἐκ λοιμῶν ὅπα 6. 
εβασεριος  µῦδον παρθένου φοι- 
ή e 1468. e T 
«Ροιβόληπτος. τὴν φοιβόληπτον yt- 
λιδόνα 1460. άν 
«Ροῖβος. φοῖβον ἐκβράσσων ὕδωρ 
1009. . 


dbowwíxn* χλῶπα Φοενίχης Φεᾶς 658. 
«Ροίνιος ῥῦμα Φοίνιου δορός ὅθ7. 
τρᾶφρηκε φοιῳ τεεµηµένῳ 1001. 
τόργοισιν φοινίοις 1080. 
Φοινίσσω" αρηπῖδα «φοινίξεις qe ’ 
ταύρων 1191. 
εροινοδάµας ναὖταις ἔδωχε «Ῥουθ- 
δάμαντος κόρας 953. 
kis * «Ρροιτάδος πλάνης παραίτον 
10. 
«ρονεύς φονεὺς πώλου 452. φονῆ 
µέγαν πλειῶνα μὴ πεφευγύτα 1038. 
dovg: πᾶν λακίζουσ ἓν φοναῖς δέ- 
µας 4119. 
«φόνος πατρὸς αῆθα µαστεύων go- 
- yov 1120. xtiga διφῶσαν qorov 
1171. πέδον χραίνη qoro 209. 
ovp βλύουσαι χέρες 301. quove 
ουσθέντας τάφους 446. κρηπῖδα 
φοινέξεις «φόνῳ 4491. Ὦλεύσσον 
φόνο» ἔαφυλον 990. ἁγῶνες xà 
- qpóvo. ἀνδρῶν 1435. — 
d»oogác* ἓν συφοῖσι φορβαδες 676. 
εΡόρχη " λέµνης Ῥόρχης ποτά 1275. 
*bópzoc* σκορπίο» λαιμῷ σπᾶσα 
όραφ 477. n 
*bogxvy* «Ὀόρκυνος olestsouov 376. 
TOME * ἀθώρητα φορμίδων ut 
140. 
cbopgvxtóg* πέπλους xdàyg φορυκτοὺς 


dioprr óc - ορτηγοὶ λύκοι 1293. 
bos" δαϊμόνων φραδαῖς 968. 
«ράζω” πάντα φράζειν λ9γον 1410. 
οὐ φράσας Φεᾶς ἐἔφεσμας 240. 
«ρρή»’ πλεῖστον ἐξ ἐμῆς φρενὸς στερ- 
χδείς 41189. ἀναπεμπάζων qoo 
πυχνῇ 9. ἠγρεωμέδος φρένας 1221. 
douueyuóc* ἔππων φριμαγμόν 2Η. 
Φρίσσω * πέφρικαν 291. ἔγχος at- 
Φριχκως 931. 
doórig* θεσφάτων ἀψευδῆ «qooro 














INDEX..ORXECDS 


ος Sicuti "ουατωρίόι 
sensi λάμψει exl ο... 


Nd ó «holt 1397. | 

"ρυγάς” Οἰνώχης φυγάο 175. 

evyn: ος. γεύσεται qu 

γής 4 3 c0 ας 

"n3 4e guiar αραπεές 488: - 4 
«Ρυλαμός' nuQ 2tucovteny. tige dd 
: $93. 

Φρύλαξ: φύλακα τῆς μοναρχόας 1218. 
φύλακα. λκίνου στόγης t 

Tu φυλάξει ῥόχθον μϊγωίας 
ἁλός 402. 

«Ρύλοπις". σ υμβαλόντα qilomy 556. 

sbitylic* pe: λιν σπόρο» 943. 

"buic * «boiov Zl(a rapid 288. ' 

dovaco * ψυχὴν φυσῄσει 

T gutelulac χθονός 
341 

«ρντεύω. ὡς u$. σε Κάῤμος ὤφελε 
φυτεῦσαε : 290. 

sbvtóv ((αρ2εοὶς. qutoiz γυῖα συι-- 
... 1197. ὄρχατο»' Φφυτοῖδιν 

ξησχημένο»''8ῦ8. 

«ρυτοσπόρος” σὺ». Σχαμάνδρῳ qv- 
τοσπόρῳ 1304. 

«bow ví ἑυνὸν πέφρονε 1284. 

dbuxn* φέρβοντο φῶχαι 85. 

«bá πάντα πρὸς φῶς ἄξει 57; 

«buggov: φαίνουσαι ἄφλαστα καὶ 
Φφώσσωγας 26. 


X. 


Χαίνω. χόνις χανοῦσα: 817. 

Χάλκειος' πέδαις χαλχεέῃσιν᾿ ὠργυιω- 
µένη 1077. 

Χάλκεος" χαλκέω» σερόµβων 384. 

Ἀαλκήλατος: ^ χαλκηλάτῳ ανώδοντι 
1434. 

Καλκόμιερος» χαλκομίερου Φῆσσαν 
Ὄερηρης κόρης 997. 

Χαλκός 560. χαλκῷ τορητὸν οὖα 
ἔτευδεν ἓν μάχη 456. σδιείχηλο» 
χαλκῷ τυπώσας 1260. 

Χαλκωρυχέω ᾿ χαλχωρυχήσει 494. 

Χαλυβόδικός — XevBOuug xvodovte 
συνεεθραυσµένη 1100. 

Χαμευνάς' χαμευνάδος μόροε 319. 
ἐπόψεται χαμευνάδας εὐνάς 

Xu«vdóv: χανδὺν  δέψαν ἀναύρων 
αἰονωμένων. 1425. 

Χαονίτης". τοῦ Χασνίτου 2ῆμα Io- 
λυάνθου 1046. 

Χαονιτικός” ΦφΦδογγἠ» ἐδώλων Χαοι 
νιτικῶν ἄπο [etur 1320. . 


075 
περήσον". τεθδωῷ dn re ο. 


άριες: θυμάτων 
Σάμιν τένοντες Κερδόλφ 1092 iem. 


Xsous* ἐν χάρµαισι ῥαιβώσας. κέρας 
νέων ἐν χάρµαις 7ta- 


Xédophu- ztofe Κάρυβδις οὐχ) δκί- 


σεται νεχρῶν; ο.” 
᾿ἐχφνσῶσαν ο βνθῷ 743. . 
Χάρω»" περκνὸς αἰχμητης ya 


. λάρωνος Φμηστοῦ δόρα 
ped µονογλήνου στέγας χάρωνος 


Xaríto χέπφος. δαιτὸς χατέζων 837. 

Xsiog * πολλό χείλευς xal ὄεπα- 
σεραίων ποτών µέσῳ κχυλίνδει uoi— 
ϱα 489. 

Χεῖμα᾽ χατ ἄχρον χεῖμα 483. 

Χείρ" ΄ἅπλατον χειρὶ κινήσει νέφος 
569. χορέσσαι χεῖρα δυψῶσαν qó- 
νου 1171. χεροῖν εἴδωλον ἠγκα- 
σμένος 142. ἄρδιν εὐθυνεῖ ε- 
goi» 914. u&yyy στήσας ἀραγμοῖς 

:Σεροῖν 3940.  xéroov iv χεροῖν 
ἔχων 441698. ὄμβριμοι χέρες 300. 
χρέµνα Χχειρῶν σπώσονται 607. 
Φανούσης ἐκ χερών ΜΜηχιστέως 651. 
χερῶν πληγαξς ὑπείχειν 777. χερ- 
gir ὀχμάσας δέµας A. ταῖς -4ἷα-- 
χείοις χερσί 53. σχύφον 'χερσὶ 
προτείνω» 661. ευφλαῖς µατεύσει 
χερσὶ ψαφα «c 1102. ἀνάγνοις χερ-- 
σὶν ατενεῖ 1224. τεχύντος ἐς xe 


«c 501. δεδρυφαγµένον εἶθας 
, ἄχρας 759. µῥαιβῷ χεῖρας F^ nae 
.Zkv$g 917 


Xunpás * Χειράδος γόνος 1234. 

Χειρώναξ" }ειρώνακτες ἐργάται 521. 

Χείω ( χανδανω) ' χθνις χανοῦσα xev- 
u T χμίσεται, 317. 

Χελιδών" βόληπτο» αἰνέσει ἐ-- 
ρα 1ο " i 

Χέλυδρος ' χέλυδρος & εξ 940. 

ωλόσα, i κλύδωνα ο... 
7TH. -— 

Χερμάς: οὖσα ρώνης χε άδος, »«ti- 
ο λίαζον 20: ας χυπᾶς τις 
Χερ ἀύων ἐπομβρίᾳ 333." ἐρείσει 

« χερµαδων ἔπι 616. 

Χορν βύχταισι χερνίψουσι πό-- 
ϱιν 184. 

Xf£ovnp: σφαγείων ἠδὲ χερνίβων 
πέλας 196. Ταύρφ κρυφπίας χέρ-- 
viec Κατάρξεται 309. μητρὸς κα- 
λαινῆς χέρνιβας μιμούμενος 325. 

Σερσαῖος” χερσαῖος αὐτόδαιτος 490. 
κος χέρως 534. ἀντὸ χερσαίας 

Arne 96. 


L) 
* 
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'ἁηατηρία» 1391. — 

Χέρσος" χέρσου στόφθυγκαι ατέσαι 
865. ἉΧχέρσου παερφας noo) ψαῦ- 
σαι 1038. — elg. .ὁπακτόαν χέραον 
περάσας 120. Ππτεραῖαι. χέρσον 
αἰετὸς διαγράφων 364. Qv. μή εις 
. Χέρσον λαχήνη 694. ποίανιχέρσον 
ανιχνεύσει; Bb. χῆ καυσθλωθή-- 
σεται ῥήασοντε. πηόθοξρ χέρσο»ά446. 

Χεύμα χεῦμα, Θερμωδωσος. 647. 

1334. χεῦμα Κωκυτοο 705. σι- 
τώνιον χεῦμα 1276. 

Χέω" ἄσπετον χέασα ᾿ βοήν δ. τοῦ 
λύσσαν iv ποίµνῃσιν.χέαντος 455, 
χαμευνάδος µόροι κέχυνται 938. 

Χηλός' né κατεδρύφαξε Φονάς 299. 

Χηραμός σφῆκας χπραμών ο” 
σας 181. . 

X9oy* χθὼν δηουµένη, 251. euet 
4aGa xoupov' τὸν κατηγορὸν xy9o- 
xoc 58. πεμπολητῆς we φνταλ-- 
μίας χδονός 344. d» χδανὸς uv- 
xoig 896. πῖαρ ἔγκληβον χθονός 
1060, κατὰ χθονὸς Φύνοντος 1276. 
ἐν µεταφρένοιδι βουστρόφοις χδο-- 
»og 143 496 πᾶσαν ὀμβρήσας χδόνα 
79. πηλοποεοῦντι χθόνα 
473. pis -Αὐσονῖειν χΔόνα, 702. 
τέγγων χθόνα 718. ἐνοικήσουσι 
Σδιχανῶν ,x9óra 951.  &ài& πρὸς 
ξένην χθόνα 998. ὁορέχτητον χδὀ-- 
να χατειργα άσαντο 1359. τιθηνὸν 
ἀντιπορθησει χθόνα 1398. 

κοκ! Χιλίαρχος τοῦ σερατοῦ 
210. 


Χιλίωρος" Χιλίωρον x όνον 1153. 

Χιλός' µυληφάτου χιλοῖο deidodev- 
τρίας 578. γίγαρτα yide συμμε- 
μιγµένα ο τθνγός κο 

Χ,μαιρευς Ἱμαιρέως τεὔφους xu- 
ρνος 13. b ié 

X(uesioy* χίµετλα tod dv. 1290. 
&Un* elc ἐπείοιον χλεύην ὑλακτή-- 
σασα 1386. 

Χοή᾽ ῥανεῖ χοάς 1164. 

Χοιράς᾽ χοιραδων ἐφημένους 367. 
µύχουρε χοιράδων «Ζάραξ 373. 
diuÀd» μεταξὺ χ ο. σαρού- 
µενον 389. Χοιραδων Bep ἔπι 
1036. νους χοιράδας Tv- 
uv notas 

mri γέμοντα θυμὸν ἀγρίας χολῆς 

11 


Χόλος: 
1100. 
Χόνδρος" ὠλενίτην χόνδρο» 153. 


ἀστεργῇ χόλον φυγοῦσαι 


PUDBX 10R XROUS. 
Xeogé»goc?  oljüeuUe Σαροόνηκον Xosóre 


qéng 266. 
oU yelaca θαιαμήσου- 
:τἀνεφιαῖς. ὄρχεσε .χραί- 
xd γάμους 547. |... 
eo * χρήσει πᾷον νηκερτῇ q quy 
A98... κά τῷ »εχρημένρ dos 


1 ; 
Xoi* u Y ἡ κα καλεῖν; 1419. "E 
Xonio * E λαβεῖν ὃ 0 py LS 

. χω »,Τν  π ἒ ον. Aeftiy 

EV χρήζων ni 479. χραι- 

799006 Ἀθαύοντες 649. ᾽ 
ρήμα "χρήμα τιμολῤρέστοτω 364. 
olégync' «τὸν AXenapoléyy 

αἰτιάσονται βλάβης 1 419. 
Ἄρησμόςἳ.. Suse χρησμώ»ν aloloy 

O10H& 4.. χρησμῶ» µνυκτίφουτα 

δείµατα 225, πάφους χρησμοῖσι 

κυθαένονταςι 1292. Χχρησμοῖς πι- 

Φήσας 735. Ἠπεισφεὶς .χρησμοῖς 

1207. χρησμοῖς Ἱατροῦ 1377. 
Xoqvec ' κραντης χβόνος 306. ὁὑστέ- 

* χρόνῳ 1031. φ µολάντες 

όµους 1090. ιβαιὸν ἁστεργὴ χρό- 
. vov 311. . ἐννέωρον Ἀρόνον 57. 

τὸν χιλίωρον᾽ χθόπνον 1153. 
Xoyog ἄφνσσων χρυσέαις πέλλαις 

γανος 708. 
deuote: 2φνσεργὰ Σ{αχτωλοῦ πο- 

& 1352. 


Xovvia por" τὸν χθυσόπατρον μόρ- 
«vov 838.. 

Xowaós : χρυσφ χαλλύνει» δέθη 862. 
Ίρυσῷ αχρατῆρα κεκροτηµένον 889. 

Χύσις:' οἴδματος ύσιν 6 

Χύτλον' ἐξ οὗ τὰ πάντα γύτλα ü- 
χονται 701. ἀμφὶ χύελα 1999. 

Χυελόω *- yvla χυτλῶσαι ὁρόσῳ 322. 

Χωνία" Χωνίας παγχληρίαν 983. 

Χώρα λωρας λαβεῖν κράτη 891. 
χωραφ ἀντέπορόμον 'ᾖόνα 1909. 
χώρα» διδόντες 1065. ο τρατῷ πέρ- 
Φοντ χώραν 1211. :κείσει χώραν 
1253. αἰστώσας χώραν 1342. 

Χώρος * είτων Μυλάχων ὅροις χῶ- 
ος 1022. πατήσει χῶρον Zxvby 
200. . 

Χώομαι * χώσεται σερατφ 362. 

ἁωστός' σήµα χωσεςφ εροχµάλῳ κατ- 
σι 6 od € 190710Ug ιά χὼ- 


V. 


Wetvuy9e* φψαίνυνθα Φερπίζοντα 
1420. 
WeAtoga) * φαλάξεις ce xtyóy ytv- 


ρᾶς ατύπον 130. 
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U'aÀie* xevóv ψάλλουσα uüctaxog 
xooto» 1453. 


U',ocunuos ψάμμφ αλύδωνος 1156. 


«4ίβυσσαν weunor 1014. . 
U'cvo * χερχίδος ψαύσας χρότων 37: 
χέρσου πατρφας ποσὶ ψαῦσαι 1039. 
U'cvdnyogoc* .ψευδη 
ἐγχρίσας ἔπη 1455. 


Γευδήριο»' ψευδήριον »ησιωτικὸφ - 


στὀνυξ ἕξει 4181. ἄγχι Κάλχαν- 
τος τάφων ψευδηρίων 1049. — 

NH της κοιράνῳ wevdoyuorij 
23. 


A/tuduposoc* ὄρχον ἑκτίνων ψευθώ-- 
µοτον 932. 

ἐΓ(ω” ψέσεται πύρνον» γνάθῳ 639. 

M/vdpOg* ψυδραῖσε φήµαις 235. Ψυ- 
ὁωώραῖσι ἔχθραν μηχαναῖς ὀἀναπλέ- 
χων 1219. , 

/vAÀe- τὴν πὀδαργον WiAlay ἡνιο- 
στροφῶῷν 166. 

V/vyn* ψυχἠν φυσησει 66. ψυχαῖσε 
αιμα πραςράνας Bo9oq 684. 

ἐΓ/υχρός' ψυχρὸν παραγκαλισµα 113. 
ψυχρὸν νέχυν 396. ἝἜλωρος wv- 
Xoó» ἐχβάλλει ποτό» 1033. Ψψυ- 
χθὸν déuag 1113. 


Q. 


& τάλαινα καρφία 

258. ὦ deiuov 281. ὦ σκύμνε 

808. ὦ Ζεῦ σώτερ 512. ὦ σχέτ- 

Àé 815. e µῆτερ, w Φύομητερ 

1174. ω ξύναιμε 1189. 

"(Qytvog* ξύνευνο» Ὠγένου Τιτηνίδα 
231. 

ἜἜλγυγος' Ὠγύγου σπαρτὸς λεώς 1206. 

"Qitro* τὸν. ὠδίνοντα λοχον 342. 

Ἰςδδές' κακῆς ὠδίνος ἔχλανσεν βάρος 
477. µογοστόχους ὠδὶνας 8030. ἑπ-- 
ποβρύτους ωὠδῖνας 842. ovd ἐκ- 
φυγὼν οὠδίνας ἀλγεινῶν τύχων 
942. ὠδῖνας λαδραίας γογῆς 1198. 


, 


γόροις φήμαὶσιν 


:Ὠλενίτης, t 
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Ὠχίναρος ἔνθα µυδαίνει ποτοῖς 
Ὠκίναρος γῆν 1009. ὈὨχινάρου 

.. ὀέγναισιν ἀγχιτέρμονα 729. 

ἁλαὺς * υχὺς Σίνις 982. 

Siiévn* πρέσβυ» δηµόλευστον ὠλένῃ 

331. µα«εναῖς ἀφάσσων ολέναιαι 

δέµνια 114. ἐνοπλίσουσιν ὠλέναις 

πλάτη» 205. πἐριπεύξουσιν ὠλέ- 

»«ic βρέτας 1155. ταῖς δεσποτείαις 

ὠλέναις τν 1183. 

v ωλενίτην χόνδρο» dy- 

δατουμένη 155. 

Ὄλενος ' dz Qiévov 500. 

Siuóg* ὠμὰ πρὸς νυμφεῖα ἄξει 323. 

Ὡμηστής' χάρωνος ὠμηστοῦ δορά 
4553. σηχὸν ὠμηστοῦ λύχου 871. 
βύχταισε χερίψουσι ὠμησταὶ 
πόριν 184. elc τάφον ῥώντας ώμη-- 
e. χρύψουσι 1061. rid 
Φηρσὶν ὠμησταῖς βοραν 955. 

Ὡμόθριξ΄ χέλυδρος ὠμόδριξ 340. 

Ὡμόσιτος ὠμόσιτα δαιταλωμέγους 


Ὡμόφρων' Κένταν ος ὠμόφρων 1203. 

ὀλνητός' πρὸς χαλύπτρης τῆς ὁμαί- 

. µονος ὠνητός 338. 

Ὡρέτης  Ορίτη» Φεὸν ἐκβαλοῦσα 352. 

Ὡς 4. 15. 93. 293. 354. 369. 452. 
756. 790. 1116. 1432. xémqogc ex 
76. ᾖἕγνω — ως πολλά xvitydt 
µοῖρα 489. οὐ πείσει φέτυ»ν — ὡς 
---ἔτυψε 462. ὡς μὴ βλέπωσι 445. 
ὡς μὴ καταβρώξη vu 749. ὡς ur 
σε Καδμος ὧφελε φυτεῦσαι 219. 
ὥς σοι «κρεῖσσον .]» µέμνειν πά- 
τρᾳ 815. 
"Aento* Γουνεὺς ὥςπερ ἐργάτης δί- 
χης 128. ] 
Ὥρτε sicut, πέφρικαν ὥστε γύαι 
λόγχαις ἀποστίλβοντες 252. καυηξ 
ὥστε κυμάτων ὀρομευς 789. ὥςτε 
κάγκανον στάχυν 1430. 

Ὡφελέω. ὠφελεῖν πατρα» 1459. 
πλεῖστα τέχναις ὠφελησαντα στερα- 
τόν 945. 
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Achilles, Pelei et Thetidis filius;Ae- 


4 


^ 276 — 278. 
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A. 
Acamas, "Thesei filius 494 sq. 


Eius amorem Laodice, Priami 
filia, ultro petit, atque ex eo 
Munitum filium suscipit 495 — 
498. Troia expugnata in Cyprum 
insulam venit, Íbique habitat 
v. 494. coll. 447. 


aci et Doridis nepos 860 sq. solus 
e septem "Thetidis filiis ex igne, 
quo mater reliquos combusserat, 
servatus est 175 sq. Dicitur Pe- 
lasgicus Typho, sive Thessalicus 
Gigas, ab immani indomitaque 
vi atque ferocitate 177. pariter- 
que novemcubitalis, ab ingenti 
corporis magnitudine 860. Mu- 
liebri veste tectus et lanificum 
epus tractans [in Scyro apud 


'. Lycomedem] latuit, ne ad Ίτο- 


iam sibi fatalem ire cogeretur 
lphigeniam sibi de- 
sponsatam, ex Aulide divinitus 
abreptam, per quinque annos 


"'éntra Scythiae oras quaerit, et 


-Salmydesii maris insulam, postea 


ab eo denominatam,  desiderie 
uxoris diu habitat 186 — 194. 200 
sq. |n insula Tenedo Cycnum 
cum liberis, Tene et Hemithea, 
occidit 232 sq. ibique monitorem 
suum, 'qui officium neglexerat, 
gladio percussit 240 — 242.  Ulti- 
mus Graecorum e navi in Troia- 
norum terram tanto impetu pro- 
siluit, ut fontem in littore exci- 
taret 245 — 248. coll. 279. "roi- 
lum, Priami filium, amavit eum- 
que, qui amorem recusaret, ad 
aram Apollinis trucidavit 309 — 
313. Cum Hectore congreditur, 
eumque circa urbem fugientem 
horrendo clamore insequitur 260 
— 264. occisum deinde Hectorem 
currui alligatum ad castra trahit 
265 — 268. mortuum corpus magno 
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auri pondere Troianis vendit 269 
sq. quen aurum tamen, ipso [a 
Paride] interfecto, ^ Graeci pro 
ipsius corpore Troianis rependunt 
271 sq. Thersitem, ob crudele 
in moribundam Penthesileam 1u- 
dibrium, hasta confodit 999— 
1001. Quintus dicitur Héelenae 
maritus, in somnio tantum eius 

ulcritudine delectatus 172 sq. 

ius ossa in urna, quam "Thetis 
a Baccho dono acceperat, sepulta 
sunt 273. Polyxena , Priami filia, 
ad tumulum eius victima caedi- 
tur 323 —325. Mortem eius Mu- 
sae deplorant 273 — 275. et fe- 
minae Crotoniatae quotannis so- 
lemni ritu lugent 859 — 864. Me- 
deam in insulis beatorum uxorem 
habet 174. 

Adonis, Myrrhae filius 829 sq. Gau- 
as dictus apud Cyprios 831. Inter- 
fectum ab ingenti apro, Musarum 
insidiis, Venus deflet, 831 — 833. 

Aeetes, Colchidis Corinthique rex, 
Medeae ex Eidyia pater, misit 
qui Argonautas, filiae raptores, 
persequerentur 1023 — 10206. 

Aegestes, de Crimiso fluvio et Phoe- 
nodamantis filia natus 963. tres 
urbes in Sicilia condidit964. Ely- 
mum, spurium Anchisae filium, 
in Siciliam transduxit 965 — 967. 

Aegeus, Thesei pater, Gigas dici- 
tur 405. eius arma sub rupe ab- 
scondita filius recipit 494 sq. cull. 
1322 sq. 

Aegialea, Diomedis uxor, marito 
e bello Troiano Argos reduci in- 
sidias parat 612 — 614. 

Aeneas, Veneris filius 1234. con- 
sanguineus Cassandrae 1232. pru- 
dentissimus ac fortis 1235. "Trvuia 
capta, pietatem eius ipsi hostes 
admirati sunt, cum optione data 
e patria auferendi quicquid vellet, 
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spretis divitiis relictaque cum li- 
beris uxore, solos Deos Penates 
cum seni patre ex urbe efferret 
1263— 1270. E patria discedens, 
priinum in Macedoniam venit ibi- 
que Rhaecelum urbem incoluit 
1236 — 1238. inde Tyrrheniam pe- 
tiit 1239. ibique cum Ulysse et 
duobus Telephi filiis, 'TTarchone 
et Tyrrheno , foedus iniit 1242 .— 
1249. consedit tandem, antiqui 
cmíusdam oraculi memor 1250 — 
4902... ἵπ regione Aboriginum, ibi- 
que àd numerum porcellorum fe- 
rae suis, quam ab lda monte se- 
eum. navi adduxerat, triginta tur 
res exstruxit 1253 — 1260. Palla- 
di : templum aedificavit patrios- 
que Deos in eo collocavit 1261 sq. 
ΕΙ eius dicuntur gemelli leun- 
culi, robore eximii (Ῥώμος et 
Pwouviog); per quos dicitur au- 
etor futurus clarissimae olim fe- 
licissimaeque urbis, prope Cir- 
caeum promontorium sitae, urbis 
Romae 1270 — 1280. , 

Aesacus, vates Troianus, cuius de 
Hecuba una euni filio interficien- 
da vaticinium Prianius in totius 
gentis perniciem sprevetat 224 — 
228. 

Aesculapius, dicitur Epius 1054. 
Podalirii pater 1054. 

Aethon, dictus est Erisichthon ob 
ardentem ingluviem 1396. sub ευ- 
dem simulato nomine Ulysses la- 
tuit, cum primum lthacam rever- 
sus se Cretensem esse fingeret 432. 


Aethra, Thesei mater, quam Dio- 
scuri, Athenis expugnatis, in vin- 
dictam raptae à Theseo Helenae 
rapiunt 503 — 505. inde, Helenae 
famula, Troiam venit, ibique 
clam Munitum, Laodices ex Aca- 
mante filium, educat, quem, urbe 
capta, patri tradit 501 — 503. 

Agamemnon, ad belium Troianum 
profecturus, Baccho Delphis oc- 
culta sacra facit 206. ab Ilio re- 
dux occiditur in lavacro ab uxo- 
re Clytaemnestra 1099 — 1105. 
coll. 1375. Post mortem a Spar- 
tanis lovis nomine colitur, et 
summos honores consequitur 1123 
— 1125, coll. 1369 sq. 

Agapenor, Amcaei filius, ex Arca- 
dia oriundus, a Troia rediens. in 

/ 
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Um insulam delatus, ibi me- 
tallifodinas aperit 479 — 485. 
Aiax Telamonius, pelle leonina, qua 
Hercules eum recens natum do- 
naverat, precibusque eiusdem ad 
lovem missis invulnerabilis factus 
est, excepto uno tantum corporis 
loco 455 — 461. bellicosissimus 
et fugae nescius 463. furibundus 
rabiem suam in greges effudit 454. 
ab Hectore gladium iiis acce- . 
it, quo sese postea ípsum per- 
Aiax, Oilei filius, Locrus, Cassan- 
dram Palladis opem implorantem 
violenter ab ara abstrahit tem- 
plumque ingenti scelere polluit 
357 — 360. quod facinus et ipsum 
et magnum Graecorum numerum 
perdidit 365 —372. et Locrenses 
postea per mille annos virginibus 
ad Minervae lliacae servitium 
mittendis luunt 1141 — 1145. Ipse 
. vero inter Myconem et Tenum, 
Aegaei maris insulas, naufra- 
ium facit, et primum ad Gyra- 
as petras eiücitur 387 — 390. 
deinde vero, cum se vel invitis 
Diis salvum esse gloriatus esset, 
& Neptuno de saxo praecipitatus, 
in undis interiit 391—395. mor- 
tuum corpus ad littus eiectum 
Tbetis sepeliit, ubi tumulus eius 
. Aegaei maris fluctibus contremit 
396 — 402. apud Inferos etiam 
Venerem, quippe quae pernicioso 
Cassandrae amore eum perdide- 
rit, exsecratur 403 — 407. 
Alaenus, Diomedis frater, litem 
inter Daunum et Diomedem ini- 
que diiudicat 619. ; 
Alexander M., Macedonum rex, pa- 
ternum genus ad Herculem et 
Perseum, maternum ad Aeacum 
et Dardanum retulit 1440. . coll. 
803 sq. Epirota dicitur et Ma- 
cedo 1441. cognatam Persarum 
gentem debellavit 1442. — Athe- 
niensium potestatem fregit 1443 
— 1445. et sic longas conten- 
. iones. inter Europam Asiamque 
victor composuit 1439. 
Alexandra, Priami filia, vaticinan- 
di artis.perita 4. coll. 1454 — 1456. 
ab Apolline amata, Dei connu- 
bium recusavit 352 sq. coll. 1457. 
t kids iratus Deus ita calumnian- 
ο: ultus est, ut vaticinia eius 
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irrita haberentur 1454 — 1457. 
Inde, cum insanire videretur, a 
patre Priamo in turri inclusa est 
349— 351., unde Paridem Grae- 
ciam versus navigantem conspi- 
ciens, fatidico furore percita. in 
tristia et obscura vaticinia eru- 
pit 16—-30. coll. 3—7.  Pestea, 
€um urbs a Graecis diriperetar, 
e Palladis templo, quo confuge- 
yat, vi ab Aiace Loerensi ab- 
s&racta est 357 .— 360. et Myce- 
nis, quo eam. captivam abdexe- 
rat Agamemnon, miserrime est 
& Clytaemnestra trucidata 1108 
-— 1119. n italia autem apud 
Daunies templum prope Salapi- 
nam paludem et divinos honores 

. accepit 1126 — 1140. 

Amazones, Hippolytam reginam, 
quam Theseus rapuerat, ulturae, 

* lstrum fluvium transierunt totam- 


que Atticam ferro ignique depo- - 


. pulatae sunt 1331 — 1340. Víd. 
Clete, Otrere, Penthesilea. : 

Amphilochus, vates, cum Troja 
- capta in. Ciliciam venisset, ibi 
eum Mopso sive de vaticinandi 
peritia, sive de possessione illius 
regni tam acriter depugnasse di- 
citur, ut ambo mutua caede in- 
: terirent 439—442. Quamobrem 
. ita ad Magarsum sepulti sunt, 
nt collis inter haec sepulcra me- 

» dius intersit 445 — 446. 

Amyntor, Phoenicem filium, cum 
: €lytia pellice deprehensum ex- 
caecat,; et maximo odio perse- 
quitur 421 — 423. 

Ancaeus, Agapenoris pater, apro 
Calydonio vulneratus periit 486 

Anchises, pater Aeneae, cuius pie- 
tate una cum Diis patriis e 'Tro- 
. iae excidio servatus est 1265. eius 
filius nothus, Elymus, in Siciliam 
venit 965. 

Andromeda, Cephei tilia, belluae 
. marinae exposita a Perseo libe- 
: ratur 836 — 839. - 

Anius, Rhoeus et ApolNnis filius, 
Deli rex, Graeces ad Deluni ap- 
pulsos hortatus est, ut in insula 
manerent, tempus esspectantes, 
quod oracula capiendae Troiae 
praedixissent ; iisque víctus abun- 
-dantiam per. filias pollieitas est 
| 670 — 576. za ULM EC 
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Ahtenor ; 'Trotíanus, patriam. Grae- 
cis prodidisse ,' et ipse equi ligaei 
η ια 'apernisse dieitur 340 

Antheus, Antenoris filius, Treianns, 
amatus a Paride puer, ab eo in- 
ter ludendurh occiditur 134. 

Apharidae ,* Idas et l;ynceus, bel- 

' Beosissimi et. fortiksimi 5*8 sq. 
pugnuaat acerrime eum Dioscuris 

ob iniuriàm ' Leucippi  filfabus 
illatam 546—549. quoe. in. certa- 

- mine Lynceus a. Polluce.,. Idàs, 

- interfecto Castore, a love fulmi- 

- ne interemtus est 550 — 564. 

Apollo, cum Neptuno Troiae .mu- 
ros Laomedonti regi exstruxit 
521—523. | Cassandram ad&ma- 

. vit eiusque connubium frustra 

- appetiit 352 sq. coll. 1457. qua 

re iratus fatidicam virginem ca- 
lumniatus est 1454 1406.  Ora- 
culum eius, quod Delphis habuit 
208: dieitur Orci minister, quippe 
falsa et exitiosa vuticinans 1420. 
cum lda, Apharei filio, sagittis 
pugnavit 561—363. Filii eius: 
. -Herter.265- -Troilus 313. Tene- 
rus,va£fes 1211. Anius, Deli rex 
.570. , Cognomina: -ἁλαῖας. 920. 
«{ελφένιος 208. Ἅ«{ήραινος. 440. 
,4ρύμας 522. ,Θοβαῖος 382. ζΖω- 
στηριος 1278. Ἱατρός, 1206. :1377. 
'Kegdeoc 208.  Koitoc 426. , Kv- 
.zteug 426. 4ειιεὺς sive «4έψιος 
. 1206. et 1454.  Moioocóc 426. 
..Ὀρχιεύς 562.  Πτῶος 265. 352. 
. α[αταρεύς 990. Ἄχιαστης 562. Τελ- 
φούσιος 562. Τερμινθεύς 1906. 
"Yldrgé 448. Ὡρέτης 95ο... 

Apsyrtus, Aeetae, Colchorüm re- 
gis, filius, a Medea sorore in- 
terfectus 1318. Cassiphones, Cir- 
ces filiae, consobrinus 811. 

Arisbe, Teucri Cretensis filia, Dar- 
dani uxor 1306 — 1308.  — 

Asterius, Cretae rex, Europam, 
Agenoris filiam, quam mercato- 

' res Cretenses rapuerant, in ma- 
trimonium duxit 1301. 
Atlantis, sive 'Atlantis filia, Electra, 
"Dardani máter 72. Calypso 744. 
Atlüs, ρᾶδεν Electtae 72. Calypsus 
! 744. proavus Prytis- Lesbii vafis 
:221 sq. eius hübitátio' deserta 879. 

Aurora, Pegáso' supefvehitur 'Phe- 

gii montis iugum 16. . Tithoni 
' coniux 18. B τα 
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Barehus. αφ Laphystiae 12357. 
et σπα 1464: ;eormigetae 
1238. 

Bacchus, Delphis. saietwariam ha- 
'burit. prepe- Apollinis oraculum 

'208.* Agamemhoni pro saoris 

- oblatis gratiam 'referens,- Tele- 
phém, Mysiae regem, Graecis 

. $nfestissimum impedit ,' quominus 
saevitiam suam in: Graéces exer- 
ceat 207 — 215. coll. 1246 sq. 
Απ, Deli regis, filias artem. tlo- 
cuit, victus semper abundantiam 
. precurandi 577. — 580. — 'hetidi 
' awfeam urnám donavit, in qua 
postea ' Achillis. ossa recondita 

" sunt 273. Cognomina: 'Evógync 
212. Οἰκουρός 1246. Σρόβλαστος 
577. Σφάλτης 207. «Σωτήρ 906. 
Ταυῦρος 209. ΦῬηγαλεύς ο. «εδαυ- 
στήοιος 343. 

Baius, mauclerus Ulyssis, in Cam- 
paniae littore' sepultus 604. 


Mranchesie virgo dicitur Caira, Mi- - 


lesia, a celeberrimo illius regio- 
nis Branohidarum oraeulo 1379. 
Brimo, vid. Hecate. 
Byne, vid. Ino. 
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Cadmilus et Cadmus, vid, Mercu- 
rius. |: 
Medis virgo Milesia, quae. Neleo 
. Atheniensi, colotiam in illas re- 
iemew ducenti, argillgm: aqua 
" Rumectatam dieitur et aquam] 
praebuit; unde Neleus eX ora- 
culo regione potitus est 1379 .— 
1384. , 
εφ $ "Thestoris filius, clariési- 
mus- vates, cum in certamine de 
divinandi peritia & Mopso victus 
esset, vitam. ex oracule finizit, 
et Colophone sepultus est 426 — 
430. : Eius cenotaphium. in ltalia 
. prope Sirim urbem 919 cost. 
€oll. 1047 sq. 
Cl y dn ue, antiquissimus Thebarum 
rex 1200. 
€aly donius aper, sive Oetaeus, An- 
" caéi inguina laceravit, et ipse 
- moribündus Metcagrum porem 
' 486 — 493. 
P ypso, Atlantis, filia, cuius amere 
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* Ulyssés per aliqued tempus frui- 
tur 744. 
Candaeus, vid. Mars. 1410. : 
Candaon, vid. Orion. 328. vid. 
Mars. 938. 
kir opi Argivus, cum Thebarum: 
: moenia vel invitis Diis se ever 
. surum esse gloriatus esset, ful- 
"n love ictus concidit 433 
— 43 
Cares, primi mercenarii milites 1384. 
eorum regio a Neleo Atheniense 
ocegpata 1333 sq. 
Cassandra, vid. Alexandra. 
€amiphone , Ulyssis et Circes filia, 
fratri Telemache nupta, hunc, 
cum matrem Circen occidisset, 
ipsa crudeliter interfeeit 810 sq. 
€epheus, Aethiopum rex, fiiam 
Andromedam cete devorandam 
exposuit 834 — 837. 
Cepheus , Achivus, a Troia rediens 
in. Cyprum delatus ibi habitat 
: 586 — 591. coll. 447. 
Ceres, Pelopis humerum comedit 
152—155. Erisichthonem max 
mo odio persequitnr 1391 sq. 
Cognomina: fy) 621. Ἐνναία 
! 459. Ἐριννύς 165. Ἕβαυννα 153. 
Κυρίτα 1392. "Oyxa 1225. Dici- 
' tur Furibunda et Ensifera 153. 
Chimaereus, Promethei filius, .in 
agro "Troiano sepultus, ad cuius 
tumulum oraculi iussu a Menelao 
et Spartanis sacrificia funt 132 sq. 
Cillà, Hecubae soror, fllium e Pría- 
mo clam suscipit; statim .vero 
" post partum cum nato τα 
' 919— 322. |; 
Circe , Solis filía, Ulyssls σε. in 
' sues transformat 673 — 678. a Ύ9- 
* Jemacho occiditur 808... * — " 
Cleisithera, Idomenei lilin, a Leüco, 
cui. desponsata erat, misefe tru- 
cidata est 1222 sq. 
Clete, Amazo, Penthesileam. regi- 
nam per mare quaerens, in dfa- 
: liam venit, ibique Cleten urbem 
condidit 995 —998. hane urhem 
postea Crotoniatae diruunt, et 
Cleten reginam, ab illa priore 
denominatam », occidunt 1002 — 
1007. 
Clytaemnestrd, Agamemnonem ni 
' ritum in balneo securi percutit 
- 16099 — 1105. Cassandram crude- 
'* fitertrucidat 1108:— 1117: ab. Ore- 
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ste filio, paternae necis ultore, oc- 
ciditur 1120 — 1122. 

Codrus, Atheniensium rex, ligna- 
toris veste latena hostes fefellit, 
et morte sua patriam servavit 
1378. . 

Comaetho, Pterelai "Teleboarum 
regis filia, Cephali amore capta, 
hostibus patrem et patriam pro- 
didit 934 ". 

Corybantes, Rbeae sacerdotes, Sa- 
mum incolentes 78. 

Corythus, Paridis et Oenones filius, 
& matre ob Paridis adulterium 
jrata missus est, ut Graecia ora- 
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bam, Teucri Cretensis filiam, in 
matrimonium accepit, et ex ea 
Drosesdit Krichthesium, proavum 
riasmidarum 1306 — 1308. sepul- 
tus est in regione Troiana 72 s. 
Deaunmii Aetolorum legatos, Dio 
medis agros reposcentes, viros 
defodiunt 1056 — 1066. — Cassan- 
drae templum et divinos honores 
constituunt prope Salapinam pa 
ludem 1128. huc virgines confu- 
iebant, sponsos exosae, eosque 
'uriali ha itu terrebant 1131— 
1140.  Podalirii apud BDaunios 
oraculum 1050 — 1055. 


cula de Troia capienda expone- Deiphebus, quartus Helenae mari- 


Cretenses Europam, Agenoris filiam, 
ex Sarapta, Phoeniciae urbe, ra- 
puerunt 1297 — 1301. 

Cretheus, Aesonis pater, avus Ia- 
sonis 872. 

Crimisus, Siciliae fluvius, in canem 
mutatus e Phoenodamantis filia 
Aegesten procreat 961 — 964. 

Crissus, in utero matris cum ge- 

:'mello fratre, Panopeo, manibus 
eolluctatur 939 — 942. 

Cretoniatae Troianis in Italiam 
profugis in expugnanda urbe 8i. 
ride auxilium ferunt 989 sq. Cle- 
ten, Italicam urbem ab Amazone 
conditam, diruupt, ipsamque 
reginam fortissime pugnantem 
interficiunt 1002 — 1007. 

Cycnus, Neptuni filius, recens na- 
tus ad mare expositus esse et 

ab avibus marinis enutritus di- 
citur, usque dum piscatores eum 

 invenirem 237 sq. liberos suos, 
Tenen et Hemitheam, Molpi ti- 
bicinis falsa delatione déceptus, 
in arca inclusos in mare proiicit ; 

uos tamen uhdae ad insulam 

eucophryn (Tenedum) salvos 
eiecerunt 234 sq. 239. In hac in- 
sula postéa Cycnus cum liberis 
ab Achille occiditur 232 sq. 

Cychreus, Neptuni filius, rex Sa- 
laminis 451. 


D. 


Dardanus, a Jove.et Electra, Atlan- 
tis filia prognatus, diluvii teni- 
:pore solus e Thracia in Pbry- 
giam enatavit 73 —80. ibi Aris- 


tus, quam post Paridis obitum 
duxit, secundam inter Priami 
filios laudem post Hectorem cor 
sequutus 168 — 171. 
Diluvii Deucalionei deseriptio 79 
Diomedes magnas calamitates per 
peesus est ob vulnus, quod Ve 
neri inflixerat 610 sq. Post Tro 
iae excidium Argos reversus, in 
sidiis Aegialeae uxoris periturus 
erat, nisi in lunonis templum 
confugisset 612—614. 1n Dau 
niam decessit, ubi Argyrippam 
condidit 592 sq. ibi socii eius in 
ardeas mutantur, et Diomedeam 
insulam prope Dauniae littus in- 
colunt 594 — 609. ipse, ob Alaent 
fratris iniquitatem , regionem di 
ris devovit 519 — 524. statuae 
eius nulla vi loco moveri pott 
rant, quin etiam a Dauno i) 
mare proiectae statim emerge 
tes sese in pristino loco colloca 
runt 625—629. divinos ei hone 
res ab omnibus lonii maris ac 
colis habebantur, ob occisum il- 
lum draconem, qui Phaeaciam 
olim vastaverat 630 — 632. 
Dioscuri, gemelli lovis οἱ Leda 
filiüiüi ex ovo nati, in cuius ort 
inis memoriam galeas gestant, 
imidiati ovi forman: referentes 
506 sq. inde Helenae fratres, 
quam a Theseo raptam ulciscum 
tur et, Athenis expugnatis, 50 
Jam "Thesei matrem, Aethram, 
servam abducunt 503 — 505. quam 
aequitatem admirati Athenienses 
eos inter astra retulerunt 508— 
510. Apud Oenunta, Laconia 
füuvium, acri. pugna cum ΑΡ’ 
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ridie, patruelibus suis, contende- 
runt, quorum aliter quidem, Lyn- 
ceus, à Polluce interemtus est; 
alterius autem, Idae, qui Casto- 
rem. prostraverat, in Polluceat 
impetus lovis fulmine repulsus 
546— 561. Lan urbem ex ἁ- 
runt, uude .Lapersii dicti 511. 
Semideiicuntur, quippe qui post 
Castoris mortem alternis vicibus 
in coelo et. in Oreo versentur 564 
— 566. coll. 511. e ES 

Diotimus, totius Atheniensium elas- 
sis praefectus, in honorem Sire- 
nis Parthenopae lampadum cur- 
sum ex oraculo institnit, quem 
Neapolitaai quotamnis deinceps 
celebrarunt 732,.—737. 
lis 861. ". A 

Dymantea proles dicuntur Dores, 
a Dymante, Aegimii, Doriensium 
regis, &ülio. Vid. StepA. Byz. v. 
«4υμᾶν . c 


f 


E. 

Echidaa, Typhonis uxer, in Cilicia 
ad Gygaeam paludem horribili 
specu baubitat 1353 sq. 

Ectenes,: digpbantur Thebani 433. 
1212. ; I , 
Elais, Anii filia, trium sororum 
una, quae. 9 Baccho edoctae 
vimi frumenti weidue copiam, 
quamtam vwelleat, eificere potue- 

rané.573 —580. — 

Electra, . Atlantis filia, Dardani ma- 
ter 72. ; J ; 

Elephenar, .coum avum. Abantem 
imprudesa. occidissct 1034, ex- 

. ulavi& e. patria, et cives e sco- 
pulo. prepe Euboeae- littus .ad 
bellum Troianum convocavit 1096 
— 1041.; quo finito, Othronum, 

, insulam:: prope Italiam, et inde 

'.in Epirum.veniá 1034 aq. 1042 — 
1046. 

Elymus, nothus Anchisae filius, ab 
Mio profugus, in Niciliam ab Ae- 

. geste trüàducitur 956 — 967. 

Enyo, Hellona 463..519. 

ρθεις, Panopei filius, equi dura- 
tei artifex 930. coll. 948 sq. : ob 


patris periurium ignavus in ballo . 


8 Diis redditus est 931 sq. 943 


κά. Post Troiae excidium in Ma-. . 


ha consedit 930. 946 — 95Q. . 
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Epimetheus, Asiae et Iayeti filius 
1412. 


Erinnyes, Nesctis filiae, Eteoclem 
.et Polynicea ad. mutuam caeden 
instigant 437 sq. 

Erinnys, dicitur : Ceres; 

.ANmiue in Arcadiae urbe, 
δα, colebatgr 153. 1040. 

Erisichthon,. Thessalus, Cereri ma- 

. xime invisus, ob excisum sacrum 
Deae nemus 1391 sq. immedi- 

. cabil fame craciabatur 13995. 
Aethon dictus est 1396. 

Eryx, Veneris filius, hospites ad 
luctam provocare et interficere 

. sOlebat; postremo autem ab Her- 
cule victus et occisus est 866 sq. 

Eteocles et Polynices, Oedipi ex 
locasta matre filii, ipsius patris 
germani fratres, a Furiis acti, 
mutua caede perierunt 437 sq. 

Europa, Agenoris Phoeniciae regis 

; .filia, a Cretensibus rapta, Aste- 

. rio. Cretae regi nupsit 1294 — 
1301. Sarpedonis ex love mater 


uo no- 
'elphu- 


Eurynome, Oceani filia, Ophionis 

. uxor, ἃ Rhea victa et in Tarta- 
rum deiecta est 1196 sq. 

Eurypylus, Thessalorum dux, ab 
11ο rediens a ventis in Libyae 
littora delatus est 901 sq. 


G. 


Gauas, vid. Adonis. 

Gigantes, Sithonii sive 'Tlhraces 
1357. commemoratur eorum pu- 

na cum Diis 692 sq. 708. ab 
ercule sagittis confossi 63. 

Glaucon, (Glaucus) Minois et Pa- 
siphaés filius, Cassiphones con: 

« Sobrinus 811. 

falaucus, piscator, ex Anthedone, 
" Boeotiae urbe, oriundus, herba 
quadam, qua pisces revixerant, 
consumta, in mare desiliit, et 
Deus marinus factus est; eius 
contubernalis 'dicitur Ulysses nau- 

- fragus in mare proiectus 754 — 
756. 

Gorge, Theantis mater 1013. 

Gorgones, vid. Medusa. unum, quo 

utebantur, oculum Perseus ab- 

stulit 846. 

firaeci, in Paridis ultionem Aulide 
conveniunt 181 sq. lphigeniam, 

. Achilli desponsatam, ventis im- 
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molandam,; arcessunt 185 — 186. 
ibi ad aram Saturni serpentis 
ostenato edocfi, quot annoram 
bellum futurum sit, novo sese 
iuramento adstringumt, se non 
prius. in patrianr redituros esee; 
quam Troiae excidid vindictam 
sumserint 202 — 204.» 'l'um. pro- 
: fecti, ad inbulam 'Delum appel: 
lunt, ubi Απίας rex eos hortatur, 
ut oraculis fidem habeant et cer- 
tum Troiae. capiendae tempus:in 
insula exspectent 570 — 572. De- 
inde in Mysiam, Telephi regnum, 
delati, a Baccho ab exitio ser- 
vantur 206—215. inde Lesbum 
veniunt, et a Pryli vate disctünt, 
quomodo Troia peritura sit 219; 
postea Tenedum conscendunt 229. 
ubi Cyenus cum liberis per Achil- 
Jem perit 232 sq. ad Myrinam 
denique urbem oaves appellwnt, 
ubi omnium postremus Achilles 
e navibus in terram prosilit 243 
— 248. navium stationem fossa 
et propugnaculis muniunt, quae 
tamen Hectorem nón. impediuut, 
quominus naves incendat, ipsos- 
que ingenti strage caedat 283 — 
297. — Graeci, relicto illo equo 
μον quem Epeus fabricaverat 
2 sq. coll. 930., simulata fuga 

ad Tenedum et Calydnas insulas 
decedunt, unde Antenoris et Si- 
nonis signo revocati, ad capien- 
dam urbem redeunt 345 — 347. 
Graecorum classis ad Euboeae 
cda naufragium facit 373— 


Gunevus, Arabs, iudex iustissiinus 
28 sq. 
Guneus, Cyphaeorum dux, 'Thes- 


salus, post Troiae excidium; ad 
Libyae littus delatus est 897 sq; 


Η.. 


Harpinna, Oenomai equus, ob ve- 


locitatem cum :Harpyiis compa- - 


ratur 167. 
Harpyiae, numina rapácia, velo- 
cissima 167. ; 


Hecate, Persei (Persae) filia 1175. 
cui Zerinthus Samothraciae sa- 
" era erat, et canes immolabantur 
77. lampadum cursibus coleba- 
"tur 1178 sq. Hecubam in casem 
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mutevit $176: sq. Ceognonmin: 
Βριμώ — 1170. Znowü(c — 1175. 

' "riceps 1186. ^ Tu£uoogoc 1176. 
εβεραία 1160... '. 

Hector, Apollinis: filius 265. Cas 

.:8aàndrae frater omwium carissi- 

- auus; 264. 1189 -« columen gen- 

.!tis patriaeque fulorum 281 sq. 
1190. comparator cum Gigaati- 

^ bus Thraeiis. 526 9φ. matos e 
- fortissimis Graecorum oceidit 209 
-—— 301.  Graecérum aaves inva- 

- dit et: magnam inter eos stragem 
edit.286 —297. ab Achille. tamen 

" eirea "Troiam actus et superatus 

'i9ceiditur, et currai alligatus ad 

:: navestrahitur 265—267. mortuum 
corpus magno pretio vendit Achil- 

. les 269 sq. . Post mortem divinos 
honores apud Thebanos nactus 

θες, qui, ab Apolline moniti, ossa 
eius: e Troade Thebas deporta- 

. τους et sanctiseimo loco sepe- 
lierunt; ipsum vero, ut Deum 
averruncum venerati sunt 1195 sq. 
1204 — 1213. 

Hecuba; horribile eius somnium 
' de ignito. torre ab ipsa precrean- 
do, quod Aesacus vates de Pa 
ride exposuit 224-—227. Post 
"Troiae excidium captiva in Thra 
ciam abducitur, ubi ob convicia 

' jn Graecos lapidibus obruta pe 

. rit 330—334. et. ab Hecate in 
.€anem nigram mutata, nocternis 

'.latratibus impies terret .1175— 
1177. Ulysses ei cenotaphium in 

. Nicilia.ad Helorum fluvium er 
struit 1181 — 1188. je nii 

Helena, dicitur cycni (Fovis) filia, 

- ex evo.prognata 88 sq. columba 

-- Gb libidinem neminatur 87. 13. 

5 bis rapta -est, a "Theseo primum, 

' et postea a Paride .14/ .sq. coll. 

-. 104 -— 106. dicitur £triconsdux (τρι- 

^ d»vp) bh. e. tribya viris nupta, 

- Menelao, Panvidi et Deiphobo; et 

quinquevira (πεντάλεκτρος) h. €. 

quinque viróoram "amores exper 

ta; 'Fhesei 147. . Menelai 149. 

Paridis 110.  Deiphobi 168. et 

Achillis. 172. eaque: de causa 

wtüam ἄνυαφος 102. vet Bactha, 

""in amores. quasi furibunda 143. 

^ filas ex Menelao babuit duas 

' X«Hetmiorien :et'dphigeniam) 109. 


'* nde mulierpere (35Xviog) dicta 


651 a Proteo Paidi: eripitur, 











S UVENWoOBvsmoRA CES..." . 


; η sapit modo- eimpalqoram, ielus 
- "Eroiam .affert 112 —148- 129&8— 
131. eius causa Menelaus: lon- 
gos: entóres- et zaultá» calamitat 
tes. perpeseus-^ ορ 690... 824-.3q. 
. 8XXx . Bleuronia dicta. est, v. 443. 
9t Dephaarea, a-Peplmo, Laeeniae 
eppide- 87... LONE 1 τένν 5 
Helle, Athamantis filia,''ex anete 
aunee delapsa, in freta iater Jui 
rvopam et daiam; &ui nomen: de- 
. dit , periit 4995. ας 
MHemithee,. Cycni- filia, yid. Cygnus. 
Herehles;. tnbus noctibsn » A-Àeve 
sates (upíeneonc) i... Minanis 
πια Πα απο sb3Xit-1327.aq..- cum 8ος 
' navibusilreiam νους 1940... 01Η 
"bhemque inceadio ταρ 3àr—.23. 
r e£, diruit 1948: - 2 belugcsmtitina 
deglutitus, intestina eiurdimsehat, 
&t anivus erumpit, capillistantuni 
capitis.:amissis 33 — 37. 476— 
478. Íurens libérps iterficit 38. 
lunonem mnovércam .sagitta vul- 
nerat 39. cum love patre in ata- 
dio .Gfyrhpico uwetatnr A -—-42i 
'.:Beyllàm : éb. raptos. .Gerkonia' Ῥο- 
- 1i es. ;eaede . nleiscitur 46,  651.— 
653.. Laestrygotes, feram Italiae 
gentem, ságittis confecit. 662, sq. 
.vjam propé Baias strayil, nt. bor 
ves' Gefryonis.: tragsdwegset «697. 
cum Theseo in Scythiam ad Ama- 
 ZüMes venit:1327.' preoes ad ,1o- 
vemi patrem misit, vt. Aiax , ,T'e- 
lamonis filius, . imtulmekahilis ,:ut 
ipse, fieret 459 — 461. . a: mortuo 
Nesso inermi dole» (veneno): oc- 
«οἵσυς est .60. . ve&'combustus. à 
Pbhilectete, ad ^«Dyrae fluminis 
ripam 916 sq.. em lumaneoo- 
verca in gratiam rediit, et inter 
Deos relatus est 1349 sq. tem- 
pum ei dicavit Iason in Libyae 
ittore ad Syrtim 871—873. Co- 
guoniüsa: Ῥοαγές 659. :Knoonvy- 
. irgc 663... Αίηκιστεύς 681. - ΙΜύ- 
στης 1328. Παλαί(μών.Βθ88. . Nev- 
"πες 663." Xxoztwyeup 50. , idrep- 
- pésse?thoc 652. cells 4946. ἱβοσφλά-- 
"Dyeed8ATs. s 0 can Lu stib 
Hercules, Alexandri M. et Baruines 
"fius (a Holvspercliente ,. Epiro- 
^ targin rege; interfectus dst 80T sq. 
Hésione, Eaomedontis fili, Priami 
sóror;' beiluae marinae. Phoeno- 


ο... 
. « 
* LLE- IPM " 


damaritis 'consilio- exposita.470— 


Ayo éolli. 980 — 954. abi Hereule 
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.aezvatur 476 sq. cquj eam, Troia 
- ob .Laemedestih periurium «χ- 
pugnata, "elamoni fortissimo 
: so06iD ,  dohat 469. ex,q«quo Teu- 
- crim; et "Trambelum suscipit 467 
i sq» diriamum :.fratrem ϱχ capti- 
- vitede medimit 387... ν. 
mem 4drbazenum regina, a 
D e:et Mercule ex. urbe 'T'he- 
. miseyrh aapitur 1830. : Qrthosia, 
. Bienapariégnbmine, vocatar 1331. 
Hodoedocus,.Oilei pater, ayus Aia- 
-eis .Lecgensis 1950. ^... - 
due mn "IX A E ECL DE 
Ut * ^ C | f SQUE 7 t3 , 
ο. uae 
Jason, Aesonis filias, Crethei nepos 
:. 8U2. .ἰμονολῥῆπις dicitur, cum, 
. μου caloeo im: Anauro fluvio 
amisso, statim .'a Pelia avun- 
-'.gulo: ex:oraculo agnitus sit 1310. 
| . hime ab de in Colchidem missus, 
'. post varía perícula aureo. vellere 
e potitus. est: 13£2 -—1316. . a Me- 
-r*dea recoctus; est, et cum ea 
* aufugit 1315:— 1324., Cum Argo- 
c nautis;in. Libyco- littore.ad Syr- 
."tim "Hereuli templum exstruxit — 
-. 871. — 873i -—— 
Ichnaeh , vid. Themis. . TN, 
Idas ,:Apharei:filiu$,: cum Apolline 
. sagittis; pugsare ausus est. 561 — 
'^568.: fh pugna cum Dioscuris ob 
' Leuoippi.:filias,; cum Castore jn- 
« terféctoPallucem peteret, a love 
ο fulmine.iprestratua es& 557 — 561. 
Jdomeneas, Treucalionis filiug,. ]o- 
. vis pronepos. (sive. quarto loco a 
i . Jove deseendens) 494. Cretae rex, 
-; &b lio .Yedux, totam. regiam, do- 
- mum .bper Leucum, quem custo- 
. dem regni reliquerat; eversam et 
.. exstinetam .inrzenit 1214, — 1225. 
.|"Fum,patria expulsus, Colophonem 
. wenit, ibique. sepultus est 431 sq. 
. coll..424. .- : 
fus, Trois filius, Cassandrae pro- 
. &vus, sacrum nemus habuit prope 
urbem , ubi Laodice a terra ab- 
sorptía est 319, totam Thraciam 
usque ad Peneum fluvium bello 
vastavit et in, suam ditionem 
redegit {344 — 1345. 
Ino, vid. Leucotliea. 
lo, Inachi:regis filia, a: Phoenici- 
| bus rapta, ad Osiridem Aegypti 
regem. delata est. 1201 —41204. 
; hoc. facimus-iongae: inimicitias in- 
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ter Europam et Απ prima 
causa 1295. dicitur ταυροπάφθε- 
νος 1292. 

Iphigenia, Neoptolemi ex Achile 
mater 183. coll. 324 sq. & Grae- 
cis ad Euripum ventis In saeri- 
ficium oblata 184., divinites eer- 
vata est, ita quidem, ut jpsn in 
Scythiam auferretur, in eius lo- 
€um autem cerva immolanda ap- 
pareret 190 sq. ab Achélle'per quin- 
que anaos inter Scythiae oras 
quaeritur 185 sq. 200&q. ipsa au- 
tem, in anum mutata, omnes ad- 
venas graecos crudeli supplicio 

: ο... 187. 195 — 199. 
plis, 324. vid, Iphigenia. .: : 

Ischenus, heros, Gigantis filius ; 
eius tumulus in stadio. Olympico 
ταράξιππος 49. 0 nn 

Iuno, Herculem puerum mammis 
nutrivit 1327 sq. ' ab 6e sagitta 
vulnerata est 390. «eundem, cui 
tot calamitatum  auetor ' fuerat, 
mutata mente,j in Deorum nmu- 
merum recepit 1349.—1350.: 8 
'Yhetide Lacinium promontorium 
dono accepit 856 — 858. 86 sq. 
Cognomina : Γοργας 1349. Ὁπλο- 
guía 614. 858. Τροπαία 1328. ' 

lupiter, Herculis pater,.éuius pre- 
ces pro Alace puero exaudit 460. 
cum Hercule in stadip :'Olympico 
Juctatur 4f. in cycnum mutatus 
e Leda ovum prouréat, ex quo 
Helena nata est 88 sq. . diluvio 

" terram vastavit / 709—685. — cumi 
Dii contra eum coniunassent, a 
'Thetide servatus est 400, - sedet 
in throno Opliionis d : €o- 

omina :4γαμέμνων 33$. «4ἰδίο 
E. Bovistor 485. rode itd 
435. Γυράψιος 587. "i 4ΐσκος 400. 
Zfovuriog 536. Ἀφενδαύς 431. 
Κερδύλας 1002. Kostyoc 542. ιΚυ-- 
ναίθης 400. Κώμνρος 469. ᾿ΐα- 
πέρσιος 1360. «4αρυγθιος 1092. 
Ἰχυλεύς 435. Ὄαβριος 160. Ha- 
λαιστής 44. ἍΠρομανθεύς 9587. 

— Τερµιευς 706. dig 288. . ’ 

: QA nh 


"LE 


Lacedaemones, vid. Spartani. . . 
Laestrygones, ferus Siciliae popu- 
Jus, cuius magnam partem Her- 
cule» sagittis interemát. 662 μη. 


' "Ulysser; ad eorum littora dea 
tus, .náves et socies perdidit 
so T [0M 
Laodice, Priami filia, Muniti ma 
ter, quem clam ex Acamante 
. suscepit 495.— 498. capta Troia, 
- prope Ἠί delubram s terrae hia- 
tu absorpta esse dicitur 316— 
" 919. coll. 497. 
Lautheden, Troiam muris eircun- 
- dedit; αἆ hane rem mercesaria 
ope Apollinis et Neptuni wsus 5)! 
. —503.." periurus dicitur, quia 
mercedem non sekwit 523. Phoe- 
. tí'o0damantiis Εαν nautis tradit 
7 'fesés expouendus: 952 — 957. 
Leucoósia, Siren, post mortem ab 
. undis. ád Neptuni promontorium 
. . deltita, iwsulae Leucosiae nomen 
. :dedit.722 — 725. 
Leucothea, Dea marina, cui He 
: Jena iw littore IL aconico sacra 
. effert 107. Ulyssem maufragum 
-. vapitik redimiculo servat 757 sq. 
—aB ym 307. 797 e ’ . | 
Leucus, Cretensis, cui. Idómeneus 
*: Troiam -proficiscens-regui curam 
tradiderat; Nauplii consilio to 
" tar Teriam domum crudeliter 
, exstinxit 1215 — 1225. 
Ligea, Siren, in δίπα "Terinaeo pro 
. pe Osinavum fluvium sepulta est 
726 --- T94. i : 
Locrenses, ad eipiandum Aia 
.scelus per mille annos virgine 
! in ἐοπήηήπαι Hiacae Minervae mr 
^ senent1141.—- 1154. Vid, infr. Vir 
- gives Lecregges. | 
Lynceus, Apharei filius, in pugni 
"gcum' Diescutis & Polluce hasta 
-oonfossus perit 556 sq. 
Sea, P xt M. 
Mars, dieitur Κανδαῖος 1440, Kov- 
. Ὀάων. 398... Ἀάάμερτος 998. 1410. 
Ὀρχησιής 349. 
Meda, .1άῦπιεπεί uxor, a Leuto 
cui: Idomenetss regni curam tra 
diderat, cum liberis suis occidi- 
e &ur f$20 —14225.. " 2 T 
Medea,.:Aeethe, Colchorum regis 
. filia," dieitur, Cytaica, a 60483, 
Colehidis wrbe 174.  Lasonis he 
- spitis amore capta 175. clam cum 
eo e Colcbide- aufugit 1317. !! 
' fuga fratrem Apsyrtum et postea 
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liberos et lasone sésceptos oe- 
cidit.1219. Tritoni, Deo marino, 
apud Libycas Syrtes tutam viam 
monstranti, aureo cratere donat 
886—890. In insulis Beatorum 
Achilli nubit 174. 
Medusa, .Gorgo, capite à Peteeo 
abscisso, ex coll (ut mustela 
marina) equum et hominem pa- 
rit, Pegasum et Chrysaora 842 aq. 
eius capite protenso Perseus ho- 
mines in saxa transmutat 844 aq. 
Meleager, per aprum Calydonium, 
TE interfecerat, ipse periit 491 
Menelaus, Atrei e& Aeropes filius, 
semicres, et fere barbarae origl- 
mis 149.—151. in agro Troiano 
ad Lyci et Chimaerei tumulos, 
oraculi jussu , sacra fecit 132 sq. 
Paridem bospitio excepit 134— 
137. uxorem Helenam post Tro- 
iae excidium longis erroribus 
quaesivit 820—824. adiit Ci- 
liciam 825. ' Cyprum 826.  Phoe- 
nieiam et Arabiam 827 — 833. 
Aethiopiam 834—836. Aegyptum 
847 — 849. ubi uxorem a Proteo 
recepit 850 sq. coll. 115. et 128 
—131. Tum delatus est in Ia- 
pygiam 852—855. et ad Laci- 
nium promontorium 856. deinde 
in Siciliam 866 —869. et ad Li- 
byonum littus 870 — 873. : 
Mercurius, levis filius, pater Myr- 
tili 162.. Prylis 219—222. Ulys- 
sem radice moly data servavit, 
ne :&à: Circe in suem transformare- 
tur 678—680. in Aethiopia pul- 
su pedis fontem excitavit, qui 
eius nomine Ἑρμοῦ πτέρνα voca- 
tus est 835. Coguomina : Καμί- 
20s 169. Κάδμος 219. «Ἀτάρος 
79. 
φαλος 680. ««αιδρός 680. 
Mestra, Erisichthonis filia, . omnes 
animalium formas induisse dici- 
tur, ut quotidie a patre vendita, 
insatiabili eius fami alimonia prae- 
bere£& 1393 — 1395. 
Midas, Phrygiae rex, totam Thra- 


ciam bello vastavit, et in suam . 


ditionem redegit 1397 sq. 1404 — 
1408. fabula de auriculis eius 
asininis 1401 — 1403. 
Mimallon, i. q. Baccha 1464. 
Minerva, lovis filia, nuptiarum ini- 
mica 356 sq. 360. Kius simule- 


. erum, llo 


. 961 —364 


Νωνακριατης 680. TQuxé- 
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regi coelitus datum, 
oculos ad templi tectum avertit, 
cum Aiax Cassandram, Deae tu- 

. telam implorantem, nefario ausü 
e templo abstrahere conaretur 

. qued unius hominis 

scelus tota Graecia horrebda ma- 
lorum strage afflicta luit 365 — 
372. pari modo Deae statua oct 
. Jos clausit, cum Troiani, in Jta- 
liam devecti, priores urbis Siri- 
dis incolas; cum sacerdote Deae 
trucidarent 988 — 992. Eius ima- 
ginem Ulysses cum Diomede e . 

Troia rapuit 656. α Menelao, 
post longos errores in Japygiam 
delato, spoliis donatár 853 — 855. 
Aeneas ei templum in Italia ex- 
struit 1261. — Cognomina: -4γρί- 
σκα 1152. «ἴθυια 359. -ἁλοῖτις 

936. -άμφείρα 1163. Βία 520. 
ἈΒοαρμία 520. Βούδεια 359. }Γυ- 
γαία 1152. Θρασω 936. ἸΚυδω- ΄ 
vía 936. «4αφρία 356. 985. 1416. 
«4ογγᾶτις 519. 1032. Maufps« 
1417. Muvd(« 950. 1261. "Oyxa 
(t) 1225. Ὁμολωῖς 520. Παλλη- 

: ψές 1261. «ρινίχη 658. Πυλαῖτις 
856. Σάλπιγξ 915.986. «ΣΦενεία 
1164. «ἜΣκυλητρια 853. Τριγέννη-- 
τος 519. ; 

Minos, 1ovis et Europae filius, 
severus et incorruptus mortuo- 
rum iudex 1399 sq. - 

Minyae, i. q. Argonautae, Herculi 

-. templum in Libyco littore ex- 

' struunt. 871 — 873. eorum stri- 
gmenta adhuc in illo littore cen- 
spiciuntur 874 — 876. 

Molpis, Eleus, cum patria diuturna 
siccitate premeretur, lovi Plu- 
vio se immolari passus est 159 sq. 

Molpus, tibicen, cuius falsa dela- 
tione deceptus Cycnus . liberos 
suos, Tenen et Hemitheam, in 
mare proiicit 234 sq. 

Mopsus, vates, Calchantem divi- 
nandi arte vicit 431. cum Am- 
philocho in Cilicia acerrimum 
certamen iniit, in quo mutua 
caede perierunt 439 — 442. ad Ma- 
garsum sepultus est 443 — 446. 

Mopsus, Ampyci filius, Argonauta, 
e Titaerone Thessaliae urbe ori- 
undus, in Libya ab Argomautis 
sepelitur 881 — 884. 

Munitus, Acamantis et Laodices 
flus nothus 495 —498. ah Ae- 
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. thré avia ciam sducalba est 502. 
, in. "Thracia viperae morsu periit 


499 sq. - 

Musae, Achillis mortem deplora- 
runt 273—275. Adonidem, a Ve- 
nere adamatum, perdiderunt 832. 

Myrmidones; eorum fabulosa origo 


176. 
Myrrba.,. Adonidis mater, quem in 


arborem mutata aperto cortice . 


peperit.829 sq. . 
Myrtitus, Mereurii filius, Oenomai 
;: wegis auriga 166 eq. dolum pa- 
. * pavit, quo Oenomaus a Pelope 
: Nietus periit 161 — 163. ipse vero 
; & Ῥοἱόρε in mare praecipitatus 
. est, quod Myrtoum ab eius no- 
miae appellatum 163 sq. totum 
' illius: et Hippodamiae genus di- 
ris devovit 165. 


N 


Naubolus, lphiti pater, cuius ne- 
potes Schedius et Epistrophus ad 
Ffroiam. periere; eorum autem 
s0cii, Phocenses, post Troiae ex- 


cidium, in ltaliam delati sunt 


1067 — 1074. 
Nauplius, Palamedis pater, filii 
. Jortem ulturus, ignem in Capha- 
.peo :Euboenae promontorio accen- 
dit, quo Graecorum classis ad- 
. &ucta, ad acopulos naufragia fe- 
. cit, et. magna pars exercitus pe- 
Tüit 373 2 386. 1095 — 1098. Prin- 
. cipum Graecorum uxores fraudu- 
lenter ad adulteria pellexit 1093 
— 1095. Leucum Cretensem, quem 
Idomeaeus regni eustodem fece- 
, rHt; ad caedem .totius regiae 
. domus instigavit 1218.— 1225. 
Neleüs, Codri, Athenarum regis, 
"ifilius $n Asiam transiit .ibique, 
Caribus debellatis, Mileto impe- 
. pavit 1378.— 1384. eius filia, Pe- 
ro, in barbarorum lupanaribus 
. scortata est 1385 — 1987. ; 
Neoptolemus, Achillis et.]phigeniae 
- filius. 183— 185. 324 sq. in in- 
sula Scyro educatus 185. Aeaci 
','abnepos, per quem in fatis erat 
Troiam captum iri 53;:, .Polyxe- 
.mam, Priami fiBam,: ad Achillis 
tumulum sacrificarit 323 ..- 325. 
Nepunis (1), cognomen Hippolytae 
Amazonis- 1332. d ge a 
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Neptousus, li omedontt (Troiae mu- 
198 cum Apolline εκει δν — 
523..cell. 617. Pelepen» amat et 
: Frepit 156 aq. Aiacem b, ocrensem 
Ob ..magniloquentiam $n Aegaeo 
mari submergit303— 395. Ulyssi, 
ου Polypliemum. fiium .exeaeca- 


χδεύς 1586. Ἱππηγέτης 267. ME. 

λανθος 767. Nasutderv 167. IToo- 

Φαντος 522. Cromnae rex 52». 

Nereus ,..Deus maris 164. 

Nesaea, Nerei et Doridis fila, The- 
:tidis soror 399. 

Neso, Sibyllae mater 1465. 
Nesmus, Centaurus, mortuus Her- 
culem dolo interemit 50.  . 
Nireus, formosissimus Graecorum 

secundum Achillem, ab Hio re- 
dux, primo in Libyam, deinde 
' jn Epirum delatus est 1014 -- 


1020. 

No ; eius filiae Furiae 437. 

Nyctimus, Lycaonis, Arcadiae re- 
gie, filius, a fratribus occisus, 
et lovi ad epulandum appositus 
est 481. LE 


ο. 


Oceanus, dicitur Ogeuus ; eius uxor 

I Tethys, Titanis 231. . . 

Oebalus, Tyndarei pater,.rex Spar. 
tanorum 1125.  . 

Qenomaus, Elidis rex, Hippodamiae 
pater, procorum filiae iuterfector, 
& Pelope Myrtili dolo vietus est 

Oenone, Paridis uxor, ob adulte- 
rinas Helenae nuptias Paridi irata, 
et patris (Cebreni vel Oenei) di- 
cteriis exasperata, filium. (Cory- 
thum ).ad Graetos misit, patriae 

. proditorem 57 —60. ipsa autem, 
maritum letali vulnere saucium 
animadvertens, sese.de turri prae- 
cipitem dedit, et una cem ma- 
rito exspiravit. 61 — 68. . . 

Ogenus, vid, Oceanus... ^ - 

Ogyges ,'réx 'Ihebarum antiquissi- 
mus 1206. 

Ophion, Deorum rex, cum Kury- 
nome .ante .Saturnum et Rheam 
imperium €enuit 1192. 

ÜOreates ,. Agamemnonis filius, . pa- 
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-£riv- mortem matris' Clytaetmne- 
strae caede ultus est 1120 — 1122. 
»,oraculo:monitus, eum ezercitu e 
paribus z&entibüs-eollerto; insu- 
^; lam.Lesbum invasit et depopula- 
utys *€st-1374— 1377. ^. 5. 
Orion, lovis, Neptuni et: Apallinis 
. filius;:dicitur ερίπατρος 9326, eius 
. ensem.:Diontedes. tenwit; lphige- 
niam saeifiráturus 326 — 398. ' 
Osiris,. Aegwpti sex, lus, Inachi 
. vegis-filiae, marites 1209 — 1994. 
Otrere, 'Amazonum regina, mater 
Penthesileae 907. 


. P.. 


Palaemon; Deus marinus, qui in 
Tenedo insula puerorum victimis 
colebatur 229. : 

Palamedtés, Nauplii filius, dolo.l y&- 

- SiS: €ircumventus periit, et in in- 
sula Lesbo.sepultus est 1097 sq. 

Pamphylus, cuius filia Magarsus 
urbi nomen.dedit 442 —444 ^ 

Panopeus, Epei pater, Deos in bel- 
lo contra Teleboas periurio jJae- 
sit 932-—038. . in utero matris 
cum fratre Crisso pugnis conten- 
disse dicitur 939 — 942.. , 

Parcae, Maris filiae, claudae 144 $q. 

grandaevae- virgines 585. ' 

Paris, Priami et Hecubae. filius, 
torrís vocatur, propter iud He- 

cubae somnium 86. 1362. inde in 
ida monte expositus, ab ursa 
nutritus ferocitatem cum Ἰ]8οίοθ 
suxit 38. Antheum, amatum pue- 
rum, inter ludendum interfecit 
134. de pulcritudine trium Dea- 
rum judex constituitor 93. in 
Graeciam transit; nautae eius, 
funibus a terra solutis, Hellespon- 
to navigant 22. Calydnas insulas, 
vento a septentrione spiraute, 
transeunt 25. Laconiae littoribus 
appropinquant 90— 93. Onugna- 
thum promontorium et Lan ur- 
bem transnavigant 94 sq. et in- 
ter geminá promontoria,. Maleam 
et '"raenarüm, ad Gythii littus 
ancoras iaeiunt 98.— 101. .'Fum 
Paris, Helena, quam sacrifican- 
tem in littore invenit, potitus, 
ultra Scandeam, Cytherae insu- 
lae urbem, et Aegili promonto- 
rium cum praeda sua aufugit 
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:4BÉ «τι 100. coll. 198 — 137. . viam 
deinde in patriam. quaerens, ' in 
"insulam ^ prope Atticum :liftus 
- pervenit, ubi primum Helenae 
- amore fruitur 110/sq. . unde dis- 
cedens ventis. in Aegyptum ab- 
3wipitaruet, a: Proteo Helena pri- 
-*sgatus, , simulacrum: pro. ipsa ac- 
-uetpit 112— 131. "Tristis dénique 
viam relegi$, et in patriam Γο- 
versus est, dum iam tota .Grae- 
.,€ia in.vindiatam surgeret :141 --ι 
143. 180—182.  ]ta antiquum 
. illud 'odium inter Asiag etf, Eu: 
,Topam novo scelere excitavit 1362 
..—1365. Eius adulterium Oenone 
uxor graviter fert, et patriae 
proditione ulciscitur 57—60. ipse, 
sagittis a Philoctete sauciatus, 
immedicabili vulnere perit 61 .— 


Parthenope, Siren, prope Neapo- 
; lim in littore sepulta et divinis 
honoribus aucta est 717—721. 

. Tn eius lionorem Diotimus, Atbe- 

niensium navarchus, cursum fam- 
padiferum instituit, quem postea 
. incolae quotannis celebrarunt 732 
— 731. i . 

Peleus, Aeaci filius, ab Oenone 
Aegina) insula, cum fratrém 

. Phocum Gccidisset, aufugit 175. 
formicarum multitudinéni (lovis 
ope) in viros mutavit, qui inde 
Myrmidones appellati sunt 176. 
Achillem filium ex igne, quo ma- 
ter ('hetis) sex filios combusse- 
rat, servavit 177 — 179. 

Pelops, Tantali filius 53. avus Me- 
nelai 152. a patre Diis in con- 
vivio appositus est, ubi hume- 
rum etus Ceres fertur comedisse 
152 —155. inde a Diis in vitam 
revocatus, bis adolevisse dicitur 
156. et ob pulcritudinem a Νε- 
ptuno amatus, in Elidem sese con-. 
fert, victoque per fraudem Oe- 

: nomao, Hippodamia potitus est 
157 — 162. Myrtilum in mare 
praecipitavit 163 sq. ; 

Penelope, Ulyssis uxor, multis 
procis expetita, epulis regias di- 
vitias exhausit 771 — 773. 791 sq. 
Lacaena dicitur 792. 

Penthesilea; Amazonum regina, 
Otreres filia, quae Achillis manu 
cecidit, et Thersitae causa nior- 
tis exstitit 999 — 1001. 


* 
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Pero, Nelei filia, moalier impadica 

1385 — 1387. 

Perseus, Jovis et Danaés filius, au- 
rigena 838. Mercurii talaria ge- 
stat 839. Medusam capite de- 
secto necavit 842 sq. eius ca- 
pite homines in saxa mutat 844 
sq. belluam marinam, cui«ex- 
posita erat Andromeda, Aethio- 

um regis filia, interfecit 828 — 
1. 

Phemius, Aegei pater, avus The- 
sei 1324. 

Phereclus, Troianus, Paridi, La- 
cedaemonem ad rapiendam He- 
Jenam profecturo, naves fabrica- 
vit 97. 

Philoctetes, Poeantis filius, Her- 
culem ad Dyrae fluvii ripas vi- 
vum combussit, et pro mercede 
arcum cum sagittis accepit 916 — 
918. ab hydra morsus est 912. 
Paridem Minervae ope letali vul- 
nere sauciavit 61 — 64. 913 — 915. 
Post Troiae excidium in ltaliam 
venit 911 —913. ibique Crimi- 
sam urbem, prope Crotonenm, ín- 
coluit, et in bello, quod ibi Pel- 
Jeniorum colonis, qui prius in hac 
regione consederant, cum adve- 
nis Rhodiis erat, ab horum parte 
stans, occisus est 922 — 926. se- 
pultus est ad Crathim fluvium 
919 sq. et in Macallis templum 
et divinum cultum habuit 927 — 
"929. 

Phoenix, Amyntoris filius, patri 
maxime invisus, et ab eodem 
excaecatus 421 — 423. Achillem, 

ueni puerum educaverat, ad 

roiam secutus est; post llii ex- 
cidium autem in reditu obiit, et 
Eone, Thraciae urbe, sepultus 
est 417 — 420. 

Phoenodamas, Troianus, qui in 
concione populo persuasit, ut 
Hesione, Laomedontis filia, ceto 
exponeretur 470— 472. qua re 
iratus rex tres Phoenodamantis 


filias nautis in deserta Siciliae 


Ίοσεα devehendas tradidit 965 --- 


957. 

Phorcys, Scyllae pater, quam ab 
Hercule  occisam  resuscitavit 
47 sq. 

Podalirius, Aesculapii filius, in 1ta- 
lia prope Calchantis fanum se- 
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us est, Pique oraculum ha- 
it 1047 — 1085. | 

Polyphemus, Cyelops, euius inho- 
epitale tectum Ulysses subiit 659 
— 661. & quo excaecatus diras 
emisit, quas pater eius, Neptu- 
nus , ratas feeit 765 sq. 

Polysperehon, — Epirotarum rex, 
Herculem Alexandri M. fiium 
inter epulas occidit 801 — 804. 

Polyxena, Priami filia, α Neopto- 
lemo ad Achillis tumulum immo- 
lata 323 — 325. 

Porces, serpens ille horrendae ma- 
reet ab Apolline e Caly- 

nis insulis "Troiam missus, quo 
Laocoontis filii perirent 347. 

Praxander, Laconum dux, igno 
.bili genere ortus, a Troia redux 
in insula Cypro consedit 586— 
591. coll. 447 — 449. 

Priamus, Laomedontis filios, ab 
Hesione sorore ex captivitate red- 
emtus, Priamus dictus est 337 
—339.  Aesaci vatis oraculum, 
qui Hecubam πσα cum Paride 
interficiendam — iusserat, inm pa 
triae perniciem sprevit 224— 
228. Cillam cum filio recens πᾶ- 
to interfecit 310—322. "Troia 
capta ad aram lovis a Neopto- 
lemo occisus est 335 sq. 

Prometheus, lapeti et Asiae filius 
1283. 

Proserpina, sacrum nemus habuit 
in Campaniae littore prope Cv- 
mas 698. ina: ato 
710. «Αέπτυνις 49. Ὀβριμώ 698. 
οὐδαία «Κόρη 608. 

Protesilaus, Graecorum fortissimus 
532. primus hostium ab Hecto- 
re in Troiana terra occisus est 
530 sq. in Chersoneso Thraciae 
sepultus est 532 — 534. 

Proteus, Neptuni filius, '"Torones 
Thressae maritus, Pallenen in- 
coluit; ob nefandas autem filio- 
rum (Tmoli et Telegoni) facino- 
ra in Aegyptum rediit, non na- 
vibus usus, sed subter mare 
Neptuni ope viam invenit, qua 
jn patriam rediret 115 — 127. lu- 
stissimus erat 128. et Paridi, ad 
Aegyptium littus delato, Hele- 
nam eripuit, simulacrum ei pro 
ipsa NOE Subiiciens 130 sq. 142 
-—1 

Prothous, Tenthredonis filius, Thes- 
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.' salas; :ab «Πίο rediens, ad Láby- 
cum littus eiectus est 899 sq. 
Prylis, Mercurii filius, vates, in 
. ineula 1ssa (Lesbo) natus, Atlan- 
tis pronepes, Graecis. viam in 

Troiam et rationem capiendae 

urbis aperuit 219—223. . : 
Psylla, Oenomai equus, velocitate 

insignis 166. : 


R. 

Rhea, Saturni coniux, Eurynomen, 
riorem Deorum reginam, in 
Tartarum detrusit, et ipsa cum 

' Saturno imperio potita est 1196 
sq. clam Iovem peperit, et Sa- 
turno lapidem fasciis involutum 
pro eo devorandum praebuit 1198 
—1203. . 

Rhoeo, Anii ex Apolline mater 570. 


Rhoetea, Sithonis, "Thraciae regis, - 


filia, in promontorio "lroadis, 
quod ex ea Rhoeteum nomina- 
tur, sepulta est 583. 1161. 

Romulus et Remus, gemella leoni- 
na proles Aeneae, robofe irsi- 
gnis, avitae gloriae instauratotes 
1226 — 1233. 


OR 


Sarpedon, lovis ex Huropa filius, 
Lyciae rex 1284. 

Saturmus, Ophione. superato, eoeli 
regnum occupavit 1192, liberos, 
quos ex. Hhea progemmit, devo- 
ravit; pro love tamen lapidem, 
fasciis involutum, deglutivit 1199 
— 1208.: Dicitur Centaurus 1203. 
Eius collis in Olympia 42. dici- 
tur πρόµαντες summus vates, ex 
quo omnium vaticiniorum origo 
202. Graecis per ostentum prae- 
dixit, quot annorum bellum sus- 
ciperent 203. a love falce εχς- 
sectus est; quae.falx sive in in- 
sula Harpe (761 8ᾳ.), sive in Dre- 
pano Siciliae promoutorjo terra 
condita est 869. 

Scamander, Teucri pater, Creten- 
sis, cum filio in. Asiam transiit, 
novas sedes ex oraculo quaerens 

Scylla, Phorcynis filia, antrum in 
freto Siculo habitat 45. ab Her- 
cule, cai boves rapuerat, occisa 
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46. 650 —652, ^& patre combu- 
ritur et in vitam revocatur 47 sq. 

. Dicitur Ἐρινύς ob saevitiam, et 
µεξοπάρθενος 669. 

Setaea, captiva mulier Troiana, 

ases Graeci, quorum naves ad 

achidem fluvium prope Syba- 
rim incenderat, rupi affixerunt 
1075 — 1080. 

Sibylla, Nesus filia 1465. Cumana, 
cuius antrum describitur 1278 — 
1280. Ἰελαγκραίρα 1464. 

Sinon, Aesimi filius, et frater ami- 
tinus Ulyssis, Graecis accenso 
igne e littore Troiano, signum ' 
dedit, ut redirent urbemque in- 
vaderent 344 — 347. 

Sirenes, scopulos in Tyrrheno ma- 
ri habitabant 653. aves rapaces, 

— suaviter canentes 653. — Acheloi 

fluminis filiae, qui cum inter Ae- 

toliam et Acarnaniam medius in- 
terfluat, de utraque regione vel 

Aetolicae vel Curetides appel- 

lantur 671. dicuntur Centaurici- 

dae, quippe cum Centauri, e Thes- 
salia exacti, ad earum scopulos 
perierint 670. quos éum Ulysses 

. cum sociis salvus praetervectus 
esset, indignabundae sese de ru- 

- pe in mare praecipitarunt, lugu- 
bre melos edentes 712 — 716. coll. 
1469. Quarum prima, Parthe- 
nope, iuxta Neapolim ad littus 
eiecta, tenfplum ibi et divinos 
honores accepit 717 — 721. alte- 
ra, Leueosia, ad Neptunium pro- 

..montorium delata, in insula Leu- 
eosia, ab ea denominata, sepul- 
ta est 722—725. Tertia, Ligea, 
prope Terinam, l|taliae urbem, 
sepulerum ad Ocinarum fluvium 
nacta est 726 — 731. 

Sisyphus, Corinthi rex, Ulyssem 
ex Anticlea, Autolyei filia, pro- 
genuisse creditus est 344. 

Sithon, Martis filius, Rhoeteae pa« 
ter, rex "Thraciae 583. 1161. 

Sol, Themidis pater 129. Τιτώ 941. 

Spartani, Agamemnonem post mor- 
tem lovem appellarunt et divinis 

. honoribus prosequuti sunt 1124 
sq. inde dicuntur adulatores 1124. 

Sphinx, obscura et funesta loquens 
7. ἃ Phicio monte, in quo versa- 
batur, dicitur «Ρίέχιον τέρας 1465. 


.Sthenelus, Capanei filius, ab lio re- 


dux Colophone.sepultus est 433. 
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"Tantalus; Pelopis pater 53. quem 
mactatum Diis in: convivio appo- 
.' nere uusus est 162—155. 
Tarchom, 'Telephi filius, Herculis 
epos 1240. 'e Mysia' profugus 
Italiam: incoluit 1245 — 1249. ^" 
'elamou, Aeaci filius, Salaminis 
rex, Herculis amicus 461. cui in 
expugnanda Troia comes adfuit, 
: et primus urbem ingressus, He 
sionem, Laomedontis filiam; prae- 
mio accepit 469.' ex ea "Teucrum 
et Trambelum, ex Eriboea Aia- 
cem suscepit; Teucrum sine Aia- 
ce ab llio redeuntem, patria pro» 
hibuit 450 — 453. 462 — 467. 
Telegonus, Ulyssis et Circes filius, 
patrem inscius venenati piscis 
aculeo interficit 795 — 798. 


Telemachus, Ulyssis filius, Cassi- 
phonem sororem, Circes et Ulys- 
sis filiam, uxorem habuit, quae 
ei, cum Circem occidisset, rur- 
sus mortem paravit 808 — 810. 

Telephus, Herculis filius, Mysiae 
rex, Graecis infestissimus, a 
Baccho impeditus est, quominus 
totum Graecorum exereitum per- 
deret 213—215. 1246 sq. Eius 
filii, Tarchon et Tyrrhenus, in lta- 
liam: veniunt, ibique cum Aenea 
foedus faciunt 1245 — 1249. 

Temenus, Herculis abnepos 804. 

'enerus, Apollinis filius, vates, 
qui delubrum Thebis habuit 1211. 

Tenes, Cycni filius, vid. Cycnus. 

Tenthredon, Prothoi pater 899. 

'Yerpsichore, Sirenum ex Acheloo 
fluvio mater, cuius suavia mo- 
dulamina filiae imitabantur 712 
--- '713. : 

Tethys, Oceani coniux, "Titanis 
231. Acheloi mater 712; 

Teucer, Telamonis filius, cogna- 
torum exitium a Cassandra dici- 
tur, quippe qui ex Hesione, Priami 
sorore natus, contra Troiam et 
Priamidas steterit 453. 467 — 469. 
e bello Salaminem reversus, a 
patre ob Aiacis interitum expel- 
litur, et exsul in Cyprum insu- 
lam venit, ubi novam Salamina 
condit 447 — 451. 

Teucer, Seamandri filius, Creten- 
sis, coloniam deduxit in. Phry. 
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dini, ibique urbem:cendidit 1303 
— f . ον ο... Γι ἅ 
Ἠευίασνα, . Soytha,  Amphitryouis 

bubuleus .56.. à quo.Hercules ar- 
| cum.et.sagittas accepi& 917. per 

'. quas in fasis erat Troiam captum 
iri 56. . | 

Ἐλουοώ, populus Ogygi, h. e. an 
tiquissimus 1204. .egrum  fabu- 
losa e dentibus draconis origo 
1204. Hectoris ossa Thebas trans- 
portarunt, eumque sanctissime 
coJuerunt 1205 — 1213. coll. 1194 
8q. dicuntur Ἐχτῆνες 433. 1212. 

Themis, Solis filia, ab lchnis, Ma- 
cedoniae urbe, dicitur Ichnaea 129. 

Thersites, Aetolus, deformis 1000. 
Penthesileae moribundae oculum 
effodit, et ab Achille occisus est 
999 — 1001. 

Theseus, Phemii nepos. 1324. Ae- 
gei patris arma, sub ingenti rupe 
abscondita, protraxit 494 sq. 1322 
sq. Helenam rapuit 147 sq. cum 
Hercule in Scythiam ad Amazo- 
nes venit 1327. baltheum Hippo- 
lytae abstulit et ipsam rapuit 
1329 — 1331. in insula Seyro a 

" Lycomede rege de littore prae- 
cipitatus periit 1324 — 1326. 

Thetis, Pelei uxor, sex quos ex eo 
pepererat filios igne combussit, 
septimo tantum Achille servato 

- 178 sq. filió menitorem dedit, ne 
τμ ex Apollinis filiis impru- 

ens:occideret 240. Aiacem Lo- 
erum, ad Aegaei maris littus ab 
undis efectum, sepelivit 398— 

. 899. lovi contra reliquos Deos 
opem tulit 400. Junoni Lacinium 
]talieae promontorium consecravit 
856 — 858. 864 sq. 

Thoas, Aetolum dux, Andraemonis 
et.Gorges filius 1013. a quo Ulys- 

- mes se flagellari passus est, cum, 
Palladium .suffuraturus, — Troas 
decipere vellet 779 —785. — ab 

: Jlio navigans, primum in Libyam 
venit, deiode ad Epiri littus re- 

. lectus .est.1012 — 1020. 

Tiphys, Argus navis gubernator 

Tiresias, etiam in Orco vaticinan- 
di facultatem retinet, et Ulyssi 
futura praedicit 682. olim in fe- 

, ninam mutatus, utriusque sexus 
amores novit 683. 

Tithonus, Aurorae Deae maritus 15. 














ET HISTORICUS : 


filios Laomedontis et. Rhoeus, et 
Priami frater ὁμοπάτριος 19. 
Torone, "Ihressa, Protei uxor 1154. 
Trambelus, Telamonis et Hesionae 
filius, frater Teucrí 467. ' - 
Triton, Deus marinus, Nerei flus, 
Argonautis viam monstrat, qua 
tuto per Syrtes perveniant 889 sq. 
inde eratere aureo a Medea do- 
natur $86:— 888. de hoc erateré 
vaticinium edit 891 —894. 
Troia, primüm incensa et diruta.est 
ab Hercule ob Laomedontis per- 
iurlum 31 — 933. coll. 523. iter&m 
vero imocendio vastata a Graecis, 
quos h.fhtis erat per Neoptole- 
mum , Achillis filium, Pelopis '0s- 
"sa, et sagittas Herculis vieto- 
: παπι Teportare 52 — 56. - 
'froilus, Cassandrae frater dileotus 
908.. formosus ; ab Achille, ewius 
amorem spreverat, ad aram Apgol- 
linis, cuius fius esse credebatur, 
occisus:dst 300—213. ' 
Tydeus, Diomedis pater, Melanip- 
pi hostis cerebrum devoravit 
1 


Typhon; Gigas, quem insula Pi- 
thecusa a love iniecta tegit 688 
—690. '"Typhonis scopuli in Cilicia 
825. uxor eius, Echidna, ad Gy- 
gaeam paluden in horrendo spe- 
cu habitat 1353 sq. 

Tyrrhenus, Telephi filius, e My- 
sia in I|taliam venit 1245 — 1249. 
Herculis nepos 1249. 

Tyrrhenus, Atyos, Lydorum regis, 
filius, cum sociis in Italiam trans- 
jit, et totam regionem, Unmbris 
et Alpibus conterminam, bello 
subegit 1351 — 1361. 


* * 


U. 


Ulysses, in Boeotia natus est 786. 
Nisyphius dicitur, sive quod Si- 
syphi filius esse creditus est, si- 
ve «ob astutiam 344. 1030. Tro- 
iani belli pericula simulata in- 
sania evitare studuit 815 — 819. 
e Troia Palladium suffuratus est 
658. coll. 779—785. Delphini 
signum in clypeo gessit 658. post 
Troiae excidium cum sociis ad 
Syrtes et Libyca littora delatus, 
multas calamitates expertus est, 
quibus socii omnes misere per- 


' fere, ipse autem solus salvus eva- 
sit 648 — 657. coll. 788. In Sicilia 

: Pelyphemi antram subit, eique, 
-.Becios. devoranti, vinum. ad hoc 
-: P iniri epulum subministrat 
— 661. tum  Luestrygones 

. &dit,- qui .ei. omnes naves cum 
sociis, una relicta, in portu con- 
fringunt 662—665. Hecubae ce- 
notaphium exsttuit ad Helorum 
fluvium 1181 —1185. et templum 
-: Minervae: iw Pàchyno, Siciliae 
- promontorio, cuius pars. postea 
. .Bb eo Ulysseum promontorium de- 
- nominatur. 1029 —— 1033. socios 
' eius. Charybdis 668. et Scyllá 
u 600, rapiunt, etSirenes conficiunt 
. 890—672. deinde apud Circen 
-" devertitur, cuius dolo socii eius 
. in sues transformantur, ipse ve- 
ro nonnisi Mercurii ope serva- 

: tur 673 — 680. ad Inferos descen- 
dit, "lriresiam sciscitaturus ; ubi 
etiam cum umbris defunctorum 
colloquitur 681—687. — venit in 
insulam  Pithecusam 688 — 693. 
inde in ltaliam transvectus, Cam- 
paniae littus, Diis inferis dicatum, 
érvagatur, et Baium, navis gu- 
ernatorem , sepelit 694 — 708. 
has regiones relinquens, Plutoni 
et Proserpinae libamira offert et 
aleam suam in eorum templo sus- 
endit 709—711. cum Aenea in 
talia foedus facit 1242 — 1245. 
Sirenes tuto praetervehitur, quaé 
ob hanc rem indignabundae sese 

^ án mare praecipitant et pereunt 
712 — 716. In Aeolia insula ven- 
tos in utrem inclusos accipit; 
quo aperto, retrorsum in novas 
calamitates actus est 738 sq. na- 
vis eius a lovis fulmine percel- 
litur, et ipse in Charybdin inci- 
dit 740—743. inde ad Calypsus 
insulam evadit, ubi Deae amore 
non admodum delectatus, leve 
navigium sibi ipse conficit, et 
fluctibus sese iterum committere 
audet 744 — 748. tum, naufragio 
facto, vix Deae Leucotheae ope 
servatur, et ad Phaeacum insu- 
lam enatat 749—762. thacam 
deinde reversus, uxorem adulte- 
ran domünmque quam procorum 
conviviis funditus *eversam videt 
768 — 773. ipse, mendici habitu 
latens, procorum servorumque 


98 


^ 
φ 
HA 





$94. INDEX MYTHOLOUNROUB!ET HISTORICUS. 


contumelias sustibet : 774 —718. 
et, vulneratus a.filio Telegono, 
. extrema senectute moritur prope 
Neritios ealtus 7908 — 798. . ora- 
culum habet'in Epiro 799 sq. ci- 
nmeres eius awtem sepeliuntur'in 


. 
- 


Perge, Tyrrheniae monate 805 sq. . 


. . : 
4 ' ο V... ον 1 


belga 3 P ' 
Vates: Aesacus Troianus 224. Am- 
| pur 440.sq.. Calchas 426 
opsus 429.,440. Prylis Lesbius 
: 222 sq. "Tenerus Thebanus 1211. 
Venus, Diomedi ob acceptum γυ]- 
' .mus infensa, magnas ei calami- 
tates parat 610 sq. Adonidem 
amatum, a Musis. interfectum, 
deflet 831 sq. Erycis. mater 867. 
958. Aeneae mater 1234. ma- 
gnum ei templum Phoenodaman- 
. tis filiae in Sicilia erigunt 958 — 
..960. Golgorum regina 589.  Co- 


' sgnomitia :'Αλεντία 868. MoÉria 

2- Ζηρωδία 449. 908. . Καστνία 
403: 4294. «Κωλῶτις 867. Με- 
λεναία 403. Ἰάορφώ 440. ΚΕόη 
832. Σγοινές 832. Τροιζηνία 610. 
ΧΑράς 1234. 


c MM X. 


Xerxes, Persarum rex, & "Perseo 
genus ducens, 1413. . ,diciter Gi- 
) gas 1414. mare pedibus calcasse 


. -v terram navigasse fertur, h. ο. 


''eYnontem Atho perfodit e£. Hielle- 
. 1Spontum ponteiunxit 4414 — 1416. 
- Athenas incendio delevit 1416 — 
1420. tàm ingentt cópÁarum. nu- 
. guero Graeciam invasit,: ut eam 
arborum cortices delibrarentur, 
^.flunfina exhaurirentur et sol ob- 
;"Beurarétur telorum multitudine 
-. 1421— 1428. nihilominus tamen 
.. brevi tempore post victus in pa- 
triam refugit 1329 —1434. 
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A. 


A bae, Phocidis urbs, antiquissimo 


Apollinis oraculo nobilis 1074. 
Aborigines, Italiae populus, in quo- 
rum regione Aeneas urbem, con- 
didit 1253. P^ 
Acherusia via, i, e. iter in Laco- 
niam 90. Acherusia palus in [ἐὰν 
lia prope Cumas 695. 
“Αχίλλειος ὀρόμος, desertum, Scy- 
thiae littus ad Pontum Euxinum 
193. 
Actaeus, Scythiae mons 1334. 
Acte, Attica, Ceeropis.regnum 111. 
eam totam devastaruut Amazones 
1339. ᾽άκταῖοι dicuntur Athenien- 
ses 504. 
Aea, Colchidis urbs 1024, 
Aeas, Epiri fluvius, e Pindo oriens 
(vid. Steph. Byz. v. «άκμων) 1020. 
Aeetes, magnus ltaliae portus, ubi 
Argonautae olim appulerunt 1274. 
Aegaeum nare, cuius ad littus se- 
pulorum Aiacis Oilei 402. 
Aegesta, sive Regesta, urbs Sici- 
liae a "Troianis condita, cuius 
incolae llii excidium lugubri ve- 
ste et intonsa coma semper, lu- 
gebant 968 — 977. . . 
Aegilus, Peloponnesi promontorium 
108. -- 
Aegonea, .Maliensium in Thessalia 
MES 903. .. T E 
Aegyptus, aestate. Nili aquis irri- 
ratur 847. inferior, Nili flumini- 
us quasi aggesta 118 sq. Nilus 
vocatur Τρέτων 119. 576. "4σβύ-- 
στης 848. ο 
Aesarus, Crotonis fluvius 911. —— 
Aethiopia; Cepbei, turres, 834... -Eo- 
poU zifoya, fons 835... 
Aethices, gens [Epiri inter, Tym- 
phaeam et Athamaniam 802. .' , 
Aetoli; Aetolis dicitur. Siren, filia 
Acheloi ,, qui medius inter Aeto- 
liam. et Acarnaniam interfluit67] 
'"Vhersites Aetolus 1000, "Àetolo- 
rum legati:a Dauniis vivi in terra 
defodiuntur 1036 — 1006. , 


Agylla, Tyrrheniae urbs, ibus 
οσο, 1241. 1355. dis 
Ales, Colophonis fluvius 425. Sici- 
liae Π., unde Venus Alentia dicta 
est 868. | 
Almonia, Macedoniae regio 1238., 
Alpes; Alpium iuga 1361. 
Althaenus, Apuliae rivus, iuxta Po- 
dalirii sepulcrum profluens 1053. 
Ámantia, Epíri urbs 1043. ^ 
Amphissa, Phocidis urbs 1074. ' 
Amphrysus, Thessaliae fluvius 900. 
Anemorea , Phocidis urbs 1073. 
Angaesi, Apuliae populus 1058. 
Anthedon, Boeotiae urbs, quam 
Thraces condiderant 755. 


Aones; Aonum tetra, Boeotia, ab 


' Aonibus, indigenis Boeotiae ín- 
colis 1209.. |... 
Aornus, sive Avernus, lacus Cam- 
paniae prope Cumas, formae ro- 
tunditate insignis 704. . : 
Apsinthii, "Thraciae populus 418. , 
Mau (Arachtuat) Epiri fluvius 
Q i 


Arcades; Proseleni dieti 482. eo- 
rum fabulosa origo 480. ^  " ' 
Argivi, Helena Argiva 850. Ajgi- 
. vorum principes 1449. Menelaus 
non sincerus Árgivus 151. — ^ "' 
Argyrini, populus Epiri 1017. '" 
Argyrippa, Dauniae síve Apuliae 
urbs, a Diomede condita 592. 
Arne , Boeotiae urbs 644. : 
Asbystae, Libyes 895. '' 
sbystes, Nilus 848. — ' "^ 
sia; Populi: Bebryces 516. 1305. 
1474. Cares 1384. Chalybes 1169. 
Mysi 1246. Phthires 1383. — Ur- 
bes: Aea 1024. Cimpsus 1352. Cla; 
rus 1464. Cromna 522. Cytea 1312 


i 


T) 
Petty» 


"eol. 174. ' Màgaársus 440. ' 

na 243. Ophrynium 1208. '^Fhe- 
" miscyra 1330. "Fhigrus 1390.: 

Montes: Actaeüs 1954. Cercaphltus 
, 424. Phalacra,24. 1170.: Rhóeteuni 
, promontoriüm 583: 1461. Sttiiuad 
1590. , "Fmolus 1351. —' Ελ; 
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Ales425. Eris 1333. Lagmus 15333. 
Pactolus 272. 1352. Pyramus 
Rhyndacus 1364. "Ielamus 1333. 
'Thermodon 1994. Paludes: Gy- 
gaea palus 1152. 1353. 
Vfigc λόφος 29. 
Atintanes, Epiri populus 1044. 
Atlantis domicilium, i. e. Libya 
878. 
Attica, vid. Acte. : 
Ausigda, Libyae urbs, quam Ciny- 
phus fluvius praeterfluit 885. 
Ausones, dicuntur Appuli 615. Au- 
' sones  Pellenii commemorantur 
prope Crotonem 922. 
Ausonius (4ὐσόνειος et «4ὐσονίτης), 
dicitur de Apulia 593. 1047. de 
Tyrrhenia 1355. de tota ]ta- 
lia 702. Ausonii maris recessus, 
i. e. fretum Siculum 44. 


B. . 


Baiae, Campaniae urbs, ubi Baii, 
naucleri Ulyssis, sepulcrum 694. 
Baleares insulae, vid. Gymnesiae. 
Bebryces, dicuntur "Troiani 518. 
1305. 1474. 
Bephyrus, Boeotiae fluvius, Musis 
amatus 274. 
Bisalti, Thraciae populus; inde Bi- 
saltica Eon, Thraciae urbs 417. 
Bistones, Thraciae populus 418. 
Boagrius, Locridis amnie 1146. 
Bocarus, Salaminis fluvius 451. 
Boeoti, dicuntur Temmices 644. 
Bombylia, Boeotiae mons 786. 
Ἠορείγονοε, vid. Aborigines. 
Budea, Magnesiae urbs, unde Mi- 
nerva dicta Βούδεια 359. | 
Bura, oppidum Achaiae; unde Bu- 
" raei 591. 
Brychon, Macedoniae fluvius 1408, 
Hyblus, Phoenicide urbs antiquis- 
sima, ubi Myrrha, Thiantis filia, 
in arborem conversa, Adonidem 
| peperit 829 sq. ων 


pow y C. 


Galydnae, insulae duae iuxta Tro- 

. iam 25. 0 

Calydni turris diruntur Thebae Boe- 

. otiae, a Calydno rege antiquissi- 
mo 1200. 

Canastraeus, i. e. Macedonicus, à 

. ,Canastro Macedoniae (peninsulae 
Pallenes) promoutorio 526. 1841. 
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Cares, primi stipendia meruerunt 
1384. & Neleo, Codri filio, de- 
victi sunt ibid, 


Caricus, Laconiae fluvius 149. 


Carne, Phoeniciae urbs, unde Phoe- 
nices dicti Carnitae 1291. 


Carpathus, insula, valde montibus 
aspera, prope Rhodum sita 924. 

Castanea, Magnesiae urbs 907. 

Celtrus, vid. Ister. 

Cephei turres, h. e. Aethiopiae ur- 
bes 834. ' 

Cerastia, insulae Cypri cognomen 


Cerauntt montes in Epiro 1017. 

Cercaphus, Cotophonis mons 4?4. 

Cerne, Oceani insula, ubi Aurorae 
cubilia 18. Altera versus occasum 
sita, quàm poeta Κερνεᾶτι» νησον 
ο. videtur esse Corsica 


1084. 

Chalybées, Scythiae populus ad 
Thermodontem fluvium, — apud 
quos optimum est ferrum 1109. 

Chaonia, regio montana Epiri 10416. 
1320 

Charybdis 668. 743. 

Chersonesus; Thratica 534. Dorica 
1391. UL. 

Chonia, Itàáliae inferioriv tegio 98J. 

Cimmerii 695. tenebrae 1427. 

Cimpsus , Lydiae urbs 1352. 


^ Cinyphus, Libyae fluvius 885. 


Circaeum, [Italiae promontorium 
1273. 
Ciris, Italiae infer. fluvius 946. 


' Cissus, Macedoniae mons 1237. 


Clarus, loniae urbs, prope Colo- 
phonem, Apollini sacra 1464. 
Clete, Italiae urbs, a Clete Amazo- 

ne, Penthesileae nutrice condita, 

cuius reginae deinceps: omnes 
" Cletae appellatae sunt'995. urbs 
.postea α Crótoniatis diruta est 

1002—1007. : : 


' Cocyti flumen, prope Cuinás 705. 


Comaethus türres' h. e. Teleboa- 
rum urbs, quam Amiphitruo cum 
Cephalo et Panopeo, Epei patre, 
préditione cepit 934. 

Conchea, Κυγχείας ὕδωδ 869. 

Corinthus, Peloponnesi: utbs 1004, 

Coscynthus, Euboeae fluviue- 1035. 

Crathis, Ttaliae 'prope'Sybarim flu- 

"vius, ad quen Phjlectetes sepul- 

*'tus est 919. 1079. - Alius est Ilhy- 
riae fluvius 1021." 715r 
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Crestone, Thracia 499. 937. 

Creta, werbes: Cnossus 1214. Cydo- 
nia, unde Minerva cognomen ba- 

buit 936. Drauce 1304. Gortyna 
1214. Rhithymna 76. mons: Di- 
cte 1300. Cretenses dicuntur Cw- 
retes 1297. et Idaes 1297. 

: Crimisa, ltaliae oppidum, prope 
Crotonem 913. ; 

Crimisus, Sieiliae fiuvius 961. 

Crisa, Phocidis usbs 1070. 


Cromna, Paphlagoniae urbs, Ne- 


ptuno sacra 522. 
Croton et Crotoniatae 1009. 1071. 
Cychrei antrá, h.'e. insula Sala- 

mis 451. 

Cylistarus, Italiae infer. fluvíus-046. 

Cynthus, ihswlae Deli! mons 574. 

Cynus, Locridis urbs 1147. 

Cyphus, Perrhaebiae urbs 897. 

Cyprus, insula, olim" Spheeea et 
Cerastia appelfata 447. 

Cytaea, Colchidis urbs, de qua 
Medea Cytaica denominatur 174. 
1312. : d 

Cytinaei vocantur Dofes, a Cytinioj 
Doridis urbe 1389. ' | 


* 
1 


D. 


Dardania regio, i. q. Troia Q67. 


1257. 

Dardanus, Apuliae urbs prope Sa- 
lapinam paludem 1129. 

Daunii, Apuli 592. 1052. 1128. 1254. 

Diacria, Euboeae montes 375.. 

Diete, Cretae mons ; unde Dictaeum 
palatium pro Cretensi 1300. 

Diosnedea insula prope Apuliae lit- 
tus, a Diomede denominata, 
cuius socii in ardeas traasformati 
ibi habitant, nidosque mira arte 
exstruunt 590—602, ^ . 

Dirphossus, Euboeae mons 675. 

Dizerus, lllyriae fluvius prope Po 

- |as 1026. UTR E 

Doloncei, Thraces 331. 533. 

Doris, Asiae minoris regio, specie 
peninsulae in mare excurrens 
1391. 

Dotium, Macedoniae promontorium 
410. : s 

Drauce, Cretae urbs, unde. Sca- 
mander , 'Teucri pater, Draucius 
dictus est 1304. ' d 

Drepanum, Siciliae promontorium, 
de falce.Saturni: sic. dictum, 609. 
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Dyme, urbs Achaiae 591. 
Dyras, 'Thessaliae fluvius 916. 


E. 

Echinus, Thessaliae urbs 904. 

Ectenes, olim dicebantur Thebani 
433. 1212. 

Edoni, Thraciae populus 419. 

Ejei, antiquo nomine dicebantur 

Epei 151. 
Enna, Siciliae urbs, Cereri sacra, 
quae inde Ἐνναίᾳ dicta est 152. 

Eon, Thraciae urb$, ad Strymo- 
nem sita 4417. 

Eordi, Macedoniae populus 1342. 
(ef. Herodot. VM. 185. Steph. 
. Byz. v. Εορδαῖαι.) 

Bpirus; populi: Aethices 802.  Ar- 
.gyrini 1017. ^ Atiotanes 1044. 

Chaones 1046. j320.  Mylaces 
1021.  Thesproti 1441.  wries: 
Amantia 1043.  Trampya 800. 
Tymphaea 802. (vid. Steph. Byz. 

. Y Τύμφη). μού: Aeas 1020. 

4Araethus 409. Polyanthus 1046. 
monfes: Ceraunii 1017. 

Erembi, prope Nili ostia habitan- 
tes; eorum littora nautis infesta 
:827. 

Eris, Scythiae fluvius 1333. 

Ἑρμοῦ Πτέρνα, fons in Aethiopia, 

uem Mercurius terram calce 
eriens excitavit 825. . 
Eryx, Siciliae urbs 866. 


' Euboea; montes: Dirphossus 375. 


: Diaería 375. Nedon 374. Ophel.-. 
.tes 373. Trychates 374. Zarax 
373.: flivii: Coscynthus 1035. |) 

Europa, Sarpedonis patria, a ma- 
tre eius denominata 1284. 

Furyampii, 'Thessaliae populus 900. 


' Eurytanes, Aetoliae populus, apud 


quos Ulysses: videtur 


oraculum 
.. habuisse 799. z 


Ε. 


Fluvii: Aeas 1020. Αεφατυς 911. 
..Althaenus 1053. Amphrysus 900. 
-,Araethus 409. Asbystes 843. He- 
iphyrus 274. Boagrius 1146. Bo- 
. carus 451. .Brychon 1408. Cari- 
.&us. 149,  Cinyphus 885. Ciris 

946. Coscynthus 1035. Crathis 
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919. 1021. 1079. Crimisus 961. 
Cylistarus 946. —Dizerus 1026. 
Dyras 916. Eris 1333. Glanig 
718. Helorus 1033. Hypsarnus 
647. lnopus 576. 1s 724. Ister 
74. 189. 1336.  Ladon 1041. 
Lagmus 1333.  Lametus 1085. 
Laris 725. Lingeus 1240. Ly- 
cormas 1012.  Membles 1083. 
Nauaethus 921. Nilus, vid. Asby- 
stes et 'Iriton. . Ocinarus 729. 
1009. Pactolus 272. 1352. Pe- 
neus 1343.  Polyanthus 1046. 


ο μι Αμάν 699. Pyramus 439. 


yndacus 1364. Sinis982. Sper- 
chius 1146. Strymon 417. 1178. 
Tanais 1288. 
Thermodon 647. 1334.  Titon 
1276. j 
Fontes; Ἑρμοῦ πτέρνα in Aethiopia 
835. Pimplea, in Macedonía 275. 


G. 
Galadra, Macedoniae urbs, ín /6- 


ione Pieria 1444.  inde- Gale- 
aei 1342. mE 


Glanis, fluvius ptope Neapolim 718.: 


Golgi, Cypri urbs, Veneri- sacra, 


quae inde Golgorum regina di- 


tur 589. : 
Gonnus, Thessaliae urbs 906, — . 
Gonusa, Siciliae Jacus 870. ' 
Gortyna, Cretae urbs 1214. 
Gortynaea, Tyrrheniae regio 806. 
Graea, Boeotiae urbs 645. . 
^w 532. 891. coll. 284. 605. 


Graecia propria: 187. 298. 806. 
.Qpuli: Aetoli 101. 1056. Aones 
1209. Cytinaei 1389.  Ectenes 
433. 1212.  Temmices 644. 786. 
' urbes : Abae 1074. Ampliissu'1074. 
! Anemorea 1078. . Aütbedon 755. 
"Arne 644. lia 796. ' Calydni 
turris (Thebae) 1209. Crisa 1070. 
Cynus 1147. Graea 645. Larymna 
1146. Leontarne p45. Lilaea 1073. 
Naryx 1148. Onchestus 646. Pleu- 
ron 143.  Phalorias 1147. Scar- 
hea'1147. SNcolus 646. "Tegyra 
| Gi6-.' Thebae 1199. t204. 1211. 
Thronium 1148/. «Των Hypshr- 
"nus 647. "Lyeorias 1012. "llier- 
"modon 647. 7nontés :. L;aphystius 
43237, -: Phicius, 1465. Pyranmthus 
140) «ων 1 CH LM, Uu 


'Telamus 313393. 
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Gygaeus, Lydiae laeus, ad quem 
"ehidne, Typhonis uxor, bone 
do specu habitat 1353. Inde deno 
minata est Minerva Gygaea 1152, 

Gymnesiae insulae, prope lberiam, 

uarum incolae iam a teneri 
undarum artem exercebant 63) 
-— 64. 

Gyrae (sive Gyrades) petrae, in 
Tene insula, ad quas Aiax Oilew 
naufragium fecit 390. 

Gytheuss , Laconiae promontorium 


H. 


Harpe, insela marie Ionii (Phaeacia 
sive Corcyra), Saturno inis 


761. 
Hellespontus :22. Asiam ab Eure 
pa disiangit: 1285. 
Helorus, Siciliae fluvius, cuius ostia 
: prope Pachynum promontorium 
1033. ibi cenothaphium erat He 
cubae 1185. 
Hereulen via prope Baias 697. 
Hipponium, urbs italiae infer. ad 
mare sita 1069. 
Hyle, urbs et regio insulae Cypr, 
Apollini sacra, qui inde Hylate 
dictus 448. | 
Hypsarnus, Boeotiae fluvius 6H. 


I. 


Japyges 852. 

Iberis, i. e. Hispania; aspera Ihe 
riae littora 643. | 

Jchnae, Macedoniae urbs; unt 

: 'Themis dicta est Ichnaea 129. 

Jda, 1) mons. Troianae regionis; dac 
colles 1256. daea puella, b. € 

'"Troiána 496. 2) Cretae mon; 
inde ldaei h. e. Cretenses 1227. 

YMium, 984. Ilienses 1167. 

Inopus, Deli insulae fluvius, qui 
aquas suas e Nilo trahere credet 
batur 576. 

Insulxe ::Calydnae 347. Carpathus 
924; Cerne 18. coll. 1084. Cy 
prus 447. Diomedea insula 500. 
Gymnesiae 033. Harpe 761. 184 
230. Leuce 188.  Leucophrys 

-846. '"Leucosia 723. Myconu e 

-.l'enus 380. . Melite 1027. Ono 
ne 175.  Othromus 1027. 1094. 

. Pithécusae 668. Salamis 110. 551. 

* Scyrus 1924. coli. 185. : 
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Iusulae Beatorum; vid. Thebae. 
Jones, 989. Xuthidae 987. 
lonium mare, ab 1ο, lnachi filia, 
.. denominatum 631. E 
lrus, Thessaliae urbs 005. . 
1s, italiae inf. fluvius in sinum Pae- 
. Stanum prope Leucosiam insulam 
influens 724. 
Issa insula, postea Lesbos dicta 
220. 
Ister fluvius 1336. coll. 74. idem 
quem poeta ficto nomine Celtrum 
appellavit 189. 
Jtalia ; dicitur Ausonia 702. coll. 44. 
593. 1047. 1355.  Oenotria 912. 
.' gopuls: Aborigines 1253. Angaesi 
1058. Ausones Pellenii 922. Cim- 
merii 605, coll. 1427. Daunii 592. 
1052. 1128. 1254. lapyges 852. 
Latini 1254. Lucani 1086. Nea- 
politae 736. Umbri 1960. urbes: 
Agylla 1241. 1355.  Argyrippa 
592. Baiae 694. Chone 983. Cie- 
te 995. Crimisa 913. Dardanus 
1129. Hipponium 1069. Lagaria 
930, Lampete sive Lampetia 1968. 
Leutarnia 978. Macalla 927. Pha- 
leri turris h. e. Neapolis 717. Pi- 
sa 1241. 1359. Polieum 984. Si- 
ris 856. 978. "Terina 726. 1008. 
Temessa 1067. montes e& pro- 
πιοπίογία: Circaeum 1273.  La- 
cinium 856. Lethaeon 703. Li- 
num 994. Ossa 697. Perge 508. 
Polydegmon 700. | Posidonium 
722. WNalpii montes h. e. Aper 
1361. SNetaea rupes 1124. .Tyies- 
sus 993. fluvii; Aesarus 911. ΑΙ- 
thaenus 1053. Crathis 919. 1079. 
Ciris 946,  Cylistarus 946. Gla- 
nis 718. 1s 724. Lametus 1085. 
Laris 725. Lingeus 1240. Mem- 
bles 1083. Nauaethus 921. Oci- 
narus 729. 1009. Pyriphlegethon 
699. Sinis 982. 'Titon' 1277. : ld- 
cus : Acherusia palus 695. ' Aver- 
nus. 704.  Phorce.1275.  Salpe 
1129. porius: Aeetes 1274. Mi- 
seni.portus 737. — Sibyllae. amy 
trum 1279. Gortynaea regio. 806. 


L. 


Lacinium, Kaliae inf..promonto- 
rium , lunoni sacrum 860 sq. :, 
Lacmon, Pindi montis vertex, un- 
de oritur Aeas fluvius 1020, Lac- 

monii h. e. Dores 1989,.., 
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Xdon, Arcádine fluvius 1044. ' ' 
Laestrygones, ferus Siciliae popu- 
. lus, cuius .crudelitatem Ulysses 
. exygertüs est 662—065. eoruni 
 Fegio. versus. óecasum sita, .ubi 
- Phoenedamantis. filiae tres a na 
tis expositae sunt 956. 
Lacus: vid. Paludes. | 
Lagaria, opidum sive castellum 
ltaliae ad mare situm, in cuius - 
portum Epeus cum Phecensibus 
ab llio veniens appulit 930. 
Lagmus,. Ponti fluvius 1333. 
Lametus, Italiae fluvius, in sinum 
Hippoaniatem influens 1085. 
Lampete, sive Lampetia urbs Ita- 
liae in sinu Hipponiate prope Te- 
mesam sita, ubi promontorium 
aspero cornu in mare excurrit 
1068 


' La hystius, Boeotiae mons, Bac- - 


O sacer 1237. 
Laris, Italiae inf. fluvius, in sinum 
Paestanum influens 725. i 
Larymna, Boeotiae urbs 1146. 
Las, Laconiae urbs 95. 
Latini, Italiae populus 1254. 
Laure, («ἄαυρητη) urbs Crotonis 
1007. - 


Lemnus; Lemnaeus ignis 227. Le- 
-: mnium fulmen 462. 
Leontarne, Boeotiae urha 645. . . 
Lerna, palus Argiva, unde Io, Ina- 
chi regis filia, a Phoenicibus r& 
pta est 1293. 
Lesbus, olim Issa neminata 9220. ' 
Lethaeon, altus ltaliae mons. 703. 
Letrina, Elidis utbs, ubi Pelopis 
. ossa sepulta eràmt 54. 158. 
Leuce, insula Ponti Euxini 188. 
Leucophrys, insula, postea 'lene- 
dos dicta 346. 

Leucosia insula in sinu Paestanmo, 
i. &. Leucosia ; Sirene  denominatd 
723. ! EE : 
Leutarnia, lapygiae urbs. 978. : 
Libethrus, Macedoniae. mons, Mu- 
.BiS sacer 275. inviae. eius fauced 
410. Fr ; 
Libya; terra Libyssa 1016. aoll. 
' 648..1014. Atlantis domicilium 
,878. populi: Libyes.S94. Asby- 

stae 895. — urbes: Ausigda 885. 

Plynus. 149. 'lauchira. 877. Ju: 
. vius: Cinyphus 885. ES 
Ligures, 1356. Cytaea Ligustica 
Lilaea , urbs, Phocidis 1073. 
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Lingeus, Tyrrheniae fluvius calidis 
aquis 1240. 

Linum, Italiae promontorium 994. 

Lindii, sive Rhodii, ab urbe Lindo 
coloniam in Italiam miserunt923. 

Locri, 1149. rosa Locrensis cele- 
riter marcescens 1429. 

Longas, secundum  Scholiastan 
Boeotiae regio, unde Minerváà 
dicta est {ογγᾶτις 520. 

Longurus , Siciliae portus 868. 

Lucani, 1086. 

Lycormas, Aetoliae fluvius 1012. 

Lyeostomium, 'Thessaliae regio, & 
lupo quodam, quem Thetis ibi in 
lapidem commutaverat, sic αρ. 
pellata 901. 


M. 


Macalla, urbs Italiae inf. maritima, 
ie due Philoctetis sepulcrum 927. 
Macedonia; popwh: Eordi 1342. 
Galadraei 1342.  wrbes: Galadra 


1444.  Rhaecelus 1236.  Jfluvs: 
Bephyrus 274.  Brychon 1804. 
ontes et promontoria:  Cissus 


1237. Dotium 410. ,Thrambus 
1405. (vid. Steph. Byz. v. θράμβος). 
Maeotis , palus, quam Tanais flu- 
viusimmistis aquis mediam transit 
1288. 

Magarsus, urbs Ciliciae ad Pyrami 
ostia sita 4433. 

Mare; Aegeum 402. Ausonium 44. 
Jonium 631. Myrtoum 164. Sal. 
mydesium 186: Siculum 1029. 
Tyrrhenum 715. Pontus Euxinus 
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1286. 

Marsi, Italiae populus, Phorcen pa- 
ludem (lacum Fucinum) acco- 
lens 1275. - 

Mazusia, promontorium Chersonesi 
Thraciae 534. 

Melite, insula, Pechyno Biciliae 
promontorio obieota 1027. 

Membles, l1taliae fluvius in Luca- 
niae finibus 1083. 

Memphis, Aegypti urbs 1294. 

Methymna, una ex quinque Lesbi 
urbibus, in cuius regione Pala- 
medes sepukus est 1098. 

Miseni portus prope Neapolim 737. 

: Molossia; Molossus, Apollinis co- 
gnomen 426. E 

Montes et promontoria: Actaeus 
1334. Λερί]ας 108. Ates iuguni 
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29. Canastrum 528. — Ceramii 
montes 1017.  Cercaphus 424. 
Circaeum 1279. Cissus 1237. 
Clarus 1464. Cynthus 574. Dia- 
cria 375. Diete 1300. Dirphos- 
sus 375. Dotium 410. Ότερε- 
num 869. Gytheum 98. Gyra- 
des petrae 390. lda 1256. La- 
cinium 856. Laecmon 1020. coll. 
1389. Laphystius 1237. Lethaeon 
703. Linum 994. Libethrus 275. 
,Malea 94, Mazusia 534. Nedon 
374. Neritus 769. 794. Opbheltes 
373. Ossa 697. Pachynum 10290. 
1182. Perge 508. Phalacra 24. 
1170. Phegius 16. Phicius 1465. 
Polvdegmon 700. | Posidonium 
722. Pyranthus 1149. Rhoeteum 
583. 1161. Salpii montes 1361. 
Satnius 1390. SNaum 78. &Setaea 
rupes 1081. Sirenum scopuli 653. 
a e diri rtg 1285. — "Thrambus 
1405. 'Titon 1406. Tmolus 1390. 
Trychates 374. — Tymphrestus 
420. 902. Typhoneus mons 825. 
"ylessus 993. —Ulysseum pro- 
montorium 1032. 

Moysopia i. q. Attica 1340. 

Myconus et lenus, Aegaei maris 
insulae, inter quas Aiax Oileus 
naufragium fecit 389. 

Mylaces, populus Epiri 1021. 

Myrina , urbs Troadis 243. 

Myndus, Cariae urbs, unde dicta 
est Pallas Myndia 950. 1261. 

Myrtoum mare, a Myrtilo sic di- 
ctum 164. 

Mysorum rex, Telephus, cuius 
filii Tarchon et Tyrrhenus colo- 
niam in ltaliam duxerunt 1246. 
coll. 1361. 


Ν. | 
Naryz, urbs Locrorum vetustissima 


1148. : 

Nauaethus, ltaliae infer. fluvius 
921. 

Meapolis, urbs a Phalere, Siciliae 

; Erano , condita 717. ibi Par- 
thenope Siren, ab undis eiecta, 
templum et divinos honores ha- 
buit 717 — 721. 735 sq. 

Nedon, mons Euboeae 374. 

Neritus, lthacae mons 769. saituo- 


sus 704. 
Nilus, olim dictus Asbystes 848. 
Triton, 119. 576. ν 
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Nonacris, Areadéme urbs, de qua 


. Mercurius Nonacriátes denemi- 
natus est 680. 


ο. 


Ocinarus, Italiae fluvius, Terinam 
urbem praeterfluens 729. 1009. 
Oenone, insula, postea Aegina ap- 

pellata 175. 

Oenotría i. q. Italia 9f2. ' | 

Oenus (Krnxsíov πόρος), Laconiae 
fluvius 550. E 

Olenus, Achaeorum urbs 590. (Paus. 

. VM. 18, 1.) | 

Olosson (Oloosson), Thessaliae 

. urbs 906. 

Onceum, Arcadiae locus, ubi Ce- 
res- Erinnys horrermdo sacrificio 
colebatur 1225. 

Onchestus, Boeotiae urbs, Neptu- 
no sacra 646. 

Ὄνου γνάθος, (asini maxilla) pro- 
montorium Laconiae 94. 

Opheltes, Euboeae mons 373. 

Ophrynium, "Troadis locus, ubi 
sacellum erat Hectoris 1208. 

Orthosium, Arcadiae mons; unde 
Diana est Orthosia denominata 

. 1331. 

Ossa, italiae inf. mons 697. 

Othronus, insula parva ad meri- 
diem Siciliae 1027. insula ad 
Adriae ostium, inter Epirum et 
Italiam 1034. 


P. 


Paehynum, Siciliae promontorium 
1029. ibi cenotaphium Hecubae 
ab Ulysse aedificatum 1182. 

Pactolus, Lydiae fluvius aurifer 272. 


1352. : 

Palauthra (Zzeia9o«), Magnesiae 
urbs 899. 

Pallene, Macedoniae regio, Gigan- 
tum patria 127. 1407. 

Paludes: Conchea (4) 869. Gonusa 
870. Gygaea 1353. coll. 1152, 


Lerna 1293. Maeotis 1288. Phor-. 


ce (lacus Fucinus) 1275.  Nalpe 
1129. | 
Patara, Lyciae urbs, unde Apollo 
Patareus denominatus 920. 
Pelasgi 1083. 1364. coll. 177. 245. 
Pellene, Achaiae urbs; unde dicti 
videntur Ausones Pellenii 922. 


60? 


Peloponnesus; pepxuN: Buraei 501. 
Lacones 589.  Pheraei (dw«o«() 
552. urées: Corinthus: 1024. Dy- 
.me 591. Las 95. Letrina 54. 
1358. Nonacris 680. Olenus 590. 
Paus. Vil. 18, 1.) Telphussa 1040. 
'herapne 590.  flupii: Caricus 
149.  L&dun 1041. Oenus 550. 
Lerna, palus 1293. montes et 
promontoria: Aegilus 108. Gy- 
thium 98. Ὄνου γνάθος 94. Or- 
thosius (8) 1331. 
Peneus, Thessaliae flavius 1343. 
Pephnus, Laconiae oppidum; indé 
Helena dicta est Pephnuea, non 
sine gravi nominis ambiguitate 
Perge, Tyrrheniae mons 508. 
Phaeacia; Phaeaces 632. ' 
Phalacra, ldae montis iugum; inde 
naves, ex idae arboribus fabri- 
catae, dicuntur Phalacraeae filiae 
24. Phalacraeus ramus 1170. 
Phalanna, "Thessaliae urbs 906. 
Phalorias, Locrídis urbs 1147. (vid. 
Steph. Byz. h. v.) 


Phaleri turris, h. e. Neapolis 717. 

Pheraei («Φαραῖοι)ν Messeniae urbis 
(«ΦΡαρα)) incolae 552.  Pheraea 
autem Hecate dicitur à Pheris, 
Thessaliae urbe 1180. 

Phegius mons, ad Oceanum situs 16. 

Phlegra, Macedoniae regio, e quA 
oriunda erat 'Eorone, Protei uxor 
115. 1404. 

Phigalia, Arcadiae urbs ; unde Bac- 
chus dictus est Phigaleus 242. 
Phorce, ltaliae lacus in regione 

Marsorum (lacus Fucinus) 1275. 
Phthires , Cares 1383. 
Phicius mons prope Thebas 1465... 
Phylamus (?) 593. fortasse fluvius 
Dauniae. 
Pimplea, fons Musis sacer 273. 
ο, Tyrrheniae urbs 1241. 
1399. 

Pithecusa, insula ignita, simiis ha. 
bitata 688 — 693. d 
Pleuron, Aetoliae urbs, unde He- 

lena dicta Pleuronia 143. 
Plynus, Libyae.urbs 149. 
Poemandria, Boeotiae urbs, a Poe- 

mandro quodam condita, unde 
. etiam totu illa regio Poeman- 
dris dicta (Strab. 1X. 10. Paus. 

IX. 20, 1.) 

Polae, lilyriae urbs, quam Colchi, 
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. Medeam frustra persequuti, σος 
diderunt 1022. 
Polieum, urbs Kaliae, α Troianis 
condita, qui Minervae Poliados 
. Palladium secum apportaverunt 
984. (vef. Strab, VI. 14.) 
Polyanthus, Chaoniae fluvius 1046. 
Polydegmon, h. e. Apenninus, altis- 
: simus Italiae mons, ande omnia 
italiae flumina fontesque omnes 
- eriginem trahunt 700 — 702. 
ontus Euxinus, Scythis proximus, 
Asiam ub Europa disiungit 1286. 
Populi: Aborigines 1253. Aethices 
802. Angaesi 1058. Aones 1209. 
* Apsinthii 446. Arcades 480. Ar- 
gyrini 1017. Asbystae 695. Atin- 
tanes 1044.  Ausones 615. 922. 
coll. 44. 593. 702. 1047. 1355. 
. Bebryces 516. 1305. 1474. Bisal- 
. tae 417. Bistones 418. Buraei 
591. Cares 1384. Chalybes 1109. 
Cimmerii 695. 1427. Crotoniatae 
987. 1002.  Curetes 1297. €Cy- 
phaci 897. Cytinaei 1389. Dau- 
nii 592. 1052. 1128. 1254. Do- 
lonci 331. 533. Edoni 419. Ecte- 
. nes 433.1212. Eordi 1342. Erem- 
bi 827. Eurytanes 799. Gala- 
draei 1342. idaei 1297. Tapyges 
'" 852. Lacmonii (Dores) 1389. . 
cones 589.  Laestrygones 662. 
Latini 1254. Ligures 1312. 1356. 
Lindii 923. Lucani 1086. Myla- 
ces 1021.  Mysi 1246. Pelasgi 
1083. 1364. Phaeaces 632. Phe- 
""paei 552. Phthires 1383. Pronii 
791. Salangi 1058.  Sicani 951. 
' Sithones 1357. 1406. Spartani 
: 1124.  Temmices 644.  Umbri 
1360. 
Posidonium, sive Paestanum pro- 
' montorium 722. 
Pronii, Cephalleniae gens 791. 
Proserpinae nemus, prope lacum 
: Avernum in Campania 698. 
Pyranthus, Locridis mons 1149. 
Pyramus, Ciliciae fluvius 439. 
Pyriphlegethon, Campaniae fluvius 
prepe Cumas 699. : 


D 


. 
.. 


R. 


Rhaecelus, Macedoniae urbs, ubi 
Aeneas , e Troia profugus, primo 
consedit 1236. 

Rheithrum, Ithacae portus 768. 


* fretum Siculum 44 
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Rhithymoa, €retae urlie 76. - 

Rhocteum , 'rroadis promontorium, 
& Rhoetena, Sithonis "Thpacime re- 
gis filia, denominatum 583. 1161. 

Rhyndacus, Mysiae fluvius 1364. 


S. 


Salamis, draconis insula prope At- 
ticam 110. Cychrei antra 451. 

Salangi,, Apüliae populus 1058. 

Salmydesus, Thraciae littus, nau- 
tis periculosissimum 1296. Sal- 
mydesium mare 186. 

Salpe, sive Salapina palus, prope 
Salapiam, Apuliae urbem, ubi Cas- 
sandra templo et mysteriis cole- 
batur 1129. 

Salpii montes sive Alpes 1561. 

Narapta, Phoeniciae urbs; unde 


' Europa dicitur Saraptia puella, 


h. e. Phoenissa 1300. 

Sardonius piscis, h. e. pastinacea 
marina, cuius venenato aculeo 
Ulysses a Telegono vulneratus in- 
teriit 796.  . 

Satnius, Cariae mons 1390. 

Satrachus, urbs insulae Cypri 448. 

Saturnius collis, (Κρόνου ὄχθος) 
prope Olympiam 42. 

Saus, i. q. Samos sive Samothrace 
78. (vid. Strab. X. 457. Ἱ. IV. 
p. 93— 98. edit. Tzsch.) 

Scaeae portae urbis Troiae 774. 

Scandea, Cytherorum insulae urbs 


108. 

Scarphea, Locridis urbs 1147. 

Scolus, Boeotiae urbs 646. 

Scyllae rupes, nautarum pernicies 
650. coli. 44 sq. 669. 

Scyrus, una ex insulis Cycladibus, 
ubi Theseus a Lycomede rege 
interemtus est 1324. Scyrius dra- 
co dicitur Neoptolemus 185. 

Scythia, 200. Scythae.1287. coll. 
458. 917. 1336. — 

Netaea rupes, sive Setaeum pro- 
mentorium, prope Sybarim 1081. 

Sibyllae antrum prope Cumas in 
Campania 1279. 

Sicilia; . Sicanorum terra 870. 951. 
triceps 966. mare Siculum 1029. 

populi: Laestrygones 956. coll. 

662. urbes: Enoa, unde Ceres 

dictà Ennaea 152. Eryx 866. Jh 

viii. Orimisus 961. .Helerus 1033. 














UI 
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«41645. lacis: Conchen (f): 809. 
Gonusa 870.. montes et promon- 
toria: Drepanum 869. Pachynum 
1129. 1182. Ulysseum 1032. "| 

Sinis, Jtaliae inf. fluvius, Chonen, 
Oenótrise urbem, praeterfluens 
982. 

Siris, Italiae urbs, ad sinum Ta- 
rentinum sita 856. 978. 


Sirenum Scopuli 653. 
Sithones, Thraciae populus 1406. 
Sithonii Gigantes 1357. 
Spartani 1124. coll. 589. 792. 
Sperchius, Thessaliae fluvius 1146. 
ει insulae Cypri cognomen 
7 


Strymon, Thraciae fluvius 417. 1178. 

Symplegades petrae, scopuli trans 
Bosporum Thracium in ipso Ponti 

" Euxini ostio siti 1285. 

S yrtes, periculosissima Libyci lit- 
toris vada 648. ubi lason cum 
Argonautis templum Herculi ex- 


T. 


Tamasus, Cypri urbs; inde Tame- 
sius crater 854. 
Tanais, Scythiae fluvius, Asiam ab 
. Europa disiungit 1288. 
Tartesus, urbs prope columnas 
Herculis 643. 5 
Tauchira, Libyae urbs, in regione 
Cyrenaica 877. 
'legyra, Boeotiae urbs 646. 
'Telamus, Ponti fluvius 1333. 
'Yelphusa, Arcadiae urbs, "unde 
Erinnys dicitur Telphusia 1040. 
et Apollo Telphusius 562. 
Temessa, Italiae inf. urbs 1067. 
"emmices, i. q. Boeoti 644. coll. 


786. 
"Kenedus, antea Leucophrys dicta 


'Yerina, urbs maritima Italiae im- 
fenioris, ubi Ligea Siren sepulta 
est 726. 1008. 

'lhebae, Boeotiae urbs, dicitur 
Calydni turris 1209. Aonum terra 
1209. ibi Hectoris ossa sepulta 
sunt in sanctissimo loco «{ιὸς 
40ovol dicto, sive insulae Beato- 
rum 1194. 1204. Thebani 1206. 
coll. 433. 1212. 

Theimiscyra, Scythiae urbs, ad Ther- 
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modontem üuvium, Amaáxohum 
sedes 1330. (e SLUT 
Therhpne; Laconiae utbk 590, ὁ 
Thermodon, a) Scythiae fluvius 1334. 
b) Boeotiae fluvius 647. 
πιω, Rhodi insulae portüs 


. 
Σι 


Thesprotus, i. e. Epirota 1441. 

Thessalia; populi: Cyphaei 897. 
Euryampii 900. wrbeq: Aegonea 
908, Buédea 359, Castanaea 007. 
Echinus 904. .Euryampus 900. 
Gonnus' 906. .Irus 905.  Olosson 
906. Palauthra 899. Phalanna 906, 
Titarus 904. "Irachin 905. Λος: 
Amphrysus 900. Dyras 9160. Pe- 

- neus 1343. Sperchius 1146. mon- 
tes; Liaemon 1020. 1389. Pyran- 
thus 1149. '"'ymphrestus 902. 

Thigruws, Cariae urbs 1390. 

Thracia, 118. dicitur Crestone 

- 499. 937. ab Πο vastata. 1341. 

opuh: Apsinthii 418.  Bisaltae 
17. Bistones 418. Dolonci 331. 

. 533.. Kdoni 419. Sithones 1406. 
coll. 1357. swrós: Eon 417. flutius: 

- Strymon 417. 1198. montes et 

. promontoriek Mazusia 534. Ἱ]- 

ή ton 1406. . Me 

Thrambus, Macedoniae promonto- 

- rium . 1405. : 

Thrascias ventus 925. coll. 1015. 

'"—'hronium, Locridis urbs 1148. 

ditares, Thessaliae wrbs 904. (Τι- 
ταρώ». vid. Steph. Byz. h. v.) 

Titon, Italiae fluvius prope Romam, 

: qui profundo terrae hiatu abeor- 
betur 1277. 

Titon, Thraciae promontorium 1406. 

'Tmolus, Lydiae mons 1351. 

'Trachin, Thessaliae urbs 905. 

Trampya, Epiri urbs 800. 

Traron (2), Troadis mons 1159. 
Triton, antiquum Nili nomen 119. 
576, 
Troezenia, Venus denominata est, 
ob celebre templum, quod Troe- 
zene à Phaedra dedicatum habuit 

610. 

Troia, dicitur 4cgc λόφος 29. Dar- 
dania urbs 967. 1257. "Troiani 
1167. 

Trychates, Euboeae mons 374. 

Tylessus, Italiae inf. mons, prope 
sinum "Terinaeum 993. 

Tymphaea,  "Thesprotiae regio 
(urbs?), a monte Tymphe deno- 
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- minata; inde Tymphaeur' pro Epi- 


rota dicitur 802. 
Tymphrestus, Macedoniae mons 
420. 902. j 
Typhoneus mons in Cilicia 825. 
Tyrrhenia, 1239. 'coll. 805. 'Tyr- 
rhenum mare 649. 715. 1085. 


E V. 


hi riis promontorium , 
. Pachynum 1032. 


prope 


Umbri, Italiae sup. populus 1360. . 


Urbes: Abae 1074. Aea 1024. Ae- 
ae 135. Aegesta 968. Aegonea 
$3. Agylla 1241. 1355.  Aman- 
tia 1043.  Amphissa 1074. Aue- 
morea 1073. Anthedon 755. Ar- 
rippa 592. Arne 644. Baiae 
o. Bombylia 786. Bure 591. 
. Byblus 929. Carne 1291. Casta- 
maea 907. Chone 983. ' Cimpsus 
1352. Clete 995. Corinthus 1024. 
Crimisa 913. Crisa 1070. Cromna 
522. Cynus 1147. Cyphus 897. 
Cytaea 174. 1312. Cytinium 1389. 
Dardanus 1129. Drauce 1304. Dy- 
me 591. Echinus 994. Enna 152. 
Eon 417. Eryx 866. Euryampus 
900. Galadra 1444. coll. 1342, 
Gnossus 1214. Golgi 589. Gen- 
nus 906. Gortyna 1214. Graea 
645. Hipponium 1069. Kyle 448. 
Ichnae 129. lrus905. Lagaria 930. 
Larymna 1146. Las 95. Leon- 
tarne 645. Letrina 54. 158. Leu- 
tarnia 978.  Lilaea 1073. Ma- 
calla 927. Magarsus 443. Me- 
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thymna 40986. Myndus:950. 4281. 
. Myrisa 243. Myrrhae urbs (By- 
blus) 829. Naryx 1148. Neupo- 
lis 717. Nonacris 680.  Otenus 
590. Oloasson 906. Onchestus 646. 
Ophrynium Ses Pallene 127. 
1407. Palàuthra 906.  Pephnus 
87. . Phalorias 1147.  Pbhalanna 
906. Pherae 552. 1180. Phigalia 
212. Pisae 1241. 1359.  Pleu. 
τοῦ 143. Plynus 149. Poeman- 
' dría 326. Polae 1022. Polieum 

984  Rhaecelus 1236.  Rhithy- 

Ῥιπα 76. SNarapta 1300.  Satra- 

chus 448.  Scandea 108.  Scar- 

hea 1147. ' Siris 856. 978. Sco- 
us 646. Tamasus 854. Tartesus 

643. Tauchira 877. Tegyra 646. 

Telphusa 1040. 'Temessa 1067. 

Terina 726. 1008. Thebae 1194. 

1204. 1209.  Themiscyra 1330. 

Therapne 590.  Thigrus 1390. 

Thronium 1148.  Titarus 904. 

Trachin 905. Trampya 800. Tro- 

ia 29. 967. 1257. Tympbhaea 802. 

Zerinthus 77. 


Z. 


Zarax, Buboeae promontorium 373. 
Zerinthus, Thraciae urbs, ubi He- 
cates antrum 77. coll. 1178. Ze- 
rinthia, Veneris cognomen 449. 


Zosterii collis, Italiae infer. mons 
repe Cumas cum éemplo Apol 
inís 1278. (hodie rocca di Cuma. 

vid. Andr. di lorio Viaggio di 
Enea Pp. 56.) - E 








0385 


DYN DICES. 


μέ "ON 


UIN ANNOTA'TIONES ET SCHOLIA. b 


e 





2T. Ἡ t. aug ο 4 ξ ο ον 
)S3 


Li 
ν 
* 


(d P e a . t 
. *s A3 p s 


& mutatunia librariis Ín « p. 88, 41, 
133. 20. 220, 23. 222, 23, 225, 24. 
— Z in 7 206, 3. — «€ in.c 488, 


18. — Ὁ in o 146, 36. — .'« in 
v 34, 26. 167, 4. — τὰ in w 56, 
24. 119, 24. 222, 20. 2206, 16. 


227, 23. 238, 6. 255, 8. 367, 29: 
-— "i in av. 177, 1. 34. —— «in αυ 
79. 10. 167, 3. 191, 28. 291, 17. 
—'« in ος 163, 90. 178, |.— a 
in wr 38, 1—3. — « in wg 38, 
d —3. et 

αβ in «v-118, 23. Mons. 26. 166, uid 

ἀβρώξ 105, 19. e 
ey oue 132, 23. L 


gin si κά αι : Tenue 220, 39 à: 


«γαμέμ epitheton) 82, u. 
ἀγίγαρτ ; 154, dn 
ἀγηλαζε 107, » 


ἀγηλατεῖν et áyineet 106, 38 sq. 
107 , 1:844. 

ἀγήλατος. et ἀγήλατος 106, 19. 47 b. 

&yos, et &ypc 408, 2D. 1er 1 sqq. 

ἀγνως 109, 22. 

ἄγριος et ὄμβριος conf. 45, an 

ἄγρυπνος 

ἀελλόποφ 46. 7 —11.^ 

ἀεροβάμων (40, 82. ... ! ον y 

40 ηνᾶ Maya σία 109. edu get 

ζθλιος 152, 26 — 85." pues SN 

αι im α ο. 251, 44. — δι gh T 
18, 14. Lr 22. 98, 49: 333,7. Ld. 


1 is ers 
et Vota 


saepius. — «in i 127, 93. — uu 


in ω 68, 27. — aun | αν 159, 5. 


cu in ας T2, EU —.w in. ει 472, 


38. — ^m in 3, ο παπα 
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Vus 


ec 141, 4. 4. 5. — in "i108, 
32. 213,. A 
efi 15, 6 sqq.' 
αἰθάλη 75, 39. u^ 
αἴθυια 62, 338... ) κ 
ἴθυια '4θηνᾶ '88, 22 — 30. 50 
αἱμύλος 233, 8. 
αἰνέω, patienter fero 138, 26. Tutus 
rum: düplex ibid.  - 
αἰχμηιής 67, 13. 
eig in. αν 73, 16. — eig du ας 225. 
23. — αις in εις 215, 16. — ας 
in ες 225, 24. — pas aic i it ης 96, E 
; 19. -— αἲς in ως 299, 9. 
P et Mihyrjgog- conf. 125; 8. 
ékéAevda. 241, 9.. "MP 
dir «οί xir jon. 290, 8. 
ἄκμηγος. 153, 12. 
ἀλούσω 92, 19. 
Viri (Attica)34, 9. 183, 21 b. oni, 13. 
ἅλη 213, 6 δη. EUR 
nc fluvius) 103, 9. 43b. "ET 
ἁλιβδύω 85, 27. , I 


" 9 


1 ἁλιβρώς 100, 9. 
e. ἄλκω 74, pe b. . "P TD 
ὶ ἄλμα 79, 13. nb : ue 


Gee. 75, 49b. τω e 
ἁλοιτός 39, 3. EN 
ἀλφῇς et et ἁλωῆς conf. 151, t 
Gu Ἰπ' tu α 207, 13. 

Yayabc 46, 24. 
ü vitpv 41, 6. 
&uós - 114, 59 a. 


263, 32 b. 
dunpabo 145, 93. 263, 14. 
Ἄμψις E 80, -- 
«ν in ᾳ 314, not. 4. — «v in ἃς 
αν 


191, 33. 202, 22. 291, 2d. "rud 
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in o» 147, 27. 177, 1. 197, 9. — 
αν in o» 1749. ., νι 
ἀναπλέχων εί ἀναπνέωα c£ 49, bo. ! 
ἀνακυπώσας 39, 
ἀνάρσιος 237, 10. 
ἀνατεί 73, 5. 
ἄναυρος 28 28$, 43 a. ' 
«v9 et αυθ conf. 22, 10. 104, 24... 
ἄνις 85, 13. 
ἀντί 90, 5 5. 
αντο, Όντο et poem copf. 1 1..-«Α., 
ἄξεται οἳ et ἔξεῖαι tohf./244 
eo in «v 203, 33 sq. 
άορνος € et * dogvic 1 13—22. 
dna αυάνθην 96, 2 
dz ιώτῃς οί iiis 184, 24 sq. 
ἅπίατον 133, 
ἀπόθεστος οί ἀπόθητοξ 129, 22 sq 
ἁπτως 109, 19. 
ἄπωθεν 103, 5. 
ἀρβυλαι 182, 13. 26 a. 
ἄρθην 171, 17. 
"out ὄρη 179, 5. 35 a- 
y INN mqondiaws 120, 
rx 33 
pore 47, 13. | 
&ptauog 63, 3. EE 
deeíorog 146, 10. .. CE 
ἀρτήω et dorao conf. 46, 20, 71, 11. 
ας ii in ν 72, 18. 81, 20. 339, 20. — 
ας in αις 165, 12. 242, 8.— uc in 
αν 208, 31. pi ας in. in oic 165, 3. 
209, 1. — «c in οὓς 177, 9. — — 
! kc ος. 148,21 cur in. «$48, uci 
rubia 186, 2. 268, 2 
φῆς 231, Rr da, T 1. 
τα μµβακτα 232, 
ἄστεργηή i; 78, 42a. - - 
ἀστὴρ et " A130 187, 2a. 
ἄστρις 80, 4. 
ἀσφαλεῖς 'et ME conf. 1, 23a. 
ἀτρωώς 1: 109, 1 
«v in « 29, 14. 30, 26. 180, 1. ,199, 
11. 964, 18. 324, not. 1. — αν in 


ef 36, 13. 166, 11. 174,5. 212, 
21. 300, not. 2.- 2. coll. 107,49. 108, 
1. — av in «9 157, 27. ---- av 
in «v 79, 10. 167, 2. 175, 17. — 


αυ in ευ 190, 13. — au in « 264, 


4 sqq. 


- 


18. 
αὑαίνω ος 29. : 2E 
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αὐδάξασα 68, 40. 
εν et αὐθαίμων 47, 25. 


eit 13 19096 19, 
, 3 sqq. αὖθις et αὖδι 
,conf. ASA, 13. 
αὖδι qt αὖτις οφυῖ. 71, 12. 190, 10. 
αὐθομαιμος et αὐδομαμω» 47, 20. 
ὐσόνειος, -4ὐσόνιος et ἀὐσονιεύς 
. $390, 18 sq. 
aur in αντ in Compos. 175, 17. 
αὖτις 130, 14 ds αυτις et αὖθις 


FL ee 187, X A: 1 
αὔω et abo 12, 24 a. 96, 17 sqq. 
αὔως 12, 34 a. 


. αφ et εφ conf. 50, 3. 


ἄφαιμος et ἀφαίμων 47, 26. 
ἄφαντα et Gipevxre cof. 260, 2. 
ἄφαῖον et ἄφαντον conf. 193, 17. 
ἀφάσσεύ 34, 29. 

dipec, de 100, 13. 


ἄφλαστα 75, 32b. 14, 36a. 
«ἄχιλλέως δρόμος 53, 17. 54, 29. 
Ἰάψύνθιοι 100, 27. A5 b. 
αν 101, 1. 


i 9 


ΐ mutatum a librariis in x 28, 19. 
76, 46 b. 135, 22. 140, » 10. 471, 


26:aq. 360, 1. . 279, 32. & in gr 95, 
190, 96, δν 150, 14. 199913. 218, 
10. 243, 18. Scis ; 19. / 
in o 240, 1. f in p 168 . 173, 


" 17. 176, 11. 8 in y 28, 19. 


'" βάβαξ 118, 15. 32b. 
Bajog et βαζός 157, 24 


βᾶρις 167, 24. T 


-— βάσις. 149, 20. 


βατραχίς 278, 35. 
Béfovxec 125, .12 — 19. “ a. 


. BíBovoca 125, 31 b. 


ΕΒισαλτία μζο, 20. . . . , 


fije et 100, 45b, vid * 4f 
pe ét βρύῳ. conf. 26. ω 
, e$ κλύω conk. 76, 46 46 b... Lu 
Blajawsiy 110, 1$., . ^" vhs 
BovBoros 183, 13. 
βουβών 121, 3. - 
Ῥούδεια 88, 12. 
βουχολᾷω 228, 1$. | 
Βουλαῖος 106, 12. 38b. 
βρύκειν 154, 10. Aia 


1 
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βρύειν εαί Génit. 9$, δν oda "ul 
Ἠωκαλίας 111, 24. x 
Boxapoc 111, 399. "ος 


N. 


j mutatum a "librariis ín 3 Hs. '"8 
156, 1. — y in x 22, 19, c 


in 2 77,4, 104,.26. — .yin.g 
: 126, 1. — |y in » 26. 13.,4— 4 
in z 111, 45. — y in o 147 20.— 
y in'c 298, 26. — jin 29, 4. 
— y iu z,213, 15. 218, dol μι, 
47. πο y in X 272, 12. 289, 24. 
getto. 71, 2782 .- x ex o3 
γάμος 88, 43. LEE 
yauqot 87, 30. 
yémdor | et, δαάπεδον. conf 13, 5 
guo ε et d «guf., 100,1, .. 
et yx conf. 126, Jh , 8. 
7 M. 254, 11. 40. ipae 
ytiaa 74, 43. i uds 
y! ét di conf. 73, 5. - 
yà e£. aà conf. 24, 3i. 3 10.. 
γένος et γεγὼς 252, 1. 
γλάγος 80, 36 a. 
γλαυκός 118, Aa 
ναπτῷ et ῥαπτῷ 24, 6. s 
Ἰνόφφῳ, et dria. conf. 123, 9. PR 
γνύθυς' 120, cn . 
Σογγολάκης 106, 9 
yoyypÀn et ἄτρογγόλη con conf, - 11. 
γόννατα 196 . 
Σόννος 106, 6 20. 
γόνος et γένος conf. 277, 45. 
yóov et λόγων 15, 4. 
γραφᾶς e& ταφὰς conf. 91 
4-47) et γρουνός 26, ins η, A. 


Τνρώ πέτραι 94, 21. 46 b. 
Yong 183, 42 b. 196, 40 a. 
90 Àná 92, 1 9 


to 


ο... 


4. 


4 ety conf. 143, 3. 156, 1. — d. et 
Φ 137, 5. 217,4. — d et À conf. 
220, 5. κ et σ199, 1. — det 
1 135, 32. 221, 1. 249, 30.. 

4atíon et «{αῖρα 160, 19s9q.- 

Φάχος 170, 10. 31 b. i 

da» 123, 10. 


κα 
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δάνος 71, 4. 160, 30. 195, f—5.- 
da Mf». MÀ sv iei: 


daa idc. S9r 119. iu 

δὲ et yi conf. 73,8. ' 

δὲ et δή conf. 110, 9. 131, 8.: 

δὲ et σὲ conf, 59, 14. 

δὲ et rà conf. 4t, 21. 69, 6. 159, 3. 
186, re nd 1. 249, 30. 292,7. 


δὲ et τος εόαβ 224, $," via 


δεδόυπώς 73, 15. 121, 18. 198, 17. 
δείµαῖτα δέ δεύγπατα *conf. $n, 2: 
Aitigtvioc 7, 16. 34b. : ; 
ῥέννάξει» 98,733.- 42 » DET 
ο. 19, E rris 
cg » A21. 3 
Φέρτρον 191, 1—9 Fe 
δηῖος et ddiog conf. 187, 3j. ET 


ἐλάλοκεοι: deelica. pw » 02 8. 
ἀγαωπεμπφζει 40, 
eaae 111, s αὔως es 


24. ψδσνᾶται eu 39 4.1 rie dm 
. δ. ενεχα. 180,224 £054. 10, 3018. 
στοβάσαα 129, 9p. ;Bayini à», 22. 


: Ziuvog 1853, 8. τα 
d 36. iuis "uw X 


51 a. in 


, ut 130, 23. 
λεῖος 141 
nud 111, 
"' oio 65, 10. 


bea 184, 1g. 93. 
E E pit A 


"os 12, 35 a. η- 
forie 12 122, ^5- 
en ῥυφεῖν 141, 1. 
. όνος: Ὃ Aa στ Mpoc 148 4g," "22. 
"tare! 12, 9ἱ &xpele 60;' "475. — 
 Dialectis communis ü κο! διά-- 
Aexrog , τὸ XOLVÓF,. ἡ συ eux). 
d 130, 22. nion βασιλέος 
4. σαργάνη 1 σχυ- 
leí 185, 24. στι ρώσαὶ 148, 295 
τράγος": 4, 39 a.- 
ond 79; 5.' 20 b. coll, 223, /. 
dtvyog 97 E 
4ιὸς yov 245; 10. 
δις et dug in Compos. conf. 124, 17. 


δνόφος 123, 1... epe et. Αν 
eonf, 123, 7. 
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ὁρῦς 20, 484. 

ducuogov et ος conf. 194, 27. 

irre et dn ω conf. 1G2, 9.— 18. 
9. 5 6 


4ώτιο» 99, 2 45a. 
KR. NS m ! 
T mutatum a librariis ia « 89, 24. 
134, 26. 170, 3. 178, 16. 220, 32, 
247, 28. —.* in 9 31, 13 —20. — 
£ in τε 270, 22. — ε in αν 16, 14. 
17, 6. 20, 15. 44, 22. 92, 9.139, 
3. 143, 11. 152, $3. 173, 1. 269, 
8. — ε in ευ 224, 6. 342, 17; 


246, 9. 250, 2. 255, 42 b. 298, 
not. 10. ) 
byyovor et Ex vot 405, 5. 157, 16 
. 8qwq. 194, EX: 224, 8 "qt 
ἔγκαρος 930, ο. | 
ἐγράφοσαν 13 


| oc et ἐγχωριο i 
ΑΗ p ο ο 99, 1. 
ει in ε 163, 6. — & in η 172, 26. 
241,25. 258, 3. — ει - jn,g 101, 
παλ. 14$, 17. 231, 7. — '& in «4 16, 
10. 31, 37. 55, 9, 131,23. 164, 29. 
— ει 18ος 92, 4. 143, 1. 232, 340. 

: 262, 3. 271, 20. — m in: v 256, 9, 


, 958, 14. 
itfuloy Ἑλένης 39,11. ^| 
ελέω 247, 2, ' 
εἱλημέγος *247, 1. 
εἰλιγμένος 247, 1: 6— 9. 
ἐλίσρω 247, 3. 
έὔνεκα εί εἵνεχα 184 ,21 sq. » 


&g i in ας ο 3. 78, 45. — x 'in 


g 174, 
εἰς et ἐς od 44, 28. 2, 22: Yid. 
103,9 B44-.— «4 
is et d» s. ἐµ conf. τά, 45. 86, 22. 
ο 123, 10.. 125, 18. 197; 11. 134, 18. 
7143, 42. 164, p 168, ^. 314, 1. 
227, 7. 246, 7 - E 
ἐκ et εἰς conf. uk . 
ἐχκέλευθα 241, 
Ἠχκτῆνες 105 job. 106, " : 
ἕκτοπος et bis 69, 15. - 
Ἐκτήρεεος 209, 12 8 
ἐλέγοσαν΄ 43. d. T 
Ἑλένης θέ Ἕλλης conf, 13, 48 à. 
ἕλχειν ποτόν 135, 8. 
ἕλκεσθαι, defluere, 158, 37. 
ecpag. eS. ἔγειμας 'cehf.. 101, 58, 
P μπελην 216, 19. 
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lj πταίῳ et ἐμππίω 23 
αλλάξ 283, 11. MEN: 


ἕνάενος 31, 1. 

ἐνδατεῖσθαι MA, 7. 

ἐνγέωρος 134, ?. 

ἑνόρχης 31, 1. 

Ἐνόρχης 58, 31 b. 42a. 

irn et ἐκτείνει conf. 164, 40. 
αλξις 74, 40 Ὁ. 

ἐπείριον 279, 14 — 29. 

ἐπὶ et ἀπὸ conf. 300, not. 3. 

ἐπὶ et ες conf. in Compok. 77, 2. 
83, 4. 153, 19. 173, 1 sq. 

ἑπόμενον et ἐσόμενο» conf. 333, 
not. 1. 

Ἑρμοῦ πτέρνα 181, 44a. 

ἔρπις 135, .82.—36. 46b. 996, 22. 

ἔρυμνον et ἔρεμνον conf. 155, 9— 
14. 223, 2. 


ἔρφος 14 146, 21. 
&c in LI] 141, 5. — ες in εις uc 141, 5. 


in .og 141, 6. 

ἑσμός 100, 12. 

ἐκόψεται et dabbeo conf. 153, 19. 

ἑστάθμησε 25, 23. 

pápsir: et ἔστάλαξε conf. 292, 32. 

ἐστὶ et ἔσται conf. 292, 10. 

ἐς χέρας et ἐσχάρας conf. 123, 2. 

ἐσχαξοσιεν 13, 5. 

ευ in « 133, 12. 189, 16. — ευ in 
πι 173, 4. 178, 22. — CEU dn αυ 
191,38. — ευ in & 79, 1. 1. 260, ?. 
!L ευ dn eB 57, 13. — ευ in ου 
93, 29. 121, 5. 

εὐαίων 225, 39 b. 

εὔαρχος 62, 16. 57 b. 

εὐδάνω 273, 16. 

εὔλαλον et εὔγλάγον conf. 77, 3. 

ἐὐνασει et ἀνράσσει conf. 133, 12. 

εὐραξ 198, 20. i 

ευς in ως ως 96, 22. 

εὔτορβ 151, 23. 

ἕωλον 10, 158. 34, 41. 

ἕως 12, 30a. 

Σ et F conf. 79, 1. 90, 18. 121, 1. 
136, 1. 190,24. 206, 26. 224, ^13. 
^ , 8, 292, 91. — P οἱ 5 98, 93. 

, 27. 190, 25. 242 

teiylg 210; 23. 272, Ao 

Ζευς "etroc 46, 1. 

Ζήρινθος et Ζηρυνθος 925, 2. 

Ζηρινθέα (Venus) 110, 25: 39 b. 
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H. 


η mutatum a | librariis in ε 120, 20. 
202, 21. — « in «25,18. 52, 17. 58, 
14. 123, 17. 187, 1 14. 195, 26. e& 
saepius. — » in v 58, 16. 144, 1. 
189, 36. 233, 14. 248, 41. 269, 25, 
— "im e 207, 15. 281, 16. — 
η in αι 100, 18. — η in ει 24, 9, 
26, 6. 29, 21. 50, 24. -63, 32. 65, 19. 
90, 22. 108, 34. 123, 13. 144, 2. 
176, 4. 187, 13. 248, 12. — η in 
"m 147, 10. 185, 17. 

] in ει 141, 15. 173, 4. 176, 20. — 
ᾳ in ην 118, 20. 161, 6. 196, 35. 

in ης ης 288, 22. 

jynidity 107, 13. 

ηλυγος 97, 23. 

ην in α 201, 31. — ην iu " 118, 3. 
--- ην in ιν 177, 2. — αν in vr 
— 477, 8: 

ης in «c 29, 19. 32, 45. 87, 37. — 
ης in ας 9, 7. — ης in g 141, 2 
— ης in οις 100, 14. 137,9. 223, 
4. — ης in ους 125, 6. 

ώς 12, 23a. 36a. 


9. 


$ et d conf. 217, 4. $9 et € 31, 41. 


9 et à 118, 8.— 9 et τ 170, 10. 
S«regoc 137, d 
Φαλυσίοις et ὁαλασσίοις conf. 129, 

28 8q. 

Φεὸν et 9εὰν conf. 18, 15. 
9 toU et ὁεᾶς conf. 25, 14. 
Φεύσω 232, 34. : 
φησσα 210, 28. 211, 3— 12. 
Ὁλάσασα et Φάλασσα conf. 156, 11. 
Θυέψ 124, 33. 
ροεῖν et δρηνεῖν conf. 276, 16. 
$vuóc et μύύος 101, 33. 
3ovAvyua 190, 25. 32. 
θρυλίζεσθαι 190, 30: 
Φύσθλα 113, 27.. Φύσθλον 113, 26. 


1. 


« mutatum a librariis ín « 23, 11. 
134, 2. — vin € 165, 5. 182, 19. — 


Lond 


Ling 22, 11. 30, 46 b. 81, 20. 
123, 19. 127, 22 sq 144, 8. 146, 
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33. 155, 14. 163, 27. 174, 1. et 
saepius. — '; in v 13, 5. 20, 17. 29, 
11. 42, 5. 100, 24. 112, 50. 130, 
5. 144, 6. 154, 1. 165, 4. — P 
in αι 182, 21. — t in ει 29, 8. 
40, 6. 81, 21. 86, 5. 415, 1. 140, 
6. 170,10. 174, 8. — ε in ος 21, 7. 
194, 27. 214, 41. 238, 21. — iu 
vt 195, 13. . 


" Dativi. et » conf, 23, 1. 26,2. 
39, 11. 56, 5. 67, 2. 78, 11. 82, 
4. 99. 109, 1. 118, 20. 152, 23. 
161, 6. 170, 2. 177, 1. 34. 196, 
35. 198, 1194. 276, 10. 278, 42, 
— '! Dativi et σ conf. 67, 3. 141, 
2. 174, 6. 252, 190- -99. — ;Da- 
en siug. elisum 39, f. 193, 7. 

Iit 78, 23i. 


iv in. ην 31, 30. 32, 18. 167, 29. 
lyóaAlew 67, 35 &. 

ἵνις 44, 6. 

ἴουλος 13, 27 b. 

ἱπποβάμων 142, 8. 


ες. Feminina disyllab in :c, (doc, 


et «c , ἴδος 139, 8— 31. 277, 15 
—26. 278, | 1— 38. Feminina tri- 
syllaba in ες, ἴδος et (doc 278, - 
—42. 
Tou« 164, 1—12. 
Ἴσσα 59, 17. 


φ 
Ἰχναία Θέμις 37, 31 b. 


.K. 


x et B conf. 29, 19. 76, 46 b. 45, 
22. 140, 10. 171, 26. 260, 1. 279, 
32. — x et y 99, 3. — x et 
86, 22. 127, 11. 147, ? 23. 173, T. 
188, 8. 196, 35. — X ek z.334, 
not. 2. — x et 3-163, 27. ——"& 


et xr 231, 7. — Z'et χ. 17, 5. 28, 

19. 227, 28. 128, ὃ. $49; 8. 

289, ; 
Kad, μέλος 46, 19. 47a. — as 
Κάδμος 46, 19. 35 b. - 
xà9«vdvti 'et quove 96, 13.. 
κἆλον 284, 30 s 
χαλοπόδιον 284, 31b. ^. 
καλτζούνια 1806, 37a. λος 
χαλχαίνω 292, 4 - αρ ση "ex 


39 ο.» ο Χ 


^ v, 


. ^ 
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χάλχη et χάλκη conf. 187, 18 sq. 
coll. 2992, 1. 

Κανδάων 81, A&b. 

χάγθων 178, 2. 

χαπνός 79, 35a. 

κάρα 108, 9. 

χαρατόµος 52, 23. 

κάρβανος 130, 9 844. 

παρίς 278, 2. 

καρκίνος 145, 17. 

χαταιβάτης 276, 7. 

καταίδειν 65, 28. 

suteavtiy 250, 5 et 10. 

χαταλιπόντος et καταπιὀντος Conf. 

: 334, not. 2. 

καυχώ 144, 5. 

ο ών et χεχαυµένος conf. 
71, 2 

ztÀeiróg 80, 25. 257, 90. 

Κέλτρος 53, 23. 

Κελτικὴ Murg 53, 37. 

χέλωρ 24, 39a. 41, 7. 

xev& αλάσσειν, proverb. 40, 1. 

χέπφος 181, 21. 

χεραϊῖς 268, 38 a. 

χέρας in Compos. 150, 9. 

Κεραστίς 110, 10. 

Κέρκαφὸς 103, 4. 47a. | 

περοβόλος et χεραςβόλος 150, 10. 

*epoqópog et χεραςφὀρος 150, 10. 

α]χκάν 130, 6. 

χήχασιιος 130, 7. 

xnAq9uog 279, 28. 

χηλωστά 279, 28. 

χηρουλχός E 4. ; is: E 

nveg et Κηφηγία --δ. 

Κιναιθεύς (lovib epith.) bs, 48 a... 

χινήσει et µηνίσει conf. 196, 35. 

Κίνυψ οἱ Κίνυφος 192, 12. . 

χιχὼν et τυχὼν tonf. 174, 10. 

κλαυσφέητα gt χλασθένια conf. 180, 

"44. voll. 191, 36. 

wAfreg 159, 10 sqq. 

xg 378, 5- ^ 

ἁλίτος. 139, 36 — 38. 

diss 130,37. 173, 98. 

Ανημίς. 278; A0. 

xvíaga 75, 3p ἂν 

γνώπες 153, 3b. -- 

Ἄόγχος 230, 10. MN 

χοιράνῳ et rvgeyyo conf. 125, G. 

κόχχυξ 95, 30b. xoxxvyog 97, 23. . 

χολοσσοβάμων 144, 19. 142, 35 sq. 

χολοσσός 141, 41b. 142, 38. ) 

Κολουραία πέτρα 122, 36 a. 

χολωός 130, f. 

χογίεσθαι 188, 5. 

κονίστρα 188, 5. — 
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xong 170, 5. 293, 49a. 

χόρση 125, 27 a. 

χορσωτός 74, 4. χορσωτὸς et xooc- 
σωτός conf. 74, 4. 

χόρυµβα 75, 40b. 

ἁραένω 77, 46a. 

κθαιπνὸς et περχνὸς eení. 67, 13. 

Κρανάη et Term 33, 14. 

κραντῆρες 180, 10. - 

χράντης 77, 45a. 

κρεάγρα 160, 94. 

χρεαγρευτος 169, 10 ---15. ᾿ 

αυέκς in Cempos. 150, 5. 

κρές 124,25. 44b. — 

xot yos et αρεαςφάγος 149, 17 


χοῆθμος et κρηθµός 63, 14. 
χρηπίς 82, 44 b.- 

Κριμησὸς et Ἀριμισός 205, 14 sqq. 
χροσσός 229, 14 — 22: 275, 30. 
κρότων et κροχῶ» conf.72, 20. 
αρωσσός 275, 94. - . 

χτέαρ et xiéag 193, 11 — 13. 
χτίσαι 257, 10 — 12. 

χύχνον et τέχνον conf. 63, 8. 104, 
' 24. i; 

χὐμαίνειν 214, 90. ' . 
χυµαίνειν et ποιµαίνειν conf. 214, 13. 
κύμβαχος 21, 21. 31 b. 

χύπας 104, 39a. 

χυπώσας 39, 31. 

χυροῦσα et xwovuk 66, 29. 

χύτος et σχῦτος conf. 24, 1. 
zégeAÀla 285, 22. ^ 7 


4. 

λ et y conf. 77, 8. 404, 26. — À 
et X 95, 13. —— À.et y 44, 13. 248, 
13. 270,22. 289,5. — X et o 219, 
4. 220, 5. 230, 18. 242, 13. 254, 

| 42. 266, 49. 287, 28. — Aet; 

|. 147, 2. 158, 34. 

λα ἐπιτατικόν 124, 96 b. 

λαβράζων 67, 9. ον . 

λάμπειν 84, 11. 15. .———— 

λαμπουρίς 280, 34 b. 

«4απέρδιοι 124, 33 b. 

λάρος 43, 31. 

λάρυγξ 43, 32. x 

“άφριος 181, 38a. 46 a. 

A&o» tof ou ovr 142; 4X. $ . . 9, 

λεπαία.χθων 101, 38. "- 

'" Aéreg et πέλας conf, 91, 30. 10f, 36. 

«έπτυνις 18, 12. 35a. 7 

Aivxü et λεπτὰ conf. 14, 2. 
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"dtvys (vijaog) 52, 44 b. 53 

«4εύχιππος et 4εύχιππος η 23sq. 
λευχὸς et 4«εῦχος 249, 8. 
«Δεύχοφρυς BÀ, 16. 
λευρός 45, 1. G9, 45b. 70, 28. 
λέων et λεὼς couf. 289, 14. 

λεὼς et 3c0g conf. 165, 1. 

λημτήριος et ληατηρία νήσος 206, 11 


λῇτον 200, 44 b. 

λιγνύς 75, 2728. 378. 

λυνυῶδες 75, 31 ü. , 

λοβοί 281, 39. 

λοιμικὼν οἱ rr and conf. 247, 24. 

λοῦτρον 229, 44 b. 

λουτρό» 029, 43b. 

λουτρών 229, 43 b. 

λούσει et λεύσσει 163, 31. 

Aoqvís 18, 26 b. 

λόφος et φλογὸς conf. 158, 33. 
qos et τάφος conf, 158, M. 

λόχος 83, 15. λόχος et χόλος conf. 
101, 30. 


λό- 


M. 

με et B. conf. 95, 90, 06, 2. 150, 14. 
199,19. 218, 10. 243, 18. — & 
et y 126, 1. — p et x 85, 22. 
127, 11. 173, 26. — µ et u» 271, 
2.— -u et » 108, 81. 121, 2. 
188, 14. 

Méyaegoc et λ{έγαρσος 109, 24 sq. 


Π{αγαραία 'ἄθηνᾶ 109, 35 b. 

µαινῖς 278, 16. 

µακάρων »ῆσοι 247, 43a. 

µεακεδµός 259, 10. 

μᾶλλον cum Comp. iunctum 152, 37. 

µιανίκια 229, 35b 

µαντεύων et: μαστεύων conf. 52, 99. 

ματεύων et rends conf. 178, 22. 

ειαφαὔραι 9 

ῥιέλαινα 55, 16. . 

μιελάµπνχος 28, 42 n. 

AMtlwoa 98, 29. 49a. 

μιέρµερος 203, 19 sq. 

pécafo 178, 35 a. 

µεσόόδµη 168, 1. 

μιικρῶν et ddr conf. d 21 a. 

µνήµων 64, 2. 

μιονόστολος, 196, 14. 

κα et μόρφον conf. 204, 29. coll. 
1 
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"eis et μορφνός 181, 24 sqq. 


αόσσυ», μες όσυν 287, 30 sqq. 


joue: Hs da 

όρος 71, 
.. og 171, ^x 
Mvàtvc (lovis e ith.) 106, 14. 
Μύνδος et µυνδός 277, 3. 
Mvqwa 64, ^18. 
pvxoc 223, 8. 14. 
μῶλυ 154, 20. 

N. 


ν et y conf. 25, 13. — ν ος De- 
tiv. 23, 1. 26, 2. 39, 11. 56, 5. 
67, 2. 78, t1. 82, 4. 28. 109, 1. 
118, 20. 152, 23. 161, 6. 170, 2. 
177, 1. 34. 196, 35. 198, 11 84. 


276, 10. 278, 42. — y et À 44,19. 
248, 13. 270, 22. 289, 5. — y θα 
108, 31. 121, 2. 188, 14, — y et 


z 258, 20. — » et o 62, 29. 98, 
28. 144, 13. 190, 34. 195, 1—3. 


ς n 199, 7. 18. —, v 167, 2 5q. 


νάχος 'et νάχη 266, 37 — 45, 

νακοτέλτης : 

νάνος 255, 6. 27 &. 

γάπος 103, 46 a. 

yugtóc 146, 37. 

ας, et »&vuyyére. (nautae) 189, 
2 —1 


»avfarne et νανάτης 35, 17. 163, 23. 
A79, 12. 191, 30. 
νάφθα (η et τὸ) 108, 7. 
Ψεβρές 278, 11. 
νένευχεν et ἔγεχεν conf. 22A, 20. 
Ψεπουνίς 270, 42 b. 
| ἑπιατικόν 9, 9, 31a. 
ος 9, 32 à. 
albo: 146, 5. 
χηρίτης 63, 28. 
4e et veigós 63, 29. 193, 18. 
ησίς 139, 8. 27. 278, 13 — 16. 
)ηχυτος 9, 32 a. 
yupas 189, 44. 
víqev 190, 3. 
vuperüc 190, 2. 
»ῦν et ναῦν conf. 338, not. 1. 
Ῥώνυμος 233, 25. 
»w1:9 et οὕτω conf. 172, 26. 
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€ et 7 conf. 79, 1.90, 18.. 121, f. 
136, 1. 190, 24. 206, 26. 224, 13. 
226, 8. 292, 31. — ἕ εἰ c 110, 
15. 230, 15. — T et σσ 129, ws 
— $ et wy 212, 18. 

άνθος et ἑανθός 249, 8. 

&ov)(Ua. 209, 10.. 

ξύναιμος et ἐύνευνος conf, 117, 32 


ο. 


ο mutatum a librariis in « 173, 17. 
230, 29. 250, 12. — '€ in Ἡ 141, 
18. 213, 16. — 'o in 7 171, 25. — 
o in ov 141, 17. 149, 1. 258, 9. — 

ο in VU 88, 23. 200, 21. 215, 47 — 
ο in ij 126, 2. 182, 19. 239, 2. 

Ὀβριμὼ. εί Boii 158, 1— 4. 

Ὁβριαρεὺς et Βριαρεύς 158, 5. 

ὀγασιωρ 112, 11. 

"Oyye sive Ὄγνα 250, 15— 29. 

Ὀγκαϊ ος πόλλων 250, 31. 

ὀγχέω 22, 11. 

9. in a 60, 33. — o. in. « 92, 26. 
157, 28. 226, 9. — "oi in ει 137, 
10. 143, 11..— οι in η 60, 33. 
144, 3. 226, 1. 284, 5. — οι in ῃ 


170, 19. — οι in 4 11, 1. 39, "M 


100, 3. 145, 1. — οι in ον 199, 
94. — οι in v 16, 5. 175, 1. 206, 
29, 222, 27. coll. ' 214, 38 sq. 

οἱ δὲ et 792 conf. 195, 18 — 22. 

Οἰλεὺς et Ἰλεὺς cont. 58; 5. 

olvag 88, 3. 

Οἰνώνη 49, 32b. 

oro. Genitivi in ovo 65, 108qq. 


Ὃις in eus | 173, 6. — "oin y 168, 


8. — orc in ης 134, 19. 166, 27.— ᾿ 


oig in og 1' 173, 5. - — οις in ov 239, 
20. — οἷς in ους 131, 19. 134, 22. 
' 159, 32. 235, 8. — oic in. ων 124, 
11. 155, 25... - 
οἵω 13, 28a. 
ζω 116, 42. 
ὀχχέω 22. 13. 
Ὁμάμερτος 201, 18. 
ὅμαιμος et ὁμαίμων 47, 27. 
ὄμβριμος m: 8. ὄμβριμος et ὄβρι- —— 
pos 46, , 8. 
ὄμβριος et ἄγριος conf. 45, 41. 46,9. 
ὀόμπνιος 258, 2 26 b. 


Li 
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ov in o 169, 4. 223, 19. — "ey in 
' o. 234, 90. — oy. in og 19, 2. 50 
18. 109, 2. — p» in ov 46, 13. 
60, 7. 7i, 19. 135, 1. 146, 20. 
170, 4. — ον fi f o 119, 5. 155, 
4 — oy i wv 10, 9. 19, 3. 21, 
5. 66, 8. 69, 4. 72, 16. 77. 
127, 13. 137, 3. 152, 36. 108, i. 
$70, 3. 


ov ex accentu gravi ortum 78, 5. 
175, 26. 


Όνται et ἔται conf. 215, 5. 


οντο, αντο et ονταύ Ὄρτας conf. 216, 1 — 4. 

ὄνυχος 97, 22. 

ὅπατρος et ὀγάσεριος sou: 111, 32 
— 36. : 

ὥπατρος 112, 9. 

ὅπλον et eap ,eanf, 263, 22. 

Ὀρθαάνης 128, 22. 

ὅρους et ὄρχους conf. 272, 23. 

Ὀρτυγία 97, 5. 

ὄρτυγος 97, 22. 27. 

Opvyos . 975, 259. — 

ὀρχηστὴς "Alone 66, 3. 

ὃς in α 124, 1. 7. — or ia a» 230, 
16. — ος in «c 118, 21. 224, 20. 
319, not. 1. — oc in ες 242, 8.— 

ενος in 1 175, 10. 244, 9. — oc in 

qs 252, 8. — oc in ον 72, 22. 

177 , 2. — oc in ov 164, 16. — 

ος in ovc 160, 4. 174, 3. — ος in 


ων 74, 3. : 
ὅταν et $7 οὐ conf. 235, 3. 


Orerien» ὀτρηρὴ et Ὀερηρὼ 211 , 12 
23. 


ov in « 188, 11. —— ov ἵπ η 242, 
4. — ov Ín o 37, 13. 99, 2. 188, 


11. 241, 28. 266, 48. — ου in ον 
.17, Α.. 28, 8. 56, 24. 60, 6. 71, : 
2À. 95, 3. 14. 108, 24. 155, 23. 


216, 25. 232, 44. — .ov in v 26, 
13. 188, 12. 280, 23. — ου in ev 
95, 14. 117, 25. : 292, 26. 

οὐλή 51, 19. Eod 

oae. 15, 29 b. 51, '36 b. 

οὐλαμώνυμος. 55, 19. | 

Οὖπις (Minerva) 201, 44 a. 

ους in ας 30, 23. 44, 21 sq. 95, 21. 
.V 147, 24. 214, 3. 265, 7. — ους in 
ης 25, 12. 298, not. 11. — ovg in 
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οις 130, 29. 227, 17. —" ους in 
oc 130, 28. 246, 8. — ους in o 
99, 31. 

ουσα 13, 2. 

ὀφελτρεύω 241, 36. 

ὀφρῦς 84, 25. 

ὀχή 120, 13. 


! 

II. 

π et x conf. 331, not. 2. — zz et y 
353, 20. — πε et τ 200 20. 213, 
20. — zetxy 108, 21. — ατ et 
πλ 227,8. — Ἂν et ur 246, 10. 
— zr: et 7t 197, 4. 241, 14. 270, 
19. — πε et πρ 214, 4. 

παγη 98, 309. — 

παγρυρος 101, 12. 52a. 

παιφάσσω 56, 2, 

πάλαι 59, 9. 

πάλας e πέλας conf. 288, 27. 

πάλη» et παλιν conf. 274, 16. 

παλεύτριαι 173, 32 b. 

πάλιν in. Compos. 254, 1--7. πά- 
λιν et πάλαι conf. 19, 25. 

πααφαλᾶν. 241, 20. 288, 8. 

παπταλᾶν 241, 18. 

παραβρύχων 154, 17. 

πέδον et παίδων conf. 69, 40b, 

πεῖραν et μοῖραν conf. 178, 13. 

πείσει et ποιήσει conf. 95, 35b. 

d ig et πέπλον conf. 155, 17. 

πέλας et λέπας conf. 91, 30. 101, 
90. πέλας et πτέλας 1823, 1. πέ- 
Aag et πλάκας 227, 9. 

πεπαµένος 86, 24. 


, 


πεπυσµένος et πεπεισμένος conf. 178, 


23. 

πέῤῥα 286, 17. 287, 5.—20. 

περὶ et παρὰ conf. 174, 8. περὶ et 
πέριξ 216, 19. 

περκνός 67, 10. περχνὸς et ακραι- 
πνός conf. 67, 13. | 

πέρνας 72, 31 b. 

πέτευρον 101, 1. . 

πέτρα.(98υ]14) 70, 50. 

πέτρων et πέπλων 183, 5. 

πεφασµένος (occisus). 276, 20. 

Πεφναία 27, 418. 

ΠΠέφνη 27, 39a. 

πέφρικᾳα» 66, 13. 

πηγὸς 82, 30. 

πικρά et χρυσά 213, 14. 

πιπω 119, 33a. 

πλατις 176, 18. 


. zop9uog 148, 36 a. 


. πούλυπος 146, 12. 
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πλεῖον cum Comp. iunctum 152, 33. 
πλεῖον et πλεῖσεον conf. 152, 36. 

πλείω adverb. 172, 16. 

πλειών 56, 45a. 

ztÀotory et ὅπλαν conf. 263, 22. 

πλοχαµίς 278, 96. 

ποθῆσαι e& ποβέσαι 199, 19— 22. 

ποφοῦντες et πενδοῦντες conf. 225, 
9. ποθοῦντες et πορθοῦντες 225, 
9. coll. 74, 1. 

ποιήσει et πιέσει 904, not. 3. 

ποιµαίνων et xvgayev conf. 214,13. 

1Τοιμανδρία 80, 31. vs 

ποίµνῃσι et πρύμνησι 222, 18. 

ποιφύσσω 55, 20. 56, 2. 

πὀλτυνος 106, 4. 

πολύστοιχος et πολύστιχος 100, 1. 

πόποι (Dii) 202, 7—21. 43a... 

πορχεύς 63, 10. 

πθρις 51, 29. 


πόρον et πύθον 329, not. 5. 
ποτος et βροτος in Compos. conf. 


πρὶν» et πατρὶ conf. 102; 1. πρινή 


101, 22. | | 
πρὸς et πρὸ conf. 127, 12. 174, 9. 
191, 10. 196, 36 sq. 204, 6. — 
πρὸς et πυρὸς conf. 94, 18. 207, 
11. — πρὸς et συὸς €onf. 155, 22: 
πρόςπαιο» 58, 38 a. : ; 
προσέληνοι 120, 4. 
προσσεσηρώς 191, 12. 26. 
πταίω 32, 29. ; 
πτέρνα πόλεως, πύργου 100, 2— 7. 
πτερόν 32, 37. πτερά 68, 17. 49 a. 
πτεροβάµων 142, 26. 
πτέρυξ 74, 93 b. 
πτερῷ et πέτρῳ cenf. 183, 1. 
πτερώµατα (sagittae) 20, 49 b. 
πτίλο» 14, 6. P3 
πύγαργος 28, 17. 414. 
Ilviattig 86, 35. 
πώλυπος 146, 12. 
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P. 


p et B conf. 240, 1. — o et λ 
conf. 219, 4. 220, 5. 230, 18. 
242, 19. 254, 42. 266, 48. 287, 

| 28. — p et » 62, 29. 98, 28. 

'.444, 19. 190, 34. 195, 1— 3. 207, 

' 42. 211, 21. 227, 26. " ο) 

δαιβός. 68, 41b. 68, 29. 30b.  , 

ῥαιβόω. 68, 30. : 


ῥαέσοντα et ἀΐσοντα conf. 46, 13. 
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ανίς 278 

χία 92, 14. a3 b. 

oc (facies) 236, 11. (totem cor- 
pus) 236, 16. 

ῥεῖθρον et εἶδος eonf. 254, 24. 

ῥέχδω 44, 45b. 


πίές 75, 49 a. 

φαῖσι et σφαγαῖσι conf. 161, 10. 
e uri 12. 42a. 

υψεῖν 141, 1. 
το 140, 21. 


ο 


conf. 200, 4. 257, 99. — σ 

199, 1. σ et 5 57, 4. 98, 

X 27. 190, 25. 242, 6. — σ 

t » 17, 8. 193, 7. 18. — σοεες 

9 1. 232, 44. 270, 4. 271, 9, — 

et v 20, 25. 

e ex iota adecripto ortum 174, 6. 

σαλάμβη 30, 33a. 42a. 

Σαλμυδησός 52, 20. 46 a. 

Zaun ὄρη 274, 27. 

Σάτραχος οί Σέτραχος 110, 19. 

σὲ et yà conf. 34, 34. 37, 10. σὲ et 
δέ 59, 14. 

0Quvé c 171, 91. 172, 2. 

σεσηρως 191, 12 — 26. 

σέγυµνος et 'aiyvyvog 132, 5— 15. 

Σιδονες et Σιδῶνες 282, 35 sq. 

Zidóriog et Σιόωνιος 282, 37 sqq. 

Σιθόνες et Σιδῶνες 282, 29 sqq. 

Zi90»iog et Σιθώνιος 282, 35 8qq. 

Σίνις e& ίΐρις conf. 208, 12. 

σισύρνα Ts 

σίφλος 235, 3». 

σκάφος 152, 5. 

σκότους et σκότου conf. 93, 31. σκό-- 
Tov €t σχόπου 93, 34. σχύτῳ et 
σκότει 11, 7. 

σκυλῶ et σχυλεύω 185, 23. 

. σμήνος 100, 12. 

col et σὲ conf. 225, 22. 

Znavía 147, 43 a. 

σπληδός 190, 17. 305b. 


5 et y conf. 29, 4. 238, 26. — 5 


et c3. 199, 33. — sg et x 20, 25. 
42b. 32, 16. 33, 1. 52, 22. 111, 
45. 121, 1. 14. 129, 15. 133, 19. 


g 


140, 8. ' 169, 10. 177, 26. 178, 
16. 17. a 258, 2. 260, 4. 279, 
25. 982, 
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στάζω cum Genit. 95, 3. 
σταδεὶς et σταλεὶς conf. 118, 8. 
σταθµίω 25, 21. 
σε«δµός 74, '38 a. 
σταυρός 74, 48a. 
στέγειν 196, 23. 127. 1 —10. 
στελγὶς et στλεγγίς 189, 20 sq. 
ας 189, 165q. 
ere 231, 47 b. 
τέργειν 126, 10 --- 29. 
στέρἒις 126, 22. 
στέργος 148, 11 — 22. ^0 b. 
στόβος 95, 18. 42b. στόβος et σεύ- | 
μος conf. 95, 20. | 
στοῖχος 100, B. 
στόνυξ 175. '38 &«. 
στρατός (turba) 185, A4. , 
στρήνος 108, 19. 
σιροβεῖν et ᾽στροβεῖσδαι 249, 12. 
ctoofile 279, 35a. 
συγχαταινεῖν 950, 9. * 
συλῶ et συλεύω 185, 23. 
σύναικος et συναίµων 47, 26. 
συναινεῖν 250, 9. 
κ, et συνθλάσας conf. 107, 








σύρτιν et τύρσιν conf. 188, 27b. 
eq «o 174, 11— 19. 
σφ αγεῖον e aunpar conf. 55, 9. 
σᾳἀξ 79, 45 5d 

έξ 10, 23 
P 114, 6. 40a. 
Pide 180, 1. 
σὠτερ et πάτερ conf. 124, 13. 
σωφρονιστῆρες (ὀδόντες) 180, 14. 


T. 


t et y conf. 213, 15. 218, 40. 281, 
17. — 7 et 2 170, 10. — τεεκ 
39, 25. — τ et x 200, 20. 213, 
20. — τ et ς vid. supr. 3. 

τάλαντον» 71, 42a. 

τάριχος 96, 34. 

ταρμύσσειν 243, 11. 

ταυρος 71, 28 a. 

τάφε et τροφὲ conf. 15, 44 α. τά- 
φων et τόπων» 220, 33. 

ταχυβάμων 142, 28. 

τὲ et δὲ conf. 41, 21. 69, 6. 221, 1. 
297, 7. 

τέκνων et χύχνων 63, 8. 108, 21. 

répeuvoy 85, 23. 

τετραβάµων 142, 22. 

τετράπος 146, 19. - ! 

τετραργανώσδαι 167, 35 sq. | 
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τευθὶς 278, 23- 

τζίπουρα 154, 39 b. 

τηγανίτης 93, 25. 

, tyyavoy 93, 3. E --- 

τὴν et τῆς conf. 17, B. τὴν et ταῖς 
47, 10. τῆς et τινός 131, 1. 

τητωµέναις et riu ogyéyouc conf. 237,8. 

τιβήν 229,25.. " 

τιβαιβωσπω 143, 32b. . 

τιδός 16, 7. : 

τὶς et τέ 252, 7. 

τίφη 69; 17. P AES . v 

τλήαεται eb δύσεται eguf. 72, 16. . 


τόµουρος 60, 18. — . πο το 

τόνοι" "Ago. et 4βαί 242, 17. eiup- 
Aog 233, 19. ἄκεστης 221, 4 $qq. 
ἄκμηνος 153, 12. ἁλιβρως, ἅπτως, 
ἀτρως 109, 19— 24. «xraf 282, 
«2. θιασφάγος 223, 15. ἐναλλαξ 283, 
.13. αὐραξ 198, 27. ο. 175, 
25 "gov 195, 23. Καλύόνος 248, 2. 
χαρατόμος 52, 3. χάρα 208, B. καρ- 
χίνος 145, 17. Κουρῆτες 263, 10. 
κρῆθμος 63, 19. Κριμισός 205, 31. 
κροσσός 229, 21. κύβηλις 282, 19. 
Χύταια 267, 1. «4εῦχος 249, 5. 
«{εύχκοφρυς 84, 18. Mausgroc 01, 
“19. µόρφνος 18ί;. 24 304. μυνδός 
271, 2. νάνος 255, 13. E«wooc 249, 

| 8. Ὀγκαῖος 250, 32. ὀλίζον et ολι-- 
ζον 144, 8 9ᾳ. Ότρηρη 211, 20. ὀχή 

. et ὄχη 120, 14sq. πη 213, 21. πλᾶ- 
τις 282, 18. Ῥυνδαχός 275, 12— 
37. Σιθῶνος 244, 3. Znsoyeioc 237, 
20. ατύφλα 165,- 8. τοξοδαμνος 
270,5. Toeqné 147, 3. τὺρσις et 
Heo 180,22. χἠραμός 50, 22— 

9245. à 4 $c . 

τοξόδαµγος et τοξοδάµγμος 270, 11 44» 

τόργος 22, 24b. ο 

τόρµη 68, 32. : 

τόρνος 142, 17. ^ '- Cu 

τοῦ et τῆς conf. 37,15. τῶν et 
τοῖς 91, 7. 224, 7. 

τράµπις 29, 40 b. 

τράφηξ 147, 3. 212, 1. 

Τρέμων 97, 49b. 98, 12. 

τρόπις 167, 30. 215, 23. 

τρόπο» ek τρόπιν conf. 167, 29. 

τροφαλές 278, 10. 

voóyic 294, 16. 34a. 

τρόχµαλος 223, 26 sq. 

τρυτάνη 71, 47 a. 

τρύφος 140, 39 b. 

τυκίσµατα 85, 6. 

1vufoyéoov 174, 16. 

τύμβος 78, 13. 39b. 82, 42b. 

τύρσις 161, 12. 180, 21 — 26. 


--— v ο” 


Y. 


v mutatum a librariis in « 175, 2. 


— V in η 27, 7. 46, 26.75, 2. 85, 
29. 94, 22. 95, 15. 112, 50. 130, 
9. 150, 14. 190, 29. et saepius. — 
v in 7 96, 36. 109, 8. 111, 15. 130, 
4. 138, 2. 145, 11. 170, 1. 176, 2. 


et saepius. — v in o 24, 6. 137, 


— 


, 9. — v in av 243, 1. — vin 
' & 164, 40. 176, 3. — v in ex 83, 


14. 186, 31. 200; 3. 207, 1. 226, 5. 
238, 25. coll. 214, 38sq. — v in 
vr 66, 14. 143, 22. 176, 1. 138, 26. 
| — v in zt 169, 14. 
v. in ει 88, 22. 176, 3. 215, 24. — 
νι in η 88, 21. — υι in v 61, 22. 
63, 8. 149, 2. 225, 23. 226, 3. — 


νι in ω 898,21." 


Ὑλάτης 110, 18.. 
ὑμός 114, 38 b. "c mns 
yr in εν 165, 1. 258, 3. — vr in o 


* 203, 98. 238, 2. 258, 5. 

Όνις 225, 35a. 

ὑπὸ et ἀπὸ conf. 73, 4. ὑπὸ et ὕπνῳ 
73, 1. 

ὕρακες 264, 36b. 


vc in ης 156, 17. — vc in oc 166, 17. 


Q. 
q et B conf. 168, 26. 173, 17. 176, 


11. — ety 175, 29. — «et 
. 431, 1. | 


ρ 


φαγόµενος et φλεγόμενος conf. 998, 
not. 12. ! : 


τα φάροξ 43, 13. 


εραυστήριος 58, 24. 45a. 

φάψ. 136, 22 a. 

φέψαλος 50, 3. 

φειάλυξ 50, 5. 

φθόρος et φόρος in Compos. conf. 
"762, 30. 148, 60. 

φηγός 26, 43a. 

φήληκες 173, 39 b. 

φηλῶσαι 173, 8. 

sbuyosvge 58, 17. 

φίλαντο 72, 9. 

φοβεῖ et σοβεῖ conf. 249, 17 — 20. 
qoifoc 10, 43a. 242, 27a. 

εροιγίχη (Minervae epith.) 149, 29 b. 
«Ῥόρχος 119, 6. 

φριμαγμὸς et qovueyuósc 65, 2. 
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qoovoog et φορος in Compos. conf. Ψεωδήγορος et φευδήριος conf. 204, 
266, 48. 


dier paid 98, 2. 
ντάλµιος 83, 14. 
$5 14, 44 a. 55, 96. 

ο. 30, 23. 


X. 
χ et y conf. 272, 12. 289. 24. — 
xy οἱ 9 148, 1. — x et x 17, 5. 
28, 19. 7» 5. s 128, 3. 149, 


χαμεύνη εί Lm 184, 1 —5. 

χάρων 6 

δρα 83, 35 b. 

Χχηραμός 50, 19. 

χοιραδες (insulae) 83, 35b, χοιράδες 
εί δειράδες conf. 145, 1 

χόλος et λόχος conf. 101, 30. 

Χρῆμα et xiua conf. 89, 37. 90,2. 

χρόνοι. “ἴσαρος 497,1. he 116, 
34. ἀρτύειν 46, 28. ᾿Ἠέβρυχες 125, 
11 sqq. dévog. 160, 36. ἴσος 240, 
47. χαρές, κληῖς, IUe6, OR ete. 

. 139,8 — 31. 278,2 — 28. ρία 

οί ζαγαρός 200, 11. συ 106, 

3. 287, 30. die 116, 42. ὄρτυγος 

97, 19. πλοκαµίς, δαφανές etc. 278, 

42. Χαονίτης et Χαονιτικός 

268, 22 sqq. 


q 
χυτρές 278, 19. 


Ur, 
w et f conf. 212, 18. — φ οἱ φ 
175, 29. 


ψαίνύνδα 284, 8 — 22. 
wyVeuasí; 278, 41. 


iid, 6 et ψυχρὸς conf. 62,29. ψυ- 
Hr et dedi 62, 29. 


28. 


e mutatum a librariis πα 89, 21. 
119, 3. 153, 21. 192, 9294. — ὦ in 
η 227,8. — ω in o 149, 19. 170, 
1. 177, 4. 197, 5. 256. 6. — « in 
ει 191, 35. — ω in ov 76, 6. 8 
22. 111, 23: 129, 34. 149, 'e. 159] 
24. 182,19. 211 , 39. et saepius, — 
φ in y 20, 23. — q in sc 153, 
20. — € in οις 153, 20. — win 


ο» 17, 2. 26, 2. 121, 10. 152, 23. 
170, 2. 178, f0. — φ in toy 23, 
1. 82, 28. 276, 9. 

Ὥγεος 62, 5. 

Ὥγην 62, é. 

ep Bo ησε 95. 93. 

ὤμογέζων 174, 14. 

ων in αν 136, 4.. 907, 15. --- ὧν in 

' &*. 217, 1. 319, not, 3. — — e» in 
oic 104, 24. 124, 8..— ων in or 


10, 8. 57, 3. 6. 60, 10. 72, 20. 92, 
5. 13. 93, 1. 104, 23. 136, 13. 141, 


12. 149, 14. — (e in og 178, 23. 
— ων in ου 57, 4. 95, 9. 104, 25. 
415, 26. 117, 26. 131, 3. — ων in 

, € 56, 4sq. 78, 11: 109, 1. 278,45. 
ὧρος 239, 26 a. 


) ex in ac 128, 12. 133, 8. 150, 27. 


erigi et ωτατοι von 125, 23. 
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A dtianus, Hist. Anim. TE 3. ανν 
. 33.293, 24. Var. Hist. 178,.5 
205, 27. ᾿ 

Aeschylus, Prometheo 45, 33. 61,1. 
70, 20. .37. 44. 93, 28. 126,15, 143, 

' 9. 146, 22. 185, 14. 261, 29. 794, 
16. .Séptem ad Thebas 66, 21. 
. 250, 15. .263, 1. 2s 13. Persis 

, 61,8. 65, 26. 66, 1. 93, 2. Aga- 
memnone 126, 15. 178, 15. 194, 6. 
214, 15. 232, 17. 249, 14. ^ Choe- 
phoris 116, 53. 249, 15. Eumeni- 

,. dibus 59,13. 116,36. 197, 23. 236, 
8. Supplicibus 70, 39. 116, 37. 
fragm. 142, 30. 255, 45b. : 

Alcaeus 278, 10. : 

Aleman 116, 2 s 

Ammianus Marcellinus 196, 1 19. 

Ammonius 130, 17. 


Analecta Branekii 116, 4, 160, 39 | 


236, 10. 

Anecdota Bekkeri 13, 5. 80, 10. 113, 
13. 154, f8. 163, 5. 167, 24. 34. 
174, 13. 189, 25, 191, 26. 192, 16. 
202, 10. 284, 21. 

Anthologia Stephani 215, 25. 230, 
6. 232, 43. 236, 17. 278, 15. 

Apollodorus 37, 5. 38, 16. 50, 10. 
71, 23. 120, 36 a. 132, 22. 162, 21. 
233, 19. 247, 15. 264, 14. 965, 5. 

Apollonius Rhodiüs 35, 16. 49, 16. 
95, 44b. 96, 1. 125, 15. 17. 139, 

- 89. 143, 20. 170, 4. 190, 6. 195, 9. 
. 211, 19. 219, 39. 232, 11. 247, 7. 
259, 34b. 2607, 10. 12. 13. 288, 2. 

—. 289, 10. 

Apollonius, Lex. Homer. 14, 23. 
168, 2. 202, 19. 

Aratus, Diosem. 285, 8. 

Arcadius, de Accent, 84, 19. 90, 12. 
106,6. 109, 20. 139, 31. 145, 20. 

147, 3. 16. 160, 42. 175,27. 180, 
24. 181, 34. 186, 8. 195, 24. 205, 

' 82. 211, 7. 213, 21. 221, 6.. 223, 

^ 16. 225, 18. 230, 7. 233, 12. 237, 
21. 242, 13. 248, 2. 251, 1. 255, 
13. 264, 21. 267, 3. 269, 4. 277, 4. 


- 284, 6. 
Arístophanes, Acharnensibus 268, 25. 
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ὃς 25. πι, 278, 26. 35. 
' Nu ibus 116, 37. 186, 7. 978, 38. 
Vehpis 268, 3. 278, 3. 40. - Pace 
' 97, 27. 154, 17.- Avibus 154, 16. 
' Lysistrata 154, 17. Ranís 278,17. ' 
288, f. ες τας το 268, 
978, 38. 
Ar istoteles 88, 3. 100, 13. 293, 27. 
Arrianus 53, 31. 109, 26. 270, 28. 
Athenaeus 63, 12. 26. 72, 13. R8, 3. 
93,91. 97,13. 117, 30. 120, 16. 
' 128, 24. 135, 37. 146, 37. 159, 29. 
186, 15: 191, 27. 270, 13. 278, 4. 
^ 141. 17. 20: 27. 39. 4. 


C. 


Collimachas Hymn. 46, 28. 60, 27. 

83, AT h. 99, 26. 195, 9. 236, 35. 

243, 44 b. 278, 8. Epig Το 166, 34. 

Jtagm. 17, 23. 38,22. 122, 35a. 

145, 35. 164, 93. 174, 12. 183, 21. 

. 215, 18. 218, 12. 267, 12. 31. 278, 

. 19. 983, 98. 

Choeroboscus ad Theodos. Can. 13, 
Homer. 75, 44 a. 

Cicero, de Orat. 158, 21. 

Conon, Narrat. 35, 448. 

Cyrillus, Glossar. gr. 171, 17. Dex: 
Ms. Hio 13. 


D. 


Diodorus Siculus 45, 27. 60, 3. 64, 
35. 176, 8. 190, 15. 205, 29. 264, 


14, 

Dionysius Perieg. 53, 7. 30. 54, 29. 

' 101, 7. 125, 15. 145,5. 158,27. 
162, 5. 25. 179, 37 b. 186, 29. 197, 
1. 247, 8. 269,8. 270, 26. 278, 7. 
13. 15. 288, J. 

Dionysius Halicarn. 162, 23. 205, 
29. 251, 13. 256, 7 

Dionysius Scymnaeus 255, 47 b. 

Dosiades 116, 3. 

Draco Stratonicensis 12, 10. 97, 20. 
106, 4. d 20. 139, 18. 145, s 
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E. 

Empedocles 142, 26. 
Etymologicum M. 10, 6. 8. 11, 12. 
13, 2. 14, 9. 10. 18. 15, 9. 16, 2. 
9. 18, 14. 20, 4. 25, 8. 26, 1. 27, 
4. 28, 18. 27. 29, 5. 18. 30, 1. δὲ, 
12. 83, 6. 34, 15. 36, 23. 38, 6. 
39, 7. 24. 40, 1. 43, 41, 50, 22. 
24. 96. 52,23. 62, 19. 63, 7. 31. 
65, 4. 66, 4. 67, 12. 26. 69, 5. 71, 
4. 16. 74, 12. 17. 75, 40a. 44 Ὀ. 
49a. 78, 18. 79, 14. 80, 1. 4. 7. 
83, 2. 84, 17. 85, 7. 87, 32. 88, 
2. 26. 90, 4. 91, 8. 92, 17. 94, 21. 
31. 95, 23. 98, 6. 99,3. 102, 2. 
105, 9. 106, 2. 29. 107, 20. 46. 
109, 24. 111, 12. 112, 9, 114, 11. 
116, 2. 14. 50. 118, 13. 123, 11. 
126, 18. 127, 26. 198, 15. 129, 24. 


11. 140, 2. 143, 23. 144, 5. 145, 
12. 19. 34. 42. 146, 33. 35. 39. 147, 
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. 988, 11. 941, 37. 949, 18. 255, 10. 
i 267, 6. 279, 22. 285, 96. 


- * 


SCRIPTORUM, 


T. 


Theocritus 27, 12. δέ, 1. 115, 89. 
116, 2. 21. 195, 17. 182, 22. 186, 
21. 192, 4. 197, 2. 198, S7. 232, 9. 

Theodosius Alexandr. 150, 4. 

Theognis 

Thomas ard 105, 7. 154, 19. 227, 
18. 

Tiacydidcs 218, 37. 258, 20. 372, 7. 

Timaeus 239, 39a 

Tryphiodores 82, 98. 237, 18. 254, 

29 a. 

Tretzes (loan. ; Anutehomericis 57, 

. 41. 61, 2. 62, 98. 186, 10. 961, 
. 16. 275, t — Posthomericis 48, 20. 
71, 39. 79 9. 82, 24. 211, 15. 38. 
— Chihadibus 9, 8. 28, 18. 40, 2. 
72, 31. 78, 12. 84, 8. 240, 43. 
964, 16. 275, 18. 279, 8, 281, 1. — 
Exeges. in. Πακ. 13, e^ 180, 20. 
236, 14. 252, 86. 256, 5 . 261, 10. 
964, 16. 25. 

"Tzetzes (Isaac.), Comment. in Ly- 
cophr. 9, 2. 21, 8. 85, 10. 41, 15, 
44, 14. 52, 5. 69, 12. 78, 20. 86, 
26. 98, 7. 96, 11. 98, 11. 108, 84, 
104, 19, 105, 22. 26. 109, 17. 110 
. 18. 27. 29. 111, 86. 128, 5. 185 

' 4. 142, 10. 150, 15. 151, 39. 156 

24. 158, 2, 160, 19. 168, 19. 166 

42 a. 167, 38. 168, 27. 169, 83. 

170, 15. 178, 17. 181, 7. 17. 184, 

10. 21. 198, 15. 202, 9. 905, 10) 

227, 22.. 231, 9. 296, 19. 940, 88 

956, 12. 267, 81. 270,9. 299, 8. 

22. 291, 1 


Ao 


DW 


V. 


Varro de E Lat. 199, 19. 201, 
99. 354, 

Virgilius 2. 9. 162, 4. 205, 20. 
966, 4. 


X. 
Xenophdn Anabasi 261, 8$. 


Z. τι 
Zonaras Lex. 15, 7. 282, 1. 244, 
14, 














91, 20. ad v. 101. adde F. 


ADD E N D A. 


. 9. &d'v. ο. ἀρχῆς cmt ἄρρης] Lycophronem imitatus 'est. Auetor 


Christ. pat. v. 011. 1344. 1832. 
11, 1. ad v; 10. ὀήχνεῖ habet etiam Vit. II. 


"- 6. ad v. 12. pust σχότει insere Par. H. 
| 13, 3: ad v. 20. adde Emstuth. ad lliad. Ü. 169. p. 633, 49. edit. 


Rom. (T. H. p. 97, 33. edit. Eips.) 


.* 6. ad v. 21. ᾿σχάξοσαν] adde formam ἔσχοσαν apud Marcian. 


Heracleot. p. 28. edit. Hoesch. 


'14, 5. ad v. 95. adde Eustath. ad Odyss. 1. 124. p. 1676, 30. 


edit. Roni. (T. I. p. 401, 7. edit. Lips.) 


' 15, 20. ad v. 33. vgitazrépov λέοντος] Non minus audacter Nonnus 


Dionys. XXV. 243. ᾽Αλχμήνης τρισέληνον εὐνὴν dixit, et 
XXXI. 164. νυμφεδίην τρισέληνον óutyAny. 


- 16, 7. ad v. 36. τινθῷ λέβητος ---πέδῳ] Similiter Ophelion comieus 


apud Athenaeum lil..p. 106a. de squillis in frixorio tostis: 
xvotel ὃ) ὁμοῦ sapídéc ἐν ξηρῷ nédq. 

- 11. ad v. 38. τεχνοραέστης] Vid. Emstath. ad Odyss. µ. 268. 

] p. 1683, 42. edit. Rom. (TT. I.. p. 413, 6. edit. Lips.) 

17, 3. ad v. 41. ὀχμάσας δέµας] Haee verba sine auctoris no- 
mine affert Eustath. ad Hiad. £Z. 465. p. 998, 14. edit. Rom. 
(T. IIl. p. 243, 9. edit. Lips.) προὐπόχειται δὲ τοῦ συγεοχμοῦ 
ὁ ὀχμός, ἐξ οὗ καὶ ὀγμάζειν, τὸ συνέχει», dc τὸ, µέαον μ 
ὀχιάξεις, κι)! πατρὸς ὀχμάδας δέµ ας. 


16, 4. adde: post versum 47. in Cod. Cizensi haec &Scholiastae 


' verba leguntur ab imperitissime scriba textui inserta: x«l 
Οὐολκῶν περὶ τὴν θάλασσαν κχειµένη. "Vid. Tzetz. Schol. ed. 
Muell. p. 339.) 

- B8. ad v. 48. Vocem λοφνὶς explicat Eustath. ad Iliad. κ’. 508. 

" p. 1313, 38. edit. Rom. (T. IV. p. 302, 7. edit. Lips.) et ad 
Odyss. x'. 169. p. 1653, 17. edit. Rom. ( T. 1. p. 374, 40. edit. 


Ls .) 


292, 18. ad.v. 64, — Verbum" ὀχχέω legitur etiam apud Callimachum 


hymn. in Iov..23.- Vid. ibid. Blomf. p. 75. 

24, 1. ad v..73. κύτει] Bmendavit hune locum iam ante me Mei- 
.mekius in. Cur. crit. p. 66, qui vellem tamen etiam de altero 
Lycophronis loco (v. 1316.), eadem fortasse medela indi- 
gente, suam nobis .sententiam aperukiset. Aut neuter, aut 
uterque corrigendus. 

25, 18. ad v. 78.' Z«ov] Schol. ad Nicandr. Theriac. 472. καὶ ὁ 
Σάος καὶ ὁ ἸΜόσυχλος ὄρη elok τῆς Σάμου ' — ἐκαλεῖτο δὲ Σάος 
καὶ y ὅλη θρᾳκικἡἠ Σαμας. μμ. 

alckenarium in Epist. ad Roever. p. XLVI. 
(p. 303. edit. Heindorf.) de permutatione literarum O et «e. 

49, 9. ad v. 151. ἀκραιφνῆ γοναῖς] lmitatus est uctor Christ. 

at. v. 25. οὐράνίον, γήϊνον, ἀκραιφνῆ γοναῖς. 


p 
: 43, 14. ad v. 154. Pru φάβρῳ, dri τοῦ φάρυγγος] Similiter 


Nonnus Dionys. XLV. 181. Πνιόχο» καὶ πῶλον ἑῷ τυμβεύσατο 
λαιμῷ. Et XLVill. 9090, xu µιν Mpapresana φέλῳ τυμβεύ-- 
acto λαιμφ. Cf. Oppian. Halieut. 9409. : 


46, 15. ad v. 162. βουλαῖς ἀνώγνοις] Cf. Auctor Christ. pat. v, 946. 


βουλαϊῖς ἀνάγνοις Φηρὸς ἠγριωμέγαν. 


. o8 


624 ADDENDA. 


Pag. 46, 31. ad v. 163. σχυ ον] Vid. Rustath. ad Odyss. £'. 78. p. 1751 
Es 50. edit. Hom. (T. M. p. 62, 11. edit. Lips.) i , 
- 58, 90. ad v. 214. αἰστώσαι στάχυν] cf. Eurip. Suppl. 464 sq. edit. 


erm. i 

- 05, 5. ad v. 244. Vulgatae lectioni φριμαγμὸν patrocinatar etiam 
Schaeferus ad Dionys. Halic. p. 195 sq. 

- 76, 25. ad v. 301. adde: όνου habet etiam Pal. 40. 

- 79, 18. ad v. 319. ἄλμα] Adde Falckenarii Lex. περὶ πνευμάτων 
. 200. ἄλμα δὲ τὸ ἄλσος, ψιλοῦται, ὡς xal ὁ «4υκόφρων" Ty 
ἄλμαδ' ἵππου καὶ χγαμευνάδος µόροι. 

- 82, 10. ad v. 334. µαίρας] Eustath. ad Qdyss. }. 225. p. 1680, 33. 
edit. Rom. (T. I. p. 409, 8. edit. Lips.) docens etiam Home- 
rum nonnunquam narrationem in brevius contraxisse, multa- 

que paucis verbis comprehendisse, addit, oc ἐν τῷ' Έλα (6 ρηγ 
τε Πρόκριν τε Idov: καὶ, Μαῖραν Κλυμένην ve dq 
wv δῆλον ὡς καὶ σκοτεινῷ καὶ στενῷ τὴν ἑσεορίαν .«4«υκόφρονε 
αὐτὸς ἐνδοῦναε φαίνεται ἀρχάς τινας τῆς ἐκχείνου ποιήσεως. 
κ 95,15. ad v. 395. κόχχυγα] Vid. Phrynich. App. Soph. p. 27, 24. 
Bekk. κόκκυγα λέγουσι τὸν κενὸν xol κοῦφο». 
97, 2. ad v. 400. «έσκου] Vid. Interpp. ad Hesiod. Theog. v. 485. 

- 105, 40. ad v. 432. ἐν πλασταῖς γρααῖς] Eustath, ad Odyss. τ. 
183. p. 1861, 36. edit. Rom. (T. II. p. 198, 17. edit. Lips.) 
πρὸς δὲ τὸν «4ἴθωνα τοῦτον ἡ τοῦ «4υχόφρονος ἀστεϊζομένη 
Κασάνόδρα «4ἴθωνος αὐτάδελφον ἐν πλασταῖς γρα- 
φαῖς τὸν Ὀδυσσέα: καλεί, πλασιὸς εἰποῦσα γραφὰς τὰ τοῦ 

, Ὀδυσσέως παρ) Ὁμήρῳ ψεύσματα. ος 

» 110, 14. ad v. 448. Adde Nosm. Dionys. XIII. 459. ubi ante Grae 
fium legebatur Σέστραχος. 

- 111, 47. ad v. 452. adde: Cod. Neap. III. ὀγαστρίου a prima manu; 
quad postea corrector mutavit in ὁπατρίου. Saepenumero 
enim in hoc Codice priorem scripturam ,.in qua maxime cum 
Vatic. 1307. et Par. A. consentit, recentior manus delevit. 

- 120, 24. ad v. 483. adde: σποδιᾷ Par. J. 

- 134, 23. ad v. 573. τροφὴν ὃ ἀμεμφῇῆ] Hunc loeum imitatus est 
Auctor Christ. pat. v. 1401. . 

. - $40, 19. aS ut 606. ἰἱαυθμοὺς] Vid. Falcben. in Epistol. ad Roerer. 
p. . . 


- 142, 35. ad v. 615. Adde: His adiectivis in βαµων exeuntibus acce- 
dant haec: πεδοβάµονα Aesch. Choeph. 584. (Well.) σχεπ- 
τροβάμων cleróc Sophocl. apud Schol. ad Aristoph. Av. 515. 
τριτοβάµων Eurip. 'Yroad. 388; ibiq. Seidl. λοξοβάμοσι er- 
plicat Hesychius πλαγέως πεφιπατοῦσιν.  Prueterea {πποβς- 
µονα στρατὸν dixit desc. Prom. 807. (Well.) ἑπποβαμοσι 
χαμήλοις Suppl. 281. (Well.) et ῥήματα ἐπποβάμονα lusit Ari- 
stophanes Ran, 821. n x 

- 144, 14. ad v. 629. ἄνδηρ] Cf. Toup. Append. Emendat. iu Theocr. 

Id. V. 93. p. 13. et ad Schol. "Theocr. p. 214. 
- 154, 1. ad v. 676. ἐν συφοῖσι] Hanc formam: συφὸς tetigit Eusta- 
po thius ad Odyss. &'. 281. p. 1536, 16. edit. Rom. et ad Odyss. 
ἕ. 463. p. 1769, 53. edit. Rom. (T. Il. p. 217, 29. et T. M. 

p. 85, 20. edit. Lips.) 
- 185, 18. ad v. 683. ἀνδρῶν. γυναικών) Gregor. Nazienz. de vita sua, 
v. 111. ἀνδρῶν γυναικῶν σεμνὐτητ ἀσκουμένων. Lycophronis 
verba affert Ewstathwus. ad Odyss. κ. 492. p. 1666, 1. edit. 
Rom. (T.k p.390, 27. edit. Lips.) Vid. etiam Herm. ad 


Soph. Antig. v. 1066. | 
Adde Eustáth. ad Odyss. o'. 472. p. 1788, 


| - 4174 19. ud. v. 793... σύφα 
59. edit. Rom, (T. i .Ρ. 108, 23, edit. Lips.) 


P 
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^s — dm calis quattuor lo6is- (v.:598. 1149. 1309. 1390.) ita. & vul- 
"1. gata Lycophronis soféptura diséedentem, ut ne uhum quidém 


bs, .beitàanda buit; conseffttentibus "autem, ne addubitanda quidem. 


A De" L4 * 


08 
c0) δομή, y. 42 ὃν c. 
-. 214,12. ad v 
| UT pal) δυμὰϊνἒι d^. oic .4βυσσαν ἅλα || βοβῥῆς ἠὲ νότος. 
- 224,6. ad v. 1066. τοῦ κρατοβρώτος] Eurip. Meleagr.'fragm. XV. 
p. 230. Matth. PNE ENS. N E 

elc ἀνδροβρώτας ἠδονὰς ἀφίξεται : 

xconvo Τυδεὺς ένυσι Ἰ{ελανίππου σπασας. ' 
234, .1. ad..v..1128. ᾿«αὐγίῳν ἄχροι] Vid, Valcken. ad Theoer. Ado- 


4 


Ελλ ο 7 giez. v. τά), p. 414. | | 

- 249, 5. ad v. 1218. «4εὔχον] Hunc Leucum commemorat KEusta- | 
thius ad lMiagd, £., 640. p, 313, 33.. edit. Rom. (T. 1. p. 254, 

acsi Lips), o ss mE 





spia Du 4 Ld 
CORRIGEN D À. 


os poa AN CTEXTU. VERBORUM GRÁECO. 


v. 48. scr. dusoaro. Twp UM in us Y opu 
v. 87. scr. ΙΓεφναίας. SER uan | e. 
v. O4. scr. &viü. ' 
w. 186. scr. Σαλμυδηδίας. 

v. 191. ser. φασγάνων £x ῥύσεται. 
v. 212. malim nunc «Ριγαλεύς. 
v. 217. ser. κἀπὰ De 
v. 461. scr. oux, quam formam nunc unice veram existimo. 
v. 563. ser. χέρως. - 

w. 728. scr. *oóxmot. 

w. 906. scr. «ράλαγγόν 1. ' 


40 
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626 CORRIGENDA. 


JL IN ANNOTATIONE CRITICA. 


Pag. 21, 5. ad. v. 60. scr. ἔχητι Par. B. et Rehd. - 
- 92, 10. ad v. 103. scr. γοναὶν Par. DEGK. et dele lit. D. paullo 
&nte positam. 
- 14. ad v. 105. scr. Eustath. ad Hiad. 2’. | 676. 
- Q3. ad v. 105. scr. PCM ο» etiam πε. 
45, 12. ad v. 159. scr. per se plana. 
49, 21. ad v. 176. scr. Tom. I. 
92, 25. ad v. 380. totam annotat. sic lege: παλιῤῥοίοισιν Par. A. 
TM n ai eate per Dini ^ παλιῤῥόοισεν Par. EK. 
in it. παλιρορισι» Par. D. bus ceed Par. G 
Vind. 1V. Vit. 1l. * 
95, 14. ad v. 894. scr. φόνου Par. A. 
- 21. ad v. 395. dele not. 111, hic enim Jiber habet σεόβους. 
100, 6. ad v. 415. scr. ἑσμός. 
- 15. ad v. 415. scr. ἐπὶ ξένοις ξένδε Par. ADH. et dele, quod 
statim ex Cod. Par. D. allatum est, ἐπὶ iind ξένος. 
- 107, 28. ad v. 436. scr. statuerent, 


- 108, 24. ad v. 438. ser. μόρον Par. BGHL. etc. 

- 112,50. ad v. 453. scr. φύτημα Par. DGHJK. etc. 

- 116, 45. ad v, 461. scr. quae Homeri nomine feruntur. ' 

- 125, 20. ad v. 516. dele not. God. Par. A. hic enim liber habet 
ἐκβατηρίαν. 

- 149, 18. ad v. 660. dele not. Cod. Pal. 40. et insére eam in sequen- 
tibus post Cis. 

- 196, 20. ad v. 906. scr. «Ράλαννόν vr] Sic Par. AJ. Vat. 1307. Pa- 
raphr. Vatic. etc. 

- 203, 11, ad v. 946. scr. Κυλιστάρου. : 

- 213, 94. scr. v. 1050. 

- 234, 32. ad v. 1131. scr. Seldeníanum.. 

- 238, 6. ad v. 1148. scr. Νωρύχειον Par. GK. 

- 246, 17. ad v. 1202. scr. εἰλημμένον Par. K. Vat. 1307. " Neap. lil. 

- 256, 15. ad v. 1253. scr. "t Bopry iva. C 

- 257, 3. scr. non mediocris sit Arrogantiae. 

- 269, 9. ad v. 1329. scr. Si hoc de littore etc. 

- 289, 23. ud v. 1444. scr. Par. ADGK. et in Seni tulibus dele lit. D. 

- 297. 2. scr. ante viginti septem annos. 


IIl. IN οσα 


Pag. 9, 12a. corrige Vind. ΠΠ. 
- - 16b. post ἀνερωτᾷς adde Vind. III. 
- 54,45a: corr. gor. 
- 143, lin. ult. corrige lepidum illud vitiosum lectionam, quod typo- 
thetae, licet ter admonito, relinquere tamen placuit. 
- 243, 33a. corr. Theogn. 409, 
- 278, 54b. corr. je ὄρος Καρόας. 
- 294, 27a. corr. αἱμύλα. 











Digitized by Google 


Digitized by Google 








qr hu diim, η MD PR. DR ca. 


κ... 


Ἕπεππισα πα στ 


LZ 


eU 


* Digitized by Google 


σης] 6 ctt 


3 


πολ 


i 


v 


το μεις 





πΕιθατ mente E ee t enm t 


